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ટાઈપ સેટીંગ : 
શુભમ ડીઝાઈનર એન્ડ પ્રિન્ટર્સ 
૧૪૨, વિતભવન, ગોંડલ રોડ, રાજકોટ. 


કિ 


વાર્લ્મીા।કે, રામાયણ 
પરકાશકોય 


મહર્ષિ વાલ્મીકિ સંસ્કૃત સાહિત્યના આદિકવિ છે અને રામાયણ આદિકાવ્ય છે. હજારો વર્ષો પછી પણ 
રામાયણનો ભારતીય જનમાનસ પર ખૂબ પ્રભાવ રહ્યો છે. આર્ય પ્રજાની સભ્યતા અને સંસ્કૃતિને ઘડવામાં આ 
મહાગ્રંથનો બહુ મોટો ફાળો રહ્યો છે. મર્યાદા પુરુષોત્તમ શ્રીરામનું જીવન ઉચ્ય આદશોથી ભરપૂર છે. આ ગ્રંથમાં 
રહેલા ઉત્તમોત્તમ વિચારોને સમાજમાં સર્વવ્યાપી બનાવવાના ઉદ્દેશથી આર્યસમાજ, રાજકોટ દ્વારા આ પુસ્તકને 
પ્રકાશિત કરતા અત્યંત આનંદ અનુભવીએ છીએ. 


આર્યસમાજના સુપ્રસિદ્ધ વિદ્ઘાન, નૈષ્ઠિક બ્રહ્મચારી અને મહાન ચિંતક પરમહંસ જગદીશ્વરાનંદ સરસ્વતીએ 
પ્રક્ષેપરહિત મૂળ રામાયણને તેના હિન્દી અનુવાદ સહિત પ્રકાશિત કર્યું હતું. આ ગ્રંથનો ગુજરાતીમાં અનુવાદ 
થાય એવી શ્રી જયદેવભાઇ આર્યની ઇચ્છા હતી, તેમના આગ્રહ અને પ્રેરણાથી ટંકારાના વતની શ્રી ન્હાનુભાઇ 
કાલીદાસ ટાંકે આ કાર્ય સ્વીકાર્યું અને જીવનની ઉત્તરાવસ્થા હોવા છતાં ભારે પરિશ્રમ અને ખંતથી પૂરું કર્યું. 
આવશ્યકતા જણાઇ ત્યાં શ્રી ન્હાનુભાઇએ પોતાના તરફથી ટીપ્પણો પણ ઉમેર્યા. ખૂબ સારા ચિત્રકાર હોઇ 
તેમણે દોરી આપેલાં ચિત્રોને પણ અહીં રં થમાં યથાસ્થાને મૂકવામાં આવ્ય । છે. 

શ્રી ન્હાનુભાઇએ ઇ.સ. ૨૦૦૪ માં ગ્રંથની પ્રસ્‍તાવના લખી આપી હતી. આજે ગ્રંથનું પ્રકાશન થાય છે ત્યારે 
શ્રી ન્હાનુભાઇ સદેહે ઉપસ્થિત નથી, તેમના આ ભગીરથ કાર્યને ગ્રંથ સ્વરૂપે પ્રકાશિત કરીને શ્રી ન્હાનુભાઇને 
અંજલિ આપી રહ્યા છીએ એમા આર્યસમાજ રાજકોટ ગૌરવનો ભાવ અનુભવે છે. શ્રીમતી લીલાબહેન આર્ય 
તરફથી ગ્રંથના છાપકામનો આંશિક ખર્ચ દાનરૂપે પ્રાપ્ત થયેલ છે. શ્રી જંયદેવભાઇ અને શ્રીમતી લીલાબહેન 
પ્રત્યે અમે કૃતજ્ઞતા વ્યકત કરીએ છીએ. 


ગ્રંથનું સુઘડ, સુંદર અને નયનરમ્ય છાપકામ કરી આપવા બદલ પૂર્વી પ્રેસ પણ ધન્યવાદને પાત્ર છે. પ્રૂફનું કાર્ય 
કરી આપવા બદલ શ્રી પ્રવીણભાઇ ઠાકર, દેવયાનીબા ચૂડાસમા અને પ્રો. ડો. મનસુખ કે. મોલિયા પ્રત્યે 
આભાર વ્યકત કરીએ છીએ. રામાયણ એ વૈદિક વિચારોનો નિધિ છે. તેનું પ્રકાશન એ એક પ્રકારનું યજ્ઞકર્મ જ 
છે. આ યજ્ઞકર્મમાં જે કોઇએ અમને સહાય કરી છે તે સૌનો આભાર માનીએ છીએ. 


તારીખ ૬: ૧૨-૪-૨૦૧૧ શ્રી રણજીતસિંહ પરમાર શ્રી પોપટભાઇ ચૌહાણ 
રામનવમી, વિ.સં. ૨૦૬૭ મંત્રીશ્રી પ્રમુખશ્રી 


આર્યસમાજ - મહર્ષિ દયાનંદ માર્ગ (હાથીખાના) રાજકોટ. 
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વાર્લ્મા।કે રામાયણ 
અણદા. દમામદાર 
દાતાશ્રી આર્યદપતીનો પંરચય 


શ્રી જયદેવભાઇ ભગવાનભાઇ આર્યનું મૂળ વતન બાબરિયા ધાર છે. જે અમરેલી જિલ્લામાં રાજુલા તાલુકામાં 
આવેલું છે. તેમના ધર્મપત્ની શ્રીમતી લીલાબહેન પતિના સઘળા કાર્યોમાં સહભાગી રહ્યા છે. વાલ્મીકિ 
રામાયણના પ્રકાશનનો પ્રારંભિક આર્થિક ખર્ચ શ્રીમતી લીલાબહેને પોતાના શિરે સ્વીકાર્યો છે. અનેક પ્રકારના 
સામાજિક, ધાર્મિક અને વેદિક પ્રચારના જયદેવનાં કાર્યોમાં શ્રીમતી લીલાબહેનનો અનન્ય ફાળો છે. 


શ્રી જયદેવભાઇને વેપાર અર્થે મુંબઇમાં અને પછી સુરતમાં રહેવાનું થયું, તેમના માતાપિતા આફ્રિકા 
હતા. ત્યાંથી તેઓ વૈદિક ધર્મી બન્યા અને આર્યસમાજમાં જોડાયા. પિતા તરફથી મળેલ આ વારસાને 
શ્રી જયદેવભાઇએ જાળવી રાખ્યો, તેઓ ચુસ્ત વૈદિક ધર્મી બની રહ્યા અને સૌરાષ્ટ્ર, ગુજરાત અને મહારાષ્ટ્રમાં 
ઘરે ઘરે યજ્ઞનો પ્રસાર કરવા હવનનો સામાન લઇને આજે પણ સાઇકલ ઉપર સતત ફરતા રહે છે. વેદિક 
વિચારોના પ્રચાર અર્થે અનેક પ્રકારની પુસ્તિકાઓને છપાવીને વિતરણ કરે છે. 


વૈદિક ધર્મના પ્રચારની સાથે શ્રી જયઠેતભાઇનું. આક મહાન) સેવાકાર્ય, સ્મરાગીય બની રહે તેવું છે. પોતાના વતન 
બાબરિયા ધાર ગામમાં તેમણે ખેડૂતોને ૫૦૦૦ આંબાની કલમો વિના મૂલ્યે આપી છે. તેમની પ્રેરણાથી 
ખેડૂતોએ ઉછેરેલા એ આમ્રવૃક્ષો આજે અમૃતફળ સમાન કેરીઓ આપે છે. આનાથી ખેડૂતોને તો આર્થિક ફાયદો 
તો થયો જ છે પણ ધરતી ઉપર લીલાછમ વૃક્ષોથી પ્રકૃતિ અને પર્યાવરણની બહુ મોટી સેવા થઇ છે. પાંચ હજાર 
આંબાઓનું એ આર્યવન જોનારની આંખોને તૃપ્ત કરે છે. 


મહર્ષિ દયાનંદ સરસ્વતીની જન્મભૂમિ ટંકારા ખાતે કાર્યરત ટ્રસ્ટમાં શ્રી જયદેવભાઇ આર્ય ટ્રસ્ટી છે ત્યાં ઉપદેશક 
મહાવિદ્યાલયમાં ૧૮૦ બાળકો અભ્યાસ કરે છે. દર શિવરાત્રિ પર યોજાતા ત્રકપિમેળામાં વર્ષો સુધી ત્રણ ત્રણ 
દિવસની રસોઇનો ખર્ચ શ્રી જયદેવભાઇ અને શ્રીમતી લીલાબહેને આપ્યો છે, પોતાના ત્રણ પુત્રોને વેપાર 
ધંધામાં હિસ્સો આપીને તેઓ પોતાના સ્વતંત્ર ધંધાની આવકને વેદપ્રચારના કાર્યમાં વાપરે છે. આમ આ દંપતી 
પોતાના તન, મન અને ધનથી વૈદિક વિચારોને સામાન્ય જન સુધી પહોંચાડવા માટે સતત પ્રયત્નશીલ છે. 


લી. આર્યસમાજ 
મહર્ષિ દયાનંદ સરસ્વતિ માર્ગ, 
હાથાખાના, રાજકોટ. 
ફોન : ૦૨૮૧ - ૨૨૩૧૧૪૬ 


પૂ. શ્રી જયદેવભાઈ આર્ય તથા તેમના ધર્મપત્ની પૂ. લીલાબેન આર્ય 
પ્રસ્‍તુત વાલ્મિકી રામાયણ ગુજરાતી અનુવાદના પ્રેરક તથા પ્રમુખ ધનભાર ઉઠાવનાર. 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ 


આર્યસમાજ 


મહાર્ષે ઠયાનંઇ સરસ્વતી માર્ગ, હાથીખાના, રાજકોટ - 3૬૦ ૦૦૧, 


આર્યસમાજની મુખ્ય પ્રવૃત્તિઓ 


હાનેકયજ્ઞ તથા સાપ્તાહેક સત્સંગ 
૧૧, 2૧ તથા ૫૧ કુંડી (જાહેર) શેરી યજ્ઞ તથા પર્1રેવારીક સત્સંગ 
માનવજીવન થડતર મિ દા વેધીથી ૧૯ દ 
_શુવકોના છિર્માણ માટે આર્થવીર ઠળ 


ચોગતથાઃ યજ્ઞ ભરતુ ની 


વઠેક શાઉલ્યણું વેચાણ ( દ્ર વેઠ ઝે. 


શ્રાવણી પર્વ વેદ સપ્કાણછી યાણા 


ફ્રી મા ના 


વાર્લ્મીકે રામાયણ 


દે 


તથા વ્યક્તિઓ અગ્રીમ ગ્રાહક બનેલ છે. 


આ રામાયણ પ્રકાશનમાં નીરો મુજબની સંસ્થાઓ 


ક્ર્મ સંસ્થા તથા વ્યક્તિગત નામ 

વ્‌ શ્રી આર્યસમાજ લીમડી ૧૩૦ 
જે શ્રી આર્ય સમાજ ભાવનગર ૧૦૦ 
હ શ્રી આર્યસમાજ જામનગર ૧૦૦ 
૪ શ્રી આર્યસમાજ ગાંધીધામ ૧૦૦ 
પ શ્રી દર્શન યોગ મહા વિદ્યાલય રોજડ ૧૦૦ 
જ શ્રી વાનપ્રસ્‍્થ સાધક આશ્રમ રોજડ ૫૦ 

દ આર્યવન વિકાસફાર્મટ્રસ્ટ રોજડ ૫૦ 

્ં શ્રી આર્યસમાજ જૂનાગઢ ૫૦ 

૯ શ્રીઆર્યસમાજ ભરૂચ ૫૦ 

૧૦ | શ્રીઆર્યસમાજ વઢવાણ ૫૦ 

૧૧ | શ્રીઆર્યસમાજ આણંદ ૫૦ 

૧૨ | શ્રીમહર્ષિદયાનંદસ્મારકટ્રસ્ટ ટંકાર! ૫૦ 

૧૩ | શ્રીઆર્યસમાજ પોરબંદર ૩૦ 

૧૪ | શ્રીઆર્યસમાજ ધ્રાંગધ્રા ૩૦ 

૧૫ | શ્રીઆર્યસમાજ સુરેન્દ્રનગર ૨૦ 

૧૬ | શ્રીઆર્યસમાજ મોરબી ૨૦ 

૧૭ | શ્રીઆર્યસમાજ વડોદરા ૧૫ 

૧૮ | શ્રીઆર્યસમાજ ટંકારા ૧૦ 

૧૯ | શ્રીઘનશ્યામસિંહજી ચુડાસમાં મોરબી' ૧૦ 

૨૦ | સ્વ.નારણભાઈગોકળભાઈબોરીયા (હ. શ્રી વિજયભાઈનારણભાઈ બોરીચા) રાજકોટ ૨૫ 

૨૧ | શ્રીઆર્યસમાજ ' ભુજ ૦૫ 

૨૨ | શ્રીજેન્તીભાઈ પ્રજાપતિ સુરત ૦૫ 

૨૩ | શ્રીઆર્યડેરીફાર્મ (શ્રી નટવરસિંહપરમાર) રાજકોટ ૧૦ 

૨૪ | શ્રીમનોહરસિંહપરમાર રાજકોટ ૧૦ 

૨૫ | શ્રીનાનજીભાઈ હાપલીયા રાજકોટ ૧૦ 

૨૬ [ શ્રીગોવિંદભાઈ સાવલીયા રાજકોટ ૧૦ 

૨૭ | શ્રીપોપટભાઈ ચૌહાણ રાજકોટ ૦૫ 

૨૮ [| શ્રીહર્ષદરાય ઠાકર રાજકોટ ૦પ 

૨૯ | શ્રીભરતભાઈસોની રાજકોટ ૦પ 

૩૦ | જશવંતકુવરબા હમીરસિંહજી જાડેજા વિરપુર ૦૭ 

૩૧ [ સ્વ.શ્રીમાનસિંહજી ચનાજી ડોડીયા રાજકોટ ૦૭ 

પ્રાપ્તિ સ્થાન : 


- આર્યસમાજ - હાથીખાના, રાજકોટ. 
- સૌરાષ્ટ્ર - ગુજરાતની બધી આર્યસમાજ 


વાર્લ્માંક રામાયણ 


અનુકમણિકા 


સંપાદક પરિચય 

ભૂમિકા 

ગુજરાતી અનુવાદકની પ્રસ્‍તાવના 

બાલકાંડ હ 
પૂર્વ પિઠીકા 

અવતરણિકા 

કથાનો આરંભ 

દશરથનાં રાજ્યનું વર્ણન 

મહારાજા દશરથનું મંત્રી-મંડળ 

મહારાજા દશરથનો પુત્રેષ્ટિ-યજ્ઞ માટે પ્રસતાવ 

મુનિ ત્રડષ્યશુંગની પધરામણી 

ત્રકષ્યશુંગ દ્વારા મહારાજા દશરથનો પુત્રેષ્ટિ યજ્ઞ 
રામ વગેરેના જન્મ અને બાલ્યકાળ 

મહર્ષિ વિશ્વામિત્રનું આગમન 

વિશ્વામિત્ર દ્વારા રામની માગણી અને દશરથનો મોહ 
વિશ્વામિત્રનો ક્રોધ અને વસિષ્ઠનું દશરથને સમજાવવું 
વિશ્વામિત્રની'જેફે ભક લાણનું| ઝસ્થાળ (1.016 
શિવાશ્રમમાં વિશ્રામ 

તાટકાવધની પ્રેરણા 

તાટકા વધ 

વિશ્વામિત્ર દ્વારા રામને અસ્ત્રદાન 

સિદ્ધાશ્રમ 

મારીચ અને સુબાહુ રાક્ષસોનો નાશ 

મિથિલા માટે પ્રસ્‍થાન 

ગંગા-કિનારે 

વિશાલા નગરીમાં 

અહલ્યાનો ઉદ્ધાર 

મિથિલાપુરીમાં 

રાજસભામાં જનક દ્વારા ધનુષ અને સીતાનો પરિચય આપવો 
ધનુષભંગ અને દશરથની પાસે દૂત મોકલવો 

દશરથની મિથિલા જવા માટેની તૈયારીઓ 

રાજા જનક દ્વારા દશરથનું આતિથ્ય 

કુશધ્વજને બોલાવવો ઇક્ષ્વાકુવંશ કથન 

જનકવંશનું વર્ણન 

ચારેય ભાઇઓના વિવાહ-સંબંધનો નિશ્ચય 

વિવાહ - સંસ્કાર 

જાનનું પાછા ફરવું તથા પરશુરામ સાથે ઝગડો 

| પરશુરામને પ્રાર્થના 


વાર્લ્મીકે રામાયણ 


વિગત પેઇજ નં. 
પરશુરામનો પરાજય ૮૬9 
અયોધ્યામાં આગમન, ભરત-શત્રુઘ્નનું મોસાળ ગમન ૮૮ 
અયોધ્યાકાંડ 
રામના રાજ્યાભિષેકનો નિશ્ચય ૯૧ 
રાજ્યસભા દ્વારા શ્રી રામના રાજ્યાભિષેકને અનુમોદન [મ ભ 
રામને ઉપદેશ ૯૬ 
માતાના આશીર્વાદ ૧૦૦ 
યૌોવરાજયના અભિષેક સંબંધી વ્રતનું અનુષ્ઠાન ૧૦૪ 
મંથરાની બળતરા [: સ્કેમ 
મંથરા-કેકેયી સંવાદ | ૧૦૮ 
કૈકેયીનો કોપભવનમાં પ્રવેશ વ્‌ 
દશરથ દ્વારા કેકેયીને વિનવણી ૧૧૪ 
કૈકેયીનું વરદાન માંગવું ૧૧૬ 
દશરથનો સંતાપ ૧૧૪ 
દશરથનો વિલાપ ૧૨૪ 
કૈકેયીનાં માર્મિક વચનો ૧૨૬ 
શ્રી રામને બોલાવી લાવવાને સુમંત્રનું નિર્ગમન ૧૩૦ 
શ્રી રામનું પિતાજીની પાસે આગમન ૧૩૧ 
રામની પ્રતિશુપિપ/ડ્ડક્વા1|]લ111116ઉવા-૦/0 ૧૩૫ 
કૌસલ્યાનું રુદન ૧૩૮ 
લક્ષ્મણનો કકળાટ ૧૪૧ 
રામનું કૌસલ્યાને સમજાવવું ૧૪૩ 
દૈવ અને પુરુષાર્થ પર રામ-લક્ષ્મણનો સંવાદ | ૧૪૫ 
વનમાં જવા વિશે માતાની અનુમતિ ૧૪૪ 
રામનો-સીતાને હિતોપદેશ ૧૫૦ 
વનમાં સાથે જવા માટે સીતાજીની વિનંતી ૧૫૨ 
શ્રી રામે કરેલું વનમાં કષ્ટોનું વર્ણન ૧૫૪ 
શ્રી રામની"સીતાને વન જવાની અનુમતિ ૧૫૬ 
લક્ષ્મણને પણ અનુમતિ ૧૬૦ 
સીતાજી દ્વારા ધનનું દાન ૧૬૩ 
દશરથને આશ્વાસન ૧૬૪ 
સુમંત્ર દ્વારા કેકેયીનો તિરસ્કાર ૧૬૯ 
સિદ્ધાર્થનું કેકેયીને સમજાવવું ૧૭૧ 
વલ્કલ - વસ્ત્ર - પરિધાન ૧૭૩ 
વનમાં જવાની આજ્ઞા ૧૪૬ 
વન તરફ પ્રસ્‍થાન ૧૮૦ 
દશરથનો વિલાપ ૧૮૩ 
નગર જનોની પ્રાર્થના ૧૮૫ 
નાગરિકોને ભૂલથાપ ૧૮૪ 
રડતા નગરવાસીઓ અયોધ્યા તરફ ૧૯૦ 
ગુહનો મેળાપ ી ૧૯૨ 


દ 


વાલ્મીકે રામાયણ 


વિગત પેઇજ નં. 
ગુહ અને લક્ષ્મણનો વાર્તાલાપ ૧૯૫ 
ગંગાપાર ૧૯૬ 
રામનો વિલાપ ૨૦૨ 
ભરદ્વાજના આશ્રમમાં ૨૦૩ 
યમુનાને સામે કાંઠે ૨૦૬ 
ચિત્રફૂટમાં નિવાસ ૨૦૪ 
સુમંત્રનું પ્રત્યાગમન ૨૦૯ 
દશરથનો વિલાપ ૨૧૧ 
કૌસલ્યાનો ઠપકો, દશરથનું આશ્વાસન ૨૧૨ 
શ્રવણકુમાર - વધ કથા ૨૧૫ 
દશરથનું પરલોક-ગમન ૨૧૮ 
રાણીઓનો વિલાપ તથા શબની તેલ-પાત્રમાં રક્ષા ૨૨૧ 
રાજા રહિત રાષ્ટ્રની દુર્દશાનું વર્ણન ૨૨૨ 
ભરત-શત્રુધ્નને તેડી લાવવાને દૂતોનું પ્રસ્‍થાન ૨૨૬ 
ભરતનું દુઃસ્વપ્ન ૨૨૮ 
ભરતનું અયોધ્યા માટે પ્રસ્‍થાન ૨૨૯ 
ભરતનું અયોધ્યામાં આગમન ૨૩૨ 
ભરતનો સંતાપ ૨૩૩ 
ભરતે કરેલી ફેકૈયીની નિંદા .. ........ .-... ૨૩૮ 
ભરતની સો કટે સહિત પ્રતિજ્ઞા -- તાઈ 1'ાતધદતા 5. . ૨૪૦ 
દશરથનો અન્યેષ્ટિ સંસ્કાર ૨૪૯ 
કુબ્જાને ઘસડવું ૨૫૧ 
યાત્રા માટે માર્ગ - શુદ્ધિ ૨૫૩ 
ભરતનો રાજગાદી માટે અસ્વીકાર ૨૫૪ 
વનગમનાર્થ ભરતનું પ્રસ્‍થાન : ગુહનો મેળાપ ૨૫૭ 
ભરતનું ગંગા પર ઊતરી જવું ૨૬૧ 
ભરદ્વાજ આશ્રમમાં નિવાસ [ ૨૬૨ 
ચિત્રફૂટ માટે પ્રસ્‍થાન ૨૬૪ 
લક્ષ્મણનો ક્રોધ ૨૬છ 
રામે કરેલી ભરતના ગુણોની પ્રશંસા ૨૬૯ 
ભરતનું રામની સાથે મિલન ૨૪૨ 
રાજનીતિ વિષયક ઉપદેશ ૨૭૩ 
પિતાનું પરલોક ગમન સાંભળી રામનો શોક ૨૮૨ 
માતાઓનું દર્શન ' / ૨૮૩ 
રામ-ભરત સંવાદ ક ૨૮૫ 
રામનું કથન ૨૮૪ 
ભરતની પ્રાર્થના ૨૯૧ 
શ્રીરામનો ઉત્તર . ૨૯૨ 
રામ-જાબાલિ સંવાદ ૨૯૪ 
ભરતના આમરણાનન્‍્ત ઉપવાસ અને રામનો આદેશ ૨૯૮ 
પાદુકા - પ્રદાન ૩૦૨ 
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વિગત 


ભરતનું પ્રત્યાગમન અને નંદિગ્રામમાં વાસ 
રાક્ષસોના ત્રાસનું વર્ણન 


રામનું ચિત્રફૂટથી પ્રસ્થાન સીતાને અનસૂયાનો ઉપદેશ તથા બધાનો દંડકારણ્યમાં પ્રવેશ 


અરણ્યકાંડ ી 
દંડકારણ્યમાં મહર્ષિઓ દ્વારા રામનો સત્કાર 

વિરાધનો ભેટો 

વિરાધનો વધ 

શરભંગનું બ્રહ્મલોક ગમન 

રાક્ષસોના વધની પ્રતિજ્ઞા 

સુતીક્ષણના આશ્રમમાં 

સીતાજીનો ધર્મોપદેશ 

શ્રીરામે કરેલું રાક્ષસ-વધનું સમર્થન 

અગસ્ત્યનો મેળાપ અને પંચવટી તરફ પ્રસ્‍થાન 
જટાયુનો મેળાપ અને પંચવટીમાં નિવાસ 

હેમન્ત ત્રડતુનું વર્ણન 

શૂર્પણખાનું આગમન 

ખરની બૂમાબૂમ તથા રામ પર આક્રમણનો આદેશ 
ચૌદ રાક્ષસોનો વધ તથા નકક કલ 

સેના સહિત ખેર /ટૂષણની ફૂચ||: થઉલા.૦1 
શ્રી રામનું રાક્ષસો સાથે યુદ્ધ ી 
દૂષણ વગેરેનો વધ 

ત્રિશિરાનો વધ તથા ખરની સાથે યુદ્ધ 

ખરને રામની ધમકી અને તેની ગદાનું ભેદન 

ખરનો વધ 

ખર-દૂષણનો વધ જાણી રાવણનો મારીચ સાથે સંપર્ક 
સીતાહરણ માટે રાવણને શૂર્પણખાની ઉશ્કેરણી 
રાવણનું મારીચાશ્રમમાં પુનઃ ગમન 

મારીચનો રાવણને સદુપદેશ 

રાવણનું મારીચને ધમકાવવું તથા તેનું સહાયતા આપવાને તૈયાર થવું 
પશુ પકડવાને સીતાની હઠ 

જનાવર પકડવા રામનું નિર્ગમન 

રાવણનું આગમન 

સીતાનું અપહરણ 

જટાયુ અને રાવણનું યુદ્ર 

રાવણને સીતાનો ઠપકો તથા તેમનું લંકાગમન 
સીતાને લલચાવવાનો પ્રયાસ 


સીતાનું રાવણને તતડાવવું તથા રાવણદ્વારા સીતાને એક વર્ષની અવધિ આપવી | 


રામનું આશ્રમ પ્રતિ પ્રત્યાગમન 
રામની વ્યાકુળતા તથા વિલાપ 
સીત્તાની શોધ અને જટાયુનો અન્ત્યેષ્ટિ સંસ્કાર 


રાક્ષસી અયોમુખી તથા કબંધ સાથે ઝપાઝપી 


પ 
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વિગત પેઇજ નં. 
શબરી દ્વારા રામનું આતિથ્ય ૪૧૨ 
કિષ્કિન્ધાકાંડ 
શ્રીરામની વિરહવેદના ૪૧૪ 
સુગ્રીવની આશંકા તથા હનુમાન દ્વારા તપાસ ૪૧૪ 
રામ-લક્ષ્મણને લઇને હનુમાનનું સુગ્રીવ પાસે જવું ૪૨૨ 
સુગ્રીવ સાથે રામની મેત્રી ૪૨૩ 
આભૂષણોની ઓળખ ૪૨૬ 
રામ અને સુગ્રીવનું પરસ્પર આશ્ચાસન ૪૨૮ 
વાલી જોડે સુગ્રીવનું વેર જાણી વાલીના વધ માટે રામની પ્રતિજ્ઞા ૪૩૦ 
વાલીનાં પૌરુષનું વર્ણન | ૪૩૬ 
રામથી સાત સાલવૃક્ષોનું ભેદન તથા સુગ્રીવ-વાલીનું યુદ્ધ ૪૩૮ 
સુગ્રીવનું વાલીને યુદ્ધ માટે આહ્વાન તથા તારાએ વાલીને વારવું ૪૪૧ 
વાલીનો વધ ૪૪૪ 
રામને વાલીનો ઠપકો ૪૪૬ 
શ્રીરામનો વાલીને પ્રત્યુત્તર ૪૪૮ 
તારાનું આગમન તથા વિલાપ ૪૫૩ 
હનુમાનનું તારાને આશ્વાસન ૪૫૫ 
વાલીનો અંતિમ સંદેશ તથા મૃત્યુ મ ૪૫૬ 
તારાનો વિલાય્‌ અને) અંગહયું સ્‍ભિદ્વાદ્ન]2)0121.€1 ૪૫૮ 
સુગ્રીવનો પશ્ચાતાપ ને રામનું તેને આશ્વાસન * થિ | ૪૬૦ 
વાલીની અન્ત્યેષ્ટિ ૪૬૩ 
સુગ્રીવનો રાજ્યાભિષેક ૪૬૬ 
પ્રસ્રવણ-ગિરિ પર નિવાસ ૪૬૯ 
વર્ષાત્રકતુનું વર્ણન ૪૪૦ 
હનુમાનનો સદુપદેશ ૪છ૪ 
શરદત્રકતુનું વર્ણન સુગ્રીવની ઉપેક્ષાવૃત્તિની સમીક્ષા ૪છપ 
કુપિત લક્ષ્મણને કિષ્કિન્ધામાં તારાનું સાંત્વન ૪૪૮ 
લક્ષ્મણનો સુગ્રીવને ઠપકો ૪૮૩ 
તારાનું લક્ષ્મણજીને સાનત્વન ૪૮૫ 
સુગ્રીવનો લક્ષ્મણને અનુરોધ ૪૮છ 
વાનરસેનાને બોલાવી લાવવાનો સુગ્રીવનો આદેશ ૪૮૯ 
રામ પાસે સુગ્રીવનું જવું ૪૯૦ 
સુગ્રીવ દ્વારા વાનરોને સીતાની શોધમાં મોકલવું ૪૯૨ 
ઉત્તર, દક્ષિણ અને પશ્ચિમ દિશામાં વાનરોને મોકલવા ૪૯૩ 
ત્રણ દિશાઓમાંથી મંડળીઓનું નિરાશ પાછું ફરવું ૪૯૬ 
ગુફામાં પ્રવેશ અને તાપસીબો મેળાપ ૪૯૭૪ 
સ્વયંપ્રભા દ્વારા વાનરોનું આતિથ્ય અને ગુફામાં આવવાનું કારણની ચર્ચા ૪૯૮ 
હનુમાનની ભેદ-નીતિ ૫૦૨ 
અંગદનો આવેશ અને પ્રાણત્યાગની તેયારી ૫૦૫ 
સંપાતિનું આગમન | ૫૦૭૪ 


સંપાતિએ આપેલી સીતાની ભાળ. | ૫૦૮ 
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વિગત પેઇજ નં. 
સમુદ્રપાર પહોંચવાને વિચાર-વિમર્શ ૫૧૦ 
સુંદરકાંડ 
હનુમાનનું સમુદ્ર-ઉલ્લંઘન ક. ૫૧૩ 
રાત પડવાની પ્રતીક્ષા ૫૧૪ 
લંકા રાક્ષસીનો પરાભવ ૫૧૬ 
હનુમાનનો લંકાપુરીમાં પ્રવેશ ૫૧૮ 
રાજભવનમાં હનુમાનજી દ્વારા સીતાની શોધખોળ તથા મંદોદરીને સીતા સમજવી | ૫૨૦ 
મદ્યપાન-ભૂમિમાં તપાસ ૫૨૨ 
હનુમાનની મનોવ્યથા ૫૨૩ 
અશોકવાટિકામાં જઇ સીતાને શોધવાં ૫૨૭૪ 
સીતાનું દર્શન અને હનુમાનનો સંતાપ ૫૨૮ 
રાવણનું અશોક વાટિકામાં આગમન ૫૩૧ 
રાવણનું સીતાને પ્રલોભન તથા પ્રણય-પ્રાર્થના ૫૩૨ 
સીતા દ્વારા રાવણનો તિરસ્કાર ૫૩૬ 
રાવણ દ્વારા સીતાજીને બે માસની અવધિ ૫૩૮ 
રાક્ષસીઓનું સીતાને ડરાવવું-ધમકાવવું અને ફોસલાવવું ૫૪૧ 
રાક્ષસીઓનું સીતાને ડરાવવું ધમકાવવું ૫૪૩ 
સીતાનો વિલાપ ૫૪૬ 
સીતાનો પ્રાણત્યા;- માટે નિશ્ચય, | . ઝત 611 ૫૪૮ 
ત્રિજટાનું સ્વપ્ન” ક ક પ પ ૫૫૦ 
હનુમાનની કર્તવ્ય-અકર્તવ્યની ક ૫૫૨ 
હનુમાન દ્વારા રામનાં ગુણગાન ૫૫૪ 
હનુમાન તથા સીતાની વાતચીતનો આરંભ ૫૫૫ 
રાવણ હોવાની શંકાનું નિવારણ પપછ 
વીંટી પ્રદાન કરવી પપટ 
સીતાનું હનુમાન સાથે જવું અનુચિત ૫૬૦ 
હનુમાનજીને સીતાનું ચૂડામણિ-પ્રદાન ૫૬૪ 
અશોકવાટિકાનો વિધ્વંસ ૫૬૫ 
રાક્ષસોના ચૈત્યપ્રાસાદનો વિધ્વંસ ૫૬૯ 
જંબુમાલીનો વધ ૫૪૦ 
મંત્રી-પુત્રોનો વધ ૫૭૪૨ 
પાંચ સેનાપતિઓનો વધ ૫૪૩ 
અક્ષયકુમારનો વધ પછ૪ 
ઇન્દ્રજિતને આદેશ પછ૬ 
પ્રહસ્ત દ્વારા હનુમાનની પૂછપરછ તથા રાવણને હનુમાનજીનો ઉપદેશ ૫૪૯ 
હનુમાનના વધનો આદેશ ૫૮૧ 
લંકા દહન ૫૮૩ 
હનુમાનની આશંકા ૫૮૬ 
લંકાથી નિર્ગમન તથા સમુદ્રલંઘન ૫૮૮ 
હનુમાનનું પરત આગમન ૫૮૯ 
મધુવન - વિધ્વંસ ૫૯૦ 
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વિગત 


હનુમાન આદિનું રામ પાસે આગમન 

હનુમાન દ્વારા શ્રીરામને સીતાનો સંદેશ તથા ચૂડામણિની ભેટ 
યુદ્રકાંડ 

હનુમાનને ઇનામ 

શોક સંતપ્ત શ્રીરામને સગ્રીવનું પ્રોત્સાહન 

શ્રીરામની લંકા વિશે પૂછપરછ 

યુદ્ર માટે શ્રીરામનું પ્રસ્‍થાન અને સમુદ્ર તટે પડાવ 
રાવણની મંત્રણા 

રાક્ષસોનું રાવણને યુદ્ધ માટે પ્રોત્સાહન 

વિભીષણનો ઉપદેશ 

અંતઃપુરમાં જઇને વિભીપણનું રાવણને સમજાવવું 
રાવણની પરામર્શસભામાં કુંભકર્ણનો વિરુદ્ધ મત 

રાવણની ગર્વોક્તિ 

વિભીષણનો હિતોપદેશ અને મેઘનાદની ગર્વોક્તિ 
વિભીષણને રાવણનો ઠપકો અને તિરસ્કાર 

વિભીષણનું રામનાં શરણે જવું 

પરામર્શ પશ્ચાત્‌ રામ દ્વારા વિભીષણને અભયદાન 
વિભીષણનો રાજ્યાભિષેક 

ગુપ્તચર શાર્ટૂલ,અને ,દૂત 'શુકનું ; આગમન, .- ક 
સમુદ્ર પર સેતુ બાંધીને સેનાને સામે પાર ઉતારવી 

રાવણ દ્વારા શુક તથા સારણને મોકલવા 

રાવણ દ્વારા શુક-સારણનો તિરસ્કાર 

રાવણે સીતાને રામનાં બનાવટી મસ્તક અને ધનુષ બતાવ્યાં 
સીતાનો વિલાપ અને સરમા રાક્ષસીનું સાંત્વન 
માલ્યવાનની સમજાવટ અને રાવણની આત્મશ્લાધા 
રામદ્વારા લંકાનું નિરીક્ષણ 


| સુગ્રીવ અને રાવણની ઝપાઝપી 


અંગતનું દૂતકર્મ 
રાક્ષસો અને વાનરોનું ભયંકર યુદ્ધ 
ઇન્દ્રજિત દ્વારા રામ-લક્ષ્મણને બાણપાશ 


સીતાને વિમાનમાં બેસાડી મૃત રામ-લક્ષ્મણનાં દર્શન કરાવવા તથા સીતાને ત્રિજટાનું આશ્વાસન 


ગરુડવૈદ્ય દ્વારા રામ લક્ષ્મણનું સ્વસ્થ થવું 
હનુમાન વડે રાવણના સેનાપતિ ધૂમાક્ષનો વધ 
અંગદ દ્વારા વજદંષ્ટ્રનો વધ 

હનુમાન દ્વારા અકંપનનો વધ 

સેનાપતિ પ્રહસ્તનો વધ -- 


રામ-રાવણના યુદ્ધમાં હનુમાનનું પરાક્રમ અને રામ દ્વારા રાવણનો પરાભવ 


રાવણ દ્વારા કુંભકર્ણને યુદ્ધ માટે કથન 
રાવણ-કુંભકર્ણની વાતચીત તથા કુંભકર્ણનું યુદ્ધ માટે પ્રસ્‍થાન 


કુંભકર્ણને દેખી વાનરસેનાનું પલાયન અને અંગદ વડે તેને વારવું 


લક્ષ્મણનું પરાક્રમ અને રામ દ્વારા કુંભકર્ણનો વધ * 
સણ] 


| પેઇજ નં. 
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વાર્લ્મી।1કે રામાયણ 


વિગત 


રાવણનો વિલાપ અને ઇન્દ્રજિતનું રામ-લક્ષ્મણ સાથે યુદ્ધ 
હનુમાનજીએ હિમાલયમાંથી લાવી આપેલી દિવ્ય ઔષધીઓનાં... 
રામ અને મેઘનાદ (ઇન્દ્રજિત)નું યુદ્ધ 

ઇન્દ્રજિત દ્વારા બનાવટી સીતાનો વધ” 

હનુમાનજી દ્વારા શ્રીરામને સીતાહનનના સમાચાર 

માયાવી સીતાનું રહસ્યભેદન અને પુનઃ ઇન્દ્રજિત સાથે યુદ્ધનું આયોજન 
ઇન્દ્રજિત સાથે હનુમાનની ઝપાઝપી 

ઇન્દ્રજિત અને વિભીષણનું વાગ્યુદ્ધ 

લક્ષ્મણ અને ઇન્દ્રજિતનું યુદ્ર, મેઘનાદના સારથિનો વધ 
લક્ષ્મણ અને ઇન્દ્રજિતનું ઘોર યુદ્ધ ઇન્દ્રજિત વધ 

લક્ષ્મણની પ્રશંસા અને ચિકિત્સા 


પુત્રવધ થવાથી ઉશ્કેરાઇને રાવણની સીતાવધ માટે તૈયારી અને મંત્રી સુપાર્શ્ર... 


રાવણનું યુદ્ધ માટે પ્રસ્‍થાન 

સુગ્રીવ દ્વારા વિરૂપાક્ષનો વધ 

સુગ્રીવ દ્વારા મહોદરનો વધ 

અંગદ દ્વારા મહાપાર્શ્રનો વધ 

રામ-રાવણનું યુદ્ધ પરાક્રમી લક્ષ્મણને મૂર્ચ્છા 

રામનો વિલાપ અને લક્ષ્મણની ચિકિત્સા 

રામ-રાવણ યુદ્ધ-ગભરાયેલા, ૧૪0 સરક્ષ તતા 010 
સારથિને રાવણનો ઠપકો” ર ક 
રામ-રાવણનું ઘોર યુદ્ધ અને રાવણનો વધ 
વિભીષણનો વિલાપ અને રામનું આશ્રાસન 
રાવણ વધ પર સ્ત્રીઓનો વિલાપ તથા રાવણનો અત્ત્યેષ્ટિ-સંસ્કાર 
વિભીષણનો રાજ્યાભિષેક 

હનુમાન દ્વારા સીતાજીને શ્રીરામનો સંદેશ 

સીતાનો સંદેશ, રામનું સીતાને તેડું 

રામ દ્વારા સીતાનો અસ્વીકાર 

સીતાની અગ્નિ પરીક્ષા 

પુષ્પક વિમાન દ્વારા શ્રીરામના પ્રસ્‍્થાનની તૈયારી 

વિભીષણ દ્વારા વાનરોનો સત્કાર અને અયોધ્યા જવાને બધાનું વિમાનમાં આરોહણ 
પુષ્પક વિમાન દ્વારા સ્થાનોનું નિરીક્ષણ કરતાં રહી અયોધ્યા પ્રતિ પ્રયાણ 
ભરદ્રાજના આશ્રમમાં 

હનુમાન દ્વારા નિજઆગમનની ભરતને રામની સૂચના 

રામનો સ્વાગત-સમારોહ તથા રામ-ભરતનો મેળાપ 

શ્રીરામની શોભાયાત્રા તથા અયોધ્યામાં આગમન 

શ્રીરામનો રાજ્યાભિષેક, સુગ્રીવાદિને વિદાય તથા રામરાજ્યનું વર્ણન 


“ કે 
વાલ્મીકે રામાયણ 


બીજી આવૃત્તિ વેળાએ... 


અત્યંત અલ્પ સમયમાં વાલ્મીકિ રામાયણની ગુજરાતી ભાષામાં આ બીજી આવૃત્તિ બહાર પાડવાનું સૌભાગ્ય પ્રાપ્ત થતા આનંદની 
અનુભૂતિ થઈ રહી છે. વેદ અને ત્રકષિઓના આશય ને પોતાના જીવનમાં સાકાર કરનારા ભગવાન શ્રી રામચંદ્રના આદર્શ જીવન ચરિત્રને 
વિશ્વભરની પ્રજાએ ગૌરવપૂર્વક સન્‍્માનનિય સ્થાન આપેલ છે. વેદની મર્યાદામાં જ રહી સમગ્ર જીવન વેદ ધર્મ અને કર્તવ્યને સમર્પિત 
કરનાર આદર્શ મહાપુરુષ શ્રીરામ સાચા અર્થમાં મર્યાદા પુરુષોત્તમનું સ્થાન શોભાવે છે. વિશ્વભરમાં આજ સુધી વેદની મર્યાદાને સાકાર 
કરનાર આવો અન્ય કોઈ પુરુષ ઉત્પન્ન નથી થયો. અને થવામાં પણ શંકા છે. મહર્ષિ વાલ્મિકિના શબ્દોમાં “હું એક એવા નરપુંગવનું 
આલેખન કરવા માંગુ છું કે જે યુગો ના યુગો સુધી સૂર્ય-ચંદ્ર પ્રકાશ આપતા રહે ત્યાં સુધી, મનુષ્યોના હૃદયમાં સ્થાયી રહે, પ્રેરણાનો પ્રકાશ 
પાડતા રહે' સાચે જ મહર્ષિની આ વાણી સાચી પડેલ છે. લાખો વર્ષોથી રામનું નામ માનવ સમાજમાં આદર્શ પુરુષ તરીકે અંકિત રહ્યું છે. 

સમયના વહેણમાં રામાયણ અનેક ભાષાઓમાં, અનેક દેશોમાં, વિવિધ સમયો, વિવધ લેખકો દ્વારા લખાતી આવી છે, લખાતી 
રહેશે અને કાળક્રમે તેમાં વિભિન્ન સામાજીક વિચારધારાઓ અને લેખકોના મંતવ્યો ભેળસેળ થઈ જવાથી રામાયણ અનેક સ્વરૂપે અને 
કેટલીકવાર એકબીજાથી વિરુદ્ધ સ્વરૂપે, વિકૃત સ્વરૂપે મળે છે. પરંતુ રામનું પૂર્ણ પ્રભાવશાળી નિષ્કલંક સ્વરૂપ આજે પણ મહર્ષિ 
વાલ્મીકિજીના રામાયણમાં અકબંધ રહેલ છે. તેથી વિભિન્ન રામાયણો ધ્વારા લોકોમાં જે ભ્રાંતિ ફેલાઈ ગઈ છે. જેવી કે રામ ઈશ્વરનો 
અવતાર હતા, સીતાજીનો જન્મ જમીનમાંથી થયો હતો, અહલ્યા પથ્થર હતી અને રામજીના સ્પર્શથી સ્ત્રી બની ગઈ, રાવણને દશ માથા 
હતા, હનુમાનજી, સુગ્રીવ, વાલી વગેરે વાંદરા હતા, આવી અનેક ગેરમાન્યતાઓ સમાજમાં વ્યાપ્ત થઈ ગઈ હતી અને અચૂક અંશે આજે 
' પણરહીંગઈછે. 

આર્ય સમાજ જેનું કાર્ય વેદોના પ્રચારનું છે, સત્યના પ્રચારનું છે. વેદ અને સત્યનું પુનઃસ્થાપન કરવા માટે મહર્ષિ દયાનંદ 
સરસ્વતીજીએ પોતાનું સંપૂર્ણ જીવન સમર્ખિત'કરી:દીધું હતુંર તેથી આચ]સમાજીઓ ભાટેત્આ એક મહત્વનું કાર્ય છે કે સામાન્યજન 
સત્યથી અવગત થાય, મહાપુરુષોના જીવનને, તેમના આદર્શ ચરિત્રને સત્યની આંખે જુએ અને સાચી પ્રેરણા મેળવી મહાપુરુષોના 
ચિત્રને નહીં પરતુ તેમના ચરિત્રનું પૂજન કરી પોતાનું જીવન સફળ બનાવે. ચરિત્ર પૂજન-અર્થાત ચરિત્રને જીવનમાં ઉતારવું અને તે દ્વારા 
રામરાજ્યની પુનઃસ્થાપના કરવી. ' 

વાલ્મિકિ રામાયણની પ્રથમ આવૃત્તિને આર્ય સમાજ તથા સમાજના અન્ય વર્ગોનો જબરો પ્રતિસાદ મળેલ હતો. અને ઘણાં 
સમયથી પુનઃસંસ્કરણ માટેની માંગણી થઈ રહી હતી. અમોને એ જણાવતા ખૂબ જ પ્રસન્નતા થાય છે કે, ગત સંસ્કરણ કરતા આ વખતે 
બમણી પ્રતોના અગિમ ગ્રાહકોના વચનો પ્રાપ્ત થઈ ચૂક્યા છે. જે શુધ્ધ વૈદિક સાહિત્ય પ્રત્યે લોકોની અભિરૂચિ દર્શાવે છે. 

આ તકે રામાયણના પ્રેમી સ્મૃતિશેષ સ્વ. શ્રી જયદેવભાઈ આર્યને સ્મરણ કરવા અત્યંત આવશ્યક છે. જેની પ્રેરણાથી જ તથા 
સાત્વિકદાનથી આ આવૃતિનું પ્રકાશન સંભવ થઈ શક્યું. વૈદિક આદર્શોના પ્રેમી અને જીવી જનાર સુખ-સમૃદ્ધિનો ત્યાગ કરી વાનપ્રસ્થ 
સાદગીભર્યુજીવન જીવનાર, સન્‍્યાસીની માફક વેદોના સંદેશ ફેલાવનાર કર્મયોગી સ્વ. શ્રી જયદેવભાઈ આર્યને કોટિકોટિ વંદના. 

આર્ય સમાજ રાજકોટને દાન એકત્ર કરી દાન આપનાર અને આવા સુંદર ગ્રંથના પ્રકાશનનો યશ અપાવનાર સ્વ. શ્રી જયદેવભાઈ 
આર્યને આ બીજુ સંસ્કરણ શ્રધ્ધાંજલિ રૂપે સમર્પિત છે. 


રણજીતસિંહ પરમાર પ્રવિણચંદ્ર ઠાકર 
પ્રમુખ ના મંત્રી 
મો. ૯૪૨૮૨૦૨૫૯૪ મો. ૯૦૩૩૦૩૧૧૪૬ 
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વાર્લ્મીકે રામાયણ 


સંપાદક ઘરેચય 


આ ગ્રંથ (મૂળ હિન્દી આવૃત્તિ વર્ષ - ૨૦૦૦) ના સંપાદક પરમહંસ જગદીશ્વરાનન્દજી સરસ્વતી એમ. એ. વૈદિક 
વાડ્મયના સુપ્રસિદ્ધ વિદ્ધાન, લેખક, ચિંતક અને વિચારક છે. 


તેમનો જન્મ ૨૦ જાન્યુઆરી સન્‌ ૧૯૩૧ ના દિને અલાવલપુર, તાલુકો નૂહ, જિલ્લો ગુડગાવા (હરિયાણા)માં 
થયો હતો. તેમનાં માતાજીનું નામ ભગવતી અને પિતાજીનું નામ લા. ગ્યાસીરામ હતું. તેઓ છ ભાઇઓ છે. એમનો 
પરિવાર એક પ્રસિદ્ધ વ્યવસાયી કુટુંબ છે. ભારતમાં સુપ્રસિદ્ધ ભીમસેની કાજળનું નિર્માણ એમના જયેષ્ઠ ભ્રાતા શ્રી મુરારી 
લાલ વેદ્ય કરે છે. શ્રી વેદ્યજીએ સ્વામીજીને આર્થિક ચિંતાઓથી મુકત કરેલા છે. 


સ્વામીજીની પ્રારંભિક શિક્ષાનો પ્રારંભ ગામમાં જ થયો. એમના શિક્ષણની વાર્તા લાંબી છે. અનેક સ્થાનોમાં 
ભણતા રહીને પાકિસ્તાન થવાથી તેઓ પણ નિજ પરિવાર સાથે દિલ્હી આવી રહ્યા અને રામજસ હાયર સેકંડરી સ્કૂલ નં. 
પ માં અભ્યાસ કરવા લાગ્યા. નવમા ધોરણ સુધી તેઓ ઉર્દૂ જ ભણતા રહ્યા. દશમી શ્રેણીમાં તેમણે એકદમ હિન્દી લઇ 
લીધી. સન્‌ ૧૯૫૦ માં એમણે દિલ્હી બોર્ડની હાયર સેકંડરી પાસ કરી. તત્પશ્ચાત્‌ તેઓ બી.કોમ.માં દાખલ થઇ ગયા. 
આર્યકુમાર સભા, આર્યસમાજ અને આર્યવીર દળની ગતિવિધિઓમાં બહુ જ વધારે ભાગ લેવાથી તથા કેટલીક 
પારિવારિક પરિસ્થિતિઓનાં કારણે તેઓ બી.કોમ. માં અનુત્તીર્ણ થઇ ગયા. બસ તેમણે પરીક્ષાઓને તિલાંજલિ દઇને 
વૈદિક સાહત્યિનાં ગંભીર અધ્યયન, મનન અને ચિંતનનો આરંભ કરી દીધો. એજ સ્વાધ્યાયના ફળ સ્વરૂપે તેઓશ્રીએ 
નાનાં નાનાં ટ્રેકટ (પુસ્તિકા) લખવાનો પ્રારંભ કરી દીધો. 


એમના એક ટ્રેકટ “આગે-બઢો'”ને વાંચીને આચાર્ય રાજેન્દ્રનાથજી શાસ્ત્રીએ તેમને ગમે તે પ્રકારે એમ.એ. કરવાની 
પ્રેરણા આપી. એમણે કહ્યું કે આપ આર્યસમાજનો પ્રચાર કરવા ચાહો છો તો એના માટે પણ કોઇ પૂંછડું (ઉપાધિ) 
હોવાની આવશ્યકતા છે. એમનું એકો ધોકય જ ર્વામીજીનો મોટી પ્રેરણામપ્રદીપ ની ગયું અને તેઓએ પંજાબ વિશ્વ 
વિદ્યાલયથી પ્રભાકર' તથા બી.એ. પરીક્ષાઓ ઉત્તીર્ણ કરી. તત્પશ્રાત્‌ દિલ્હી વિશ્વવિધ્યાલયથી સન્‌ ૧૯૬૬માં સંસ્કૃતમાં 
એમ.એ. પરીક્ષા ઉત્તીર્ણ કરી. ' 


સંપ્રતિ તેઓ નિરંતર સ્વાધ્યાય અને વૈદિક અનુસંધાનમાં સંલગ્ન રહ્યા કરે છે. પોતાના સ્વાધ્યાયનું રસપાન 
બીજાને પણ કરાવતા રહે છે. આજ સુધીમાં તેઓ ચાળીસ ગ્રંથોનું લેખન કરી ચૂકયા છે, જેના વિદ્વાનો અને પાઠકો દ્વાર! 
ઘણા ઘણા વખાણ થયા કરે છે. 

તેમનું વ્યક્તિગત પુસ્તકાલય બહુ જ વિશાળ છે. આટલું મોટું ધાર્મિક પુસ્તકાલય દિલ્હીમાં કદાચ જ કોઇ હોય. 
લેખક હોવાની સાથે તેઓ પ્રભાવશાળી વકતા પણ છે. (સંન્યાસની દીક્ષા ગ્રહણ કર્યા પૂર્વે તેમનું નામ જગદીશચંદ્ર 
વિદ્યાર્થી હતું.) 


તેઓ પાટીં-બાજીથી દૂર રહે છે. વેદોના વિદ્વાન છે. તેમણે ઉપનિષદોનું મન્થન કરેલું છે. રામાયણ અને 
મહાભારતના તેઓ સમાલોચક છે. મત-મતાન્તરો વિશે તેમનું ગંભીર અધ્યયન છે. સિદ્ધાંતોના તેઓ મર્મજ્ઞ છે. વૈદિક 
કર્મકાંડના વિશેષજ્ઞ છે, આ બધાની સાથે તેઓ યોગાભ્યાસી પણ છે. 

સ્વભાવે બહુ મધુર છે, સાદાઇના પુંજ છે. સત્ચરિત્ર તથા પ્રમાણિક છે. બહુ જ મિલનસાર અને વિનોદી છે. 

તેઓ નૈષ્ઠિક બ્રહ્મચારી છે. તેમણે પોતાનું પૂરું જીવન વૈદિક ધર્મના પ્રચાર અને પ્રસાર માટે અર્પિત કરી દીધેલું છે. 

૧૬ ફેબ્રુઆરી ૧૯૪૫ના રોજ વસંત પંચસીનાં “એતિહાસિક દિવસે પાવન પર્વે એમણે સંન્યાસાશ્રમની દીક્ષા લઇ 


લીધી. તત્પશ્ચાત્‌ એમણે સૂરિનામ, ટ્રીનિડાડ, હૉલેન્ડ આદિ વિદેશોમાં જઇને લગભગ એક વર્ષ સુધી વેદિકધર્મની 
દુન્દુભિ વગાડી. 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ 


કરાતા કાદા 
ભૂમિકા 
જિ 
આજના યુગમાં પુસ્તક મોટું હોય કે નાનું પણ તેની સાથે ભૂમિકા હોવી અનિવાર્ય છે. શરીરમાં જે સ્થાન નાકનું 
છે, તે પુસ્તકમાં ભૂમિકાનું પણ તેવું જ મહત્ત્વ છે. કેટલાક લેખકો' પોતાના પુસ્તકની ભૂમિકા બીજાની પાસે લખાવે છે તો 
કેટલાક જાતે જ લખે છે. મે ભૂમિકા લખી આપવાને બીજા કોઇને પ્રાર્થના તો ન કરી અને હું પોતે પણ એ અસમંજસમાં 
છું કે હું ભૂમિકામાં શું લખું ? કારણ મારે જે કહેવાનું હતું તે તો મે અનુવાદ અને પાદ ટિપ્પણીઓમાં કહી દીધું છે. છતાં 
પણ પરિપાટી નભાવવા માટે થોડા વિચારો પ્રસ્તુત કરું છું. 


રામાયણનુ મહત્ત્વ :- સંસારની વિભિન્ન ભાષાઓમાં ઉચ્ચકોટિનાં જે મહાકાવ્યો છે તેમાં મહર્ષિ વાલ્મીકિ 
પ્રણીત રામાયણનું સ્થાન સર્વોચ્ચ છે. સંસારનાં અન્ય કાવ્યોમાં આપણને મહાકાવ્યની અન્ય વિશેષતાઓ ભલે મળી 
જાય પરંતુ શ્રીમદ્વાલ્મીકીય રામાયણમાં જે આસ્તિકતા, ધાર્મિકતા, પ્રભુભક્તિ, ઉદાત્ત અને દિવ્ય ભાવનાઓ તેમજ ઉચ્ચ 
નૈતિક આદર્શોનું વર્ણન મળે છે, તે બીજે કયાંય મળવું દુર્લભ છે. 

રામાયણમાં સુંદરકાંડને સર્વશ્રેષ્ઠ કહેવામાં આવે છે કેમકે આ કાંડમાં મહાવીર હનુમાનજીનાં શૌર્ય તથા પરાક્રમનું 
બહુ જ સુંદર માર્મિક ચિત્રણ કરેલું છે. આ તથ્ય હોઇ શકે છે. પરંતુ મારા વિચારમાં તો આપણે કોઇપણ કાંડનું 
અવલોકન કરીશું તો પ્રત્યેક કાંડ શિક્ષાઓ અને આદર્શોથી ઓતપ્રોત છે. જરાક અયોધ્યાકાંડનું અવલોકન કરીએ. 
કવિએ આ કાંડમાં માનવ સ્વભાવો, ભાવનાઓ અને સંઘર્ષોનું કેટલું માર્મિક અને હૃદયગમ્ય ચિત્રણ કરેલું છે ! આ 
કાંડમાં શ્રીરામની શ્રેષ્ઠતાનું, મહારાજા દશરથની દુર્બળતાનું, કેકેયીના દુરાગ્રહનું, ભાગ્યના વિરોધમાં લક્ષ્મણની 
સિંહગર્જનાનું, સીતાજીના પાતિવ્રત્યનું, કૌસલ્યના ગૌરવનું, સુમિત્રાની બુદ્ધિમત્તાનું, ગુહની મિત્રતાનું અને મહાત્મા 
ભરતની ઉદારતાનું ભાવભર્યું ચિત્રણ છે. 


શ્રીમદ્ધાલ્મીકીય રામાયણ પ્રાચીન આર્યસલ્યતે અને સસ્કૃતિલુ સ્ષણ- છેડ શ્રીરામ એક આદર્શ મિત્ર, આદર્શ 
ભાઇ, આદર્શ પતિ અને આદર્શ સમ્રાટ પણ છે. લક્ષ્મણ એક એવા આદર્શ ભાઇ છે જે પોતાના જ્યેષ્ઠ ભ્રાતાનાં દુઃખમાં, 
સુખમાં, હાનિમાં અને લાભમાં સદા એમની સાથે રહે છે. ભલે પછી તે નગરમાં હોય કે પછી જંગલમાં હોય. ભરત એક 
એવો ભાઇ છે, જે ચક્રવર્તી રાજ્યને ઠોકર મારી દે છે. રાવણ અને વાલી એ બે એવાં પાત્રો છે, જે આરંભમાં ફળે છે ને 
કૂલે છે પરંતુ અંતમાં પોતાનાં કર્મોનાં ફળ પ્રાપ્ત કરે છે. સીતા એક એવું નારી-રત્ન છે જે મન, વચન અને કર્મથી 
પોતાના પતિમાં અનુરાગ રાખે છે. યુવકો અને યુવતીઓના ચરિત્ર-નિર્માણ માટે રામાયણથી ચઢિયાતો બીજો કોઇ 
શિક્ષાપ્રદ અને નૈતિક આદર્શોથી યુકત ગ્રંથ હોઇ શકે જ નહિ. કોઇએ ઠીક જ લખેલું છે કે, 
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ભાવાર્થ : વસ્તુતઃ રામાયણ કોઇપણ યુગ અને કોઇપણ દેશના સાહિત્ય ને પડકારી શકે છે, જે શ્રીરામ અથવા 
સીતાના સમાન સર્વાંગીણ ચરિત્રો અથવા પાત્રો પર ગર્વ લઇ શકે. સંસારના કોઇપણ ગ્રંથમાં કાવ્ય અને નૈતિકતાનો 
આટલો સુંદર સુમેળ નથી થયો જેટલો આ પવિત્ર કાવ્યમાં થયો છે. 


માતા-પિતાનાં આજ્ઞાપાલન, સત્યવાદિતા, પ્રતિજ્ઞા-પરિપાલન, દીન, દુર્બળ અને આશ્રિતનું સંરક્ષણ, 
એકપત્નીવ્રત, વર્ણાશ્રમ-મર્યાદા-અનુસારનું આચરણ, આદર્શ પાતિવ્રત, ન્યાયાનુકૂળ આચરણ, ભ્રાતૃપ્રેમ, ત્યાગ, 
ઉદારતા, સંધ્યા (બ્રહ્મયજ્ઞ), યજ્ઞ વગેરે ગુણોનાં ચિત્રણથી આ ગ્રંથ સમસ્ત સંસાર માટે પરમ ઉપકારી બની ગયેલો છે. 


આદિેકાવ્ય 


શ્રીમદ્વાલ્મીકીય રામાયણ અનુષ્ટુપ છંદોમાં લખાયેલું છે. તમસા નદીને તટે વ્યાધ દ્વારા મરાયેલા કામમોહિત 
ક્રૌચપક્ષીને દેખી એમના (મહર્ષિ વાલ્મીકીના) મુખારવિંદમાંથી નિમ્ન શ્લોક સરી પડ્યો હતો. 


જ્‌ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ 
મા નિષાવ પ્રતિછાં ત્વનમમ: શાશ્વતી સમાઃ । 
ચન્મઝ્વમિથુનાવેજ્યવધી: જામમોસરિતિમ્‌ । વા. ર-૧ ॥ 
મહર્ષિ વાલ્મીકિથી ઘણાં જ વર્ષ પૂર્વે મહર્ષિ મનુએ “મનુસ્મૃતિ'ની રચના અનુષ્ટુપ છંદમાં જ કરી હતી અને મનુ 
કરતાં પણ બહુ જ વર્ષો પહેલાં, સૃષ્ટિના આદિમાં પરમાત્મા દ્વારા પ્રદત્ત વેદોમાં અનુષ્ટુપ્‌ છંદમાં ઘણા મંત્રો છે. અહીંયાં 
દિગ્દર્શનમાટે ક્વળ એક મંત્ર પ્રસ્‍તુત છે. 


ઝવસૃણા પરા પત શરવ્યે દ્રહાસંશિતે । 
મરછામિત્રાન્પ્ર પ્સ્વ મામીષાં વં ત્ત નોચ્છિષઃ ।। ત્રશન્વેહ ૬-૪૫૧-૧૬ ।। 
ઉપરોકત શ્લોકની જેમ જ આ મંત્રમાં પણ ૩૨ અક્ષરો જ છે. જ્યારે મહર્ષિ વાલ્મીકિ પૂર્વે અનુષ્ટુપ્‌ છંદનો 
આવિષ્કાર થઇ ચૂકયો હતો. વેદના અનેક મંત્રો અને સંપૂર્ણ મનુસ્મૃતિ અનુષ્ટુપ છંદમાં લખાઇ ગઇ હતી. તો પછી 
“વાલ્મીકીય રામાયણ' આદિ કાવ્ય કેવી રીતે ? 


એ સાચું છે કે મહર્ષિથી ઘણાં જ વર્ષ પૂર્વે અનુષ્ટુપ્‌ છંદની રચના થઇ ચૂકી હતી, તો પણ રામાયણ આદિકાવ્ય જ 
છે. માત્ર એ પ્રથમ પંક્તિનો કાવ્ય ગ્રંથ જ નહીં અપિતુ સર્વપ્રથમ એતિહાસિક ગ્રંથ પણ છે. રામાયણ પૂર્વે આ છંદમાં 
ધાર્મિક ગ્રંથોની જ રચના થઇ હતી, એતિહાસિક ગ્રંથોની નહીં. અનુષ્ટુપ છંદોમાં એતિહાસિક ગ્રંથની રચના કરનારા 
કવિઓમાં વાલ્મીકિ જ સૌથી પહેલા કવિ હતા. વાલ્મીકીય રામાયણ એટલા માટે પણ આદિકાવ્ય છે કે આ ગ્રંથની રચના 
કોઇ અન્ય કાવ્યની છાયા લઇને કરવામાં આવી ન હતી. 


રામાયણનો કાળ 


આને દેશનું દુર્ભાગ્ય જ કહેવું જોઇએ કે ભારતનો ઇતિહાસ મુસલમાનો અને અંગ્રેજો દ્વારા લખવામાં આવ્યો એટલું 
જ નહિ એજ ઇતિહાસ વિદ્યાલયો, મહીવિશ્યાલયો તથ વિશ્રવિધાલયોમાં પણ ભો્ટાલવામાં આવ્યો. અંગ્રેજો સંસારની વય 
કેવળ પાંચ-છ હજાર વર્ષ જ માને છે. એથી એમણે ભારતીય ઇતિહાસને પણ પાંચ-છ હજાર વર્ષોની અંદર જ સીમિત 
રાખવાનો પ્રયત્ન કર્યો. પોતાની કપોલ કલ્પનાઓના આધારે પાશ્ચાત્ય લેખકોએ વેદોનો સમય ઇસુથી પંદર સો વર્ષ 
પૂર્વનો, મહાભારતનો સમય ઇશુથી પાંચસો-છસો વર્ષ પહેલાંનો અને રામાયણનો કાળ ઇસ્વીસન્‌ પૂર્વે ત્રણસો ચારસો 
વર્ષ નિશ્ચિત કર્યો. આ કાળ-ગણના સર્વથા અસત્ય અને પક્ષપાતપૂર્ણ છે. ભારતીય વિદ્વાનો શ્રીરામનો જન્મ ત્રેતાયુગના 
અંતમાં માને છે. આ રીતે તે લોકો શ્રીરામનો સમય અને રામાયણની રચનાનો કાળ નવ લાખ વર્ષ (પહેલાંનો) માને છે. 
અમારા વિચારનો અને આ ધારણાનો પણ મેળ નથી ખાતો. વાયુપુરાણમાં ઉલ્લેખ છે. 


ત્રેતાયુમે વ્વતુર્વિશે રાવળસ્તપસઃ: ક્ષયાત્‌ | 
રામ વાશરથિં પ્રાપ્ય સમળ: ક્ષચમીયવાન્‌ ।। વાયુષુરાળ ૪૦-૪૮ ॥। 
અર્થાત્‌ આચારથી પતિત થવાને લીધે રાવણ ચોવીસમા ત્રેતાયુગમાં દશરથનંદન શ્રીરામની સાથે યુદ્ધ કરીને બંધુ- 
બાંધવો સહિત માર્યો ગયો. 
આ શ્લોકમાં શ્રી રામનો સમય ચોવીસમો ત્રેતાયુગ (વૈવસ્વત મન્વન્તર) બતાવાયો છે. આજ સુધીની ગણના આ 
પ્રમાણે છે : ચોવીસમા ત્રેતાથી ૨૮ મા ત્રેતા સુધી ચાર ચતુર્યુગી વીતી તેના 


વર્ષો થયા ૪૩,૨૦,૦૦૦ 7% ૪ ૨ ૧,૧૨,૮૦,૦૦૦ વર્ષ 


&ૈપરના વર્ષ - ૮,૬૪,૦૦૦ 
કલિયુગના વર્ષ - “ ૫,૦૪૦ 
કુલ સરવાળો : ૧,૮૧,૪૯,૦૪૦ વર્ષ 


આ પ્રમાણે શ્રીરામનો કાળ એક કરોડ, એકયાશી લાખ, ઓગણ પચાસ હજાર સિત્તેર વર્ષ થાય છે. રામાયણ 
શ્રીરામનો સમકાલીન ઇતિહાસ છે. જે વખતે શ્રીરામ રાજ્યસિંહાસન પર આસીન થઇ ગયા હતા, એ સમયે મહર્ષિ 
વાલ્મીકિએ પોતાના એતિહાસિક મહાકાવ્યની રચના કરી હતી. એટલે રામાયણનો સમય પણ એટલો જ છે. 

૩ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ના 
રામાયણના કાળ સંબંધમાં આ બાહ્ય સાક્ષી છે. અંતઃસાક્ષી રામાયણમાં મૂળ ભૂમિકામાં નથી પણ અમે આ 
પ્રકાશનમાં ઉમેરેલ છે. (સુંદરકાંડ, સર્ગ-૪ ની ટિપ્પણીમાં આપેલ છે તે જોઇ લેવી.) 


રામાયણ પદછેલં કે મઇાભારત ? 


કયો ગ્રંથ પહેલો લખાયો : રામાયણ કે મહાભારત ? પાશ્ચાત્ય લેખકોએ લખ્યું છે કે પહેલાં મહાભારત લખાયું, પછી 
મહાભારતનાં 'રામોપાખ્યાન'ના આધારે વાલ્મીકીય રામાયણની રચના થઇ. આ ધારણા પણ સર્વથા મિથ્યા, નિર્મૂળ, 
નિરાધાર અને કપૉલ-કલ્પિત છે જે અમે ઉપર પુરવાર કરી ગયા છીએ કે રામાયણ ઘણી જ પ્રાચીન રચના છે. તે પ્રમાણે 
રામાયણની રચના મહાભારતથી ઘણાં જ વર્ષ પૂર્વે થઇ ચૂકી હતી. જો રામાયણ મહાભારત પછીની રચના હોત તો એમાં 
શ્રીકૃષ્ણ, ભીષ્મ, અર્જુન, વ્યાસ વગેરેનો ઉલ્લેખ હોત, પરંતુ એવું નથી. હા, એનાથી ઊલટું જરૂર છે. મહાભારતમાં . 
મહર્ષિ વાલ્મીકિના નામથી એક શ્લોક પ્રાયઃ શબ્દશઃ ઉઠ્ઠત કરવામાં આવેલો છે. જુઓ પૃષ્ઠ (યુદ્ધકાંડ, સર્ગ ૪૨ શ્લોક 
૧૮ ની ટિપ્પણી) 


(ઝષિયાયં પુરા મીત: .............. જર્તવ્ય મેવ તત્‌ ।। મછામારત દ્રોળ પર્વ ૧૪રૂ-૬૪/૬૮) 


આ વિષયમાં અમે એક બીજું પણ પ્રમાણ પ્રસ્‍તુત કરીએ છીએ. મહાભારત પછીના કાળમાં પુરાણો, ઉપપુરાણો 
વગેરે જે જે પણ ગ્રંથોની રચના થઇ ગઈ તે બધામાં સર્વત્ર “૩વાત્ત' શૈલીનો પ્રયોગ છે, જેમકે 'સઝ્ઝય ઝવાત્વ' 'મૌષ્ત 
૩વાત્ત' “ઝર્ણુન ૩વાત્વ' વગેરે વગેરે. આ “ઝવાત્ત' શ્લોકોનો ભાગ નથી હોતો. અપિતુ શ્લોકથી સર્વથા પૃથક્‌ છે. જ્યારે 
આપણે રામાયણનું અવલોકન કરીએ છીએ ત્યારે આપણને ત્યાં '૩્વાવ' શૈલી દેખાતી નથી. ત્યાં તો વકતા ને જે કંઇ 
કહેવાનું હોય છે, તે પણ શ્લોકનો જ ભાગ હોય છે. જેમકે - “રઝા વત્વનમત્રવીત્‌' 'વવ્તુમેવોપત્રજમે' 'સત્યમેતવ્‌ વ્રવીમિ 
તે' ઇત્યાદિ. જો રામાયણ મહાભારતના પછી લખાયેલું હોત તો તેમાં પણ મહાભારત અને પુરાણોમાં છે તેવી “૩વાત્ત' 
શૈલી અવશ્ય હોત. રામાયણની આ,વિશિષ્ટ «રચના હંઢેરો :પીટીને] [સાબિત કરી)રહી છે કે રામાયણની રચના મહાભારત 
પૂર્વે ઘણા વર્ષે થઇ ચૂકી હતી. ખ્રિસ્તી ઈતિહાસ લેખકોની કલ્પના આ યુક્તિ અને પ્રમાણોના આધારે (કારણે) અમને 


માન્ય નથી. 
રામાયણ કાલ્પનિક ઈતિહાસ નથી 


અંગ્રેજોનો તો આ સિદ્ધાંત રહેલો છે, કે - 1 00 7દ11| 10 ત૯51103/ દ 161101, 6૯501037 115 1151011/ દ્વાળતં 111૯ 
181101 ૫7111 [૯1151 07 15 0971 દ2€€01તં. અર્થાત્‌ જો તમે કોઇ રાષ્ટ્રને નષ્ટ કરવા ચાહતા હો તો તેના ઇતિહાસને 
સમાપ્ત કરી ઘ્યો. રાષ્ટ્ર આપમેળે નષ્ટ થઇ જશે. એક બાજા આ સિદ્ધાંત પર આચરણ કરી રહેલા પાશ્ચાત્ય ઇસાઇ 
લેખકોએ આપણા ઇતિહાસને વિવિધ પ્રકારે વિકૃત કરીને આર્યજાતિને રસાતળમાં પહોંચાડવાનો પ્રયત્ન કર્યો, બીજી 
બાજુ દાસતાયુગના શિક્ષણે આપણા દેશના યુવક અને યુવતીઓનાં, લેખકો, પ્રોફેસરો અને રિસર્ચ સ્કૉલરોનાં 
મસ્તિષ્કોને વિકૃત કરી નાખ્યાં. હવે તો ભારત વર્ષ સ્વતંત્ર છે. (જો કે આપણું પોતાનું કોઇ તંત્ર નથી, આપણી સરકારે 
ઇંગ્લેડ, અમેરિકા તથા રશિયા વગેરેનું તંત્ર અપનાવેલું છે, તે જ આપણી દાસ મનોવૃત્તિનું સૂચક છે.) પરંતુ ત્રેવીસ વર્ષ 
પછી પણ આપણાં શિક્ષણમાં કોઇ અંતર આવ્યું નથી. (શુદ્ધ સાચો વાસ્તવિક ઇતિહાસ ભણાવાતો નથી.) આ શિક્ષણ 
પદ્ધતિ દ્વારા શિક્ષિત અને દીક્ષિત અમારા યુવકો-યુવતીઓ, લેખકો અને ગવેષકો (1૯5૯1011 501101દ1"5) તથા મોટા 
મોટા નેતાઓ રામાયણને એક કલ્પિત નવલકથા જ માને છે. પરંતુ આ છે એક બહુ મોટો ભ્રમ. 


હઠીલા દુરાગ્રહી વ્યક્તિઓને માનવવા તો અસંભવ છે, પરંતુ વિચારશીલ વ્યક્તિઓના માટે અમે એમના વિમર્શ 
માટે એક પ્રમાણ પ્રસ્‍તુત કરીએ છીએ. 


વાલ્મીકીય રામાયણમાં બે સ્થાને આપતતઃ પરસ્પર વિરોધી વિધાનો થયેલાં જણાય છે, લો કરો અવલોકન- 


કિષ્કિંધા - કાંડના વીસમા સર્ગમાં રામ સુગ્રીવને કહે છે, - 
જાર્તિજ સમનુપ્રાપ્તે ત્વં રાવળવષે યત । જિષ્જિધાજાઈ ર૦-૧૪. 


અર્થાત્‌ - “હે સુગ્રીવ ! કાર્તિક માસનો આરંભ થાય ત્યારે તમે રાવણનો વધ કરવાને પ્રયત્ન કરજો (હમણા નહિ). 


ેં./ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ 


આગળ ચાલીને ૩૫ મા સર્ગમાં આપણે યુવરાજ અંગદને વાનરોને કહેતો સાંભળીએ છીએ - 
વયમાશ્વયુગે માસિ જાયસંસ્યાવ્યવસ્થિતાઃ । પુ 
પ્રસ્થિતા: સોડ વિ ત્તાતીતઃ જિમતઃ જાર્યમુત્તરન્‌ ।। જિષ્જિધાજાઈ રૂવ-ર૪ 1 
અર્થાત્‌ - ““જુઓ આપણે લોકો આસો માસમાં સીતાની શોધ કરવાની પ્રતિજ્ઞા કરીને રાજધાનીમાંથી નીકળ્યા 
હતા. તે બધોજ સમય વીતી ગયો છે. હવે આપણે લોકોએ આગળ શું કરવાનું યોગ્ય છે ?”” 


આ પ્રસંગમાં અંગદ ચોકખે ચોકખું વાનરોનું પ્રસ્થાન વગેરે આસો માસમાં થયું બતાવે છે. શ્રીરામ કહે છે કે 
કારતકના આરંભમાં ઉદ્યોગનો પ્રારંભ કરી દેવો અને અંગદ કહે છે કે આસો માસમાં ઉદ્યોગ પ્રારંભ થઇ ગયો હતો. આ 
દેખીતો જ વિરોધ છે. 


વિદ્ઘાનો આ કોયડાના અનેક ઉકેલ પ્રસ્‍તુત કરી શકે છે, પરંતુ પોલી યુક્તિઓ અને દલીલોથી તથ્યનો નિર્ણય થઇ 
શકતો નથી. વસ્તુતઃ આ સ્થાનો મહર્ષિ વાલ્મીકિનાં વાસ્તવિક વર્ણનનું પ્રમાણ છે. 


શ્રીરામ ઉત્તર ભારતના નિવાસી હતા અને અંગદ દક્ષિણ ભારતનો. કૃષ્ણપક્ષના વર્ણનમાં જે વ્યવહાર-ભેદ આજે 
પણ નજરે ચડે છે, એજ ભેદ શ્રીરામના યુગમાં પણ હતો, કોઇપણ માસનો શુકલપક્ષ ઉત્તર અને દક્ષિણ ભારતમાં 
સમાન સંજ્ઞા પ્રાપ્ત કરે છે. આશ્ચિન શુકલને શ્રી રામ પણ આસો સુદ કહેતા હતા અને વાનર લોકો પણ. પરંતુ આશ્રિન 
પૂર્ણિમા પછીનો દિવસ શ્રીરામને માટે કારતક વદ એકમ હતો. એ જ દિવસે વાનરોએ પ્રસ્‍થાન કર્યું હતું. એટલે રામનું 
કહેવું સત્ય અને યથાર્થ છે. જે દિન રામને રામને માટે કારતક વદ એકમનો હતો તે જ દિવસ દાક્તિણાત્ય વાનરોને માટે 
આસો વદ એકમનો હતો. એથી યુવરાજ અંગદનુ આશ્ચિન માસમાં પ્રયાણ વર્ણન પણ સમંજસ છે. કૃષ્ણપક્ષના વ્યવહાર 
ભેદના કારણે આ વિરોધ જણાય છે, વસ્તુતઃ વિરોધ છે જ નહિ, 


મહર્ષિ વાલ્મીકિએ પોતાના ગ્રંથમાં/રામઅને]અંગદનાં વચખોમાં(્યથાર્થતાની રક્ષા કરી છે. રામાયણનું આ સ્થાન 
યથાસ્થિતિ-નિરૂપણનું પ્રબળ પ્રમાણ છે. કાલ્પનિક કથામાં આવી યથાર્થતાનો સંભવ ન હતો. 

એક ઉદાહરણથી આ વાત અધિક સ્પષ્ટ થઇ જાય છે. શિવરાત્રિ ઉત્તર અને દક્ષિણ ભારતમાં એક જ દિવસે 
મનાવવામાં આવે છે. પરંતુ અમે (ઉત્તર ભારતીયો) એને ફાગણ વદમાં થતી માનીએ છીએ અને દાક્તિણાત્યો (આપણે 
ગુજરાતીઓ) માધ વદમાં શિવરાત્રિ માને છે. (શિવરાત્રિનું) વ્રત આખાયે ભારત વર્ષમાં એક જ દિવસે કરવામાં આવે છે. 
કેવળ સંજ્ઞાનો ભેદ છે. આવી જ વાત શ્રી રામનાં અને અંગદનાં વચનોમાં પણ સમજી લેવી. 


(2૫૪૯ :- * નોક - ગુજર/તમ/ દ/શિણ/ જ/રતનું ૪૨/ઝ અમ૯»/ છે, 


/ટૅપ્૪છ? :- * અ/ સમ/ઇ/ન મ/ટે અમે સ્વઝય ૫૪//કૅત -*/મસેનજી ₹/સ? એમ. એ. એમ. અ). એલ.ન/ ઠ//ટેક 
અ/ભ/2ટ ઈએ. 


કત્લીક શંકાઓ અને એનું સમાઘાન 


રામાયણના સંબંધમાં અનેક ભ્રાંતિઓ અને મિથ્યા ધારણાઓ લોકોમાં પ્રચલિત છે. અમે અમારા અનુવાદમાં ઠેક 
ઠૈકાણે રામાયણના સંબંધમાં થનારી બધી શંકાઓનું સમાધાન આપવાનો પ્રયાસ કરેલો છે. કેટલીક શંકાઓ એવી છે કે 
જેમનું સમાધાન પાદટિપ્પણીઓમાં 13001'-1401'255 માં કરી શકયા નથી, એવી શંકાઓનું સમાધાન પ્રસ્તુત કરું છું. 


અયોધ્યાની રચના (નગર આયોજન કે નગર નિર્માણ) 


મહર્ષિ વાલ્મીકિએ અયોધ્યાની લંબાઇ બાર યોજન (ચારગાઉ - એક યોજન, ગાઉ - દોઢેક માઇલ) અને પહોળાઇ 
ત્રણ યોજન લખેલી છે. પ્રશ્ન એ છે કે અયોધ્યા લંબચોરસ આકારની કેમ બનાવી હતી ? આજકાલ બનાવે છે તેવી કેમ 
ન બનાવી ? (સુરતના જેવી પાઘડી પને અયોધ્યા હતી). 


પ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ડો 


મહર્ષિ વાલ્મીકિએ અયોધ્યાનું યથાતથ્ય વર્ણન કરેલું છે અને એવી રચના ઠીક પણ છે. આવા આયોજનમાં 
દષ્ટિકોણ એ હતો કે દરેક નાગરિકને સ્વચ્છ જલ, વાયુ મળી શકે. જો અયોધ્યાની લંબાઇ-પહોળાઇ સરખી રાખત તો 
નગરના પ્રત્યેક નાગરિકને શહેરની બહાર જઇને સ્વચ્છ અને સ્વાસ્થ્યપ્રદ વાયુ સેવન કરવાનું અઘરું થઇ પડત. નગરના 
કેન્દ્રથી કોઇ પણ દિશામાં અધિકથી-અધિક દોઢ યોજન ચાલ્યા પછી દરેક નાગરિક નગરની બહાર નીકળીને પ્રાકૃતિક 
સૌંદર્યનો આનંદ લઇ શકતો હતો. આથી અયોધ્યાની રચના ઠીક જ હતી. 


ભરતની સાથે સેના 


જે સમયે ભરત શ્રીરામને ચિત્રફૂટમાંથી અયોધ્યા લાવવા ગયા, ત્યારે તેઓ પોતાની સાથે એક બહુ જ મોટી સેના 
પણ લઇ ગયા, આ સેના જોઇને ગુહે અને મહર્ષિ ભરદ્વાજે તેને શંકાની દૃષ્ટિથી દેખ્યા. લક્ષ્મણે પણ એમ જ માન્યું કે 
ભરત અમને પતાવી દેવા માટે (સૈન્ય લઇને) આવી રહ્યો છે. પ્રશ્ન એ ઊભો થાય છે કે જે સેનાના કારણે બધાને શંકા 
થઇ તેને સાથે લઇ જવાની ભરતને શી આવશ્યકતા હતી ? 


ભરત રાજ્ય પર શ્રીરામનો અધિકાર સમજતા હતા. વળી તે રાજ્ય વહેલી તકે શ્રીરામને સૉંપી દેવા માગતા હતા. 
ભરતનો વિચાર એવો હતો કે અનુનય તથા વિનય દ્વારા (કાલાવાલા કરીને) હું એમને રાજ્ય ગ્રહણ કરી લેવાને સંમત 
કરી લઇશ, જો રામ સહમત થઇ જાત તો ચિત્રકૂટમાં જ શ્રીરામનો રાજ્યાભિષેક થઇ ગયો હોત. રાજ્યાભિષેક કરવાને માટે 
પુરોહિત જોઇએ તેથી ભરત પોતાની સાથે વસિષ્ઠજીને પણ લઇ ગયા હતા જ્યારે રામને રાજતિલક કરવામાં આવે ત્યારે 
સેના દ્વારા સલામી આપવાની હોય છે, એ માટે ભરત સેનાને પણ સાથે લઇને ગયા હતા. 


દશાનનનો અર્થ 


“રાવણને દશ માથાં ન હતાં' સા ભ્્સ્યાં 1121 ગાદ, 21921 અતેકાણે પ્રકાશ ફેંકયો છે, અહીંયા એક 
વધારે સમાધાન પ્રસ્તુત છે. 


“દશાનન' (૬શમીવઃ) જેવો જ રામાયણનો એક શબ્દ છે દશરથ. જો દશાનનનો અર્થ દશ મુખવાળો (દશગ્રીવનો 
અર્થ દશ ડોકવાળો) છે, તો શું દશરથની પાસે દશ જ રથો હતા ? નહીં, મહારાજ દશરથના રથોની સંખ્યા તો બહુ જ 
મોટી હતી. તો પછી દશરથનો અર્થ શો છે ? “શબ્દકલ્પદ્રમ'માં “દશરથ'નો અર્થ આ પ્રમાણે આપેલો છે. - '૬શસ હિક્ષુ 
મતો રથો યસ્ય” જેના રથોની ગતિ બધી જ દિશાઓમાં હતી, જેના રથો રોકટોક વગર દશે દિશાઓમાં દોડી શકતા હતા, 
આ પ્રકારે '૬શાનત:' નો અર્થ આ પ્રમાણે કરી શકાય છે. '૧શસુ વિક્ષુ ગાનનં મુરાજ્ઞા યસ્ય' જેનો અવાજ દશેય 
દિશાઓમાં ગાજતો હતો, જેની આજ્ઞા દશેય દિશાઓમાં ચાલતી હતી. 


કવિ લોકો પોતાની કવિતાઓમાં પર્યાયવાચી શબ્દોનો પ્રયોગ કરતા જ હોય છે. એટલે જ કવિએ દશશીશ, 
દશકંધર, દશમુખ વગેરે શબ્દોનો પ્રયોગ પણ કરેલો છે. 


/ટપ્૪ટ/7 :- *_ અહ સુ5/ન/ અ/ કછેય શંક/અન/ સમ/ક/ન મ/ટે અમે અ/ચ/્ય /૧શ૭ક૦૧/જી વ્ય/૪ એમ. એ. 
૧૮/ચ//્યન/ હ//ટેંક અ૪/ભ/ઈ ઈએ. 


સીતા-પરત્યાગમ 


ધોબીના કહેવાથી શ્રીરામે સીતાજીનો પરિત્યાગ કરી દીધો હતો અને તે પણ એવી સ્થિતિમાં કે જ્યારે તે 
ગર્ભવતી હતી. આ લોકોની મનઘડી કલ્પના છે. શ્રીરામ જેવા મર્યાદા પુરુષોત્તમ એવું ક્રૂર અને નિર્દયતા પૂર્ણ દુષ્કર્મ 
કરી શકે જ નહિ. 


(ટૅપ્૪ણ/ :- *_ જ%ર/% ૧૬૨/સ્ક), ન્ય/યવ્યવસ્થ/ અને ન/તિશ/સ્ક 170/૮/ 50/૮/0૮ ન/ /જેશેષજ્ઞ હત/. ર/૬૪/ ૧૪ 
૪ઈ/ ₹/ત/ન સ્/ક/ર એમણે સમસ્ત શ/સ્ક)ન/ /નેયમ/નુસ/ર, ને/તિક મૂલ્ય)ન? /૧૨/ર કરીને જ 
કરેજ) હત). અ/% સંપૂણ અ/ત્મ/૦ક/સથ કરેલ/ /નેછયને 5)“ જેવ/ અછ/ઇડ ન/ગ/ટેકન! ર/૬ 


જ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ 


અ/શ્ષેષ સ/ભ”/ને ફેર/7 જ/કે એવ/ ગઝુલ/ટળ/જ મનૃષ્યન/ ક)/ટૅન/ 5ર/% ન હત/. (ગઝુજર/« 
અનુ૬/ઠક 
સીતાની અગ્નિ પરીક્ષા વખતે શ્રીરામે સીતાને કહ્યું હતું કે - 
વિશુદ્ધાં ત્રિષુ ઢોજેજુ મશિન ગતવાત્મગા | 
ત છિ છાતુમિયં શવચા વીતિરાત્મવતા ચથા | યુજ્ઞજાડ ૬૬-રરૂ 
સીતાનો ત્યાગ શ્રીરામના આ વચનથી પણ પ્રતિકૂળ પુરવાર થશે. શ્રીરામના સંબંધમાં એવું પણ પ્રસિદ્ધ છે કે 
“રયો દ્વિર્નામિમાષતે' રામ બે પ્રકારની વાતો નથી કહેતા, એથી સીતા-પરિત્યાગની વાત સર્વથા નિરાધાર છે. 
જો ધોબીના કહેવાથી સીતાજીને ત્યજવાનો પ્રસંગ ઉપસ્થિત થઇ પણ જાત તો મારા વિચારથી શ્રીરામ સ્વયં 
રાજ્યસિંહાસન છોડીને વનમાં ચાલ્યા જાત. 


એક બીજી વાત, આ ઘટના “ઉત્તરકાંડ'ની છે, જે મહર્ષિ વાલ્મીકિની કૃતિ જ નથી. એટલા માટે પણ સીતા- 
પરિત્યાગની વાત ઠીક નથી. 


શંબૃક વધ 
શ્રીરામ પર એવો આક્ષેપ કરવામાં આવે છે કે એમણે તપ કરી રહેલા શંબૂક નામના શૂદ્રનો વધ કરીને ઉચિત કામ 
નથી કર્યું, 


આ આક્ષેપ પણ સર્વથા નિરાધાર છે. જે રામે ભીલડીનાં કંદમૂળ અને ફળોનું પ્રીતિપૂર્વક સેવન કર્યું, તેઓ 
શંબૂકની સાથે આવો વ્યવહાર ન જ (ફરે. શંબૂકવધની .કથા-પણ, (ઉવ્સ્કાંડમાં)છે અને ઉત્તરકાંડ' પ્રક્ષિપ્ત છે. એટલા 


માટે પણ આ આક્ષેપ સારહીન છે. 
સાલઘથણ વદ 


લોકોમાં (આ વાત) પ્રસિદ્ધ છે કે શ્રીરામે દશેરા-વિજ્યાદશમીના દિને રાવણને માર્યો હતો અને દીપાવલી 
(દિવાળી)ના દિવસે શ્રીરામનો રાજ્યાભિષેક થયો હતો. આ ધારણા પણ મિથ્યા અને કપોલકલ્પિત જ છે. શ્રીરામનો 
રાજ્યાભિષેક ચૈત્ર માસમાં થવાનો હતો. જુઓ - 


ચૈત્ર: શરીમાનયં માસ: પુળ્ય: પુષ્તિતિજાનત: | 
યૌવરાગ્યાય રામસ્ય સર્વમેવોષજન્પ્યતામ્‌ ।। ગયોધ્યાજાંડ રૂ-૪ 
રાજય સિંહાસનને સ્થાને બીજે જ દિવસે શ્રીરામને વનમાં જવું પડયું. ચૌદ વર્ષ ચૈત્ર માસમાં જ પૂરાં થયાં હતાં. 
આસો કે કારતક મહિનામાં નહિ. વિજયાદશમીને દિને શ્રીરામે રાવણ પર વિજય પ્રાપ્ત કરેલો ન હતો. અપિતુ એ દિવસે 
તો ઉદ્યોગ આરંભ (યુદ્ધ માટે આયોજન) થયેલું હતું. 
રાવણનો વધ ચૈત્ર માસમાં થયો, જે વખતે રાવણ તેના દીકરા ઇન્દ્રજિતના વધથી દુઃખી થઇ સીતાને મારવા તૈયાર 
થઇ ગયો ત્યારે તેને અટકાવતાં રહી સુપાર્શ્ને કહ્યું હતું કે, 
ઝમ્સુલ્થાન ત્વમસવ જુષ્ળપક્ષત્તતુર્ટશીમ્‌ | 
જુત્વા નિર્યાણામાવાસ્યાં વિગયાય વહે વૃત: ।। ચુસ ૧૦-૧૨ 
આજ કૃષ્ણપક્ષની ચતુદર્શી છે. આજે આપ યુદ્ધની પૂર્ણ તૈયારી કરો અને કાલે અમાસને દિને સેનાને સાથે લઇને 
વિજય માટે દુર્ગની બહાર નીકળજો. 
રાવણનો વધ થઇ ગયો. રાવણના અંત્યેષ્ટિ અને વિભીષણના રાજ્યાભિષેક પશ્ચાત્‌ વિભીષણે શ્રીરામને નિવેદન 
કર્યું કે આપ કેટલાક દિવસ લંકામાં જ વિશ્રામ કરો મને આપની સેવાનો અવસર પ્રદાન કરો. શ્રીરામે કહ્યું - “ભરત મારી 


છઠ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ 
પ્રતીક્ષા કરે છે, હવે હું રોકાઇ શકું તેમ નથી. હવે તો તમે એવો પ્રબંધ કરો કે જેથી હું જલદી જ અયોધ્યા પહોંચી જાઉં.' 
આથી વિભીષણે કીધું. 
ગણા ત્વાં પ્રાપસિષ્યામિ તાં પુરી પાર્થિવાત્મઝ । 
પુષ્પ નામ મદ્રં તે વિનાનં સૂર્યસસ્તિમમ્‌ | યુજ્રજાંક ૬૪-૪/૮ 

“હૈ રાજકુમાર ! આપનું કલ્યાણ થાઓ. હું આપને સૂર્ય સમાન ચમકદમકવાળાં પુષ્પક વિમાન દ્વારા એક જ 

દિવસમાં અયોધ્યા પહોંચાડી દઇશ.' આ વિમાન દ્વારા - 
પૂર્ણ ત્તતુર્વશે વર્ષ પગ્વ'્યાં હક્્મળામગઃ । 
મરટ્રાઝાશ્રમં પ્રાપ્ય વવન્તે તિયતો મુતિમ્‌ ।। યુજ્ધજાંક છ૦-૧ 

ચૌદ વર્ષ પૂરા થયાં એટલે શ્રીરામ પાંચમને દિને ભારદ્વાજ ત્રડપષિના આશ્રમમાં પહોંચ્યા અને ત્યાં બેઠેલા ત્રકષિને 
પગે લાગ્યા. 

અહી એવી શંકા થઇ શકે છે કે કયા મહિનાની પાંચમ ? આનું સીધું સમાધાન એ જ છે કે જ્યાં માસ 
બતાવ્યા વિના જ તિથિ કહેવાય ત્યાં પૂર્વોકત માસની તિથિ જાણવી ને માનવી જોઇએ. “ઉદાહરણાર્થ' ન્યૂ ઇયર્સ 
ડે (પ૯0/ ૪લદ્ા''5 241) અંગ્રેજી સન્‌ના પ્રથમ માસ જાન્યુઆરીની પહેલી તારીખથી જ માનવામાં આવે છે. 
(ટૅપ્ખણણ/7:-#** ગઝુજર/તમ/ ૫૪છ/ નૂતન વર્ષ ક/રતક સુદ ૪૩5૧/ને /ૈૅને ઝણ// છે. ત/ત્મર્ય એ કે એકવ/ર મ/૪ન) 

ઉલ્લેખ કય ૫૪ (દેસ જલે ત્ય/રે 7/» /તે/કે જ કહે૬/ન હચ છે. - (ઝુજર/૮ અનુવ/દક) 

આ પ્રમાણો વડે એવું પુરવાર થાય છે કે રાવણનો વધ ચૈત્ર માસમાં થયો હતો. અહીંયા અમે એક બીજાં પણ 
અકાટ્ય પ્રમાણ પ્રસ્‍તુત કરી રહ્યા છીએ, /તુલસીકૃત સમંચરિતમાનસ#ના] અંતમાં(શ્નીરામના ચૌદ વર્ષના વનવાસનું એક 
“તિથિપત્ર' આપેલું છે. તેમાં લખેલું છે કે- પ હ 

સૈત્રશુવર વોવસ ગવ ગાર્ડ | 
લ્યો વશાત્તનં ગમ વુઃરવાર્ફ ! રામચરિત માનસ પૃષ્ઠ ૧૨૬૦ 
વેંકટેશ્વર પ્રેસ, મુંબઇ. સન્‌ ૧૯૦૧ 


આ પ્રમાણોથી સાબિત છે કે શ્રી રામને દશેરા અને દિવાળીની સાથે દૂરનો પણ સંબંધ નથી. આ પર્વોનું મહત્ત્વ તો 
કંઇક જુદું જ છે. 


બાલકાંડ 


પાશ્ચાત્ય ટીકાકારોનું કથન છે કે આરંભમાં વાલ્મીકીય રામાયણમાં આયોધ્યાકાંડથી યુદ્ધકાંડ સુધીના પાંચ જ 
કાંડો હતાં. બાલકાંડ મહર્પિ વાલ્મીકિની કૃતિ નથી. આ કાંડ તો પાછળથી જોડી દીધેલો છે. પાશ્ચાત્યોની આ ધારણા 
ભમમાત્ર જ છે. બાલકાંડમાં ગંગાવતરણ, વિશ્વામિત્રની તપસ્યા અને શ્રીરામ પર ઇશ્વરત્વનું આરોપણ વગેરે અનેક 
વાતો નિઃસંદેહ મહર્ષિ વાલ્મીકિની કલમે લખાયેલી નથી. આ અને એવી જાતની ઘણી બધી વાતો નિશ્ચય જ આ 
કાંડમાં પ્રક્ષિપ્ત કરવામાં આવેલી છે. પરંતુ આ પ્રક્ષેપને કારણે આખાયે કાંડને પ્રક્ષિપ્ત કહી દેવો તે પણ ઉચિત નથી. 
શું મહર્ષિ વાલ્મીકિએ રામની ઉત્પત્તિ લખ્યા વિના જ રાજ્યાભિષેકથી જ (શરૂ કરીને) રામનું જીવન લખવાનો આરંભ 
કરી દીધેલો ? શું કોઇપણ લેખક કોઇક મહાપુરુષનું જીવન તેની ઉત્પત્તિ, બાળ-લીલાઓ તથા માતાપિતા આદિનું 
વર્ણન કર્યા વિના જ સીધું જ પચીસ વર્ષ પછીથી લખવાનું શરૂ કરી દે છે ? બાલકાંડમાં શ્રીરામના પિતા મહારાજા 
દશરથના રાજ્યનું વર્ણન, પુત્ર પ્રાપ્તિને માટે તેમના પ્રયત્નો, શ્રીરામ આદિનો જન્મ, એમના સંસ્કાર, શિક્ષા-દીક્ષા 
અને વિવાહ આદિનું વર્ણન છે. અયોધ્યાકાંડ પહેલાં આ વાતોનું વર્ણન થવું જ જોઇએ. એથી બાલકાંડ પ્રક્ષિપ્ત નથી. 
આ મહર્ષિ વાલ્મીકીની જ કૃતિ છે. 


વાલ્માંકે રામાયણ રી 
સુંદરકાંડ 
શ્રીમદ્ધાલ્મીકિય રામાયણનાં બધા જ કાંડો કાં તો ઘટનાઓ પર અથવા સ્થાનો પર આધારિત છે. જેમકે, બાલકાંડ 
અને યુદ્ધકાંડ. આ બન્ને કાંડ ઘટનાપ્રધાન છે. અયોધ્યાકાંડ, અરણ્યકાંડ અને કિષ્કિંધાકાંડ આ કાંડોનાં નામકરણ 


સ્થાનોનાં નામ ઉપરથી કરવામાં આવ્યાં છે. સુંદરકાંડનું નામકરણ કોઇ ઘટનાના આધારે કે કોઇ સ્થાનનાં આધારે કરેલું 
નથી. પ્રશ્ન થાય છે કે આ કાંડનું આવું નામ કેમ ? 


સુંદરકાંડમાં સૌંદર્યનો સમુદ્ર ઊછળી રહ્યો છે. આ કાંડમાં કવિની કવિત્વશક્તિ પરાકાષ્ઠાએ પહોંચી ગયેલી જણાય 

છે. સુંદરકાંડનું અલૌકિક સુંદરત્વ નીચેનાં કારણોથી પ્રકટ થાય છે. 

૧. સુંદરકાંડની કથા શ્રીરામના સેવક હનુમાનજીની પરાક્રમપૂર્ણ ગૌરવગાથાથી ઓતપ્રોત છે. તેનાથી સર્વત્ર વીરરસનો 
સમુદ્ર હિલોળે ચડે છે. 

૨. કવિએ મહારાણી સીતાની દયનીય દશાનું વર્ણન એવા તો માર્મિક શબ્દોમાં કરેલું છે કે પાષાણ હૃદય પણ 
પીગળ્યા વિના રહી શકે નહિ. આ વર્ણનમાં કરુણરસનો સમુદ્ર ઊભરાઇ ચાલ્યો છે. 


૩. મહારાણી સીતાના પાતિવ્રત અને સૌદર્ય આદિ ગુણોનું અનુપમ ચિત્રણ આ કાંડમાં બહુ જ વિચિત્ર ઢંગથી ચિત્રિત 
કરવામાં આવ્યું છે. 

૪. રાવણનાં પ્રલોભનોને ઠોકરે મારીને સીતાજીએ તેને જે પવિત્ર હિતોપદેશ આપ્યો છે તે રાવણ જેવા દુષ્ટ વ્યક્તિને 
માટે અત્યંત શિક્ષાપ્રદ છે. 


પ. અશોકવાટિકા નિઃસંદેહ અત્યંત સુંદર હતી. તેની સુંદરતાનું વર્ણન વાંચતાં જ તે નજરે તરે છે. આઠમા સર્ગના 
પહેલા શ્લોકમાં જ તેને 'વિધિત્રાપ્) કહેઉ] છે | એટલે] સુંદર ત્કાનન મનમાં; સુંદરી સીતાની શોધ કરવાનું સુંદર 
(ઉત્સાહપ્રદ અને જિજ્ઞાસાજનક) કાર્ય, સુંદર રીતે પાર પાડવું તથા રા સર્ગના પ્રથમ શ્લોક અનુસાર 
ચિંત્રકાનન (સુંદરવન) વાળા પ્રસ્‍્રવણ પર્વત પર રામ-સુગ્રીવને સીતાનો સંદેશ સંભળાવવાને કારણે આ કાંડનું 
નામ “સુંદરકાંડ' રાખવામાં આવ્યું છે. 
કદાચ આ બધાં કારણોથી પ્રેરાઇને કોઇએ ઠીક જ કહેલું છે કે, - 


સુન્લ્રે સુન્હ્રો રામ: સુન્ટ્રે સુસ્ટશે જથા | 
સુન્ટરે સુન્વરી સીતા સુન્વરે જિન્ન સુન્રરમ્‌ ।। 


ઉત્તરકાંડ 


અમારા વિચારથી *ઉત્તરકાંડ' મહર્ષિ વાલ્મીકિની રચના નથી. મારા કથનના સમર્થન માટે હું નીચેનું પ્રમાણ 
પ્રસ્‍તુત કરું છું. 
૧. યુદ્ધકાંડના અંતમાં 'ફલશ્રુતિ' અપાયેલી છે, જે કોઇ ગ્રન્થની સમાપ્તિનું સૂચન કરે છે. 


૨. ઉત્તરકાંડમાં શ્રીરામનાં વિમલ અને આદર્શ ચરિત્ર પર કીચડ ઉછાળેલું છે (રામને બદનામ કરેલા છે) તેમજ આ 
કાંડમાં કેટલીક વાતો સૃષ્ટિ નિયમ વિરુદ્ધની પણ છે. એથી ઉત્તરકાંડ પ્રક્ષિપ્ત છે. 


૩. રામાયણની બે પ્રકારની નકલો જે પહેલ વહેલી પ્રકાશિત થઇ હતી. તે પૈકી એકનું નામ ગૌડ(બંગાલ) પ્રતિ અને 
બીજીનું નામ મુંબઇની પ્રતિ છે. બંગાલની પ્રતિમાં”કેવળ છ કાંડ હતાં અને મુંબઇની પ્રતિમાં ઉત્તરકાંડ સહિત સાત 
કાંડ હતાં. ઇટાલી દેશના પ્રસિદ્ધ સંસ્કૃતજ્ઞ ગોરેશિયોએ સ્વદેશભાષાનુવાદ સહિત જે વાલ્મીકીય રામાયણ 
સાર્ડિનિયાના મહારાજાની સહાયતાથી છપાવ્યું હતું તેમાં પણ કેવળ છ જ કાંડ હતાં. 


૪. વાલ્મીકિય રામાયણમાં બાલકાંડના ત્રીજા સર્ગમાં જ્યાં રામાયણની કથાઓનો સંક્ષેપ છે ત્યાં બાલકાંડથી યુદ્ધકાંડ 
સુધીની ઘટનાઓનો સાર લખતી વેળાએ કોઇપણ કાંડનું નામ નથી લખેલું પરંતુ અંતિમ શ્લોકમાં ''તસવાજરોત્તરે 
' ૯ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ 


પ દદભસાસામાવાસાદયાદ -યારયાતાસદતદદાદામાારરદર 


જાવ્યે વાન્મીજિર્મશવાનુષિ: ।'' એમ ઉત્તરકાંડનું નામ લખવું તે આ સર્ગની લેખનશેલીથી સર્વથા વિરૃદ્ધ છે, માટે . 
આ શ્લોક પ્રક્ષિપ્ત છે. બીજા કાંડોની જેમ જ વિષયોનું પણ વિશદ વર્ણન નથી એટલે ઉત્તરકાંડ પ્રક્ષિપ્ત છે. 

૫. ઉત્તરકાંડના રચયિતાને એવો સંદેહ હતો કે લોકો ઉત્તરકાંડને વાલ્મીકીય રામાયણના ભાગ તરીકે સ્વીકાર નહીં 
કરશે એથી જ તેણે લખ્યું કે - 

રામાયળમિતિ રયાત મુચ્યં વાન્મીજિતા વુતમ્‌ । સત્તરવાંઈ ૧૧૧-૧ 

અર્થાત ઉત્તર(કાંડ) સહિત અહીં સુધીનું આ આખ્યાન બ્રહ્મપૂજિત છે. (બ્રાહ્મણોએ માન્યતા આપેલું [૮૦૦115૯6 
હતં 8૦૦૦1૯6 037 8111115) આટલું પ્રસિદ્ધ મુખ્ય રામાયણ છે જે મહર્ષિ વાલ્મીકિએ બનાવેલું છે. અહીં પણ 
'સોત્તરમ્‌' શબ્દ સંદેહજનક છે. એથી આ કાંડ પ્રક્ષિપ્ત છે. 


'સમ્પૂરામાયળ' જે મહારાજા ભોજના સમયની રચના છે, તેમાં સ્પષ્ટ લખેલું છે, કે આ વાલ્મીકીય રામાયણનો સાર 
છે, આ સમ્પૂરામાયણમાં યુદ્ધકાંડ સુધીનો જ વિષય છે, એથી ઉત્તરકાંડ પ્રક્ષિપ્ત છે. 


ભ્ય 


આ અનુવાદ (ઠછિન્દી અનૃવાદ) શા માટ ? 


રામાયણ ઉપર અગાઉ પણ અનેક ટીકાઓ તો હતી જ, તો પછી આ અનુવાદ શા માટે ? નિઃસંદેહ રામાયણ પર 
આના પૂર્વે પણ અનેક ટીકાઓ લખાઇ ગઇ છે, આ ટીકાઓમાં અનેક ઠેકાણે લેખકની ભાવનાને સમજ્યા વગર અર્થનો 
અનર્થ કરેલો છે. આ ટીકાકારોએ દશરથની આયુ છાસઠ હજાર વર્ષ લખી નાખી, રામે અગિયાર હજાર વર્ષ રાજ્ય કર્યું. 
હનુમાન વગેરે વાંદરા હતા. જટાયુને થોચ) હીર એં પેકારંકરિએનેકો વક સાબી બી. અમે આ અનુવાદમાં પ્રમાણપૂર્વક . 


શબ્દોના ઉચિત અર્થ આપી ને મહર્ષિ વાલ્મીકિ અનુસાર સત્ય અર્થ પ્રસ્‍તુત કરવાનો પ્રયાસ કર્યો છે, 


આજકાલના વ્યસ્ત માનવની પાસે મોટા મોટા ગ્રંથો વાંચવાને સમય નથી. એટલે અમે મહર્પિ વાલ્મીકિના 
શબ્દોમાં જ આને સંક્ષેપ્ત કરી દીધેલ છે, 


આ અનુવાદની આ પણ વિશેષતા છે કે અન્ય રામાયણોમાં જે સુંદર અને માર્મિક સ્થાનો છે તે પણ પાદટિપ્પણી 
(1001-4012) માં આપેલાં છે. તે ઉપરાંત પાદટિપ્પણીઓમાં રામાયણ સંબંધી બધી શંકાઓનું સમાધાન પણ દેવાનો 
પ્રયત્ન કરેલો છે. આ ગ્રંથમાં બસોથી વધારે પાદટિપ્પણીઓ છે. તે ટિપ્પણીઓ આ અનુવાદની સૌથી મોટી વિશેષતા 
છે. 


ધન્યવાદ 


સર્વ પ્રથમ જગત્‌ નિયંતા પરમપિતા પરમાત્માના કોટિશઃ ધન્યવાદ છે. તેની જ અસીમ અનુકંપા અને મહાકૃપાથી 
આ કાર્ય નિર્વિધ્ન રૂપે પૂર્ણ થઇ રહ્યું છે. આર્ય જગતના સુપ્રસિદ્ધ પ્રકાશક શ્રી ગોવિંદરામ હાસાનંદજી જીવનભર સંઘર્ષોની 
સામે ઝૂઝતા રહીને પણ વૈદિક સાહિત્યનાં પ્રકાશન અને પ્રચાર તથા પ્રસારમાં લાગ્યા રહ્યા. તેઓ સંસારમાંથી વિદાય 
થયા પરંતુ પોતાના પ્રતિનિધિરૂપમાં શ્રી વિજયકુમારજીને આ કાર્ય માટે નિયુકત કરતા ગયા. આટલા મોટા ગ્રંથને 
પ્રકાશિત કરીને શ્રી વિજયજીએ જનતાની સમક્ષ ઉપસ્થિત કર્યો તે માટે તેમને પણ હાર્દિક સાધુવાદ દઉં છું. પુસ્તકનું 
પ્રૂફ-સંશોધન એક શુષ્ક કાર્ય છે. આ શુષ્ક કામ શ્રી રામકૃષ્ણદાસજી “રસિક' તથા શ્રી વિશ્વદેવજી શાસ્ત્રીએ બહુજ 
મનોયોગ પૂર્વક કરેલું છે. એમના પ્રતિ પણા હું આભાર વ્યકત કરું છું. પ્રેસના સંચાલક શ્રી નરેન્દ્રજી તથા પ્રેસના કર્મચારી 
વિશેષકર શ્રી શ્યામલાલજી તથા શ્રી રાજકુમારજી પણ ધન્યવાદને પાત્ર છે જેમણે પુસ્તકને શુદ્ધ રૂપમાં મુદ્રિત કરવાનો 
પ્રયત્ન કરેલો છે. 


જે જે પુસ્તકો અને લેખો દ્વારા આ અનુવાદમાં સહાયતા મળી છે, તે તે લેખકોનો પણ હું હૃદયથી કૃતજ્ઞ છું. 


નકતતતનનનન----------------:---------:ડ----------ગગઝાાઝ૦:-::--.........................._ 
રુ "૧૦: 


વાર્લ્મો1કે રામાયણ 


મને ન તો સંસ્કૃતનું જ્ઞાન છે, નથી ભાષા પર અધિકાર, તો પણ એક દુસ્સાહસ અવશ્ય કરી બેઠો છું. ગ્રંથ કેવો 
બન્યો છે અને અનુવાદ કેવો થયો છે તેનો નિર્ણય તો વિજ્ઞ પાઠકો અને સમાલોચકો જ કરી શકશે. પાઠકોના સલાહ 
સૂચનો, સંમતિઓ અને આલોચનાઓની પ્રતીક્ષા કરીશ. જો પાઠકોએ આ ગ્રંથને અપનાવી લીધો તો અમારો વિચાર 
મનુસ્મૃતિ નું વિસ્તૃત ભાષ્ય અને દશ હજાર શ્લોકયુકત 'મહાભારત'ને આપવાનો છે. 


૨૫, ડિસેમ્બર - ૧૯૪૦ વિઢુષામનુત્વર: 
વેદસદન, એચ, ૧,//૨, મોડેલ ટાઉલ, માત્તાર્ય ગગહીશ વિસાર્થી 
દિલ્હી - ૯. 

બીજું સંસ્કરણ 


મને સ્વપ્ને પણ આશા ન હતી કે આ પુસ્તકનું બીજ સંસ્કરણ નીકળશે, કિંતુ એ જાણીને અતિ હર્ષ થયો કે 
જનતાની ગુણ ગ્રાહકતાને લીધે આનું બીજાં સંસ્કરણ પ્રકાશિત થઇ રહ્યું છે. મને વિશ્વાસ છે કે જનતા આને પણ એજ 
પ્રકારે અપનાવશે. 


૨૪, જાન્યુઆરી - ૧૯૪૪ જગદીશ્વરાનંદ સરસ્વતી 


૧૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ 


ગુજરાતી અનુવાદકની પ્રસ્તાવના 


ગુજરાત સંતો, શૂરવીરો અને કર્તવ્ય-પરાયણ જનસમુદાયોનો પ્રદેશ છે. આમજનતામાં વ્યવહારની શુદ્ધતા અને 
ધાર્મિકતાનું સ્તર ઊંચું છે. બહુધા લોકો શાકાહારી અને સહિષ્ણુતાવાળા છે. સમયાન્તરે લોકો મોટી સંખ્યામાં એકત્ર 
થઇને કથા-વાર્તા સાંભળે છે. હવન-હોમમાં ભાગ લે છે અને વ્રતોપવાસ કરીને ધન્યતા અનુભવે છે. 


આદરણીય પંડિત શ્રી મોરારી બાપુ જેવા સંત અને ખ્યાતનામ શાસ્ત્રીઓ - કથાકારો રામ-ચરિત માનસનો મધુર 
રાગ-તાલ તથા કઠ્યવાધ્ધ સંગીત સાથે સુશ્રાવ્ય સ્વરે પાઠ કરીને રામાવતારનાં રહસ્યો સમજાવી લોકોને ભક્તિ-ભાવથી 
ભીંજવી ભવસાગર પાર કરવાનો માર્ગ બતાવે છે. “શ્રીમદૂભાગવતપુરાણ' અને “રામ-ચરિત-માનસ'નો પ્રચાર આઠ-દશ 
દહાડાનો પારાયણનું આયોજન કરીને થાય છે. પરંતુ “વાલ્મીકીય રામાયણ” અને “મહર્ષિ વ્યાસકૃત મહાભારત” ના પ્રચાર 
માટે કશો જ પ્રયત્ન થતો નથી. 


રામર્ચારેત માનસ અને વાલ્મીકીય રામાયણમાં વસ્તભેદ 


સંત તુલસીદાસજીએ રામ-ચરિત-માનસ' (તુલસીકૃત રામાયણ) બાલકાંડમાં રામાયણની પૂર્વપીઠિકા રૂપ કેટલીક 
કથાઓ અને આખ્યાયિકાઓ લખેલી છે, જે “વાલ્મીકીય રામાયણ'માં નથી. જેમકે, દક્ષ પ્રજાપતિના યજ્ઞોત્સવમાં સતીનું જવું 
અને ત્યાં આપમાનિત થઇને શરીર ત્યાગ કરવો. તે જ સતીનો પુનર્જન્મ પાર્વતીરૂપે થાય છે. પાર્વતી ભીલડી રૂપે મહાદેવજીના 
તપનો ભંગ કરે છે. મહાદેવજી ત્રીજું નેત્ર ખોલીને કામદેવને ભસ્મ કરે છે. પાર્વતીવિવાહ પછી, પાર્વતીને ભગવાન શ્રીરામચંદ્રજીના 
સંબંધમાં ભ્રમ થાય છે. જાલંધરની કથા, નારદે ભગવાનને અવતાર લેવા રૂપ આપેલા શાપની તથા સ્વાયંભુવ મુનિ અને 
પ્રતાપભાનુની કથા, રાવણનું તપ, બ્રહ્માનું વરદાન, સહસ્ર બાહુ વડે રાવણનો પરાજય, પૃથ્વીમાંથી સીતાજીની ઉત્પત્તિ, અને 
દિલીપના રાવણ સાથેના વેરની કથા-આખ્યાયિકાઓ સંત તુલસીદાસજીએ બાલકાંડમાં વર્ણવેલી છે, જે વાલ્મીકીય સંસ્કૃત 
રામાયણમાં નથી. વળી ઉત્તરકાંડ આખોય પ્રશ્ચિપ્ત હવાથી કાગભુશૅડીની કંથો અંને સમ દ્વારા સીતાત્યાગની કથા રામચરિત 
માનસમાં છે. પણ સંશુદ્ધ વાલ્મીકીય રામાયણમાં સમાવિષ્ટ નથી. તુલસીકૃત રામાયણની ઉપરોકત કથા-આખ્યાયિકાઓ ભોળા 
લોકોના માનસ પટલ પર અંકાઇ જાય છે, તેને પરિમાર્જિત કરવાને શુદ્ધ પરિમાર્જિત સંસ્કૃત વાલ્મીકીય રામાયણના પ્રકાશનની 
અનિવાર્ય આવશ્યકતા છે. ઇન્દ્રની સભામાં જે દેવો હતા તેઓમાં તેમની આગવી વિશિષ્ટ શક્તિ, કૌશલ્ય અને બુધ્ધિ હતાં, 
આથી દક્ષિણના દેશોમાંથી રાક્ષસી વૃત્તિવાળા લોકો તેમને સતાવવા પ્રયત્નો કરતા રહેતા હતા. પણ જ્ઞાન-વિજ્ઞાનમાં ખૂબ જ 
આગળ વધેલા દેવો આગળ તેઓ ફાવતા નહિ. 


જવની ખેતી દેવલોકો સ્વર્ગમાં કરતા ને તેનાથી પર્જન્ય માટે યજ્ઞક્રિયાઓ કરતા. ત્યાંથી અયોધ્યાનો રાજા જવનું 
બિયારણ લાવ્યો ને ભારતમાં તેનું વાવેતર થવા લાગ્યું. 


વાલ્મીકીય રામાયણમાંથી પ્રાપ્ત તિજ્ઞેચય એતિહાસિક તથ્યો 


સ્વર્ગ (તિબેટ)માં દેવલોકો પાસે આકાશ ગમનનાં સાધનો પુષ્કળ હતાં. તેઓ અતિ ઓછા સમયમાં પૃથ્વી પર 
ગમે ત્યાં જઇને સવેળા પાછા આવી જતા. રાવણ કુબેરને યુદ્ધમાં હરાવીને તેનું “પુષ્પક વિમાન' બળપૂર્વક ઊઠાવી ગયો 
હતો. લંકાનાં યુદ્ધમાં ઇન્દ્રે શ્રીરામને રથની મદદ કરી હતી અને પોતાના સારથિ માતલિને રામની સહાયતા માટે મોકલી 
આપ્યો હતો. 


અયોધ્યા : ભારતમાં ચક્રવર્તી આર્ય સામ્રાજ્ય હતું. તેનો સમ્રાટ રાજધાની અયોધ્યામાં રહીને આસેતુ હિમાચલના 
સામ્રાજ્યનું શાસન કરતો હતો. સામ્રાજ્યમાં નાનાં મોટાં ઉપરાજ્યો હતાં. જેમકે ગુહનું રાજ્ય, વાલી-સુગ્રીવનું કિષ્કિંધાનું 
રાજ્ય, ખરદૂષણનું જનસ્થાનનું રાજય. આ બધાં રજવાડાંના રાજાઓ અયોધ્યાના સમ્રાટને વફાદાર અને મિત્રભાવે રહી 
પોતપોતાના રાજ્યનું આંતરિક શાસન કરતા હતા; પણ બીજાનું રાજ્ય પડાવી લેવાનો કે અયોધ્યો વિરુદ્ધ બળવો કરવાનો 
પ્રયત્ન કરતા નહિ. 


ગ્રામ્ય અને વન્‍ય પ્રજાજનો : ભારત વર્ષમાં કિષ્કિંધા વગેરે નગરો, નંદિગ્રામ, ચિત્રકૂટ, શૃુંગવેરપુર, મયશિલ્પી 
નિર્મિત કાંચનવન, જનસ્થાન વગેરેનો ઉલ્લેખ થયો છે. અ। ઉપરાંત અરણ્યોમાં ત્રકષિ મુનિઓના અસંખ્ય આશ્રમો હતા, 


૧૨ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ 
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વાનપ્રસ્‍્થીઓ અને તપસ્વીઓ તેમાં રહી જ્ઞાનવિજ્ઞાન અને યોગની સાધના કરતા હતા. અત્રિ, ભરદ્ધાજ, ગૌતમ 
(અહલ્યા), વાલ્મીકિ, શબરી, વિશ્વામિત્ર વગેરેના આશ્રમોનું વર્ણન મળે છે. પ્રાદેશિક અને શારીરિક બાંધાંની દૃષ્ટિએ 
વિવિધ માનવ જાતિઓ અસ્તિત્વમાં હતી. ગૃધ્રફૂટ પર્વત પર ગીધ પક્ષીઓની વસ્તી વધારે હશે. તેથી ત્યાંના લોકોને 
પણ ગૃધ્ર કહેતા. જટાયુ અને સંપાતિ ગૃધ્ર હતા અને ગૃધ્રફૂટ રાજ્યના અધિપતિ હતા. રીંછ જેવી જાડીમોટી રૂવાંટીવાળા 
લોકો ત્રકક્ષ જાતિના કહેવાતા હતા. જાંબવાન ત્રકક્ષ જાતિનો વીર મનુષ્ય હતો. રીંછ ન હતો. 


વન્ય લોકોમાં વાલી, સુગ્રીવ તથા હનુમાનજીનો પ્રાસંગિક પરિચય વિસ્તૃત રીતે રામાયણમાં થાય છે. તેઓ વાનર 
જાતિના માણસો હતા. પોતાની જાતિનાં રાષ્ટ્રીય નિશાન રૂપે પોતાની કમરે બાંધેલા કછોટાનો લાંબો છેડો “લાંગૂલ' દરેક 
વાનર પુરુષ પોતાના ત્રિક્‌ પ્રદેશે જોડી રાખતો અને તેમાં તે ગૌરવ અનુભવતો, પણ વાનર જાતિની સ્ત્રીઓ આવું 
'લાંગૂલ' ધારણ કરતી ન હતી. મહિલાની અપેક્ષા પુરુષ ઓછામાં ઓછાં કપડાં પહેરતો. સમૃદ્ધ પરિવારોના સ્ત્રીપુરુષો 
ધરેણા પણ પહેરતા હતા. સુવર્ણ, પરવાળા, હીરા, મોતી વગેરે રત્નોના હાર, માલા, બાજાબંધ, કવચ કુંડલ, મૂકુટ, 
કંકણ, નૂપુર વગેરે અલંકારો બનાવવામાં ઉપયોગ થતો હતો. 


આયુધો : વાનર લોકો યુદ્ધમાં ઝાડની ડાળીઓ અથવા સમૂળ વૃક્ષો ઉખાડીને શત્રુ પર પ્રહાર કરતા હતા. અથવા મોટી 
મોટી શિલાઓ ઊંચકીને શત્રુ પર ફેંકતા હતા. પ્રમુખ વાનર યોદ્વાઓ પાસે અતિ અલ્પ પ્રમાણમાં ગદા, પરિધ, પફ્ઠિકા અથવા 
તીર કામઠાં હતાં. લંકામાં તોપ અને બંદૂક પણ હતાં. પણ ઉપયોગનો ઉલ્લેખ નથી, રાક્ષસો પાસે પ્રાસ, મુસલ, તલવાર, શૂળ, 
ત્રિશૂળ, ભાલા, મુદ્ગર, ધનુષબાણ જેવાં આયુધો પણ હતાં. રાવણના સેનાપતિઓ રથમાં બેસીને યુદ્ધ કરતા હતા. રથને ઘોડા 
અથવા ખચ્ચરો જોડવામાં આવતા હતા. રથને સારથિ ચલાવતો હતો. રથ પર ધ્વજા રાખવામાં આવતી હતી. યુદ્ધમાં હાથીનો 
ઉપયોગ પણ થયો છે. રથારૂઢ રાવણ સામે લડવાને શ્રીરામને ઇન્દ્રે થની મદદ કરી હતી. 


આકાશમાં ઉઠ્ડનન : આકાશમાંથી અદશ્ય રહીને મેઘનાદે બાણની વર્ષા કરી. રામ લક્ષ્મણને મૂર્છા આવી તો 
રાવણના પ્રબંધથી સીતાને મૃત પતિ રામના દર્શન કરાવવા માટે વિમાનમાં બેસાડીને ત્રિજટા રાક્ષસી સહિત સમરાંગણમાં 
લાવવામાં આવેલ. હનુમાનજી બે વ્ખંત-તંકાથી :આકાશમાંગે; ઉડીવ (હિમાણણયમાં) જઇ સંજીવની ઔષધી લાવ્યા હતા. બે 
વાર હનુમાનજી સીતાજીને મળવા અશોકવાટિકામાં ગયા-આવ્યા, તે પણ આકાશ માર્ગે જ. રાવણ સીતાનું અપહરણ કરી 
આકાશ-યાનમાં પોતાની સાથે લંકા ઊઠાવી જાય છે, તે યાન પણ બે વ્યક્તિ બેસે તેવું હશે અને એ જ યાનમાં રાવણે 
મારીચને પણ બેસાડ્યો હતો. ખર કે ખચ્ચર જોડલો રથ આકાશમાં ન ઊડે. 


પુષ્પક વિમાન' રાવણ કુબેરને યુદ્ધમાં પરાજિત કરીને સ્વર્ગમાંથી ઊઠાવી લાવ્યો હતો. તે વિમાન એક જ 
દિવસમાં લંકાથી અયોધ્યા પહોંચાડે તેટલું વેગવાન હતું. તેમાં રામ, લક્ષ્મણ, સીતાજી, સુગ્રીવ, અંગદ, હનુમાનજી, 
વાનર યૂથપતિઓ, વિભીષણ, વિભીષણના મંત્રીઓ, ઉપરાંત પૂરી વાનર સેના પુષ્પક વિમાનમાં સમાવિષ્ટ થઇ ગઇ, 
અધૂરામાં પૂરું સીતાના આગ્રહથી કિષ્કિંધાથી વાનર યૂથપતિઓની સ્ત્રીઓને સાથે લઇને તારા અને રુમા પણ બેસી ગયાં. 
એ પુષ્પક વિમાન કેટલું વિશાળ હશે ? લખે છે કે તેમાં હંસો જોડેલા હતા. મને લાગે છે હંસો જેવી ડિઝાઇનવાળું અને 
હંસોની પાંખો જેવી વિશાળ (બનાવટી) પાંખોવાળું એ વિમાન હશે ! મહર્ષિ ભરદ્વાજ પ્રણીત “બૃહદવિમાનશાસ્ત્ર'માં 
સૌરશક્તિનું ગતિમાં રૂપાન્તર કરીને વિમાન ચાલે તેવી તેમાં વ્યવસ્થા થતી હતી. 


વૈજ્ઞાનિક ઉપકરણો : મહર્ષિ ભરદ્વાજ પાસે એવું સાધન હતું કે અયોધ્યામાં બનતા બનાવોની રોજે રોજની માહિતી 
તેને મળતી રહે. મહર્ષિ ભરદ્રાજ પ્રણીત “ચ્ત્રસર્વસ્વ” ગ્રંથ અંતર્ગત “વૃછ્વવિમાનશાસ્ત્ર”' નો હિન્દી અનુવાદ 
સાર્વદેશિક આર્ય પ્રતિનિધિ સભા-દિલ્હી' દ્વારા પ્રકાશિત થયેલો છે. ભરદ્વાજ ત્રકષિએ અનેક પ્રકારની ગતિવિધિવાળાં, 
વિવિધ રીતે યુદ્ધમાં ઉપયોગી વિમાનો બનાવવાના પ્રકારો વર્ણવેલા છે. સંપાતિ (જટાયુનો મોટોભાઇ)ની પાસે પણ 
ટેલિસ્કોપ (દૂરબીન) જેવું જે “ચક્ષુર્બલ' નામનું યંત્ર હતું તેના ઉપયોગથી તેણે લંકાના રાજમહેલમાં બેઠેલા રાવણનું 
નિરીક્ષણ કરીને વાનર લોકોને રાવણ પાસે પહોંચવાની ભલામણ કરી હતી. 


સમૃદ્ધિ, વસ્ત્રાલંકાર, તપ અને દાન : અયોધ્યાના સમ્રાટ કિષ્કિંધા નગરીના રાજા અને લંકાના મહારાજાની 
પદપ્રતિષ્ઠા (મોભો), તેમનો પ્રજા પર પ્રભાવ, તેમનું શાસન, રાજ્ય પરિવારોમાં કૌટુમ્બિક માન-સન્માન તથા આમન્યા; 
પર્જન્ય અને પર્યાવરણની રક્ષા માટે વિવિધ હોમ અને મહાયજ્ઞો (અર્થાત્‌ પંચ મહાભૂતોની તર્પણ ક્રિયા એટલેજ 
પર્યાવરણનું પોષણ-એને માટે યજ્ઞો ઉત્તમ કર્મ ગણાયું), રાજકોશમાંથી અપાતાં પુષ્કળ સુવર્ણ, મૂલ્યવાન રત્નો, હજારો 


૧૩ 


વારલ્મીંકે રામાયણ 


તત 4 જ જ 


ગાયો અને કિમતી વસ્ત્રો તેમજ મુદ્રાઓનું દાન અને પુરસ્કારો આ બધું આ ગ્રંથમાંથી જાણવા જેવું ઘણું મળી આવે છે. 
રાજ્ય પરિવારના સભ્યો અને અધિકારી વર્ગના લોકોના વસ્ત્રો-આભૂષણો, સુવર્ણના રત્નજડ્તિ અલંકારો, સિંહાસનો 
કુંડલ, મૂકુટો, પલંગો, છત્રો, ચમ્મર, સુવર્ણ અને વજનાં આયુધો, સોનાના હીરાજડિત રથ અને પાલખીઓ વગેરેનું 
વિશદ વર્ણન એ સમયના આર્યાવર્ત દેશની સમૃદ્ધિ અને સુખાકારીનો પરિચય આપે છે. 


એજ રાજાઓના પુત્રો જ્યારે તપોમય જીવન જીવે છે ત્યારે તેમનાં ચીર-જટા, વલ્કલ-વસ્ત્રો, કાષાયાંબરો, 
કૃષ્ણાજિન, પાદુકાઓ અને દૈનિક નિત્યકર્મો વગેરે વિગતોનો અભ્યાસ પણ કરવા જેવો જણાય છે. 


પારિવારિક જીવન : પારિવારિક જીવનનાં વિવિધ પાસાઓની વિશદ છણાવટ રામાયણમાં આદિ કવિએ કરેલી છે, 
પુત્ર-પ્રેમ, પત્ની-પ્રેમ, પતિવ્રતા-ધર્મ, માતાપિતાની મર્યાદા, એકવચનીપણું, સત્ય પ્રતિજ્ઞા, વીરતા, દયા, દાન અને 
ક્ષમાના સદ્ગુણો, કર્તવ્યનિષ્ઠા, સ્વામિભક્તિ, માતૃપ્રેમ અને વાત્સલ્યના જીવનોપયોગી મૂલ્યવાન આદર્શોનું 
હૃદયગામી-મનોગમ્ય સંદર્શન આ ગ્રન્થમાં પ્રસ્‍તુત છે. “વાલ્મીકીય રામાયણ” આર્યાવર્તનો અમૂલ્ય રત્નભંડાર છે. માનવ 
જાતને મળેલો આ અપૂર્વ સર્વગ્રાહ્મ-સર્વોપભોગ્ય વારસો છે. 


સચિત્ર ગુજરાતી અનુવાદનો પ્રસતાવ 


ગુજરાતમાં પ્રવર્તમાન પૂર્વોકત ધર્મપ્રચારની દયનીય દશામાંથી લોકોને બહાર લાવવાને મહર્ષિ વાલ્મીકિ પ્રણીત 
મૂળ રામાયણ દ્વારા રામાયણકાળના ઇતિહાસ, રાજય વ્યવસ્થા, પર્યાવરણ, ભારતમાં વસતા તે કાળની પ્રજાઓનાં 
જીવન સંબંધી તથ્યોને તાત્ત્વિક રૂપે લોકો સમક્ષ પ્રસ્‍તુત કરવાના શુભ હેતુથી, જનકલ્યાણના નિઃસ્વાર્થ ઉદ્દેશ્યથી 
પ્રેરાઇને આચાર્ય જગદીશચંદ્ર વિદ્યાર્થી (વર્તમાન પૂજય સ્વામીશ્રી જગદીશ્વરાનંદજી સરસ્વતી) એ અત્યંત પરિશ્રમ લઇ 
અનુસંધાન કરી (અનેક રામાયણોનો તુલનાત્મક અભ્યાસ કરી) સંશોધન, સંપાદન અને હિન્દીમાં અનુવાદ કરી પ્રસ્તુત 
કરેલી છે અને પ્રક્ષેપ રહિત (ક્ષેપકાદિ દોષવિહીન) માહિતી સભર વિગતોથી ભરપૂર વાલ્મીકીય રામાયણનું પ્રકાશન શ્રી 
વિજયકુમાર ગોવિંદરામ હંસાનંદે કર્યું, ,તેનો, જ. આ. ગુજરાતી, અનુવાદ :અમે.ગુજરાતની ધર્મપ્રિય અને ઇતિહાસ-પ્રિય 


ધ કા 


જિજ્ઞાસુ જનતા માટે તૈયાર કરી પ્રસ્‍તુત કરી રહ્યા છીએ. -- 

શ્રી જયદેવભાઇ આર્ય સુરત નિવાસી ઉદ્યોગપતિ છે, હાલમાં તેઓ વાનપ્રસ્થ જીવન જીવે છે. રામાયણ, મહાભારત, 
સંધ્યા-હવન વગેરેનો પ્રચાર કરતા રહે છે. તેમને ભગવાને સદબુદ્ધિ સૂઝાડીને રામાયણનો ગુજરાતીમાં અનુવાદ કરી , 
આપવાનો મને આગ્રહ કર્યો, ગણમાન્ય વડિલનાં વચનને માન્ય રાખી મેં જીવનની ઉત્તરાવસ્થામાં આ કામ કરી આપવાનું 
થોડી આનાકાની પછી સહર્ષ સ્વીકાર્યું, દોઢ વર્ષે આ ગ્રન્થનો ગુજરાતી અનુવાદ લખાઇ ગયો. શ્રી જયદેવભાઇની 
ઇચ્છાનુસાર આ ગ્રંથ સચિત્ર પ્રસિદ્ધ કરવાનો છે, વીસેક ચિત્રો માટે એમનો આગ્રહ છે. ચિત્રોથી ગ્રંથ સુરુચિકર અને 
સુગમ્ય અવશ્ય થાય, કેમકે 1નંટુપા'લડ 50૯1૮ 116115૯11૯5. આકૃતિઓ ઘણું કહી જાય છે અને આપ મેળે બોલ્યા જ કરે 
છે. મારાથી શક્ય પ્રયત્નો આ કાર્ય દીપી નીકળે તેવું કરવાને કરું છું. ઇશ્વર મારાં સ્વાસ્થ્ય અને આયુષ્યની રક્ષા કરે તો જન 
કલ્યાણનું આ ધર્મ-કાર્ય સુચારુ રૂપે પ્રસ્‍તુત થઇ જાય. 


રામાયણ વિશે પ્રરતિત મિશથ્ય લોકવાયકાઓ 


લોકો આજપણ માને છે કે હનુમાનુ, સુગ્રીવ, અંગદ, નલ, નીલ વગેરે વાનર લોકો પૂંછડાંવાળા વાંદરાઓ હતા. પણ 
તેમની સ્ત્રીઓ વાંદરીઓ હતી તેવું કયાંય સંભળાતું નથી. વળી જાંબવાન રીંછ હતો, જટાયુ ચાંચવાળો ગીધ પક્ષી હતો, 
રાવણના ખભા ઉપર દશ માથાં હતાં, સીતાજી જમીન ખેડતાં પૃથ્વીમાંથી પ્રાપ્ત થયાં હતાં. અને છેવટે જમીનમાં જ સમાઇ 
ગયા હતાં. રામનામ લખવાથી પત્થરો તરતા હતા, સ્વર્ગ ઊંચે આકાશમાં કયાંક અદશ્યરૂપ હોય છે, તેમાં દેવો અને 
અપ્સરાઓ સુખ ભોગવતા હોય છે. આવી આવી રૂઢ, ભ્રાંત માન્યતાવાળા લોકો જ્યારે વાલ્મીકીય રામાયણનો આ ગુજરાતી 
અનુવાદ વાંચશે ત્યારે તેનું વૈજ્ઞાનિક અને એતિહાસિક મૂલ્યાંકન કરશે, તેમાંથી ઘણું ઘણું શીખીને પોતાના જીવનને ધન્ય 
તથા કૃતકૃત્ય બનાવશે, સાચા ધર્મને અને ઇશ્વરને જાણવાની ઇચ્છા કરશે અને ઉપનિષદોના માર્ગે ચાલી યજ્ઞ ઇશ્વર- 
ઉપાસના, અને ધર્મકાર્યો કરશે તો મારો શ્રમ સાર્થક થશે. 


રાજકોટ. વિનીત “ન્હાનું' ટાંક 
તા. ૧૯-૦૬-૨૦૦૪ ગુજરાતી અનુવાદક અને ચિત્ર આલેખક 


૧૪ 


વાલ્માોંકે રામાયણ બાલકાંડ 


રરર કરાર સાવર 


। ઓરૂમ્‌॥ 


શ્રીમદ્‌ વાલ્મીકોય રામાયણ 
ક્ત 


બાલકાંડ 
૧ - પહેલો સર્ગ 
પૂર્વ પીઠિકા 


તપઃ સ્વાધ્યાયનિરતં તપસ્વી વાગ્વિવાં વરમ્‌ । 

નારું પરિપપ્રરછ વાન્યીજિર્યુનિપુંગશવમ્‌ । ૧ ।। 
તપ તથા સ્વાધ્યાયમાં રુચિવાળા, વકતાઓમાં ચતુર અને મુનિઓમાં. શ્રેષ્ઠ નારદજીને તપસ્વી વાલ્મીકિ મુનિએ 
યુ. 5 
ટિપ્ષણ# * મહ" ન/રદ કેટજ/ સ્વ/ધ્ય/શ૨/જ હત/ એ ૬/૮ /જેમ્ન ૬૧ણન સ્પષ્ટ થ/5 છે - 


ર૪, /7છિ, ૧/૪79 2939975 “હજ, જજ મૂંત/જેઇ/, જ૩/િછ/, ૪%37૪૪7' 


૪૬૨૬ત/જછ/%, ₹0%7જેડઘ્છ/જે / છન, ઝ 0/ 0/૨// 


ન/રટે કહું - હું %#ગ્જેદ, યજુજેદ, સ/%૧૮, અથર્વવેદ ચ/રેથ વેઠોજે જાણું છુ. અ/ ઉષર/ત ઇ/તિહ/૪- 
ઝુર/૪/ (%/હ#૪/ ૮થ/ કત્પ//દૅ)?, વજેઠ/ન) વેદ - વ૨/કર€/ તથ/ /જે્‌રુકત, /છેત્ર્જ - ૧/યુ/જજ્ઞ/ન, ર//જે - 
ગ/છ/ત/૧૪/, ટૈ« - ઝ#ૃ/તે/૧જ/ન, /જે/છિ - ભજૂઝજ/જે૪/, ૬૧/ક)વ/ક% - તર્કશ/સ્ક, એક/યન - 
%૭૯//૧જ/ન, ઇ/ન્દ્રિય/જેજ/ન, ભ/ક્તેશ/સ્ક, ૫૪૨/%તજ્/ન, ઇનુજંદ, જ્ય)/તેષશ//સ્ક, સપ/વજિજ/ન, ટે૬જન 
/૧જ/ન - સ/૫)ને ૬૬ કરન/ઈ ઝંક%/જેઇ/ને હું જાણું છું. અ/ટજ મે' અભ્ય/સ કરેલ)? છે. અ/ છે મહ/ષે 
ન/રદન) અદ્ભુત સ્વ/ધ્ય/ય / 


વન્વસ્મિન્સાંપ્રતં સોજે ગુળવાન્જશ્ચ વીર્યવાન્‌ । 
ઘર્મજ્ઞશ્ર ગુતજ્ઞશ્ય સત્યવાવયો વઢત્રત: 11 ર ॥ 


ભગવન્‌ ! આ સમયે આ સંસારમાં ગુણવાન્‌ શૂરવીર, ધર્મજ્ઞ, કૃતજ્ઞ, સત્યવાદી અને દૃહઢપ્રતિજ્ઞ કોણ છે ? 


«ૅપ્ષણ#?# * તોક)»/ એક %યુકત £/રણ// ફે૯/એ૯7 છે કે મહ/ષિ ૧/૯૩//કએ 50 ર/નું જીવન ચ/ક તેમન/ જનક 
"હંલ/ ૧૦,૦૦૦ (૮૨ હજાર) ૧ર્ષ પહેલ/ ૯૪ ન/ખ્યું હતું. ૪રંતુ અ/ 5/ર0// જ50 ૪તે /9ેથ્થ/ અને 
ભ/%ક છે. *૯)કમ/ ૨/૦દ છે, સ7૪તજ - જેન અર્થ છે અ/ ૪%યે, ૧તમ/નક/ળમ/. અનન્‍્યક અ/ન/5 
૪૪/ સ્પષ્ટ ૬ણન છે. 


ર 


૪7“7ર/ખ્ઇસ્૪ સ૪૪૪૪ 4/૦%/૪%7₹73/જિ: / 
૪૪/ર ઇળ જુત્સ્ઝ /જિજિકકરક”થવત્‌ // - જ. ર / ર૧ // 
*/ર/૪ન/ ર/જય/સંહ/ર૪ન ૪ર અ/ર/ન થય/ ૪ »હ/ષે ૬/૯૩/5/એ (અર્થયુક્ત) /૧/ચિઝ ૪૮)૧/ળ/ અ/ 


ક/વ્યન/ રરન/ કર. 


ક 
૧૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ પ હટ મિ બાલક! 


%* ક0ર/ઝ»ન કૃતજત/નું અ૬/૯)કન કર) - 
૪થ/ઝિવુઇજરેળઇ ૬તન્‍જેન છુ્તિ / 
4 ₹૪રત૪%૬/ર/ળ/ શતમપ્યત્મવત્ત/ // - 5) ૦ 9 / 9 // 


5*/ર/% ૫)ત/ન/ ઉપર કરે૯/ એક જ ઉપક/રથ! સંતુષ્ટ થઇ જય છે. જો એમન/ %//તે સૅંકડ) અ૪ક/ર પ૪ 
કરવ/મ/ અ/વે ત) તેનું સ્જરછણ/ તે કય/રેય ૪ણ/ કરત/ જ ન. 


% 50ર/%ન »//તેજ્ઞ/ છે કે 


૩/77 -*તળૂજ જે 7 ૪ ૧૯૪ ૪૦૪૦ / 
-૪જિશ્જિન્છ/ ૦ ૬ / 9૨? // 
મે કઠ ૪છ અસત્ય ભ/"%છણ કરેલું નશ? અને કઈ કરવ/ન) ૪૪/ ન. 
#* દઢ%૮? કેવ/ હત/ ? - 


હપ્યટં ખીવિત પછ ત ૧ સત ₹7#5ળ/જ / 
તરિ ૪77 ₹૪ક્ુત્જ %/ળે*જે /૦₹5%0: // 
ક - ૭ર”૪ ૦૮ / ૪ // 
હે ₹૪/ત/ / હું #/ર/ જીવનનું જ/ળિદ/ન કર શકું છું, ક્ષ્ઝ/ને અને તને ૪૪ છોડ શકું છું ગુ */2 
3//તેજ્ઞ/ને, /૧શૅષ કરને #/&/0/?ન/ સ/મે કરે! »/2 %//તેજ્ઞ/ને છ) 5 ₹કત) ન. 


સાસ્ત્રિળઃ ત્ર) જો સુવતઃ) સર્વમૂતેષુ જો (દિલ: 1) (1 
વિદ્દાન્જ: ૧: સમર્થશ્સ” કશ્વેજપ્રિયટર્શર | ફેં? ણી 


સદાચારથી યુકત, સર્વ પ્રાણીઓનું હિત કરનારો, વિદ્વાન, સામર્થ્યવાન અને પ્રિયદર્શન કોણ છે ? 
ગ્ાત્મવાન્વમે ગિતત્રમેધો ઘુતિમાન્જોડનસૂયવ: । 
જય વિમ્ચતિ વેવાશ્ત્તર ગાતરોષસ્ય સંયુમે ॥। ૪ ।। 


ધેર્યયુકત, કામ-ક્રોધાદિ શત્રુઓનો વિજેતા, કાન્તિયુકત, ઇર્ષા તથા નિંદા ન કરનારો તથા યુ. પાં કોપા માન થાય 
ત્યારે દેવતાઓને પણ ભયભીત કરનારો કોણ છે ? 


ણ્તહિચ્છામ્યટં શ્રોતું ૫ર જોતૂણછ દિ મે | 
મછર્ષે ત્વં સમર્થોડસિ જ્ઞાતુમેવં વિધં તરમ્‌ । પ ।। 


હૈ મહર્ષિ ! આવા ગુણોથી યુકત વ્યક્તિના સંબંધમાં જાણવાની મને ઉત્કટ અભિલાષા કે અને ।।૫ મે પ્રકારના 
મનુષ્યને જાણવાને સમર્થ છો. 


મે 


શ્રુત્વા તૈતત્‌ ત્રિ જજ્ઞો વાન્મીજે્નારવો વત્ત: । 
શ્રૂયતામિતિ વ્વામસ્ત્ર્ય પ્રહણો વાવયમત્રવીત્‌ । ૬ 1 


આ સાંભળીને, ત્રણેય લોકનાં વૃત્તાંતને જાણવાવાળા દેવર્ષિ નારદ પ્રસન્‍ન થઇને કહેવા લાઃ ', 


વદવો વયુર્કમાશ્તવ યે ત્વયા વજિર્તિતા ગુળા: । 
મુને વક્ષ્ચામ્યટં વુવ્ઘ્વા તૈ્યુવત: શ્રૂચયતાં નર: ।। છ ।। 


હે મુનિ ! આપે જે ઘણા તથા દુર્લભ ગુણોનું વર્ણન કરેલું છે તેનાથી યુકત મનુષ્યના સંબંધમાં સાંભળો, હું યાદ 
કરી વિચારીને પછી કહું છું. ન 


૧૬ 


વાર્લ્મીાકે રામાયણ બાલકાંડ 
દતા માદા ભારયાટા - . માસા સદાનંદ 
ટિપ્પણ? *_ 50 ર/% ૪૧૮/ર ન હત/, અ/ ૧/ત *૯)કમ/ રહેલ/ ર: શન્દ* સ//જિત થ/ય છે. ૬/૯//કેએ 
2/0/સન/ સંજંઇમ/ ૫/-*ન કરેલ)? છે અને ન/રદજીએ મનુષ્યનું જ વર્ણન કરેલું છે. અ૧ત/ર૧/દ જેદન? ૪ણ/ 
વિરૃદ છે. વેદમ/ ઇકરને “%ઝ:' (ક4૦ ૪,//૩૫//૧૩) કઈં જન ન લેવ/૬/ળ) કહે૯) છે. અન્ય કહેતું 
છે ૪ ૬57 (*જુ૦ ૪૦/૮૦) તે સવવ્ય/પક છે. જે અજન્મ/ છે તેન? જન કેજ ? જે સવક વ્ય/%ક છે 
તે એકટેશ/ કે૬? સતે હઇ શકે ? 


અ૬ત/રન) અર્થ છે 6તરવું. જે કદ) ચઢેજ)? જ નથ તેનું ૪૬તરછ/ કેવું ? 


ફુક્વાજીુવંશપ્રમવો રામો નામ અચૈ: શ્રુત: । 
સિયતાત્મા મછવીર્યો સુતિમાન્યૃતિમાન્વશી ।। ૮ ॥ 


ઇક્ષ્વાકુવંશમાં ઉત્પન્ન, લોકોમાં 'રામ' નામથી વિખ્યાત, નિયત સ્વભાવવાળા (મનને વશમાં રાખનારા), અતિ 
બળવાન્‌, તેજસ્વી, ધેર્યવાન અને જિતેન્દ્રિય શ્રીરામચંદ્રજી છે. 


યુત્તિમાન્નીતિયાન્‌ વાગ્યી શ્રીમાન્શગ્રુસિવર્હળ: । 
વિષુનાસો મછાવાઇુઃ જમ્વુમીવો મછાઇનુઃ । ૧ 1 
મછેરસ્જો મછેષ્વાસો ગૂઢઝતરુરરિન્લમ: । 
ઝાખાનુવાછુઃ સુશિરા: સુસસાટ: સુવિત્ઠમ: | ૧૦ | 


તે શ્રીરામ બુદ્ધિમાન્‌, નીતિજ્ઞ, મધુરભાષી, શ્રીમાન્‌, શત્રુનાશક, વિશાળ ખભાઓવાળા, ગોળ તથા જાડી 
ભુજાઓવાળા, શંખ સમાન ડોકવાળા, મોટી હડપચીવાળા અને બહુ ભારે ધનુષને ધારણ કરનારા છે. તેમનાં ગરદનનાં 
હાડકાંઓ માંસથી ઢંકાએલાં છે. તેઓ, -શત્રુઓનું દમન કરનારા છે. મળા કાફી ઘૂંટણો સુધી પહોંચેલા છે. એમનું 
મસ્તક સુંદર અને સુડોળ છે, કપાળ પહોળું છે? તે સારા પરાક્રમી છે. ! 


સમઃ સમવિમવ્તાજ્: સ્તિમ્ઘવર્ળ: પ્રતાપવાન્‌ । 
પીનવક્ષા વિશાળાક્ષો હક્ષ્મીવાગ્છુમળક્ષણ: ।। ૧૧ ।। 


એમના અંગોનો બાંધો સમ છે. તેઓ બહુ ઠીંગણા નથી કે બહુ ઊંચા નથી. એમનાં શરીરનો વર્ણ સ્નિગ્ધ અને 
સુંદર છે, તેઓ મહાન પ્રતાપી છે, તેમની છાતી ભરાવદાર છે અને નેત્રો વિશાળ છે. એમનાં બધાં જ અંગો-પ્રત્યંગો સુંદર 
છે અને તેઓ સર્વ શુભ લક્ષણોથી સંપન્ન છે. 


ઘર્મજ્ઞ: સત્યસસ્ઘશ્ત્ત પ્રઝાનાં હિત્તે રત: । 
ચશસ્વી જ્ઞાનસ*્પન્ત: શુસ્તિર્વશ્ય: સમાધિયાન્‌ । ૧૨ ॥ 


તેઓ ધર્મજ્ઞ, સત્ય પ્રતિજ્ઞાવાળા, પરોપકારી, કીર્તિયુકત, જ્ઞાનનિષ્ઠ, પવિત્ર, જિતેન્દ્રિય અને સમાધિ 
લગાવનારા છે. 


પ્રઝાપતિસમ: શ્રીમાસ્યાતા રિપુતિષૂવ્‌ન: । 
રક્ષિતા ગીવળખોવસ્ય ધર્મસ્ય પરિરક્ષિતા | ૧ર ।। 
રક્ષિતા સ્વસ્ય ઘર્મસ્ચ સ્વઝનસ્ય ત્ત રક્ષિતા । 
વેવ વેવાડ્ટનતત્ત્વજ્ઞો ઘનુર્વેકે તત નિછિત: । ૧૪ ।। 


તેઓ પ્રજાપતિ બ્રહ્મના સમાન પ્રજાના રક્ષક, અતિ શોભાયુકત અને સર્વના પોષણકર્તા છે. તેઓ શુત્રુઓનો નાશ 
કરનારા છે. તેઓ પ્રાણીમાત્રના રક્ષક અને ધર્મના પ્રવર્તક છે, તેઓ પોતાના પ્રજાપાલનરૂપ ધર્મના રક્ષક, સ્વજનોના 
પાલક, વેદો અને વેદાંગોનાં રહસ્યને જાણનારા તથા ઘનુર્વેદમાં નિષ્ણાત છે. (શાસ્ત્રો અને શસ્ત્રો બન્નેમાં પ્રવીણ છે.) 


૧છ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ _ 
હાવ સ્મૃતિમાન્પ્રતિમાનવાન્‌ । 
સર્વનોજપ્રિય: સાધુરવીનાત્તા વિત્વક્ષળ: 1 ૧૫ ।। 


તેઓ સર્વે શાસ્ત્રોનાં તત્ત્વોને સારી પેઠે જાણનારા, ઉત્તમ સ્મરણશક્તિથી યુકત, પ્રતિભાશાળી (સૂઝ-બુઝવાળા), 
સર્વપ્રિય, સજ્જન, કયારેય પણ દીનતા ન દેખાડનાર અને લૌકિક તેમજ અલૌકિક ક્રિયાઓમાં કુશળ છે. 


સર્વજામિમત: સટ્ટિઃ સમુદ્ર ફવ સિન્ઘુમિ: । 
ઝાર્ય: સર્વસમશ્તૈવ સવવ ત્રિયલર્શન: । ૧૬ । 


જેવી રીતે નદીઓ સમુદ્રમાં પહોંચે છે, તેવીજ રીતે એમની પાસે સદા સજ્જનોનો સમાગમ રહે છે, તેઓ આર્ય છે, 
તેઓ સમદષ્ટિ છે અને સદા પ્રિયદર્શન છે. 


ટિપ્પણછ? * અહ 5 ર/મને “અ/્5' કહેલ/ છે. અ/%ક/ત ક)ઇ વ્ય/કતે અ/્ય ₹બ્દથ /જડ/ય છે. ૬/સ્/૬મ/ અ/"છે 
અ/ય જ છએ. ચ/રે જેઠ)»/, મનુ વગેરે સ્ક/તેઅમ/, ઉપ/નેષઠ)મ/, ર/૪/યણ/, 76/ભ/રત અને અઢ/ર 
ખુર/૪/?/ જથછે જ અ/"ણું ન/મ અ/ર્ય જ બજત/૧લું છે. જેદન) ૮) ત્ય/ સુન)? અ/ટેશ છે કે - 


ફન્દ્રં વર્ધન્તો ૩ળઉુર: જળ્વન્તો વિશ્વમાર્યમ્‌ । 
ઝપઘ્નન્તો ગઝરાવ્ળ: || ત્રદ્બ ૨ / ૬ર / ૫ ॥ 


૫/)?/ન/ જાતે /દૅવ્યગુણથ*? અતંકૃત ઇને, તત્૪રત/થ7 ક/ય કરત/ રહને શઝુઓને ૪/૪ હઠ/૬ત/ રહને 
સંપ સ૪ંસ/રને અ/ય જન/૧ત/ રહ/ને અ/"છણે સઝ /જેચઈુએ, /નેરુકતક/ર થ/સ્ક લખે છે - 


ગાર્ય ફેંક્ષરપુત્રઃ ! સિ૦ ૬ / ર૬ / ૧ ।। 
અ/ન અથ છે ઇશ? જજજતા11|]૧11111થલવુવા-.૦ 
57 અર/૧ઉંદ ૬7% ૯ળખે છે - 


777 077 47)" ૮1૪7૮565૮5 6 /૮/77/7///67' ૮///77/ ૮777 506૮/૮4/ 077૮7 7/ ॥01૮// ₹૦0 ૮777૮7 #5/ટ, 
૮€/707//7, ૮0#%7/૮43)7, 770////], 5/76/૬₹// 7૮6//71₹, €0#%747૬₹૮ટ, ૪€૮/7//૮/77૮55, [/7/77/), #/ 77677), 
€0777૮455/07/, /7/7/૮૮//70/7 0/ //7૮ 01૮૮67, //૮77]) 075૮71૮71૮૮ 6/ 570૮1૮? 74%//૮5, ૮૮૦૮771૮55 7/07 
/7/011/243૮, 7૮450૮6 7/77 /72 1552 ૮6/74 ///૮ /૮6/77૮7 6717 /7૮ 50716/ ૮૮૮7677/75//770€/77. 77૮7૪ 
/5 710 11076 7 /7/777# 50૮૮૮ //૮4/ /૮4 ૮ /10//૮7' 5/07. - ત4/7)૮ 107. 7 7.65 


“અ/્' શબ્દમ/ ઉદ/રત/, ન%ત/, કેષ્ઠત/, સર૯ત/, સ/હસ, ૫/૧4૮/, ૮૨/, /જેબજ સંરજ૪/, જ્ઞ/ન 
મ/ટે ઉત્યુકત/, સ/મ//જેક કતવ્ય-૫૪/૯ન અ//ૅ બક/ ઉત્તમ ગુણ)ન સમ/૧૨ થઇ જાય છે. ૩/નજય 
૧/%/મ/ અ/ન/થ/ ઉતમ જજો ક)ઇ શબ્દ છે જ નહિ. 


સ ત્ત સર્વનુળોષેત: જોસન્યાનન્લ્વર્ધન: । 
સમુદ્ર ડવ મ ્મીર્યે ધે્યેળ સ્મિવાનિવ ।। ૧૪ ।। 


વિષ્ળુના સઇશો વીર્યે સોમવત્‌ પ્રિયવર્શનઃ । 
કા વ્રમેધે ક્ષમયા પૃથિવીસમ: । 
ત્નવેન સથસ્ત્યામે સત્યે ઘર્મ ફ્વાપર: 1 ૧૮ । 


તેઓ સર્વે ગુણોથી યુકત અને કૌસલ્યાના આનંદને વધારનારા છે. (કૌસલ્યાના પુત્ર છે.) તેઓ ગંભીરતામાં 
સમુદ્ર સમાન, ધેર્યમાં હિમાલય તુલ્ય, પરાક્રમમાં વિષ્ણુ સદશ, પ્રિયદર્શનમાં ચન્દ્રમા જેવા, ક્ષમામાં પૃથ્વી જ જોઇ 
લો અને ક્રોધમાં કાલાગ્નિ સમાન છે. તેઓ દાન દેવામાં કુબેર સમાન અને સત્યભાષણના વિષયમાં જાણે કે બીજો 
ધર્મ જ છે. 


૧૮ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ બાલકાંડ 
૨ (બીજો) સર્ગ અવતરખણિકા 
નારવસ્ય તુ તદ્વાવયં શ્રુત્વા વાવયવિશારવ્‌: । 
પૂઝયામાસ ધર્માત્મા સઇશિષ્યો મછામુનિમ્‌ । ૧ ॥ 
દેવર્ષિ નારદના મુખથી આ વૃતાન્ત સાંભળીને પોતાના શિષ્યને સાથે રાખીને મહર્ષિ વાલ્મીકિએ નારદજીનો 
સત્કાર કર્યો. 
યથાવત્પૂતિતસ્તેન લેવર્ષિનારવસ્તથા । 
ગઝાપૃરછયેવામ્યનુજ્ઞાતઃ સ ઝમામ વિછાયસમ્‌ ।। ર । 
મહર્ષિ વાલ્મીકિનો આવો વિધિપૂર્વકનો સત્કાર પામીને તેમની અનુજ્ઞા લઇને દેવર્ષિ નારદ આકાશ માર્ગ દ્વારા 
જતા રહ્યા. 


ટિપ્પછ?# * ર/મ/%ણ/ ક/ળમ/ અનેક વ્ય/કતેઅ)ન/ ૪/સે ન/ન/ ન/ન/ હ૬/ઇ-જ૯/જો હત/. ન/રદજી ૪૪/ જય/ ત્ય/ 
#%છ૪/ કરવ/ મ/ટે ૬/યુય/નન) જ ઉપય?ંઝ કરત! હત/. અ/ક/શ મ/ઝે ઝ%ન કરવ/ન/ ઉદ/હરણ/ અન્ચક 
છ/ અ૪/૧શે. 


સ મુણ્ત મતે પ મુતિસ્તવા | 
ઝમામ તમસા તીર ગઞાઇવ્યાસ્ત્વવિટૂરત: || રૂ 1 


નારદજી દેવાશ્રમ જતા રહ્યા પછી વાલ્મીકિજી સ્નાન કરવા માટે ગંગાની નજીકમાં તમસા નદીના તટ ઉપર 
પહોંચ્યા, (દેવાશ્રમ ૨ દ 


ટ્ટર્શ કેતા મ. 3. પથાન 1૪1 


નદીની નજીકનાં જ એ વનમાં મહર્ષિ વાલ્મીકિએ મીઠી બોલી બોલવાવાળાં, સર્વદા સાથે રહેનારાં અને ફરનારાં 
ક્રૌંચ પક્ષીઓનું જોડું જોયું. 


તસ્માત્તુ મિથુનાવેનજ પુમાંસં પાપનિશ્ત્તય: । 
ઝઘાન વૈરતિજ્યો સિષાવસ્તસ્ય પશ્યત: ।1 પ ।। 
એટલામાં તો પક્ષીઓના શત્રુ એક પારધીએ મુનિના દેખતાં જ એ ક્રૌંચપક્ષીઓની જોડીમાંથી એક નર પક્ષીને મારી 
નાખ્યું. 
તં શોખળિતપરીતાજ્નં તેઇમાન નમછીતછે । 
માર્યા તુ નિઇતં વૃછ્વા રુરાવ ૧રુંળાં મિરન્‌ । ૬ ॥ 
પારધીએ મારી નાખેલા, લોહીલુહાણ અને પૃથ્વી પર તરફડતા પોતાના પતિને જોઇને ક્રૌંચી કરુણ સ્વરમાં વિલાપ 
કરવા લાગી. 
ત્રષેર્ઘમાત્મનસ્તસ્ય ૧1૪ળ્યં સમપત્તત ।। ૪ ।। 


પારધીએ મારી નાખેલા તે પક્ષીને જોઇને ધર્માત્મા મહર્ષિનું હૃદય પીગળી ગયું. 


તતઃ જમ્રુળવેવિત્વાવઘર્મોડ્યમિતિ દ્વિગઃ । 
તિશામ્ય રુટતીં વ્રમોગ્લીમિટં વત્તનમત્રવીત્‌ 11 ૮ 1 


૧૯ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ બાલકાંડ 


આ કરુણાની અનુભૂતિના કારણથી પારધીના તે કર્મને અધર્મ જાણીને અને વિલાપ કરતી ક્રોંચીને જોઇને 
વાલ્મીકિના મુખમાંથી આ શબ્દો સરી પડયા. 


ટિપ્ષરણ?# * ક/વેવર ૫ન્તે ક/વેત/ન/ ૪/રભ/૪/ કરત/ ૭7ક જ કહેલું છે કે- 


[વિઝોમી ૪77 ૧૪૦7 જ ૩0૪ ૩%ઝ/ છ” 37 / 

255 ૪ર ૩ર છુ૪૪/% 58) છે” ૪77 ૩નળગઝ/” // 
મા સિષાવ પ્રતિછાં ત્વમમમ: શાશ્વતી: સમા: । 
ચલ્જત્તમિથુનાવેજમવધીઃ જામમોસિતિમય્‌ । 9 ॥ 


હે નિષાદ ! આ કામથી મોહિત થયેલા નર પક્ષીને તેં માર્યું છે, એટલે તને ઘણા કાળ સુધી સુખ અને શાન્તિ પ્રાપ્ત 
થશે નહિ. 


ટિપ્પણ# *_ અ/ બન/૧ હવે ૪છ/ અ/%ન/ટ કથ/નું સૂચન કરે છે. ર/% અને ₹/ત/ન/ જોડ/%/થ0 ર/વણે ₹/ત/નું 


હર! કર્યું. (અહ?) ર/%ણ/ એ /નેષ/દ સ-/ન છે અને ₹/ત/ તથ/ ર/મ ક)ર/યુઝળનું 1/ક છે. ક/વ્યન? 
દ/ષ્ટિએ અ/ ઇટન/ અત્યંત રેચક અને હૃદય%/%ક છે. 
તસ્યેલ્થં ત્રુવતશ્સ્તિન્તા વમૂવ હવિ વીક્ષતઃ | 
શોજાર્તેનાસ્ય શજીને: જિમિ વ્યાહતં મથા । ૧૦ ।। 


આ પ્રમાણે કહીને અને એના અથી હૃદયમાં | વિર કરવાથી પાતી ઝા નુ ચિન્તા થઇ કે આ પક્ષીના દુઃખથી 


ડુઃખિત થઇને મેં શું કહી નાખ્યું ! /%[1/ઘ્વડ્વા1લ||દ111 લવ 


મ પુ 9 ની સ ઝા ડી પ 
ભ] 5 [1 2. ઈ | ધ. ર વ જ, 


રૂની 
શિખ્યં તૈવાવ્રવીટ્રાવચમિટં સ નમૂનિપુજ્ટ્વ: ।। ૧૧ ।। 


મહા બુદ્ધિમાન અને શાસ્ત્રજ્ઞ મુનિશ્રેષ્ઠ વાલ્મીકિએ બહુ વિચારીને પોતાના શિષ્યને આ વાકય કહ્યું - 


પાડવસીડક્ષરસમસતન્ત્રીકય સમન્વિત: । 
શોવાર્તસ્ય ખ્રવૃત્તો મે શ્છોવ્મે મવતુ નાસ્યથા ।। ૧૨ ॥ 


ભરદ્વાજ ! શોકપીડિત અવસ્થામાં મારાં મુખમાંથી અનાયાસે જે શ્લોક નીકળ્યો છે, તેમાં ચાર ચરણ છે, પ્રત્યેક 
પાદમાં અક્ષરો સમાન છે અને વીણા પર ગાઇ શકાય તેવો છે. આ રચના યશ વધારનારી હોઇ શકે. એમાં બીજાં કંઇ ન 
હોઇ શકે. 


શિષ્યસ્તુ તસ્ય ત્વવતો મુનેર્વાવચમનુત્તમમ્‌ । 
પ્રતિગઝમાદ સંતુઇસ્તસ્ય તુણેડમવન્મુનિ: । ૧ર 1 


શિષ્યે આદેશ અનુસાર મહર્ષિ વાલ્મીકિનું એ અત્યુત્તમ વચન કંઠસ્થ કરી લીધું. આથી શિષ્ય ઉપર મુનિ બહુ જ 
પ્રસન્‍ન થયા. 


સોડમિષેવં તતઃ જૃત્વા તીર્થ તસ્મિન્યથાવિધિ । 
તમેવ ત્તિત્તયન્નર્થમુપાવર્તત વૈ મુનિઃ ।। ૧૪ 


ત્યારપછી એ તીર્થમાં યથાવિધિ સ્નાન કરીને અને એજ શ્લોક ઉપર વિચાર કરતા” કરતા મુનિવર પોતાના 
આશ્રમમાં પરત આવી ગયા. 


જુ 


ક 


વ્યાધ દ્વારા ક્રોંચ પક્ષીની હત્યાનું દશ્ય જોઈ મહર્ષિ વાલ્મિકીની અનુકપા 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ ર બાલકાંડ 


[ટિષ્મણ? * મહ/ષે ૧/૯૩0/કન/ ૪જંકક/ લોકોમ/ એક ભ/ન્‍ત 5/રણ// ફે૯/એ૯ રહ છે કે તેઅ અ/ટભમ/ 'લૂટ/ટ/' 
હત/. ર/2/%0/મ/ ત)? એમન/ સંજંઇમ/ અ/ જન/૬ જ 7 અ/વે છે. ૬/૯મ0/કન/ રંજંકમ/ ર/મ/*છણ/ને જ 
૫//%//િ/ક »/ન/ શક/ય છે. ૪/ત/જીન? ૫/૧૮/ન/ સ/#/ અ/૫૪૮ ૧૦/એ એનણે એન કહું હતું કે - 


ઇછતસ૪/ડઇ «શ: છુઝ7 ર₹/ઇ૬૪-૮ન / 

%7૪₹/ ૪% 4/૪7 4૦7૪૬ ન #૪િ/ન્જિકજ્‌ ,/ 
હે ર/» / 3/ચેતસ મુ/જિનો હું દશમ) ઠકર) છું. ઝે કઈ%છ/ અગ/ઉ મન, વચન અને કમથ ૫/૪-અ૪ર/ક 
કરેજ ન*/. 
અ/ *૯)ક /૧૪મ/ન હ)૧૬/ છત/ %હ/ષે ૬/૯૩0/કન/ /ઉેષ્// એમ કેક કહ? ૨5/* કે ન/ન/ ૬૨મ/ ડ/કૂ 
ર&/ હશે / એ ૧/૯2//ક ૧૦? કઇ ૦/જો હોઇ શકે છે, એક જ ન/મન? અનેક વ્ય/ક્તેઅ) હોય એ 
અસંભવ નથ0 જ. 

સ પ્રતિશ્યાશ્રમપવં શિષ્યેળ સઇ ઘધર્મવિત્‌ । 

૩પવિઇઃ જથાશ્વ્ાન્ચાશ્ત્ર1ર ધ્યાનમાસ્થિતઃ । ૧૫ ॥। 


આશ્રમમાં પહોંચી જઇને નિત્યકર્મોથી નિવૃત થઇ (ધ્યાનમાં બેઠા પછી) ત્રકષિવર પોતાના શિષ્યોને (અન્ય) 
અનેક પ્રકારની કથાઓ સાંભળાવવા લાગ્યા. 


ઝાઝમામ લતો ત્રહ્તા તોવાત્ર મુસિપુર્ટવમ્‌ । 
વૃત્ત જથય રામસ્ય ચથા તે નારવાવ્છુતમ્‌ ॥ ૧૬ ॥ 
એટલામાં ત્યાં બ્રહ્માજી આવી પહોંચ્યા અને વાલ્પડિજીને પ લાગ્યા કે “તમે નારદજી પાસેથી શ્રીરામનું ચરિત્ર 
જેવું સાંભળ્યું છે. તેવું જ વર્ણન કરીને મને/કહો? 1 લ લ 1લઇશા.€૬૬ 


ચાવલ્સ્થાસ્યસ્તિ મિરય: તા શં | 
તાવદ્રામાયળવજ્થા છોજેષું પ્રવરિષ્યતિ ।। ૧૪ ।। 


“જ્યાં સુધી આ પૃથ્વી પટ પર પર્વતો અને નદીઓ રહેશે, ત્યાં સુધી સંસારમાં રામાયણ કથાનો પ્રચાર રહેશે.' 


તસ્ય વુસ્તિરિયં ઝાતા મણર્ષેર્માવિતાત્યન: | 
જુત્સ્નં રાનાયળં જાવ્યમીદશૅ: જરવાળ્યઇ્ય્‌ । ૧૮ ।| 


શુદ્ધ અન્તઃકરણવાળા વાલ્મીકિજીની સમજમાં આ વાત આવી ગઇ કે “હું સંપૂર્ણ રામાયણ કાવ્યની રચના આવા 
જ શ્લોકોમાં કરું. 


શ્રુત્વા વસ્તુ સમમં તદ્વર્માર્થસસ્તિં હિતમ્‌ | 
વ્યષ૪ઠમન્વેષતે મૂચો યવ્વૃુત્ત તસ્ય ઘીમતઃ ।। ૧૧૬ ॥ 


મહર્ષિ વાલ્મીકિએ નારદજી પાસેથી શ્રીરામનું ચરિત્ર સાંભળીને ધર્મ - અર્થથી યુકત સર્વે લોકોનું હિતકરનારા 
શ્રીરામના જીવનના બનાવોને ઉત્તમ પ્રકારે એકઠા કરવાનો આરંભ કર્યો. 


રામરકહ્મળસીતામી રાજ્તા વશરથેૅન ત્ત । 
સમાર્યેળ સ રણ્‌ેળ, ચત્તાપ્તં તત્ર તત્ત્વતઃ | ૨૦ ।| 
ઇસિત્તં માષિતં ત્તૈવ મતિર્યાવસ્ત્ત ત્તેછિતમ્‌ । 
તત્સર્વ ઘધર્મવીમમળ ચથાવત્સશ્વપશ્યતિ । ર૧ ।। 


શ્રીરામ-લક્ષ્મણ-સીતા તથા પત્નીઓની સાથે અને રાષ્ટ્રની સાથે મહારાજા દશરથનાં હસવા-બોલવા વગેરે વૃત્તાંતો 
તથા ચરિત્ર જે કંઇ હતાં તે બધાંને પોતાના ધર્મ-બળથી યથાવત્‌ જાણી લીધાં. 


૨૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ 


સ્ત્રીતૃતીયેન ત્ત તથા ચત્પરાપ્ત ત્તરતા વને । 
સત્ચસન્્ઞેન રમેળ તત્સર્વ ત્તાન્વવેક્ષત | રર ।। 


સત્ય પ્રતિજ્ઞાવાળા રામે સીતા અને લક્ષ્મણની સાથે વનમાં ફરતાં વિચરતાં રહીને જે કંઇ કર્યું હતું તે બધાંનું જ્ઞાન 
પૂછપરછ કરીને મુનિ વાલ્મીકિએ મેળવી લીધું. 
તતઃ પશ્યસિ ધર્માત્મા તત્સર્વે યોમવાસ્થિતઃ । 
પુરા ચત્તત્ર સિર્વૃત્ત પાળાવામહવં ચથા । રરૂ । 
ધર્માત્મા મુનિએ ત્યારપછી એકાગ્ર ચિત્ત થઇને, અગાઉ થઇ ગયેલાં એ બધાં જ ચરિતોને હથેળીમાં રાખેલા 
આમળાની જેમ તપાસી લીધાં. ' 


ટિપ્પણી * 'ુરા યત્તત્રં નિ્જૃત્ત૧્‌' અગાઉ જે કંઇ બની ગયું હતું - આનાથ! પણ એ સ્પષ્ટ થાય છે કે રમ/ચણન 
રચન/ 5/ર/%ન/ જન્મ પૂજે થઇ ન હત. 
તત્સર્વ તત્ત્વતો યુવા ઘર્મેળ સ મછામતિ: । 
૩મિરામસ્ય રામસ્ય તત્સર્વ જતુંમુદત: ।1 ર૪ ॥ 
બધાં જ વૃત્તાન્તોને સારી પેઠે જાણી લીધાં પછી, મહામતિ વાલ્મીકિજી સર્વપ્રિય શ્રીરામના ચરિત્રને શ્લોકબદ્ધ 
કરવા તૈયાર થઇ ગયા. 


પ્રાપ્તરાગ્યસ્ય રામસ્થ વાળ્મીજિરમંમવાનૃષિ: | 
ઘજાર ચરિત જીત્સ્ન વિસિત્રપવમર્થવત્‌ । રપ 1 


શ્રીરામ રાજ્યસિંહાસન પર આરંઢેથયી ત્યારપછી સેહંપિંવલ્મીકિએ. વિચિક્ન પદો (અને અર્થ) યુકત આ સંપૂર્ણ 
કાવ્યની રચના કરી. 


૩ (ત્રીજો) સર્ગ કથાનો આરંભ 
વમેસછો નામ મુહિત: સ્%ીતો અનપવો મછાન્‌ । 
તિતિઇ:ઃ સરયૂતીરે પ્રમૂતઘનધાન્યવાન્‌ ।। ૧ ।। 


સરયૂ નદીના કિનારા પર કોસલ નામે એક દેશ હતો, તે સંતુષ્ટ જનોથી પૂર્ણ, સમૃદ્ધિસંપન્ન અને ધન્યધાન્યથી 
ભરપૂર હતો. 


૩યોઘ્યા નામ નમસરી તત્રાસીન્ઝોજવિશ્રુતા | 
મનુના માનવેન્દ્રેળ ચા પુરી તિમિતા સ્વયમ્‌ ।॥ ર ॥ 


ત્યાં સ્વયં મનુ મહારાજે વસાવેલી વિશ્વપ્રસિદ્ર અયોધ્યા નામની નગરી હતી. 
ઝાયતા વશ સત્ત દ્વે તત યોગનાનિ મછાપુરી । 
શ્રીમતી ત્રીળિ વિસ્તીર્ળા સુવિમવતમદાપથા ॥ રૂ ॥ 
તે મહાનગરી બાર યોજન (૧૦૨ માઇલ, ૧૫૬ કિ. મીટર) લાંબી અને ત્રણ યોજન (૨૫.૫ માઇલ, ૩૯ કિ.મી.) 
પહોળી હતી. તેમાં મોટી સુંદર લાંબી પહોળી સડકો બનેલી હતી. 


રાઝમાનેળ મઇતા સુતિમવજતેન શોમિતા । 
૬ ત ગઝળસિષિન નિત્યશ: 1 ૪ ॥ 


જજ 


વાર્ભ્માકે રામાયણ બાલકાંડ 


આ રાજધાની એક વસ્તૃત રાજમાર્ગથી સુશોભિત હતી. આ રાજમાર્ગમાંથી અનેક સડકો નીકળેલી હતી. પ્રતિદિન 
સડકો ઉપર પાણીનો છંટકાવ કરવામાં આવતો હતો અને ફૂલો પાથરવામાં આવતાં હતાં. 


તાં તુ રાગા વશરથો મછારાછ્‌ વિવર્ધન: । 
103 હિતિ હૅવપત્તિર્યા || ધ ॥ 


જેવી રીતે સ્વર્ગ (ત્રિવિષ્ટપ)માં ઇન્દ્ર વસે છે, તેવી રીતે રાજ્યને સમૃદ્ધ કરનારા મહારાજા દશરથ આ નગરીમાં 
નિવાસ કરતા હતા. 


૧૫ાટતોરળવતી સુવિમવતાન્તરાપળામ્‌ । 
સર્વચન્ત્રાયુધવતીમુષિતાં સર્વશિન્પિમિઃ । ૬ ।1 


આ નગરી તોરણ, દરવાજાઓ અને પહોળાં બજારોથી યુકત હતી. સર્વ પ્રકારનાં યન્ત્રો (અને આયુધો) તેમાં 
વિદ્યમાન હતાં તથા વિવિધકલાઓમાં કુશળ શિલ્પીઓ તેમાં રહેતા હતા. 


સૂતમામઘસવાઘા શ્રીમતીમતુટપ્રમામ્‌ । 
ઝસ્તાટ્ટાઈઘ્વઝવતી શતઘ્નોશતસંજીનામ્‌ । છ ॥ 
તેમાં સૂત, માગધ અને કેદી લોકો પણ રહેતા હતા, તે નગરી અત્યન્ત શોભાયમાન અને દેદીપ્યમાન હતી, તેમાં 


ઊંચી ઊંચી અટારીઓવાળાં મકાનો હતાં. તેના ઉપર ધજા-પતાકાઓ ફરકતી રહેતી હતી. કિલ્લાની દીવાલો ઉપર સેકડો 
તોપો ચઢાવેલી હતી. 


વઘૂનાટજસધેશ્ત, |સંસુબ્તા) સર્વતઃ ષુરીમ્‌- 2-૮ 


૩સ્તાનાશ્રિવનોષેતાં મઇલી સાહમેઅછામ્‌ 1 ૮ । 


આ નગરી મહિલા-નાટક મંડળીઓથી યૂકત હતી. ઉદ્યાનો અને આંબાવાડીઓવાળાં વનો નગરીની શોભામાં 
અભિવૃદ્ધિ કરતાં હતાં, નગરની ચોતરફ સાલનાં લાંબા ઊંચાં વૃક્ષો હતાં. (સાલ - સાગ, શાલ - રાળનું ઝાડ) 
છુર્મમન્મીરપરિઓઆં લુર્મામન્યર્યુરાસવામ્‌ | 
વાગઝિવારળસમ્પૂર્ણા મૉમિરુણ: અરેસ્તથા ।। ૨ ॥ 


આ શહેર દુર્ગમ કિલ્લાઓ અને ખાઇઓથી યુકત હતું. આના ઉપર આક્રમણ કરવામાં શત્રુઓ અસમર્થ હતા. 
ઘોડા, હાથી, (ગાય) બળદ, ઊંટ, ખચ્ચર (ગઘેડાં)થી સમૃદ્ધ હતું. 


સિત્રામણાપવાજ1રાં વરનારીમળાયુતામ્‌ ।। 
સર્વરત્નસમાવોળાં વિમાનમદશોમિતામ્‌ । ૧૦ ॥ 
રાજભવનોનો રંગ સોનેરી હતો. નગરીમાં સુંદર સ્વરૂપવાળી સ્ત્રીઓ નિવાસ કરતી હતી. (બધી જાતનાં) રત્નોનાં 
ભંડારો ત્યાં હતા. સાત માળવાળાં (વિમાનઘરો) મકાનો સર્વત્ર દેખાતાં હતાં. 
ુન્યુમીમિ્મૃવજશ્તર વીળામિ: પળવે સ્તથા । 
તાહિતાં મૃશમયર્ત્ય-પૃથિવ્યાં તામનુત્તમામ્‌ । ૧૧ ॥। 


તે નગરી ઢોલ, પખવાજ, વીણા અને પણવ વગેરે વાજિંત્રોથી સદા નિનાદિત રહેતી હતી. આ પૃથ્વીના પટ પર 
તેની તુલના કરે તેવી બીજી કોઇ નગરી હતી નહિ. 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 
૪ (ચોથો) સર્ગ દશરથના રાજયનું વર્ણન 
તરયાં પૂર્યામયોઘ્યાયાં વેવવિત્સર્વસમઇ: | 
વશરથો મછાતેઝા: વસગ્ઝમવપાતયત્‌ ।। ૧ ।। 
એ અયોધ્યા નગરીમાં વેદના અર્થને જાણનારા, સર્વે વસ્તુઓનો સંગ્રહ રાખનારા, મહાતેજસ્વી રાજા દશરથ પ્રજાનું 
પાલન કરી રહ્યા હતા. 


તસ્મિન્પુરવરે હૃછા ઘર્માત્માત્માનો વછશ્રુતા: | 
નરાસ્તુછા ઘનેઃ સ્વ: સ્વેરહુવ્ધાઃ સત્યવાવિનઃ | ર | 
તે શહેરમાં સર્વે મનુષ્યો પ્રસન્‍ન, ધર્માત્મા, બહુશ્રુત, પોત પોતાનાં ધનથી સંતુષ્ટ, નિલોભી અને સત્યવાદી હતા. 
તાન્પસસ્તિત્તય જશ્સિવાસીત્તસ્મિન્પૂરોત્તમે । 
છુટુમ્વી યો હ્ાસિજ્ઞાર્થોડ્ગવાશ્વયનધાન્યવાન્‌ ॥ રૂ ।। 
એ નગરીમાં અલ્પ-સંગ્રહવાળો કોઇ માણસ જ ન હતો, બધા જ ગૃહસ્થીઓ (સિદ્ધિ સંપન્ન) ધન-ધાન્ય, ગાય- 
બળદ અને ઘોડાઓથી યુકત હતા. 
ટિપ્પણી? * ૪/જત7' »/ »/9૮7શરછ/ %/ર/ જાણે કે અ/ 56)કન) અનુવ૬/દ જ મુખરિત થઇ ઝયેલ) છે. 


૪7-47 કૈ ૪૪/7 %%/%/ 78 ૪૪ / 
સ/થ અિરજે ૨7 7શ0ત/ 7 છે ,/ 
ન ઘન. રિમ, ૪%, »ે.,૪/૪ ૨... 
₹97% ₹- સ ક793% ફે 
૧મી વા ન જવો વા નૃશંસ: પુરુષ: વવત્તિત્‌ । 
દ્રછુ શવયમયોઘ્યાયાં નાવિદ્વાન્ન ત્ર નાસ્તિ: ॥ ૪ । 
અયોધ્યાપુરીમાં કામી, કંજૂસ, નિર્દય, મૂર્ખ કે નાસ્તિક મનુષ્ય કયાંય ક્યારેય પણ જોવા માટે મળવો મુશ્કેલ હતો. 
ટિપ્ષ્ર#/# * ૪/ વ્યવસ્થ/ ૪હ/ર/જ/ અ-"/તેન/ ૪ય સુક? અટકય/ /જેન/ ૨/૯૮ રહ. તેછે તં ઇ?%ણ//ખપૂવક કહ્યું 
હતું કે- 
ન કે ₹0-0 ઝનક૨ 4 ૪૮ ન 5૪૬: / 
ન/-/સત/77ન/વિટ્ર/ન્ઝ સ સરળ છુ: // (છંદ). ઉ. ૪.૧૧.૫) 
મ/ર/ ર/જયમ/ કઇ ચર ન*/0, ક)ઇ કંજૂસ ન*0, કઇ દ/રૂ/કેય) નથ, અ/ગ્ન હક (હવન) ન કરન/ટો 
કઇ નથ. કોઇ અ/૧%/ન (અભણ) નથ, કોઇ વ્ય/જિચ/? ન5, ત)? ૪છી વ્ય/જચ///2છ7 તો હોય જ 
કેવ ઈતે ? 
સર્વે નરાશ્વ્વ નાર્યશ્ત્ર ઘર્મશી૭ા: સુસંયતા: । 
મુહિતાઃ શીળ્વૃત્તામ્યાં મણ્ષંય ડ્વામછા: 1 ૫ ॥ 
બધા અયોધ્યાવાસી સ્ત્રીઓ અને પુરુષો ધર્માત્મા અને જિતેન્દ્રિય હતા. સર્વે લોકો પ્રસન્‍ન અને ચારિત્ર્યમાં 
મહર્ષિઓ સમાન નિર્મલ હતા. 
ટિપ્પણ# * '૪જેત' »/ મે/9ેત? શરણે અ/નો અનુવ/દ અ/ 3/મ/છે કરેલ) છે. 
સસ ફ#િજિત #િઇ છ)” ૪% / 
જહ 209 "37:70 209 ર૪2૪) // 
સ ત -- 


લાલ્મીકે રામાયણ બાલકાંડ 


નાજુીળ્કકી નામુજીટી નાસમ્વી નાન્પમોમવાન્‌ । 
તામૃણો નાખિષપ્તાડ્ઞે નાસુમન્ઘશ્ત્ર વિદતે । ૬ । 


અયોધ્યામાં કોઇપણ મનુષ્ય (વ્યક્તિ) એવો ન હતો જે કાનોમાં કુંડલ, માથા પર મુકુટ અને ગળામાં માળા ધારણ 
કરતો ન હોય, અલ્પભોગ વાળો પણ કોઇ ન હતો. એવો પણ કોઇ માણસ ન હતો કે જેનાં અંગો લેપ વગરનાં હોય અને 
જે સુગંધી તેલ અત્તરનો ઉપયોગ ન કરતો હોય. જેના શરીરમાંથી (અસ્વચ્છતામાં કારણથી) દુર્ગન્ધ નીકળતી હોય એવો 
એક પણ મનુષ્ય ન હતો. 
તામૃણમોઝી તાવાતા નાપ્યનટ્વતિષ્ધૃજ્‌ | 
નાઇસ્તામરળો વાષિ વૃશ્યતે નાપ્યનાત્મવાન્‌ ॥ છ ॥ 
અયોધ્યામાં અશુદ્ધ અન્ન ખાનારો કોઇ ન હતો. કોઇ પણ દાન ન આપનારો ન હતો. બાજુબંધ અને હાથમાં 
સોનાનાં કડાં વિનાની કોઇ વ્યક્તિ ન હતી, કોઇ વ્યક્તિ અજિતેન્દ્રીય પણ ન હતી. 
નાનાહિતાન્નિર્તાયગ્વા ન ક્ષુદ્રો વા ન તસ્વર: | 
વશ્રિવાસીવ્યોઘ્યાયાં ન ત્રાવૃત્તો ન સછુર: 1 ૮ ॥ 
અયોધ્યામાં એક પણ માણસ એવો ન હતો જે યજ્ઞ ન કરતો હોય, જે નીચ સ્વભાવવાળો હોય, જે ચોર કે 
વર્ણસંકર હોય. 
સ્વવરમ્યનિરતા સિત્યં વ્રાજ્નળા વિગિતેન્દ્રિયા: । 
તાનાધ્યયનશીનાશ્સ સંચતાશ્ત્ત પ્રતિમછ્ે ।। ૧ ।। 
અયોધ્યાવાસી બ્રાહ્મણો પોતાનાં, જિવ્યકર્મોમાં છ [ક ઠાની, (9 અધ્યયનશીલ હતા. તેઓ પ્રતિગ્રહ - 
દાન લેવામાં સંકોચ કરતા હતા. ર. 


તાસ્તિવો નાનૃતી વાષિ ત જશ્રિવ્વઇત્રુત: । 
તાસૂયવો ન ત્તાશવત્તો નાવિદ્દાન્નિદાતે વવત્તિત્‌ । ૧૦ ।। 


અયોધ્યામાં કોઇ પણ વ્યક્તિ નાસ્તિક, અસત્યવાદી, અલ્પશ્રુત, પરનિંદાપ્રિય, અસમર્થ કે અશિક્ષિત ન હતો. 
હીર્ધાયુષો નરા: સર્વે ઘર્ષ સત્યં ત્ર સંશ્રિતા: । 
સરિતા: પુત્રપોતૈશ્ત્ત સિત્યં સમિ: પુરોત્તમે ॥ ૧૧ ॥। 
બધા અયોધ્યાવાસી લોકો દીર્ધ આયુષવાળા, ધર્મ અને સત્યનો આશ્રય લેનારા તથા પુત્રો, પૌત્રો અને સ્ત્રીઓ 
સહિત હતા. 
ક્ષત્રં વ્રહતસમુ ચં વાસીદ્વેશ્યા: ક્ષત્રમનુવ્રતા: । 
શુદ્રાઃ સ્વજર્મતિરતાસ્ત્રીન્વર્ળાનુપત્નારિળ: । ૧૨ ॥ 
ત્યાંના ક્ષત્રિયો બ્રાહ્મણોની આજ્ઞા-અનુકૂળ વર્તનારા, વેશ્યો ક્ષત્રિયોને અનુસરનારા અને શૂદ્દો પોતાના ધર્મમાં 
લાગેલા રહીને ત્રણેય વર્ણોની સેવા કરનારા હતા. 


તાં પુરી સ મછાતેગા રઝા વશરથો મછાન્‌ । 
શશાસ શમિતામિત્રો નક્ષત્રાળીવ સન્દ્રમા: || ૧૨ 1 


ચંદ્રમાં જેવી રીતે નક્ષત્રોની મધ્યમાં શોભે છે, તેવી રીતે તે પુરીમાં રાજ્ય કરતા રહીને મહારાજા દશરથ શોભી રહ્યા 


ણતા. 


૨પ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ ૫ ર બાલકાંડ 
ય (પાંરામો) સર્ગ મહારાજા દશરથનું મંત્રી-મંડળ 
તસ્થામાત્યા ગુળેરાસસ્તિક્ષ્વાજો: સુમછાત્મન: 1 
મત્ત્રસ્ાશ્સેડિત્તજ્ઞાશ્ત્ર નિત્યં પ્રિયદ્િતિ રતા: | ૧ 
ઇક્ષ્વાકુ-કુલોત્પન્ન મહારાજા દશરથના મંત્રીઓ સર્વગુણ સંપન્ન, વિચારમાં નિપુણ, ઇશારા પર કામ કરનારા અને 
મહારાજનું સદા પ્રિય અને હિતનું કામ કરવામાં રુચિવાળા હતા. 


ઝઇછો વમૂયુર્વીરસ્ય તસ્યામાત્યા ચશસ્વિન: । 
શુત્રયશ્વ્રાનુરત્ાશ્ત રાગજીત્યેધુ નિત્યશઃ ॥ ર૨ ॥ 
મહારાજા દશરથનાં મંત્રી-મંડળમાં આઠ મંત્રીઓ હતા. તેઓ બધા અત્યંત યશસ્વી, પ્રમાણિક અને રાજકાર્યમાં 
સદા તત્પર રહેનારા હતા. 


ટિપ્પણ? *_ અ/ મ20-»ંડળ મનુસ્કતિ અનુસર છે. 
5૪: સવ 5 ૪ #૪વીત્‌ ૬3શ્િત/ન / (59. ૪-૧૪, 
ઘૃષ્િર્સચન્તો વિગય: સુરાછૂ] રાછૂવર્ધનઃ । 
ઝવજોપો ધર્મપાળશ્ત્તર સૂમત્ત્રશ્ત્ાણમોરડર્થવિત્‌ ॥ રૂ । 
એ આઠ મંત્રીઓ હતા : (૧) ધૃષ્ટિ (૨) જયન્ત (૩) વિજય (૪) સિદ્ધાર્થ (૫) અર્થસાધક (૬) અશોક 
(૭) મન્ત્રપાલ (૮) સુમન્ત્ર. 


ત્રદર્વિઝ શ્રાયપિત્રતો. તસ્યાર્તાયૂડિસતમો  ॥... 


ક યા ર ન્ન જ ન દ, ી 1 | 5 ॥ | 0 1 ડં ના રં 1 | | કઇ | ? યુ પ 
પા થિ ણુ નૂર ક બા 1 ટ, 
વસિછો  વામહેવશ્ત્ત મસ્ત્રિળશ્ત્ત ત્તથાપરે । ૪ ॥ 


આ ઉપરાંત ત્રકપિઓમાં શ્રેષ્ઠ વસિષ્ઠ અને વામદેવ બે મુખ્ય ત્રકત્વિજો તથા કેટલાક બીજા ત્રકષિઓ પણ મંત્રીના 
રૂપમાં હતા. 


વિસ્ાવિનીતા હીમત્તઃ છીશતા સિયતેન્દ્રિયા: | 
શ્રીમસ્તશ્ત્ર મછાત્માન: શાસ્ત્રજ્ઞા વૃઢવિદ્ઠમા: ॥ ૫ ॥ 
આ બધા મંત્રીઓ વિદ્યા-વિનય-સંપન્ન, લજ્જાવાળા, કાર્યકુશળ, જિતેન્દ્રીય, લક્ષ્મીસંપન્ન, મહાત્મા, શાસ્ત્રોના 
જાણનારા અને મોટા પરાક્રમી હતા. 
તેઝઃ ક્ષમાચશઃ પ્રાપ્તાઃ સ્મિતપર્વામિમાષિળ: । 
દ્રનોધાત્વમાર્થદેતોવા ન ત્રૂચુરનૃતં વત્તઃ 1 ૬ । 
તેઓ મહાન્‌ તેજસ્વી, ક્ષમાશીલ, યશસ્વી, હસીને વાત કરનારા હતા. તેઓ કામ, ક્રોધ કે લોભને વશ થઇને પણ 
કદી અસત્ય બોલતા ન હતા. 
તેષામવિવિતં જિગઝ્તત્સ્વેષુ નાસ્તિ પરેષુ વા | 
છિઈયમાળં જીતં વાપિ ચારેળાપિ સિવજીષિતમ્‌ । ૪ । 
પોતાનાં રાજ્યમાં અથવા બીજા રાજ્યમાં કંઇપણ કરવામાં આવેલું કામ અથવા કરવાનું કાર્ય એ મંત્રીઓથી 
અજાણ્યું ન હતું કારણ કે તેઓ ગુપ્તચરો દ્વારા બધો વૃત્તાન્ત જાણતા રહેતા હતા. 
છુશહા દવવદારેષુ સૌહયેષુ પરીક્ષિત: । 
પ્રાપ્ત ચથાવળ્કં ઘારયેયુઃ સુતેષ્વવિ ॥ ૮ । 


ળન 


૧૬ 


વાર્લભ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ 


તેઓ બધા વ્યવહાર-કુશળ, પોતાના વિભાગોની પૂરેપૂરી માહિતી રાખનારા અને અન્યાય કરવાવાળા પોતાના 
પુત્રોને પણ સમય આવ્યે દંડ આપનારા હતા, 


ટુશેસ્તેરનાલત્યેશ્ત રાઝા વશરથોડનઘ:ઃ । 
૩૫પપનન્‍્તો મુળોષેતેરન્વશાસટ્ટસુંધરમ્‌ । ૧ ।। 


આવા ગુણવાન્‌ મંત્રીઓથી સપન્ન, પાપરહિત મહારાજા દશરથે પૃથ્વીનું શાસન-પાલન કર્યું. 


તસ્ય ત્તેવં પ્રમાવસ્ય ઘર્મતજ્ઞતરચ મછાત્મન: । 
સુતાર્થ તપ્યમાનસ્ય નાસીટ્રંશજર: સુતઃ 11 ૧ 1 


આવા પ્રભાવશાળી, ધર્મજ્ઞ, મહાત્મા મહારાજા દશરથ પુત્રના માટે સંતાપવાળા હતા. તેમનો વંશ ચલાવનારો તેને 
એક પણ પુત્ર ન હતો. 


સિસ્તચાનસ્ય તસ્મૈવં વુસ્નિ્‌રાસીન્મછાત્મન: । 
સુતાર્થ વૈ પુત્રયામેન જિમર્થ ન યગામ્ચછ્ય્‌ । ર ॥ 
પુત્રોત્પત્તિનો ઉપાય વિચારતાં તેમનાં ધ્યાનમાં આવ્યું કે પુત્ર-પ્રાપ્તિના માટે હું પુત્રેષ્ટિયજ્ઞ કેમ ન કરું ? 
ઝમાત્યાંશ્વ્રાવ્રવીદ્રાગા તિશ્ચિતાં તુ જુત્વા મતિમ્‌ । 
સરય્વાશ્વોત્તરે તીરે યજ્ઞમૂમિર્વિથીયતામ્‌ | રૂ 
યજ્ઞ કરવાનો નિશ્ચય કરીને મહાંર!જ/ દશરથે, મંત્રીઓને; સરયૂ; નહીના; (ઉત્તર) ;તટ પર યજ્ઞ માટે ભૂમિ ઠીક કરવાનો 
આદેશ આપ્યો, છું ક સ્ટ ક 
નાપરાધો મવેત્‌ છો ચયઘસ્મિન્જ#તુસત્તમે । 
છિદ્ર દિ મૃગયન્તે સ્મ વિદ્ધાસો ત્રહ્તરાક્ષસા: । ૪ ॥ 
તેમણે કહ્યું કે “યજ્ઞનો વિધિ પૂરો થાય ત્યાં સુધીમાં કોઇ અપરાધ ન થાય કે કોઇને કષ્ટ ન સહન કરવું પડે, કેમકે 
આવા યજ્ઞોમાં બ્રાહ્મણરૂપમાં ચતુર રાક્ષસો છિદ્ર જ શોધતા હોય છે.” 
વિધિદહીનસ્ય ચજ્ઞસ્ય સધ્ઃ જર્ત્તા વિનશ્યતિ । 
તયથા વિધ્વિષૂર્વ મે ક%તુરેષ સમાપ્યતે 1 ૫ ॥ 
“વિધિરહિત કરેલા યજ્ઞનો કરનાર તરત નાશ પામે છે. એટલા માટે એવા ઉપાય કરો કે તેનાથી આ યજ્ઞ વિધિપૂર્વક 
સમાપ્ત થાય. 


3વજ્ઞયા ન વાતવ્યં જસ્યસ્તિન્ટીકયાપિ વા । 
ઝવજ્ઞયા જત ઇન્ચાદ્ાતારં નાત્ર સંશય: । ૬ । 


'જો જો કોઇને હસવામાં-મજાકમાં પણ અનાદર (અવગણના) પૂર્વક કંઇ જ ન આપવું, કેમકે અનાદર કરીને 
આપનારા દાતાનો નાશ થઇ જાય છે.” 


રુત્યુવત્વા નૃપશાર્જેછ: સસ્તિવાન્સમુપર્થિતાન્‌ । 
વિસર્ગયિત્વા સ્વં વેશ્ન પ્રવિવેશ મછામતિ: 11 છ ।। 


(આવેલા) મંત્રીઓને આમ કહીને વિદાય કર્યા પછી મહારાજ દશરથ રાણીવાસમાં ચાલ્યા ગયા. 


૨છ 


બાલકાંડ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ 


તતઃ સ મત્વા તાઃ પત્નીર્નરેસ્દ્રો ટુવયપ્રિયા: । 
ઝવાત્ત યીક્ષાં વિશત યક્ષ્ચેડ્ઈ સુતજારળાત્‌ । ૮ ॥ 


ઘરમાં જઇને નૃપશ્રેષ્ઠ દશરથે પોતાની પ્રાણપિયા પત્નીઓને કહ્યું કે “હું પુત્રોત્પત્તિના માટે યજ્ઞ કરીશ, તમે પણ 
યજ્ઞની દીક્ષા લો.' 


તાસાં તેનાતિજાન્તેન વત્તનેન સુવર્ત્રસામ્‌ । 
મુરયપવાન્યશોમન્ત પવાનીવ દ્િમાત્યયે || 9 


મહારાજના મુખેથી આ સુખદાયી સંવાદ સાંભળીને, જેમ વસંત ત્રડતુમાં કમળફૃલો શોભી ઊઠે છે, તેમ રાણીઓનાં 
મુખકમળો શોભી રહ્યાં. 


૭ (સાતમો) સર્ગ મૂનિ ત્રદષ્યશુંગની પધરામણી 


ઇ્તત્‌ શ્રુત્વા ર૪: સૂતો રાઝાનમિવમત્રવીત્‌ । 
ત્રરપ્યશજસ્તુ તેગસ્વી પુત્રાંસ્તવ વિઘાસ્યતિ ॥ ૧ ॥ 


મંત્રી સુમંત્રે યજ્ઞની ચર્ચા સાંભળીને મહારાજા દશરથને એકાંતમાં જઇને કહ્યું કે તેજસ્વી મુનિ ત્રડષ્યશુંગ ચોક્કસ 
આપને પુત્ર અપાવશે. 


સ ત્વં પુરુષશાર્યુછ તમાનય સુસત્જુતમ્‌ । 
સ્વચમેવ મણારાઝ ગત્વા સ૧૦વાઇન: । ૨ ॥ 
હે પુરુષસિંહ ! આપ સેના અની વહુનો સહિત, ત્યાં, જાતે જઇને એમને સાહસે અહીંયા લઇ આવો. 


સુમન્ત્રસય વ્વ: શ્રુત્વા રણે «શરથોડ્મવત હ 
સાત્તઃ પુર: સછામાત્યઃ પ્રચયો યત્ર સ ટ્વિઝઃ 1 રૂ । 


સુમંત્રનું વચન સાંભળીને મહારાજ દશરથ બહુ જ પ્રસન્‍ન થયા અને જ્યાં ત્રડષ્યશુંગ રહેતા હતા ત્યાં રાણીઓ અને 
મંત્રીઓ સહિત જવાને માટે પ્રસ્‍થાન કર્યું. 


ઝાસાર તં દ્વિઝશ્રેછ રમપાવસમીપમમ્‌ । 
ત્રતષિષુત્રં વવર્શાથો કીપ્યમાનમિવાનટમ્‌ । ૪ । 


ત્યાં પહોંચીને મહારાજ દશરથે રોમપાદની પાસે બેઠેલા અને અગ્નિ સમાન તેજસ્વી ત્રકષ્યશુંગને જોયા. 


તતો રાગઝા ચથાન્ચાયં પૂગાં વે વિશેષતઃ । 
સરિવત્વાત્તર્ય વૈ રાજ્ઞઃ પ્રહૃછિનાન્તરાત્મના । ૫ ॥| 


મિત્રધર્મથી પ્રેરાઇને રોમપાદે પ્રસન્નતાપૂર્વક મહારાજા દશરથનો વિધિપૂર્વક આદર સત્કાર કર્યો. 


રોમપાવેન ત્તાયયાતમૃષિપુત્રાચ ઘીમતે । 
સર સમ્વન્ધવ સેવ તવા તં પ્રત્યપૂગયત્‌ । ૬ ॥ 


રોમપાદે મહારાજા દશરથની સાથે પોતાની મૈત્રી હોવાની વાત બુદ્ધિમાન શૃંગને સમજાવી, તે સાંભળીને ત્રઝષ્યશુંગે 
પણ દશરથની પ્રશંસા કરી. 


છ્વં સુસત્જુતસ્તેન સછોષિલ્વા નરષમઃ । 
સળાઇતટિવસાસ્સાઝા રાનાનમિવમદ્રવીત્‌ ।। ૪ 11 


આવી રીતે સત્કાર પૂર્વક સાત-આઠ દિવસ ત્યાં રોકાઇને મહારાજ દશરથે રોમપાદને કહ્યું. 


જટ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ી બાલકાંડ 


શાન્તા તવ સુતા રાખન્સઇ મર્ત્ર વિશાંપતે । 
મહીયં નમરં થાતું જાર્ય દિ મઇવુધતમ્‌ | ૮ ॥ 


હે રાજા ! આપની પુત્રી શાન્તા પોતાના પતિની સાથે મારી નગરીમાં આવે, કેમકે એક મોટું કાર્ય ઉપસ્થિત થયું છે. 
(મોટું કામ કરવાનું છે.) 
તથેતિ રાગઝા સંતશ્રુહ્ય મમનં તસ્ય ઘીમતઃ । 
૩વાત્ત વત્તનં વિપ્ર ૫રછ ત્વં સઇ માર્યયા 1 ૨ ॥ 
આ સાંભળીને રોમપાદ બોલ્યા, “બહુ જ સારું'. પછી તેમણે ત્રકષ્યશુંગને કહ્યું કે “તમે તમારી પત્ની સહિત 
મહારાજની સાથે જાઓ.' 
ત્રદષિપુત્ર: પ્રતિશ્રુતહ્ય તથેત્યાદ નૃપ તવા । 
સ નૃષેળામ્સનુજ્ઞાત: પ્રયયૌ સઇ માર્યયા । ૧૦ ॥ 
ત્રકષ્યશુંગ જવા માટે તૈયાર થઇ ગયા અને રાજા રોમપાદની આજ્ઞા અનુસાર તે પોતાની પત્ની સહિત રાજા 
દશરથની સાથે ચાલી નીકળ્યા. 
તતઃ સુટવમાપૃર્છય પ્રસ્થિતો રઘુનન્યન: । 
જીુતવુમ્ત્યં તવાત્માનં મેતે તસ્યોપવાઇનાત્‌ । ૧૧ ॥। 
ત્યારપછી પોતાના મિત્ર રોમપાદ પાસેથી વિદાય થઇને મહારાજા દશરથે પ્રસ્‍થાન કર્યું. મુનિવર શુંગના આગમનથી 
રાજા દશરથે પોતે કૃતકૃત્ય થયાનો અનુભવ કર્યો. 
ઝન્સયશઉન્સ્કી9 સમાંતર તમ 
સઇ મર્ત્રા વિશાળાક્ષીં 1514211 8 વર || 


ત્રકપિ પ્રવરની સાથે તેમની વિશાળ નેત્રોવાળી પત્ની શાન્તાને આવેલી જોઇને અન્તઃપુરમાં રહેનારી બધી જ 
રાણીઓએ બહુ જ પ્રેમથી આનંદ મનાવ્યો. 


પૂઝ્યમાના ત્ત તામિઃ સા રાજ્ઞા વવ વિશેષતઃ । 
૩વાસ તત્ર સુરિવિતા વંત્તિત્જાં સઇટ્રિંગઝઃ | ૧ર । 


રાણીઓનો અને ખાસ કરીને મહારાજાનો સત્કાર પામીને શાન્તા પોતાના પતિ ત્રકષ્યશૃંગ સહિત ત્યાં કેટલાક 
સમય સુધી સુખેથી રહી. 


૮ (આઠમો) સર્ગ ત્રદષ્યશુંગ વારા મહારાજા દશરથનો પુત્રેષ્ટિ યજ્ઞ 


તત: જળે વછુતિથે જસ્તમિશ્સિત્સુમનોઇરે । 
વસન્તે સમનુપ્રા્તે રાજ્ઞો યછું મનોડમવત્‌ । ૧ ।। 


આ રીતે કેટલોક સમય વ્યતીત થયા પછી જ્યારે વસંત ત્રકતુનું આગમન થયું, ત્યારે મહારાજને યજ્ઞ કરવાની ઇચ્છા 
થઇ. ક 


તતોડદ્રવીવૃષ્યશૃટ્ટ રાગા વશરથસ્તવા । 
જીુજસ્ય વર્ધનં ત્વં તુ જર્તુમર્ટસિ સુવ્રત । ૨ ।। 


યજ્ઞનો નિશ્ચય કરીને એમણે ત્રકષ્યશુંગને કહ્યું, 'હે સુવ્રત ! આપ મારા કુળની વૃદ્ધિ માટે હવે ઉપાય કરો, 


૧૯ 


લાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 
[ટૅપ્પણ/ * કોઇ ભૂલથ0 કહે છે કે શ/ન્ત/ મહ/ર/જા દશરથન મુ»? હત. પરંતુ અહ સર્% - ૪ શ્લોક - ૮મ/ ર/જા 
દશરથ રોમ૫/ઠને કહે છે શત તવ ઝુત/' શ/ન્ત/ તમ/? ઠકર. અથ/ત્‌ રજ દશરથન! જેક 

ર૪૫/દન ૫% ૨/ન્‍ત/ હત અને %#ષ્યશંગ તેમન) ઇર જમ/ઇ હત). ગુ.અ/ 


મેઘાયી તુ તતો ઘ્યાત્વા સ જિત્તિટ્વિજીશરમ્‌ । 
ઝયઘસત્તસ્તતસ્ત તુ વેવજ્ઞો નૃપમવ્રવીત્‌ | રૂ 1 
મેધાવી અને વેદજ્ઞ ત્રકષ્યશુંગે થોડી વાર વિચાર કરીને, સ્વસ્થ-ચિત્ત થઇને મહારાજને કહ્યું, 
ઝથર્વશિરસિ પ્રોવતેર્મન્ત્ર: સિદ્ધાં વિધાનત: । ૪ । 
“હૈ રાજા ! હું તમારા માટે અથર્વવેદમાં કહેલા મંત્રો વડે વિધિસર પુત્રેષ્ટિયજ્ઞ કરાવીશ. એનું વિધિપૂર્વક સંપાદન 
કરવાથી આપની મનોકામના અવશ્ય પૂરી થશે.” 
ટિપ્પણ?# * અથવવેદમ/ નચેન/ મંકમ/ ખુકે'ષ્ટિન) સંકેત મળે છે. 


શમીક૨૦ત્% ૩/૪૪ ઝું૪૬ન ૪૧% / 
તટ 9૩૪% ૦૬” તત્‌ સીઝ મરક૪ઝિ // 354. ૬-99-9) 


શ20૬ક (૪0જડ/) ઉપર જે ૪/૪ળો ઊગે છે તે ૪ુક ઉત્પન્ન કરવ/નું ₹૪/કન છે. એજ પુક-3///પ્ત મ/ટે * 


ઉત્તમ સ/ધન છે, તે અમે સ» ઓને અ/૫/એ ઇએ. 
અથવવજેદમ/ અ/ 3/ક/રન/ જુ ૪ણ! ઇણ/ 3/યંગ) છે. 


ગો. ઈ ટા દૂત કા દતી કવા કા દાતા દા કતા “રુ ઝા દા કવા દમ યુ 

ન્‌ રી કઝ શા હા | |! [ક મન સ કા ડી ય વ 

ધાં 1 ઈ અ હી ઇ મ 11" માઇ! 1” થ્‌ ી ણ. 2 | થુ ઇં! ' પા] 1. ની ડા ઈ _ જા 

ન * ક ક 1 | માઇ 

તતઃ પ્રાજ તાં પૃત્રોયા પુત્રજરળાત્‌ 1 5 
ગુદાવામ્નો ચ તેગસ્વી મત્ત્રટૃછેન છર્મળા 1 ૫ ॥ 


ત્યારપછી તેજસ્વી ત્રકપિએ પુત્ર-પ્રાત્તિને માટે પુત્રેષ્ટિયજ્ઞનો પ્રારંભ કર્યો અને વિધિપુરઃસર મંત્રપાઠ કરીને આહુતિ . 


આપવાનું ચાલુ કર્યું. 


ઝથ વૈ ચઝમાનસ્ય પાવજાવતુતપ્રમામ્‌ । 
તપ્તગઞામ્વૂનજમયી રાગતાન્તપરિરછવામ્‌ ।। ૬ । 
સિન્પૂર્ળા પાત્રી પત્નીમિવ પ્રિયામ્‌ । 
પ્રગૃહ્ધા વિષુ્ધાં વોમ્યાં સમવેક્ષ્યાવ્રવીવિવમ્‌ । છ ।। 
થોડીવાર પછી મહારાજ દશરથના હવન કરવાના અગ્નિકુંડમાંથી અતુલ પ્રભાવાળા, સોનામાંથી બનાવેલા અને 
ચાંદીનાં પાત્રથી ઢાંકેલા, દિવ્ય ખીર ભરેલા પાત્રને, પ્યારી પત્નીની જેમ બન્ને હાથો વડે લઇને ત્રકષ્યશુંગે મહારાજ 
દશરથ તરફ જોઇને કહ્યું- 
કું તુ નૃપશાર્જૂજ પાયસં વેવનિર્મિતમ્‌ । 
પ્રગાજરં ગૃછાળ ત્વં ઘન્યમારોમચવર્ધનમ્‌ ।। ૮ 
હે નરશાર્ટુલ ! આ ખીર વિદ્વાનો દ્વારા યજ્ઞના અગ્નિમાં નિર્મિત કરેલી છે. આ પુત્રને ઉત્પન્ન કરનારી, પ્રશસ્ત 
અને આરોગ્યવર્ધક છે. આપ આને ગ્રહણ કરો. 


માર્યાળામનુજુપાળામશ્નીતેત્તિ પ્રયરછ વૈ । 
તાસુ ત્વં જપ્સ્યસે પુત્રાન્ચવર્થ ચગસે નૃષ । ૨ ॥। 


આ આપની અનુરૂપ પત્નીઓને ખવડાવો. આના પ્રભાવથી આપને પુત્રોની પ્રાપ્તિ થશે, જેના માટે તમે આ યજ્ઞ કયો છે. 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ક બાલકાંડ 


તથેતિ નૃપતિઃ પ્રીતઃ શિરસા પ્રતિશહાતામ્‌ | 
પાત્રી વેવાન્નસન્પૂર્ળા વેવવત્તાં સ્િરિળ્યનયીમ્‌ । ૧૦ ॥। 
“બહુ જ સારું' એવું કહીને અને પ્રસન્‍ન થઇને, રાજા દશરથે વિદ્વાનો દ્વારા બનાવીને આપેલી ખીરથી ભરેલું 
સોનાનું પાત્ર માથું નમાવીને ગ્રહણ કર્યું. 


સોડન્ત:ષુરં પ્રવિશ્મેવ વમેસન્યામિવમતવ્રવીત્‌ । 
પાયસં પ્રતિગણ્નીષ્વ પુત્રીયં ત્વિવમાત્મન: ।। ૧૧ ।। 


ત્યારપછી રાણીવાસમાં જઇને મહારાજ દશરથે કૌશલ્યાજીને કહ્યું - “આ ખીર લો, એનાથી તમને પુત્રની પ્રાપ્તિ 
થશે.” 


જોસન્યાસે નરપતિ: પાયસાર્ધ વ્ય તવા । 
ગર્ધાવર્ધ વવ ત્તાપિ સુમિત્રાયે નરાધિપ: । ૧૨ ।॥। 


આમ કહીને દશરથજીએ અર્ધી ખીર કૌશલ્યાને આપી અને અધીની અર્ધી અર્થાત્‌ ચોથા ભાગની ખીર સુમિત્રાને 
આપી. 


જજે ત્તાવશિછાર્ઘ વહે પુત્રાર્થછારળાત્‌ | 
પ્રવ્્ો ત્ઞાવશિણછાર્ધ પાયસસ્થામૃતોપમમ્‌ 1 ૧ર ।। 
ભત્‌ત્તિન્લ્ય સુમિત્રાયૈ પુનરેવ મણામત્તિ: । 
ણ્વં તાસાં વવ રાઝા માર્યાળાં પાયસં પૂૃથજ 11 ૧૪ ।। 


ત્યારપછી (સુમિત્રાને આપતાં) /બ્રચાવેલી. ખીરનો _એક-અધો,-ભાગ. કેકેયીને ,પુત્ર 
પ્રાપ્તિ અર્થે આપ્યો અને જરા વિચાર કરીને મહામતિ દશસ્થે' (બીજો)' અર્ધો ભાગ પુનઃ 
સુમિત્રાને આપ્યો, આ પ્રકારે રાજાએ એ ખીર રાણીઓને પૃથક્‌ પૃથક્‌ વહેંચી આપી. 


તાશ્સવં પાચસં પ્ાપ્ય નરેન્દ્રસ્યોક્તમસ્ત્રિય: । 
સમ્માનં મેનિરે સર્વા: પ્રછ્ષોતિતત્તેતસ: । ૧૫ । 


મહારાજા દશરથની તે ઉત્તમ સ્ત્રીઓ તે ખીર ખાઇને અત્યંત હરખાઇ ગઇ અને પોતાને બહુ ભાગ્યશાળી માનવા 
લાગી. 


તતસ્તુ તાઃ પ્રાશ્ય તમૂત્તમસ્ત્રિયો 
મછીપતેસત્તમપાયસં પૃથજ । 
છુતાશનાવિત્યસમાનતેઞઝસાો - 
ડત્તિરેળ મર્માત્પ્રતિષેઢિરે તવા ।। ૧૬ ॥। 


ત્યારપછી ત્રણેય ઉત્તમ મહિલાઓએ મહારાજની આપેલી ખીર ખાઇને અગ્નિ અને સૂર્યના તેજવાળા ગર્ભોને ધારણ 
કર્યાં, 


૯ (નવમો) સર્ગ રામ વગેરેના જન્મ અને બાલ્યકાળ 


નિર્વૃત્તે તુ જતો તસ્મિન્રાજ્ઞા વૈ પૃથિવીશ્વરા: । 
ચથાઈ પૂતિતાસ્તેન મુહિતાઃ પ્રયયુર્ટેશાન્‌ ।। ૧ ॥ 
યજ્ઞ સમાપ્ત થયા પછી બહારથી આવેલા રાજાઓ દશરથજીનો પૂજા-સત્કાર પ્રા્ત કરી (ખુશ થઇને) પોત પોતાને 
દેશ પરત જતા રહ્યા. 


વાર્લ્માકે રામાયણ બાલકાંડ 
કંકાલ ઇળ પા કાતરા? 
શાન્તયા પ્રચચૌ સાર્ધમૃષ્યશટ્ૂ: સુપૂગિત: । 
વી રાજ્ઞા ત્ર સાનુયાત્રેળ ધીમતા ।। ૨ 
ત્રકષ્યશુંગ પણ પોતાની પત્ની શાન્તા સહિત મહારાજની વિદાય લઇને પોતાને સ્થાને ચાલ્યા ગયા. દશરથજી તેને 
પહોંચાડવાને માટે થોડે દૂર સુધી તેમની સાથે ગયા. 
ણ્વં વિસુઝ્ય તાન્‌ સર્વાન્પ્રવિવેશ પુરે ત્રોમાન્‌ । 
૩વાસ સુરચ્વિતસ્તત્ર પુત્રોત્પત્તિં વિતિન્તયન્‌ । રૂ ।। 
આ પ્રમાણે યજ્ઞમાં પધારેલા સર્વ મહાનુભાવોને વિદાય કરીને મહારાજા દશરથે નગરીમાં પ્રવેશ કર્યો અને સન્‍્તાન- 
ઉત્પત્તિની પ્રતીક્ષા કરતા રહીને ત્યાં સુખ-પૂર્વક રહેવા લાગ્યા, 


તતો ચજ્ઞે સમાધ્તે તુ ત્રત્તૂનાં ષટ સમત્યયુ: । 
તતશ્ચ દ્વાવશે માસે ચૈત્રે નાવમિજે તિથો || ૪ 1 
નક્ષત્રેડવિતિવેવત્યે સ્વોસ્ત્રસંરથેષુ પસ્તસુ | 
મૃછેષુ જજટે તમે વાવપતાવિન્ટુના સર 
વસન્યા ગનયદ્રામં વિવ્યહક્ષળસંચયુતમ્‌ । ૫ ।। 


યજ્ઞ સમાપ્તિ પછી છ ત્રકતુઓ વ્યતીત થઇ ગઇ, ત્યારે બારમા માસમાં ચૈત્રની નવમી તિથિએ, પુનર્વસુ નક્ષત્રમાં, 
જ્યારે (સૂર્ય, મંગળ, ગુરુ, શુક્ર અને શનિ) પાંચ ગ્રહો પોતાનાં ઉત્તમ સ્થાનમાં સ્થિત હતા, કર્ક લગ્નમાં તથા ચંદ્રમાની 
સાથે બૃહસ્પતિનો ઉદય થયો ત્યારે કૌસલ્યા માતાના ગર્ભથી શ્રીરામનો જન્મ થયો. 


મરતો નીમ જજચ્યાં .ખજ્ઞે સત્યપરાદ્રમમ: મે 
થ કટ્નળશત્રવ્નો  સુસિત્રપ્ઝસ્સસ- 1 “દે 1 


સત્ય-પરાક્રમી ભરત કેકેયીના ગર્ભથી ઉત્પન્ન થયા તથા સુમિત્રાએ લક્ષ્મણ અને શત્રુધ્નને જન્મ આપ્યો. 
ઘુષ્યે ઝાતસ્તુ મરતો મીતનન્તે પ્રસસ્તઘી: । 
સાર્ષે ગાતૌ ત્ત સૌમિત્રી જીુહીરેડમ્યુવિતે રવો ।। 


ભરતજીનો જન્મ પુષ્ય નક્ષત્ર અને મીન લગ્નમાં થયો. આશ્લેષા નક્ષત્ર અને કર્ક લગ્નમાં સૂર્યોદય થયે લક્ષ્મણ 
અને શત્રુધ્નનો જન્મ થયો. 


ઝુ: ૧૯ ત્ત મન્ધર્વા નનૃતુશ્ત્ાપ્સરોમળા: | 
જેવયુન્યુમયો નેયુ: પુષ્પવૃષ્િશ્ત્ત આત્પતત્‌ || ૮ ।। 
તેમના જન્મ-અવસર પર સામગાન-કર્તાઓએ મધુર ગાન કર્યું. અપ્સરાઓ નાચવા લાગી, ઊંચી જાતનાં નગારાં 
વગાડવામાં આવ્યાં તથા આકાશમાંથી ફૂલોની વૃષ્ટિ કરવામાં આવી. 


પત્સવશ્ત્ર મછાનાસીવ્યોઘ્યાયાં ઞનાજી ા: | 
રથ્યાશ્ત્ત ગઝનસમ્વાઘા નટનર્તજસંછી ા: | 
માયનેશ્ત્ત વિરાવિળ્યો વાવજેશ્વ તથાડપરે: ।। ૨ ।। 


એ વખતે અયોધ્યામાં એક મહોત્સવ ઊજવવામાં આવ્યો. તે વેળા લોકોના (આવાસોમાં અને). શેરીઓમાં નટો, 
નર્તકો અને ગાયકો તથા વીણાદિ વાજિંત્ર વગાડનારોની તથા આમલોકોની અપાર ભીડ હતી. 


પ્રવેયશ્ત્તર વવ રાઝા સૂતમામધવન્ર્નામ્‌ । 
ત્રહ્મળેમ્યો વલે વિત્ત મશોધનાસિ સઇસ્રશઃ । ૧૦ | 


કુ 


૩૨ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ _ બાલકાંડ 


આ ઉત્સવમાં મહારાજ દશરથે સૂત, માગધ અને કેદી લોકોને (પુરસ્કાર) પારિતોષિકો પ્રદાન કર્યાં, તથા 


| બ્રાહ્મણોને ધન અને હજારો ગાયોનું દાન ક્યું. 


ક. 
ર 


ઝલીવ્મેજાવશાઇ તુ નામજર્મ તથાડ્જ્સત્‌ | 
ઝ્યેછં રામં મછાત્માનં મરતં જેવેયોસુતમ્‌ । ૧૧ ।। 


અગ્યાર દિવસ વીતી ગયે ચારેય બાળકોનાં નામકરણ સંસ્કાર કરવામાં આવ્યા. કૌસલ્યાના પુત્રનું નામ રામ અને 


કેકેયીના પુત્રનું નામ ભરત રાખવામાં આવ્યું. 


સૌમિત્રિ ઢક્નળમિત્તિ શુત્રઘ્નનઘરં તથા । 
વસિછઃ પરમપ્રીતો નામાતિ જીજર્તે તવા । ૧૨ ॥ 


સુમિત્રાના પુત્રોનાં નામ લક્ષ્મણ અને શત્રુધ્ન રાખવામાં આવ્યાં. (પરમ પ્રેમથી) વસિષ્ઠ ત્કષિએ આ નામકરણ 
સંસ્કાર કરી આપ્યો. 


વૃ્રવત્સતળા-્મોઝચામાસ પૌરગઞાનપવાનષિ | 
૩વવવ્‌ ત્રાહ્તમળાનાં ત્તર રત્તૌઘમમિતં વછુ ।। ૧૩ । 


આ દિવસે મહારાજાએ બ્રાહ્મણોને અને નગરવાસીઓને ભોજન કરાવ્યું તથા બ્રાહ્મણોને બહમૂલ્ય રત્નો પ્રદાન 


કર્યા. 
તેષાં ઝનત્મષ્િયાવીતિ સર્વજર્માળ્યજારયત્‌ । ૧૪ । 
આ પ્રમાણે મહારાજાએ તેઓનાં તકમ, નિષ્ક્રમણ, અત્રપ્રાશન વગેરે ત પણ યથાસમય કરાવ્યા. 
સરવે વેધર શ શ ક શ 1 ૦ 
સર્વે જ્ઞાનોપસમ્પન્ના: સર્વે સમુવિતા ગુળે: ।॥ ૧૫ ।। 
ચારેય રાજકુમારો વેદોને જાણનારા, શૂરવીર, જનકલ્યાણમાં રુચિવાળા, જ્ઞાન-સંપન્ન અને સવેંગુણોથી ચઢિયાતા 
હતા. 


તેૈષામપિ મછાતેઝઞા રામઃ સલત્યપરાદ્રમ: । 
ફઇ: સર્વસ્ય ૭ોજ્સ્ય શશાછુ ફવ નિર્મહ: ।। ૧૬ 1 


તેઓમાં પણ મહાતેજસ્વી અને સત્યપરાક્રમી શ્વીરામ નિર્મલ ચંદ્રમાની જેમ સર્વે લોકોના વહાલા હતા. 


વાન્યાત્પ્રમૃતિ સુસ્તિ*્ધો તક્ષ્મળો હક્ષિવર્ધન: । 
રામસ્થ ઢોજરામસ્ય પ્રાતુ્યેઇસ્ય નિત્યશ: । ૧૪ ।। 
(હંમેશાં મોટાભાઇની લક્ષ્મી) શોભા વધારનારા લક્ષ્મણજી બચપણથી જ લોકહિતૈષી શ્રીરામના અતિ પ્રિય હતા. 


સર્વપષરિયજ્રસ્તરય રામરસ્યાષિ શરીરત: । 
હક્ષ્મળો છક્િમિસમ્પન્તો વદિ: પ્રાળ ડ્વાપર: । ૧૮ ॥ 


તેઓ સૌનું પ્રિય કરનારા રામને પોતાના શરીર કરતાં પણ વધારે માનતા હતા. તે રામનો બહારનો બીજો પ્રાણ જ હતા. 


ન ત્ત તેન વિના સિદ્રોૉ છમતે પુરુષોત્તમ: | 
મૃણમન્તમુપાનીતમશ્નાતિ ન છિં તં વિના 11 ૧૨ ॥। 
શ્રીરામને લક્ષ્મણ વગર ઊંઘ પણ આવતી ન હતી અને લક્ષ્મણને આપ્યા વિના તેઓ કોઇ મીઠી વસ્તુ ખાતા પણ 
ન હતા. 


૩૩ 


વાલ્મીંકે રામાયણ બાલકાંડ 


ચવા હિ ઇયમારુઢો મૃગયાં ચાતિ રાઘવ: । 
તવેવં પૃછતોડમ્ચેતિ સધનુઃ પરિપાઢયન્‌ ।। ર૦ ।। 
શ્રીરામ ઘોડા ઉપર સવાર થઇને જ્યારે પણ મૃગયા રમવાને જતા હતા ત્યારે લક્ષ્મણજી પણ હાથમાં ધનુષ લઇને 
તેમની પાછળ પાછળ ગયા કરતા હતા, ર 
મરતસ્યાપિ શત્રુથ્નો હક્ષ્મળાવરગઞો છિ સઃ | 
પ્રાળો: ત્રિયતરો સિત્યં તસ્ય વ્વાસીત્તથા પ્રિય: ।॥ ર૧ ॥। 
આવી જ રીતે લક્ષ્મણથી નાનો ભાઇ શત્રુધ્ન ભરતને અને ભરત શત્રુધ્નને પ્રાણોથી પણ અધિક પ્રિય હતા. 
તે યવા જ્ઞાનસમ્પત્તા: સર્વે સમુવિતા મુળે: | 
ટીમન્ત: જોર્તિમન્તશ્ત્ત સર્વજ્ઞ યીર્ઘરર્શિન: ॥ રર ॥ 
તેષામેવં પ્રમાવાનાં સર્વેષાં વીધ્તતેગસામ્‌ ।। 
પિતા વશરથો હણે વ્રજ ઝજાધિષો યથા ॥ રરૂ ॥ 
જ્યારે તે ચારેય રાજકુમારો જ્ઞાન-સંપન્ન સર્વું ગુણોથી યુક્ત, લજ્જાશીલ, યશસ્વી, સર્વે વિષયોમાં નિષ્ણાત અને 
દીર્ધદ્રષ્ટા થઇ ગયા ત્યારે તેમના પ્રભાવ અને જવલંત તેજને જોઇને બ્રહ્મા લોકપાળોને જોઇને જેવા પ્રસન્‍ન થાય તેવા 
પ્રસન્‍ન મહારાજા દશરથ થયા, 
તે ત્તાપિ મનુગવ્યાપ્રા વૈદિજાધ્યયને રતા: | 
પિતૃશુશ્રૂષળરતા ઘનુવેવે ત્ર સિછિતા: । ર૪ ॥ 


તે નરસિંહો પણ વેદાધ્યયનમ ટુચિવાળા;)પિવૃસેલામાં; તત્પર અને: લનુલિધામાં પ્રવીણ થઇ ગયા. 


૧૦ (દશમો) સર્ગ મહર્ષિ વિશ્વામિત્રનું આગમન 


ઝથ રાના હશરથો રાઝજાર્યદ્સમત: | 
ત્તિન્તયાયાસ ઘર્માત્યા સોપાધ્યાયશ્ત્ત મસ્ત્રિળ: । ૧ ॥ 


એક દિન મહારાજા દશરથ પોતાના ઉપાધ્યાય અને મન્ત્રીઓની સાથે રાજ્ય-કાર્ય સંબંધી કશીક ચર્ચા કરી રહ્યા 
હતા. 


તસ્ય સ્તિસ્તમાનસ્ય મસ્ત્રિમઘ્યે મછાત્મન: । 
ઝ3મ્યામરછન્મઇાતેઝા વિશ્રામિત્રો મછામુસિ: ।। ર ।। 


તે (મહારાજા-મંત્રીઓમાં) ચર્ચા-વિચારણા કરી જ રહ્યા હતા તે વેળાએ મહાતેજસ્વી મહામુનિ વિશ્વામિત્રજી 
પધાર્યા. 


સ રાજ્ઞો વર્શનાવાંક્ષી દ્વારાધ્યક્ષાનુવાત્ર ઈ । 
શીપ્રમાણ્યાત માં પ્રાછ્ જોશિવ પધિનઃ સુતમ્‌ | રૂ 1 


મહારાજને મળવાની અભિલાષાથી તેમણે દ્વારપાળને કહ્યું કે “તું જલ્દી જઇને મહારાજને સૂચના આપ કે 
“ગાધિપુત્ર (કૌશિક) વિશ્વામિત્ર આવ્યા છે.” 


તે મત્વા રાગઝમવનં વિશ્વામિત્રમૃૂષિ તવા । 
પ્રપ્તનાવેવયામાસુનૃપાયેક્્વાવે તવા ।। ૪ ।। 


રાજભવનમાં જઇને તેમણે વિશ્વામિત્રજીના આગમનના સમાચાર મહારાજા દશરથને કહી સંભળાવ્યા. 


૩૪ 


વાર્લ્મીાંક રામાયણ બાલકાંડ 


તેષાં તદ્ટવ્વનં શ્રુવ્વા સપુરોધાઃ સમાહિતઃ । 
પ્રત્યુગ્રમામ સંટછો વ્રહ્ણાળમિવ વાસવ: ।। ૫ । 
દ્રરપાળો પાસેથી વિશ્વામિત્રનું આગમન સાંભળીને દશરથજી પ્રસન્‍ન થયા અને (પુરોહિત) વસિષ્ઠને સાથે લઇને 
વિશ્વામિત્રજીને મળવા માટે, જેવી રીતે ઇન્દ્ર બ્રહ્મા ને મળવા જાય તેવી રીતે, ચાલી ગયા. 
સ ઇઇવા ગ્વહિત્તં વૌપ્ત્યા તાપસં સંશિતતવ્રતમ્‌ । 
પ્રણઇવવનતો રાઝા તતોડર્ઘ્યનુપાઇરત્‌ । ૬ ।। 


તેજથી દેદીપ્યમાન (કાયાવાળા) અને કઠોર નિયમોનું પાલન કરનારા તપસ્વી વિશ્વામિત્રજીને જોઇને રાજા દશરથે 
પ્રસન્‍ન થઇને તેમને અર્ધ્ય અર્પણ કર્યું. 


સ રાજ્ઞઃ પ્રતિગૃહ્લાર્ઘ્ય શાસ્ત્રદ્છેન જર્મળા । 
જીુશતં ત્તાવ્યયં તવ પર્યપૃરછન્નરાધિપમ્‌ ।। છ ।। 
વિશ્વામિત્રજીએ શાસ્ત્રોકત વિધિથી રાજાનાં અર્ધ્યનું ગ્રહણ કર્યું, અને એમને ક્ષેમકુશળતા પૂછયા. 
પુરે જોશે ઝનપવે વાન્ધવેષુ સુહત્સુ ત્ર | 
જીુશં વમેશિવ્ો રાજ્ઞઃ પર્યપૃરછત્સુધાર્મિ૧: ॥ ૮ । 
પછી વિશ્વામિત્રજીએ મહારાજનાં નગર, કોશ, રાજય, કુટુમ્બ અને ઇષ્ટ મિત્રોની કુશળતા પૂછી. 
વસિછ ત્ત સમામમ્ય છીશકં મુસિષુજ્વ: | 
ત્રદષોશ્ત તાન્યથાન્યાયં મછામામ પવાત્ત ઇ ।। ૧ ॥। 
પછી વિશ્વામિત્રજીએ વસિષ્ઠજીભીફુશળત્તા) પૂછી: ત્યારપછી] મહાભાગ લામદેલ્ર વગેરે બધા જ ત્રકપિઓને ક્રમશઃ 
કુશળ-મંગળ પૂછયાં. ં ક ર 
તે સર્વે ટણમનસસ્તસ્ય રાજ્ઞો નિવેશનમ્‌ | 
તિવિશુઃ પૂત્તિતાસ્તેન સિષેયુશ્ત્ ચથાર્ઈતઃ 11 ૧૦ ।। 


વિશ્વામિત્રજી દ્વારા પૂજિત તેઓ બધા પ્રસન્‍ન મનવાળા મહારાજાના સભાભવનમાં ગયા અને યથોચિત આસનો 
ઉપર બેસી ગયા. 


ઝથ હણમના રાગા વિથ્વામિત્રં મછામુસિમ્‌ । 
૩વાત્ત પરમોવાસ હઇસ્તમમિપૂગયન્‌ । ૧૧ ।। 
 લ્યારે પ્રસન્‍ન ચિત્તવાળા રાજા દશરથે ઉદારતાથી સહર્ષ પૂજન (યથાયોગ્ય સત્કાર) કરીને મહામુનિ વિશ્વામિત્રને 
કહ્યું : 
યથામૃતરસય સંપ્રાપ્તિર્યથા વર્ષમનુવજે । 
યથા સવૃશવારેષુ પુત્રગન્માષ્રગસ્ય વૈ ॥ ૧૨ ॥। 
પ્રળણસ્ય ચથાળામો ચથથા છર્ષો મહોવય: | 
તથૅવામમતં મન્યે સ્વામતં તલે મણામુને: 1 
જે ત્ર તે પરમં મં જરોમિ જિયુ છર્ષિત: 1 ૧ર ॥ 

“હે મહર્ષિ ! આપના આગમનથી મને એટલો બધો હર્ષ થયો છે, જેવો હર્ષ અમૃતની પ્રાપ્તિથી થાય, જેવો હર્ષ 
સૂકી ખેતી પર વરસાદથી થાય, જેવો હર્ષ અપુત્રને પુત્ર લાભથી થાય, જેવો હર્ષ નાશ પામેલી વસ્તુ મળી જવાથી થાય 
અને મોટા ઉત્સવમાં જે આનંદ મળે તેવો હર્ષ મને આજે થયો છે. હું આપનું સ્વાગત કરું છું. આપના દર્શનથી આનંદિત 
થયેલો હું આપનું કયું ઉત્તમ કામ કરી આપું ?”” 


૩પ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ બાલકાંડ 


પાત્રમૂતોડસિ મે ત્રહ્સસ્સ્ષ્ટ્યા પ્રાપ્તોડસિ માનવ । 
ઝસ નમે સણ ગઞન્મ ગીવિતં ત્તર સુગીવિતમ્‌ । ૧૪ ॥ _ 


“હે બ્રહ્મન્‌ ! આપ મારા દાનને સુપાત્ર છો. દેવયોગે આપનું શુભાગમન થયું તેથી આપે મને બહુમાન આપ્યું છે. 
આજ મારો જન્મ સફળ થયો છે અને મારું જીવન સુજીવન થઇ ગયું છે. 


ત્રૂછિ ચત્પ્રાર્થિતં તુમ્ચં જાર્યમામમનં પ્રતિ । 
ફૂરછામ્યનુમદીતોડઇ  ત્વવર્થપરિવૃન્યે । ૧૫ ।॥ 


હવે (હું આપને પ્રાર્થના કરું છું) આપ કૃપા કરીને કહો કે આપનું કયા કાર્ય માટે અહીં આગમન થયું છે ? 
આપની (વૃદ્ધિ) માટે સેવા કરીને અનુગૃહીત થવાની હું ઇચ્છા કરું છું.'' 


જાર્યસ્ય ન વિમર્શ ત્ત મત્તુમર્ઈસિ સુવ્રત । 
વત્સલા ત્તાઇમશેષેળ વેવતં હિ મવાન્મમ ।। ૧૬ ।॥। 


“હૈ કૌશિક ! આપ પોતાના કાર્યના વિષયમાં જરા પણ સંદેહ ન કરશો, આપ મારા પૂજ્ય (દેવ) છો. તેથી હું 
આપનાં બધાં કાર્યો પૂર્ણ કરીશ”. 
૧૧ (અનિયારમો) સર્ગ વિશ્વામિત્ર વારા રામની માગણી અને દશરથનો મોદ 
હુઇરોમા મછાતેઝઞા વિશ્વામિત્રોડમ્ચમાષત ।। ૧ । 
રાજાઓમાં શ્રેષ્ઠ દશરથનાં અણ અને વિસ્તૃત વચનો કૃ ક થયેલા મહાતેજસ્વી વિશ્વામિત્ર બોલ્યા. 


સદશ સઝશાર# તયત મિ માસ્સતઃ 1 
મછાવંશપ્રસૂતસ્ય વસિઇવ્યપહેશિન: ।।1 ર 1 


“હૈ નૃપ-શાર્દૂલ ! આવાં વચનો આપ જેવા ઇક્ષ્વાકુવંશના સંતાન અને વસિષ્ઠ ત્રકષિના યજમાન સિવાય બીજા 
કોણ કહેવાના હતા ?”” 


સત્તુ મે હરત વાવચં તસ્ય જાર્યસ્થ નિશ્ત્રયમ્‌ । 
છીુરુષ્વ રાગશાર્થુ મવ સત્યપ્રતિશ્રવ: 11 રૂ 11 


“હૈ રાજશાર્દૂલ ! હવે હું મારા હદયમાં રહેલી વાત કહું છું. તે પ્રમાણે કાર્ય કરીને આપ પોતાની પ્રતિજ્ઞાને પૂરી કરો.” 


ઝઇ તસિચમમાતિછે સિજ્નયર્થ પુરુષર્ષમ । 
તસ્ય વિઘ્નજર ટ્ર તુ રાક્ષસો ૧મરછવિળો । ૪ ॥ 
હે નરશ્રેષ્ઠ ! યજ્ઞસિદ્ધિ માટે આજકાલ મેં દીક્ષા ધારણ કરેલી છે. એ યજ્ઞમાં યથેચ્છરૂપ ધારણ કરનારા બે રાક્ષસો 
વિધ્ન નાખ્યા કરે છે”” 
સ્વપુત્રં રાગશાર્વૂછ રાનં સલત્યપરાદ મન્‌ | 
જ1વપ૫ક્ષઘરં શૂર ઝ્યેઈ મે વાતુમર્હસિ । ષ 1 


“હે નૃપશ્રેષ્ઠ ! સત્ય પરાક્રમી, કાનછેરિયાંવાળા તમારા મોટા શૂરવીર પુત્ર શ્રીરામ મને આપી દો.”” 


શત્તઝે હષ મયા ગુપ્તો વિવ્યેન સ્વેન તેઝસા । 
રાક્ષસ યે તિજતારસ્તેષામપિ વિતાશને 1। ૬ 1 


“મારાથી સુરક્ષિત રામ પોતાના દિવ્ય તેજથી મારા યજ્ઞની રક્ષા કરશે એટલું જ નહિ પણ રાક્ષસોનો નાશ પણ કરી દેશે.” 


વાલ્મીંકે રામાયણ બાલકાંડ 


શ્રૅયશ્ત્તાસ્યે પ્રવાસ્યામિ વછુરુપં ન સંશય: । 
ત્રયાળામષિ છોજાનાં ચેન અ્યાતિં મમિષ્યતિ । છ ॥ . 
“હું એમનાં કલ્યાણ માટે એવી અનેક વિધિઓ અને ક્રિયાઓ બતાવીશ જેનાથી તેની ખ્યાતિ (જલ, સ્થલ, નભ) 
ત્રણેય લોકોમાં થઇ જશે. 


ચતિ તે ઘર્મટામં તસ યશશ્ત્ત પરમં મુવિ । 
સ્શિરમિસ્છસિ રાગેન્દ્ર રામં મે વાતુમર્ણસિ ।। 


જો તમે સંસારમાં પોતાના પુણ્ય અને યશને સ્થિર રાખવા માગતા હો તો આપ, મને શ્રીરામ આપી દો.” 
ડુત્યેવમુવત્વા ઘર્માત્મા ધર્માર્થસદ્તિં વત્તઃ । 
વિરરામ મછાતેઞા વિક્ચરામિત્રો મછામુનિ: ।। 9૬ 1 
ધર્માત્મા, મહાતેજસ્વી મહામુનિ વિશ્વામિત્રજી ધર્માર્થયુકત આવું વચન કહીને ચૂપ થઇ ગયા. 
તત્‌ શ્રુત્વા રગશાર્વછો વિક્ામિત્રસ્ય માષિતમ્‌ । 
મુછ્તમિવ તિઃસંજ્ઞઃ સંજ્ઞાવાનિવમદ્રવીત્‌ ॥ ૧૦ ॥ 
વિશ્વામિત્રનું કથન સાંભળીને મહારાજા દશરથ મુહર્તવાર તો મૂર્છિત થઇ ગયા. ત્યારપછી જયારે ભાનમાં આવ્યા 
ત્યારે બોલ્યા. 


_છઝીતષોડશવર્ષો મે રામો રાઝીવતોત્રન: 


હા ફુજયોગ્યતનરય પતિ સહ રહ્ષસઃ ॥ | વૃષ !1 


“હે મહર્ષિ ! મારો કમલનયન રામ તો હજી સોળ ની પણ ન્થી ય રાક્ષસોની સાથે લડવાની યોગ્યતા 
તેનામાં હું જોતો નથી.”” 


ફચમક્ષોહિળી સેના યસ્યાઇ પતિરીશ્વર: । 
3નયા સહિતો ગત્વા ચોજ્ઞાડઇં તૈર્તિશાત્રર: । ૧૨ ॥ 
“* આ જે અક્ષૌહિણી સેના છે, તેનો હું સ્વામી છું. તેને સાથે લઇ જઇને હું તે રાક્ષસોની સાથે યુદ્ધ કરીશ.” 
ડમે શૂરાશ્ર વિદ્ાન્તા મૃત્યા મેડસ્ત્રવિશારવા: । 
યોમ્યા રક્ષોમળેર્યોઝું ન રામં તેતુમર્ણસિ ।। ૧ર ।। 
““આ મારા મહાપરાક્રમી, શૂરવીર, યુદ્ધવિદ્યામાં પ્રવીણ, વેતનભોગી, યોદ્ધાઓ રાક્ષસોનાં ધાડાં સામે યુદ્ધ કરવાને 
સમર્થ છે. આપ એમને લઇ જાઓ પણ રામને ન લઇ જાઓ.”” 


ઝઇમેવ ઘનુષ્પાળિમો પત્તા સમરમૂર્ધત્તિ । 
ચાવત્તાળાન્ધરિષ્યામિ તાવઘોત્સ્ચે નિશાવ્વરૅ: । ૧૪ ॥ 


“ધ્રનુષબાણ હાથમાં લઇને હું જાતે યુદ્ધભૂમિમાં ઊભો રહીને, દેહમાં પ્રાણ ટકે ત્યાં સુધી આપના યજ્ઞની રક્ષા 
કરતો રાક્ષસોની સાથે લડીશ.”” 
ઝઇ તત્ર ગમિષ્યામિ ત રામં તેતુમર્હસિ । 
વાળો હાજતવિઘશ્ત્તર ન ત્ત વેતિ વળાવળમ્‌ । ૧૫ ।। 
ત ત્તાસ્ત્રવહસંચુત્ો ન ત્ત યુસ્વિશારવર: | 
ત ચાસ રક્ષસાં યોમ્યઃ જૂલ્યુસા દિ તે ઘ્રુવમ્‌ । ૧૬ ॥। 


૩૭ કં 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ % 
“હું જાતે ત્યાં આવું છું. આપ રામને ન લઇ જાઓ, કેમકે તે બાળક છે. તે વિધાથી અજાણ છે અને શત્રુઓના 
બલાબલને સમજતો નથી. વળી તે આયુધોના ઉપયોગમાં કુશળ નથી. યુદ્ધવિદ્યામાં પ્રવીણ નથી. તે રાક્ષસોની સાથે 
લડવાને યોગ્ય નથી, કેમકે રાક્ષસો કપટ યુદ્ધ કરનારા હોય છે. 
વિવ્રયુવ્તો છિ રામેળ મુછ્્તમષિ નોત્સછે | 
ઝીવિતું મુનિશાર્ૂછ ન રામ તેતુમર્છસિ । ૧૪ ॥ 
““રામના વિયોગમાં હું ક્ષણભર પણ જીવિત રહી શકતો નથી. એટલે હે મુનિશ્રેષ્ઠ ! આપ રામને ન લઇ જાઓ. ' 
ચટ વા રાઘવં ત્રહ્તત્નેતુમિત્છસિ સુવ્રત । 
ત્રતુરજ્ૂસમાયુત્ત મથા સઇ ત્ર ત નય ।॥ ૧૮ ॥ 
““જો તમે રામને જ લઇ જવા ચાહતા હો તો મને અને ચતુરંગિણી (રથ, હાથી ઘોડા, પાયદળ) સેનાને પણ સાથે 
લઇ ચાલો.” 
"છિર્વ્ષસદસાળિ ગાતસ્ય મમ જૌશિજ | 
ુ:સેનોત્પાહિતશ્ત્રાયં ન રામં તેતુમઈસિ ।॥ ૧૨ 1 
“હે વિશ્વામિત્ર ! સાઠ વર્ષની અવસ્થામાં બહુ દુઃખો વેઠીને મેં એની પ્રાપ્તિ કરેલી છે. એટલે આપ રામને નહીં લઇ 


કક 


જતા. 


[ટિપ્પણ? * સહન અર્થ એક ૫૪/ થ/૩ છે. એટલે સહસ વર્ષનો અર્થ થશે એક વર્ષ અને “૧૭5૪૪૪7” નો 
અર્થ થય) સ/ઠ વર્ષ. 


ઝ્યેછે ઘર્મપ્રધાને ત્ત ન રમ તેતુમર્દસિ ।। ર૦ । 
“ચારેય રાજકુમારોમાં મારી પરમ પ્રીતિ રામ ઉપર જ છે, તે સૌથી મોટો અને ધર્મપ્રધાન છે. એટલા માટે આપ 
રામને ન લઇ જશો.” ર 


ટિપ્ષણ7# * મનુ ભગવ/ને જચેષ્ઠ મુકને જ ઇજ મ/નેલ) છે. 
૪ (જ ઇકઝઃ 5%: જ/5ગઝ/ત/નિતર-રિયુ: / (મનુસ્જૂ/તે, ૯-૧૦૪) 


જ્ઝેષ્ઠ ષુક જ #મજે છે, અન્ય ત) ક/»જ હચ છે. 


જિ વીર્યા રાક્ષસાસ્તે ત્ત જસ પુત્રાશ્ષ જે ત્ત તે। 
જથં પ્રમાળાઃ જે સૈતાન્રક્ષન્તિ મુતિણુડ્મવ: 11 ર૧ 1 


“હૈ મુનિશ્રેષ્ઠ ! તે રાક્ષસો કેટલા પરાક્રમી છે ? કોનો પુત્રો છે ? શરીરનું પ્રમાણ કેવું છે ? અને એની રક્ષા કોણ 
કરી રહ્યું છે ?'” 


તસ્થ તદ્ટત્રનં શ્રુત્વા વિશ્રામિત્રોડમ્યમાષત | 
પોળસ્ત્યવંશપ્રમવો રાવળો નામ રાક્ષસ: || રર ॥ 
તેન સંત્રોવિતો દ્વો તુ રાક્ષસો સુમદાવછો | 
મારેત્રશ્ત્ર સુવાદુશ્ત્ર યનજ્ઞવિઘ્નં જરિષ્યત: ।। રરૂ ॥ 
“મહારાજનાં વચન સાંભળીને વિશ્વામિત્રજી બોલ્યા. હે રાજા ! મહર્ષિ પુલસ્ત્યના વંશમાં ઉત્પન્ન રાવણ નામનો _ 
એક રાક્ષસ છે, તેની પ્રેરણાથી મહાબળવાન બે રાક્ષસો-મારીચ અને સુબાહુ યજ્ઞમાં વિધ્ન નાખ્યા કરે છે.” 


૩૮ 


વાલ્મીંકે રામાયણ બાલકાડ 


રૃત્યુવત્તો મુસિના તેન રાઝોવાત્ર મુતિં તવા | 
તણિ શવતોડ સતિ સંમાથે સ્થાતું તસ્ય વુરાત્મનઃ ।। ૨૪ ।। 


વિશ્વામિત્રનાં વચનો સાંભળીને દશરથે કહ્યું - ““એ દુરાત્મા રાવણની સામે સંગ્રામમાં હું પણ ઊભો રહી શકતો 
નથી.”” 


સ ત્વં પ્રસાવં ઘર્મજ્ઞ જુરુષ્વ નમ ષુત્રજે | 
વાતં મે તનયં વ્રત્તન્સેવ વાસ્યામિ ષુત્રવ્મ્‌ ॥ રપ ।। 


““હૈ ધર્મજ્ઞ ! હે બ્રહ્મન્‌ ! આપ મારા પર અને મારા દીકરા ઉપર કૃપા કરો. હું મારો બાળ-પુત્ર કદી પણ નહીં 


૧૨ (બારમો) સર્ગ વિશ્વામિત્રનો જોઘ અને વસિણનું દશરથને સમજાવવું. 


તત્‌ શ્રુત્વા વત્તનં તસ્ય સ્નેઇપર્યાછીાક્ષરમ્‌ । 
સમન્ચુ: વમેશિવ્ો વાવચં પ્રત્યુવાત્ત મહીપતિય્‌ ॥ ૧ ।। 


દશરથનાં પુત્ર સ્નેહભીનાં વચનો સાંભળીને ગુસ્સે થયેલા વિશ્વામિત્રે મહારાજને કહ્યું. 


પૂર્વમર્થ પતિશ્રુત્ય પ્રતિજ્ઞા દાતુમિત્છસિ । 
રાઘવાળામયુત્છોડયં જીનસ્યાસ્ય વિષર્યય: ।। ર ॥ 
“હે રાજન્‌ ! રઘુવંશમાં ઉત્પન્ન થઇને પણ આપ.કાર્ય કરવા પટે મા _પ્રતિજ્ઞાનો ભંગ કરવા માગો છો ! આ 
વાત રઘુવંશીઓને માટે વિપરીત છે અને કુળ-પરપરોથી પ્રતિકૂળ છે? 41૦1૬ 
ટિપ્પમણ?# #* રઘૂકુ?ન ૪રં"ર/ન/ સ૪ંજંકમ/ ત૯સ/ઠ/સજીએ એમ સમજો કે અ/ જ *૯)કને ૫૪)ત/ન/ નજર સ/મે ₹૪/0ને 
કહું છે કે, 
રછુજુત ર૪/િ ₹7 ૪90%) ઝાર / 
૪/7 ળઝ/જ ૪ર ૭૦૪7 47 ઝર // 
યહિવ્‌ં તે ક્ષમ રાઝન્‌ પમિષ્યામિ યથામતમ્‌ । 
મિથ્યાપ્રતિજ્ઞઃ જાજુત્સ્થ સુ મવ સવાન્ધવઃ 1 રૂ 1 
“હૈ રાજન્‌ ! જો આપની એવી જ ઇચ્છા (એટલું જ સામર્થ્ય) હોય તો હું (જેવો આવ્યો તેવો જ આ) ચાલ્યો, 


(નિષ્ફળ પ્રતિજ્ઞા કરનારા) આ પ્રમાણે પોતાની પ્રતિજ્ઞાને મિથ્યા કરનારા, આપ (કાકુત્સ્થવંશીઓ) બધું-બાંધવો સહિત 
સુખી થાઓ.'' 


તસ્ય રોષપરીતસ્ય વિક્ષામિત્રસ્થ ઘીમતઃ !' 
નૃપતિં સુવ્રતો ઘીરે વસિછો વાવયમત્રવીત્‌ । ૪ ।॥। 
જ્યારે (વિદ્વાન) વિશ્વામિત્ર ખીજાઇ ગયા, ત્યારે વ્રતપરાયણ તથા ધેર્યશીલ વસિષ્ઠજીએ દશરથને કહ્યું. 
ફક્્વાજૂળાં જીરે ગાતઃ સાક્ષાજ્ધ્મ ડ્વાપર: | 
ઘૃતિમાન્સુદ્રત: શ્રીમાન ઘર્મ છાતુમર્છસિ । ૫ ॥ 


“મહારાજ ! આપ ઇક્ષ્વાકુવંશમાં ઉત્પન્ન થયેલ અને સાક્ષાત્‌ ધર્મનું બીજું સ્વરૂપ છો. આપ તો શ્રીમાન, ધેર્યવાન 
અને શ્રેષ્ઠવ્રતોને ધારણ કરનારા છો. એથી આપ ધર્મનો ત્યાગ કરવાને યોગ્ય નથી.”'” 


ઝલ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ _ બાલકાંડ 
ત્રિષુ છોજેષુ વિશ્યાતો ઘર્માત્મા ડુતિ રાઘવ: । 
સ્વધર્મ પ્રતિષસસ્વ નાઘર્મ વોઢુમઈીસિ । ૬ ॥ 
““આપ (રાઘવ) ધર્માત્મા તરીકે ત્રણેય લોકમાં પ્રસિદ્ધ છો. એથી આપ ધર્મનું પ્રતિપાદન કરો, અધર્મનું આચરણ 
આપે ન કરવું જોઇએ.” 
પ્રતિશ્રુતલ્ય જરિષ્યેતિ પત્ત વાવયમછીુર્વતઃ | 
ફુઇાપૂર્તવઘો મૂયાત્તરમાદ્રામં વિસર્ઝથય । છ । 
““ૈ રાજા ! જેઓ પ્રતિજ્ઞા કરીને તેને પૂર્ણ નથી કરતા, તેમના ઇષ્ટ અને આપૂર્ત(કર્મો)નું ફળ નષ્ટ થઇ જાય છે, 
એટલે આપ રામને મોકલી દો.”” 
ટિપ્પમણ? * ડુઇ - અશ્રમઝે5//ટે યજ્ઞ (કે) ત કમ) 
#* ૩/ળૂત - કૂવ/, 00/૧૬, ૬/૬ વગેટે કર/૬૬/. (સ્ક/ત કમ? 
(૧5૪૧577 ૨૧૦/7૫ત-/નિ ૪ / 
૩/ન્‍4૪૨/ન%/7૪%: શ૦5થ્: %9%0 // 
₹ઈ#/નજ ટવ” 207/૪ ૦૪૪ છરે / 
૩/ન્‍્તજેઇ/ ૪ 5૧/૪5 ત૬મિથીયતે /// 
જુતાસ્ત્રમવૃમ્તાસ્ત્રં વા નૈન શક્ષ્યન્તિ રાક્ષસ: | 
મુપ્તં જીુશિજષુત્રેણ ઝ્વઝનેનાયૃતં યથા ।। ૮ ।। 
“શ્રીરામ અસ્ત્ર-વિદ્યામાં કુશળ હોય-કે-ન્ના હોય; વિશ્વામિત્ર ્ઞારા:સુરક્ષિત (રામનું રાક્ષસો કંઇ જ બગાડી શકશે 
નહિ. અરે ! જો અગ્નિચક્ર અમૃતનું રક્ષણ કરતું હોય તો એને કોણ ઝૂંટવી શકે છે ?” 
મછાવીર્યો મછાતેગા વિશ્રામિત્રો મછાયશાઃ । 
ત રામમમને રાગન્સશયં મત્તુમઈસ 11 ૧ 1 
“વિશ્વામિત્ર મહા પરાક્રમી, મહાતેજસ્વી અને મહાયશસ્વી છે, એટલે એમની સાથે રામને મોકલવામાં જરા પણ 
સંદેહ ન કરજો.” 
તેષાં સિમ્દળે શવત: સ્વયં ત્ત જીશિજાત્મઝ: | 
તવ પુત્રષિતાર્થાય ત્વામુષેત્યામિયાત્વરતે 1 ૧૦ ।। 


“વિશ્વામિત્ર પોતે જ એ રાક્ષસોને મારવાને સમર્થ છે. એ તો આપના પુત્રોના હિતને માટે જ તમારી પાસે આવીને 
તેમની યાચના કરે છે.”” 


૧૩ (તેરમો) સર્ગ વિશ્વામિત્રની જોડે રામ-લક્ષ્મણનુ 


તથા વસિછે ત્રુવતિ રઝા વશરથઃ સ્વયમ્‌ । 
પ્રહુદધવવનો રામમાગુછાવ સળક્મળમ્‌ । ૧ ।। 
વસિષ્ઠજીના સમજાવવાથી મહારાજા દશરથે (પોતાની જાતે જ રાજી ખુશીથી) રામ અને લક્ષ્મણને બોલાવી લીધા. 


ટિપ્પણ? ક* અહંચ/ ₹ક/ ઉત્પન્ન થ/ય છે કે /જેશ્ન!/જેકે ત) કેજ ર/%ન મ/%0/ કઈ હત. તેમણે ૯ણ નું ત) 
ન/મ ૫ણ ન હતું કું. ત7 ૪છ0 ર/%ન/ સ/થે ૯ક્્ઝણ/ને કેમ ૪)કલ૯વ/મ/ અ/વ્ય/. અ/ન) ઉત્તર એ છે 
કે એ કુટુમ્જમ/ ૯ણ /જેન/ન/ (એકલ) ર/%ન/ ૧૬/ત ત) કોઇન કત્ઝન/મ/ ૪ણ/ ન હત. જય/રે 


કળ 


વા્લ્મીકે રામાયણ બાલકાંડ 
દશરથે ર/મને »)ક૯વ/ન) /જેણય કયો તો ૯ટ્૪ણને ૪૪ જોલ/%૧ 6ક5/, કેમકે તેઅ) જાણ/ત/ હત! 


કે ટમણ કર/%ન/ સ/થે અવશ્ય જશે જ. (ગ/ઢ ભ/તૃકેમને જકે ર/મ-૯ક્ઝણન/ જોડ 
અ/૧૦/જય હત. 0 


મહ/ષે ૬/૯૩0/કિએ ર/મ-૯ક્ષ્ઝણન/ સંજંકનું ૧રણન અ/ 3/મ/છે કરેલું છે. 
સમર વશ્િળ) વાઇુઃ /ર૮₹% %7ળ) ૧૪રિકર: / ૩ર”૬%ળ્ટ રર/?? // 
૯ટ ણ ર/મનો જમણ હ/થ હત/. તેઓ ર/ન/ જજ! 3//ણ/ તુલ્ય હત/, જે 3/ણ ૨૪રન/ જહ/ર 
રહને ક/્ય કરત/ હત/. 
જતસ્વસ્લ્યયનં માત્રા પિત્રા વશરથેન ત્વ । 
પુરોઘસા વસિછેન મજહેરમિમસ્ત્રિતમ્‌ 1 ૨ । 
મોકલતી વેળાએ માતાએ અને પિતા દશરથે ગમનકાલિક સ્વસ્તિવાચન કર્યું તથા પુરોહિત વસિષ્ઠજીએ રામને 
' મંગળ સૂકતો દ્વારા ઉપદેશ આપ્યો. 
[ટિપ્પણ? : * અમે અહંચ/ એક મંક અ/૪/એ છએ. જેઓ અ/છિક જોવ/ મ/ઝત/ હોજ તેઅએ મહિ દય/નન્દકૃત 
“સંસ્ક/ર-/૧ે/છિ'નું સ્જ/સ્જે-૬/૨ન 3/કરણ જોઇ લેવું. 
સુ: ૬-થ/7 ૩3%ર ૩0/૮9/7૪ 5૬7 થળે / 
તત્રવરજે ૭ર 4: // - %-3₹ 9-૪9-૪ // 
હે સૂર્ય સ/ન સન્મ/ગગ/મ ન/ગ#િકો / અ/ સ૪ંસ/ર/ સત્યન! »/ઝે ચ/લનારને મટે માર્ગ સુઝમ 
૮તથ/ ક/ટ/ વગરનો ફય કે. અ મગને કંદ જે ઝુકશ/ન ૪57. 
સ પુત્રં મૂદર્સ્યુપાદ્રાય રંગા વશરથસ્તવા । 
તવ છીશિજષપુત્રાચ સુપ્રીતેનાસ્તરાત્મના 1 ર 1 
મહારાજા દશરથે પુત્રોનાં માથાં સૂંધીને ઘણા જ પ્રસન્‍ન ચિત્તે તેઓને ત્રકષિ વિશ્વામિત્રને સોંપી દીધા. 
વિથ્ામિત્રો ચચાવમે તતો રામો મછાયશાઃ | 
વમવજપક્ષધરો ઘન્વી તં ત્તર સૌમિત્રિરન્વનગાત્‌ ॥ ૪ । 
સૌથી આગળ વિશ્વામિત્રંજી ચાલતા હતા, ત્યારપછી મહાયશસ્વી, કાનછેરિયાંવાળા ધનુર્ધારી રામચંદ્રજી અને તેની 
પાછળ સુમિત્રાપુત્ર લક્ષ્મણજી જઇ રહ્યા હતા. 
ઝધ્યર્ઘયોઞનં મત્વા સરચ્વા વક્ષિળે તટે । 
રામેતિ મધઘુરાં વાળી વિશ્વામિત્રોડમ્યમાષત | ૫ ।। 
અયોધ્યાથી દોઢ યોજન (સાડા સાત માઇલ) દૂર સરયૂના દક્ષિણ કિનારે પહોંચ્યા ત્યારે વિશ્વામિત્રે શ્રીરામને મધુર 
વાણીથી કહ્યું. 
માળ વત્સ સહિત મા મૂત્જાઇસ્ય પર્યય: | 
મત્ત્રયામં ગછાળ ત્વં વઢામતિવનાં તથા । ૬ ॥ 
“હે વત્સ ! ઝટ આચમન કરી લો અને મંત્ર સમૂહના રૂપમાં બલા અને અતિબલા નામની વિદ્યાને ગ્રહણ કરો." 
ત શ્રમો ન ઝ્વરો વા તે ન રુપસ્ય વિષર્યય: । 
સ સ્ત સુપ્ત પ્રમત્ત વા ઘર્ષચિષ્યત્તિ નૈત્રલ્તાઃ । છ ॥ 


હ 


સં ક ી ક અ 


૪૧ 


વાર્લ્મીક રામાયણ બાલકાંડ 


ક. 


““આના પ્રભાવથી તમને થાક નહીં લાગે, તાવ નહીં આવે, રૂપમાં કંઇ વિકાર (વિકૃતિ) નહીં થાય. તમે ઊંઘતા હો 
કે અસાવચેત હો ત્યારે પણ રાક્ષસો તમને રંજાડી શકશે નહિ.'' 


ન વાછો: સઇશો વીર્યે પૃથિવ્યામસ્તિ જશ્વ્તઃ । 
ત્રિષુ છોજેષૂ વા રામ ન મવેત્સવૃશસ્તવ ।। ૮ । 


“હે રામ ! આ વિદ્યાનું ગ્રહણ કરવાથી સંપૂર્ણ પૃથ્વી પર કોઇ પણ તમારા બાહુબળની બરાબરી કરી શકશે નહિ, 
પૃથ્વી ઉપર તો શું ત્રણ લોકમાં પણ તમારા સમાન કોઇ નહીં હોય. * 


ટિપ્પણ? : શ્૯ોક ૬, ૪, ૮મ/ ક/થૈત ગુણ) અ/યુજેદ (ભ/૧ 3/.પૂ.૪5)મ/ “જલ/' - “૪/૦ %૯/' ન/મે ૬ન)ષ/બિન/ 
કહેજ/ છે, ૬/૨0. 
૬૦૭7 ૪તઠ#૪ શ0)7 કછુર ૬૦૦૪૦//ન્તિજુ ત્‌ / 
₹્ન'જ 7/7હિ ₹૪5ર૪/સ/૨ત7સ% જ0ન/7શન*% // 
ન સૌમાન્યે ન વાક્ષિળ્યે ત જ્ઞાને વુત્તિતિશ્વયે । 
નોત્તરે પ્રતિવવતવ્યે સમો ળોજે તવાનઘ ।। 3 ॥ 


“હૈ નિષ્પાપ ! આ વિદ્યાની પ્રાપ્તિ કરી લીધા પછી સૌભાગ્ય, ચતુરતા, જ્ઞાન, કર્તવ્યનો બુદ્ધિપૂર્વક નિર્ણય 
કરવામાં અને યોગ્ય. ઉત્તર આપવામાં આ લોકમાં તમારી તુલના કોઇ કરી શકશે નહી. 


વળાત્તાતિવના તવ સર્વજ્ઞાનસ્ય માતર । 
વિ ૧૦ । 


“હૈ પુરુષોત્તમ'રામ ! સર્વે વિધ્રાઓથી માતા બલા અને અતિબલા નામની વિધયાઓના પ્રભાવથી તમને ભૂખ-તરસ 
પણ વ્યાકુળ કરી શકશે નહિ.” 


વછામત્તિવઝાં તૈવ પટત્તસ્તાત રાઘવ । 
વિદ્ાટ્રયમઘીયાને યશશ્ત્તાથ મવેવ્‌ં મુવિ ॥ ૧૧ ।। 


““ૈ રાઘવ ! આ બન્ને વિદ્યાઓ ભણી લેવાથી તમારો યશ સમસ્ત સંસારમાં ફેલાઇ જશે.” 


તતો રામો ગં સ્વૃછવા પ્રટણ્વવન: શુત્તિઃ: । 
પ્રતિઝયાઇઈ લે વિદો મછષેમાવિતાત્મન: ।। ૧૨ ।। 


આ સાંભળીને નિર્મલ પ્રસન્‍્નવદન રામે પવિત્ર થઇને આત્મ સ્વરૂપને જાણવાવાળા મહર્ષિ વિશ્વામિત્ર પાસેથી તે 
બન્ને વિદ્યાઓ પ્રાપ્ત કરી લીધી. 


વિત્તાસમુવિતો રમ: શુશુમે મૂરિવિદ્રમ: | 
સઇસચરશ્મિર્મગવાગ્શરતીવ જવિવાજર: ।। ૧૨ 


એ વિદ્યાઓ શીખી લીધા પછી પરાક્રમી શ્રીરામ એવા તો સુશોભિત થયા જેવા કે શરદ ત્રકતુમાં (સહસ 
કિરણોવાળા ભગવાન) ભાસ્કર શોભે છે. 


મુરુજાર્યાળિ સર્વાળિ નિયુઝ્ય છુશિજાત્મગે | 
ઝમણુસ્તાં રગની તીરે સરથ્વાં સુસુથં ત્રય: । ૧૪ ॥ 


આ પછી બન્ને ભાઇઓએ ગુરુ વિશ્વામિત્રની ચરણસેવા આદિ કાર્યો કરીને એ રાત સરયૂ નદીના તટ પર 
વિશ્વામિત્રજીની સાથે સુખપૂર્વક વીતાવી. 


ર 


૪૨ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ ર બાલકાંડ 


૧૪ (સૌદમો) સર્ગ જશિવાશ્રમમાં વિશ્રામ 
પ્રમાતાયાં તુ શર્વરયાં વિક્રામિત્રો મછામુતિ: । 
ઝમ્યમાષત છાજીત્સ્થો શયાનો પળસંસ્તરે । ૧ ॥ 
રાત વીતી ગઇ ત્યારે વિશ્વામિત્ર (મહામુનિ) એ સૂકાં પાંદડાંની પથારીમાં સૂતેલા રામ-લક્ષ્મણને કહ્યું. 
વમેસન્યા સુપ્રગા રામ પૂર્વા સન્ધ્યા પ્રવ્તતે । 
૩ત્તિછ નરશાર્યુજ જર્તવ્યં લૈવમાટ્િજ્મ્‌ । ર 1 
““હૈ કૌસલ્યાનંદન ! નરશાર્દૂલ રામ ! પ્રાતઃકાળ થવાનો છે, ઊઠો અને પ્રાતઃકૃત્ય (શૌચ; સ્નાન, સંધ્યા) વગેરે 
કરી લો.” 
તસ્યર્ષે: પરમોવારં વત્તઃ શ્રુત્વા નૃપાત્મગો । 
સ્તાત્વા જીતોવવમે વીર ગેપતુઃ પરમં ગપમ્‌ ॥ ર્‌ે ।। 
બન્ને રાજકુમારો પરમ ઉદાર મહર્ષિનાં વચનો સાંભળીને ઊઠી ગયા પછી સ્નાન અને આચમન કરીને તેઓ 
ગાયત્રીનો જપ કરવા લાગ્યા. 


ટિપ્પમણ# : * ક ?/% જેલ: (૧/૭. 9-9૪) વેઠને જાણન/ર/ હત/. ૧દમ/ જંજે સમયે સંધ્ય/ કરવ/નું 
/૧ઈે/ન છે. 
૪૬ત%'જે /રિજે રહિજે ૯૧૦૧૪૪ ૭કિં૭7 4૩% / 
2૬ 9-9- -૪૧ 


/તેડતે તેતે]! તદ; તે 
હે 3/5/શ 1 ૪રમ/ત્મ/ / જ્ત/ન- ક . સ ઘે સાથે અ સ લિભિન રવારે અહે સ/જે, અમ/ર 
બુ/જ્ અને કમથ અ/"ને ક/રણ/ કરત/ રહ, નમસ્ક/ર કરીને અ/૫ને 3/૫૮ કરએ ઈ?એ. 


૩/ય-07 »ક અ/ %/2/છે છે. 


૭02 ૬: ₹૧ઃ થડ ન 


વિચ છે 7: 9૨57 // *ઝુકેર ૬-૩ // 
%/ર/ અ/ ગ/*52»/ન જ જ૪ કરત/ હત/. અ/૪છે ૪૯/ તેન જ જ"% કરવ)? જોઇએ. અ/ જ 
સ૬તમ જપ છે. 


જ 


₹7જિત્ર્સ્તુ ૪ર -7ર અ/કે - સ્ક્/જે ૧-૧૨ 


જુીુતાણ્િવમે મછાવીર્યો વિશ્વામિત્ર તપોઘનમ્‌ । 
ઝભમિવાસાતિસટણ મમનાયામિતરથતુ: 1 ૪ 1 


પોતાનાં દૈનિક કાર્યોથી નિવૃત્ત થઇને બંને રાજકુમારોએ વિશ્વામિત્રને પ્રણામ કર્યા અને તેઓ આગળ જવા માટે 
તૈયાર થઇ ગયા. 


તૌ પ્રયાન્તો મછાવીર્યો વિવ્યાં ત્રિપથમાં નવીમ્‌ । 
વવ્‌શાસ્તે તતસ્તત્ર સરચ્વા: સજ્મે શુમે ।॥ ધ ।। 


ચાલતાં ચાલતાં મહાપરાક્રમી બેઉ ભાઇઓ ઉત્તમ જળવાળી ગંગા નદી પર પહોંચી ગયા. ત્યાં તેઓએ ગંગા અને 
સરચૂનદીનો સંગમ જોયો. હ 


૪૩ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 
વછુવર્ષસદચા1ળિ તપ્યતા પરમ તપઃ 11 ૬ 1 


ત્યાં સંગમ-સ્થળ પર ઘણાં વર્ષોથી ધોર તપનું આચરણ કરનારા પવિત્રાત્મા ત્કષિઓનો એક આશ્રમ હતો. 


તં યુઇવા પરમપ્રીતો રાઘવો પુળ્યમાશ્રમમ્‌ । 
ઝત્તતુસ્તં મછાત્માનં વિક્રામિત્રમિવં વતત: । છ ।। 


એ પવિત્ર આશ્રમને જોઇને રામ અને લક્ષ્મણ પ્રસન્‍ન થયા અને મહાત્મા વિશ્વામિત્રજીને કહેવા લાગ્યા. 
જસ્થાચમાશ્રમ: પુળ્યઃ જો ન્વસ્મિન્વસતે પુમાન્‌ । 
મમવગ્શ્રોતુમિરછાવ: પરં જૌતૂઇટ હિતો । ૮ 1 

“ભગવાન ! આ પવિત્ર આશ્રમ કોનો છે ? આ સમયે અહીં કોણ રહે છે ? અમે બન્ને આ આશ્રમનો વૃત્તાંત 

સાંભળવાને બહુ જ ઉત્સુક છીએ.” 

તચોસ્તદ્ટત્રનં શ્રુહ્વા પ્રછસ્ય મુતિષુડ્નવ: । 
ઝત્રવીત્‌ શ્રૂયતાં રામ શિવાશ્રમસ્ત્વય પુળ્ય: ।। 9 ॥। 

રાજકુમારોનો પ્રશ્ન સાંભળીને, હસીને વિશ્વામિત્રજી બોલ્યા, 'હે રામ ! સાંભળો, આ પવિત્ર શિવાશ્રમ છે.” 
ફઇ] રઝની:) રા વસેમ;]શુમવશત્ત- 12] 
પુળ્યયો: સર્તિોર્યઘ્યે શ્વસ્તરિષ્યામછે વયમ્‌ ।। '૧૦ ।। 

“હૈ શુભદર્શન રામ ! આજની રાત આપણે અહીં વીતાવીશું અને કાલે નદી (તરીને) પાર કરીને આગળ 


ચાલીશું.”” 


ઝમિમરછામછે સર્વે શુન્નય: પુળ્યમાશ્રમમ્‌ । 
સ્નાતાશ્ચ જુનતગપ્યાશ્વ્ર છુતઇવ્યા નરોત્તમ । ૧૧ ।। _ 


“હૈ રામ ! સ્નાન કરીને, પવિત્ર થઇને જપ અને યજ્ઞથી નિવૃત્ત થઇને ચાલો આપણે આ આશ્રમમાં પ્રવેશ કરીએ.” 


તેષાં સંવવતા તત્ર મુનયો ઇર્ષમાપમન્‌ । 
ઝર્ઘ્ય પાસાં તથાડડતિથ્ચં સિવેદ્વ જીશિજાત્મઝે । ૧૨ । 


એમને ત્યાં વાર્તાલાપ કરતા જોઇને ત્રકષિ લોકો અત્યંત પ્રસન્‍ન થયા અને વિશ્વામિત્રજીને અર્ધ્ય અને પાધ્ય અર્પણ 
કરીને તેમનું આતિથ્ય (સ્વાગત) કર્યું. 


તત્ર વાસિમિરાનીતા મુતિમઃ સુવ્રતેઃ સઇ । 
ન્સવસન્સુસુચ્ં તત્ર જામાશ્રમપવે તવા । ૧ર 
જ૪થાપમિરમિરામામિરમિરામો નૃવાલ્નગો । 
રમયામાસ ઘર્માત્મા વોશિજો મુનિષુજ્ટ્વ: । ૧૪ ।। 


સુવ્રતધારી આશ્રમવાસી મુનિઓ એ ત્રણેયને આશ્રમમાં લઇ આવ્યા. ત્યારે ત્રણેય જણા સુખપૂર્વક એ કામાશ્રમ 
(શિવાશ્રમ)માં રહ્યા. મહર્ષિ વિશ્વામિત્રે અનેક મનોરંજક કથાઓ સંભળાવીને રામ-લક્ષ્મણનું મનોરંજન કર્યું. 


૪૪ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ મં બાલકાંડ _ 


૧૫ (પંદરમો) સર્ગ તાઢકાવઘની પ્રેરણા 
તતઃ પ્રમાતે વિમરે જુીતાર્િજિમરિસ્ટમો । 
વિક્ચામિત્રં પૂરસ્જીત્ય નસાાસ્તીરમુપામતૌ ।। ૧ ।। 


(વિમલ) પ્રભાતકાળ થયો ત્યારે, શત્રુઓનું દમન કરનારા બન્ને રાજકુમારો નિત્યકર્મોથી નિવૃત થયા અને 
વિશ્વામિત્રને આગળ કરીને નદીના તટ પર પહોંચ્યા. 


તે ત્ત સર્વે મછાત્માનો મુનયઃ સંશિતતવ્રતાઃ | 
૩૫સ્થાપ્ય શુમાં નાવં વિક્ષામિત્રમથાવ્વુવન્‌ 1 ર ।॥ 
આશ્રમવાસી વ્રતધારી બધા જ મુનિ (મહાત્માઓ) એક ઉત્તમ નૌકા લાવી આપીને વિશ્વામિત્રને કહેવા લાગ્યા. 


ઝારોઇતુ મવાન્તાવં રાગપુત્રપુરસજુત્ત: | 
૩રિછ મરછ પન્થાનં મા મૂત જાળસ્ય પર્યય: ॥ રૂ ।। 


““હવે આપ વિલંબ ન કરશો. રાજપુત્રો સહિત નૌકા પર ચઢી જાઓ. આપની યાત્રા નિર્વિધ્ન પૂરી થાઓ.” 


વિક્ચામિત્રસ્તથેત્યુવત્વા તાનૃષીનમિપૂઝઞ્ય વ્વ. । 
તતાર સહ્િતિસ્તામ્યાં સરિતં સામરફ્મામ્‌ । ૪ ॥ 
વિશ્વામિત્રજી “તથા અસ્તુ એમ કહીને તે ત્રકષિઓનું બહુમાન કરીને, તે બન્ને (રાજપુત્રો)ની સાથે સાગરગામિની 
નદીને ઓળંગી ગયા. 


ઝવિષ્ઇતમૈક્વ્વાર: પપ્રરછે જનક 11૫ ॥ 


દક્ષિણ કિનારે પહોંચી નાવમાંથી ઊતરીને તેઓ મંદ ગતિથી આગળ ચાલ્યા. ચાલતાં ચાલતાં બન્ને રાજકુમારોએ 
એક ભયાનક નિર્જન વન જોયું. તે વનને જોઇને શ્રીરામે વિશ્વામિત્રજીને પૂછયું. 


ઝછો વનમિવ્‌ં યુર્મ કિ 
મેરવે: શ્વાપવે: જળ શજીત્તર્ટારુળારવે: ॥। 


અરે ! આ વન બહુ દુર્ગમ દેખાય છે. આમાં તો તમરાં ગુંજી રહ્યાં છે. ભયંકર વાઘોથી આ વન ભરેલું છે. ભયાનક 
અવાજોવાળાં પક્ષીઓથી અરણ્ય ઘેરાએલું છે. 


નાનાપ્રજર: શજીનૈર્વાશ્યટ્રિર્મેરવસ્વને: । 
સિર્વ્યાપ્રવરાહેશ્ત્ત વારળેશ્સોપશોમિતમ્‌ ।। છ ।॥ 


“જુદી જુદી જાતનાં ગીધડાંઓ ભયાનક અવાજે ચીસો પાડી રહ્યાં છે. અરણ્ય સિંહ, વાઘ, સૂવરો અને હાથીઓથી 
શોભી રહ્યું છે.'” 
ઘવાશ્વજ્ળજુ મૈર્નિન્વત્િન્યુજપાટટે: । 
સં4ોળ વવરમિશ્સ્ત છિ ન્વેતદ્દાઇળં વનમ્‌ 1 ૮ 
ધાવડો, અશ્વગંધા, અર્જુન (સાજડ), બીલી, ઝેરકોચલાં, પાટલવૃક્ષો અને બોરડીઓથી ઘેરાએલું આ કયું વન છે ? 
તમુવાત્ર મછાતેગા વિક્રામિત્રો મણામુતિ: । 
શ્રૂચયતાં વત્સ જાજીત્સ્થ યસ્મતદ્દાઇળં વનમ્‌ ॥ ૨ ॥ 


૪પ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 


આ સાંભળીને મહાતેજસ્વી વિશ્વામિત્રજી બોલ્યા, “હે વત્સ રામ ! સાંભળો, આ વન કોનું છે, તે હું કહું છું. 
ળ્તો ઝનપવે સ્જોતૌો પૂર્વમાસ્તાં નરોત્તમ । 
મહવાશ્ષ જરુષાશ્ર વેવતિર્માળનિર્મિતો 1 ૧૦ ।। 


“હૈ પુરુષોત્તમ ! પહેલાં અહીંયાં દેવલોકના સમાન સ્થિતિવાળા ધન-ધાન્યથી ભરપૂર અને સમૃદ્ધ મલદ અને કરૂષ 
નામના બે દેશો વસેલા હતા.'” 


જસ્યત્તિત્વય જાળસ્ય ચક્ષી વૈ જામરુપિળી । 
વતં નામસદસસ્ય ધારચત્તી તવા છામૂત । ૧૧ । 
““થોડા સમય પછી અહીં એક સ્વેચ્છાચારિણી યક્ષિણી આવી ચડી છે. તેનામાં અનેક હાથીઓનું બળ છે. (અનેક 
હાથીઓને પછાડવાનું સામર્થ્ય છે.) 
તાજા નામં મદ્રં તે માર્યા સુન્લ્સ્ય ઘીમતઃ । 
મારીત્રો રાક્ષસ: પુત્રો યસ્યા: શકપરાજમ:ઃ । ૧૨ ॥ 
““હૈ રામ ! તારું કલ્યાણ થાઓ. એનું નામ તાટકા છે, તે (બુદ્ધિમાન યક્ષ) સુન્દની પત્ની છે. તેનો દીકરો મારીચ 
ઇન્દ્ર સમાન પરાક્રમી છે.” * 
વૃત્તલાઇુર્થાવીયો વિષુખાસ્યતનુર્મછાન્‌ | 
રાક્ષસો મેરવાજાર સિત્યં ત્રાસયતે પ્રગા: ॥ ૧ર ॥ 
“ગોળ ગોળ ભુજાઓવાળો, મહાપરાક્રમી, મોટા મોઢાવાળો અને ભયાનક  શરીરવાળો તે રાક્ષસ મારીચ પ્રજાને 
કાયમ સતાવ્યા કરે છે. (ત્રાસ આપ્યા કરે/છે))) 211 [11115 ઇલશ1.€:૬ 


ફુમો ગઝનપવો સત્યં તિનાશયત્તિ રાઘવ । 
મળવાશ્ત્ત જ્રુષાશ્ત્ર તાટવા વૃણ્વ્વારિળો ॥ ૧૪ ।॥ 
““હૈ રાઘવ ! તે દુષ્ટ તાટકા મલદ અને કરૂષ બન્ને દેશોને કાયમ રંજાડતી રહે છે.” 
સેચં પર્થાનમાવૃલ્ય વસત્યત્યર્ઘયોગને । 
ઝત ણવ ત્ત મત્તવ્યં તાટવમચયા વન યત: ॥ ૧૫ ॥ 
“તે યક્ષિણી આ માર્ગને રોકી રહીને અહીંથી અર્ધો યોજન (બે ગાઉ) દૂર રહે છે. એટલા માટે હવે આપણે 
તાટકાનાં વનમાં ચાલવું જોઇએ. 
સ્વવાછુવસમાશ્રિત્ય ગઝરીમાં વુણ્ત્તારિળીમ્‌ । 
તસ્તિયોમાવિમં વૅશં બુરું નિષ્કળ્ટ્વંમ પુન: 11 ૧૬ ॥ 
“મારા આદેશથી તમે તમારા બાહુબળ-પરાક્રમથી એ દુષ્ટ આચારવાળી યક્ષિણીનો વધ કરીને આ પ્રદેશને ફરીવાર 
નિષ્કંટક બનાવી દો.” 
ણ્નાં રાઘવ વુર્વૃત્તાં યક્ષી પરમવારેળામ્‌ । 
મોત્રાહ્તળસ્તિર્થાય . ગછિ વુઇપરાદજમામ્‌ ॥ ૧૪ ॥ 
' “હૈ રામ ! અત્યંત કઠોર હૃદય અને દુષ્ટ પરાક્રમવાળી આ તાટકાને મારીને ગાયો અને બ્રાહ્મણોનું હિત સિદ્ધ કરો.” 


ન જિ તે સ્ત્રીવઘજુતે ઘૃળા જાર્યા નરોત્તમ । 
ત્તાતુર્વળ્યસ્તિાર્થ રિ જર્તવ્યં રાગસૂનુના । ૧૮ ॥ 


૪૬ 


વલાર્લ્મી।કકે રામાયણ ી વિ બાલકાંડ 


હે નરોત્તમ ! આવી સ્ત્રીનો વધ કરવામાં તમારે ઘૃણી। ન કરવી જોઇએ, કેમકે ચારેય વર્ણોનું હિત સાધવું તે 
રાજકુમારનું કર્તવ્ય છે. 


ટિપ્પણ? : * /૧ક//ઝેઝજીન અ/ ઉષટેશ સ૧5/ ઉ/ચેત અને વેદ/નુટૂળ છે. વેદમ/ ર/જાને મ/ટે એવ અ/ટેશ છે, કે 
' ૬ુન્દ્ર ઝરદિ 99-૪૪ ૬તુથ/ન%0 /ર% ૦૨ શ/7શ૧//૧ / 


જિશ)૧/૪)7 *ર૨૦ ૧ની જ ૦ વૃશન્ત્સય5ુટ૪રન્તનૂ // 
(અર્થ, ૮-૪-૨૪) 


હે ર/જન્‌ / ૫/5/ અ/મન/ર/ મખૂરુષન? અને છળ-કપટથ %જાનો ન/શ કરન/ર સ્ક/ન) /જેન/શ કર 
ઠો. એમન/ ડ)ક/ ક/૪/ને એમન) ન/જ કરું £). એવ/ દુષ્ટ સ્-ખૂરુ% જા /દંવસ સુક# ૪૪; 
જીવત/ ન રહે. 


નૃશસમનૃશસ વા પ્રગારક્ષળજા1રળાત્‌ | 
પાતવં વા સવોષં વા વત્ત્તવ્યં રક્ષતા સવા ॥ ૧૨ 1 


“પ્રજાની રક્ષા માટે રક્ષકે સદા ક્રૂર અથવા અક્રૂર, દોષવાળું અથવા પાપવાળું કર્મ હોય, તો પણ કરવું જ જોઇએ.” 


રાગ્યમારનિયુત્્છાનામેષ ઘર્મ: સનાતન: । 
ઝઘર્મ્યા ઝદિ જાજુત્સ્થ ઘર્મો છાસ્યાં ન વિદ્યતે ।। ૨૦ ।। 


““રાજકાર્યો માટે નિયુકત પુરુષોને માટે, દુષ્ટોનો વધ કરવો, એ જ સનાતન ધર્મ છે, હે રામ ! આ તાટકા 
અધર્મિણી છે, તેથી તેને મારી નાખો.” 


શ્ર્યલે હિ યસ “શકો: શિશેપ્વનસુતાં તવ 1016 
પૃચિવી ઇત્તુમિય્છન્તીં મન્થરામમ્યસૂવ્વત્‌ ॥ ર૧ ॥ 


“હૈ નૃપ ! સાંભળ્યું છે કે પૂર્વકાળમાં ઇન્દ્રે પ્રજાને સતાવનારી વિરોચનની પુત્રી મન્થરાનો વધ કરેલો હતો.”” 


શ ત્ત પુરા રથ મૃમૂપત્ની ઇવત્રતા । 
ઝનિન્દ્રં જોજમિટ્છન્તી જાવ્યમાતા નિષૂવિતા । રર ॥ 


“હે રામ ! આવી જ રીતે વિષ્ણુએ ભૃગુની પત્ની, શુક્રની માતા, જે ઇન્દ્રને મારી નાખવા માગતી હતી, તેને રહેંસી 
નાખી હતી. 


છ્લૈશ્રાન્મૈશ્સ વછુમી રાગષત્રેમછાત્યમિ: । 
ઝધઘર્મસરિત્તા માર્યો છતા: પુરુષસત્તમે: । 
તસ્માવેનાં પૃળાં ત્યવત્વા ગછિ મરછાસનાન્નૃપ । રરૂ 1 


“હૈ રાજપુત્ર |! આ અને બીજા પણ ઘણાજ રાજા મહાત્માઓએ અધર્મયુક્ત સ્ત્રીઓને હણેલી છે તમે પણ ઘૃણા 
છોડીને મારી આજ્ઞાથી આને મારી નાખો. 


૧૯ (સોળમો) સર્ગ તાતકા વધ 


સુનેર્વત્તનમવીવં શ્રુત્વા નરવરાત્મઞ: । 
રાઘવ: પ્રાગ્ગણિર્મૃત્વા પ્રત્યુવાત્ર ઢૃઢવ્રત: 11 ૧ ॥ 


વિશ્વામિત્રજીનાં ઉત્સાહવર્ધક વચનો સાંભળીને શ્રીરામે હાથ જોડીને ઉત્તર આપ્યો. 


૪છ 


વાલ્મીંકે રામાયણ બાલકાંડ 


ગોત્રાસ્સળસ્તિર્થાય વૅશસ્ય ત્ત સ્તિાય ત્ત । 


તવ સ્વાદ મેયસ્ય વત્તન ૪તુમુદઘત: 11 ર ।। 
““આપના કથન અનુસાર તાટકાને મારીને ગાય અને બ્રાહ્મણના હિતની સિદ્ધિ તથા આ દેશના નિવાસીજનોને 
સુખી કરવાનું કાર્ય કરવાને હું તૈયાર છું.'' 
ણ્વયુવત્વા ધનુર્મઘ્યે વજ્ઞવા મુષિમરિન્લમ: । 
ઝ્યાઘોષમજરોત્તીદવ્રં વિશ: શવ્વેન તાવયન્‌ ॥ રે 1 
આવું કહીને હાથમાં ધનુષ લઇને, (ધનુષની પણછ બાંધીને શત્રુનું દમન કરનાર) શ્રીરામે ધનુષની દોરીનો તીવ્ર 
ટંકાર કર્યો, તેનાથી દશ દિશાઓ ગાજી ઊઠી. 
તં શવ્વમમિનિધ્યાય રાક્ષસી દ્રમોઘમૂર્છિતા | 
શ્રુત્વા ત્ામ્ચદ્રવજીન્ા યત્ર શવ્યો વિતિ:સૂત: ॥ ૪ ।। 
એ અવાજને સાંભળીને એ રાક્ષસી ક્રોધથી રઘવાયી થઇને જ્યાંથી અવાજ નીકળતો હતો તે તરફ ઝડપથી દોડી ગઇ. 
તાં દછવા રાઘવ: જીજ્ાં વિજુતાં વિવ્્તાનનામ્‌ | 
પ્રમાળેનાતિવૃજ્ઞાં વ્વ છક્ષ્મળં સોડમ્યમાષત ।। ૧ | 
એ જાડી, મોટી, ક્રોધિત, ભયંકર, બેડોળ, વિકરાળ મુખવાળી રાક્ષસીને જોઇને શ્રીરામે લક્ષ્મણજીને કહ્યું - 
પશ્ય ઇક્ષ્મળ ચક્ષિળ્યા મૅરવ વારળં વષુઃ । 
મિસેરન્ટર્શનાવસ્યા મીછુળાં ટુવયાનિ ત્ત । ૬ ॥ 
છ લક્ષ્મણ ! જો, આ યક્ષિણીનું શરીરે કેટલું કકશ એને ભયામક છે ! બીકણ લોકોનાં હૃદયો તો એને જોઇને જ 
ભેદાઇ જતાં હશે. 
છ્નાં પશ્ય વુરાઘર્ષા માયાવતસમન્વિતામ્‌ । 
વિસિવત્તાં જરોમ્યસ્ હતવજળામનાસિકમ્‌ । છ ॥ 
““જો હું આ વિકટ, માયાવી અને દુર્જેય રાક્ષસીને હમણાં તો નાક-કાન કાપી લઇને ભગાડી મૂકું છું.'' 
ત છોનમુત્સદે ઇન્તું સ્ત્રીસ્વમાવેન રક્ષિતામ્‌ । 
વીર્ય ત્તાસ્ચા 'તિં વવ ઇન્યામિતિ હિ મે મતિ: । ૮ ॥ 
“સ્ત્રી સ્વભાવથી જ રક્ષિતા હોવાથી હું એને મારી નાખવા નથી માગતો. પણ હું માનું છું કે એનાં બળ અને ગતિ 
અર્થાત્‌ હાથ અને પગનો નાશ તો કરી જ દેવાનો છે.'”” 
છ્વં જ્ુવાળે રામે તુ તાલ ત્રોઘમૂર્છિતા । 
૩સમ્ય વાછું મર્ગન્તી રામમેવામ્યધાવત્‌ ।। ૧ ।। 
આ પ્રમાણે રામ બોલી જ રહ્યા હતા ત્યારે તે તાટકા ગુસ્સામાં બાવરી બનીને (ભાન ભૂલીને) બન્ને હાથ વીંઝતી 
રામ ઉપર તૂટી પડો. 
ટુણવા માધ્િસુત: શ્રીમાનિયૂં વત્તનમત્રવીત્‌ । 
૩ તે ઘૃળયા રામ પાષેષા યુષ્ટ્વારિળણી ॥ ૧૦ ॥ 


આ જોઇઈનેં વિશ્વામિત્રજીએ રામને કહ્યું. - “હે રામ ! આ દુષ્ટ પાપિની ઉપર અધિક દયા દેખાડવાની આવશ્યકતા 
નથી.” 


૪૮ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ 


યજ્ઞવિદનવજ રી ચક્ષી પુરા વર્ધેત માચયા । 
વધ્યતાં તાવવેતૈષજા પુરા સન્ધ્યા પ્રવર્તતે । ૧૧ ।। 
યજ્ઞમાં વિઘ્ન ઉત્પન્ન કરનારી આ યક્ષિણીનું બળ વધારે વધી જાય તે પહેલાં જ, એટલે કે સંધ્યાકાળ પહેલાં જ 
એને યમલોક પહોંચાડી દો.”” 


તામાપતન્તી વેમેત તિદ્ઠાસ્તામશનીનમિવ । 
શરેળોરસિ વિવ્યાધ સા પપાત મમાર ત્ત ॥ ૧૨ ॥। 


વીજળીનાં જેવાં પરાક્રમ અને વેગથી આવી પડતી જોઇને શ્રીરામે તેને છાતીમાં એક એવું તો બાણ માર્યું કે તે 
પૃથ્વી પર પટકાઇ પડી અને મરી ગઇ. 


તતો મુનિવર: પ્રીતસ્તાટજાવધતોષિતઃ । 
મૂ્ધિનિ રામમુપાપ્રાય ફટ વત્તનમત્રીવીત્‌ ॥ ૧ર 1 


તાટકાના વધથી (સંતુષ્ટ) મુનિ વિશ્વામિત્રજી પ્રસન્‍ન થઇને, રામનું માથું સૂંધીને આ વચન બોલ્યા, 


ફદ રગની રામ વસ્તામ શુમવર્શન । 
શ્વ: પ્રમાતે મમિષ્યામસ્તવાશ્રમપટં મમ 11 ૧૪ 11 


હે શુભદર્શન રામ ! આજની રાત આપણે અહીં જ નિવાસ કરીશું અને પ્રાતઃકાળે કાલે આપણા આશ્રમે જવા 
નીકળશું.'” 


વિશ્રામિત્રવત્વ: શ્રુત્વા હણ «શરથાત્મગઃ । 
૩્વાસ શતી તન્ના! તારજછાય ૧ને: ગસુસ્રવ 1) ૧૩ ॥ 


વિશ્વામિત્રનાં વચન સાંભળી શ્રીરામ પ્રસન્‍ન થયા કા સુખેથી તેઓએ તે રાત્રી તાટકાના વનમાં જ વીતાવી. 


૧૪ (સત્તરમો) સર્ગ વિશ્વામિત્ર વારા રામને અસ્રરદાન 
ઝથ તાં રઝનીમુષ્ય વિશ્વામિત્રો મછાયશાઃ 1. 
પ્રછસ્ય રાઘવ વાવયમુવાત્ત મધુરસ્વરમ્‌ ।। ૧ ।। 
તે રાત્રિ ત્યાં જ વીતાવીને વિશ્વામિત્રજી સ્મિત કરીને બોલ્યા, - 
પરિતુછોડસ્મિ મદ્રં તે રાઝષુત્ર મછાચશ: । 
પ્રોત્યા પરનયા ચુવતો વવા*યસ્ત્રળિ સર્વશ: ।। ર | 
હૈરામ ! હું તમારાથી બહુ જ સંતુષ્ટ છું અને પ્રસન્‍નતા-પૂર્વક બધાં જ અસ્ત્રો હું તમને આપું છું.”' 


જેવાસુરમળાન્વાપિ સમન્ધવોરમાન્મુતિ । 
ચેરમિત્રાન્પ્રસહાાગો વશીજુત્ય ઝસિષ્યસિ ।। રૂ 1 


આ અસ્ત્રો વડે તમે દેવો, દાનવો, ગંધર્વો અને નાગ વગેરે શત્રુઓને પોતાને વશ કરીને જીતી લેશો.” 


તાસિ વિવ્યાનિ મદ્રં વયામ્યસ્ત્રાળિ સર્વશઃ | 
વળ્ડત્તદ્ઠ મછદ્તિવ્યેં તવ. વાસ્યામિ રાઘવ 11 ૪ | 


_હૈરામ! હું આ બધાં દિવ્ય અસ્ત્રો તમને આપું છું. લો, આ મહાદિવ્ય દંડચક્ર છે.” 


૪લ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ બાલકાંડ 
ઘર્મત્તદ્ઠ તતો તીર જાળસદવ્વ તથૅવ ત્ત । 
વિષ્ળુવરક તથાવ્યુમમૈન્દ્રં સદ્ઠ તથેવ વ્વ । ૫ ॥ 


“હૈ વીર ! ધર્મચક્ર, કાલચક્ર, વિષ્ણુચક્ર અને અતિ પ્રચંડ એન્દ્રાસ્ત્ર પણ લઇ લો.” 


તઝમસ્ત્ર નરશ્રેઇ શેવં શૂજવરં તથા । 
ઝસ્ત્રં વ્રજ્તશિરશ્સૈવ ણેષીકમપિ રાઘવ ।। ૬ ।। 


હે નૃપશ્રેષ્ઠ ! વજાસ્ત્ર, શિવનું ઉત્તમ ત્રિશૂલ, બ્રહ્મશિર અને એષીકનું ગ્રહણ પણ કરો. 


ત્યામિ તે મછાવાણી વ્રાણમસ્ત્રમનુત્તમમ્‌ । 
મહે દ્વે સેવ જાળુત્સ્થ મોવવજો શિરે શુમે ॥ છ ।। 


“હે મહાબાહુ ! હું તમને આ સર્વશ્રેષ્ઠ બ્રહ્માસ્ત્ર આપું છું અને મોદકી તથા શિખરી એ બે ગદાઓ પણ ગ્રહણ કરો.” 


પ્લીપ્તે નરશાર્વૂજ પ્રચરછામિ નૃપાત્મગ । 
ધઘર્મઘાશમણઇ રામ જ1ળપાશં તથૅવ ત્ત ।। ૮ । 


“હૈ કાકુત્સ્થ રામ ! હું તમને અત્યન્ત ઉગ્ર ધર્મપાશ અને કાલપાશ નામના અસ્ત્રો પણ આપું છું. ' 


વાળ પાશમસ્ત્ર ત્તર વવામ્યદમનુત્તમમ્‌ । 
ઝશની દ્વે પ્રચરછામિ શુષ્જારદ્રે રણુનન્લન 11 ૨ 1 


““હૈ રઘુનંદન ! હું તમને વરુણનું ઉત્તમ વરુણપાશ અસ્ત્ર આપું છું. શુષ્ક અને આર્દ્ર એમ બે અશનીઓ પણ આપું છું.” 


ટ્વાયિ,્ાસ્ત્ાં- પેનાવજ્મસ્ત્-,સારાયળ તથા ।- ,-.- 
ઝામ્નેચમસ્ હ્ચિત શિર નામ સામત: 1 વર 1 


“હું તમને પૈનાક અને નારાયણ નામનાં અસ્ત્રો પણ પ્રદાન કરું છું. વળી શિખરના હુલામણા નામથી પંકાએલું આ 
આગ્નેયાસ્ત્ર પણ તમને આપી દઉં છું.” 


તાયવ્યં થન નામ વવામિ તવ ત્તાનઘ । 
ઝસ્ત્ર છયજીરો નામ દત્રેઝ્સમસ્ત્રં તશેવ । ૧૧ ।। 
શવિત્તદ્વયં ત્ત જાુત્સ્થ વવામિ તવ રાઘવ 1 
જ્છાઈ મુસ ઘોર જપાઢમથ બ્ળમ્‌ । ૧૨ ॥ 
“જે રામ ! આ લો પ્રથન નામક વાયવ્યાસ્ત્ર, હયશીરાસ્ત્ર અને ક્રૌંચાસ્ત્ર. આ બે શક્તિઓ પણ લો. ભયંકર કંકાલ, 
મુસલ, કપાલ અને કંકણ પણ હું તમને આપું છું. 
વઘાર્થ રક્ષસાં યાતિ વવામ્સેતાનિ સર્વશઃ । 
તેસાઘરં મછાસ્ત્રં ત્ત નસ્તનં નામ તામત: ।॥ ૧ર ॥ 
“જે અસ્ત્રો રાક્ષસોના વધને માટે ઉપયોગી છે, તે બધાં જ વિદ્યાધર અને નન્દન નામના હું તમને પ્રદાન કરી રહ્યો છું. * 
ઝસિરત્તં મછાવાઈી વવામિ નૃવરાત્મગ । 
મસ્ઘર્વમસ્ત્રં «સિતં માત્તવં નામ નામત: ।। ૧૪ ।। 


“હે રાજકુમાર ! આ ઉત્તમ તલવાર તમને ભેટ કૈરું છું અને આ માનવ નામનું પ્રિય ગંધર્વ અસ્ત્ર પણ લો.” 


પ્રસ્વાપનં પ્રશમનં વ્શિ સૌો*્ચં ત્ત રાઘવ । 
વર્ષળ શોષળં ત્તેવ સસ્તાપનતિછાપને 1 ૧૫ ॥ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 


““આ છે પ્રસ્‍વાપન (ઊંઘાડી દેનારુ), પ્રશમન, સૌમ્ય, વર્ષણ, શોષણ, સંતાપન અને વિલાપન (રડાવનારું) 


અસ્ત્ર. 


માવનં ચૈવ યુર્ઘ્ષ જન્વર્ષવચિત તથા । 
પેશાત્તમસ્ત્રં વસિતં મોઇનં નામ નામત: ।1 ૧૬ ॥ 


““આ છે કામોત્પાદક અજિંકય (કામદેવનું પ્રિય) મદનાસ્ત્ર, અને સંમોહન કરનારું પૈશાચાસ્ત્ર.'” 


પ્રતીરછ નરશા્વૂજ રાગપષુત્ર મછાયશ:ઃ । 
તામસં નરશાર્વૂઝ સૌમનં ત્ત મછાવહમ્‌ । ૧૪ ॥। 


““હૈ મહાયશસ્વી નરશાર્દૂલ ! આ લો તામસ અને મહા બળવાળું સૌમન અસ્ત્ર.'” 
સંવત ત્તવ વુર્ઘ્ષ મૌસતં તત નૃપાત્મઝ । 
સત્યમસ્ત્રં મછાવાદો તથા માચાઘરં પરમ્‌ 11 ૧૮ 

“હૈ મહાબલી ! આ લો સંવર્ત્ત, દુર્ધર્ષ, મૌસલ, સત્યાસ્ત્ર અને પરમાસ્ત્ર માયાધર.” 


સૌર તેગપ્રમં નામ પરતેગોડપજર્ષળનમ્‌ । 
સોમાસ્ત્રં શિશિરં નામ ત્વાણૂમસ્ત્રં સુવારુળમ્‌ ॥ ૧૨ ॥। 
“આ લો શત્રુના તેજને ખેંચી લેનારું તેજપ્રભ નામનું અસ્ત્ર, વળી આ છે, સોમાસ્ત્ર, શિશિરાસ્ત્ર અને ત્વાષ્ટ્રાસ્ત્ર.'” 


વારુળં ત્ત મમસ્યાવિ શીતેષુમથ માનવમ્‌ । 


સ્કિષ્રમેઇ મૃષાજ 1-૨૦ 1 


“આ છે દારુણ ભગાસ્ત્ર, શીતેષુ અને માનવ નામનાં અસ્ત્રો. હે મહાબાહુ રામ ! તમે આ મહાબલી, કામરૂપી 
કાર્યવાહક અસ્ત્રોનું શીદ્ય ગ્રહણ કરો.” 


તરક, ડડ કુ. પાડે. ઝા ક ડમ, 
તાન્ચસ્ત્રાળિ તવા વિપ્રો રાઘવાય ન્યવેવયત્‌ ॥ ૨૧ ॥ 


ત્યારપછી મુનિશ્રેષ્ઠ વિશ્વામિત્રે પવિત્ર થઇને પૂર્વ તરફ મુખ રાખીને તે બધાં જ અસ્ત્રો શ્રીરામને સમજાવી દીધાં. 
(એમને ચલાવવાની તથા રોકવાની વિધિ બતાવી દીધી.) 


તતઃ પ્રીતમના રામો વિશ્વામિત્ર મછામુનિમ્‌ । 
૩3મિવાઇ મછાતેઝા મમનાયોપત્તજમે । રર ॥ 
તત્પશ્ચાત્‌ પ્રસન્‍્નમન શ્રીરામ વિશ્વામિત્રનું અભિવાદન કરીને આગળ ચાલવાને તૈયાર થઇ ગયા. 


૧૮ (અઢારમો) સર્ગ સિવ્વાશ્રમ 
મચ્છન્તેવ ત્ર %બુત્સ્થો વિથ્ામિત્રયથાદ્રવીત્‌ । 
જિમેતન્મે્વસંજાશં પર્વતસ્યાવિવૂરતઃ ।1 ૧ ।। 
ચાલતાં ચાલતાં શ્રીરામે વિશ્વામિત્રજીને પૂછું, ““મુનિ ! પર્વતની પાસે જે કાળા વાદળા જેવું દેખાય છે તે શું છે ?”” 
કં વૃક્ષરવળ્ડમિતો માતિ પરં વોતુઇઝ હિ મે | 
«ર્શનીયં મૃશાજીળ મનોઇરમતીવ ત્ત 1 ર 1 


૫૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 


““અહીંથી તો તે ઝાડવાનાં ઝુંડ જેવું જ દેખાય છે, તો પણ મને બહુ જ કુતૂહલ થાય છે, તેમજ તે અનેક વન- 
પશુઓથી યુકત, મનોહર અને જોવા જેવું લાગે છે.”” 
તાનાપ્રજરે: શજી નૈર્વન્મુનાજેરહનજી તમ્‌ । 
સિસ્સૃતાઃ સ મુનિશ્રેઇ જાન્તારાદ્રોમઇર્ષળાત્‌ || રૂ 1 
““આ સ્થાન મધુર શબ્દ કરનારાં પક્ષીઓથી નિનાદિત થઇ રહ્યું છે. એમ લાગે છે કે આપણે હવે ભયંકર અને 
રોમાંચકારી વનમાંથી બહાર નીકળી ગયા છીએ.”” 
સંપ્રાપ્તા ચત્ર તે પાપા વ્રહ્ાઘ્ના વુછવારિળ: । 
તવ યજ્ઞસ્ય વિઘ્નાય વુરાત્માનો મછામુને 1 ૪ 1 
હે મહામુનિ ! શું આપણે જ્યાં દુરાચારી, બહ્મહત્યારા રાક્ષસો તમારા યજ્ઞમાં વિધ્ન કર્યા કરે છે, ત્યાં તમારા આશ્રમ 
સુધી પહોંચી ગયા છીએ ? 
ઝથ તસ્ચાપ્રમેચસ્ય તટ્ટનં પરિપૃરછત્ત: । 
વિક્ષામિત્રો મછાતેખા વ્યાઇયાતુમપત્રદ્નમે ।॥ પ૫ 1 
| જ્યારે અદ્વિતીય રામે તે વન સંબંધમાં પૂછયું ત્યારે મહાતેજસ્વી વિશ્વામિત્રજી બોલ્યા. 
ફદ રામ મછાવાઈી વિષ્ળુવેવવર: પ્રમુઃ । 
તપશ્રરળચોમાથમુવાસ સુમઇછાતપા: 11 ૬ ।। 
“હૈ રામ ! દેવો-ઉત્તમ પ્રજામાં શ્રેષ્ઠ મદારી વિષ્ણુએ ત તપ કરવાને માટે અહીંયા નિવાસ કર્યો હતો. 
ણ્ષ શુ 3 ભાર ક: 9 
સિદ્વાશ્રમ ડતિ ર્યાતઃ સિજ્ઞો હાત્ર મદાતપાઃ । છ ॥। 
““પહેલાં આ આશ્રમ મહાત્મા વામનનો હતો. અહીં એમણે તપમાં સિદ્ધિ પ્રાપ્ત કરી હતી. એટલે જ તો આનું નામ 
સિદ્ધાશ્રમ પ્રસિદ્ધ છે.”” 
ટિપ્પછ? : * અ/%ક/૯ /#સદ/ક*ને જકસર કહે છે, 
મયાષિ મવત્યા તસ્મૈષ વામનસ્યોપમુઝ્યતે । 
ણ્તમાશ્રમમાયાસ્તિ રાક્ષસ વિદ્નારિળ: । ૮ ॥ 
“મહાત્મા વામન પ્રત્યેના મારા ભક્તિભાવથી હું પણ આ આશ્રમનો ઉપભોગ કરું (વાપરું) છું. આ આશ્રમમાં જ 
રાક્ષસો આવીને ઉપદ્રવ કર્યા કરે છે.” 
ઝત્રેવ ષુરુષવ્યાપ્ર ઇત્તવ્યા વુઉ્ત્તારિળ: । 
ઝસ મરછામદે રામ સિજ્ઞાશ્રમથનુત્તમમ્‌ ।। ૨ ।। 
, હૈ પુરુષસિંહ ! આ આશ્રમમાં એ દુરાચારીઓનું હનન કરવાનું છે. હે રામ ! આજે આપણે એ જ ઉત્તમ 
સિદ્ધાશ્રમમાં જઇ રહ્યા છીએ.” 
તવાશ્રમપવ તાત તવાપ્યેતત્તથા મમ । 


ટુત્યુવત્વા પરમપ્રીતો શહ રામં સળક્ષ્મળમ્‌ ।। 
ક પ્રતિશસ્નાશ્રમપટ્‌ં વ્યસરોત્તત મછામુનિઃ 11 ૧૦ 1 


હૈ વત્સ ! જેમ આ આશ્રમ મારો છે, તેમ જ તમારો પણ છે. આમ કહીને જ્યારે રામ-લક્ષ્મણની સાથે (ચાલતાં) 
આશ્રમમાં પ્રવેશ કર્યો ત્યારે મહામુનિ વિશ્વામિત્ર શોભવા લાગ્યા. (પ્રસન્નતાથી મુનિના મુખ પર તેજ દેખાતું હતું.) 


પજ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 


તં દછણ્વા મુનય: સર્વે સિજ્ઞાશ્રમનિવાસિન: । 
પત્પત્યોત્પલ્ય સઇસા વિશ્ચામિત્રમપૂગયન્‌ ।। ૧૧ ।॥ 
વિશ્વામિત્રને જોતાં વેંત સિદ્ધાશ્રમવાસી બધા જ મુનિઓએ ઊઠી ઊઠીને એમનું ઉતાવળથી પૂજન-ભાવભીનું સ્વાગત કર્યું. 
ચથાર્ઈ ત્ર્તિરે પૂગાં વિથામિત્રાય ઘીમતે । 
તથૅવ રાખપુત્રામ્ચામજીર્વન્નતિથિદ્િયામ્‌ । ૧૨ ॥ 
જેવી રીતે આશ્રમવાસીઓએ વિદ્વાન વિશ્વામિત્રનું સન્‍માન કર્યું, તેવી જ રીતે તેમણે રાજકુમારોનો પણ આતિથ્ય- 
સત્કાર કર્યો. 
મુદ્તમથ વિશ્રાસ્તૌ રાગપુત્રાવરિન્વમો । 
પ્ાઝ્રદી મુતિશા્જૂનમૂત્રતૂ રસુનસ્ટ્નો 11 ૧૨ ।। 
થોડી વાર આરામ કરીને શત્રુઓનું દમન કરનારા બન્ને રાજકુમારોએ હાથ જોડીને મહામુનિ વિશ્વામિત્રજીને કહ્યું. 
ઝસવ વીક્ષાં પ્રવિશ મદ્રં તે મુમિપુન્નનવ । 
સિજ્ઞાશ્રયોડ્યં સિદ્ધ: સ્થાત્સત્યમસ્તુ વત્તસ્તવ । ૧૪ ।। 
આપનું મંગળ થાઓ, આપ આજે જ યજ્ઞનો આરંભ કરી દો. આ સિદ્ધાશ્રમ છે, તેનું નામ સિદ્ધ-સાર્થક થઇ જાય; 
અને આપનું વચન પણ સત્ય થઇ જાય. 
ણ્વમુવત્તો મછાતેગા વિક્રામિત્રો મછાનૃષિ: । 
પ્રવિવેશ તવા વીક્ષાં નિયતો નિયલેન્ત્રિય: ॥ ૧૫ ॥ 
આવું સાંભળીને મહાતેજસ્વી જિલૈજ્દ્રિય મહિ વિશ્વામિત્રેયારેજેયમી) લક્ષમાં પ્રવેશ કર્યો. (યજ્ઞનો આરંભ કર્યો.) 
છીુમારાવવિ તાં રાત્રિમુષિત્વા સુસમાદિતો । 
પ્રમાતજાળે ત્તોત્થાય પૂર્વા સ્ધ્યાયુપાસ્ય ત્ત । ૧૬ ॥। 
પ્રશુન્ની પરમં ગાપ્યં સમાપ્ય નિયયમેન ત્ત । 
છુતામ્નિહ્ત્રમાસીનં વિથામિત્રમવન્યતામ્‌ । ૧૪ ॥ 
બન્ને કુમારોએ સાવધાનતા પૂર્વક રાત્રિ વીતાવી. પ્રાતઃકાળે ઊઠીને બેઉ રાજકુમારોએ સંધ્યા કરી. પછી 


નિયમાનુસાર આચમન કરી પવિત્ર થઇને ગાયત્રી મંત્રનો જપ કર્યો. ત્યારપછી અગ્નિહોત્ર કરીને આસન ઉપર બિરાજમાન 
વિશ્વામિત્રજીને પ્રણામ કર્યા, 


૧૯ (ઓગણીસમો) સર્ગ મારીચ અને સુબાહુ રાક્ષસોનો નાશ 


૩થ તૌ વેશજાનજ્ઞો રાખપુત્રાવરિસ્યમો । 
વેશે વળે ત્ત વાવચજ્ઞાવત્રતાં જોશિવં વત્ત: 1 ૧ ॥ 
નિત્ય કર્મોથી પરવારીને, દેશ અને કાળને જાણનારા, શત્રુઓને મારનારા, બન્ને રાજકુમારો દેશ, કાળ અને 
વાકયનો વિચાર કરીને વિશ્વામિત્રને કહેવા લાગ્યા. * 
ક મમવગ્ત્રોતુમિઃછાવો યસ્તિન્છાને સિશાત્તસ । 
સંરક્ષળીયો તો દ્રહ્સસ્નાતિવર્તેત તત્ક્ષળન્‌ ॥ ર ॥ 


“હૈ ભગવાન્‌ તે બન્ને રાક્ષસોથી કયારે રક્ષા કરવાની છે, તે અમે જાણવા માગીએ છીએ. હે બ્રહ્મન્‌ ! કયાંક એવું 
ન બને કે તે સમય (ક્ષણ) જ વીતી જાય.”” 


પડ 


વારલ્માકે રામાયણ બાલકાંડ 


છ્વં જ્રુવાળૉ વજીત્સ્થો ત્વરજાળૉ ચુયુત્સયા | 
સર્વે તે મુનય: પ્રીતા: પ્રશશંસુર્નૃપાત્મગો ।। રૂ ।। 


આ પ્રમાણે કહેતા અને યુદ્ધ માટે કામના કરતા એવા એ બન્ને રાજકુમારોની પ્રશંસા કરીને આશ્રમવાસી મુનિઓએ કહ્યું. 


ઝધખ્રમૃત્તિ ષડ્ટાત્રં રક્ષતં રાઘવો યુવામ્‌ । 
હીક્ષાં મતો હષ મુસિર્માસિત્વં વ્ર મમિષ્યત્તિ । ૪ ।॥। 


“હે રાજકુમારો ! તમે છ દિવસ સુધી યજ્ઞનું રક્ષણ કરો. વિશ્વામિત્રજીએ યજ્ઞની દીક્ષા લઇ લીધી છે. તેથી તેઓ છ 
દિન સુધી મૌન પાળશે.” 


તૌ ત્ત તદ્ન શ્રુત્વા રાગપુત્રો ચશસ્તિનો । 
ઝનિદ્રો પ૫ડછોરત્રં તપોવનમરક્ષતામ્‌ ।। પ ।। 


યશસ્વી અને આળસ રહિત તે બેઉ રાજકુમારો એ મુનિઓનું વચન સાંભળીને છ દિવસ સુધી એ આશ્રમની રક્ષા 
કરતા રહ્યા. 


કથ છાછે મતે તસ્મિન્ષછેડફસિ સમામતે | 
ગઝાવાશે ત્ત મછાગ્શવ્યો પ્રાવ્‌રાસીટ્રયાનજ: 1 ૬ 1 
પાંચ દિન તો નિર્વિધ્ન સમાપ્ત થઇ ગયા. છઠ્ઠા દિવસે આકાશમાં મોટા ભયાનક અવાજો થવા લાગ્યા. 
મારીત્તશ્ત્ત સુવાછુશ્ય તચોરનુત્વરાશ્ચ ચે । 
ઝામથ્ય મીમસટુ1શા સઘધિસઘમવાસૂઝન્‌ 1 છ 1 
મારીચ, સુબાહુ અને તેઓના ,અન્નગ્નરાભયંકરરાક્ષસોએ (આવીબે)-યજ્ઞવેદી ઉપર લોહીનો વરસાદ વરસાવ્યો. 


તાવાપતત્તો સણઇસા ઇઇવા રાગીવનોત્તન: | 
જઝક્ષ્મળં ત્વમિસંપ્રેક્ચ રામો વત્તનનદ્રીવીત્‌ । ૮ 1 


તેઓને સાહસ કરીને આવી પડેલા જોઇ કમલનેત્ર શ્રીરામ લક્ષ્મણ તરફ જોઇને બોલ્યા. 


ઘશ્ય છક્ષ્મળ યુર્વૃત્તાન્રક્ષસાન્પિશિતાશનાન્‌ । 
માનવાસ્ત્રસમાઘૂતાનનિટેન યથા ઘનાત્‌ ।। ૨ 1 


“હે લક્ષ્મણ ! જરા આ ડુરાચારી માંસભક્ષકોને તો જાઓ, જેવી રીતે પવન વાદળાંઓને ભગાડી મૂકે છે, તેવી રીતે 
હું એમને માનવાસ્ત્રથી ઉડાડી મૂકું છું.”” 


માનવ પરમોવારમસ્ત્ર પરમમાસ્વરમ્‌ । 
સિક્ષેપ ૫રમજી્ઞો મારીત્રોરસિ રાઘવ: 11 ૧૦ 1 


(આમ કહીને) પરમ ઉદાર શ્રીરામચંદ્રજીએ બહુ જ ગુસ્સે થઇને અત્યંત તીક્ષ્ણ અને તેજસ્વી એવું માનવાસ્ત્ર 
મારીચની છાતીમાં માર્યું. 


નિરસ્તં વૃશ્ય મારીત્તં રામો હક્ષ્મળમદ્રવીત્‌ । 
ડૂમાનવિ વધિષ્યામિ સિર્છુળાન્રુઇસ્તારિળ: ।। ૧૧ ।। 


 માશચની નાશ થતો જોઇને શ્રીરામે લક્ષ્મણજીને “કહ્યું - હવે હું આ નિર્દય દુરાચારી (રાક્ષસો)નો વધ પણ કરીશ. 


પું રુત્યુવત્વા ઝહ્ષ્મળં ત્રાશુ છાઘવં વર્શયસ્તિવ | 
વિગૃણ સુમઇસ્વાસ્ત્રમામ્નેચ રઘુનન્યત: ।1 ૧૨ 11 


પ૪ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 


સુવાઇરસિ સિક્ષેષ સ વિજ્તઃ પ્રાપતવ્‌ મુવિ । 
શેષાન્વાયવ્યનાવાય નિઝઘાન મછાયશા: । ૧ર ॥ 
આમ બોલીને લક્ષ્મણજીને પોતાની હાથ-ચાલાકી બતાવતાં શ્રીરામે મોટું બધું આગ્નેયાસ્ત્ર કાઢ્યું અને તે સુબાહુની 
છાતીમાં માર્યું. (તેથી) વીંધાઇ જઇને તે સુબાહુ જમીન પર પટકાઇ પડ્યો. મહાયશસ્વી શ્રીરામે બાકી બચેલા રાક્ષસોને 
વાયવ્યાસ્ત્ર ચલાવીને વિનષ્ટ કરી દીધા. 
સ ઇત્વા રાક્ષસાન્સવાન્યજ્ઞધ્નાન્‌ રઘ્ુનન્યન: । 
ગ્રધષિમિ: પૂગિતસ્તત્ર યથેન્દ્રો વિગયે પુરા । ૧૪ । 


આ બધા યજ્ઞનો વિધ્વંસ કરનારા રાક્ષસોને હણવાથી ત્રકષિઓએ શ્રીરામની એવી રીતે પૂજા (યથાયોગ્ય સત્કાર) 
કરી, જેવી રીતે અસુરોને મારનારા ઇન્દ્રની દેવતાઓએ પૂજા કરી હતી. (શ્રીરામનું ત્કષિઓએ બહુમાન કર્યું.) 


ઝથ યજ્ઞે સમાપ્તે તુ વિશ્વામિત્રો મછામુનિ: । 
 ત્તિરતિજા વિશો વૃષ્ટ્ા જાજીત્સ્થમિવમવ્રવીત્‌ ॥ ૧૫ ।। 
યજ્ઞ વિર્વિધ્ન સમાપ્ત થઇ ગયા પછી મહર્ષિ વિશ્વામિત્રે દશેય દિશાઓને ઉપદ્રવ રહિત જોઇને શ્રીરામને કહ્યું. 
જુતાર્થોડસ્મે મછાવાછો જત ગુરુવવ્વસ્ત્વયા | 


સિજ્ઞાશ્રમમિટં સત્યં જત વીર મછાયશ: | 
સ છિ રામં પ્રશસ્મેવં તામ્ચાં સન્ધ્યામુપાગયત્‌ । ૧૬ ।। 


હે મહાબાહુ ! હું કૃતાર્થ થયો છું. તમે ગુરુની આજ્ઞાનું પાલન સારી રીતે કર્યું છે. તમે સાચો સાચ જ આ આશ્રમનું 
સિદ્ધાશ્રમ નામ ચરિતાર્થ કરી દીધું છે આ, પ્રકારે.રામની ;પ્રશંસા, કરીને.મુનિ. વિશ્વામિત્ર બન્ને કુમારોને સાથે લઇને સંધ્યા 
કરવા લાગ્યા. #.-11 ૯4૫2 ન!!! ન | || | ર (1 . 1.) છે 


૨૦ (વીસમો) સર્ગ મિથિલા માટ પ્રસ્‍થાન 
ઝથ તાં રઝનીં તત્ર જુતાર્થો રામહક્ષ્મળો । 
ઝષતુમુવિતો વીરો પ્રહૃછેનાન્તરાત્મના ।। ૧ 1 
કૃતકૃત્ય થયેલા પ્રસન્‍નચિત્ત રામ અને લક્ષ્મણ બન્ને વીરો તે રાત્રિ તો ત્યાં આશ્રમમાં જ સહર્ષ રહ્યા. 
પ્રમાતાયાં તુ શર્વયાં જુતપોર્વાદજષ્િયો । 
વિશ્વામિત્રમૃષીશ્વાન્યાન્‌ સહિતાવમિગ*મતુ: ।। ૨ર ।। 
પ્રાતઃકાળ સંધ્યા વગેરે નિત્યકર્મોથી નિવૃત્ત થઇને તેઓ બન્ને વિશ્વામિત્રની તથા બીજા ત્રડષિઓની પાસે ગયા. 


ઝમિવાલ્ત મૂસિશ્રેછ ઝ્વઝન્તમિવ પાવવજમ્‌ । 
ઝસત્તતુઃ પરમોવારં વાવયં મધુરમાષિળો ॥ રૂ 1 


પ્રજવલિત અગ્નિ સમાન શોભતા શ્રેષ્ઠ મુનિને પ્રણામ કરીને મધુરભાષી રામ અને લક્ષ્મણ પરમ ઉદાર વચન બોલ્યા. 


રમો સ્મ મુતિશાર્ઈ જિછુર સમુપામતૌો । 
ગાજ્ઞાપય મુનિશ્રેણ શાસનં જરવાવ જિમ્‌ । ૪ ॥ 


“હૈ મુનિશાર્દૂલ ! આપના સેવકો અમે બન્ને ઉપસ્થિત થયા છીએ. આજ્ઞા આપો અમે આપની શી સેવા કરીએ ?” 
ણ્વમુવતાસ્તતસ્તામ્યાં સર્વ ણ્વ મછર્ષચ: | 
તિશ્વામિત્રં પુરસ્જુ ત્ય રામં વત્તનમવ્રુવન્‌ 11 ૫ 


પપ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ . બાલકાંડ 


તે બન્ને રાજકુમારોએ એમ કહ્યું તેથી બધા મહર્ષિઓ વિશ્વામિત્રને આગળ કરીને રામને કહેવા લાગ્યા. 
મૈશિષસ્ય નરશ્રેણ ઝનતજરય મવિષ્યત્તિ । 
સજ્ઞ: પરમઘર્મિઇસ્તત્ર ચાસ્યામદ્દે વચમ્‌ ।। ૬ ।। 
“હૈ નરશ્રેષ્ઠ ! મિથિલાના અધિપતિ જનકને ત્યાં એક મોટો ધાર્મિક યજ્ઞ થવાનો છે, અમે બધા ત્યાં જઇશું. 
ત્વં સવ નરશાર્વૂછ સઇછાસ્મામિર્મમિષ્યસિ । 
ઝવ્મુત ત્તર ઘનૂરત્નં તગેજ ક્ુછુમ્ઈસિ । છ ।। 
““હૈ નરશાર્દૂલ ! આપ અમારી સાથે આવજો. ત્યાં આવશો તો તમને એક અદ્‌ભુત અને શ્રેષ્ઠ ધનુષ જોવા મળશે.” 
ણ્વમુવત્વા મુતિવર: સર્ષિસડ્ુ-: સજાજીત્સ્થ: । 
પત્તરાં વિશિમુદ્દિશ્ય પ્રસ્થાતુમત્રદ્ર્મે 1 ૮ 1 
આમ કહીને મુનિ વિશ્વામિત્ર ત્કષિઓ અને રાજકુમારોને સાથે લઇને ઉત્તર દિશા તરફ ચાલી નીકળ્યા. 
તં વ્રગઝત્તં મુસિવરં મૃમપક્ષિમળાશ્ચેવ । 
ઝતુગમમુર્મણાત્માનો વિશ્વામિત્રં તપોધનમ્‌ । ૧ ॥ 
સિવર્તયામાસ તતઃ પક્ષિસરુ1સ્મૃુપાનપષિ । 
તે મત્વા વૂરમઘ્વાનં જન્વમાને વહિવાજરે | 
વાસં સછુર્મુતિમળા: શોળજૂને સમામતા: । ૧૦ ॥ 
વિશ્વામિત્રજી ચાલી નીકળ્યા ત્યારે તે આશ્રમનાં પશુ-પક્ષીઓ પણ તપોઘન મહાત્મા વિશ્વામિત્રજીની પાછળ 


વ ર. 


પાછળ ચાલી આવ્યાં. પરંતુ વિશ્વામિતર્જએએ-લધાં પશુપંક્ષીઓને પાછાંત્વાંન્યા: (૬ 
જ્યારે તે લોકો બહુ જ દૂર નીકળી ગયા અને સૂર્યાસ્ત થવા લાગ્યો, ત્યારે તેઓએ શોણ (સોન) નદીના કિનારા 
પર મૂકામ કર્યો. 
તેડસ્તંમતે વિનજરે સ્નાત્વા છુતઇછુતાશનાઃ । 
વિશ્ામિત્રં પ્રસ્જીત્ય સિષેવ્રમિતોગસ: ।1 ૧૧ ॥ 


સૂર્યાસ્ત થયો ત્યારે એ લોકોએ સ્નાન કરીને સંધ્યા, ઉપાસના અને અગ્નિહોત્ર કર્યા. ત્યારપછી તેઓ 
વિશ્વામિત્રજીને આગળ કરીને બેસી ગયા. 
"ઝથ રામો મછાતેગા વિથામિત્રં મછામુનિમ્‌ । 
પપ્રરછ મુનિશાવૂંજં જોતૂઇનસમન્વિતમ્‌ । ૧૨ ॥ 
આ પછી મહા તેજસ્વી રામે મહામુનિ વિશ્વામિત્રને ઉત્કંઠા પૂર્વક પૂછ્યું. 
મરવન્જો સ્વયં વેશ: સમૃજસવનશોમિત: । 
શ્રોતુમિર્છામિ મદ્રં તે વષ્ીુમઈસિ તત્ત્વત: 11 ૧રૂ । 
_ભગવન્‌ૂ ! હરિયાળાં વનોથી શોભતો આ કયો દેશ છે ? હું એ જાણવા માગું છું. આપ કૃપા કરીને વિગતથી એની 
વાતો કહો.” 
ત્તોવિતો રામવાવચયેન ૧થાચામાસ સુવ્રત: । 
તસ્ય વૅશસ્ય નિચ્વિઝમૃષિયઘ્યે મછાતપા: ।1 ૧૪ ॥। 
શ્રીરામના પ્રશ્નના ઉત્તરમાં તપસ્વી અને વ્રતધારી વિશ્વામિત્રજીએ બધા ત્રકષિઓની વચ્ચે એ દેશનું સંપૂર્ણ વર્ણન 
કરી બતાવ્યું. 


પફ 


વાલ્મીંક રામાયણ બાલકાંડ 


૨૧ (એકવીસમો) સર્ગ ગંગા-કિનારે 
ઝપાસ્ય રાત્રિશેષં તુ શોળજૂછે મછરષિમિ: । 
તિશાયાં સુપ્રમાતાયાં વિથ્રામિત્રોડમ્યમાષત ।। ૧ ।। 
વિશ્વામિત્રજીએ એ રાત્રિ ત્કષિઓની સાથે શોણાતટ પર વીતાવી. પ્રભાત થયું ત્યારે તેઓએ રામને કહ્યું. 


સુપ્રમાતા નિશા રમ પૂર્વા સન્ધ્યા પ્રવર્તતે । 
૩ત્તિછોતિછ મદ્રં તે ગમનયામિરત્રય । ર 


“હૈ રામ ! રાત વીતી ને પ્રભાત થયું. તમારું કલ્યાણ થાઓ, ઊઠો, ઊઠો સંધ્યા-ઉપાસના કરી લો અને અહીંથી 
આગળ જવાની તૈયારી કરો. 


તત્‌ શ્રુત્વા વત્તનં તસ્ય વૃમ્ત્વા પોર્વાઇ્નિવે જ્િમ્યાય્‌ । 
પશ્યત્તસ્તે પ્રયાતા વૈ વનાનિ વિવિધાનિ ત્ત ॥ રૂ ।। 
મુનિવરનું આ વચન સાંભળીને શ્રીરામ પ્રાતઃકૃત્યોથી નિવૃત્ત થઇ ગયા. પછી તે લોકો બધાં વિવિધ વનોને જોતાં 
જોતાં આગળ ચાલ્યા. 
તે મહ્વા વૂરમધ્વાનં મતેડર્ધવિવસે તવા । 
ગાઇવી સરિતાં શ્રેછાં વવુશુર્મુત્તિસેવિતામ્‌ । ૪ ॥ 
ચાલતાં ચાલતાં બહુ દૂર ગયા પછી મધ્યાહનકાળે તેઓએ મુનિઓ દ્વારા સેવાયેલી શ્રેષ્ઠ નદી ગંગાના દર્શન કર્યા, 
તાં દછ્વા પુળ્યસકિનાં, ઇસસાર્સસવિતામ્‌ |. 
વમૂધુમુનેયઃ સવે મુષિતાઃ સદ રવો: ॥ પ ॥ 
હંસ અને સારસોથી સુશોભિત તે પુણ્ય જળવાળી ગંગાને જોઇને રામ, લક્ષ્મણ અને બધા ત્રકષિઓ અત્યંત 
ખ્સનન્‍ન થયા, 
તસ્યાસ્તીરે તવા સર્વે તજી વાસપરિમઇમ્‌ | 
તતઃ સ્નાત્વા છુત્વા સૈવ પ્રાશ્ય ત્રામૃતવન્વવિ: ।। ૬ 1 
વિવિશુર્ગાટ્વીતીરે શુત્તૌ મુવિતમાનસાઃ । 
વિશ્ચામિત્રં મછાત્માનં પરિવાર્ય સમન્તત:ઃ । છ ॥ 
તે સમયે તેઓ બધાએ ગંગાના તટ પર મુકામ કર્યો. સ્નાન, સંધ્યા અને યજ્ઞ કરીને અમૃત સમાન હઘિષ્યાન્નનો 
પ્રસાદ લીધો. તેઓ પ્રસન્‍ન મનથી ગંગાના પવિત્ર તીરે (ફરવા લાગ્યા. પછી) મહાત્મા વિશ્વામિત્રજીને ચારેય બાજુથી 
ધેરીને પાસે બેસી ગયા. 
સભ્પ્રટુઇનના રામો વતિક્ષામિત્રમથાવ્રવીત્‌ । 
મમવગ્શ્રોતુમિરછામિ મડ ત્રિપથમાં નતવીમ્‌ । ૮ ।॥ 
ત્યારે પ્રસન્‍્નચિત્ત શ્રીરામે વિશ્વામિત્રજીને કહ્યું - ““ભગવન્‌ ! હું ત્રિપથગા ગંગાનો વૃત્તાંત સાંભળવા માગું છું.”” 
તથા ત્રુવતતિ જાછીત્સ્થે વિક્ષામિત્રસ્લપોધન: | 
તિચિવઠેન ૦ થાં. સર્વામૃષિમધ્યે સ્યવેવ્યત્‌ । ૧ 1 
રામચંદ્રજીએ આ પ્રમાણે પૂછયું ત્યારે તપોધન વિશ્વામિત્રજીએ ત્રકષિઓની વચ્ચે બધી કથા પૂરેપૂરી કહી 
સંભળાવી. 


પછ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાડ 


૨૨ (બાવીસમો) સર્જ વિશાલા નમરીમા 
તતઃ પ્રમાતવિમછે વિશ્વામિત્ર મણાયુસિમ્‌ । 
ઝવાત્ર રાઘવો વાવચં જતાણિજમરિન્લમ: ।। ૧ ॥। 


ઊજળું પ્રભાત થયું ત્યારે પોતાનાં દૈનિક કર્તવ્યોથી નિવૃત્ત થઇને શત્રુઓનું દમન કરનારા શ્રી રામે (મહામુનિ) 
વિશ્વામિત્રજીને કહ્યું કે- 


પતા મમવતી રાત્રિ: શ્રોતવ્યં પરમાવ્મુતમ્‌ । 
તરામ સરિતાં શ્રેછાં પુળ્યાં ત્રિપથમાં નવીમ્‌ ॥ ર ॥ 
“હે મહર્ષિ ! રાત્રિ તો અદ્‌ભુત કથા સાંભળવામાં જ વીતી ગઇ. ચાલો, હવે નદીઓમાં શ્રેષ્ઠ ત્રિપથગામિની પવિત્ર 
ગંગાનદીને પાર કરીએ. 


તસ્ય તદ્નત્તનં શ્રુલ્વા રાઘવસ્ય મછાત્મન: । 
સત્તારં જારયામાસ સર્ષિસરુ:ઃ સ રાઘવઃ | રૂ 


વિશ્વામિત્રજીએ મહાત્મા રામનાં આ વચનો સાંભળીને ત્રકષિ સમુદાય અને રાજકુમારોની સાથે ગંગા નદીને પાર કરી. 
ઝતરં તીરમાસાધત્ત સમ્પૂઝ્યર્ષિગળ તવા । 
મજ્નનજ્ઝે સિવિણાસ્તે વિશાતં વ્ઢુશુઃ પુરીમ્‌ । ૪ ।। 

ગંગાજીના ઉત્તર કિનારે પહોંચીને ત્રકપિસમુદાયને વંદન કરીને તેઓ ગંગાતટ પર બેસી ગયા; ત્યારે તેઓએ 

વિશાલા નામની નગરીને દેખી. 
તત જુમિવસ્સ્તૂળ ઝમ સઇસવવઃ પ 
વિશાળાં નમરીં ર*ચાં વિવ્યાં સ્વર્મોપમાં તવા ॥ ષ ॥। 
, ત્યાર પછી, વિશ્વામિત્રજી બન્ને રાજકુમારોની સાથે સ્વર્ગ સમાન દિવ્ય અને રમ્ય વિશાલા નગરીમાં ગયા. 

૩ઝથ રામો મછાખ્ાજ્ઞો વિશ્રામિત્રં મછામુનિમ્‌ । 
પપ્રસ્છ પ્રાગ્ગજિર્મૂત્વા વિશાઢામુત્તમાં પુરીમ્‌ । ૬ ॥। 

હવે (મહા) બુદ્ધિમાન રામે મહામુનિ વિશ્વામિત્રને હાથ જોડીને (ઉત્તમ) વિશાલા નગરીનો ઇતિહાસ પૂછ્યો. 


૧તમો રાગવંશોડયં વિશાળાયાં મછામુને | 
શ્રોતુમિસ્છામિ મદ્રં તે પરં જોતૂઇ્ઝં દિ મે 1 છ । 
“હૈ મહામુનિ ! આપનું કલ્યાણ થાઓ. આ વિશાલા પુરીમાં કયા વંશનો રાજા રાજ્ય કરે છે, તે હું આપનાથી 
સાંભળવા માંગું છું. મને બહુ જ ઉત્કંઠા છે. 


તસ્ય તદ્ટત્રનં શ્રુત્વા રમસ્ય મુનિષુજ્ટનવ: । 
ઝારયાતું તત્સમારેમે વિશાળાયા: પુરાતનમ્‌ ॥ ૮ 1 


મુનિશ્રેષ્ઠ વિશ્વામિત્રજી રામનું તે વચન સાંભળીને વિશાલા નગરીનો પ્રાચીન ઇતિહાસ કહેવા લાગ્યા. 


છણ્ય હશ: સ જાજુીત્સ્થ મણેન્દ્રાધ્યુષિત: પુરા । 
સિતિં યત્ર તપ:સિજ્ષામેવ પરિત્તત્તાર સ: ।। ૧9 1 


“હૈ રામ ! આ એ જ પ્રદેશ છે જ્યાં મહાન ઇન્દ્ર નિવાસ કરતો હતો અને સિદ્ધિ તપસ્વિની દિતિની સેવા કરતો 
હતો.” 


૫૮% 


વાર્લ્મીકે રામાયણ 1 બાલકાંડ 


ફુક્્વાજોસ્તુ નરવ્યાપ્ર પુત્ર: પરમઘાર્મિજ: । 
વિશા ફતિ વિશ્રુત: ।। 
તેન ત્તાસીવિદ સથાને વિશાહેતિ પુરી વુમ્તા । 
સશ્પ્રતિ પુરે શાસતિ સુમતિર્તામ યુર્ગય: । ૧૧ ॥ 
““હે પુરુષસિંહ ! અલંબુષાના ગર્ભથી ઉત્પન્ન થયેલો ઇક્ષ્વાકુનો પરમ ધાર્મિક પુત્ર વિશાલ નામે વિખ્યાત હતો. તેણે આ 
સ્થાનમાં વિશાલા નામની આ નગરી વસાવી હતી. અત્યારે સુમતિ નામનો દુર્જય રાજા આ નગરનું શાસન કરે છે.” 


ફુક્્વાવમેસ્તુ પ્રસાવેન સર્વે વૈશાતિવ નૃપા: । 
હીર્ઘાયુષો મછાત્માનો વીર્યવન્ત: સુધાર્મિવ1: । ૧૨ ॥ 


“મહારાજ ઇક્ષ્વાકુની કૃપાથી વિશાલા નગરીના બધા જ રાજાઓ દીર્ધ આયુષવાળા, મહાત્મા, પરાક્રમી અને સારા 
ધાર્મિક થતા રહ્યા છે.” 


ડછાઇ રઝની રામ સુરવં વત્સ્યામછેં વયમ્‌ । 
શ્વ: પ્રમાતે તરશ્રેછ ઝનજં દ્રછમર્છસિ ।। ૧ર 1 
“હૈ નરોત્તમ રામ ! આજની રાત આપણે અહીં જ વિશ્રામ કરીશું અને કાલે સવારે રાજા જનકને મળવા જઇશું.'' 


સુમત્તિસ્તુ મછાતેગા વિશ્રામિત્રમુપામતમ્‌ | 
શ્રુહલ્વા તરવરશ્રેઇ: પ્રત્યામરછન્મછાયશા: ।। ૧૪ 1 


મહાતેજસ્વી અને યશસ્વી રાજા સુમતિ વિશ્વામિત્રને આવેલા જાણીને એમનાં સ્વાગત અર્થે આવી પહોચ્યા. 


ઝાત ક ઇડ જવા, મશ -સથાગ્થવ: 1... 


ઉપાધ્યાય અને પરિવારના લોકો સહિત તેણે સામા હાથ જોડીને પૂજન-યથાયોગ્ય સત્કાર કરીને કુશળતા 
પૂંછી અને કહેવા લાગ્યા. 


ઘન્ચોડસ્મ્ચનુમહીતોડસ્મિ યસ્ય મે વિષચં મુને | 
સંપ્રાપ્તો વર્શનં તવ નાસ્તિ ઘન્યતરો મમ । ૧૬ । 


““હે મુનિવર ! હું ધન્ય છું. આપે મારા પર અનુગ્રહ કર્યો. મારા રાજ્યમાં આપ પધાર્યા અને મને દર્શન દીધાં. આજ 
મારાથી વધારે ધન્ય બીજો કોઇ નથી.”” 


૨23 (ત્રેવીસમો) સર્ગ અઇલ્યાનો ઉન્વાર 


તતઃ પરમસલ્જા1રં સુમતે: પ્રાપ્ય રાઘવો । 
ષ્ય તત્ર સિશામેજાં ગખતુર્મિશિનાં તત: ।॥ ૧ ॥ 
રાજા સુમતિનો સત્કાર પામીને શ્રીરામ અને લક્ષ્મણજી ત્યાં એક રાત રોકાયા અને રહ્યા. બીજા દિવસે તેઓ 
મિથિલાપુરી જવા નીકળ્યા. 
મિથિનોપવને તત્ર ઝાશ્રમં ટૃશ્ય રાઘવ: । 
પુરાળં નિર્ગનં રહ્ય પષ્રછ મુનિપુજ્ૂવમ્‌ | ર 1 
ત્યાં મિથિલાપુરીનાં ઉપવનમાં એક નિર્જન, પુરાણો પણ રમ્ય આશ્રમ જોઇને શ્રીરામે મુનિશ્રેષ્ઠ વિશ્વામિત્રજીને 
પૂછયું :- 


પ૯ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ બાલકાંડ 
છુટ્માશ્રમસંજાશં જિ સ્વિવં મુતિવર્ગિતમ્‌ । 
શ્રોતુમિત્છામિ મમવન્‌ જસ્યાયં પૂર્વ ગાશ્રમ: | રૂ ॥ 
““આ સ્થાન આશ્રમ જેવું જણાય છે, પણ કેમ જાણે મુનિઓ રહિત હોય ! એમ કેમ છે ? ભગવન્‌ ! હું જાણવા છું 
માગું છું કે પહેલાં આ આશ્રમ કોનો હતો ? ”” 
તત્‌ શ્રુત્વા રાઘવેળોત્ત વાવચં વાવચવિશારવ: । 
પ્રત્યુવાત્ર મછાતેઞા વિશ્વામિત્રો મછામુનિ: ।। ૪ ।। 


શ્રીરામનું કહેલું આ વાકય સાંભળીને વાકયવિશારદ મહાતેજસ્વી મહર્ષિ વિશ્વામિત્ર બોલ્યા. 


મૌતમસ્ય નરશ્રેછ ગાશ્રમોડયં મછાત્મન: । 

સ ત્તેદ તપ ગાતિઇવઇન્યાસહટ્તિ પુરા ।। ૫ ।। 
““ૈ નરશ્રેષ્ઠ ! હે રામ ! અગાઉ આ આશ્રમ (મહાત્મા) ગૌતમનો હતો. આ આશ્રમમાં તેમણે અહલ્યા સાથે રહીને 

બહુ લાંબો સમય તપ કર્યું હતું.”” 

જવાત્તિદ્રિવસે રન તતો વૂરં મતે મુનૌ | 

તસ્યાન્તરં વિવિત્વા તુ સઇસ્રાક્ષ: શવ્વીપતિઃ ।। ૬ ॥। 

મુતિવેષધરોડઇન્યામિવં વત્તનમવ્રવીત્‌ | 

સ્મ ત્વદ્મિચ્છામિ ત્વયા સઇ સુમધ્યથે ॥ છ ।। 
“હૈ રામ ! એક દિવસે ગૌતમ મુનિ ત્યાંથી દૂર જતા રહ્યા હતા, તે સમયે ગૌતમની આશ્રમમાં _અનુપસ્થિતિ જોઇને 


શચીપતિ ઇન્દ્ર ગૌતમ મુનિનું રૂપ ધારણ થાળ; આવ્યો, હઉ; (9 એમ કહ્યું કે, ““હે સુંદરી ! હું તારી 
સાથે સંગમ કરવા માગું છું. 


તુતિવિષં સઇસ્રાક્ષં વિજ્ઞાય રઘુનન્લન | 
મતિં ત્તજ1ર વર્મેઘા વેવરાઝજીતૂઈછાત્‌ 11 ૮ 11 
““હે રઘુનંદન ! મુનિવેશ ધારણ કરીને ઇન્દ્ર જ આવેલ છે એવું જાણીને પણ દુર્બુદ્વિ અહલ્યાએ કુતૂહલથી દેવરાજ 
સાથે (બુદ્ધિ બગાડી - ઇન્દ્ર સાથે) સંભોગ કર્યો. 
ઝથ સફ્ન્ય તુ તયા સિશ્વ્રજજામોટગાત્તતઃ । 
સ સશ્પ્રમાસ્વરન્‌ રમ શંજિતો મોતમ પ્રતિ । ૨ ॥ 
“હૈ રામ ! આ પ્રકારે અહલ્યાની સાથે સમાગમ કરીને, ગૌતમના ડરથી શંકિત ઇન્દ્રએ કુટીરની બહાર નીકળ્યો.”' 
મૌતમં સ વ્વર્શાથ પ્રવિશસ્તં મછામુનિમ્‌ । 
છુણઇ્વા સુરપતિસ્ત્રસ્તો વિવર્ણળવવનોડમવત્‌ । ૧૦ ॥ 
“ઇન્દ્ર જેવો ઝૂંપડીની બહાર નીકળ્યો કે તેણે ગૌતમને પર્ણશાળામાં પ્રવેશ કરતા જોયા. મહામુનિને જોઇને ઇન્દ્ર 
ભયભીત થઇ ગયો, એનો ચહેરો ફીકો પડી ગયો.”” 
ઝથ દષ્જ્ા સઇ્સાક્ષં મુતિવેષઘરં મુનિ: | 
યુર્વુત્ત વૃત્તસમ્પન્તો રોષાદ્નત્તનમવ્રવીત્‌ । ૧૧ ।। 


ઇન્દ્રને મુનિના વેશમાં જોઇને અને મુખાકૃતિ પરથી તેણે દુરાચરણ કરેલું છે એવું જાણીને ગૌતમ મુનિએ ક્રોધમાં 
આવીને આ પ્રમાણે શાપ આપ્યો. 


ર 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ 


મમ રુપં સમાસ્થાય જીતવાનસિ યુર્મતે | 
૩જર્તવ્યમિટં તસ્માન્ધિજછસ્ત્વં મવિષ્યસિ ।॥ ૧૨ ॥ 
“અરે દુષ્ટ ! મારું રૃપ ધારણ કરીને તેં આ કુકર્મ કરેલું છે, તેથી તું નપુંસક થઇ જશે. (દુરાચારી નપુંસક થઇ જ 
જાય છે.) 
તથા શપ્ત્યા સ વૈ કામના. શપ્તવાન્‌ । 
વસ વર્ષ સઇસ્રાળિ તપયન્તી મસ્મશાયિની ।। ૧ર ॥ 
આ પ્રમાણે ઇન્દ્રને શાપ દઇને ગૌતમે અહલ્યાને પણ શાપ આપ્યો, “તું બહુ વર્ષો સુધી (યજ્ઞની) ભસ્મ ઉપર 
શયન કરતી રહીને તપ કરતી અહીં જ નિવાસ કર.” 
તવામરછ મછાતેઞ ગ્રાશ્રમં પુળ્યજર્મળ: । 
તારસનાં મછામામામઇન્યાં વેવરુપષિળીમ્‌ । ૧૪ ॥ 
હે મહાતેજસ્વી ! હવે તમે પુણ્યાત્મા ગૌતમના આશ્રમમાં પધારો અને આ (મહા ભાગ્યશાળી) દેવરૂપા અહલ્યાને 
(તારી દો) ઉદ્ધાર કરો. 
વિશ્વામિત્રવત્ત: શ્રુત્વા રાઘવ: સઇળક્ષ્મળ: । 
વિશ્ચામિત્રં પૂરસ્જુત્ય તમાશ્રમમથાવિશત્‌ ।। ૧૫ ।। 
વિશ્વામિત્રનાં આ વચનો સાંભળીને રામ અને લક્ષ્મણે તેમને આગળ કરીને તે આશ્રમમાં પ્રવેશ કર્યો. 
વર્શ ત્ત મછામામાં તપસા ઘોસિતત્રમામ । | 
રેસિ/સયામ્ય  ુસિસેકશા] સુરાસુરેઃ 121 
ણથી 5 ઇસાર વાજે અમદ્તુમુવા રી વ 11 


ત્યાં જઇને તેઓએ અતિ પવિત્ર અને તપથી દેદીપ્યમાન અહલ્યાને જોઇ, દેવો, દાનવો અથવા લોકો પણ તેની પાસે 
જઇને તેને કુદષ્ટિથી જોઇ શકતા ન હતા. શ્રીરામ અને લક્ષ્મણજીએ પ્રસન્નતાપૂર્વક તેને પગે લાગ્યા. (તેના પગ પકડી લીધા.) 


ટૅપ્ષમણ?# : * સંત તુલસ/દ/૪જીએ અહલ્ય/ન/ કથ/ અ/ %/મ/છે ૯” છે, 

૩3/%% (જ વ્રજ 59% જઈ / ₹7%% ગઝીજ ગતુ 08 4 // 

ઘૂછઇ ૧સિિ રિત કમુ જેર / ૪૪૦ ૪૨07 યુ” ૪8/ 4૪5) ,/ 
777% 4//રે શ/૪ ૧૪ ૪૧૭ જેટ ઇ/રિ છર / 
૪ર-જકતઝ રઝ ૪/ઇ7િ જુજ ૪રછુ રછુજેર // 

૪રસ૪ત ૬૬ 5૧-ન સજ નર૧ન #૪7૮ થં 7% કુંગ સક / 

જેર રઘુન/૦% ખન સુળવથજ સનક છડ 9ર પરિ રઈ // 

અ/ કથ/ અ//દૅક/૧ે મહ/ષે ૧/૯%/50થ0 સ/૧થ/ /૧રદ છે. એટલ/ મ/ટે કપ)લ ક/લ્પેત અને અ૫%/મ//છે/ક છે. 


૧/૯૪//કૅજીએ અહલ્ય/નું /જ૯/ થઇ ગય/નું કય/% નથ તખ્યું એટલે ર/%નું (જિલ/ને ૪ ૯ગ/ડવ/નું અને 
શિલ/નું સ? જન જવ/નું અ/ બ5/જ કથ/ સૃ/ષ્ટ /નેચ ન? /૧રુદ અને ગ" છે. 


મહ/ષિ ૧/૯મ//કએ ૧ણ વ૯/ કથ/મ/ ર/% અને 6ટમછે અહલ્ય/ને ૫૪5 ટેઈપ્ય%/ન જોઇ અને બન્ને 
ભ/ઇઅ)એ ક સનન્‍્ન થઇને તેન/ ૪ગ ૫557 «7ઇ/. 


5%/ર/% »યદ/ ખુરુષતમ છે. અહલ્ય/ ક4/ષે ૪ત્ન! હત. ર/% જ/કેર ર/જકુ/ર હત/. તે અહલ્ય/ને પગ 
કે અડ/5 શકે ? 


જુન 


કવ 


વાલ્માંકે રામાયણ બાલકાંડ 


પાઘમર્ઘ્ય તથાડતિથ્યં વ્રજાર સુસમાણિતા | 
પ્રતિઝમાદ જાજુત્સ્થો ગઝગામ મિશિનાં તતઃ ॥ ૧૪ ।॥। 


અહલ્યાએ પણ અર્ધ્ય-પાધ્ય વગેરે દ્વારા એમનું આતિથ્ય કર્યું. બન્ને રાજકુમારો એના આતિથ્યનો સ્વીકાર કરીને 
મિથિલાપુરીમાં ગયા. 


તતઃ ખ્રાપત્તરાં મત્વા રમ: સૌમિત્રિણા સઇ । 
વિક્ચામિત્ર પુરરજુ ત્ય ચજ્ઞવાટમુપામમત્‌ ।। ૧ ।। 
ત્યારપછી વિશ્વામિત્રજીને આગળ કરીને ઇશાનકોણ (ઉત્તર અને પૂર્વ વચ્ચેની દિશા) તરફ ચાલીને જનકની 
યજ્ઞશાળામાં પહોંચ્યા. 
વિથામિત્રમનુષ્રાધ્ત ત્રુહ્વા ત્ર નૃપતિસ્તવા | 
શતાનન્ટં પુરસ્જુ ત્ય પુરોદિતિમનતિન્વિત: ।। ર । 
ત્રધ્ત્વિઝોડષિ મણછાત્માનસ્ત્વર્ઘ્યમાવાય સત્વરમ્‌ ।। 
પ્રત્યુઝ્ઝગામ સણઇસા વિનચેન સમન્વિત: | રૂ 1 


વિશ્વામિત્રજીના આવ્યાની વાત સાંભળીને, પોતાના ચરિત્રવાન્‌ પુરોહિત શતાનંદજીને આગળ કરીને વિનયયુકત 
મહારાજા જનક પોતાના ત્રકત્વિજોની સાથે અર્ધ્ય આદિ માટે સાધન સામગ્રી લઇને તરત ત્યાં પહોંચ્યા. 
પ્રતિષહ્ષ તુ તાં ના. તા મછાતત્ત: 1 
પછ છુશક 'રજ્ઞોચ સ સિસંથયં 
મહારાજા જનકનું આતિથ્ય સ્વીકારીને પછી લિશાલિતામે તેમના મણી દ કુશળતા અને યજ્ઞની નિર્વિદનતા પૂછી. 


સ તાશ્ત્રાથ મુનીન્પૃષ્ટ્ના સોપાઘ્યાયપુરોધસ: । 
યથાર્ઈમૃષિમિ: સર્વે: સમામચ્ઇત્પ્રહણવત્‌ । ૫ । 


પછી ત્રકત્વિજ તથા પુરોહિત સહિત બધા ત્રકષિઓની પણ કુશળતા પૂછીને વિશ્વામિત્રજી સૌની સાથે આનંદથી 
મળ્યા. 


ઝથ રામા મુનિશ્રેછ જુતાગ્ઝતિરમાષત । 
ગધ યજ્ઞસમૃદ્િમે સજનતા વૈવતે: જીતા । ૬ 11 

ત્યારે રાજા જનક હાથ જોડીને બોલ્યા ““વિદ્વાનોની કૃપાથી મારા યજ્ઞમાં જે ખામી હતી તે આજે પૂર્ણ થઇ.” 
ઝઇ ચજ્ઞષજં પ્રાપ્ત મમવદ્‌ર્શનાન્મયા । 


ઘન્યોડ્સ્મ્ચયનુમરીતોડસ્મે યસ્ય નમે મુનિપુજ્વઃ | 
યજ્ઞોપસવનં ત્રત્તન્પ્રાપ્તોડસિ મૂતિમિઃ સઇ ।। છ ॥ 


“*ભગવન્‌ ! આજ આપનાં દર્શન કરીને મને યજ્ઞનું ફળ પ્રાપ્ત થઇ ગયું. આપ મુનિઓ સહિત યજ્ઞશાળામાં પધાર્યા 
તેથી હું ધન્ય અને અનુગૃહીત થયો. 


ફૃત્સુવત્વા મુતિશાટૂઝ પ્રટછવત્તનસ્તવા । 
પુનસ્તં પરિપપ્રસ્છ પ્રાગ્ગઝહિ: પ્રચતો નૃપ: ।। ૮ ॥ 


વિશ્વામિત્રજીને એવું કહીને, પ્રસન્‍ન મુખે હાથ જોડીને તેઓએ તેમને પુનઃ પૂછ્યું. 


વાર્ભ્માકે રામાયણ બાલકાડ 


ફુમો જીુમાર મદ્રં તે વેવતુન્યપરાદજ્નમો | 
મઝસિઇમતી વીરૌ શાજછવૃષમોપમી ।। ૨ ।। 
પવાપત્રતિશાળાક્ષૌો ચડ્‌મતૂળીધનુર્ધર । 
ઝશ્વિનાતિવ જપેળ સમુપસર્થિતચયોવનો ।। ૧૦ ।। 
થં પવ્‌મ્યામિઇ પ્રાપ્તો મૂષયન્તાવિમં વેશમ્‌ | 
જ્સ્ય ષુત્રૉ મુસિશ્રેઇ શ્રોતુમિવ્છામિ તત્વત: । ૧૧ ॥ 

““ભગવન્‌ આપનું કલ્યાણ થાઓ ! આ બન્ને કુમારો પરાક્રમમાં દેવતાઓના સમાન છે. આ ગજ (હાથી), સિંહ, 
શાર્દૂલ અને વૃષભ (સાંઢ)ના સમાન ગતિવાળા છે. બન્ને વીરો છે. આમની આંખો કમળ સરખી વિશાળ છે. એમણે 
તલવાર, ભાથાં અને ધનુષને ધારણ કરેલાં છે, સૌંદર્યમાં એ અશ્વિનીકુમારોના સમાન છે, એમની યુવાની ફૂટી રહી છે. 
આ દેશને શોભાયમાન કરતા તેઓ પગપાળા જ કેમ આવ્યા છે ? હે મુનિશ્રેષ્ઠ ! આ કોના પુત્રો છે ? આ બધું જ હું 
જાણવા માગું છું 


ટિષ્પખણ/ *_ ગ/ઉંદર/જજીએ અ/ ““૩/૦ેઅ)'”'ન0 વ્ય/ખ્ય/ અ/ %*/છે કર છે. 
૧. “/*મ0ી534જ ગલુન્છ”'૩»/ભ0ય ગમનમ/ હ/થ/0ન/ ૪મ/ન ગ/તિવ/ળ/ 
૨. “૪ર7િમ૬ન/8%મને રિછછુન્છે''જ/જાન)? ૪ર/ભવ કરવ/ને જજ તે જેળ/ (સહન? સ૪મ/ન ૨/૯વ/ ૧/ળ,. 
૩. ““75જર”5ન શ/વૃજતુભ્એે''ભયંકર ૨/૯ ૨/૯૬/મ/ ૬/ઇન/ સમ/ન. 
૪. “૪7474ન્‍ ૬૧મ૪દશ?''ઝ4 સ/થે ₹/૯૬૧/મ/ સ/ઢ સ%/ન. 


ન્યવેશ્યત્‌! મત્માનો  શુત્રો સંશરયસ્ચ તો ૧૨ ॥ 
સિજ્ઞાશ્રમસિવાસં ત રાક્ષસના વધ તથા | 
મછાધનુષિ ઞિજ્ઞાસાં જ્તુમામમનં તથા । ૧ર 1 
મહારાજા જનકનાં આ વચનો સાંભળી વિશ્વામિત્રજી કહેવા લાગ્યા- ““આ બન્ને મહારાજા દશરથના સુપુત્રો છે.” 
એવું કહીને તેમણે તે બન્નેના સિદ્ધાશ્રમમાં રહેવાનો તથા રાક્ષસોના વધ કરવાનો વૃત્તાન્ત કહીને એમ પણ કહ્યું કે તેઓ 
આપના ધનુષને જોવાને આવેલા છે. 


વિશ્ચામિત્રવત્ત: શ્રુહ્વા ₹મતક્મળસસ્તિધો । 
ઝન: પ્રાગ્ગઝહિવાવચયુવાત્વ જીુશિજાત્મગમ્‌ । ૧૪ ।। 
વિશ્વામિત્રજીનાં વચનો સાંભળીને શ્રીરામ-લક્ષ્મણની સામે હાથ જોડીને રાજા જનકે કૌશિકજીને કહ્યું.- 
ઘન્યોડસ્મ્યનુમૃહીતોડસ્મિ યસ્ય મે મુસિષુ્નવ । 
સજ્ઞં જાવુત્સ્થસરિત્તિ: પ્રાપ્તવાનસિ વ્મેશિજ 11 ૧૫ ।। 
હૈ કોશિક ! હું મને ધન્ય માનું છું અને આપનો અત્યંત આભારી છું, કે આપ રામ-લક્ષ્મણ સહિત મારા યજ્ઞમાં 
પધાર્યા છો. 
શ્વઃ પ્રમાતે મછાલેગો દ્રછુમ્ઈસિ માં પુન: | 
સ્વાયત્ત તપતાંશ્રેણ મામનુજ્ઞાતુમર્ણસિ ।। ૧૬ ।। 


હે મહાતેજસ્વી ! કાલે પ્રભાતકાળે ફરી મને દર્શન આપજો. હે તપસ્વીઓમાં શ્રેષ્ઠ ! હવે મને જવાની આજ્ઞા 
આપશો. 


કડ 


વાર્લ્માકે રામાયણ બાલકાંડ 
ઈ્વમુવત્વા મુતિશ્રેછં વૈવેછો મિથિતાધ્િપ: 
પ્રવક્ષિળ ત્તવારાથ સોપાધ્યાય: સવાન્ધવઃ ા ૧૪ ॥ 


ત્યારપછી મહારાજા જનકે પોતાના ઉપાધ્યાયો અને બંઘુ-બાંધવો સહિત વિશ્વામિત્રજીની પ્રદક્ષિણા કરી અને 
ચાલ્યા ગયા. 


૨2૫ (પરરચીસમો) સર્ગ 
રાજસભામાં જનક વ્વારા ઘનૃષ અને સીતાનો પારેચય આપવો 


તતઃ પ્રમાલે વિમહે જીતમાં નરાધિપ: । 
વિક્ચામિક્રો મછાત્માનમાગુદાવ સરાઘવમ્‌ । ૧ ।। 


પ્રાતઃકાળ થયો ત્યારે નિત્યકર્મોથી નિવૃત્ત થઇ રાજા જનકે બન્ને કુમારો સહિત વિશ્વામિત્રજીને તેડું મોકલ્યું. 


તમર્ત્સિત્વા ધર્માત્મા શાસ્ત્રકૃછેન જર્મળા | 
રાઘવો ત્વર મછાત્માનો તવા વાવયયુવાત્ર દ ।॥ ર ॥ 


શાસ્ત્રવિધિ અનુસાર વિશ્વામિત્ર અને રામ-લક્ષ્મણની પૂજા કરીને ધર્માત્મા જનક બોલ્યા - 


મમવન્સ્વામતં તેડસ્તુ છિ જરમિ ત્વાનઘ । 
મવાનાજ્ઞાપયતુ મામાજ્ઞાપ્યો મવતા છઇમ્‌ ॥ રૂ 1 
હે ભગવન્‌ ! આપનું સ્વાગત કરું છું. હે નિષ્પાપ ! દ આપનું કયું કાર્ય કરું ? આપ મને આજ્ઞા આપો કેમ કે હું 
આપ આજ્ઞા કરો તેને યોગ્ય છું. સનમ ક 


ક, 


પ ઃ સ મા સજન પકલાના 1 ર 
પ્રત્યુવાત્ત મુસિશ્રેણો વાવચં વાવચવિશારવ: ।। ૪ ।। 


જનકજીએ આમ કહ્યા પછી વાકય-વિશારદ મુનિશ્રેષ્ઠ વિશ્વામિત્રજીએ કહ્યું- 
પુત્રો વશરથસ્યેમૌ ક્ષત્રિયો છોજવિશ્રુતો । 
દ્રણજામો ઘનુઃશ્રેઈ ચવેતત્વસિ તિધત્તિ । ૫ ।। 


લોકમાં પ્રસિદ્ધ, ક્ષત્રિય વંશમાં ઉત્પન્ન દશરથના આ બન્ને પુત્રો આપની પાસે રાખેલા એ શ્રેષ્ઠ ધનુષને જોવા 
માગે છે. 


ણ્વમુવ્તસ્તુ ગનજ: પ્રત્યુવાત્ર મછાયુનિમ્‌ | 
શ્ર્ચતામસ્ય ઘનુષો યવર્થમિદિ તિઇતિ | ૬ । 
આ સાંભળીને રાજા જનકે વિશ્વામિત્રજીને કહ્યું કે, ““જે પ્રયોજન માટે આ ધનુષ રાખેલું છે, તે સાંભળો.” 
વીર્ચશુન્જેતિ મે જ્યા નામના સીલેતિ વિશ્રુતા । 
ચોમિન્ચાસ્તનયાં તાં તુ વર્ધમાનાં મમાત્મઝામ્‌ । છ ॥ 
વરચામાસુરામન્ય રાઝાનો મુનતિષુજ્ટવ । 


તેષાં વરયતાં ૦-ચાં સર્વેષાં પૃચિવીક્ષિતામ્‌ ।। 
વીર્ચશુન્જતિ મમવન્ન વવામિ સુતામઇમ્‌ ।। ૮ 


“ચોગિનીના ગર્ભથી ઉત્પન્ન સીતા નામથી પ્રસિદ્ધ મારી વીર્યશુલ્કા (પરાક્રમ બતાવીને પ્રાપ્ત કરવા યોગ્ય) 
કન્યાને યુવાન થતી જતી જોઇને એની સાથે વિવાહ કરવાને માટે અનેક રાજાઓ આવ્યા. મેં એ રાજાઓને કહ્યું કે આ 
કન્યા વીર્ય-શુલ્કા છે, એટલે પરાક્રમની પરીક્ષા લીધા વિના હું મારી કન્યા કોઇને આપીશ નહીં.'' 


ક૪ 


વારલ્મીંકે રામાયણ ર બાલકાંડ 


[િપ્ખ ણ? * રસ/ત/ન/ ૪જં#મ/ એવું %/સદ છે કે તે ૪થ૬//થ0 ઉત્પન્ન થઇ હત અને 3/જેષ્કેએ એવ/ 3/5/રન! 
શ્લોક બન/”ને ર/મ/5ણ/મ/ ન/૪/ ઈંક/. ર/મ/યણ/ન/ ધ્ય/નપૂર્વકન/ અવલોકન અમે એવ/ “નષ્કર્ષ 
૪ર "હોચ્ય/ છએ, કે ₹૪/ત/ ૪થ%મ/થ0 ઉત્પન્ન થઇ ન હત. ₹/ત/ને સ્થ/ન-સ્થ/ન ૪ર જનક 
5/૮ %ઝ/' »/7 ૫)ત/ન/ ઠકર કહે છે. ₹૪/ત/જીએ 0/84/(૯ક૩%ણ/ન! ૫૪૮-)ને “અનુજ!” કહ છે. 
અનુજાન) અર્થ છે - ૬%/ઝઝ/યત ૬/તિ / જે ૪છી ઉત્પન્ન થ/ય. અ/થ /સદ્ધ થયું કે ર0ત/ પટ૬/૩/5/ 
ઉત્પન્ન થઇ ન હત. 


તુકસ//-2/%/યણ/મ/ ₹/ત/ ૪૬/૩/50 ઉત્પન્ન થઇ હોવ/નું જત/વ્યું છે, ૪રન્તુ સ/ચ/ ૧/૮ ત? એમન! 
મૃળથ/ ૫૪૯૪/ નક” ઝઇ છે જ. 


ત7/ત ઝનજઇ તનથ5/ થ# ૪) / 
ઇન 7 ઝેહિ 9/રજ ઈંટ // 


અહ સતને સ્ષષ્ટ જ જનકતનય/ - જનકન/ કર! કહે 6! છે. /૧૬/હન/ અવસર ઉપર ર/કન/ ૩૫ 
પેઢ/ અન) ઉલ્લેઝ કરવ/મ/ અ/જલ છે અને ર/ત/ન/ ૨૨ ખેઢઅ)નો ન/મનો) ઉલ્લેખ ૧ંશ-શુ/દ્ન/ મ/ટે 
થ/ય છે. જો ૪/ત/ ૪થ%મ/થ0 ઉત્પન્ન થઇ હત, ત કુલ "૪ટં"ર/ બત/૬૧/નું શું 3/૩)જન ? કુલ 
૫રંપર/નું જણન જ એમ /સેદ્ધ કરે છે કે ૪/ત/ જનકજીન? અ)ર૪ ૪%? ૯૮. 


શૈવ ખુર/૪/મ/ ₹/ત/જીન/ મ/ત/નું ન/ ય)/ઝન! જત/૧લહું છે - 


ઇ-્ય/ ૪5 #િતીઃ/ તું 570 ગનજસ્ઇ ૪ / 
ત₹ ૪ ૧૪/૦૯%077/*4/ સીત/ 34*7િ // 
શ શ ૧વતીસળ્ડ ર / ર? / 


કિ [1૧/44 ળ-1114”-ળતળા।ત-1/0-43# ૫ 
ઈ. ઇજફઉ્ેમ્નિઈ! ત. હક ક હતપ૯તઇ 1 પ૫. 
અથ ત્‌ જનકન! જજી ૪૮” ય)/ઝન કન્ય છે, જેન કન્ય/ ₹/ત/ મ/મ50 %/સેદ્ન થશે. 


અ/ /૧%યન/ કેટલ/ક 3/»/0/0 અમે અમ/ર/ પુસ્તક “/દ/ ખૂરુષ? ઇજ ર/% ''»/ ૪૯/ સંગત કરેલ/ છે. ત્ય/ 
જોઇ ૯). 


તતઃ સર્વે નૃપતય: સમેસ્ય મુનિપુટ્ઃવ । 
સમિથિત્ામપ્યુપામમ્ય વીર્ય ઞિજ્ઞાસવસ્તવા ।। ૬ ।। 
““હે મુનિશ્રેષ્ઠ ! ત્યારે બધા રાજાઓ એકઠા થઇને પોતાનું પરાક્રમ પ્રદર્શિત કરવાને માટે મિથિલામાં આવ્યા.” 
તેષાં ગિજ્ઞાસમાનાનાં વીર્ય ધનુરુપાહતમ્‌ | 
ત શેજીર્મણળે તસ્ય ઘનુષસ્તોસનેડષિ વા ॥ ૧૦ ॥ 
““એમની પરીક્ષા માટે મેં આ ધનુષ તેમની સામે રખાવ્યું, પરંતુ તેઓમાંથી કોઇપણ એની પણછ ચઢાવી શકયા નહીં. 


તેષાં વીર્ચવતા વીર્ચમન્પં જ્ઞાત્વા મછામુને | 
પ્રત્યાઇ્યાતા નૃપતયસ્તસ્તિવોધ તપોઘન । ૧૧ ॥ 


“હે મહામુનિ ! પરાક્રમની ડિંગ હાંકનારા તે રાજાઓને અલ્પવીર્ય સમજીને મેં પાછા વળાવી દીધા. હે તપોધન ! 
(ત્યારપછી જે બન્યું) તે સાંભળો.” 


તતઃ પરમ જૌપેન રાખાનો મુસિપુન્નવ । 
ઝરુન્ધન્નિશિજ્ાં સર્વે વીર્ચસંવેઇમામતાઃ ।॥ ૧૨ ॥| 


“હૈ મુનિશ્રેષ્ઠ ! તે વેળા એ હીન પરાક્રમવાળા રાજાઓએ મળીને મિથિલાને ઘેરો ઘાલ્યો.'' 


૬પ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 
ક્‌ુ ક ક રી ક જા 
પરં મમ્ના નૃપતયો ઇન્ચમાના વિશૉ થયુ: । 
ગવીરયાયીર્યસહિમ્ધા: સામાત્યા: પાપજરિળ: ।। ૧ર ॥ 


““પણ છેવટે તે ડરપોક, વીરતાની ખોટી શેખી કરનારા રાજાઓ મારાથી હારી જઇને પોતાના મંત્રીઓ સાથે ચારે 
દિશાઓમાં ભાગી ગયા.” 


તવેતસ્મુસિશા્ૂ ઘનુ: ૫રમમાસ્વરમ્‌ । 
રામળક્મળયોશ્ત્તાપિ વર્શસિષ્યામિ સુતવ્રત ।। ૧૪ ।। 


“હૈ મુનિશ્રેષ્ઠ ! આ એજ દિવ્ય ધનુષ છે. હે સુવ્રત ! હું એને રામ લક્ષ્મણને પણ બતાવીશ. 


યઘ્સ્ય ધનુષો રામ: જીુર્યાવારોપળં મુને | 
સુતામયોસિગાં સીતા વાં વાશરથેરઇમ્‌ । ૧૫ | 


જો રામ આ ધનુષ પર પણછ ચઢાવી દેશે તો હું મારી કર્મથી ક્ષત્રાણી પુત્રી સીતા એને પ્રદાન કરી દઇશ. 


૨૪ (છવીસમો) સર્ગ ઘનષભંગ અને દશરથની પાસે દત મોકલવો 


ઝનજસ્ય વત્વ: શ્રુત્વા વિક્રામિત્રો મદામ્‌સિ: । 
ધનુર્વર્શય રમાય ડ્‌તિ છોવાત્વ પાર્થિવમ્‌ । ૧ ।। 


રાજા જનકની વાત સાંભળીને વિશ્વામિત્રજીએ કહ્યું- રાજન્‌ ! તે કુત શ્રીરામને બતાવજોને. 


તતઃ સં રજા બેશક સભાન ફ 9 - 
ઘ્નુરાનીયતાં વિવ્યં મન્ધમાન્યાતુષઠેપિતમ્‌ 1 ર ॥ 


ત્યારપછી રાજા જનકે મંત્રીઓને આદેશ “આપ્યો કે “સુગંધી લેપ અને પુષ્પમાળાઓથી શણગારેલા ધનુષને લઇ 
આવો.” 


તામાવાય તુ મગ્ઝષામાયસી ચત્ર તન્તનુઃ | 
સુરોપમ તે ગનજનમ્‌તુનૃપત્તિમન્ત્રિળ: ।। રૂ ।। 

જે પેટીમાં તે ધનુષ રાખ્યું હતું તે લોખંડની પેટી લાવીને મંત્રીઓએ દેવતુલ્ય રાજાને કહ્યું. 
ડવ ઘનુર્વરં રાગન્‌ પૂગિતં સર્વરાગમિ: । 
મિથિનાધિપ રાગેન્દ્ર વર્શચેનં ચવીઃછસિ 1 ૪ ।। 


“હે મિથિલાધીશ્વર ! રાજેન્દ્ર ! બધા જ જનક રાજાઓ જેની પૂજા કરતા હતા તે જ આ ધનુષ તમારી સામે લાવી 
મૂક્યું છે. હવે આપ ચાહો તેને બતાવી શકો છો.” 


તેષાં નૃપો વત્ત: શ્રુત્વા જીુતાગ્ગઝહિરમાષત । 
વિશ્ચામિત્રં મછાત્માનં તૌ ત્ોમો રામહક્ષ્મળો । પ ।। 
મંત્રીઓની વાત સાંભળીને રાજા જનકે હાથ જોડીને વિશ્વામિત્ર તથા રામ-લક્ષ્મણને કહ્યું- 
તવૅલસ્નુષાં શ્રેછમાનીતં મુસિપુસ્ૂ્વ । 
લર્શયપૈતસ્મણામામ ગનયો રાગપુત્રયો: 11 ૬ 11 
હે મુનિશ્રેષ્ઠ ! આ (સર્વ) ધનુષોમાં શ્રેષ્ઠ ધનુષ આવી ગયું છે. હે મહાભાગ ! આપ એને રાજકુમારોને બતાવો. 


૬૬ 
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વિશ્ામિત્રસ્તુ ઘર્માત્મા શ્રુત્વા ઝનજમાષિતમ્‌ | 
વત્સ રામ ઘનુઃ પશ્ય ડૃતિ રાઘવમતવ્રવીત । છ 1 
ધર્માત્મા વિશ્વામિત્રે રાજા જનકનાં આ વચનો સાંભળીને રામને કહ્યું. ““વત્સ ! અ ધનુષને જુઓ'” 
મછર્ષેર્વવ્વનાવ્રામો ચત્ર તિઇતિ તજ્ઞનુઃ |! 
મગ્ઝૃષાં તામપાવૃત્ય વૃષ્જ્ના ધનુરથાદવ્રવીત્‌ । ૮ ।| 
વિશ્વામિત્રજીનો આદેશ થતાં જ રામ જે પેટીમાં ધનુષ હતું તેને ઉઘાડીને અને ધનુષને જોઇને બોલ્યા. 
ફુટું ઘનુર્વરં વિવ્યં સંસ્વૃશામીઇ પાળિના । 
યત્નવાંશ્સ્ત મવિષ્યામિ તોહને પૂરળેડષિ વા । ૧ ।। 
“હે બ્રહ્મન્‌ ! હવે હું આ શ્રેષ્ઠ (દિવ્ય) ધનુષને હાથથી અડકું છું. એને ઊંચકીને એના પર પણછ (ધનુષની દોરી) 
ચઢાવવાનો પ્રયત્ન પણ કરીશ.” 


વાઢમિત્યદ્રવીદ્રાઝા મુત્િશ્ત્ત સમમાષત । 
છીહચયા સ ઘનુર્મઘ્યે ગમાદ વત્વનાન્મુનૅ: ॥ ૧૦ ।। 


રાજાએ અને વિશ્વામિત્ર મુનિએ “બહુ જ સારું” કહ્યું એટલે શ્રીરામે એ ધનુષને બહુ જ સહેલાઇથી વચ્ચેથી 
પકડીને ઊંચકી લીધું. 
પશ્યતાં પ ઝ ગા એ શી | 
રપતા ગહીકમિધ સજય! 121૧૧ 1 


હજારો મનુષ્યોની સમક્ષ શ્રીરામે પ્રયાસ વિના જ એના પર પણછ પણ ચઢાવી દીધી. 


ગઝાસરોપસિત્વા ધર્માત્મા પૂરયામાસ વીર્યવાન્‌ । 
તવ્વમગ્ઝ ઘનુર્મઘ્યે નરશ્રેષ્છો મછાયશાઃ । ૧૨ ॥ 


મહાયશસ્વી અને બળવાન શ્રીરામે પણછ બાંધી દીધા પછી, જેવી તેને ખેંચી કે તરત તે ધનુષના વચ્ચેથી તૂટીને 
બે ટુકડા થઇ ગયા. 


ટિપ્પમછ/? * ૬/૯૪/કિ ર/૪/૨ણ/મ/ કનુ%-ભંગનું અ/ટલું જ ૬૧ણન છે. સંત તુજસ/ઠ/સજીએ જે ૬૪ન કરેલું છે, તે 
અ//ૅ ક/વિન /ઉરૃદ્ હ૧/થ/ અઝ/હ&/ છે. અને સ/છે અસંભવ ઝષ ૪૪/ છે. અ૬૯)કન કરે - 


મૂજ ૪૪૪ ૬૪ (હિ ૧૪ / 479 ૭27%ન ટરફ 7 ૮૪ // 
જે ઇનુષને એકી સ/થે ૮% હજાર ર/જાઅ) ઊંચકવ/ ૯/ગ્ય/ તે કેટલું *ટું હશે, જર/ ત) કલ્ષન/ કરો. 


અથવ/ એને ઉ૫૪/ડ5૬/૬/ળ/ ર/જાઅ) નહ ૫૪રન્તુ 55/-»ંકડ/ હશે. 


૪ર રતે ₹૪/૮/ન)? સ્વયંવર નહ થયેલ) એ ત અ/હ્વ/ન (૪5ક/ર) (૯/0૮//૮/10૮) હતું. સ્વ*વરન) અર્થ 
છે - “કન્ય/એ સ્જેચ્છ/થ0 ૪/તેન! પસંદ” કર૧.' અહ સ0/ત/એ ૫)૮/ન/ ઇચ્છ/થ/ ર/%ને પસંદ કય ન 
હત/ ૫૪/ ર/% જનકે જ તેને “/યશલ્ક/' 5)/ષેત કરેત? હ. 


જય/રે સ્વયંજર જ નહ? થય) ત)? દસ હજાર ર/%અ)નું એક સ/છે એક/કેત થવું અને સજનું એક સ/થે 
મળને ઇનુષને ઉંચકવું એ %૫/ટ/ નહ' ત) જજીં ૨ હોઇ શકે ? 


ણ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ 
તસ્ય શવ્યો મછાનાસીન્મોદિતિાશ્ત્ત નરા: સર્વે | 
વર્ગસિત્વા મુસિવરં રાઝાનં તૌ ત્ત રાઘવૉ ।। ૧રૂ ॥ 


ધનુષ તૂટવાથી ઘોર અવાજ થયો. તે અવાજથી વિશ્વામિત્ર, રાજા જનક, રામ અને લક્ષ્મણ સિવાયના બધા જ 
લોકો સ્તબ્ધ થઇ ગયા. 
પ્રત્યાશ્વસ્તે ઝને તસ્મિત્રાઝા વિમતસાધ્વસ: । 
વાવ પ્રાગ્ગણિર્વાવચયં વાવયજ્ઞો યુતિણૂજ્નવપ્‌ ।। ૧૪ ।। 
થોડીવારે લોકોનો ગભરાટ દૂર થયો ત્યારે ગભરાટથી મુકત થયેલા (જનકને ગભરાટ એ વાતનો હતો કે જો રામ 


પણ ધઘનુષની દોરી બાંધી ન શકે તો પછી સીતાનો વિવાહ કેમ થશે ?) વાણી-ચતુર રાજા જનકે હાથ જોડોને 
વિશ્વામિત્રને કહ્યું.- 


મમવન્ટ્છવીચોં મે રામો «શરથાત્મગઃ । 
ઝત્યવ્મુતમત્તિન્ત્યં ત્ત 3તકિતમિવં મયા 1 ૧૫ ।। 


“ભગવન્‌ૂ ! મેં દશરથનંદન રામનું પરાક્રમ જોઇ લીધું છે. એનું પરાક્રમ અતિ અદ્ભુત, તર્ક અને કલ્પનાથી પર છે.” 


ઝનવનાં જીજે વર્તિમાઇરિષ્યતિ મે સુતા | 
સીતા મર્તારમાસાલ્ રામં વશરથાત્મગમ્‌ । ૧૬ ॥ 


'મારી પુત્રી સીતા દશરથપુત્ર શ્રીસમને;પતિરૃષમાં પ્રાપ્ત કરીશે-માસ-વંશની_કીર્તિ ફેલાવશે.” 


મમ સત્યા પ્રતિજ્ઞા વ્વ વીર્યશુન્જેતિ વોશિજ | 
સીતા પ્રાળેર્વછુમતા વૅથયા રાનાય મે સુતા । ૧૪ ॥| 
“હૈ કૌશિક ! મેં સીતાના વિવાહ માટે “વીર્યશુલ્ક'ની જે પ્રતિજ્ઞા કરી હતી, તે પૂરી થઈ ગઇ. હવે હું પ્રાણોથી પણ 
વધારે પ્રિય સીતા રામના માટે આપીશ” 


મવતોડ્નુમતે ત્રહ્તન્‌ શીપ્રં શરછત્તુ મસ્ત્રિળ: । 
તમ વમેશિજ મદ્રં તે ઞયોધ્યાં ત્વરિતા રથૅ: ।। ૧૮ ॥। 


“હે બ્રહ્મન્‌ ! હે કોશિક ! જો આપનુ અનુમતિ હોય તો મારા મંત્રીઓ રથ પર સવાર થઇને ઝટપટ અયોધ્યા જાય.” 
રાઝાનં પ્રશ્રિતેવવાવયેરાનચનત્તુ પુરં મમ । 
પ્રવાનં વીર્ચશુન્જાયાઃ જ્થયત્તુ ત્ત સર્વશ: 11 ૧૨ ॥। 


““અને મહારાજા દશરથને વિનયયુકત વચનોથી વીર્યશુલ્કા સીતાના વિવાહની સૂચના આપીને અને અહીંનો 
સંપૂર્ણ વૃત્તાંત બતાવીને અહીંયા લઇ આવે.” 


વમેશિજસ્તુ તથેત્યાદ રઝા વામાષ્ય મસ્ત્રિળઃ । 
૩યોઘ્યાં પ્રષયામામ ઘમાત્યા જુતશાસતન્‌ ॥ ર૦ ॥ 


જ્યારે વિશ્વામિત્રજીએ કહ્યું “એમ જ કરો” ત્યારે રાજાએ મંત્રીઓને બોલાવીને, એમને સમજાવીને અને કુશળ પત્ર 
દઇને અયોધ્યા મોકલી આપ્યા. 


૬૮ 


સીતા સ્વયંવર - શ્રીરામ દ્વારા ધનુષભંગ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 


૨9 (સત્તાવીસમો) સર્ગ દશરથની મિચશિલા જવા માટની તૈયારીઓ 


ઝનજેન સમાહિણા વૂતાસ્તે વજાન્તવાઇના: । 
ત્રિરત્રમુષિતા માર્મ તેડ્યોઘ્યાં પ્રાવિશત્પુરીમ્‌ । ૧ ।। 
જનકની આજ્ઞા લઇને તે દૂતો શીધ્રગામી રથોમાં બેસી, માર્ગમાં (થાક ખાતાં, ખાતાં) ત્રણ રાત પસાર કરીને, ચોથે 
દિવસે અયોધ્યા પહોંચ્યા, એ વખતે એમના ઘોડાઓ થાકી ગયા હતા. 


રાજ્ઞો મવનમાસાધઘ દ્રાર₹થાનિવમવુવન્‌ | 
શીદ્રં સિવેસ્તતાં રજ્ઞે જૂતાન્નો ગનવસ્ય ત્તર 1 ર ॥ 
રાજમહેલના દરવાજા પર જઇને તેઓએ દ્વારપાળોને કહ્યું કે જલ્દી મહારાજને નિવેદન કરો કે રાજા જનકના દૂતો 
આપનાં દર્શન કરવા માગે છે. 
તે રાગવત્તનાવ્‌ વૂતા રાગવેશ્મ પ્રવેશિતા: ।। રૂ ।। 


દૂતોએ આમ કહ્યું એટલે દ્વારપાળોએ મહારાજાને નિવેદન કર્યું, ત્યારે તેમણે રાજાની આજ્ઞાથી તે દૂતોને 
રાજભવનમાં મોકલી આપ્યા. 


વવૃશુર્વેવસટુ1શં વૃદ્ધું ૬શરથં તૃપમ્‌ । 

વજ્ઞાગ્ઝમિપુટા: સર્વે જૂતા વિમતસાધ્વસા: । ૪ ।। 

રાગઝાન પ્રચતા વાવયમદ્વુવન્‌ મધુરાક્ષરમ્‌ । 

બુશ | 'સ્રાવ્યચં:શ્વેવસોપાધ્યાયપુરોસ્તિમ્‌ (3 11 

મુછુમુંછુમધુરયા સ્તેઇસંચુત્તયા મિરા । 

ઝનજસ્ત્વાં મછારાઝ પૃર્છતે સ પુર:સરમ્‌ ॥ ૬ ॥ 

પૃષ્ટ જીશનમવયથં વૈવેછો મિશિષાધિપઃ । 

૧ શિવજાનુમતે વાવ્યં મવન્તમિયમદત્રવીત્‌ । ૪ ।। 

ત્યાં દેવોપમ વૃદ્ધ મહારાજ દશરથના દર્શન કરીને એમનું સૌજન્ય જોઇને તેઓએ નિર્ભય થઇને, હાથ જોડીને 

ઘણીજ નમ્રતાથી આ મધુર વચનો કહ્યાં - “મહારાજ ! મિથિલેશ્વર વિદેહરાજ જનકે વારંવાર મધુર અને સ્નેહયુકત 
વાણીથી ઉપાધ્યાય, પુરોહિત અને કર્મચારીઓ સહિત આપનું અને આપના નગરવાસી લોકોનું કુશળ-મંગળ પૂછયું છે. 
આપની કુશળતા અને માંગલ્ય પૂછીને તેઓએ વિશ્વામિત્રજીની અનુમતિથી આપને આ સંદેશો મોકલ્યો છે.” 

પૂર્વ પ્રતિજ્ઞા વિવિતા વીર્યશુન્વા મનાત્મઝા । 

સેયં મમ સુતા રાગતન્વિશ્વામિત્રધુર:સરેઃ: ।। ૮ ।॥ 

યવૃરદછચાડમતૈરવીરેસિગિતા તવ પુત્રજ: । 

ઝસ્મે હૈયા નયા સીતા વીર્યશુન્જા મછાત્મને । ૨ ॥ 

“એ તો આપને વિદિત છે જ કે મારી કન્યા વીર્યશુલ્કા છે, એ મારી પુત્રીને મારા સૌભાગ્યથી વિશ્વામિત્રની સાથે 

આવીને આપના પુત્રે જીતી લીધી છે. એટલે હું મારી વીર્યશુલ્કા દીકરી સીતાનો વિવાહ રામની સાથે કરવા માગું છું.” 

પ્રતિજ્ઞા તર્તુમિદછામિ તવનુજ્ઞાતુમર્ઈસિ । 

સોપાઘ્યાયો મછારાઞ પુસેસ્તિપુરસ્જીત: 11 ૧૦ 1 

શીપ્રમામર્છ મદ્રં તે દ્રષ્ટુમઈસિ રાઘવો | 

પ્રીતિં ત્ર મમ રાગેત્દ્ર સિર્વત્તસિતુમર્હસિ ।। ૧૧ ॥। 


૬૯ 


વાર્લ્મીસકકે રામાયણ બાલકાંડ 


“ક દ દુ સ ર શક સ 


“હું મારી પ્રતિજ્ઞા પૂરી કરવા માગું છું. એથી આપ મને આજ્ઞા આપશો. હે મહારાજ ! આપ આપના ઉપાધ્યાય 
અને પુરોહિતો સહિત અહીંયા પધારીને આપના રાજકુમારોને જુઓ અને મારા પ્રેમમાં વૃદ્ધિ કરશોજી.”” 


હૂતવાવયં તુ તત્‌ શ્રુત્વા રઝા પરમદ્ષિત: । 
વસિછં વામવેવં ત્ત મસ્ત્રિળશ્સવમદ્રવીત્‌ । ૧૨ ।। 


દૂતોનું કથન સાંભળીને મહારાજા બહુ જ પ્રસન્‍ન થયા અને વસિષ્ઠ, વામદેવ તથા બીજા ત્રકષિઓને (અને 
મંત્રીઓને) કહેવા લાગ્યા. 
મુપ્તઃ છુ શિજષુત્રેળ જોસન્યાનન્વવર્ધન: । 
છક્ષ્મળેન સઇ પ્રાત્રા વિવેછેથુ વસત્યસ 1 ૧ર 1 
““વિશ્વામિત્રથી સુરક્ષિત અને કૌસલ્યના આનંદમાં વૃદ્ધિ કરનારા રામ પોતાના ભાઇ લક્ષ્મણની સાથે આજકાલ 
મિથિલાપુરીમાં છે. 
ટૃછવીર્યસ્તુ જાજુત્સ્થો ઞનજેન મછાત્મના । 
સશ્પ્રવાનં સુતાયાસ્તુ રાઘવે જમ્તુમિન્છતિ ।॥ ૧૪ 1 
રાજા જનકે શ્રીરામનું પરાક્રમ સારી રીતે જોઇ લીધું છે. હવે તેઓ પોતાની પુત્રી સીતાનો વિવાહ શ્રીરામની સાથે 
કરવા માગે છે. 
યવિ વો સોત્તતે વૃત ગનજસ્થ મછાત્મન: । 
પુરી ગરછામહે શીધ્ર મા મૂત્જાઉસ્ય પર્યય: ॥ ૧૫ ॥ 
જો આપને આ વાત ઠીક લાગે/તો_ આપણે:જલદી-મિથિલાપુરી પહોચવું જોઇએ જેથી સમયનું ઉલ્લંઘન ન થાય. 
ટિપ્પણ?# * “રે જે સ૪તે ૪7% જે અ/૪ને ઉ/છેત ૯/ગે ત) અ/ શબ્દ) ને જેત/ જ /૧/દૅત થ/થ છે કે ર/7/૩૯/ક/ળમ/ ર/જા 
6)ક) ૫)ત/ન/ અંગત ઇરવહેવ/રમ/ ૪૪/ %4/છેઅ)? અને *ઝીઓળન ₹/૯/હ ઉત/ હત/. 


મન્ત્રિણો વાઢમિત્યાછુઃ સઇ સર્વે્મર્ષિમિ: 
સુપ્રીતશ્વ્રાત્રવીદ્રાગા શ્વૉ યાત્રેતિ વ મત્ત્રિળ: ક ૧૬ ॥ 


મહારાજાનું વચન સાંભળીને મંત્રીઓએ અને ત્રકપિઓએ કહ્યું, ““આ તો બહુજ સારી વાત છે.” ત્યારે મહારાજે 
પ્રસન્‍ન થઇને મંત્રીઓને કહ્યું. ''તો પછી કાલે જ અહીંથી ચાલી નીકળવું જોઇએ.” 


મત્ત્રિળસ્તુ નરેન્દ્રેળ રાત્રિ પરમ સત્વૃમતા: | 
જઝષુ: મુવિતા: સર્વે નુળે: સર્વે: સમન્તિતા ।। ૧૪ ।। 
મહારાજા દશરથે (જે દૂત બનીને આવેલા હતા તે) મંત્રીઓનો બહુજ સત્કાર કર્યો અને તે લોકોએ પણ એ રાત 
સુખ પૂર્વક વીતાવી. 
૨૮ (અઠ્ઠાવીસમો) સર્ગ રાજા જનક વારા દશરથનું આતિથ્ય 


તતો રાત્ર્યાં વ્વતીતાયાં સોપાય્યાય: સવાન્ધવઃ । 
રાઝા વશરથો હુઇ: સુમસ્ત્રમિવમદ્રવીત્‌ । ૧ ।। 


પછી રાત્રિ વીતી ગઇ ત્યારે ઉપાધ્યાય અને બાંધવો સહિત પ્રસન્‍ન થયેલા રાજા દશરથે મંત્રી સુમન્ત્રને કહ્યું. 


તતુરસ્વં સર્વ શીપ્ર સિર્યાતુ સર્વશઃ । 
મમાજ્ઞાસમજાન ત્ત ચાનયુ*ચમનુત્તમમ્‌ ।। ર ।। 


૭૦ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ ક બાલકાંડ 


મારી આજ્ઞાથી સમસ્ત ચતુરંગિણી સેના સત્વર તેયાર કરવામાં આવે, રથ અને પાલખી વગેરે ઉત્તમ વાહનો પણ 
જલદી ચાલે. 
વસિષ્ટો વામવેવશ્ત્તર ગાવાહિરથ જછશ્ચપ: | 
માજળ્ઝેચસ્તુ વીર્ઘાયુત્રરષિ: જાત્યાયનસ્તથા । રૂ ॥ 
છ્તે દ્વિઝા: પ્રયાત્ત્વમે સ્યસ્ટનં ચોગયસ્વ મે | 
સથા વાળાત્યયો ન સચાવ્‌ વૂતા દિ ત્વરચન્તિ માન્‌ ॥ ૪ ॥। 


વસિષ્ઠ, વામદેવ, જાબાલિ, કશ્યપ, માર્કણ્ડેય અને કાત્યાયન આ બધા બ્રાહ્મણો આગળ આગળ ચાલે. મારો રથ 
પણ ઝટપટ તૈયાર કરાવો. મોડું ન થાય એમ કરો, કેમકે આ દૂતો ચાલી નીકળવા માટે ઉતાવળ કરી રહ્યા છે. 


વત્તનાત્તુ નરેન્દ્રસ્ય સા સેના તચતુરર્ળી । 
રાઝાનમૃષિમિ: સાર્થ વ્રગન્તં પૃણતોડન્વયાત્‌ । વ ॥ 


જ્યારે મહારાજા દશરથે ત્રકષિઓના સંગાથે પ્રસ્‍થાન કર્યું ત્યારે તેમની આજ્ઞાથી ચતુરંગિણી સેના એમની પાછળ 
પાછળ ચાલી. 


રત્વા ચતુરઇ માર્ગ વિવેછાનમ્યુપેચિવાન્‌ । 
રાઝા તુ ઝન: શ્રીમાગ્ત્રુત્વા પૂણામવત્પયત્‌ ।। ૬ ।। 


ચાર દિવસ માર્ગમાં વીતાવીને મહારાજા દશરથ જનકપુરીમાં પહોંચ્યા. રાજા જનકે તેમનું આગમન સાંભળીને 
તેમનાં સ્વાગતની તૈયારી કરી. 


તતો, રાગનમાસાધ વૃદ્ધ, વશરથં _નુપમ્‌ | _ 
મુસિતો બતો શ હષ સ પશ ચતો ૪ ॥ 


રાજા જનક વૃદ્ધ મહારાજા દશરથને મળીને અત્યધિક પ્રસન્‍ન થયા, 


૩વાત્ત ત્ત નરશ્રેછો નરશ્રેઈ મુવાસ્વિત: | 
સ્વામતં તે મછારાગ વિછ્યા પ્રાપ્તોડસિ રાઘવ ।। ૮ ॥ 


નરશ્રેષ્ઠ જનકે હરખાઇને નૃપશ્રેષ્ઠ દશરથજીને કહ્યું - ““મહારાજ ! હું આપનું સ્વાગત કરું છું, આપ અહીંયા 
પધાર્યા છો તે મારું મોટું સૌભાગ્ય છે.”” 
વિણ્યા પ્રાપ્તો મછાતેગા વસિષ્છો મમવાનૃષિ: | 
સઇ સરવૈજ્નિંગશ્રેછે્ેવેરિય શતદ્ઠત્તુઃ ।। ૨ ।। 
“જેમ દેવતાઓની સાથે ઇન્દ્ર પધારે તેમ મહાતેજસ્વી મહર્ષિ વસિષ્ઠ પણ બધા ત્રકષિઓની સાથે આ રીતે અહીં 
પધાર્યા છે, તે પણ મોટા સૌભાગ્યની વાત છે.” 
વિધ્યા મે નિર્ગિતા વિઘ્ના વિધ્યા મે પૂગિતં વમ । 
રાઘવ: સઇં સમ્વન્ધાદ્ઠી વીર્ચશ્રેછેમછાત્નમમિઃ । ૧૦ ॥। 
'સદ્‌ભાગ્યથી મારાં સર્વે વિધ્નો દૂર થઇ ગયાં અને વીરોમાં શ્રેષ્ઠ રઘુવંશીઓની સાથે સંબંધ જોડાવાથી મારું કુળ 
પણ પ્રતિષ્ઠિત થઇ ગયું.”” 
શ્વઃ પ્રમાતે નરેન્દ્ર ત્વં સંવર્તસિતુમર્દસિ । 
મજ્ઞસ્યાન્તે નરશ્રેઇ વિવાઇમૃષિસત્તમે: । ૧૧ ॥ 


“હૈ નરેન્દ્ર ! કાલે પ્રાતઃકાળમાં યજ્ઞ સમાપ્તિ પછી ત્રકષિઓની સંમતિથી વિવાહ-સંસ્કાર સંપન્ન કરાવી લો.” 


છવ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 


તસ્ય તદ્દ્તનં શ્રુત્વા ત્રદષિમઘ્યે તરાધિપ: । 
વાવચં વાવચવિવાં શ્રેઇ: પ્રત્યુવાત્ર મછીપતિમ્‌ । ૧૨ ॥। 
રાજાનાં વચનો સાંભળીને ત્રકપિઓની વચ્ચે વિરાજમાન, વકતાઓમાં ચતુર મહારાજા દશરથે કહ્યું. 
પ્રતિમણો વાતૃવશઃ શ્રુતમેતન્મયા પુરા । 
ચથા વક્ષ્યસિ ઘર્મજ્ત તત્વરિષ્યામછેં વચમ્‌ । ૧ર ।| 
““અમે તો એમ સાંભળેલું જ છે કે પ્રતિગ્રહ દાતાને અધીન હોય છે.'' એટલે હે ધર્મજ્ઞ ! તમે જેમ કહેશો એમ જ 
અમે કરીશું. 


તજસ્ઞમિછ ચશસ્યં ત્ત વત્તનં સલત્સવાતિનઃ । 
શ્રુત્વા વિવેઇાધિપત્તિઃ પરં વિસ્મયમામત: ।1 ૧૪ ।। 


સત્યવાદી મહારાજા દશરથનાં આવા ધર્મયુકત અને યશમાં વૃદ્ધિ કરનારાં વચનો સાંભળીને જનકને બહુ જ આશ્ચર્ય થયું. 


ટિપ્ખણ# * અ/કર્ય ૪/મ૧/નું ક/રણ/ એ હતું કે જય/રે ર/જ જનકન/ 3//તેજ્ઞ/ અનુસ/ર ₹/ત/ ર/મર/%જીન? થઇ જ ગઇ 
હત ત) દશરથ અ/૧/ /ઉેન% ૧૨ન) કેમ કહે છે. ૯/% એ છે કે જનક સ/ત/નું દ/ન કરત/ ન*/. ૪ણ એ 
ત) “રયશુલ્ક/ છે. (ર/જ જનક કન્ય/નું દ/ન કરત/ ન5; છત/ તેવું ૪%જીને દશરથ ૦)૯ય/ €થ/ જનકને 
અ/શર્ય થયું.) (ગુજર/ત/ અનુંવ/દક)? 


તતઃ સવે મુતિમળાઃ પરસ્ઘરસમામમે । 
હર્ષળ મછ્તા યુવ્તાસ્તાં રત્રિમવસન્સુરમ્‌ । ૧૫ ॥ 
ત્યારપછી ત્રકષિઓએ પણ પરસ્પર મળીને-ભેટીને (211 સસનનતાની રથેત્લે રાત્રિ ત્યાં જ વીતાવી. 


રાઝા ત્ર રાવો પુત્રો સિશામ્ય પરિરર્ષિતઃ | 
૩વાસ પરમપ્રીતો ઞઝનજે નતામિપૂગિતઃ ।। ૧૬ 11 


રાજા દશરથ પણ પોતાના પુત્રો રામ-લક્ષ્મણને જોઇને અત્યન્ત આનંદિત થયા, જનક રાજાએ એમનો સત્કાર 
કર્યો અને તેઓએ ત્યાં સુખપૂર્વક નિવાસ કર્યો, 


૨૯ (ઓગણત્રીસમો) સર્ગ કશઘ્વજને બોલાવવો ઈકષવાકવંશ - કથન 
તતઃ પ્રમાતે ગનજ: જુતજર્માં મછર્ષિમિ: । 
૩વાવ્વ વાવચં વાવયજ્ઞઃ શતાનન્વં પુરોદિતમ્‌ । ૧ ।। 
પ્રાતઃકાળે મહર્ષિઓની મદદથી પોતાનો યજ્ઞ સમાપ્ત કરીને રાજા જનકે પુરોહિત શતાનંદને કહ્યું. 
પ્રાતા મમ મણછાલેઝા થવીયાનતિઘાર્મિજ: । 
છીુશઘ્વગ ડુતિ રૅુરાત: પુરીમઘ્યવસન્છુમામ્‌ ॥ ર ॥ 


““મારો નાનો ભાઇ (કુશધ્વજ નામથી પ્રખ્યાત) અત્યન્ત ધાર્મિક, તેજસ્વી અને બળવાન છે તે (સાંકાશ્ય નામની) 
સુંદર નગરીમાં રહે છે.” 


વાર્યાથસજષપર્યન્તાં  પિવસ્તિક્ષુમતી નવીમ્‌ । 
સાંજાશ્યાં પુષ્યસંજાશાં વિમાનમિવ પુષ્પકમ્‌ | ર । 


““સાંકાશ્ય નગરીની ચારેય બાજાએ પાણીની ખાઇ છે અને તે જાત જાતનાં યંત્રોથી યુકત છે. પાસે જ ઇક્ષુ નદી છે. 
તેનું મધુર જલ કુશધ્વજ પીએ છે. ત્યાંના રહેવાસી જનો ધાર્મિક છે તથા તે પુરી પુષ્પક વિમાનના આકારની છે.'” 


છજે 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ 
તમઇં દ્રછમિરઇમિ યજ્ઞયોપ્તા સ મે મતઃ । 
પ્રીતિં સોડવિ મછાતેગા ૬માં મોવતા મયા સઇ ।॥ ૪ ।। 
“મારા યજ્ઞમાં સામગ્રી વગેરે મોકલીને મદદ કરનારા મારા પ્રિય ભાઇને હું જોવા માગું છું. તે પણ વિવાહના 
ઉત્સવમાં સંમિલિત થઇને આનંદ ભોગવે.” 
ણ્વમુવતતે તુ વત્તને શતાનન્ટ્સ્ય સસ્તિધો । 
3ામતાઃ જેત્તિવવ્યમા ગનજ્સ્તાન્સમાવિશત્‌ । ૫ ॥ 
રાજા જનક શતાનંદજીને આ પ્રમાણે કહેતા જ હતા કે તરત કેટલાક કુશળ દૂતો ત્યાં આવી પહોંચ્યા. રાજાએ તેમને 
સત્વર જવાની આજ્ઞા આપી. 
શાસનાત્તુ નરેસ્દ્રસ્ય પ્રયયુ: શીપ્રવાગિમિ: । 
સાંવમશ્યાં તે સમામત્ય વ્વૃશુશ્ત્ર જીશષ્વગઝમ્‌ । ૬ ॥ 
મહારાજાની આજ્ઞા થતાં જ તે દૂતો શીદ્યગામી ઘોડાઓ પર સવાર થઇને, સાંકાશ્યનગર પહોંચી જઇને, રાજા 
કુશધ્વજને મળ્યા અને - 
ન્ચવેવયન્યથાવૃત્ત ગનજસ્ય ત્ત ત્તિન્તનમ્‌ । 
તવ્વૃત્તં નૃપતિ: શ્રુત્વા વૂતશ્રેછેયહાગવે: । છ ॥ 
મહારાજ જનકના સંદેશાનું નિવેદન કર્યું. દૂતો પાસેથી મહારાજાનો સંદેશો લઇને- 
ગ્ાજ્ઞયા તુ નરન્દ્રસ્ય ગાગમામ કુશપ્યળ 
સ «ફર્શ, મઇાત્માસ (ઝત લર્મવત્સજમ્‌ (11૮ । 
રાજા જનકની આજ્ઞાથી તેઓ મિથિલાપુરીમાં આવીને ક મહારાજ જનકને મળ્યા. 


સોડમિવાઘ શતાનન્સં રાઝાનં ત્તાતિઘાર્મિય્મ્‌ । 
રાઝાઈ પરમં હિવ્યમાસનં સોડધ્યરોઇ્ત ।1 ૧9 1 


તેઓ મહારાજા જનકને તથા પુરોહિત શતાનંદને પ્રણામ કરીને રાજાઓને બેસવા યોગ્ય આસન ઉપર બેસી ગયા. 
૩પવિણાવુમો તૌ તુ પ્રાતરાવમિતોગસૌ । 
પ્રેષયામાસ તુર્વીસ મસ્ત્રિશ્રેષ્ટં સુવામનમ્‌ ।। ૧૦ 1 
મદઇછ મસ્ત્રિપતે શીદ્રમૈક્વાછુ મતિપ્રમમ્‌ | 
ઝાત્મગે: સઇ યુર્ધ્ષમાનચસ્વ સમત્ત્રિળમ્‌ ॥ ૧૧ । 
જ્યારે બન્ને ભાઇઓ આસન પર બેસી ગયા તો એ બેઉ વીરોએ પોતાના મંત્રી સુદામાને મહારાજા દશરથની પાસે 
મોકલતાં કહ્યું કે તમે બન્ને કુમારો અને મંત્રીઓ સહિત મહારાજા દશરથને બોલાવી લાવો. 


ઝોપજાર્યાં સ મત્વા તુ રઘૂળાં જીસવર્ઘનમ્‌ । 
જ્‌ર્શ શિરસા ત્તનમમિવાસ્તેવમદ્રવીત્‌ ।। ૧૨ 11 
ઉતારા પર જઇને મંત્રીએ મહારાજા દશરથની સામે જઇને તેમને અભિવાદન કર્યા અને કહ્યું. 
ઝચોઘ્યાધિપતે વીર વૈટેછો મિશિષ્ઠાધિપઃ। 
સ ત્વાં દ્રછ વ્યવસિત: સોપાધ્યાયપુરેદિતિમ્‌ ॥ ૧ર 1 


“હૈ વીર અયોધ્યા - નરેશ ! મિથિલાધિપતિ જનક રાજકુમારો, ઉપાધ્યાય અને પુરોહિત સહિત આપનાં દર્શન 
કરવા માગે છે.” 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 
મન્ત્રિશ્રેઇવત્ત: શ્રુત્વા રઝા સર્ષિમળસ્તવા | 
સવન્ધુરમમત્તત્ર ગનજ] યત્ર વર્તતે ।। ૧૪ ।। 
તે મંત્રીનાં વચન સાંભળીને મહારાજા દશરથ ત્રકષિ અને સગાં-સંબંધીઓ સહિત જ્યાં જનક હતા ત્યાં ગયા. 
વિવિતં તે મછારાગઝ ડ્ક્વાજીજી જવેવતમ્‌ | ૧૫ 1 
ત્યાં જઇને વાફકુશળ મહારાજ દશરથે જનકજીને કહ્યું ““'મહારાજ ! આપને તો વિધ્તિ છે જ કે વસિષ્ઠજી ઇક્ષ્વાકુ 
કુળના દેવતા છે.” 
વવત્તા સર્વેષુ જુત્યેષુ વસિછો મમવાનૃષિ: । 
વિક્રામિત્રામ્યનુજ્ઞાતઃ સઇ સર્વેમદ્ષિમિ: । ૧૬ ।। 
છ્ય વક્ષ્ચતિ ઘમાત્મા વસિછો મે ચથાજમમ્‌ । 
તૂષળીમૂતે વશરથે વસિછો મમવાનૃષિ: । 
૩વાત્ત વાવચં વાવચજ્ઞો વૈઢેઇં સપુરોસ્તિમ્‌ । ૧૪ ॥ 


“મહર્ષિ વસિષ્ઠ જ અમારાં બધાં જ કૃત્યોમાં બોલવાવાળા છે, એટલે મહર્ષિ વિશ્વામિત્ર અને અન્ય ત્રકપિઓનાં 
પરામર્શથી એ જ અમારી વંશ-પરંપરાનું વર્ણન કરશે.”” જ્યારે દશરથ આમ કહીને ચૂપ થયા તો મહર્ષિ વસિષ્ઠ પુરોહિત 
સહિત જનકને કહેવા લાગ્યા. 


મનુઃ પ્રગાપતિ: પૂર્વમિક્ષ્વાજીસ્તુ મનો: સુત: । 
તમિક્ષ્વાજીમયોઘ્યાયાં રાઝાનં વિદ્ધિ પૂર્વજમ્‌ || ૧૮ ॥ 
““મનુ પહેલા પ્રજાપતિ હતા. મનુથી'ઇક્ષ્વોકું ઉત્પન્ન થયો. તે અયોધ્યાની પ્રથમ રાજા હતો.” 
ફુક્વાજોડસ્તુ સુત: શ્રીમાન્જીક્ષિરિત્યેવ વિશ્રુત: । 
મ શ્રીમન્વિજી ક્ષિ્હપ્ત ।1 ૧૨ 1 
ઇક્ષ્વાકુના પુત્ર શ્રીમાન્‌ કુક્ષિ અને કુક્ષિનો વિફુક્ષિ નામનો પુત્ર ઉત્પન્ન થયો.”” 
વિજીક્ષેસ્તુ મણાલેઝા વાળઃ પુત્ર: પ્રતાપવાન્‌ । 
ણ સી 30 200390: 11 ર૦ । 


 વિકુક્ષિના પુત્ર બાણ હતા, તે અત્યંત તેજસ્વી અને પ્રતાપી હતા. બાણના મહાતેજસ્વી અને મહાયશસ્વી (પુત્ર) 
અનરણ્ય થયા.” 


ઝનરળ્યાત્પૃથુગજ્ઞે ત્રિશટુસતુ પૃથોરપિ । 
ત્રિશટ્ટરમવત્પુત્રો ઘુસ્ધુમારો મછાચશાઃ ।। ર૧ ।। 


_અનરણ્યનો દીકરો પૃથુ અને પૃથુનો પુત્ર ત્રિશંકુ થયો. ત્રિશંકુનો મહાયશસ્વી દીકરો ધુન્ધુમાર નામનો હતો.” 
 છુસ્ઘુમારાન્મણાતેઝા યુવનાશ્વો મછારથ: | 
યુવનાશ્વસુતશ્ત્રાસીન્માન્ધાતા પૃશિવીપત્તિ: । રર ॥ 
_ધુન્ધુમારનો તેજસ્વી અને મહારથી દીકરો યુવનાશ્વ હતો. યુવનાશ્ચના પુત્ર પૃથ્વીપતિ માંધાતા થયા.” 
સુતઃ શ્રીમાન્‌ સુસનસ્વિરુવપદત | 
ુસનોરિ કા ટ્વૌ ધ્રુવસન્ધિ: પ્રસેનગઝિત્‌ 1 રરૂ ।। 
_માંધાતાનો દીકરો સુસંધિ થયો. સુસંધિના બે પુત્રો-ધ્રુવસંધિ અને પ્રસેનજિત થયા.” 


છ૪ 


વાલ્મીંકે રામાયણ બાલકાંડ 


યશસ્વી ધ્રુવસન્ઘેસ્તુ મરતો નામ નામત: । 
મરતાત્તુ મદાતેઝા ગસિતો નામ ગાતવાન્‌ ॥ ર૪ ॥ 
“ધ્રુવસંધિના પુત્ર યશસ્વી ભરત અને ભરતનો મહાતેજસ્વીં દીકરો અસિત ઉત્પન્ન થયો.” 
યસ્ચૈત્તે પ્રતિરાઝાન ૩વ૫લાન્ત શત્રવ: । 
ઉઇચાસ્તાહઞરુશ્ત્ર શૂરાશ્ત્ર શશિવિન્વવ: ॥ ર૧ ।| 
““હૈેહય, તાલજંધ અને શશિબિંદુ આ ત્રણેય શૂરવીર પડોશી રાજાઓ અસિતના શત્રુઓ થઇ ગયા.'' 
તાંસ્તુ પ્રતિયુધ્યન્વે ચુઘ્યે રાગ્યાત્્રવાસિત: । 
સ્િમવત્તમુપાનમ્ય માર્યામ્યાં સસ્તિસ્તવા । ૨૬ । 


“તેઓએ અસિતને યુદ્ધમાં હરાવીને રાજ્યની બહાર કાઢી મૂકયો. ત્યારે રાજા અસિત પોતાની બેઉ પત્નીઓ સહિત 
હિમાલય ઉપર ચાલ્યો ગયો.” 


ઝસિતોડન્પવહો રઝા કી 
ટ્રે ત્તાસ્ય માર્યે મર્મિળ્યો વમૂવતુરિતિ શ્રુતમ્‌ । રછ ।। 
““નિર્બળ રાજા અસિત ત્યાં જઇને મૃત્યુ પામ્યો. એવું સાંભળ્યું છે કે એ વખતે એની બન્ને સ્ત્રીઓ સગર્ભા હતી.” 
0% મર્મવિનાશાય સપત્ન્યે સમરં «વૌ | 
સઇ તેન મરેળેવ સંગાતઃ સમરોડમવત્‌ । ર૮ ॥ 
“પોતાની શોકના ગર્ભનો નાશ કરવાને-માટે.એક, (પત્નીએ 033) વિષ. ઉૃગર) આપી દીધું. ગર (ઝેર) સહિત 
પુત્ર ઉત્પન્ન થવાથી તેનું નામ સગર રાખ્યું.” 
સમરસ્થાસમગ્ગસ્તુ ઝસમગ્ગાવથાશુમાન્‌ । 
હિદ્ીપૉંડશુમત: પુત્રો વિન્ઠીપસ્ય મમીરથ: । ૨૧ ॥। 
““સગરનો અસમંજ, અસમંજનો અંશુમાન, અંશુમાનનો પુત્ર દિલીપ અને દિલીપનો દીકરો ભગીરથ ઉત્પન્ન થયા.” 
મમીરથાત્વ્યુત્સ્થશ્્વ જછુત્સ્થાન્વ રઘુસ્તથા । 
રઘોસ્તુ પુત્રસ્તેગસ્વી પ્રવૃજ્તઃ પૂરુષાવજ: 11 રૂ૦ 
““ભગીરથના કકુત્સ્થ અને કકુત્સ્થના પુત્ર રઘુ થયા. રઘુનો પુત્ર મહાતેજસ્વી પ્રવૃદ્ધ રાક્ષસ તુલ્ય થયો.'” 


જન્માષપાવો છામવત્તસ્માઝ્ઝાતશ્ત્ર શુળ: । 
સુવર્શનઃ શટ્ટુળસ્ય ઝમ્નિવર્ણ: સુર્શનાત્‌ ॥ ર૧ । 
“પાછળથી તે કલ્માષપાદ પણ કહેવાઓ્ો, કલ્માષપાદનો પુત્ર શંખન, શંખનનો સુદર્શન અને સુદર્શનનો 
અગ્નિવર્ણ ઉત્પન્ન થયો.” 
શીપ્રમસ્ત્વમ્તિવર્ણસ્ય શીપ્રમસ્ય નરું: સુતઃ । 
મસો: પ્રશુશ્રુજ્સ્ત્વાસવમ્વરષ: પ્રશુશ્રુજાત્‌ । રૂર । 
““અગ્નિવર્ણનો શીદ્યગ, શીદ્યગનો મરુ, મરુનો પ્રશુશ્રુક અને પ્રશુશ્રુકનો પુત્ર અમ્બરીષ થયો. 
ઝમ્વરીષસ્ય પુત્રોડમ્‌સ્તછુષઃ સત્યવિદ્રમ: । 
નછષસ્થય ચચાતિશ્ત નામાપસ્તુ યયાતિગઃ ॥ રૂેરૂ ॥ 
““અંબરીષનો પુત્ર સત્યપરાક્રમી નહુષ થયો. નહુષનો યયાતિ અને યયાતિનો પુત્ર નાભાગ ઉત્પન્ન થયો.'' 


છપ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 
નામામસ્થ વમૂવાઝ ગગાઇશરથોડમવત્‌ । 
ઝસ્માદશરથાગ્ગાતો માતરી રાથનક્મળો | રૂ૪ ॥ 
““નાભાગના પુત્ર અજ અને અજના પુત્ર મહારાજા દશરથ, દશરથના પુત્રો આ બન્ને ભાઇઓ રામ અને લક્ષ્મણ છે.'” 
 શાવિવંશવિશુન્નાનાં રાજ્ઞાં પરમધર્મિળામ્‌ | 
ટૃક્વાજીજુન્ગાતાનાં વીરાળાં સત્યવાવિનામ્‌ । રૂષ ।। 
રામઝઠક્મળચોરથે ત્વત્સુતે વરચે નૃપ । 
સદશામ્ચાં નરશ્રેણ સવશે વાતુમર્દસિ ।। રૂ૬ । 


હે નરશ્રેષ્ઠ ! આદિથી જ વિશુદ્ધ વંશવાળા, ધર્મિષ્ઠ, સત્યવાદી અને ઇક્ષ્વાકુ-કુળમાં ઉત્પન્ન રામ-લક્ષ્મણના માટે 
હું આપની પુત્રીઓની માગણી કરું છું. અનુરૂપ વરોને અનુરૂપ કન્યાઓ આપવી તે આપને ઉચિત જ છે. 


ણ્વં વ્રુવાળં ગનજ: પ્રત્યુવાત્ત વૃનતાગ્ઝકિ: । 
શ્રોતુમઈસિ મદ્રં તે જી ન: પરિવજીર્તિતમ્‌ ॥ ૧ ॥ 
વસિષ્ઠજીએ આમ કહેવાથી, જનકજી હાથ જોડીને એમને કહેવા લાગ્યા “હે મહર્ષિ ! આપનું કલ્યાણ થાઓ. હવે 
મારા કુળની પરંપરા સાંભળો. 


પ્રવાને દિ મુતિશ્રેણ જું સિરવશેષત: 
વવ્તવ્યં જીુજગાતિન તસ્નિયોઘ મછામતે ૫ 0 


“હે મુનિશ્રેષ્ઠ ! આપલે કરતી વેળાએ કુલીને પીતાનાં કુળનું યેન કરવું. | જોઇએ, એટલે આપ સાંભળો.” 
રાઝામૂત્‌ ત્રિષુ નોજેષુ વિશ્રુત: સ્વેત વરમ્થળા | 
તિમિ: પરમઘર્માત્મા સર્વસસ્વવતાં વર: ॥ રૂ 1 

“પોતાનાં શુભકર્મો દ્વારા ત્રણેય લોકમાં પ્રસિદ્ધ ધર્માત્મા, સત્યવાદી તથા વીરોમાં ઉત્તમ નિમિ નામનો એક રાજા હતો. 
તસ્ય પુત્રો મિશિર્તામ ગનજ મિશિષુત્રવ: । 
પ્રથનમો ગતવો રાગા ગનજાવષપ્યુવાવસુ: । ૪ । 


“નિમિનો મિથિ નામનો પુત્ર થયો, મિથિનો જનક થયો. (આ જ જનક રાજાના નામ પર અમારા ફુળના બધા જ 
રાજાઓ જનક કહેવાય છે.) આ આદિ જનકનો (પુત્ર) ઉદાવસુ થયો.”” 


૩વાવસોસ્તુ ઘર્માત્તા ગાતો વૈ નન્ત્વિર્ધન: । 
તસ્ટ્વિર્ધનપુત્રસ્તુ સુજેતુનામ તામત: 11 વ ।। 
_ઉદાવસુનો પુત્ર ધર્માત્મા નંદિવર્ધન થયો અખે નંદિવર્ધનનો દીકરો સુકેતુ થયો.”” 


સુજેતોરપષિ ઘર્માત્મા વેવરાતો મછાવજ: । 
જેવરાતસય રાખર્ષેજઇદ્રથ રતિ ₹મૃતઃ ।। ૬ 1 


_સુકેતુનો (પુત્ર) ધર્માત્મા દેવરાત થયો અને દેવરાતના દીકરા રાજર્ષિ બૃહદ્રથ થયા.'” 


વૃછ્દ્રથસ્ય શૂરોડમૂન્મણાવીર: પ્રતાપવાન્‌ । 
સમછાવીરસ્ય ઘૃતિમાન્સુધૃત્તિઃ સત્યવિજમ:ઃ । છ ॥। 
“બૃહદ્રથનો પુત્ર મહાવીર અત્યન્ત વીર અને પ્રતાપી હતો. મહાવીરનો પુત્ર સત્ય-પરાક્રમી અને ધૈર્યવાન સુધૃતિ થયો.” 


છ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 


સુધૃતતેરષિ ધર્માત્મા ઘૃછજેતુઃ સુઘાર્મિજ: । 
ઘૂણ્જેતોશ્ત્ત રાગર્ષેઈર્યશ્વ ડૂત્તિ વિશ્રુત: ।। ૮ ।। 
“સુધૃતિનો ધર્માત્મા ધૃષ્ટકેતુ અને ધૃષ્ટકેતુના રાજર્ષિ હર્યશ્ર થયા.” 


છર્ચશ્વસ્ય મરું: પુત્રો મરો: પુત્ર: પ્રતીસ્ઘ૧: । 
સિ ાાા સુતઃ 1 ૧૨ ॥ 


હર્યશ્રનો દીકરો મરુ, મરુનો પ્રતીન્ધક, અને પ્રતીન્ધકનો પુત્ર ધર્માત્મા રાજા કીર્તિરથ થયો.'” 

પુત્ર: જોસિરશસ્યાષિ વેવમીટ રૂસિ સ્મૃતઃ | 

વેવમોઢસ્ય વિવુઘો વિવૂઘસ્ય મણીધ્રજ: 11 ૧૦ 1 
“કીર્તિરથનો દેવમીઢ, દેવમીઢનો વિબુધ અને વિબુધનો પુત્ર મહીધ્રક થયો.”” 

મણીધ્રજ્સુતો રઝા વોર્તિરાતો મણાવજ: | 

જરતિરાતસ્ય રાગર્ષેમણારોમા વ્યઝાયત 11 ૧૧ ॥। 
_મહીધ્રકનો મહાબલી કીર્તિરાત થયો અને કીર્તિરાતના રાજર્ષિ મહારોમા થયા.” 


મછારસન્ળસ્તુ ઘ્માત્મા સ્વર્ળરોમા વ્યઝાયત । 
સ્વળરોમ્ળસ્તુ રાગર્ષેદસ્વરોમા વ્યગાયત ।। ૧૨ ।। 


'મહારોમાનો પુત્ર ધર્માત્મા સ્વર્ણરોમા થયો અને સ્વર્ણરોમાના રાજર્ષિ કાના થયા.” 


તસ્ય પુત્રટ્રય સજ્ઞો ઘર્મન્ઞસ્ય મછાસ્મન: 1 
ઝ્યેછોડઇમનુગો પ્રાતા નમ વીર: છુીુશઘ્વઝ: || ૧રૂ ॥। 


ધર્માત્મા હર્ષરોમાના બે પુત્રો થયા. તેમાં મોટો હું છું અને બીજો (મારો નાનો ભાઇ) વીર કુશધ્વજ છે. 


તવામિ પરમત્રીતો વધ્વૌ તે મુસિપુજ્ટવ | 
સીતાં રાનાય મદ્રં તે ઝર્મિનાં હક્ષ્મળાય ત્ત 1 ૧૪ ।। 
વીર્ચશુન્જાં મન સુતાં સીતાં સુરસુતોપમામ્‌ । 
દ્વિતીયામૂર્મિઝાં વૈવ ત્વિર્વલામિ નત સંશય: ।। ૧૫ ।। 
હૈ મુનિશ્રેષ્ઠ ! હું પ્રેમપૂર્વક આપને બે વહુઓ આપું છું - સીતા શ્રીરામના માટે અને ઉર્મિલા લક્ષ્મણજીના માટે. 


આપનું કલ્યાણ થાઓ ! દેવકન્યા સમાન વીર્યશુલ્કા સીતા છે અને બીજી ઉર્મિલા (છે તે) ને હું ત્રણ વાર બોલીને આપું 
છું. એમાં કોઇ સંશય નથી. 


૩૧ (એકત્રીસમો) સર્ગ ચારેય ભાઈઓના તિવાઇ-સંબંધનો નિશ્ચય 


તમુવજતવન્ત વૈવેઇં વિક્વામિત્રો મછામુસિ: । 
૩વાત્ત વત્તનત વીર વસિઇસર્તિ નૃપમ્‌ ।। ૧ ।। 


જનકના આવા કથનથી વસિષ્ઠજીના અભિપ્રાય અનુસાર મુનિ વિશ્વામિત્રજીએ જનકજીને કહ્યું. 


ઝત્તિન્લ્યાન્યપ્રમેચાળિ જીુટાસિ નરષુટ્ટુવ । 
ફક્્વાજૂળાં વિવેદાનાં નૈષાં તુન્યોડસ્તિ જશ્વન | ર 1 
“હે રાજા ! ઇક્ષ્વાકુ અને વિદેહ બન્ને કુળો કલ્પનાતીત અસીમ મહિમા વાળાં છે. એમનાં તુલ્ય કોઇપણ કુળ નથી.”” 


છીછ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ શિ બાલકાંડ 


સદશો ઘર્મસંવન્ઘ: સવૃશો ર૫સ*્પવા । 
રાયળક્ષ્મળયો રાઝન્સીતા મોર્મિઝચયા સઇ ॥ રે ॥ 


““હૈ રાજા ! રામ અને સીતાનો તથા લક્ષ્મણ અને ઊર્મિલાનો વિવાહ-સંબંધ ગુણ-કર્મ-સ્વભાવ અને રૂપ સૌદર્ય 
સર્વ વાતે અનુરૂપ છે.” 


વવતવ્યં ત્તર નરશ્રેછ શ્રૂયતા વત્તત મમ । 
પ્રાતા ચવીયાન્યર્ષજ્ઞ છ્ય રઝા જીશઘધ્વઝઃ । ૪ ।। 


“હૈ રાજા ! આમ છે છતાં પણ મારે આમાં કંઇક કહેવાનું છે તે સાંભળો. આ આપનો નાનો ભાઇ કુશધ્વજ 
ધર્મજ્ઞ છે.” 


ઝસ્ય ઘર્માત્મનો રાઝન્રુપેળાપ્રતિમં મુવિ | 
સુતાદ્રયં નરશ્રેણ પત્ન્ચ્થ વરચામદે ।। ૫ ।। 


આ ધર્માત્મા કુશધ્વજની બે કન્યાઓ જે આ સંસારમાં પોતાનાં સૌંદર્યમાં સર્વશ્રેષ્ઠ છે. તેમનું વહુ બનાવવા માટે 
(વરણ કરું છું) માગું કરું છું. 


મરતરસય છીમારસ્ય શત્નુદ્નસ₹થ ઘીમતઃ । 
વરચે તે સુતે રાઝંસ્તયોરથે મછાલ્નનો: 1 ૬ 11 


““હે રાજા ! એક કન્યા બુદ્ધિમાન ભરતના માટે અને બીજી શત્રુધ્નના માટે અમે માગીએ છીએ.'' 


પુત્રા વશરથરયેમે માદા ! 
જોજપાહસમા: ! ટ! ને શે ટુર દ 1 . ક 


“મહારાજા દશરથના ચારેય પુત્રો રૂપ-યૌવન-સંપન્ન લોકપાળોના સમાન છે સમે દેવો સમાન પરાક્રમી છે.” 


૩ઝમયોરષિ રાગેસ્દ્ર સંવન્ઘેનાનુવધ્યાતામ્‌ । 
ફૃક્વાજીુ જી છમવ્ચશ મવતઃ પુળ્યજર્મળ: ।। ૮ ।। 


“હૈ રાજેન્દ્ર ! ભરત શત્રુધ્નના સંબંધથી આપ બન્ને ભાઇઓ ઈટ્ષ્વાકુ કુળને બાંધી દો. ઇક્ષ્વાકુ કુળ પણ નિર્દોષ 
છે અને આપ પણ પુણ્યકર્મોવાળા છો.”” 


વિક્ામિત્રવત્ત: શ્રુસ્વા વસિણછસ્ય મતે તવા | 
ઝનજ ૦: પ્રાગ્ગહિવાવયમુવાત્વ મુસિપુજ્નવૌ ।1 ૨ 11 


વસિષ્ઠજીની સંમતિ યુકત વિશ્વામિત્રજીનાં વચન સાંભળીને, મહારાજ જનક હાથ જોડીને બંને ત્રકષિઓને બોલ્યા. 
છુ ઘન્ચમિટં મન્યે યેષાં તો મુસિષુ્નવો | 
સઢશં જીહસમ્વન્ધં ચવાજ્ઞાપયત: સ્વયમ્‌ ॥ ૧૦ ॥ 
“હું આ કુળને ધન્ય સમજું છું, કેમકે અમને બેઉ રાજાઓને અનુરૂપ કુળ-સંબંધની આજ્ઞા આપ પોતે જ આપી 
રહ્યા છો. 
ણ્વં મવતુ મદ્રં વ: જીુશઘ્વગસુતે ડમે | 
પત્ન્ય મત્ેતાં સદ્તિો શત્રુધ્નમરતાવુમૌ । ૧૧ ॥ 


“આપનું કલ્યાણ થાઓ, આપની આજ્ઞા અનુસાર જ કાર્ય થશે. કુશધ્વજની કન્યાઓના વિવાહ ભરત અને 
શત્રુધ્ન જોડે કરી દેવાશે.” જ 


છત 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ બાલકાંડ 
ણ્જાણા રાગઝપુત્રીળાં ત્તતસળાં મછામુને | 
પાળીન્ગઇન્તુ ત્તત્વારો રાગપુત્રા મછાવછા: । ૧૨ ॥ 
“હૈ મહામુનિ ! ચારેય મહાબળવાન રાજકુમારો ચારેય રાજપુત્રીઓનું પાણિ-ગ્રહણ એક જ દિવસે કરે.”” 
તથા વ્રુવતિ વૈવેછે ઞનજે રધઘ્ુનસ્વન: । 
રાઝ વશરથો «ણ: પ્રત્યુવાત્ત મહણીપતિમ્‌ ।। ૧ર ।। 
વિદેહરાજ જનકે એવું કહ્યું ત્યારે રઘુવંશી રાજા દશરથ પ્રસન્‍ન થઇને જનકજીને બોલ્યા- 
ચુવામસંશચેયનુળો પ્રાતર મિથિઝ્ેકશ્ષરો । 
ત્રષચો રાઝસડટ્ઘાશ્ત્તર મવદ્ટયામમિણૂતિતાઃ । ૧૪ ।। 
“હે મિથિલેશ્વર ! આપ બન્ને ભાઇઓમાં અસંખ્ય ગુણો છે. આપ બન્નેએ ત્રકષિરી અને રાજાઓનો સરસ સત્કાર 
કરેલો છે.”” ર 
સ્વસ્તિ પ્રાપ્નુઠિ મદ્રં તે પમિષ્યામિ સ્વમાહચયમ્‌ | _ 
શ્રાજ્જમાળિ સર્વાળિ વિધાસ્યામીતિ સ્ાત્રવીત્‌ ॥ ૧૫ ॥ 
આપનું કલ્યાણ થાઓ. હવે હું મારા ઉતારા પર જઇશ, અને શ્રદ્ધાથી કરવાનાં દાન-પુણ્ય વગેરે કાર્યોને 
વિધિપૂર્વક સંપન્ન કરીશ.” 


ટિપ્પણ? * '“%%4/9'ન) અર્થ મૃતક-ક/દ્ન ન5/. મૃતક ક/દ ત) અવે/દૅક અને તર્કર/હત છે. ૬૦0 /૧ેવ/હન! 
અવસર ઉમર ત) એન કઇ »%₹ઝ ૪ણ ન હોઇ શકે. અ/&7 ઉપર દ પાં અ/ખેલ) છે તે જ જર/ળર છે. 
તમાવૃષ્જ્ના “સરસ સઝા હશરથસતલ 
મુનીન્દ્રો તો પુરસ્જુત્ય ગઞમામાશુ મછાયશા: ।| ૧૬ | 
આ રીતે જનકજી પાસેથી વિદાય લઇને, બેઉ ત્રકષિઓને આગળ કરીને મહારાજા દશરથ તરત ચાલી નીકળ્યા. 
સ મત્વા નિત્યં રાના શ્રાજું જુત્વા વિધાનતઃ । 
પ્રમાતે જાન્યમુત્થાય ત્રજ્ે મોવાનમૂત્તમમ્‌ । ૧૪ ॥। 
ઉતારા પર જઇને મહારાજ દશરથે વિધિપૂર્વક અને શ્રદ્ધા સહિત દાન-પુણ્ય વગેરે કર્યાં અને બીજા દિવસે પ્રાતઃકાળ 
થતાં જ ગોદાન- -સંસ્કાર કર્યો, 


ટિપ્ષપણ# #* ર/૩૪/%0/-ક/ળમ/ /૧૬/હ પહેજ/ ગદ/ન-સંસ્ક/ર કરવ/ન) /2૬/જ હત). એમ/ %/6&/0/ને હષ્ટ-મુષ્ટ ગ/યો 
(૮/નમ/) ટે૬/૮ ૯૮). 


મવાં શતસઇસળિ દ્રાત્તળેમ્યો નરાધિપ: । 
ણ્જજશો વજ રાના પુત્રાનુદ્તિશ્ય ઘર્મત: 11 ૧૮ ॥ 


મહારાજા દશરથે રાજપુત્રોની મંગલ કામનાના નિમિત્તથી ધર્મપૂર્વક એક લાખ ગાયો એક એક કરીને બ્રાહ્મણોને 
આપી. 


સ્વળશઝ્: સમ્વસ્ના સવત્સા: જાસ્થવોદના: । 
મવા શતસઇસાળિ" સત્વારિ પુરુષર્ષમ: । ૧૨ 1 


સુવર્ણનાં શિંગડાવાળી, દૂઝણી, વાછડા અને દોહવાનાં કાસાનાં પાત્રો સહિત ચાર લાખ ગાયોનું દાન તમ 
રાજાએ) કર્યું. ર 


છ્‌ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ ન્‍ કિ બાલકાંડ 
વિત્તમન્યસ્ત્તર સુવછુ દ્રિગેમ્યો રધુનન્વન: | 
તવો મોવાનમુટ્દિશ્ય પુત્રાળાં પુત્રવત્સન: 11 ર૦ ॥ 
આ ઉપરાંત ઘણું જ ધન પુત્રવત્સલ મહારાજા દશરથે પુત્રોનાં કલ્યાણ અર્થે ગોદાનના ઉદ્દેશ્યથી બ્રાહ્મણોને આપ્યું. 
૩૨ (બત્રીસમો) સર્ગ વિવાઠઇ-સંસ્કાર 


યસ્મિસ્તુ વિવસે રાગા વજ? ગોવાનમુત્તમમ્‌ । 
તસ્મિંસ્તુ વિવત્તે વીરો ચુઘાઞત્‌ સમુષેયિવાન્‌ ।। ૧ ॥ 
જે દિવસે દશરથ રાજાએ ગોદાન કર્યું તેજ દિને યુધાજિત્‌ પણ મિથિલાપુરી પહોંચ્યા. 
પુત્રઃ જેજ્યરાઝસ્ય સાક્ષાટ્રરતમાર્તુજ: | 
વૃષ્ટ્ા પૃષ્ટ વવ જીશજં રાગઝાનમિવ્મતવ્રવીત 1. ૨ 1 
(યુધાજિત) કેકયરાજનો પુત્ર અને ભરતનો મામો હતો. દશરથજીને મળીને એમનાં કુશળ-ક્ષેમ પૂછીને તેઓ 
બોલ્યા. 
જેજ્યાધિપતી રાઝા સ્નેછાત્જીુ શળમવ્રવીત્‌ । 
ચેષાં જીુશહવામોડસિ તેષાં સભ્્ત્યનામયમ્‌ ।। રૂ ॥ 
“મહારાજ ! કેક્યરાજે સ્નેહપૂર્વક આપને પોતાના કુશલ સમાચાર કહેલા છે. આપ જે લોકોની કુશળતા ઇચ્છો છો 
તેઓ બધા જ (અમે) હાલમાં કુશળ છીએ.'' 


સ્વસીયં, મમ.-રાગેસ્ટ્ર- દ્રઇુ મૌ  મફીપતિઃ ત)... 
તવર્થમુપયાતોડસમયો દયા રઘુનરટન 1 ૪ેં | 


“હૈ રાજેન્દ્ર ! કેકયરાજ (ભાણેજ) ભરતજીને જોવા માગે છે, એટલા માટે પહેલાં તો હું અયોધ્યા ગયો હતો.” 
શ્રુત્વા ત્વઇમયોધ્યાયાં વિવાછાર્થ તવાત્મઝાન્‌ । 
મિથિહ્ામુપયાતાસ્તુ ત્વયા સઇ મછીપતે । પ ।। 
ત્વરચાડમ્ચુપયાતોડ્ઇ દ્રષ્ટવામ: સ્વસુ: સુતમ્‌ । 
ઝથ રાઝા વશરથ: પ્રિયાતિથિમુપસ્થિતમ્‌ ।। ૬ ॥। 
હૃષ્ટી પરમસત્જારે: પૂઝનાર્દમપૂઞયત્‌ | 
તતસ્તામુષિતો રાત્રિ સઇ પુત્રેતછાત્મમિ: । છ ॥। 
“જ્યારે મેં ત્યાં સાંભળ્યું કે આપ રાજકુમારોના વિવાહ કરવાને માટે જનકપુર આવી રહ્યા છો. તો હું મારા 


ભાણેજને મળવા માટે અહીં ચાલ્યો આવ્યો. મહારાજા દશરથે પોતાના (પ્રિય) સગા (સાળા)ને આવેલો જોઇને તેનું 
સાદર સન્માન કર્યું, ત્યારપછી રાજકુમારો સહિત તેઓએ તે રાત્રિ સુખપૂર્વક વ્યતીત કરી. 


પ્રમાતે ષુનરુત્થાય જુત્વા જર્માળિ તત્ત્વવિત્‌ । 
ત્રદષીસ્તવા પુરસ્જુત્ય યજ્ઞવાટમુપામમત્‌ ।। ૮ ।। 
પ્રભાતે ઊઠીને નિત્યકર્મોથી નિવૃત્ત થઇને મહારાજા દશરથ યજ્ઞશાળામાં ગયા. 
સુવતે મુદતે તિગયે સર્વામરળમૂષિતૈ: । 
પ્રાતૃમિ: સસ્તો રમ: જુતવતુજ્મડજ: 1 ૧૨ 1 
વસિછં ષુરતઃ વૃત્્વા મછર્ષીનપરાનષિ | 
વસિછો મવવાનેત્ય લૈવેઇમિવમતવ્રવીત્‌ । ૧૦ ।। 


૮/0 


વાર્લ્મા।કે' રામાયણ બાલકાંડ 

વિવાહ માટે નિયત કરેલા શુભ મુહૂર્તમાં આભૂષણોથી વિભૂષિત રામ (મંગળ કૃત્યો કરીને) પોતાના ભાઇઓ સાથે, 

વિવાહનો વેશ ધારણ કરીને, વસિષ્ઠ તથા અન્ય ત્રકષિઓને આગળ કરીને ત્યાં (યજ્ઞ-મંડપમાં) પહોંચ્યા. ત્યારે ભગવાન 
વસિષ્ઠે રાજા જનકને કહ્યું. 


રાઝા ૬શરથો રાગઝન્‌ જીતજોલુજમજછે: | 
પુત્રે નરવરશ્રેણ વાતારમશમિજાનઃક્ષતે । ૧૧ ।। 


“હે રાજન્‌ ! મહારાજ દશરથે પોતાના રાજકુમારો દ્વારા પ્રારંભિક મંગલ કાર્ય (ઇશ્વર-સ્તુતિ પ્રાર્થનોપસના, સ્વસ્તિ 
વાચન, શાન્તિકરણનો પાઠ) કરાવી લીધેલ છે. હે નરશ્રેષ્ઠ ! હવે તેઓ આપની પ્રતીક્ષા કરી રહ્યા છે.” 


ડુત્યુવત: પરમોવાર વસિછેન મછાત્મના । 
પ્રત્યુવાત્ત મછાતેઝા વાવયં પરમઘર્મવિત્‌ । ૧૨ ॥ 
મહાત્મા વસિષ્ઠે આમ કહ્યું એટલે શ્રેષ્ઠ દાતા, મહાતેજસ્વી અને પરમ ધાર્મિક જનકજી બોલ્યા- 
જ: સ્થિત: પ્રસિછારો.મે જસ્યાજ્ઞાં સભ્પ્રતીક્ષતે । 
સ્વમછે જો વિત્તારોડસ્તિ ચથા રાઝ્યમિટં તવ ॥ ૧રૂ । 
““મહાર્રાજને શું મારા કોઇ દ્વારપાળે રોકયા છે ? 'તેઓ કોની આજ્ઞાની વાટ જોઇ રહ્યા છે ? પોતાના ઘરની અંદર 
આવવામાં સંકોચ શો છે ? જેમ આ રાજ્ય મારું છે, તેમ તેમનું પણ છે !'”' 
તદ્નાવયં ગનજેનોવતં શ્રુત્વા ૬શરથસ્તવા । 
પ્રવેશયામાસ સુતાન્‌ સર્વાનૃષિમળળાનપિ ।। ૧૪ ।। 


જનક રાજાનાં કહેલાં આ પ મન ન દારકા સ્સ્ય્ક રાજકુમારો ૨ અને ત્રકષિઓ સહિત વિવાહ મંડપમાં 
નં વે શકં યો. પ  . સઇ. 1 ] દ ઈ. પ તત ક (| ર ક 


તતો રાગમા વિવૅદાનાં કસા ! 
જારયસ્વ ત્રદષે સર્વામૃષિમિઃ સઇ ધાર્મિજ ।1 ૧૫ ।। 
રામસ્ય છોજરામસ્ય જિમ્યાં વૈવાસિવેં પ્રમો 
તથેત્યુવત્વા તુ ગતવં વસિષ્ઝો મમવાનૃષિ: 
ઝમ્તિમાઘાય વેદ્યાં તુ નરન 1 । ૧૬ ।| 
ત્યાર પછી રાજા જનકે વસિષ્ઠજીને કહ્યું - ““ત્રક"ષિવર ! બીજા ત્રકષિઓને સાથે રાખીને આપ લોકપ્રિય રામના 
વિવાહ સંબંધી બધી ક્રિયાઓ કરાવો, આ સાંભળીને તથા જનકજીને ““બહુ જ સારું” એમ કહીને મહર્ષિ વસિષ્ઠે વિધિસર 
મન્ત્રોચાર કરીને વેદીમાં અગ્નિનું સ્થાપન કર્યું. 
તતઃ સીતાં સમાનીય સર્વામરળમૂષિતામ્‌ । 
સમક્ષમમ્તે સંસ્થાપ્ય રાઘવામિમુએ તવા । ૧૪ ।। 
પછી સીતાજીને-આભૂષણોથી અલંકૃત કરીને વેદી પાસે શ્રીરામની સંમુખ બેસાડ્યા, 
ઝત્રવીઝ્ઝનજો રાઝા વજોસન્યાનન્ય્વર્ધનમ્‌ । 
ફં સીતા મમ સુતા સઇઘર્મત્તરી તવ । ૧૮ ।। 
પ્રતીોરછ ત્તનાં મદ્રં તે પાળિં ગૃદ્ભીષ્વ પાળિના । 
પત્તિવ્રતા મછામાના છાયેવાનુમતા સવા ॥ ૧૨ 11 


તે વેળાએ જનકે કૌસલ્યાનન્દવર્ધન શ્રીરામને કહ્યું - ““હે રામ ! મારી પુત્રી સીતા આજથી આપની સહધર્મિણી 
થઇ. આપ એનું ગ્રહણ કરો અને આપના હાથ વડે આનો હાથ પક્ડો. આ મહાભાગા પતિવ્રતા સદા છાયાની જેમ 
આપની અનુગામિની થઇને રહેશે. આપ બન્નેનું મંગળ થાઓ. 


ઠ્વો 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ 


હક્ષ્મળામર્છ મદ્રં તે ઝર્મિનાં ત્ત મમાત્મગઝામ્‌ ॥ ર૦ ।। 
પ્રતીરછ પાળિં શછીષ્વ માડ મૂત્જાહસ્ય પર્ચચ: । 
તમેવમુવત્યા ઞઝનજો મરત સ્તામ્યમાષત । ર૧ ॥। 


આ પ્રકારે સીતા શ્રીરામને સમર્પિત કરીને રાજા જનક બોલ્યા ““હે લક્ષ્મણ ! તમારું મંગળ થાઓ. તમે પણ સત્વર 
આવીને મારી સી ઊર્મિલાનું પાણિ-ગ્રહણ કરો. વિલંબ ન કરો. પછી રાજા જનકે ભરતજીને કહ્યું - 


પાળિં શધ્ળીષ્વ માળ્ડવ્યા: પાળિના રઘુનન્યન । 
શત્રુઘ્ન ત્વાપિ ધર્માત્મા ગત્રવીઝ્ઝનજેશ્વર: ।। રર ॥ 


હે ભરત ! તમે માંડવીનું પાણિગ્રહણ કરો. ત્યાર પછી રાજા જનકે શત્રુધ્નને કહ્યું- * 


સર્વે પવન્તઃ સૌમ્ચાશ્ર સર્વે સુવ્વરિતવ્રતાઃ । રરૂ 1 
પત્નીમિઃ સત્તુ જાવુત્સ્થા મામૂત્ાસ્ય પર્યય: । 
ર ઝનવસ્ય વત્ત: શ્રુત્વા પાળીન્‌ પાળિમિરસ્ૃશન્‌ । ર૪ ।। 
હે શત્રુધ્ન ! તમે શ્રુતકીર્તિનો હાથ પકડો. હે રઘુવંશીઓ ! તમે બધા પોતાની પત્નીઓની સાથે સૌમ્ય તથા શ્રેષ્ઠ 
આચરણવાળા થાઓ, જલદી પાણિ-ગ્રહણ કરો, જેથી સમયનું અતિક્રમણ ન થાય. રાજા જનકે આ પ્રમાણે કહ્યું એટલે 
ચારેય રાજકુમારોએ ચારેય રાજકુમારીઓના હાથ પકડયા. 


ટિપ્યધણ# * /%/ફેથ મહોદયે અ/ન) અજા અ/ ઝમ/છે, કરેલો કે. કે 
નેતા 1 લતઉતા.01( 
//011/ /ર89/ 5 ડેઝ જ? કિ ક? 185.“ ર અ. સ 
2૦6 9૦/7/૦ /૦ ]/0ઇ/7 10105 8/70 //ઇ૦, 
/4€6/0 1/૦// //€ 1૦01/1/5 ]/૦ઇ/ /78/€ /૦-૦૧]/ 
£.€/ /70/ ૦0045707 5//0 401817 


ટિપ્પણ# * ૪/૧), અહ /૧૬/હ ૧૪તે ર/% અને ર/ત/જીન? ઉમરનો /નેણય કર લઇએ. કેટલ/ક કોનું એવું #/નળું 
છે કે /૧૬/હન/ સમયે ₹/ત/ન? જય છ વર્ષની! અને ર/મન અવ૧સ્થ/ તેર ૧રષન/! હત. પરંતુ અ/ મ/ન્5ત/ 
સ/55/ /મેથ્ય/ અને %/-ક છે. 


જય/રે %/ર/% /૧-//કેઝજીન? સ/થે અ/વ્ય/ ત્ય/રે તેન? ઉમર ૧૫ વ૧ર્ષન/ હત. (જુઓ બજ/લક/ડ 
૧૧/૧૧? અહ ર/મે સ)ળ વર્ષ પૂર/ ન&/ કય/ એમ કહેલું છે. જે ૪%યે 5/ર/૪-૯ટ૯/ /મે/શિલ/ખુઈુ 
૫હંચ્ય/, તો જનક તેને 'સમુળસ્શિતય)૧-'”' જેઅ?એ યે?%/નમ/ પગ મૂકય) છે, એમ કહે છે. અ/યુજેદ- 

* %થ)ન/ અનુસ/ર યે)/ન ૪૨/સ ૧ર%ન અવસ્થ/મ/ અ/રજ થ/ય છે. એથ0 એ ત) /જે/કિત છે કે /૧૬/હન/ 
સમે રમન અવસ્થ/ ૨૫ ૬207 ઓછ ન હત. તેઅઈ ૧૫ વર્ષન? વયે ઇરેથ? નકળ્ય/ અને ૨૫ ૧%ન 
ઉમરે જનકખુરમ/ ૫હ)ચ્ય/. ૪/ત/ન/ ૧5 પણ એ ૧ળ/એ ૧૮ ૧ર્ષન/ હત. જેઠમ/ કહ્યું છે કે 


%૯/%9ળ ૪-૨7 યુજ/ઝ ન્ટ ૪રતિજ // 
-9થક ૬9-૧-૬૮ 


ભહ/રર્યન/ ૪/૯નથ/ કન્ય/ યુ૬/ન ૫/તિને %/૫૮ કરે છે. જે /૧૬/હન/ સમયે જ ર/ત/ન? ઉમર ૬ ૧ર્ષન 
હત, ૮) શું એન)? %હ/ચર્યક/ળ છ ૧ર્ષઝ/ જ સમ/પત થઇ ગય) હત) ? 


ગ)સ્વ/- તુલર/દ/સજીન/ /ચકણથ પણ અ/ ૧/૮ સ્ષષ્ટ છે કે /૧૬/હન/ ૧૪તે ₹/ત/ન? અ૬૧સ્થ/ ૪ 
વર્ષ”? ન હત. 


કુ 


૮૨ 


વાર્લ્મીાકે રામાયણ બાલકાંડ 


₹૪મૂ/ ગજ 7૪9 ૬3૬7૪૪ / 

ટર ૪ 48 ૪ર 4/77 // 

%જે %૪ઇ ૧૪ “૪% 7ર નક // 
શું છ ૧ર્ષન/! ₹/ત/ને જોઇને જ બક/ લોકો ચ/કત થઇ ગય/ હત/ ? શું છ ૧ષન? અબોક ₹/ત/ને એવું 
૪ણ/ જ્ઞ/ન થઇ ગયું હતું કે /% સ/થે જ /૧ેવ/હ કરજ) જોઇએ ? છે અ/ %/*ન)ન) કઇ ઉતર / 


એક જી ૧/ત. ₹/ત/ન? અ૬૧સ્થ/ છ ૧ર્ષન! હત ત) ઊ/મિંલ/ન/ અવ૧સ્થ/ ૪/૨ ૧ની જ હશે. કુતક/તે 
અને મ/ડ૬/ જે જનકન/ ન/ન/ ભ/દઇન/ ૫%7/આ) હત. તેન! ઉમર અ/ /8સ/જે'ચ/ર અને %૪/ ૧ર્ષન7 રહ? 
હશે. શું અ/ જ અનલ 3/6/૪ને મ/ન/ ઉજ ? 


જાવુત્સ્થેશ્ત્ર મહીતેષુ છજિતેષુ ત્ર પાળિષુ । 
પુષ્પવવૃષિર્મદલ્યાસીવન્તરિક્ષાત્સુમાસ્વર ।। ર૫ ।। 

જ્યારે (રાઘવોએ કોમલ) હસ્તોનું ગ્રહણ કર્યું, ત્યારે તેમના ઉપર (ચારેય બાજુથી) ઉત્તમ (તેજસ્વી) ફૂલોની બહુ 
જ પુષ્પવૃષ્ટિ કરવામાં આવી. 

ુટુશે વર્તમાને તુ તૂર્યોટ્ષુણતિનાવિતે | 
ત્રિરમ્તિં તે પરિ્મ્ચ ઝછુર્માર્યા મછગસ: । ર૬ । 

આ રીતે (પુષ્પવૃષ્ટિ થતી હતી) અને વાજાં વાગતાં હતાં ત્યારે તે કુમારોએ ત્રણ વાર અગ્નિની પ્રદક્ષિણા કરીને 
પોત પોતાની પત્નીઓનું ગ્રહણ કર્યું. 
રઝાપ્યનુયયો પશ્યન્સર્ષિસડુઃ સવાન્ધવ: 11 ર૪ ॥ 

ત્યારપછી બધા રાજકુમારો પોતાની પત્નીઓ સહિત જાનીવાસાએ ગયા. મહારાજ દશરથ પણ ત્રપિઓ અને 
સગા-સંબંધીઓ સહિત, પુત્રોને નિહાળતા નિહાળતા ઉતારા ઉપર આવી ગયા. 


૩3 (ત્રેત્રીસમો) સર્ગ જાનનું પાછા ફરવું તથા પરશુરામ સાથે ઝગડો 
ઝથ રાત્ર્યાં વ્યલીતાયાં વિશ્વામિત્રો મદામુનિઃ । 
ઝાપૃષ્જા તૌ ત્ત રાઝાનો ગમાયોત્તરપર્વતમ્‌ ॥ ૧ ॥ 
વિવાહ પછીના બીજા દિવસે સવારમાં મહર્ષિ વિશ્વામિત્ર બન્ને રાજાઓ(જનક, દશરથ)ની વિદાય માગીને હિમાલય 
પર ચાલ્યા ગયા. 


ઝથ રાના વિવેછાતાં વજ જસ્યાઘનં વછુ | 

રવાં શતસઇસ્ાળિ વછૂતિ મિશિદેક્ષર: ।। ર 
મિથિલાનરેશ જનકે બહુ બધો દાયજો આપ્યો. તેઓએ એક લાખ તો ગાયોનું પ્રદાન કર્યું. 

જમ્યણાનાં સ મુરયાનાં ક્ષોમાન્સોટ્યન્વરાળિ ત્ર । 

ઇસ્ત્યશ્વરશપાવાતં હિવ્યરુપં સ્વસંજૃતમ્‌ 1 રૂ 1 


ઘણા જ બહુમૂલ્ય દુશાલા, રેશમી વસ્ત્રો અને રેશમી જેવા બીજાં ઉત્તમ વસ્ત્રો પણ આપ્યાં, અનેક સુંદર અને 
શણાગારેલા હાથીઓ, ઘોડા, રથો અને પાયદળ પણ આપ્યાં. 


૮્ડે 


વાલ્મીંકે રામાયણ બાલકાંડ 


અ તતા તવા શ દ તક 
તયો જ્યાપિતા તાસાં વાસીવાસમનુત્તમમ્‌ । 
દિરળ્યસ્ચ સુવર્ળસ્ચ મુવતાનાં વિટ્ટુમસ્ય ત્તર ॥ ૪ ।। 
લૌ પરમસરણણછ: જસસ્‍્યાધનમનુત્તમમ્‌ । 
લત્વા વછુધનં રાઝા સમનુજ્ઞાપ્ય પાર્થિવમ્‌ । પ । 
પ્રતિવેશ સ્વતિટસં મિથિટાં મિથિતેશ્વર: । 
રાગઝાપ્યયોઘ્યાધિપત્તિ: સઇપુત્રેમદાત્મમિ: । ૬ 1 
ત્રદષીન્સર્વાન્પુરસ્જીુત્ય ઝમામ સવછાનુમ: । 
મર્ઇત્તં સ નરવ્યાપ્ર: સર્ષિસરું સ રાઘવમ્‌ । છ । 
તવર્શ મીમસંજાશ અઝટામળ્ડહધારિળમ્‌ । 
માર્મયવં ઝામહઃસ્મં તં રાઝઞા તિમર્નમ્‌ ।। ૮ । 


જનકે એ કન્યાઓને ઘણા જ દાસ અને દાસીઓ આપ્યાં. અત્યંત પ્રસન્‍ન ચિત્તવાળા જનકે ઘણું જ સોનું, ચાંદી, 
મોતી અને પરવાળાં આપ્યાં. આ પ્રમાણે બહુ બધું ધન આપીને રાજા જનક દશરથજીની આજ્ઞા માગીને પોતાના 
રાજભવનમાં ગયા. મહારાજા દશરથ પણ કુમારોને સાથે લઇને તથા ત્રકષિઓને આગળ કરીને, સેના સાથે ચાલી 
નીકળ્યા. આ પ્રમાણે ત્રકષિઓ અને શ્રીરામની સાથે જઇ રહેલા મહારાજા દશરથે ભયંકર રૂપ ધારણ કરેલા, જટાજૂટ 
ધારી, ભૃગુવંશી જમદગ્નિના પુત્ર, રાજાઓના માન-મર્ટન કરનારા પરશુરામને જોયા, 


જાસમિવ વયુર્ઘ્ષ જાખામ્તિમિવ યુ:સઇમ્‌ । 


બ્વછન્તમિવ તેખોમિર્યુર્િશક્ષ્યં પૂથ*'ઝનૈઃ । ૧ 1 
તેઓ કેલાસ સરખા દુર્ઘર્ષ ફાઉ ક કાણાગિલિ સમાન રક :સહ, તેજથી જાજવલ્યમાન અને પામર લોકો દ્વારા 
જોઇ ન શકાય તેવા હતા. 111/લ5૯1116||લ111116 681-010 
ર ત્‌ 1 / ન દિ દીન ના! | [| ત! ધ. દઉ 


ક 


ણ 2 દ 
પ્રગહ્ શરમુર્યં ત્ત ત્રિપુરઘ્નં ચથથા શિવમ્‌ । ૧૦ ॥ 


તેમના ખભા પર ફરશી હતી તથા વીજળીના' સમાન ચમકતું ધનુષ અને બાણ ધારણ કરવાથી તે એવા દેખાતા 
હતા જાણે કે ત્રિપુરાસુરને મારવા માટે શિવજી આવ્યા હોય. 


તં વૃષ્ધ્ા મીમસંજાશં ગ્વઝન્તમિવ પાવવમ્‌ | 
વસિણપ્રમુઆ: સવે ઞપણછોમપરાયળા: ।। ૧૧ ।। 
સફ્તા મુનથ: સર્વે સગ્ઝન્પુરથો મિથ: । 
જસ્તિત્વિતૃવધામર્ષી ક્ષત્ર નોત્સાહ્સિષ્યતિ ।। ૧૨ ।। 


ભયાનક રૂપવાળા અને સળગતી આગ જેવા તે પરશુરામને જોઇને જપ અને હોમ પરાયણ વસિષ્ઠ વગેરે બધા 
ત્રકષિ-મુનિઓ એકઠા થઇને આપસમાં કહેવા લાગ્યા કે “પિતૃવધથી ગુસ્સે થયેલા આ પરશુરામ કયાંક ક્ષત્રિયકુળને 
નિર્મૂળ તો નહીં કરે ?' 


પૂર્વ ક્ષત્રવધં જલવા પતમન્સુતતઝ્વર: । 
' ક્ષત્રસ્યોત્સાવનં મૂયો ન ચન્‍્વસ્ય ત્તિવીર્ષિતમ્‌ । ૧ર । 
“ક્ષત્રિયોનો નાશ કરીને પહેલાં તો આનો ક્રોધ શાન્ત થઇ ગયો હતો. હવે શું આની ઇચ્છા ક્ષત્રિયોનો પુનઃ નાશ 
કરવાની છે ?”” 
છ્વમુવત્વાડદર્યમાવાય માર્ષવં મીનવર્શનમ્‌ । 
ત્રષયો રામરામેતિ વત્તો મધુરમવ્વવન્‌ । ૧૪ ।। 


૮૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બાલકાંડ 


આ પ્રમાણે પરસ્પર વાતો કરીને ત્રકપિ લોકો અર્ધ્ય લઇને ઘોર રૂપધારી પરશુરામની સામે આવ્યા, અને “રામ ! 
રામ !'”' એવાં મધુર વચન કહેવા લાગ્યા. 


પ્રતિમજા તુ તાં પૂઝામૃષિવત્તાં પ્રતાપવાન્‌ । 
રામં વાશરથિં રમો ઝઞામવન્યોડમ્યમાષત | ૧૧૫ ॥ 
પ્રતાપી પરશુરામ ત્રકષિઓએ પ્રદાન કરેલાં આતિથ્યનો સ્વીકાર કરીને શ્રી રામચંદ્રજીને કહેવા લાગ્યા- 


૩૪ (ચોત્રીસમો) સર્ગ પરશુરામને પ્રાર્થના 
રામ વાશરથે વીર વીર્ય તે શ્રૂયતેડવ્મુતમ્‌ । 
ઘનુષો મેવનં ચૈવ સિર્વિહેન મયા શ્રુતમ્‌ । ૧ ॥ 
“હહ દશરથનંદન વીર રામ ! તારું પરાક્રમ અદ્ભુત સંભળાય છે. મિથિલામાં તેં જે ધનુષ તોડી નાખ્યું તે પણ મેં 
સાંભળ્યું છે.” 
તવવ્મુતમત્તિન્ત્યં ત્ત મેટ્નં ઘનુષસ્ત્વયા । જક 
તત્‌ શ્રુત્વાઇમનુપ્રાપ્તો ધનુર્યછણા પરમં શુમમ્‌ । ૨ ॥| 
“તે ધનુષનું તૂટી જવું પણ કલ્પનામાં ન આવે એવી આશ્ચર્યની વાત છે. એના સમાચાર સાંભળીને હું એક બીજાં 
ધનુષ લઇને અહીંયાં આવેલો છું”” 
તવિવં ઘોરસટ્ટુ1શં ગામવમન્યં મઇ્નુઃ 
પૂરયસ્વ (શરેખવ.. સજ દ 29. અ. હુ ! 
““આ ભયંકર ધનુષ જમદગ્નિનું છે. (અથવા આનું નામ જામદગ્ન્ય છે. ) આના ઉપર તીર ચઢાવીને તમે તમારું 
બળ પ્રદર્શિત કરો.” 
તવઇ તે વં વૃષ્ટ્ના ઘનુષોડસ્ય પ્રપૂરળે । 
દ્ટ્રયુસું પ્રવાસ્યામિ વીર્યશ્છાઘ્યમઇં તવ 11 ૪ 1 
“આ ધનુષ પર તીર ચઢાવવાથી તારા બળને જાણીને અમે એની પ્રશંસા કરીશું અને તારી સાથે દ્વન્દ્ર-યુદ્ધ 
કરીશું.”” 


તસ્ય તદ્ટત્રનં ત્ર્ત્વા રઝા વશરથસ્તવા । 
વિષળ્ળવવનો વીત્ત: પ્રાગ્ઝણિર્વાવચમત્રવીત્‌ । ધ 1 
પરશુરામનાં આ વચનો સાંભળીને (રાજા) દશરથ ઉદાસ થઇ ગયા અને દીનતાપૂર્વક હાથ જોડીને બોલ્યા. 
ક્ષત્રરોષાત્પ્ર શાન્તરત્વં ત્રાત્સળશ્ન મછાતપા: । 
તાળાના મનમ ષુત્રાળામમયં વાતુમર્ઈસિ ।। ૬ 1 


““હે પરશુરામજી ! આપ તો તપસ્વી બ્રાહ્મણ છો. આપનો ક્ષત્રિયો ઉપર જે કોપ હતો તે તો શાંત થઇ ગયો છે. 
એટલે આપ અમારા બાળ-પુત્રોને અભય-દાન પ્રદાન કરો.” 
માર્મવાળાં જીછે ગાતઃ સ્વાધ્યાયદવ્રતશાણિનામ્‌ । 
સઇચાક્ષે પ્રતિજ્ઞાય શસ્ત્રં સિક્ષિપ્તતાનસિ ।। છ ।। 


“સ્વાધ્યાયશીલ ભાર્ગવ કુળમાં ઉત્પન્ન આપ તો ઇન્દ્રની સામે પ્રતિજ્ઞા કરીને આપના હથિયારનો ત્યાગ કરી 
ચૂકયા છો. (બ્રાહ્મણ થઇને પ્રતિજ્ઞા ભંગ કરવી ઉચિત નથી.) ' 


ત્પ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર બાલકાંડ 
સ ત્વં ઘર્મપરો મૂત્વા જાશ્યપાચ વસુન્ઘરામ્‌ । 
હત્વા વનમુપામમ્ય મછેસ્દ્રજુતજેતનઃ 11 ૮ 1 


“ધર્મપરાયણ થઇને તથા આખી પૃથ્વીનું રાજ્ય કાશ્યપને આપી દઇને આપ તો મહેન્દ્રાચલ ઉપર રહેવાને માટે 
ચાલ્યા ગયા હતા.” 


ત્રુવત્યેવં વશરથૅ ગામવન્યઃ પ્રતાપવાન્‌ । 
ઝનાવૃત્યૈવ તટ્ટાવયં રામમેવામ્યમાષત ।। ૨ ।। 


મહારાજા દશરથે આમ કહ્યું તો પણ તેનાં વચનોનો અનાદર કરીને તેઓ શ્રીરામને કહેવા લાગ્યા. 


ચોઞયસ્વ ઘનુઃશ્રેછે શર પરષુરઝ્ઝયમ્‌ । 
યવિ શવ્તોવિ વળુત્સ્થ દ્નન્ટ્ર વાસ્યામિ તે તતઃ ।। ૧૦ ॥ 
“હે શત્રુઓનાં નગરોને જીતનાર ! આ ધનુષ પર બાણ ચઢાવ, હે કાકુત્સ્થ ! જો તું આ ધનુષ પર બાણ ચઢાવી 
દેશે તો હું તારી સાથે દ્રન્દ્ર-યુદ્ધ કરીશ.” 


૩૫ (પાંત્રીસમો) સર્ગ પરશરામનો પરાજય 


શ્રુત્વા તુ ગામવનન્યસ્ય વાવચં વાશરથિસ્તવા | 


મોરવાધત્ત્રિતવજથ:ઃ પિતૂ રમમથાવ્રવીત્‌ 1 ૧ ।। 7 
પરશુરામજીના વચનો સાંભળીને ળાના ષિતા મહારાજા ટશર્થના કરવી ક રાખી (પિતાનો આદર કરીને) 
મંદ સ્વરથી રામ બોલ્યા- “9 7૯તા5૯4૮ ૧2“ ડ 


શ્રુતવાનસ્મિ ચત્જર્મ જુતવાનસિ માર્મવ । 
3૩ત્તુરુધ્યાયછે ત્રસ્સન્‌ પિતુરાનૃળ્યમાસ્થિત: ।। ર 1 


“હૈ પરશુરામજી ! આપે જે કર્મો કર્યા છે, તે બધાં હું સાંભળી ચૂક્યો છું. આપે આપના પિતાને મારવાવાળાઓથી 
જે બદલો લીધો છે તે પણ મને વિદિત છે.” 


વીર્ચછીનમિવાશવતં ક્ષત્રધમેળ માર્ગવ । 
ઝવનાનાસિ મે તેગ: પશ્યમેડ્ય ૫રજમમ્‌ ॥ રૂ ॥ 


“પરંતુ આપ જે એમ સમજો છો કે અમે વીર્યહીન છીએ, અમારામાં ક્ષાત્રધર્મનો અભાવ છે, તો તે ઠીક નથી. 
આજે આપ મારું પરાક્રમ જોઇ લો. 


ફત્યુવત્વા રાઘવ: જીરો માર્મવસ્ય શરાસનમ્‌ । 
શરં ત્ત પ્રતિગયાઇ ઇસ્તાન્ઝઘુપરાદ્ર મ: ।। ૪ ।॥। 


આમ કહીને ક્રોધ કરીને પરાક્રમી રામે પરશુરામના હાથમાંથી ધનુષબાણ આંચકી લીધાં. 


ગઝાસોપ્ય સઘનૂ રામઃ શરં સઝ્યં તરવાર ૪ । 
ઝામવનન્યં તતો રામં રામઃ છીજ્ોડ્વ્રવીવિવમ્‌ । ૫ 
શ્રીરામે તેની પણછ બાંધી, પછી તીરને ખેંચીને ગુસ્સામાં જમદગ્નિપુત્ર રામને રામે કહ્યું. 


ત્રહ્મળોડ્સીતિ પૂઝ્યો મે વિક્ષામિત્રજુતેન ત્ત | 
તસ્મારછવતો ન તે રામ મોવતું પ્રાળદ્રં શરમ્‌ ॥ ૬ ॥ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ બાલકાંડ 
“હૈ ભાર્ગવ ! એક તો આપ બ્રાહ્મણ હોવાથી મારા પૂજ્ય છો, બીજું આપ વિશ્વામિત્રજીના સગા (વિશ્વામિત્રજીની 
બહેનના પૌત્ર) છો, એટલે આ બાણને તમારા ઉપર છોડીને હું આપના પ્રાણ લેવા તો નથી માગતો.”' 
છમાં વા ત્વવ્મતિં રામ તપોવરસમર્સ્િતાન્‌ । 
જોથાનપ્રતિમાન્વાવિ ઇસિષ્યામીત્તિ ને મતિઃ । છ । 
““પરંતુ આ બાણથી કાંતો આપની ગતિનો (અર્થાત્‌ લંગડા કરીને ચાલવા-ફરવાની શક્તિનો) અથવા બળ તથા 
તપથી પ્રાપ્ત કરેલી આપની કીર્તિનો નાશ કરીશ ! આપની જેવી ઇચ્છા તે પ્રમાણે કરીશ.” 
તેગોડમિઇ્તવીર્યત્વાઝ્ગામવનન્યો ગડીજુતઃ । 
રામં ૪મળપત્રાક્ષ મન્ટ્‌ં મસ્વમુવાત્તર ઈ ।। ૮ । 
જ્યારે પરશુરામજી શ્રીરામના તેજ સામે જડ જેવા વીર્યહીન થઇ ગયા ત્યારે તેઓ કમલનેત્ર રામને ધીમે રહીને કહેવા 
લાગ્યા. 
જાશ્યધાચ મચા વત્તા થવા પૂર્વ વસુન્ધરા । 
વિષયે મે ન વસ્તવ્યમિતિ માં જાશ્યપોડત્રવીત્‌ ।। ૨ 
“હૈ રામ ! ક્ષત્રિયોના વધ કરીને જ્યારે મેં આ ભૂમિ કાશ્યપ મુનિને આપી હતી ત્યારે તેઓએ કહ્યું હતું કે 
““આજથી તું અમારી ભૂમિ અથવા રાજ્યમાં વાસ ન કરજે.” 
સોડ્ઇ મુરુવવ્વ: છુર્વન્‌ પૃશિવ્યાં ન વસે નિશાય્‌ । 
તવિમાં ત્વં પતિં વીર ઇત્તું નાર્દસિ રાઘવ 11 ૧૦ ।| 
““એટલા માટે ગુરુના વચનનું &લન્ન કરતો; હું સદ્ઞના સમયે] (આ): ભૂમિમાં રહેતો નથી. આ કારણથી હે રાઘવ ! 
આપ મારી ચાલવા ફરવાની શક્તિ (પગ)નો નાશ ન કરશો.” રી ર 
ઝહિ તાગ્છરમુશ્યેન મામૃત્જાજસ્ય પર્ષયય: । ૧૧ | 
“હૈ રામ ! તપ કરીને મેં જે કીર્તિ અને પ્રતિષ્ઠાની દુનિયા પ્રાપ્ત કરેલી છે તેને જ બાણ છોડીને સમાપ્ત કરી દેશો. 
જલદી કરો આ કામમાં વિલમ્બ ન કરો.” 


ટિપ્પરણઈ# * પરશુર/ઝે ૪)ત/ન/ ત૪ અને જળળથ/ કય/ય અ/ક/શમ/ કઇ ૯)ક સંગત કરે૯/ ન હત/. ૪રંતુ ૪)ત/ન/ 
ત" અને બ/હુજળથ0 એક”સ ૧/ર &/કેય)ન) સંહ/ર કરને જે શ અને %/તેષ્ઠ/ %/પ૮ કય હત/, એને 
જ અહ? 'જોક' જન્દથ/ કહેત/ છે. (ઉદ/. લકેષ્ણ/) ર/કે એમને ૪ર/સ્ત કરને એઝન/ જ&8/ જ ગર્વ 
અને ગ)રવને, શ અને 5/તેને ધૂળમ/ મેળ ઈંઇ/. શું ૪રશુટ/મ એક 6ઝ ને ઊ0/ થત/ ૨)૮/5/ 
પ૪ર//જિત થઇ ઝય/, ૦507 તેન/ શને કલંક નથ ૯/ગતું ? 


/જશેજ% :- %હ/ષિં ૬/૯૪//કેએ ૪રશુર/%ન/ ક₹ંગનું જણન એ સમયનું કરેલું છે, કે જ્ય/ટે જન અય)ક્ય/ 
જવને ૪/ટે ૪રત જઇ રહ હ. અ/ન/* /૧૪૪૮ તુજર/ઠ/સજીએ અ/ ઇટન/નું વણન કનુષ-ભંગ ૫૪ 
તરત 'મે/૯/પુ/ જ કરેલું છે. જજી ૧/૮; તુલરસદ/સજીન/ ૬૧ણનમ/ ૯ક્૪છ૪/જી વચ્રે વચ્ચે જળે છે 
ને ૫૪રશુર/%ને ૨/ડવજે છે અને એને ગુસ્સે કરે છે. થ/તેજર ૯૯મછ/નું અ/વું /૪િકણ/ અ/્યમય/દ/ અને 
૨/50 ર૧૩ /૧રૃ છે. 


એમ ૯/ઝે છે કે તુજર/દ/સજી ૯ટક્્મણજીનું નહ ૪ણ ઠ/કુરનું /જિઝણ/ કર] રહ// છે. ૪હ/ષિ ૧/૯૩0/કિજીન/ 
વછનમ/ 50 ૯ટ%છણ/ *)ન છે, અને એજ ૨/6/નત/ અને #જેષ્ટત/ છે. 


અ/ %/5/રે જઉ અ/"છે 3//%//0/કત/ન? દ/ષ્ટિથ? જોઇએ અથ૬૧/ અ/ય અ/ચ/ર-/૧ર/ર? અને #ય/ટ/ન/ 
દ/ષ્ટથ? જોઇએ, ૪૪/ અ//ટૅ ક/વે ૬/૯૪//કૅનું વણન જ ઉ"યુકત છે. 


૮્છ 
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તથા ક્રુવતિ રામે તુ ગામેવન્ચે પ્રતાપવાન્‌ । 
રમો વાશરશિઃ કીમાશ્સિક્ષેષ શરમુત્તમય્‌ । ૧ર ॥ 

જ્યારે (જમદગ્નિના પુત્ર) પરશુરામે આ પ્રમાણે કહ્યું ત્યારે (દશરથના પુત્ર) શ્રીરામે એ ઉત્તમ બાણને ફેંકી દીઘું. 
સ ઇતાન્યૃશ્ય રામેળ સ્વૉન્છોવસ્તપસાગિતાન્‌ । 
તતઃ પ્રવક્ષિળીજુત્ય ગમામાત્મમતિં પ્રમુઃ ॥ ૧ર ॥ 

તપ કરીને મેળવેલાં પોતાનાં યશ અને પ્રતિષ્ઠાને આમ રામ દ્વારા વિનષ્ટ જોઇને પરશુરામ રામની પ્રદક્ષિણા કરીને 

પોતાના નિવાસ-સ્થાને જતા રહ્યા. 


૩૬ (છત્રીસમો) સર્ગ અયોધ્યામાં આગમન, ભરત-શતમુઘ્નનું મોસાળ મગમન 


ઝમિવાદ તતો રામો વસિઇપ્રમૃસ્ાનૃષીન્‌ 
પિતરં વિજ વૃપ્જા પ્રોવાત્ત રઘુનસ્વન: 11 ૧ 1 


પરશુરામના ચાલ્યા જવા પછી, પોતાના પિતાજીને વ્યાકુળ જોઇને, વસિષ્ઠાદિ ત્રક"ષિઓને પ્રણામ કરીને શ્રીરામ બોલ્યા. 


ગ્ામવન્ન્યો મતો રામ: પ્રચાતુ ત્રતુરફ્િળી | 
ઝયોધ્યામિમુઓ સેના ત્વયા તાથેન પાહિતા । ૨ ॥ 


પરશુરામજી (જમદગ્નિ પુત્ર કથા ચાલ્યા ગયા, દવે આપ આપણી ચતુરંગિણી સેનાને અયોધ્યા પ્રતિ ચાલવાની 
આજ્ઞા આપશો.” રબ કકે 


ર ટ ણ ૪: ન ભ ક. ર્ર 
સ ક 1! [તુ ) દ ણ [18 કા 3 ન ] ભ કા 
ન ર ી પ 11" બ! ક ઈ 
તા પ ર પુ 


રોસ માનું મુવા સગા ૧૪૫૫: સસમ 1 કુ 
મિ વાઇમ્ચાં સમ્પરિષ્વઝ્ય મૂ્ધ્સિ ત્તાપ્રાય રાઘવમ્‌ ॥ રૂ ॥ 


રામનાં આ વચનને સાંભળીને મહારાજ દશરથે પોતાના પુત્રને બાહુઓ વડે ભેટીને તેનું માથું સૂંઘ્યું. 


મતો રમ રતિ શ્રુત્વા હછઃ પ્રમુદિતો નૃપઃ । 
પુન્ઝાત્ત તવા મેને પુત્રમાત્માનમેવ ત્વ । ૪ ।। 


ના 
રણ ર 
૪ 


““પરશુરામજી ગયા” સાંભળીને દશરથ બહુજ આનંદમાં આવી ગયા. તેમણે પોતાનો અને પોતાના પુત્રનો 
પુનર્જન્મ માન્યો. 
ત્રોવ્યામાસ તાં સેનાં ઝમામાશુ તતઃ પુરમ્‌ । 
પતાજાઘ્વઝિનીો રયાં તૂર્યોવ્ધુથનિનાવિતાન્‌ ॥ ૫ ।। 
મહારાજે સેનાને આગળ ચાલવાનો આદેશ આપ્યો અને જલદી ધ્વજાઓ અને પતાકાઓથી સુશોભિત તથા વાજાં 
વાગવાથી નિનાદિત થઇ રહેલી અયોધ્યાપુરીમાં પ્રવેશ કર્યો. 
સિવત્તરાગપથારમ્માં પ્રજો્ળજીસુમોત્જરામ્‌ । 
રાગપ્રવેશસુમુષ્યે: પૌરે્મજ્વાતિમિ: 1 ૬ 1 
અયોધ્યાની સડકો પાણીથી ભીની હતી. તેના ઉપર ફૂલો વેરાએલાં હતાં. મહારાજાના આગમનથી પ્રસન્‍્નવદન 
નગરવાસીઓ અનેક પ્રકારનાં આશીર્વાદાત્મક વચનો બોલી રહ્યા હતા. 
સભ્પૂ્ળાં પ્રાવિશદ્રાગા ઞાનોધે: સમજતા ! 
પરે: પ્રત્યુવ્‌્પતો વૂરં જ્વિખેશ્ત્ર પુરવાસિમિઃ । છ ।। 


૮૮ 
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આવી અલંકૃત અને નાગરિક લોકોથી પૂર્ણ અયોધ્યામાં મહારાજા દશરથે પ્રવેશ કર્યો. પુરવાસી બ્રાહ્મણોએ (અને 
નગરવાસી લોકોએ) શહેરનાં પાદરમાં જઇને તેમનું હાર્દિક સ્વાગત કર્યું. 
ઘુમેરનુમત: શ્રીમાન્‌ શ્રીમવ્મિશ્ષ મછાયશા: । 
પ્રવિવેશ ગઇ રાગા દિમવત્સટૃશં પ્રિયક્‌ । ૮ ।॥ 


મહાયશસ્વી અને શ્રીમાન્‌ મહારાજા દશરથે પોતાના પુત્રો સહિત પોતાના હિમાલય જેવા સફેદ રાજભવનમાં પ્રવેશ 
કર્યો, 


જેસન્યા ત્ત સુમિત્રા ચ જેજેયી ત્ત સુમઘ્યમા । 
વધૃપ્રતિમદે યુવતા યાશ્તાન્યા રગયોષિત: ।। ૨ ॥ 

એવામાં કૌસલ્યા, સુમિત્રા અને રૂપસુંદરી કૈકેયી તથા રાજકુટુંબની અન્ય મહિલાઓ પણ વહુઓને આવકારવા લાગી. 
તતઃ સીતાં મછામામામૂર્મિકાં ત્ર ચશસ્તિનીમ્‌ । 
છુ શઘ્વઝસુતે ત્વોમે ગગૃછુનૃપપલ્નચઃ ।। ૧૦ ।। 

અને રાજપત્નીઓ મહાભાગા સીતાને, યશસ્વિની ઊર્મિલાને તથા કુશધ્વજની બન્ને પુત્રીઓને મહેલોમાં તેડી ગઇ. 
ઝમિવાયામિવાસાશ્ત્તર સર્વા રાગસુતાસ્તવા । 
રેમિરે મુહિતા: સર્વા મર્તુમિઃ સહિતા રઇ: । ૧૧ ॥ 


ત્યારપછી ચારેય રાજપુત્રીઓ વંદનીય વ્યક્તિઓને અભિવાદન કરીને પોત પોતાના પતિઓની સાથે એકાંતમાં 
રમણ કરવા લાગી. 


। ઇમુ ટટ [ડયુ દુખ 
ક હં 


| છે 


શુશ્રૂષમાળા: પિતરં વર્તયસ્તિ નર્ષમા: 1 ૧૨ 1 

અસ્ત્રવિદ્યામાં નિપુણ, ધનથી યુકત અને મિત્રો સહિત ચારેય વિવાહિત રાજકુમારો પિતાની સેવા કરતા રહીને 
સુખપૂર્વક રહેવા લાગ્યા. 

જસ્યત્તિત્વય જાળસ્ય રાગા વશરથઃ સુતમ્‌ । 

મરત જૈજેયીષુત્રમવ્રવીદ્રધુનન્યન: ।। ૧ર 11 
કેટલોક કાળ વીત્યા પછી રાજા દશરથ કેકેયીપુત્ર ભરતને કહેવા લાગ્યા. 

ઝયં જેજ્યરાઝસ્ય પુત્રો વસતિ પુત્ર? । 

ત્વાં તેતુમામતો વીર યુધાગિન્માતુજસ્તવ । ૧૪ ॥ 
હે પુત્ર ! કેકયરાજનો પુત્ર તમારો મામો યુધાજિત તને લઇ જવા માટે આવેલો છે. 


શ્રુહ્વા વશરથસ્મૈતદ્ભરત: જેજે યીસુતઃ | 
રમનાચામિત્રદ્રમ શત્નુદ્નસહિતસ્તવા ।। ૧૫ ।। 


કૈકેયી પુત્ર ભરત મહારાજા દશરથનાં આ વચનો સાંભળીને, શત્રુધ્ન સહિત જવાની તેયારી કરવા લાગ્યા. 
ઝાણૃરછય પિતરં શૂરો રામ ત્વાવિછઇજારિળમ્‌ । 
માતશ્ત્રાપિ નરશ્રેઇ: શત્રૂઘ્નસહ્તો યયૌ ॥ ૧૬ ॥ 


ત્યારપછી નરશ્રેષ્ઠ વીરવર ભરત પોતાના પિતા, દયાળુ ભાઇ રામ,, તથા કૌસલ્યા વગેરે માતાઓની આજ્ઞા લઇને 
શત્રુધ્ન સહિત ચાલ્યા ગયા, 
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મતે ત્ર મરતે રામો છહંમળશ્ર મણાવ: | 
પિતરં લેવસટુ1શં પૂઝયામાસતુસ્તવા 11 ૧૪ ।। 
ભરતજીના જતા રહેવા પછી રામ અને લક્ષ્મણ પોતાના દેવતુલ્ય પિતાની સેવા કરવા લાગ્યા. 
પિતુરાજ્ઞાં પુરસ્જુત્ય પોરજાર્યાળિ સર્વશ: । 
ત્રજાર રામો ઘર્માત્મા પ્રિયાળિ ત્ર સિતાનિ ત્ત । ૧૮ ।। 
ધર્માત્મા રામ પિતાજીની આજ્ઞા અનુસાર નગર-નિવાસીઓના માટે પ્રિય અને હિતકર રાજકાજ કરવા લાગ્યા. 
માતૃમ્યો માતૃજાર્યાળિ જુત્વા પરમયત્ત્રિતઃ । 
મુજીળાં ગુષ્ાર્યાળિ જાહે જાબેડન્વવેક્ષ્ત 1 ૧૨ 1 
તેઓ નિયમપૂર્વક માતાઓની સેવા વગેરે માતૃકાર્ય અને ગુરુઓના માટે ગુરુકાર્ય સમયે સમયે જાત દેખભાળથી 
કરવા લાગ્યા. 
ણ્વં વશરથ:ઃ પ્રીતો ત્રાછ્તણળા નૈમમાસ્તવા । 
રામસ્ય શી૪વૃત્તેન સર્વે વિષયવાસિન: ।। ર૦ ।। 
શ્રી રામના આવા શીલ, સ્વભાવ અને વ્યવહારથી મહારાજ દશરથ, બ્રાહ્મણો, વ્યાપારીઓ અને બધા જ 
રાષ્ટ્રવાસીઓ સન્તુષ્ટ હતા. 
રામસ્તુ સીતયા સાર્ષ વિગદાર વછનૃતૂન્‌ । 
મનસ્વી કનયા હુહિ સમર્ષિતઃ । ર૧ ॥ 


શ્રીરામ સદા સીતાના હદયમંદિરમા લિરાજેમાને રહેતા હતા. એ પ્રકારે રમે સીતાજીની સાથે ઘણી ત્રક)તુઓ સુધી 
(બાર વર્ષ સુધી) વિહાર કર્યો, 


હ 


ફતિ વાહવળ્ડમ્‌ । 
બાલકાંડ સમાપ્ત 


બ/ઉક/ડ ૪ર એક નજર 


સર્ગ : ૩૭, *4)ક સંખ્ય/ : ૦૮, #ટૅપ્પછ/અ) : ૩૮ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
ર 
॥ ઓરૂમ્‌॥ 
અયોધ્યાકાંડ 


૧ (પછેલો) સર્ગ રામના રાજ્યાનિષેકનો નિશ્ચય 
મરછતા નમાતુજી ઈ મરતેન તવાડનઘ | 
શત્રુઘ્નો સિત્યશત્રુઘ્નો નીત: પ્રીતિપુરસ્યુત: ।1 ૧ ।। 


મામાના ઘરે જતી વેળાએ મહાત્મા ભરત શત્રુઓને હણનારા નિષ્પાપ શત્રુધ્નને પણ પ્રીતિપૂર્વક પોતાની સાથે લઇ 
ગયા. 


સ તત્ર ત્યવસવ્‌ પ્રાત્રા સઇ સત્જારસત્જુત: । 
માતુષેનાશ્વપતિના પુત્રસ્નેછ્ેન સમિતિ: 11 ર 1 


ભરતજી પોતાના મોસાળમાં પોતાના નાના ભાઇ શત્રુધ્ન સહિત સત્કાર પામીને રહેવા લાગ્યા. તેમના મામા 
અશ્રપતિ તેમને પુત્રવત્‌ સ્નેહ કરતા હતા. 
તત્રાપિ નિવસન્તો તો તપ્યનાળો ત્ર જામત: । 
પ્રાતર સ્મરતાં વીસે વૃજ્તું વશરથં નૃપમ્‌ ॥ રૂ ॥ 


બધી જ રીતે સંતુષ્ટ રાખવા છતાં | પણ ક ક ઘણીવાર પોતાના વૃદ્ધ પિતા મહારાજા દશરથનું સ્મરણ 
થઇ જ આવતું હતું. ન તા 1લવ||વ 11 વધવ!.૫।ઇ 


રાઝાડષિ મછાતેખા: સસ્માર પ્રોષિતો સૂતો | 
૩મો મરતશન્નુધ્નૌ મછેસ્દ્રવરુળપમો 11 ૪ ।। 


મહા તેજસ્વી દશરથ પણ મહેન્દ્ર અને વરુણના સમાન પરદેશ ગયેલા બંને રાજકુમારોને યાદ કર્યા કરતા હતા. 


સર્વ ણ્વ તુ તસ્વેછાશ્સત્વાર: પુરુષર્ષમ: । 
સ્વશરીરાવ્‌ વતિતિર્વુત્તાશ્ત્તત્વાર ડવ લાઇવ: ।1 ષ ॥। 
તેષામપિ મછાતેગા રામો રતિજર: પિતુઃ । 
સ્વયંપૂરિવ મૂતાનાં વમૂવ ગુળવત્તર: ।। ૬ ।| 
પોતાનાં શરીરમાંથી નીકળેલી ચારેય ભુજાઓના સમાન ચારેય રાજકુમારો મહારાજ દશરથને પ્રિય હતા. તો પણ 


એ ચારૅેયમાં મહાન તેજસ્વી શ્રીરામ પિતા દશરથજીને વિશેષ પ્રીતિકર હતા, કેમકે તેઓ સર્વ પ્રાણીઓમાં બ્રહ્મા સમાન 
અત્યન્ત ગુણવાન હતા. 


સ દિ રુપોપપસ્નશ્ત વીર્ચવાનનસ્‌ચયજ: । 
મૂમાવનુષમન: સૂનુમુળર્ટશરથોપનમ: 11 છ | 
શ્રીરામ અત્યંત રૂપવાન, મહાશક્તિશાળી, દુર્ગુણોથી રહિત, પૃથ્વી પર અનુપમ અને ગુણોમાં દશરથના જેવા જ હતા. 
સ તુ સિત્યં પ્રશાસ્તાત્મા મૃયુપૂર્વ પ્રમાષતે । 
૩રયમાનોડપષિ પરુષં નોત્તરં પ્રતિપધતે ।। ૮ ।। 


તેઓ સદા પ્રસન્‍્નચિત્ત રહેતા હતા અને સૌની સાથે મધુર વચન ળૌલતા હતા. તેમની સાથે કોઇ કઠોર વચનથી 
વાત કરે તો પણ તેઓ પ્રત્યુત્તરમાં કોઇ કડવું વેણ કહેતા ન હતા. 


૯૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ સ અયોદ્યાકાંડ 


જથશ્નિહ્પજારેળ જુતતૈજેન તુષ્યત્તિ । 
ત સ્મરત્યઘજારાળાં શતમપ્યાત્મવત્તયા ।। ૨ ।॥ 
શ્રીરામ કોઇપણ જાતના એકાદ ઉપકારથી પણ સંતુષ્ટ થઇ જતા હતા અને તેમના ઉપર કોઇએ કરેલા સેંકડો 
અપકારોને પણ તેઓ યાદ કરતા ન હતા. (અપકારોને ભૂલી જતા હતા.) 


ટિષ્પણ? : * અ/ /વે%યમ/ 5/0ર/%ન/ જીવનન એક ઘટન/નું અ/૯)કન કરો. /ચકકૂટમ/ બેઠેલ! 5ર/% અને 
૯ટ2%૪/ ૬/ત/૯/૫મ/ સંલગ્ન હત/. ૯ટ2૪/જી જરતન) %/₹૪₹/ કરત/ કહે છે. 


હે ર/% / જરતજી ૪૪ સમસ્ત ભગ /૧૯/સને છોડીને તમ/ઈ જેમ જ તપ કર રહ્/ છે. તેઅ) ભૂજ 
૫ર સૂ૧ છે. ઠંડ/ ૪/છ/7એ સ્ન/ન કરે છે, 

0/ ૬શરથ7 ૪૪27: સ/છુક ર૦: જળ: / 

જ તુ ₹૪/*% કજૈજેઈ ત/દશ) જ ₹૬/શ/ન) // 

(અરણ્યક/ડ ૧૧-૧૪) 

જેન/ ૫/તે %હ/ર/% દશરથ હોય, જેન)? ઠકર ભરત જેવ) સજજન હય, તે મ/ત/ કૈકેઃ) કઇ ₹ત 
અ/૧/ કૂર સ/ભ/૧ન? થઇ ? 
50ર/% ૯ક્%ણ/ %/ર/ 5૮0 મ/ત/ કૈકેય?ન/ અ/ /નેંઠ/ને સહન ન કર ₹કય/. તેમણે કહું. 


ન ૦ેડ*%/ 5૬૨% ત/ત ”#હિતવ્” ૪૬/૪૪ / 
779૦9૯૦૧7૪ 7/%₹૪ ર૦૬૪ ૪/7 જીરું // (ગરળ્યજાઈડ ૧૧-૧૨) 


“હે ભ/ઇ ૯ટ%€// 0ઝે] ૬૪૪૩0૯0 કકે? /(જેંદ!'ન કરે; તકે ફકત દસ્૬/કુન/થ ભરતન/ જ 
રચ કરો.”” અ/ છે અપક/ર)ને ભૂજ જ૬/ન 5/ર/મન) સ્વભ/૧ ? 

સાત્તુક્રોશો સિતત્રૉઘો ત્રાજ્તળપ્રતિપૂગજ: । 

હીનાનુજમ્પી ઘર્ષજ્ઞો નિત્યં પ્રમદવાગ્શુતતિ: । ૧૦ ॥ 


તેઓ દયાળુ, ક્રોધને જીતનારા, બ્રાહ્મણોનું સન્‍માન કરનારા, દીનજનો પર દયા કરનારા, ધર્મને જાણનારા, 
જિતેંદ્રિય અને પવિત્ર હતા. _ 
। સ તુ શ્રેછૈ્મુળેયુંવ્ત: પ્રગાનાં પાર્થિવાત્મગઝ: । 
વસિશ્વર ડવ પ્રાળો વમૂવ ગુળતઃ પ્રિય: । ૧૧ ।। 
દશરથનંદન શ્રીરામ શ્રેષ્ઠ ગુણોથી યુકત હતા. એમના આ ગુણોના કારણથી જ પ્રજાજનો તેમને બહાર રહેનારા 
પોતાના પ્રાણ સમાન પ્રેમ કરતા હતા. 
સમ્યન્વિસાવ્રતસર્નાતો યથાવત્સાફ્નવેવવિત્‌ | 
કુષ્વસ્્રે ત્ર પિતુ: શ્રેછો વમૂવ મરતામરઞઝ: ॥ ૧૨ ।| 
શ્રીરામ સર્વે વિદ્યાઓ અને બ્રહ્મચર્ય-વ્રતમાં સ્નાન કરી ચૂકેલા અર્થાત્‌ વિદ્યાસ્નાતક અને વ્રતસ્નાતક હતા. તેઓ 
વેદોને અંગો સહિત જાણનારા અને બાણવિદ્યામાં પોતાના "નાજી કરતાં પણ ચઢિયાતા હતા. 
ઘત્તુવેવવિવાં શ્રેછો મોજે ડતિરથસમ્યત: । 
ઝમિયાતા પ્રછ્તા' વ્વ સેનાનયવિશારવ: 11 ૧ર 1 


તેઓ ધનુર્વેદ-વિદ્યામાં વિશારદ મનુષ્યોમાં શ્રેષ્ઠ હતા, રથી યોદ્ધાઓ દ્વારા સંમાનિત હતા, શત્રુઓ પર આક્રમણ 
અને પ્રહાર કરવામાં તથા સેનાનું સંચાલન કરવામાં કુશળ હતા, 


લ્જ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


તં સમોક્્ચ નમછારાઝો ચુવ્તં સનમુવિતેમુંબે: | 
સિશ્ચિત્ય સત્તિવૈે: સાર્ધ યુવરાઝનમમન્યત । ૧૪ 1॥। 
શ્રી રામને લોકોત્તર ગુણોથી વિભૂષિત જોઇને મહારાજા દશરથે શુભ ગુણોથી યુકત મંત્રીઓ સાથે વિચાર-વિનિમય 
કરીને એમનો યુવરાજપદ પર અભિષેક કરવાનો નિશ્ચય કર્યો. 


નાનાનમરવાસ્તવ્યાન્ધથઃ*ઝઞાનપવાનષપિ । 
સમાતિનાય મેવિન્યાં પ્રધાનાસ્પૃથિવીપતીન્‌ ।। ૧૫ ।। 


આ અવસર પર મહારાજા દશરથે જુદા જાદા નગરો અને અન્ય દેશોના પ્રધાનો તથા રાજાઓને બોલાવ્યા. 


ત તુ જેજયરાઝાનં ગનજ વા નરાધિપ: । 
ત્વરયા ત્તાનયાયાસ પક્ચાત્તો શ્રોષ્યત: પ્રિયમ્‌ । ૧૬ ॥ 


મહારાજાએ ઉતાવળના કારણથી કેકયરાજ અને જનકરાજાને બોલાવ્યા નહીં. એમ વિચારીને કે આ શુભ સમાચાર 
તેઓને પાછળથી મળી જ જવાના છે. 


ટૅપ્ઝછ# : %* કેકયર/જ અને જનક ર/જાને ન બ)૯/૬૧/નું ક/રછ/ ર/જને/તેક હતું. 3720 મટ) ઠકર) હ)૧/થ0 ર/% 
ર/જ્યન/ અ/કેક/૪ હત/. ૪રંતુ કૈકેય/ન/ /૧૬/હ દશરથન સ/થે અ/ શરત ૪ર થય/ હત/ કે તેન/5 
જે ૪ુઝન 3///ષ7 થશે તે ર/જઝ/ઈંન) અ/છેક/ર થશે. જો કેકકર/જ અને જનક એ બન્નેને ૪૯૪/ 
જ)૯/વ્ય/ હોત ત) /જે/%િત હતું કે જનક 50ર/%ન) ૪ લેત અને કેકકર/જ રતન). અ/ 3/ક/ટે અ/ 
બજેઉ%/ ૯૭/ઇ જામત. અ/ /સ્થૅ/તિને ટ/0૬/ »/ટે ૪હ/ર/જ! દશરથે જન્‍્નેમ/થ0 ક)ઇને ૪૩/ સૂચન 

અ/પ/ ન 6૮. 
હ10/લ51116|]|દ11116વ-06 


/ કિ 


૨ (બીજો) સર્મ રાજયસભા ધારા શ્રી રામના રાજ્યાભિષેકને અનુમોદન 
તતઃ પરિષવં સર્વમામન્ક્ય વસુધાધિષ: । 
સિતમુજ્ત્ષળ સતૈવમુવાત્ત પ્રથિત વત્ત:: ।। ૧ ।। 


પ... 
જન 


ત્યારપછી મહારાજા દશરથે સમસ્ત પરિષદને બોલાવીને હિતકારી, હર્ષજનક અને પ્રથિત - બધાને સંભળાય તેવું 
વચન કહ્યું. (ખુશ ખબરની જાહેરાત કરી.) 


વિદિત મવતામેતઘ્થા મે રાઝ્યમુત્તમમ્‌ । 
પૂર્વજમમ રાગેન્ટ્વ: સુતવલ્પરિપાકિતિમ્‌ ।। ર 1 


આપ લોકો સૌને વિદિત જ છે કે આ મારા વિશાળ રાજ્યનું જે રીતે અમારા પૂર્વજ રાજાઓએ પુત્રવત્‌ પાલન 
કરેલું છે.'” (તે રીતે) 


સોડઇમિક્ષ્વાજીુમિ: સર્વેનરેન્ટ્વૅ: પ્રતિપાકિતિમ્‌ । 
શ્રેયસા યોવતતુમિવ્છામિ સુર્ાર્હમર્વિકં ગપત્‌ । રૂ | 


“હું પણ ઇક્ષ્વાકુવંશી રાજાઓ દ્વારા પ્રતિપાલિત સંપૂર્ણ રાજ્યને સુખ અને કલ્યાણથી યુકત કરવા માગું છું.'” 


મયાપ્યાત્રરિતિં પૂર્વે: પ૫ન્થાનમનુમરછતા । 
પ્રા નિત્યમનિદ્રેળા ચથાશવત્યમિરક્ષિતા: 11 ૪ 1। 


“મેં પણ મારા પૂર્વજોના માર્ગનું અનુસરણ કરતાં રહીને પ્રમાદ રહિત થઇને યથાશક્તિ પ્રજાનું પાલન કરેલું છે.”” 
યાં 


લ્૩ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


રુટ શરીરં જીત્સ્તસ્ય હોસ ત્રરિતા દિતમ્‌ | 
પાળ્ડુરસ્યાતપત્રસ્ચ રછાયાયાં ગરિતં મયા । ૫ । 


૪ 


““પ્રજાજનોનાં હિતની કામના કરતાં કરતાં આ સફેદ રાજછત્રની નીચે મારું આ શરીર જરાજીર્ણ થઇ ગયેલ છે.”” 


ગીળસ્ય શરીરસ્ય વિશ્રાન્તિમમિરન્રયે । 
રાગપ્રમાવગુણા ફદ યુર્વછામગિતેન્દ્રિય: ।। ૬ 1 
પરિશ્રાન્તોડસ્મિ હોજસ્ય ગુર્વી ધર્મધુરં વછન્‌ । 
સોડ્ઇં લિશ્રામમિસ્છામિ રાન યૂત્વા પ્રગાહ્તિ | છ ।। 
“હવે હું આ જીર્ણ શરીરને વિશ્રામ આપવા માગું છું. પરાક્રમ દ્રારા સેવન કરવા યોગ્ય અને અજિતેન્દ્રિય પુરુષોથી 


ન ઊંચકી શકાય તેટલી ભારે ધર્મરૂપી ઘૂંસરીનો ભાર વહન કરતો રહીને હવે તો હું થાકી ગયો છું. એટલે રામને રાજકાર્યમાં 
લગાડીને હું વિશ્રામ લેવા માગું છું.' 


સહિવં મેડનુરુપાર્થ મયા સાધુ સુમત્ત્રિતમ્‌ । 
મવત્તો મેડનુમન્યન્તાં જથં વા જરવાળ્યટમ્‌ । ૮ ॥ 


““જો મારો આ વિચાર ઉચિત અને યોગ્ય હોય તો આપ મને અનુમતિ આપો, અથવા મારે શું કેવી રીતે કરવું તે 
મને બતાવો.” 


તિ ત્રુવન્તં મુવિતા: પ્રત્યનન્લન્નૃપા નૃપમ્‌ । 
ટૃષ્િમન્ત મછઇામેઘં નર્વસ્ત ડવ વર્દધિળ: ।। ૨ ।। 
મહારાજા દશરથનાં આ વચનોથી ધા થ કા ક ત રીતે વરસી રહેલાં વાદળાંઓને જોઇને મોરલા ટહુકે 
તેમ મહારાજાને અભિનંદન આપવા ક્ષૉર્ક્યા- 2: વધવા.૫।6 
સ્તિમ્ધોડનુનાવઃ સંખજ્ઞે તત્ર દર્ષસમીરિત: । 
ઝનૌધઘોવ્ણણ્સન્નાવો મેતિની જમપયસ્તિવ 1 ૧૦ ।| 


એ સમયે રાજાઓએ અને બીજા ઉપસ્થિત લોકોએ પ્રસન્‍ન થઇને “વાહ, વાહ” “સારું, બહુ જ સારું” કહીને 
એટલા જોરથી આનંદ પ્રકટ કર્યો કે રાજ-સભા-ભવન પણ ધ્રજતું હોય તેવું લાગ્યું. 


તવ્રાજ્તળા ગનમુસુયાશ્ત્ર પોરગાનપવૈઃ સઇ | 
સમેત્ય તે મત્ત્રચિત્વા સોયુર્ટશરથં નૃપમ્‌ । ૧૧ ।। 
મહારાજ દશરથના મનોભાવોને જાણીને વસિષ્ઠ વગેરે બ્રાહ્મણો, રાજાઓ તથા નગરના અને ગામડાના મુખ્ય 
માણસોએ પરસ્પર વિચાર વિમર્શ કરીને દશરથજીને કહ્યું- 


ઝનેજવર્ષવયસો વૃજત્તસ્ત્વવસિ પાર્થિવ । 
તત રમં ચુવરગાનમમિષિગ્તસ્વ પાર્થિવત્‌ । ૧૨ ॥ 


“હે રાજા ! આપ રાજય કરતાં કરતાં બહુ જ વૃદ્ધ થઇ ગયા છો, એટલે હવે આપ શ્રીરામનો યુવરાજ પદ પર 
અભિષેક કરી આપો.” 


ફુરછામો રિ મછાવાણું રઘુવીર મછાવમ્‌ | 
મગન મઇતા ચાત રામં છત્રાવૃતાનનમ્‌ । ૧ર ।। 


““અમારી હાર્દિક અભિલાષા છે કે મહાબાહુ અને મહાબલી શ્રીરામ એક મોટા હાથી ઉપર બેસીને અને માથા ઉપર 
રાજછત્ર લગાવીને ચાલે અને અમે એ શુભ દશ્યને જોઇએ.” 


હાં 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ _અયોઘ્યાકાંડ 
ડૃતિ તદ્દવ્રનં શ્રુત્વા રઝા તેષાં મનઃ પ્રિયામ્‌ । 
3તાત્તસ્તિવ ઞિજ્ઞાસુરિટૂં વત્તનમવ્રવીત્‌ । ૧૪ ॥। 
મહારાજા દશરથે, એ બધાનાં પ્રિય વચનો સાંભળીને, તેઓના મનની અભિલાષા જાણવા માટે અજાણ્યા થઇને 
તેમને પૂછયું- 
શ્રુત્વેવં વત્તનં યન્મે રાઘવં પતિમિદછથ । 
રાઝાન: સંશયોડ્યં મે જિિવં વ્રત તત્ત્વત: ।। ૧૫ ।। 
“હે રાજાઓ ! મારા કહેવાથી આપ રામને રાજા બનાવવા માટે તૈયાર થઇ ગયા, એનાથી મારા મનમાં એક સંશય 
ઉત્પન્ન થઇ ગયો છે. આપ લોકો તેનો ઠીક ઠીક ઉત્તર આપીને તેનું નિવારણ કરો.” 
જથં તુ મચિ ઘર્મેળ પૃશિવીમનુશાસત્તિ । 
મવત્તો દ્રછમિરછસ્તિ યુવરાઞ મમાત્મઝમ્‌ ।। ૧૬ ॥। 
“જયારે હું ધર્મપૂર્વક પૃથ્વીનું પાલન કરી જ રહ્યો છું, છતાં આપ લોકો મારા પુત્રને યુવરાજ શા માટે બનાવવા 
માગો છો ? (શું હું સારી રીતે શાસન નથી કરી રહ્યો ?)”” 
તે તમૂયુર્મછાત્માન: પૌરઝાનપવૈ: સઇ | 
થઇવો નૃપ જત્યાળગુળાઃ પુત્રસ્ય સસ્તિ તે ।। ૧૪ ॥ 
આ સાંભળીને તે રાજાઓ વગેરે બધા જ લોકો બોલ્યા, - “હે રાજા ! આપના પુત્રમાં પ્રજાનું કલ્યાણ કરવાના 
ઘણા જ ગુણો છે.” 


સાઈડ કીન ન. જિ મન મ ળી 


ઝ્શુળુવો ૧૮ ॥ 
“હે રાજન્‌ ! દેવોના સમાન ગુણોવાળા અને મ શ્રીરામના પ્રિય અને આનંદદાયક ગુણોનું વર્ણન અમે 
કરીએ છીએ, આપ સાંભળો. 
વિવ્મેમુળે: શ# સમો રામ: સત્યપરાદ્ઠ મ: | 
ટુક્્વાજીમ્ચૉડષિ સર્વેમ્ચો હાતિરિવતો વિશામ્પતે ।। ૧૨ 1 


હૈ પ્રજાઓના સ્વામી ! સત્ય-પરાક્રમી શ્રીરામ દિવ્યગુણોથી ઇન્દ્ર સમાન થઇ રહ્યા છે, એથી જ તે ઇક્ષ્વાકુવંશી 
રાજાઓમાં સર્વથી શ્રેષ્ઠ છે. 


રામ: સત્વુરુષો નોને સત્ય: ઘર્મપરાયળ: । 
સાક્ષાદ્રાનાદ્નિનિર્યૃત્તો ઘર્ષશ્ત્રાપિ શ્રિયા સઇ ।। ર૦ ।। 
_સત્યપરાયણ શ્રીરામ લોકમાં વસ્તુતઃ શ્રેષ્ઠ પુરુષ છે. એમનાથી ધર્મ અને અર્થને પ્રતિષ્ઠા પ્રાપ્ત થઇ છે.”' 


પ્રગાસુરવત્વે વન્દ્રસ્ય વસુધાયા: ઠ્વામાગુળે: । 
યુસ્નયા વૃદ્સ્પતેસ્તુન્યો વીર્ય સાક્ષાય્છન્નીપતે: । ર૧ ।। 


પ્રજાને સુખી કરવામાં શ્રીરામ ચંદ્રમાના તુલ્ય છે, ક્ષમા કરવામાં તેઓ પૃથ્વીના સમાન છે, બુદ્ધિમાં બૃહસ્પતિના 
બરાબર છે અને પરાક્રમમાં સાક્ષાત્‌ ઇન્દ્ર સરખા છે.” 
ઘર્યજ્ઞઃ સત્યસન્ઘશ્તત શીછવાનનસૂયજ: | 
ક્ષાન્ત: સાન્ત્વયિતા શ્છક્ષ્ળ: જુતજ્ઞો વિગિતેસ્ત્રિય: ।। ૨૨ ।। 
તેઓ ધર્મજ્ઞ, સત્યવાદી, શીલયુકત, ઇર્ષ્યાથી રહિત, શાન્ત, દુઃપ્રીઓને સાન્ત્વના આપનારા, મધુર-ભાષી, 
કૃતજ્ઞ અને જિતેન્દ્રિય છે.” 


લ્પ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ . અયોદ્યાકાંડ 
વ્યસનેષુ મનુષ્યાળાં મૃશ* મવતિ થુઃર્વરિત: । 
૩ત્સવેષુ ત્ત સર્વેષુ પિતેવ પરિતુષ્યતિ ।। રરૂ ।। 


“મનુષ્યો ઉપર આપદા આવી પડે ત્યારે તેઓ પોતે (ખૂબ) દુઃખી થાય છે અને ઉત્સવના સમયે પિતાની જેમ 
પ્રસન્‍ન થાય છે.” 


સત્યવાવી મહેષ્વાસો વૃજ્સેવી ગિતેસ્ત્રિય: | 
સ્નિતષૂર્વામિમાષી ત્ત ધર્મ સરવાત્મનાશ્રિતઃ ।। ર૪ ।। 
“શ્રીરામ સદા સત્ય બોલનારા મહા ધનુર્ધર, વૃદ્ધોની સેવા કરવાવાળા, જિતેન્દ્રિય, હસીને વાત કરનારા અને બધી 
બાબતોમાં ધર્મનો આશ્રય લેનારા છે.”” 


નાસ્ય દ્રમેધઃ પ્રસાવશ્વ્ સિરર્થોડસ્તિ જવાત્વન | 
ઈન્ત્યેવ નિયમાટ્દઘ્યાનવધ્યે ન વ્વ છુપ્યતિ ।। ર૫ ॥ 


““એમનો ક્રોધ અને પ્રસન્નતા કયારેય પણ નિરર્થક નથી હોતા, તેઓ મારવા યોગ્યને મારે જ છે (ચાહે તે 
આત્મીય જન કેમ ન હોય) અને ન મારવા યોગ્ય ઉપર કદીપણ ગુસ્સો કરતા નથી.” 


વાન્તે: સર્વપ્રગાજાન્તેઃ પ્રીતિસગઝ્ઝનનેર્નળામ્‌ । 
મુળેર્વિસ્ઝે રામો વીપ્ત: સૂર્ય ફ્વાંશુમિઃ ॥ ર૬ ॥ 


“શ્રીરામ યમ-નિયમનું પાલન કરવામાં કષ્ટ સહન કરનારા છે. પ્રજાજનોના પ્રીતિપાત્ર છે. સ્વજનોમાં સ્નેહ 
ઉત્પન્ન કરનારા છે, આ ગુણોથી અલંકૃત શ્રીરામ કિરણો સહિત સૂર્યની જેમ દેદીપ્યમાન છે.”” 


તમેળ મુળસલ્પત્ત.. સમ -સલ્યપસક#,૫ત્‌- 1). 
છોજપાકોપમ નાથમજમયત મેસિની | . || 


આ બધા જ ગુણોથી યુકત સત્ય પરાક્રમી શ્રીરામને લોકપાળોની જેમ પૃથ્વી પોતાના રાજા બનાવવા માગે છે.”” 


રામમિન્વીવરશ્યામં સર્વશનૃસિવર્છળમ્‌ । 
પશ્યામો યૌવરાગઝ્યસ્થં તવ રાણોત્તમાત્મગમ્‌ । ર૮ ।। 


“અમે આપના નીલ કમલ સમાન શ્યામ અને શત્રુઓનો નાશ કરનારા પુત્ર શ્રીરામને યુવરાજપદ પર સ્થિત જોવા 
માગીએ છીએ.”” 


૩ (ત્રીજો) સર્ગ રામને ઉપદેશ * 


તેષામગ્ગણિપશ્વાનિ પ્રગૃછ્ઠીતાનિ સર્વશઃ । 
પ્રતિગહ્ઞાવ્રવીવ્રાઝા તેમ્યઃ પ્રિયષ્તિ વત્ત: । ૧ ॥। 
હાથ જોડીને કરેલી તે રાજાઓની પ્રાર્થના સાંભળીને મહારાજે તેમને આ પ્રિય અને હિતકર વચનો કહ્યાં. 
ઝછતેડસ્મિ પરમપ્રીત: પ્રમાવશ્ત્વાતુછો મમ | 
યન્મે ઝ્યેષ્ં પ્રિયં પુત્રં ચોવરાગ્યસ્થમિઃ્છથ 11 ર ॥। 
અહો ! હું બહુ જ પ્રસન્‍ન છું. આ મારું મહાન સાગ છે, કે આપ લોકો મારા જ્યેષ્ઠ અને પ્રિય પુત્રને યુવરાજ 
બનાવવા માગો છો.” 


ઇતિ પ્રત્યર્સ્ય તાત્રાઝા વ્રાહ્મળાનિવમત્રવીત્‌ । 
વસિષ્ટં વામવેવં ત્ત તેષામેવોપશળ્વતાજ ।। રૂ ।। 


નુ 


વાર્લ્મા।કકે રામાયણ અયોઘદ્યાકાંડ 


આ પ્રમાણે નગરજનો અને ગામડાઓના આગેવાન લોકોને પ્રસન્‍ન કરીને, તેમની જ સામે મહારાજા દશરથે 
વસિષ્ઠ અને વામદેવ વગેરે બ્રાહ્મણોને કહ્યું. 


સૈત્ર: શ્રીમાનયં માસ: પુળ્ય: પુષ્પિતજછાનન: । 
સૌવરાગઝ્યાય રામસ્થ સર્વનેવોપજન્પ્યતામ્‌ । ૪ । 


“જજે 


જેમાં વનો પુષ્પોથી સુશોભિત થઇ રહ્યાં છે, તે આ શ્રેષ્ઠ અને પવિત્ર ચૈત્ર માસમાં શ્રી રામના રાજ્યાભિષેકના 
માટે તૈયારી કરો.” 


રાન્ઞસ્તૂપરતે વાવયે ગનઘોષો મછાનમૂત્‌ | 
શનૈસ્તસ્મિત્પ્રશાન્તે ત્ર ગનઘોષૅ નરાધિપ: । ૫ ।। 
વસિછ મુતિશા્ૂછં રાઝા વત્તનમદ્રવીત્‌ । 
ઝમિષેજાય રામસ્થ ચત્જર્મ સપરિરછવમ્‌ | 
તવ્‌સ મમવન્‌ સર્વમાજ્ઞાપચિતુમર્ણસિ ।। ૬ 1 


મહારાજ દશરથનાં વચનો સમાપ્ત થતાં જ મહાન જનઘોષ થયો. ધીમે ધીમે જ્યારે લોકોનો હર્ષનાદ શાન્ત થયો 
ત્યારે દશરથજીએ મુનિશ્રેષ્ઠ વસિષ્ઠજીને કહ્યું. ““શ્રીરામના રાજ્યાભિષેકના માટે જે સુકૃત્યો કરવાનાં હોય અને જે જે 
સામગ્રી જોઇતી હોય તેની આજ્ઞા આપશો.” 


તત્‌ શ્રુત્વા મૂમિપાહ સ્થ વસિષ્ઝો દ્વિગસત્તમ: । 
ગાવિવેશાયતો રાજ્ઞઃ સ્થિતાન્‌ યુસ્છાન્‌ જુતાઝ્નીન્‌ । છ ॥। 


રાજાનું આ વચન સાંભળીને પકી વસિષ્ઠે રાજાની સામે હાથ જોડીને સુયોગ્ય તથા સાવધાન બેઠેલા 
મંત્રીઓને આદેશ આપ્યો, 4૫1 /લડ 


16 હાં 11 લપધલા.0€ 
સુવળાહીમિ, સતનામ વછીન્‌ સરવાષધીરપિ । 
શુજ્છમાલ્યાસિ ળાખાંશ્વ પથ વ મછુસર્ષિયો ॥ ૮ ॥ 
ઝઇતાનિ ત્ત વાસૉસિ રથ સર્વાયુઘાન્યષિ | 
ઘતુરજ્વઝ વેવ મઝ ત શુમતક્ષળન્‌ ।। ૬ 1 
ત્તામરવ્યઞ્ઝને શ્વેતે ઘ્વઝં છત્રં ત્ત પાળ્ડુરમ્‌ । 

શતં વં શાતછીન્માનાં જીશ્માનામસિવર્યસામ્‌ । ૧૦ ॥ 


સિરળ્યશુંગનૃષમં સમથ વ્યાપ્રતર્મ ત્ત । 


ચસ્ત્વાન્યત્જિગ્વિવેધવ્યં તત્સર્વમુપજન્યતામ્‌ ॥ ૧૧ 1 


“સુવર્ણ વગેરે રત્નો, વહીન્‌ - યજ્ઞની સામગ્રી અને બધી ઔષધિઓ, શ્વેત પુષ્પોની માળાઓ, છાઝા ચોખાની 
ઘાણી, અલગ અલગ વાસણોમાં મધ અને ઘી, નવાં વસ્ત્રો, રથ અને સર્વે અસ્ત્રો-શસ્ત્રો, ચતુરંગિણી સેના, શુભ 
લક્ષણવાળો હાથી, શ્વેત ચમ્મર અને વીંજણો, સફેદ ધ્વજા અને છત્ર, સો સુંદર માટલીઓ અને અગ્નિ જેવા ચળકતા 
સોનાના સો ઘડા, સોનાથી મઢેલા શિંગડાંવાળા બળદો, અખંડિત (ફાટ્યાં તૂટ્યાં વગરનાં) વ્યાધ્ર-ચર્મો તથા બીજું પણ 
જે કંઇ જોઇએ તે બધું જ તૈયાર કરો.” 

ગાવષ્યન્તાં પતાજાશ્ત્ત રાગમાર્મશ્ત્ત સિસ્યતામ્‌ । 
છ્વં વ્યાવિશ્ય વિપ્રો તો જછિયાસ્તત્ર સુસિછિતો ।। ૧૨ ॥ 
વ્્તમિત્યેવ નસાત્ર્તામમિમમ્ય ઞમત્પત્તિમ્‌ । 
તતઃ સુમન્ત્રં છુતિમાન્‌ રંગા વવ્નમદ્રવીત્‌ ॥ ૧ર ॥ 


'ચારેય બાજુએ પતાકાઓ બાંધવામાં આવે અને સડકો ઉપર પાણીનો છંટકાવ કરવામાં આવે, આ પ્રમાણે 
વસિષ્ઠે અને વામહેવે મંત્રીઓને આજ્ઞા આપીને તથા બધાં કામોની સુવ્યવ₹થા કરીને, મહારાજાની પાસે જઇને આ બધી 
વ્યવસ્થા થઇ ગયાની સૂચના આપી. ત્યારે મહા તેજસ્વી મહારાજા દશરથે સુમંત્રને કહ્યું.”” 


લ્છ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


રામ: જૃુનતાત્મા મવતા શીધ્રમાનીયતામિતિ । 
સ તથેતિ પ્રતિજ્ઞાય સુમન્ત્રો રાઝશાસનાત્‌ ।। ૧૪ 1 જ 
રામં તત્રાનયાગ્વદ્રે રશેન રશિનાં વરમ્‌ । 
ન તતર્ષપ સમાચાન્તં પશ્યમાનો નરાધિપ: । ૧૫ ।॥। 
ધર્માત્મા શ્રીરામને આપ જલદી બોલાવી લાવો. સુમન્ત્ર “તથાસ્તુ' કહીને રાજાની આજ્ઞાથી મહારથીઓમાં શ્રેષ્ઠ 
રામને રથમાં બેસાડીને મહારાજા દશરથની પાસે લાવ્યો. મહારાજ આવી રહેલા રામને જોઇને જોતાં તૃપ્ત થતા ન હતા. 


સ પ્રાગ્ઝહિરમિષરેત્ય પ્રળત: વિતુરત્તિવે? । 
તામ સ્વં શ્રાવયન્‌ રામો વવન્ર ત્તરરળો પિતુઃ ।। ૧૬ ।। 
શ્રીરામે મહારાજની પાસે જઇને હાથ જોડીને પોતાનું નામ લઇને પિતાજીના ચરણોમાં પ્રણામ કર્યા. 
ટિપ્છ?# : * અ/ વે/ૅક ૫/રેપ/ટ) (0/થ/, /2૬/%) છે. #હ/ષે #નુ «ળે છે, 
૩/2૧/૬૮૪ર 8%)? ઝ5/૪8%7૧/૬થન્‌ / 
૩/૪? 475/5૯%સમ/તિ સ 277% ૪ર? ,/ 
- ૬7૦ ર - ?રર // 
વિપ્ર - (ન્‌ ૫/)?ત/ન/*0 મોટ/ને અ/જિ//દન કરને ૫૪)ત/નું ન/% ૪ણ/ બત/વે. જેમકે, “37247૬9 
૪% *)” /” 
૬ૃદ્ધ'ને નમસ્ક/ર કરવ/થ/ ૨0 ૯/ભ છે ? »હ/ષે %નુ (૨,//૧૨૧) 6૯ળે છે, - 
3 9/₹મશ0જસ્, વિ, દામા 4: /. 
તરિ તર ૦૪૪ 3 કી ૧22 7/ 
જેની સ્૧ભ/% નમસ્ક/ર કરવ/ન) છે અને 3//0/દિન ૬ૃદ્ધન! સેજ/ કરે છે, તેન/ અ/યુષ્ય, /૧૪/, યશ 
અને નળ અ/ ચ/રેન? ૬/« થ/ય છે. 
#* અ૪/જેવ/દન કે૧ તે કરવ/ જોઇએ :- 
ટઇત્₹7૬/7૪ન/7 ૪/૪મ૬૪#કઝ ૪ર: / 
સવન સ૪વ્જ: ₹૪ટવ્ઝે «ક્િઝેન ૪ «૬#ફજ્િળ: // 57 ર-૪ર // 


અલગ અલગ હ/થ*) કરને ગૂરુજીન/ ૪ગઝન) સ્પર્શ કરવ). જમણ! હ/થથ0 જ૪૪// અને 5/જ/ હ/*થ0 
૭/૦/ (પગન) સ્૪ર્શ કરવ). ? ૂ 


ત વૃષ્ટ્વા પ્રળતં પાર્શ્વે વુતાઝ્ઝકિપુટં નૃપ: । 

દ ક અર કમા કોસ જામનબાળનાત કા, | ૧૪ ॥ 
તસે ત્તાગ્ચુવિતં સમ્યડ્‌ઃ 

ર રાણા રકડ રવાયત 1 ૧૮ ॥ 


જ્યારે મહારાજે જોયું કે શ્રીરામ હાથ જોડીને તેમની પાસે ઊભેલા છે, તો તેમણે રામનો હાથ પકડીને તેમને 
પોતાના ગળે લગાડ્યા તથા પોતાના જેવા ઊંચા સોનાના અને રત્નો જડેલા ઉત્તમ આસન ઉપર બેસવાની આજ્ઞા આપી. 


તવાસનવરં પ્તાપ્ય  .વ્યવીપયત રાઘવ: | 
સ્વચૅવ પ્રમયા મેરુમુવ્યે વિમો રવિ: ।। ૧૨ || 


જેમ સૂર્યનો ઉદય થતાં જ સુમેરુ પર્વત આપમેળે જ પ્રકાશિત થઇ જાગ્નુ છે, તેમ એ આસન ઉપર બેઠેલા શ્રીરામ 
દેદીપ્યમાન અને સુશોભિત થયા. 


૯૮ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર અયોદ્યાકાંડ 
તં પશ્ચમાનો નૃપતિસ્તુતોષ પ્રિયમાત્મગમ્‌ । 
સ તં સસ્મિતમામાષ્ય પુત્રં પુત્રવતાં વર: || ર૦ ।| 
પુત્રવાળા (મનુષ્યો)માં શ્રેષ્ઠ મહારાજ દશરથ પોતાના પુત્રની આવી શોભા જોઇને પરમ પ્રસન્‍ન થયા અને સ્મિત 
કરીને શ્રીરામને કહેવા લાગ્યા. 


ઝ્યેછાયામસિ ને પત્ન્યાં સઇશ્યાં સશ: સુતઃ । 
પત્પન્નસ્ત્વં ગુળશ્રેણો મમ રામાત્મઞઃ પ્રિય: ।॥ ર૧ ॥ 
લું મારી જ્યેષ્ઠ-પત્નીને અનુરૂપ જ મારો પુત્ર છે. તારામાં સર્વે ઉત્તમ ગુણો વિદ્યમાન છે અને તું મને અત્યંત 
પ્રિય છો.” 
યતસ્ત્વયા પ્રગાશ્ત્તેમા: સ્વમુળેરતુરડિઞતા: | 
તસ્માત્ત્વં ષુષ્યયોમેન ચૌવરાઝ્યમવાપ્નુદ્ટિ ॥ રર | 
કેમકે તે તારા ગુણોથી પ્રજાને પ્રસન્‍ન કરી રાખી છે, એટલા માટે તું કાલે પુષ્ય નક્ષત્રમાં યુવરાજ પદ પ્રાપ્ત 


ય 


કર. 
૧મતસ્ત્વં પ્રજુત્યેવ વિનીતો ગુળવાનસિ । 
મુળવત્યષિ તુ સ્નેછાત્વુત્ર વક્ષ્યામિ તે છિતિમ્‌ | રરૂ ।। 
જોકે તું સ્વભાવથી જ વિનમ્ન અને ગુણસંપન્ન છો, તો પણ સ્નેહવશ હું તારા હિતની વાત કહું છું.” 
મૂચો વિનયમાસ્થાય મવ સિત્યં ગિલેન્ર્રિય: । 
જાનોઘસમુત્થાનિ ત્યઝેથા વ્યસનાસિ સ. 1. ૨૪ ॥ 
તારા માટે યોગ્ય છે, કે તું હજુપણ વધારે વિન 
ઉત્પન્ન (થતાં) વ્યસનો છોડી દે.'” ર 


નન 


બિ કિક રી 1 
ગા ઇ વ દ 


ને ધારણ કરૌને સદા જિતે ન્દ્રિય બન તથા કામ અને ક્રોધથી 


1 ર સઇ | રાર | 1 ણન ઊં ક આં 
તા1।તા| તા 


ક ક? 


#ટૅપ્ધ# : * મઝહ/ષે #નું અનુસ/ર ક/% અને કોકથ0 ઉત્ષન્ન ઇન/ર/ ઠોષ /જેમ્ન છે. 


૧7૫/7%/7/૨૧/₹%5૪: ઇ૪રિ૪/૬રિક? ૪૯: / 
077577 વૃથ/ટ૪7 ૪ ૪/%ઝ) «શ? 77: // 
- 77૦ 6 / #૪// 


ક/૪થ/ ઉત્પન્ન થન/ર/ ઠેષ) : (૧) /શેક/ર કરજ, (૨) જુઝ/ર ર%%, (૩ » ૬ર 6૬વું, 
(7) જીજાન? જ /જેન્દ/ કરવ, (૫) સ્ક/આ)»/ અ/ર/કતે, (₹) »૪૫/ન, (છ) ન/ચવું, 
(૮) ઝ/૬ું, (૯) ૬૩/ડવું અને (૧૦, વ્યર્થ અ/% તે% રખડવું - અ/ દ% ક/%જ વ્ય૪/ન? છે. 


ઈશુન સ/#૪ દ ફ*/ડસ્‌/જરજળજ / 
૧«7૪ઝ ૪ ૬5૪55 #)જખણોડજિ 7905૪૪: // 
- %7. ૪ / ૪૮ // 
ક/8થ ઉત્કન્ન થન/ર/ ઠેષ : (૧) ૨/૭ કર, (૨) ૧ઝર /વેચ//યું 5/2 કરવું, (૩) દગ) ટેવ), 
(૪) ઇષ્ય/ કરજ, (૫) જજાન/ ઝુછ?મ/ ઠ)%-દર્શન કરવું, (*) અકમયુકત ૪ર/જ ક/મ)મ/ ખેસ/ 
૬/૪ર૬/, (છ) /૧ન/ ૧/કે કઠોર «ચન બ૯વ/ અથ૧/ /વેશેષ દંડ ટેવ) અને (૮) કઠોર (અ 
₹૦દ૬/ળુ? જવું. 


પરોક્ષયા વર્તમાનો વૃત્ત્યા પ્રત્યક્ષયા તથા” । 
ઝમાત્યપ્રમૃતી: સર્વા: પ્રજીુતીશ્સ્તાનુરઝ્ઝય 11 ર૧ ।॥। 


લ્હ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


પરોક્ષ (- દૂતો વગેરે) દ્વારા અને પ્રત્યેક્ષ (- જાત તપાસ સ કરવાન) વૃત્તિ રાખીને અમાત્યો વગેરે સર્વ પ્રકૃતિઓને 
સદા પ્રસન્‍ન રાખો, 


ટૅપ્૪૪? : * ચ/છ/કય અનુસ/ર %ક/તેઅ) ન/એ »મ/છે છે. 


₹૧/*૬%/ત્ઇઝન૬૬૪૪?શર૬ળ્ટ/92//7 ૪૪૦: / 
- ૪/ટિન્‍્જ ૩5૨27₹% ૬ / ? / 9 // 


(3) સ્૬/% - ?/%, (૨) અમ/ત્ય - મનક? અ//ટૅ, (૩) જન" - ટે₹૧/સ/, (૪) દુર્ઝ, (૫) કેશ, 
(₹) દંડ - સેન/ અને (૪, /જેક - અ/ સ/ત 3/ક/તેઅ? કહેવ/ય છે. 


જોછામારાયુધામારઃ જુત્વા સસ્નિત્રયાન્‌ વછૂન્‌ । 
તુછાનુરવત પ્રજીતિર્ય: પાછયતિ નેવિનીમ્‌ ॥ ૨૬ । 
તસ્ય નન્યન્તિ મિત્રાળિ છવ્ઘ્વામૃતમિવાનમરા: । 
તસ્માત્પુત્ર ત્વમાત્માનં સિયમ્યેવ સમાર 1 રછ ॥ 

“અન્નના ભંડારોને અન્નથી તથા શસ્ત્રભંડારોને સદા અસ્ત્ર શસ્ત્રોથી સંગ્રહ દ્વારા વધારતા રહો. જુઓ ! જે રાજા 
પોતાની પ્રજાને પ્રસન્‍ન રાખીને રાજ્ય કરે છે, તેનાથી તેના મિત્રો એવા તો પ્રસન્‍ન રહે છે જેમ દેવતાઓ અમૃતપાનથી 
પ્રસન્‍ન થાય છે. એટલે હે વત્સ ! તું તારી જાતને સંયમમાં રાખીને જેવું મેં કહેલું છે, તેવું આચરણ કર.”” 

તત્‌ શ્રુત્વા સુહ્વસ્તસ્ય રામસ્થ પ્રિયજારિળઃ । 
ત્વરિતા: શીધ્રમમ્ચેત્ય જોસન્યાય સ્યવેવ્યન્‌ । ર૮ ॥ 


મહારાજ દશરથનાં આ વચનો સાંભળીને શિક્ત પ્રિય કાર્ય કરનારા નગાબે આ શુભ વાતચીત તરત જઇને 


મહારાણી કૌસલ્યાને કહી સંભળાવી. ૬5801311118 ઉડ. 


સા હિરળ્યં ત્ત માશ્સૈવ રત્નાનિ તિતિધાતિ ત્ત । 
વ્યાહિવૅેશ પરિયાર્યેમ્ચ: જોસન્યા પ્રમવોત્તમા । ર૨ ॥ 


મહિલાઓમાં શ્રેષ્ઠ કૌસલ્યાએ આ શુભ સમાચાર સાંભળીને વધાઇ દેવાવાળાઓને સોનું, રત્નો અને ગાયો 
આપવાનો આદેશ આપ્યો, 
ઝથામિવાલ રાઝાનં રથમારુણા રાઘવ: । 
થયો સ્વં સુતિમદ્રેશ્ન ઝનોધ્ે: પ્રતિપૂગિત: ।। રૂ૦ ।। 
હવે શ્રીરામ પણ મહારાજા દશરથને પ્રણામ કરીને રથમાં ચઢીને પોતાનાં સુંદર ભવન તરફ ગયા. માર્ગમાં લોકોના 
ટોળાઓએ એમને અભિનંદન આપ્યા. 


૪ (ચોથો) સર્ગ માતાના આશીવાદ 


ઝથાન્ત્ગૃઇ્માવિશ્ય રાઝા વશરથસ્તવા । 
સૂતમાજ્ઞાપયામાસ રામં પુનરિણાનય ।। ૧ 1। 
હવે મંત્રીઓને વિદાય કર્યા પછી મહારાજા લાર અંતઃપુરમાં પ્રવેશ કરીને સુમંત્રને આજ્ઞા આપી કે “શ્રી રામને 
પુનઃ અહીં લઇ આવો. 


પ્રતિમૃહ્યા સ તદ્દાવયં સૂત: પુનરુપાયયો । 
રમસ્થ મવન શીપ્રં રામમાનયિતું ખમ: । ૨ । 


૧૦૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


ર રાદાદાદારદદારદાદાદાસલદાા માન માદર વારારા 


સારથિ સુમંત્ર મહારાજાની આજ્ઞા માથે ચડાવીને શ્રીરામને ફરી બોલાવી લાવવા માટે જલદી રામના ભવનમાં ગયો. 
દ્વા:સ્થેરાવેવિતં તસ્ય રામાચથાનમનં પુનઃ । 
શ્રુત્વેવ ત્વાવિ રામસ્તં પ્રાપ્ત શટ્ટાસ્તિતોડમવત્‌ । રૂ ।। 


જ્યારે દ્વારપાળોએ સારથિના પુનઃ આગમનની સૂચના આપી ત્યારે સારથિના ફરીવાર આવવાની વાત સાંભળીને 
રામને શંકા થઇ. 


પ્રવેશ્ય તૈનં ત્વરિતો રામો વત્તનમદ્રવીત્‌ । 
યવામમનજુ ત્ય તે મૂયસ્તવ્દ્રજાશેષત: |। ૪ 11 


તે સારથિને જલદી અંદર બોલાવીને શ્રીરામે કહ્યું ““તમારા ફરીવાર આવવાનું જે પ્રયોજન છે તે કહો.”” 


તમુવાત્તર તત: સૂતો રાખ ત્વાં દ્રછમિસ્છતિ । 
શ્રુત્વા પ્રમાળમત્ર ત્વં નમનાયેતરાય વા ।। ષ ।॥ 


સુમંત્રે કહ્યું - “મહારાજ તમને મળવા માગે છે (આજ્ઞા સાંભળ્યા પછી) આપને જેમ ઉચિત લાગે તેમ કરજો. જવા 
ન જવામાં આપ સ્વતંત્ર છો.” 


રતિ સૂતવત્વ: શ્રુત્વા રામૉડથ ત્વરયાન્તિત: । 
પ્રચચૌ રાઞઝમવનં પુનદ્રણુ નરેકશ્ષરમ્‌ ।। ૬ ।। 
સારથિનાં વચનો સાંભળીને શ્રીરામ ઝડપભેર મહારાજને ફરી મળવા માટે રાજભવનમાં ગયા. 


ત શ્રુત્વા સમનુપ્રાપ્ત રાન વ્શરથો નૃપ: | _ 
પ્રવેશયામાસ નૃછં વિધક્ષઃ પિચમ્ત્તનમ્‌- પો પ 


શ્રીરામને આવી ગયેલા સાંભળીને ઉત્તમ અને પ્રિય વાત કહેવાની ઇચ્છાથી મહારાજ દશરથ એમને પોતાનાં અંગત 
ગૃહમાં લઇ ગયા. 


પ્રહ્શ્ય ત્તાસ્યૈ રુત્તિરમાસનં પુનરત્રવીત્‌ । 

રાય વૃજ્સોડસ્મિ વીર્ધાયુર્મુવતા મોમા મચેપ્સિતા: । 

ઝન્નવરિઃ દ તુશલેસતથેઇ મૂરિયક્ષિળે: । ૮ । 

શ્રીરામને સુંદર આસન પર બેસવાનો સંકેત કરીને તેઓ બોલ્યા. - “હે રામ ! હવે હું ઘરડો થઇ ગયો છું. ઘણા 

દિવસો રાજ્ય કરીને મેં મનગમતાં સુખો ભોગવ્યાં તથા અન્નદાનપૂર્વક પુષ્કળ દક્ષિણા આપીને સેંકડો યજ્ઞો પણ કરી 
ચૂકયો છું.” 

ત જિગ્સિન્મમ જઅર્તવ્યં 

સાં! ચાન ૪ સ છ ૪૪૫૪5: ॥| ૨ 1 


લારા અભિષેક ઉપરાંતનું કોઇ કાર્ય મારે કરવાનું શેષ રહેતું નથી. એટલે હવે હું તને જે કંઇ કહું બસ એ પ્રમાણે 
જ કરજે.” 


ઝઘ પ્રજુતય: સર્વાસ્ત્વા ન્તે નરાધિપમ્‌ । 
ઝતસ્ત્વાં કકક સા મ પુત્રજ ।। ૧૦ ।। 


આ સમયે સમસ્ત પ્રજાઓ તને રાજા બનાવવા માગે છે. એટલે હે વત્સ ! હું તારો યુવરાજ પદ પર અભિષેક કરું છું.” 


૩પિ ત્તાદ્ાશુમાન્‌ રામ સ્વખ્તે પશ્યામિ વારુળીન્‌ । 
સનિર્ઘાતા મછ્ન્જાશ્સ પત્તિતા જિ મછાસ્વના: ।। ૧૧ ।। 


૧૦૧ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ ર અયોઘદ્યાકાંડ 


““(કિંતુ મને આ ઇચ્છા પૂરી થવામાં વિધ્ન પડતાં દેખાઇ રહ્યાં છે, કેમકે) હે રામ ! આજકાલ રાત્રિમાં મને 
ભયંકર અને અશુભ સ્વપ્નો દેખાઇ રહ્યાં છે. સ્વપ્નમાં મને આકાશમાંથી ભયંકર અવાજ સાથે ઉલ્કાપાત થઇ રહેલા 
દેખાઇ રહ્યા છે.” 


પ્રાચેળ છિં સિમિત્તાનામીદશાનાં સનુટ્ટવે । 
રઝા છિ મૃત્યુમાપ્નોતિ ઘોરાં વાડડપવ્મૃસ્છતિ ।। ૧૨ ॥। 
““આવાં પ્રકારનાં નિમિત્તોના ઉપસ્થિત થવાથી ઘણું કરીને રાજાનું મૃત્યુ થઇ જાય છે અથવા તેના ઉપર કોઇ ભારી 
આપદા આવી પડે છે.” 


તઘાવવેવ મે ત્તેતો ત વિયુશ્નતિ રાઘવ । 
તાવવેવામિષિગ્તસ્વ ત્તતા છિ પ્રાળિનાં મતિ: ।। ૧ર ।॥ 


“એટલે હે રાઘવ ! જ્યાં સુધી મારું ચિત્ત ઠીક છે, હું સાન-ભાનમાં છું, ત્યાં સુધીમાં તારો અભિષેક કરાવી લે, 
કેમકે માણસની મતિનો કોઇ ભરોસો નથી.”” 
તત્ર પુષ્નેડમિષિઞ્વસ્વ મનસ્ત્વરચતીવ મામ્‌ । 
શ્વસ્ત્વાડઇમમિષેક્્ચામિ યૌવરાગ્યે પરન્તપ ।। ૧૪ ।| 


“હે શત્રુનાશક ! કાલે પુષ્ય નક્ષત્રમાં જ તું તારો અભિષેક કરાવી લે. મારું મન મને ઉતાવળ કરવાની પ્રેરણા આપી 
રહ્યું છે. એટલે કાલે જ તારો અભિષેક થઇ જાય.” 


તસ્માસ્વયાસપ્રમૃતિ નિશેચં સિચતાત્મના । 
સઇ વઘ્વોપવસ્તવ્યા મસી ॥ ૧૫ ॥ 


“એટલા માટે આજથી જ તું એને તારી પત્ની નિયમ, અનુસાર વ્રત- ઉપવાસ કરીને પત્થરની ચોકડી પર દર્ભ 
પાથરીને શયન કરજો.'” 


સુઢ્વશ્સાપ્રમત્તાસ્ત્વાં રક્ષન્ત્વધ સમન્તતઃ । 
મવત્તિ વછુવિઘ્નાનિ જાર્યાળ્યેવવિધાનિ દિ ।। ૧૬ | 


“તારા મિત્રો સાવધાન રહીને ચારેય બાજાથી તારી રક્ષા કરે, કેમકે આ જાતનાં કાર્યોમાં અનેક વિધ્નોની સંભાવના 
હોય છે.'”” 


વિષ્રોષિતશ્ત્ર મરતો યાવવેવ પુરાવિતઃ | 
તાવવેવામિષેજસ્તે પ્રાપ્તજાનો મતો મમ । ૧૪ । 


જ્યાં સુધી ભરત પોતાના મામાના ઘરે છે, ત્યાં સુધી તારા રાજ્યાભિષેકનો ઉપયુકત સમય છે એવો મારો મત છે. 


ટિપ્પણ? : *_ મહ/ર/%/ દશરથન? સ/થછે કૈકેઃ/ન) /૧૧/હ એ શરતે થય) હત) કે કૅકે/ન/ 020 જે મુક ઉત્પન્ન 
૪/૩ તે જ ર/જગ/દ/ન) અ/ળક/ઈ થ/ય. એ ૬૧ખતે કોઇ ર/છ/ને કંઇ ૪ંત/ન હતું ન/હે. એટલે દશરથે 
એ ૨રતન) સ્//ક/ર કઈ 6/5). હવ ત) કસલ્ય/ન/ %62/0 ઉત્પન્ન ર/% જ્યેષ્ઠ ર/જ્કુમ/ર છે. કય/ક 
કૅકેઃ? એ ૧/તને ય/દ કરને ભરતને ઉશ્કેઈ ન મૂકે, અ/૬/ અ/શંક/થ* તેમણે કહું કે ““જય/ સઈ 
ભરત એન/ ન/ન/ન/ ઇરે છે, ત્ય/ સુ/મ/ ત/ર ર/જ્ય//ભિષેક થઇ જ૧) જોઇએ. 


૧ રજુ સતાં વૃત્તે પ્રાતા તે મરતઃ સ્થિત: । 
ઝ્યેછાનુવર્તી ઘર્માત્મા સાનુદ્રમેશો ગિતેન્ડ્રિય: ।। ૧૮ ॥ 


જિત્તુ ત્તિતં મનુષ્યાળામનિત્યમિતિ મે મતિ: । 
સતાં તુ ધર્ષસિત્યાનાં જતશોમિ ત્ત રાઉંવ ।। ૧૨ ।। 


૧૦૨ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ | અયોધ્યાકાંડ 


““જો કે તારો ભાઇ સજ્જન છે, મોટાભાઇના કહ્યા પ્રમાણે ચાલનારો છે, ધર્માત્મા, દયાળુ અને જિતેન્દ્રિય છે, 
પરંતુ માણસોનું મન ચંચળ હોય છે. વળી ધાર્મિક અને સાધુ-પુરુષોનું મન પણ ચલાયમાન થઇ જતું હોય છે.” 
ડુત્યુવત: સોડમ્યનુજ્ઞાત: શ્વોમાવિન્યમિષેત્તને । 
વ્રગ્રેતિ રામ: પિતરમમિવાદઘામ્ચયાવ્‌ 3ૃઇમ્‌ ।। ર૦ ।॥ 
““હે વત્સ ! કાલે થનારા તારા અભિષેકનું સ્મરણ રાખ. હવે તું તારા ઘરે જા. પિતાની આજ્ઞા લઇને, પિતાજીને 
અભિવાદન કરીને, રામ પોતાના ઘરે જતા રહ્યા. 


ટિપ્ષણ? : * અ/ ૧/ત) છ/ન! હ, એટલે કે ₹)7ન/ સ/મે કહે4/ જોં ન હત. એટત/ મ/ટે દશરથે ર/%ને જ/!જીવ/ર 
બ)૯/વ્ય/ હત/ અને એને ૫)ત/ન/ અંગત ગૃહમ/ ૯ઇ જઇને અ/ ૧/તો કહે? હ. 


પ્રતિશ્ય ત્તાત્મનો વેશ્મ રાજ્ઞોદ્ષિડમિષેત્તને । 
તવક્ષળેન ત્ત સિષ્ક મ્ય માતુરન્ત:પુરં ચયૌ । ર૧ ॥ 
રાજા દશરથે અભિષેકની આજ્ઞા કર્યા પછી શ્રીરામ પોતાના ભવનમાં ગયા. પછી ત્યાંથી તેઓ તરત પોતાની 
માતાના ભવનમાં ચાલ્યા ગયા. 
તત્ર તાં પ્રવળાનેવ માતરં ક્ષોમવાસિનીમ્‌ । 
વાગતાં વેવતામારે વવર્શાચાત્રતીં શ્રિયન્‌ 1 ૨૨ ।। 
ત્યાં જઇને તેમણે જોયું કે માતા કૌસલ્યા રેશમી સાડી પહેરીને, ઉપાસના ખંડમાં બેઠી છે અને મૌન વ્રત ધારણ 
કરીને પ્રાણીમાત્રના મંગળની કામના કરી રહી છે. 
પ્રાપેવ વાગતા તત્ર સુમિત્રા છઠ્ષ્મળસ્તથા | 
સીતા ચાત્તાસિસા મુતત પ્રિયં રમામિષેસનથ્‌ 1 ૨૨ । 
સુમિત્રા અને લક્ષ્મણ તો ત્યાં પહેલાંથી જ પહોંચી ગયા હતાં. કૌસલ્યાએ રામના અભિષેકની પ્રિય વાતો 
સાંભળીને સીતાને પણ ત્યાં જ બોલાવી લીધા હતાં, 
તથા સતિયમામેવ સોડમિમભ્યામિવાઘ ત્ત । 
ઝવાત્ત વત્તનં રામો છર્ષસંસ્તામિટં તવા 11 ર૪ ।॥ 


એ જ વેળાએ શ્રીરામ પણ ત્યાં પહોંચ્યા. તેઓ માતાને પ્રણામ કરીને અને એમને ખુશ કરતા રહીને કહેવા લાગ્યા. 


૩*વ પિત્રા નિયુત્ઝોડસ્મિ પ્રગાપાહનવર્મ્યળિ | 
મવિતા શ્વોડમિષેવ્ડ્યં ચથા મે શાસનં પિતુઃ ।। ર૫ ॥ 


“હે માતા ! પિતાજીએ મને પ્રજા-પાલન કરવાની આજ્ઞા આપી છે, એટલે મારે કાલે જ પિતાજીની આજ્ઞાથી 
રાજભાર ગ્રહણ કરવાનો રહેશે.” 


ઇતત્‌ શ્રુત્વા તુ વોસન્યા તતિરજાળામિવમડ્ક્ષિતમ્‌ | 
ઇર્ષવાષ્પાજી જું વાવચમિવં રામમમાષત ।। ર૬ ॥ 


લાંબા સમયથી રામના રાજ્યાભિષેક પ્રતીક્ષા કરનારી કૌસલ્યા આ સાંભળીને આંખમાં આનંદના આંસુ લાવીને 
શ્રીરામને કહેવા લાગી. 


વત્સ રામ ત્તિરંગીવ ઇતાસ્તે પરિપસ્ચિતઃ । 
સ્ઞાતીન્મે ત્વં શ્રિયા ચુવત્તઃ સુમિત્રાયાશ્વ નન્યય ।। ૨૪ ॥। 


“હૈ રામ ! તું ચિરંજીવી થા. તારા શત્રુઓનો નાશ થાઓ, રાજલક્ષ્મી“પ્રાપ્ત કરીને તું મારા અને સુમિત્રાના સગાં- 
સંબંધીઓને આનંદિત કર.”” 


૧૦૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ન અયોધ્યાકાંડ 


ટુત્યેવમુવતો માત્રેટું રામો પ્રાલરમત્રવીત્‌ । 
પ્રાગ્ગઝતિં પ્રજ્માસીનમમિવીક્ષ્ય સ્મયસ્તિવ । ર૮ ॥ 


માતાજીની આ વાતો સાંભળીને, હાથ જોડીને વિનમ્ન ભાવે બેઠેલા પોતાના નાના ભાઇ લક્ષ્મણની સામે જોઇને, 
સ્મિત કરીને શ્રીરામ બોલ્યા. 


જહ્ષ્મળેમાં મયા સાર્થ પ્રશાધિ ત્વં વસુન્ઘરામ્‌ । 
દ્વિતીય મેડન્તરાત્માનં ત્વામિયં શ્રીરુપસ્થિતા । ર૧ ॥। 


“હૈ લક્ષ્મણ ! તમે મારી સાથે આ પૃથ્વીનું શાસન કરો. તમે મારા બીજા આત્મા સમાન છો, એથી જ તો આ 
લક્ષ્મી તમને પ્રાપ્ત થઇ છે.” 


સૌમિત્રે મુટક્લ મોમાંસ્ત્વમિણન્‌ રાઝ્યષ્ઝાનિ વ્વ । 
ઝીવિતં ત્ત છિ રાઝ્યં ત્ર ત્વવર્થમમિજામયે ।। રૂ૦ ॥। 

“હૈ લક્ષ્મણ ! તમે ઇચ્છેલા ભોગો અને રાજ્યફળને ભોગવો. મારું જીવન અને રાજ્ય સર્વ કંઇ તમારા માટે જ છે. ' 
રૃત્યુવત્વા છક્ષ્મળં રામો માતરાવમિવાધ્ ત્ર । 
ઝમ્ચનુજ્ઞાપ્ય સૌતાં ત્ર ગઝનામ સ્વં તિવેશનમ્‌ । રૂ૧ 11 


લક્ષ્મણજીને આવું કહીને અને બન્ને માતાઓને પ્રણામ કરીને તથા સીતાજીના જવાના વિષયમાં અનુજ્ઞા લઇને શ્રી 
રામ પોતાનાં નિવાસ-સ્થાન તરફ જતા રહ્યા. 


પ (પાંચમો) સર્ગ યૌવરાજ્યના અભિષેક સંબંધી વત ું અનુજ્ાન 


પુરોદ્િત સમાછૂય કઝ ક 11 ૧ ।| 
કાલે થનારા અભિષેકના વિષયમાં રામને સૂચના આપીને, પુરોહિત વસિષ્ઠને બોલાવીને મહારાજા દશરથે તેમને કહ્યું. 


મરછોપવાસં જાછુત્સ્થં ૦1રચાઇ તપોધન | 
શ્રીયશોરાઝ્યટામાય વધ્વા સઇ થતતવ્રતમ્‌ । ર । 


“હે તપોધન ! રામની પાસે જાઓ અને કલ્યાણ, યશ અને રાજ્યની પ્રાપ્તિ માટે એને એની પત્ની સહિત ઉપવાસ 
(તથા નિયમાનુસાર વ્રત) કરાવો.” 


તથેત્તિ સ ત્ત રાઝાનનયુવત્વા વેવવિવાવર: । 
સ્વયં વસિછો મમવાન્‌ ચયો રામનસિવેશનમ્‌ । રૂ । 
વેદવેત્તાઓમાં શ્રેષ્ઠ ભગવાન્‌ વસિષ્ઠ “બહુ જ સારું” કહીને જાતે શ્રીરામના નિવાસ-સ્થાન પર ગયા. 


સ રામમવનં પ્રાપ્ય પાળ્ડુરાપ્રધનપ્રમમ્‌ । 
પ્રિયાઈ છર્ષચન્‌ રામમિત્યુવાત્ત પુરોર્િતિ: ।। ૪ 1 


સફેદ વાદળોના સમાન શ્વેતરંગવાળા ભવનમાં પહોંચીને, શ્રીરામને હર્ષિત કરતા રહીને મહર્ષિ વસિષ્ઠ (પુરોહિત) બોલ્યા. 


પ્રસન્નસ્તે પિતા રમ યૌવરાગ્યમવાવપ્સ્યસિ । 
૩પવાસં મવાનસ જરોતુ સઇ સીતચયા । ૫ 


“હૈ રામ ! તમારા પિતાજી તમારા પર પ્રસન્‍ન છે. કાલે તમારો રાજ્યાભિષેક થશે. એટલે આજે તમે અને સીતા 
ઉપવાસ કરજોે;”” 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


છુત્યુવત્યા સ તવા રામમુપવાસં ચતવ્રતમ્‌ । 


મત્ત્રવિત્‌ જારયામાસ વૈવેજ્યા સહિતિં મુનિઃ । ૬ ॥ 
આમ કહીને વેદમંત્રોના જ્ઞાતા મુનિવર વસિષ્ઠે સીતા સહિત શ્રીરામને તે રાતે નિયમ પ્રમાણે વ્રત અને ઉપવાસ કરાવ્યા. 
તતો ચથાવદ્રામેળ સ રાજ્ઞો મુરુર્સિત: । 
ઝમ્યનુજ્ઞાપ્ય જાળીત્સ્યં ચય રામનિવેશનાત્‌ ।। છ ॥। 
ત્યારપછી રાજગુરુ વસિષ્ઠ રામ દ્વારા સારી રીતે સંમાનિત તથા સત્કૃત થઇને (રામના ભવનમાંથી) પોતાના 
નિવાસ સ્થાને જતા રહ્યા. 
મતે પુરદિતિ રામઃ સ્તાતો નિચતમાનસઃ । 
સઇ પત્ન્યા વિશાળાક્ષ્યા નારાયળમુપાપમત્‌ । ૮ ।। 
પુરોહિત વસિષ્ઠજ) જતા રહ્યાં પછી, શ્રીરામ અને વિશાલ નેત્રોવાળી સીતા બન્નેએ સ્નાન કર્યું અને બેઉ શુદ્ધ 
મનથી એકાગ્રચિત્ત થઇન પરમ પિતા પરમાત્માની ઉપાસનામાં લાગી ગયા. 
ણ્વ્યામાવશિણાયાં રાત્ર્યાં પ્રતિવિવુધ્ય સ: । 
પૂર્વા સન્ધ્યામુપાસીનો ગઞગાપ યતમાનસઃ । ૧ ॥। 


જ્યારે એક પહોર રાત્રિ શેષ રહી ત્યારે તેઓ ઉઠયા અને પ્રાતઃ કાલીન સંધ્યા-ઉપાસના કરીને એકાગ્રચિત્ત થઇને, 
ગાયત્રીનો જપ કરવા «ગ્યા. 


પ્રાતઃકાળ થતાં જ શ્રીરામના રામા ભિપેકમી ૧ વાત મ સાભળીફ, સમારી શહેરને શણગારવા લાગ્યા. 
જતણુષ્પૉપણારશ્ષ ધૂપમન્ધાધિવાસિત: । 
રાગમાર્મ: જત: શ્રીમાન્‌ પૌરે રામામિષેત્તનતે 1 ૧૧ ॥ 

શ્રીરામના અભિષેકના ઉપલક્ષમાં નગરજનોએ રાજમાર્ગને ફૂલહારોથી સુશોભિત અને ધૂપની સુગંધથી સુવાસિત કર્યો. 
સમાસુ તૈવ સર્વાસુ વૃક્ષેષ્વાતક્ષિતેષુ ત્ત । 
ધ્વઝાઃ સમુસ્છ્તાશ્સિત્રા: પતાવજાશ્વ્વામવંસ્તવા । ૧૨ ।। 

બધાં જ સભા-ભવનો ઉપર અને ઊંચા ઊંચા વૃક્ષો પર રંગ-બેરંગી ધજાઓ અને પતાકાઓ ફરકાવવામાં આવી. 
કહંજારં પુરસ્યેવં જુત્વા તત્પુરવાસિનઃ । 
ગાવાડક્ષનાળા રમસ્ય યોવરાખ્યામિષેત્તનમ્‌ ॥ ૧ર | 


આ પ્રકારે નગરને શણગારી પુરવાસી લોકો શ્રીરામનો યુવરાજ પદ પર અભિષેક થવાની પ્રતીક્ષા કરવા લાગ્યા, 


₹ (છઠ્ઠો) સર્ગ મંથરાની બળતરા 
જ્ઞાત્તિવાસી ચતો ગાતા જેજેચ્યાસ્તુ સણેષિતા । 
પ્રસવ પત્દ્રસટુ1શમારુરોઇ ચવટરછચા ।। ૧ ।। 


રાણી કૈકેયીની એક કુળદાસી હતી. એ પિયરમાંથી જ એની સાથે આવેલી હતી અને સદા એની જ સાથે રહેતી 
હતી. એનું નામ મંથરા હતું. જે દિવસે રામના રાજ્યાભિષેકની જાહેરાત થઇ તે દિવસે સાંજના સમયે તે અચાનક 
ચંદ્રમાના સમાન શ્વેત સુંદર રાજમહેલ ઉપર ચઢી. ધં 


નણ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધઘ્યાકાંડ 


સિવતરાગઝપથાં ર*્યાં પ્રજોઈજી સુમોત્જ્રામ્‌ । 
૩યોધઘ્યાં મન્થરા તસ્માત્પાસાવાવન્વવૈક્ષત 1 ર 1 


તે મહેલ ઉપરથી મંથરાએ જોયું કે અયોધ્યાની સડકો ઉપર પાણીનો છંટકાવ કરવામાં આવ્યો છે અને સ્થાન 
સ્થાન પર પુષ્પોની માળાઓ લટકી રહી છે. 


સપ્રહઇગનાજોળા વ્રત્તઘોષામિનાટિતામ્‌ । 
પ્રહણવરઇસ્ત્યશ્વાં સંપ્રળર્ટિતમોવૃષામ્‌ ।। રૂ 1 
(તેણે જોયું કે) સર્વે લોકો ઉત્સવમાં મસ્ત છે, ચારેય બાજાએ વેદધ્વનિ થઇ રહેલ છે. હાથી, ઘોડા, ગાયો-બળદો 
પણ હરખમાં આનંદ માણી રહ્યા છે, તો પછી મનુષ્યોનું તો કહેવું જ શું ? 
પ્રહુછમુવિતે: પૌરેરુરિછિ તધ્યઝમાતિનીમ્‌ । 
ગઝયોઘ્યાં મન્થરા વૃષ્ટ્ટા પરં વિસ્મયમામતા 11 ૪ ।। 


અયોધ્યાવાસીઓ આનંદ મગ્ન થઇને ફરી રહ્યા છે. મોટી મોટી ધજાઓ ફરકી રહી છે. માળાઓ બાંધવામાં આવેલી 
છે. આ પ્રકારની (શણગારેલી) અયોધ્યા-પુરીને જોઇને મંથરા બહુ આશ્ચર્ય-ચકિત થઇ ગઇ. 


પ્રછ્ષોત્જીન્ઝનયનાં પાળ્ડુરક્ષોમવાસિનીમ્‌ । 
ઝવિવૂરે સ્થિતાં વૃષ્ટ્ટા ધાત્રી પપ્રરછ મસ્થરા ।। પ ।। 

હરખથી પ્રફલ્લ આંખોવાળી, સફેદ રેશમી વસ્ત્રો પહેરેલી, પાસે ઊભેલી આયાને પૂછયું. 
૩ત્તમેનામિસંયવતા છષેળાર્થઘરા સત્તી । 

“આજે હર્ષ-વિભોર રામની માતા સંતી કૌસલ્યા કયા પ્રયોજનથી પ્રેરિત થઇને મનુષ્યોને ધન વહેંચી રહી છે ?”” 
૩તિમાત્રપ્રછરષોડ્યં જિન ગનસ્ય ત્ત શંસ ને | 
જારચયિષ્યતિ જિમ વાષિ સંપ્રટછો મહીપતિઃ ॥ છ ।। 

અયોધ્યાવાસીઓ અત્યંત આનંદમાં આવી ગયા છે તેનું કારણ શું છે ? મહારાજા દશરથ પણ અત્યંત પ્રસન્‍ન છે. 

તો શું તેઓ કોઇ અનુપમ કાર્ય કરવાના છે ? આ બધું તું મને બતાવ.” 
વિવીર્યમાળા છર્ષેળ ઘાત્રી તુ પરચાનુવયા । 
ઝાયતક્ષેડથ જીવ્ગાયે મૂયસીં રાઘવશ્રિયજ્‌ । ૮ ॥ 
આ પ્રમાણે જ્યારે મંથરાએ પૂછયું ત્યારે હર્ષથી પ્રફુલ્લિત તે ધાત્રીએ રામને પ્રાપ્ત થનારી રાજયલક્ષ્મીનો વૃત્તાન્ત તે 
કુબ્જાને કહી સંભળાવ્યો. 
, શ્વઃ પુષ્યેળ ઝિતદ્રમોઘં ચૌવરાઝ્યેન રાઘવમ્‌ । 
રાઝા વશરથો રાઝ્યમમિષેત્તસિતાનઘમ્‌ ।। ૨ 1 


તેણે કહ્યું કે- “કાલે પ્રાતઃકાળ થતાં જ પુષ્ય નક્ષત્રમાં મહારાજા દશરથ ક્રોધને જીતનારા નિષ્પાપ શ્રીરામને 
યુવરાજ પદ પર અભિષિકત કરશે. 


ઘાત્ર્યાસ્તુ વત્તનં શ્રુત્વા જુીવ્ઝા ક્ષિપ્રમમર્ષિતા । 
જહ્ાસશિરવરાજરાત્પ્ાાસાલાવટ્વરોઇત 11 ૧૦ || 


ધાત્રીનાં વચન સાંભળીને કુબડી મંથરા ઇર્ષ્યાભરી, કૈલાસ પર્વતના શિખર સમાન ઊંચા મહેલથી (નીચે) ઊતરી. 


૧૦૬ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ ર અયોઘ્યાકાંડ 
સા વહ્ામાના જકોપેન મસ્થરા પાપયર્શિનો | 
શયાનામેલ્ય જજે ચીમિવં વત્તતમદ્રવીત્‌ । ૧૧ 1 
ક્રોધથી બળ્યા કરતી, સત્કાર્યમાં પાપને જ દેખનારી તે મંથરા શયનાગારમાં જઇને સૂતેલી કેકેયીને જગાડોને કહેવા લાગી. 


ઝત્તિછ મૂઢે દિન શેષે મચ ત્વામમિવર્તતે । 
૩૫"પ્છતમધોઘેન જિમાત્માનં ન વુઘ્ચસે । ૧૨ ॥ 


“જે મૂઢ ! ઊઠ ! પડી પડી ઊંધ્યા શું કરે છે ? તારા માથે તો દુઃખનો મોટો ડુંગર તોળાઇ રહ્યો છે ! તું તારા દુઃખને 
પણ નથી સમજતી ?' 


ઝક્ષચ્યં સુમઇજ્ેવિ પ્રવૃત ત્વન્નિનાશનમ્‌ । 
રામં વશરથો રઝા ચૌવરાઝ્યેડમિષેક્ચતિ । ૧ર ।। 


““ૈ દેવી ! હવે તારા સર્વ નાશનો સમય આવી પહોંચ્યો છે, કેમકે રાજા દશરથ શ્રીરામને યુવરાજ બનાવવા માગે છે. 


કલક લિ કાન ક. તવ વન્ધુષુ | 
વળ્યે ₹થાપસિતા રામં રાઝ્યે નિદ્તજળ્ટ્જ 1 ૧૪ ॥ 


““એ દુષ્ટાત્મા દશરથે ભરતને તો તારા માતા-પિતાના ઘરે મોકલી દીધો છે. હવે તે કાલે સવારમાં જ નિષ્કંટક 
રાજ્ય ઉપર રામનો અભિષેક કરવા માગે છે.” 


મન્થરાયા વત્ત: શ્રુત્વા શયનાત્સા શુમાનના । 
સ્ત્તસ્થૌ ળા સત્દ્રકેરરેવ શારવી 11 ૧૫ 11 


મંથરાનાં વચનો સાંભળીને હર્ષથી રેલી શરદ  દ્રતુની ચેદ્રતેખા જેવી,સું્દરં મુખવાળી કેકેયી પથારીમાંથી ઊભી 
થઇ ગઇ, 
ઝલીવ સા તુ સંહૃછણાં જેજેથી વિસ્તચાન્નિતા | 
ણ્બ્મામરળં તસ્મૈ છુવ્ઝાયે પ્રવ્વો શુમન્‌ । ૧૬ ॥ 
અત્યંત હરખાએલી અને આશ્ચર્યથી ચકિત થયેલી કૈકેયીએ પોતાનું એક બહુમૂલ્ય (ઘરેણું) આભૂષણ તે કુબ્જાને આપ્યું. 
જેજેચી મન્થરાં વૃષ્્ા પુનરેવાવ્રવીવિવમ્‌ । ૧૪ ।। 
નારી શ્રેષ્ઠ કેકેયી મંથરાને પોતાનું આભૂષણ આપીને, તેની તરફ જોઇને બોલી. 
ડટ તુ મન્થરે મછણામાય્યાસિ પરમં પ્રિયમ્‌ | 
ર ઇ્તત્મે પ્રિયમાણ્યાતં મૂચઃ જિ વા જરોમિ તે । ૧૮ ॥ 
હે મંથરા ! આ તેં મને પરમ પ્રિય વાત કહી છે. આ સુખદ વધામણાં સાંભળ્યા બદલ હું તને બીજો શો ઉપહાર 
આપું ?' 
રામે વા મરતે વાડઇ વિશેષ તોપળક્ષયે | 
તસ્માત્તુછાડસ્મિ યદ્રાઝા રામં રાઝ્યેડમિષેક્ષ્ચતતિ । ૧૨ ॥। 


“રામ અને ભરતમાં હું કોઇ વિશેષ ભેદ જોતીં નથી. એટલે મહારાજ જો રામને રાજ્ય આપે છે, તો મને એમના આ 
કાર્યથી સંતોષ છે.” 


યાં 


૧૦છ 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
દિ જપે 
છ (સાતમો) સર્ગ મંથરા-કેકયી સંવાદ 
મન્થરા ત્વમ્ચસૂયેનામુત્સુઞ્યામરળં ત્ત તત્‌ । 
૩વાત્તેયં તતો વાવચયં જોપવુ:અસમન્વિતા 1 ૧ ॥ 
કેકેયીની વાત સાંભળીને, કેકેયીએ આપેલા આભૂષણને એક કોર ફેંકી દઇને, તેનો અનાદર કરતી મંથરા ઘણા જ 
ક્રોધ અને દુઃખની સાથે કહેવા લાગી. 


ઇર્ષ જિમિવમરથાને જીતવત્યસિ વાહિશે । 
શોજસામરમધ્યર્થં નાત્માનમવવુધ્યસે ।। ર 1 


““ઓ મૂર્ખ ! તું શોક કરવાને સ્થાને હરખ કેમ કરી રહી છે ? શું તને એટલું પણ સૂઝતું નથી કે તું શોકસાગરમાં 
ડૂબી રહી છે ?” 


શોત્તામિ ડુર્મતિત્વં તે 1 દિ પ્રાજ્ઞા પ્રછ્ષયેત્ત્‌ । 
ઝરે: સપત્નીષુત્રસ્ય વૃજ્તિં મૃત્યોરિવામતામ્‌ ॥ રૂ ।। 
“મને મારી દુર્બુદ્રિપર દયા આવે છે. પોતાના પર મૃત્યુની જેમ આવી પડેલી, શત્રુ જેવા શોકના પુત્રની ઉન્નતિને 
જોઇને કઇ ડહાપણવાળી મહિલા હરખાઇ જાય ?”” 


મરતાવેવ રામસરચ રાઝ્યસાઘારળાન્વચમ્‌ | 
વિષળ્ળાસ્મિ મય મીતાસ્તિ ગાયતે । ૪ । 


“કરામચંદ્રના જેટલો જ ભરતનો પણ રાજ્ય પર અધિકાર છે. એટલા માટે રામને ભરતનો ભય છે. એ પણ ઠીક છે, 
કેમકે ડરેલાનો જ ભય રહેતો હોય છે./-એમ જ. વિચારીને; હું દુઃખી-છું; (કેમકે જો રામ રાજા થશે તો ભરતને મરાવી 
નાખશે.)”” 


વિવુષ: ક્ષત્રવ્વારિત્રે પ્રાજ્ઞસ્ય પ્રાપ્ત1રિળ: । 
મયાત્ત્રવેષે રામસ્ય પિત્તયન્તી તવાત્મગઝન્‌ । ૫ । 
“શ્રીરામ રાજનીતિ-વિશારદ છે, તેઓ પરમ ચતુર અને સમય અનુસાર તત્કાળ કાર્ય કરનારા છે. એટલે ભરતને 
રામ તરફથી ઉપસ્થિત ભયને જોઇને હું ભયથી કંપી રહી છું.'” 
સુમમા ચહુ જોસન્યા યસ્ચાઃ પુત્રોડમિષેક્ષ્ચતે । 
ચૌવરાગ્યેન મતા શ્વ: પુષ્યેળ દ્વિઝોત્તમે: । ૬ ॥। 


ખરેખર આ સમયે કૌસલ્યા તો ભાગ્યશાળી છે, જેના દીકરા શ્રીરામનો કાલે સવારમાં પુષ્ય નક્ષત્રમાં બ્રાહ્મણો 
&1રા અભિષેક થશે.” 
પ્રાપ્તાં સુમઇતો પ્રીતિ પ્રોવીતાં તાં ઇતદ્તિષમ્‌ | 
૩૫સ્થાસ્યચસિ જોસન્યાં વાસીવ ત્વં જુતાગ્ઝકિ: ।। ૪ ।। 
“જે સંપૂર્ણ પૃથ્વીની સ્વામિની થશે, (મહતી) પ્રીતિને પ્રાપ્ત થશે, જેના શત્રુઓ નાશ પામશે તે કૌસલ્યાની સામે 
તારે દાસીની જેમ હાથ જોડીને ઊભા રહેવાનું થશે.”” 
ણ્વં ત્તેસ્વં સછાસ્મામિસ્તસ્ચા: પ્રેષ્યા મવિષ્યસિ । 
પુત્રશ્ત્ત તવ રામસ્ય પ્રેષ્યમાવં મમિષ્યતિ ।। ૮ । 


““આ પ્રકારે અમારી સાથે તારે પણ કૌસલ્યાની દાસી બનીને રહેવું પડશે અને તારો પુત્ર ભરત રામનો દાસ બની 
જશે.” સં 


૧૦૮% 


વાર્લ્મીમકકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


તાં વૃષ્ટ્ના પરમપ્રીતાં ત્રુવન્તી મન્થરાં તતઃ | 
રામસ્યૈવ ગુળાન્હેવી જેવેયી પ્રશશંસ છ ।। ૨ ॥। 
આવી રીતે રાજીખુશીથી રામનો નિંદા કરી રહેલી મંથરાને જોઇને કૈકેયી શ્રીરામના ગુણોનું વર્ણન કરતી રહીને 
(મંથરાને) કહેવા લાગી. 


ઘર્મજ્ઞો ગુળવાન્‌ વાન્ત: વુતજ્ઞ: સત્યવાવશુત્તિ: । 
રામો રાજ્ઞઃ સુતો ઝ્યેછો ચોવરાઝ્યમતોરડઈતિ || ૧૦ ॥ 


શ્રીરામ ધર્મજ્ઞ, ગુણવાન, જિતેન્દ્રિય, કૃતજ્ઞ, સત્યવાદી, પવિત્ર અને મહારાજના જ્યેષ્ઠ પુત્ર છે. એથી જ તો 
તેઓ બધા જ પ્રકારે રાજ્ય પ્રાપ્તિ માટે યોગ્ય છે.”” 


ચથા મે મરતો માન્યસ્તથા મૂયોડવિ રાઘવ: । 
જોસન્યાતોડતિરિવત્ત વ સોડ્નુશુશ્રુતે છિ મામ્‌ ॥ ૧૧ ।। 
'““મને જેવો ભરત પ્રિય છે, તેવો જ તથા તેનાથી પણ અધિક રામ પ્રિય છે, કેમકે રામ કૌસલ્યાની સેવાથી પણ 
મારી સેવા અધિક કરે છે.” 


રાન્યં ચવિ દિ રામસ્થ મરતસ્યાપિ તત્તથા । 
મન્યતે છિ ચથાત્માનં તથા પ્રાતુંસ્તુ રાઘવ: 11 ૧૨ 1 


શ્રીરામને જે રાજ્ય મળશે તે રાજ્ય ભરતનું જ છે, કેમકે શ્રીરામ પોતાના ભાઇઓને પણ પોતાના સમાન જ 
માને છે.” 


હીર્ઘમુષ્ળં વિતિ:શ્વસ્ય જેજેરસીમિવમત્રયીત્‌ 1 ૧રે 1 

કૈકેયીની વાતો સાંભળીને મંથરા બહુ જ દુઃખી થઇ, અને લાંબા નિસાસો નાખીને બોલી. 
ઝનર્થવર્શિની મૌરુયાસ્તાત્માનમવવૃધ્યસે | 
શોજ્વ્યસનવિસ્તીર્ણ મઝ્ઝત્તી યુ:રસામરે ॥ ૧૪ ॥। 

_અનર્થને અર્થ સમજનારી અરે ! ઓ ! મૂર્ખી ! શોકના મહાસાગરમાં ડૂબી રહી છે છતાં તું તને પોતાને નથી 

સમજતી ?”” 
મવિતા રાઘવો રઝા રાઘવસ્યાનુ થઃ સુત: | 
ા રાગવશાત્તુ મરતઃ જૈજેસિ પરિણાસ્યતે ।। ૧૫ 1 

“જો શ્રીરામ રાજા બનશે તો તેના પછી તેમનો પુત્ર રાજા થશે. આ રીતે ભરત તો રાજ્યથી ભ્રષ્ટ જ થઇ જવાનો છે.”' 
ઘ્રુવ તુ મરત રામઃ પ્રાપ્ય રાઝ્યમવળ્ટજમ્‌ | 
વૈશાન્તરં વા નચિતા છોજાન્તરમથાવિ વા ।। ૧૬ ।। 


“હું નિશ્ચયપૂર્વક કહું છું કે નિષ્કંટક રાજ્ય પ્રાપ્ત કરીને રામ ભરતને કાં તો દેશનિકાલ કરશે, અથવા તો તેને 
જાનથી મરાવી નાખશે.” 


મોપ્તા હિં રાન સૌમિત્રિ્ઈક્ષ્મળં ત્રાપિ રાઘવ: । 
અશ્વિનોરિવ સૌપ્રાત્રં તયોછોજેષુ વિશ્રુતમ્‌ । ૧૪ ॥ 
લક્ષ્મણજી રામની રક્ષા કરશે અને રામ લક્ષ્મણની. એ બન્નેનું ભાતૃતત્વ અશ્રિનીકુમારોના જેવું પ્રસિદ્ધ છે.” 


ન-નન-------------------------અાાાાસસસસણણણસણણણાણાાણસપણાણણણણણણાણાણાતાાણાળાણણણણસણણાાતાાાાતાઇઇ 


૧૦૯ 


વાલ્માંકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
તસ્માન્ન હક્ષ્મળે રાન: પાપં જિશ્ઞિત્જરિષ્યતિ । ર 
રામસ્તુ મરતે પાપં જુર્યાહિતિ ન સંશય: ।। ૧૮ ।| 
“એટલે શ્રીરામ લક્ષ્મણનું જરાપણ અનિષ્ટ નહીં કરે, પરંતુ ભરતનું અનિષ્ટ કરવાનું તે કદી પણ નહીં ચૂકે, 
આમાં કઇપણ સંદેહ નથી જ.” 


તસ્માદ્રાગમૃદાદ્દેવિ વનં મચ્છતુ તે સુત: | 
ઇ્તસ્તિ સેત્વતે મહા મૃશં વ્વાપિ સ્તિં તવ ।। ૧૨ ॥ 

“(હે દેવી !) એટલા માટે ભરત (રાજગૃહમાંથી) મોસાળમાંથી જ ભાગી જઇને વનમાં ચાલ્યો જાય. (એજ મને 
ગમશે.) એમાં જ તારું પૂરેપૂરું હિત છે. (કારણ કે માર્યા જવા કરતાં તો વનમાં રહેવું ઉત્તમ છે. જો જીવતા રહ્યા તો કોઇ 
વાર સારા દિવસો આવવાના જ.) 

કી 


તર્પાસ્નિરાજુતા પૂર્વ ત્વયા સૌમામ્યવત્તયા । 
રામમાતા સપત્ની તે ૧ થં વૈર ન ચાતયેત્‌ । ર૦ ॥ 
તેં તારા સૌભાગ્યના મદમાં આવી જઇને કૌસલ્યાની સાથે જે ખરાબ વ્યવહાર કરેલો છે, શું કૌસલ્યા એ બધાનો બદલો 
તારાથી નહીંલે ? 


ટૅપ્પછ? : * કેૅકેય! અને #*ર/ન/ ૪/૬/દનું જે અ/જેખન મે/9૮7શરછ ગુય્તે કર્યું છે તે ૪૪; ૪૮૧ મનોહ/ર છે. 
અહ/૨/ એને ઉ«ત કરવ/ન) ૯] જ અમે જ૮) કર ₹5એ તેમ ન50. ૯), ૬/ચ, 


ઝર, બજ/ 6૯? /નમઃસકળ!: - 


ું (૫ને: ત;-.,.કંઇ /વ૧ેચ/ર છે ?”” 


“₹-%ર/ ૧7૭૦૦ /૪ર₹૪૪/૪” 


૭/5 જો ક € કૈ, ૪૪ ( 

કઝ ૪-૪ સુન જર ર૪ ૪7, 
ઝત)? ૭ઝનમ૬% ૩/મ/ ૩૧૬/૦ / 
“૪7૪ કૈ 5૪ ૪0 #િસ્૪૨ેછ, 
ર7 ૭ હૈ 4/%/ જે 9૪ / 
૪૪૦% જરજે /િજઝ /િઈજ ટૂઈિ, 
૨ર ૬૪ ₹૬૪7 ત થઇ સુજ-૪૭િ #”” 
4)% ૪ર ૩/૬7 કર ૪/૦૭, 
ખળત/#ર 58) /૪ૅ જટ/7 2/07, 
જજ 7 તજ ૪૪7 તુરસ્ત- 


“૪ 7% 90997 ૪/7 %-૪ / ” 


૪ર૦ત/7 *) ૪૪0 છ ૮૪૪, 
૪%ઝ ળે સજે ત ઝથ/નઈ / 
મરત જ જ૪રજ%ે ઇર જે ત્૪ગઝ્થ, 
₹/% ૪7 € ૪ કૈ ૪૪ ર/ઝ% / 
%ર07 છે સુ ૪ર 5) ૪૨૯૪, 
5૦/57 0% 4 છે જ ”૪ /'” 


૪૪ઇ/ જેજેઇ ને સછોઇ,. 


“ટૂર ૪7 ટૂર %*%) 7૨% 
સ૪/%જ છે કટ %/૪છિજ% 7 ૬૭, 


કિઝિહ્ે # ર૪ જે /75 7 છોક /” 


114 ૧/ત સ/ભળ0ને ર/છ/ હર ૫૭. 


એ /નમતળ અ7જ સ/જે 6|00 થઇ, 
“ને /૧ર/ર ત) /જેકય છે જ, તેઝ/ ₹/ક/ 
ને સ્થ/ન નથ. ભરત મ/મ/ન/ ઇરે છે. 
તે અ/ સુખ-સૃ/ષ્ટિજે જોઇને ૪)?૮/ન? 
/નઝળ દ૬/ષ્ટિન સફળ કરવ/ને 
ભ/ગ્યશ/77 ઇયળ નથ0.'' »થર/એ 
૫)ત/નું ટૂરત/ ભર્યું ક૪/ળ ઠક કરેને 
(/થું ફૂટને) એમ બત/વ્યું કે નશળ 
ફૂટ? ઝયું ન અ/ક નંકરડ5/એ તરત જ 
કહ? છું કે ““%)ળ"%ણ/ન! ૪૪ હદ 
અ/૬ ગઇ છે. સરળત/ ૪છ અજ 
જ નક/મ7? જાય છે. તમે અર્થને કે 
અનથઇનજ સમજી ₹કત/ નથ. 
?/%જ દશરથ ભરતને ઇર છ?૭5/૬ 
ને (જેન ગેરહ/જ?મ/) ર/મને ર/જય 
૪/૫7? દે છો. ભરત જે ૬/ ૩5/૯7 
દ7કર/ ઉપર ૫૪છ/ એને ૪ંટેટહ છે કે 
એને ઇરે ૫૪ બં૯// ન 65). ” 
કેકેઃ/એ ગુસ્સે થઇને કહ્યું, “અરે / અક્કલ 
૬ઝરન/ દૂર જ, તું અથ! જા / બહુ 
ઝ/ઝુ' ન બજ/€7₹. ન//%છ7 / ત 
અ/ મકુર ર૪%/ ઝેર ન જેળ૧શ” 


વાર્લ્મીસકકે રામાયણ 


7૪957 ૬/૪)? * ઝછે ૪7/79, 
૩3/7ર ૧ઇ ઇતન્‍)? 7 ૪7િર/જ / 
7૬ «/₹૪), ૪ર ઝ૪ ૪) ૧/77 
ર 7૬ */77 જુછઇ ૭/૪/7૦- 
““૪ર7 છે સુ ૬ર ૪) ૪૨૪, 
54757 તજ 4 ઝર ઝે 9૪ /” 
૬-૦ 5) 4/47 ઝર %#૪૮/ર, 
₹-૪ 9 જર” 9/7 9૪૪/ર- 
“૪ર છે સુ ૪ર % ₹૨૪, 
5૦757 તજ ન ૭ર જ કઇ /” 
&% ઝત જે ર₹/7) જે ૪/77, 
ત)ર સ)? ૭70) થ) ૬# 07/77- 
“રત છે સું ૬ર -)? ૪૨૪, 
5૦757 તજ 7 ૭ર ઝે ”ેઇ /” 
4/7-₹ ૬-5) છુટુ ઝ્૪ ₹7ર 
ર૭)? રઇ ૪% 7 %૧% ૧૪ ૭7ર 
7ફુ જ*5ન/7%9 જછે' ૪ટ્જળ/7૦, 


અયોઘ્યાકાંડ 


દ/સ? (/નર/જ થઇન) નમસ્ક/#ર 
ક ર?ન, થ/ક?9?ન, ર/૯€7? ગઇ. 
કહને ઠ/₹7 ત)? ₹/૯# ગદ) ૪૪/ એન 
૮/ત મકનમ/ ૪ટકત7 રહ? કે “રત 
જે%/ 5/&#// &કર/ ઉ૪ર ૪૪/ “હેં કે 
એને (અ/ ૪૬સર ૫ર) ઇરે ૪ણ ન 
૦)૯/૬/ ૯75) :?””* કૅકે7ન? સ/ઝે જાણે 
૫%ન ૫૪૪ અ/ શળબ્ઠ)ને શૂન્%મ/ ૫)ક/ર 
કરજે કઠ ર&/ હત), કે ““%રત જેવ/ 
જ6ઉ/ ઠંકર/ ઉપર ૪છ૪/ ર/% દશરથને 
શ/ક/ ૪/૧? કે તેને અ/ »/₹ંઝે ઇરે ૪૪/ 
બ)૯/૬ નથ ૮5૪). '' અ/ ₹૦ન્ઠ) ર/૪/7 
કેૈકેય/ન/ ક/નમ/ ઝૂજત/ હત! અને ૮ર 
ન! જેમ ખૂંચત/ હત/ કે “ભરત જેવ/ 
ખક ઉપર ૪ણ વહેમ ર/૪ને, ર/જા 
દશરથે ર/જય//જૃષઠક જેળ/છઝે તેને ઇરે 
"છ ૦)૯/૬ ન €#ક50).'”” કેકેય/ મૂરત 
જેવ/ જડ જન ગઇ, તે 607 ૪છ૪/ રહ? 
ન ૨/5). 25 તે ૪૯૮૪ ગંભર સ/2૮/ન? 
ચ//ઉે ૨/૯૮ ઝટ શયન ૪ંડમ/ ૮) રહ. 


720ર₹/ ₹૪ર૪/-₹)? થં)? ૪7 / 


૮ (આઠમો) સર્ગ કૅક્યીનો કોપભવનમાં પ્રવેશ 
ણ્વમુવતા તુ જેજેયી જોઘેન ગ્વહિતાનના | 
વીર્ધમુષ્ળં વિનિ:શ્વસ્ય મન્થરામિવમદ્રવીત્‌ ।। ૧ ।| 


જ્યારે મંથરાએ કૈકેયીને આ પ્રકારના પાઠ પઢાવ્યા, ત્યારે ક્રોધથી તેનું મુખ લાલધૂમ થઇ ગયું. તે દીર્ધ અને ઉષ્ણ 
નિઃશ્વાસ નાખીને બોલી. 


૩ઇ રામમિતઃ ક્ષિપ્રં વતં પ્ર 
ચૌવરાઝ્યે ત્ર મરત ક્ષિષ્રમેવામિષેત્તયે 1 ર 1 
'હું આજે જ રામને વનમાં મોકલી દઉં છું અને શીધ્ર જ ભરતનો યુવરાજ પદ પર અભિષેક કરાવું છું.” 
ફવ ત્વિવાની સમ્પશ્ય જેનોપાયેત મન્થરે | 
મરતઃ પ્રાપ્નુયાદ્રાઝ્ય ન તુ રમ: જશથગ્તન ॥ રૂ । 
“હે મંથરા ! આ વેળાએ તું કોઇ એવો ઉપાય ગોતી કાઢ કે જેથી રાજ્ય ભરતને જ મળે, રામને કોઇપણ પ્રકારે ન મળે. 


ણ્વમુવતા તુ સા વેવ્યા મસ્થરા પાપવર્શિની । 
મામુ. જે જે ચીમિવમદ્રીવીત્‌ ।। ૪ ।। 


ત્યારે કેકેયીના આમ કહેવાથી પાપિણી મંથરા શ્રીરામનો સર્વ નાશ કરવા માટે કેકેયીને કહેવા લાગી, 


પુરા વૈવાસુરે યુદ્ધે સઇ રાગર્ષિમિ: પતિઃ । 
ઝમચઇત્ત્વામુપાવાય વેવરાગઝસ્ય સાણાજીત્‌ પ્રુ પ ।। 


૧૧૧ ર 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
“એકવાર તારા પતિ બધા રાજર્ષિઓ સહિત ઇન્દ્રને સહાય કરવાર દેવાસુર-સંગ્રામમાં ગયા હતા, ત્યારે પોતાની 
સાથે તને પણ લઇ ગયા હતા.” 
તત્રાજ્રોન્મઇલનસ્તુ રાગા વશરથસ્તવા । 
ઝસુરેશ્ત્ર મછાવાછુઃ શસ્શ્સ શજ્છીજત: 11 ૬ 1 
'ત્યાં મહારાજા દશરથે એ અસુરોની સાથે ઘોર યુદ્ધ કર્યું. રાક્ષસોએ પણ (મહાબાહુ) મહારાજના શરીરને ચાળણી 
જેવું કરી નાખ્યું. 
ઝપવાણી ત્વચા વેતિ સંમામાસ્નઉત્તેતન: 1 
તત્રાષિ વિક્ષતઃ શસ્ત્ર: પતિસ્તે રક્ષિતસ્ત્વવા । છ ॥। 
“જયારે મહારાજ મૂર્છિત થઇ ગયા ત્યારે તું તેને રણમેદાનમાંથી બહાર લઇ ગઇ. જ્યારે ત્યાં પણ તેના ઉપર પ્રહાર 
થવા લાગ્યા ત્યારે તે મહાયત્ને તેનું રક્ષણ કર્યું”, 
તુછેન તેન વત્તો તે દ્રો વર શુમવર્શને | 
સ ત્વયોવત્તઃ પતિર્વેવિ યવેસછેચં તવા વરે । ૮ ॥ 
મછીયામિતિ તત્તેન તથેલ્યુવ્તં મછાત્યના । 
3ઝતમિજ્ઞા હાઇ વૅવિ ત્વમેવ ૧ થિતા પુરા ।। ૨ । 
“હૈ શુભદર્શના ! એ વખતે મહારાજ દશરથે પ્રસન્‍ન થઇને તને બે વરદાન આપ્યાં અને કહ્યું કે જે ઇચ્છા હોય તે તું 


માંગ, ત્યારે તેં કહ્યું હતું કે, ઠીક ત્યારે, જ્યારે આવશ્યકતા હશે ત્યારે માગી લઇશ.” હું તો આ બધી વાતોથી અજાણ 
હતી, પણ ત્યાંથી પાછા આવીને તેં જ આ બધી વાતો મને મે કવિ હતી.” 


ણ સ જાશત માડ સ મ ત ૧૦ ॥ 

'એ બે વરદાનો પૈકી એકથી તું ભરતનો રાજ્યાભિષેક અને બીજાથી રામનો ચૌદ વર્ષોનો વનવાસ માગી લે.” 
ત્તતુર્વશ છિ વર્ષાળિ રાયે પ્રવ્રાઝિતે વનમ્‌ । 
પ્રઝામાવમતસ્તેઇ: સ્થિર: પુત્રો મવિષ્યતિ । ૧૧ ॥ 


રામ ચૌદ વર્ષ વનમાં રહેશે, ત્યાં સુધીમાં સર્વે પ્રજાજનોનો પ્રેમ તારો પુત્ર સંપાદન કરી લેશે, એટલે એનું રાજય 
અટલ (સ્થિર) થઇ જશે.” 


દ્રમોધામારં પ્રવિશ્યાઘ જુદ્ધેવાશ્વપતે: સુતે । 
ત્વં મૂનો મહિનવાસિની ।। ૧૨ ॥| 


“હે અશ્ચપતિની પુત્રી ! આ વરદાનો મેળવવા માટે તું મેલાં કપડાં પહેરીને, કોપભવનમાં જઇને, ગુસ્સો કરી, 
બિછાનું પાથર્યા વિના જમીન પર સૂઇ જા.' 


મા સ્મૈનં પ્રત્યુહીક્ષેથા મા તૈનમમિમાષથાઃ । 
ઝ રુહન્તી ત્તાવિ તં વૃષ્જ્ઠા ગમત્યાં શોજ્ઝાનસા ॥ ૧ર ॥ 
“જ્યારે મહારાજ દશરથ આવે ત્યારે તું તેની તરફ જોઇશ પણ નહીં અને એની સાથે કંઇ જ વાત પણ કરીશ નહીં. 
માત્ર શોકાતુર થઇને ભૂમિ પર પડી રહેજે.” 
તસિતા ત્વં સવા મર્તુસ્ત્ર મે નાસ્તિ સંશય: | 
ત્વત્જતે સ મછારાનો વિશેવપિ ઇુતાશનમ્‌ । ૧૪ ॥ 


૧૧૨ 


વાર્લ્મીા।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“તું તારા પતિને સદા વહાલી રહી છે, એમાં મને જરાય પણ સંદેહ નથી. તારા માટે મહારાજ અગ્નિમાં પણ કૂદે તેમ છે.” 
મળિમુવત્તા સુવર્ળ ત્ત રત્તાનિ વિવિધાનિ ત્વ । 
વસાદશરથો રઝા મા સ્મ તેષુ મનઃ જુીુથા: ।। ૧૫ ।। 

'પરંતુ યાદ રાખજે - મહારાજ તને ગમે તેટલાં મણિ, મોતી, સોનું અને જાત જાતનાં રત્નોની લાલચ આપવા માગે 

તો તું તેમાં લલચાઇ ન જતી.” 
ચવા તુ તે વરં વઘાત્સ્વયમુત્થાપ્ય રાઘવ: | 
વ્યવસ્થાપ્ય મછારાગં ત્વમિનં વૃળુયા વરમ્‌ । ૧૬ ।। 


“જ્યારે મહારાજા દશરથ પોતે જ તને ભૂમિ પરથી ઉઠાડે અને વરદાન દેવાને તૈયાર થાય ત્યારે મહારાજને પ્રતિજ્ઞા 
વગેરે કરાવીને પછી આ વરદાન માગજે.” 


રામ પ્રવ્રાઝચારળ્યે નવ વર્ષાળિ પન્ન ત્ત । 
મરત: છ્િમ્યતાં રાગા પૃશિવ્યા: પાર્શિવર્ષમ । ૧૪ ।। 


“હે નૃપશ્રેષ્ઠ ! રામને ચૌદ વર્ષ માટે વનમાં મોકલો અને ભરતને પૃથ્વીનો રાજા બનાવો.” 


છ્વં પ્રવ્રાઝિતશ્ત્તવ રામોડરામો મવિષ્યતિ | 
મરતશ્ષ ઇતામિત્રસ્તવ રાઝા મવતિષ્યત્તિ ।। ૧૮ ।। 


“આટલા લાંબા સમય સુધી વનમાં રહેવાથી લોકોના હૃદયમાંથી રામ તરફનો પ્રેમ નીકળી જશે અને તારો દીકરો 
ભરત શત્રુરહિત થઇને રાજા બનશે.” 


હ 1"૧/ 3 લ 43171 43114313011 43/01 431” 
યેન જાન સનમશ્ય “ધતાસ્સ્ય 
તેન જાન પુત્રસ્તે રુહમૂછો મવિષ્યતિ । ૧૨ ।। 


'રામ જ્યાં સુધીમાં વનમાંથી પાછ આવી જાય, ત્યાં સુધીમાં તો (તારા પુત્ર) ભરતના રાજ્યનાં મૂળ (ઊંડા જતાં 
રહેશે) દઢ થઇ જશે.” ૧ 


-ઝિઉ 
કનસ 


મતોવજે સેતુવન્ધો નત જત્યાળિ વિધીચતે । 
૩ત્તિછ જીરું જન્યાળિ રાઝાનમનુયર્શય 1 ર૦ ।। 
હૈ કલ્યાણી ! પાણી વહી ગયા પછી પાળ બાંધવાથી શો લાભ ? એટલે ઊઠ, અને પોતાની કાર્ય સાધનામાં લાગી 
જા વળી, મહારાજને પણ બતાવી દે કે હું શું કરી શકું છું.” 
તથા પ્રોત્સાદિતિ વહેતી મત્વા મન્થરમયા સઇ | 
વ્રમોધાગારં વિશાળાક્ષી સૌોમામ્યમવ્મર્વિતા । ર૧ ॥ 
આ પ્રકારે મંથરાનું પ્રોત્સાહન મેળવીને વિશાળ નેત્રોવાળી કૈકેયી, સૌભાગ્યના મદથી ગર્વ કરીને મંથરાની સાથે 
કોપ-ભવનમાં પહોંચી ગઇ. 


# 


૩નેજશતસાઇસ મુવતાઇાર વસારના । 
ઝવમુસ્ત્ત વરાર્છાળિ શુમાન્યામરળાસિ ત્ત । રર ॥ 

ત્યાં પહોંચતાં વેત જ કૈેકેયીએ અનેક લાખનૌ મોતીનો હાર અને બીજાં પણ કિંમતી આભૂષણોને ઉતારીને પૃથ્વી 
પર ફેંકી દીધાં. 


તયા તાન્ચપવિન્ઞાનિ મૂન્યાન્યામરળાનિ ત્ત । 


ઝશોમયત્ત વસુધાં નક્ષત્રાળિ યથા નમઃ ॥ રરૂ ॥ 


૧૧૩ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


જમીન પર વિખરાયેલાં તે આભૂષણો, જાણે કે નક્ષત્રોથી આકાશ શોભતું હોય તેમ, ભૂમિને સુશોભિત કરતાં હતાં. 
વ્રમોધામારે સિપતિતા સા વમો મહિનામ્વરા । 
ણ્જવેળી વુઢાં વવ્ઘ્વા પતસત્તેવ જિન્નરી 1 ર૪ 1 
મેલાં વસ્ત્રો પહેરેલી, કોપભવનમાં પડેલી કેકેયીએ બધા વાળને ભેગા કરીને દઢ ગાંઠ લગાવી ત્યારે તે સ્વર્ગ 
લોકમાંથી નીચે પડી ગયેલી કિન્નરી જેવી દેખાતી હતી. 
તતો છેમોપમા તત્ર જીટ્ગઝાવાવયવશંમતાં । 
સંવિશ્ય મૂમૌ જેજે ચી મનસ્થરામિવમવ્રવીત્‌ । રપ । 
એ વેળાએ સુવર્ણ સમાન વર્ણવાળી કૈકેયી કૂબડી (ખૂંધી) મંથરાની વાતોમાં આવી જઇને ભૂમિપર આળોટીને 
મંથરાને કહેવા લાગી. 
છુઇ વા માં મૃતાં જીજ્ઝે નૃપાચાવેવયિષ્યસિ । 
વનં તુ રાઘવે પ્રાપ્તે મરત: પ્રાપ્સ્યતિ ક્ષિતિમ્‌ । ર૬ ।। 
“હે કુબ્જા ! કાં તો અહીંયા મારા મરી જવાની સૂચના તારે મહારાજને આપવી પડશે અથવા તો રામને વનમાં જવું 
પડશે અને ભરતને રાજય મળશે.” 


ત સુવર્ણત મે છર્થો ત રત્તેર્ત ત્ત મોગને: । 
ળ્ય મે ઝીવિતસ્યાત્તો રામો ચદધામિવિસ્યતે ॥ ર૪ । 


“હવે મારે આભૂષણોનું, રત્નોનું અને રવાટિષ્ટ ન શું કામ છે ? હવે તો જો રામનો રાજ્યાભિષેક થયો તો 
મારા પ્રાણોનો અહીં જ અંત આવી જશે.//:15111 211281 1 2192699 
જ% 
૯ (નવમો) સર્ગ દશરથ વ્વારા કૅકયીને વિનવણી 
ઝાજ્ઞાપ્ય તુ મછારાગો રાઘવસ્યામિષેત્તનમ્‌ । 
ત્રિચાર્ણાં પ્રિયમાર્યાતું વિવેશાન્ત:પુરં વશી ।। ૧ ।। 


રામના રાજ્યાભિષેકની આજ્ઞા મંત્રીઓને આપીને હવે મહારાજા દશરથે આ શુભ અને પ્રિય વાત પોતાની 
રાણીઓને કહેવા માટે અન્તઃપુરમાં પ્રવેશ કર્યો. 


સ જેજેચયા ગૃછઇં શ્રેષ્ટ પ્રવિવેશ મછાચશાઃ । 
ત ઢ્વર્શ પ્રિયાં રના જેજે સી શયનોત્તમે ।। ર । 


સૌથી પહેલાં તો તેઓ કૈકેયીના શ્રેષ્ઠ ભવનમાં પધાર્યા, પરંતુ ત્યાં તેમણે (શયનખંડમાં પ્રિયા) કેકેયીને દેખી નહીં. 


૩પશ્ચન્‌ વસિતાં માર્યા પપ્રત્છ વિષસાવ ત્વ । 
ત હિં તસ્ય પુરા વૅવી તાં વેઢામત્યવર્તત | રૂ 
પ્રિય પત્ની કૈકેયીને ત્યાં નહીં જોતાં તેઓ દ્વારપાલિકાઓને પૂછવા લાગ્યા, જ્યારે તેને કંઇ ઉત્તર ન મળ્યો તો 
તેઓ બહુ જ ઉદાસ થઇ ગયા, કેમકે આ પૂર્વે કેકેયીએ આ સમયનું અતિક્રમણ કદી કર્યું ન હતું. (કાયમ આ સમયે 
શયનખંડમાં હાજર રહેતી.) 


ચથાપુરમવિજ્ઞાય સ્વાર્થક્િપ્સુમપખ્ડિતામ્‌ 
પ્રતિછારે ત્વથોવાત્વ સંત્રસ્તા રત્તિતાગ્ગણિ: 1 ૪ ॥ 


૧૧૪ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


મહારાજે વિવેકશૂન્ય અને સ્વાર્થતિપ્સુ કેકેયીના વિષયમાં એક પ્રતિહારીને પૂછયું. તેણે હાથ જોડીને ડરતાં ડરતાં 
કહ્યું. 
તેવ વેવી મૃશં જુનના જોધાગારમમિદુતા । 
પ્રતિદાર્યા વત્ત: શ્રુત્વા રાઝા પરમવૂર્મના: । ૧ ॥ 
“હે દેવ ! દેવીજી તો અત્યંત ગુસ્સે થઇને ક્રોધાગારમાં ચાલ્યાં ગયાં છે.' પ્રતિહારીની વાત સાંભળીને મહારાજ 
અત્યંત દુઃખી થયા. 
તત્ર તાં પતિતાં મૂન શયાનામતથોસત્તિતામ્‌ । 
પ્રતપ્ત ફવ યુ: ચેત સોડવશ્યઝ્ગમતીપતિઃ । ૬ ॥ 
કોપભવનમાં જઇને તેમણે જોયું કે કેકેયી અત્યંત ખરાબ સ્થિતિમાં જમીન પર રહી છે. આ જોઇને મહારાજને બહુ 
સંતાપ થયો. 
પરિમૃશ્ય ત્ત પાળિમ્ચામમિસન્ત્રસતત્રેતનઃ । 
1થી જમળપત્રાક્ષીમુવાત્ત વતિતામિવમ્‌ । છ ।॥ 
તેઓ ડરતાં ડરતાં પોતાના હાથો વડે એનાં શરીરને પંપાળવા લાગ્યા. પછી કામી મહારાજ દશરથે એ કમલનયના 
કૈકેયીને કહ્યું. 
ત એવા 4 દ્રોઘમાત્મસિ સંશ્રિતમ્‌ । 
તેવિ જેનામિયુત્ઠાસિ જત વાસિ વિમાનિતા । 


“હે દેવી ! મને ખબર નથી ત 2 ડિ શું. કોઇએ ઉ ન કરી છે ? અથવા કોઇએ તારું 
અપમાન કર્યું છે. દદ 
પૂતોપઇલત્ત્તેવ મમ સિત્તપ્રમાથિની | 
સસ્તિ મે જીુશજા વૈધાસ્ત્વમિતુણાશ્ર સર્વશ: ।। ૧ ॥ 
“હે પ્રાણપ્રિયા ! ભૂતોન્મત્ત રોગીની જેમ તું મારા ચિત્તને વલોવી રહી છે. આપણે ત્યાં સર્વરોગોની ચિકિત્સા 
કરનારા અને આપણાં દાન-માનથી સંતુષ્ટ કુશળ વેદ્યો છે.' 
સુરિવતાં ત્વાં જરિષ્ય્તિ વ્યાધિમાત્તક્્ત મામિનિ । 
સય વા તે પ્રિયં જાર્ય જેન વા વિષ્રિયં જુતમ્‌ । ૧૦ ।। 
“એ વૈદ્ય લોકો તને રોગ-રહિત કરી દેશે. હે ભામિની ! મને એ તો બતાવો કે તમને શો રોગ છે ? તમને કોઇ રોગ 
જો ન હોય તો શું તમે કોઇનું કંઇ પ્રિય કરવા માગો છો અથવા કોઇએ તમારું અપ્રિય કશુંક કરેલું છે ? 


જ ૧: પ્રિયં સમતામધઘ વને વા સુમઇવખ્રિયમ્‌ । 
તા રોહીર્મા ત્ત જાર્ષીસ્ત્વં વૈવિ સમ્પરિશોષળમ્‌ ।। ૧૧ ।। 
“હે દેવી ! કોના ઉપર ઉપકાર કરવાનો છે ? કોનો અપકાર કરવાનો છે ? તું રડ નહીં અને પોતાનાં શરીરનું 
અવશોષણ ન કર. 
ઝવધ્યો વય્યતાં જો વા વઘ્યઃ જો વા વિમુચ્યતામ્‌। 
વરિદ્ર: વઝે મવેવાઢયો દ્રવ્યવાન્‌ વમેડપ્યજિશ્નન: ॥ ૧૨ ॥ 
“હે દેવી ! તમારી ઇચ્છાનુસાર કયા અવધ્યને મૃત્યુદંડ દેવામાં આવે, અને કયા વધ્યને મુક્ત કરવામાં આવે ? કયા 
દરિદ્રને ધનવાન બનાવવામાં આવે અને કયા ધનવાનનું ધન હરણ કરી લેવામાં આવે ? 


૧૧૫ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર અયોઘ્યાકાંડ 
અરમાનો 
જરિષ્યામિ તવ પ્રીતિં સુજુતેનાપિ તે શષે | 
સાવવાવર્તતે ત્તદ્વ તાવતી મે વસુસ્ઘરા । ૧ર 1 
“હું ધર્મથી મારા પુણ્યકર્મોના સોગંદ ખાઇને કહું છું કે “હું એમ જ કરીશ' જો ! આ પૃથ્વીમંડલ ઉપર જયાં સુધી 
સૂર્ય ફરતો રહે છે ત્યાં સુધી બધી જ ભૂમિ મારા રાજ્યાધિકારમાં છે.” 
તત્ત્વં મે વ્રૂછિ જેજેયિ યતસ્તે મયમામતમ્‌ । 
તત્તે વ્યપત્તસિષ્યામિ નીણારમિવ માસ્જર: 11 ૧૪ । 
“હે કેકેયી ! તું સાચે સાચી વાત કરી દે, તને કોનો ડર છે ! જેવી રીતે સૂર્યદેવ ઘુમ્મસનો નાશ કરી દે છે, તેમ હું 
તારા બધા જ ભયને દૂર કરી દઇશ.” 


તથોવતા સા સમાશ્વસ્તા વષીજામા તવપ્રિયમ્‌ । 
પરિપીડસિત્ુત મૂયો મર્તારનુપતદ્રમે । ૧૧ ।॥ 


આ પ્રકારે મહારાજાએ બહુ મનાવી ત્યારે કેકેયીને કંઇક આશ્વાસન મળી ગયું, તો પણ મહારાજને સંતાપવા માટે તે 
તેને દુઃખદ અને અપ્રિય વચનો કહેવા લાગી. 


૧૦ (દસમો) સર્ગ કૅકેયીનું વરદાન માંગલું 


નાસ્તિ વિપ્રવુતા વૅવ જેન ત્તિન્નાવમાનિતા । 


નુ[11 00૪૧! ઉઉઊ 


'હે દેવ ! હું નથી રોગગ્રસ્ત, જે નલી મારુ સિ ન કુ, માસો અભિપ્રાય તો કંઇક બીજો જ છે, જે હું 
આપનાથી પૂરો કરાવવા માગું છું.” 
પ્રતિજ્ઞાં પ્રતિગાનીખ્વ યવિ ત્વં જર્તુમિર્છસિ । 
ઝથ તે વ્યાઇરિષ્યામિ યવમિપ્રાર્થિત મયા ।। ર ।। 
“જો આપ મારું એ કામ કરવાને તૈયાર હો તો એ કાર્ય કરવાની પ્રતિજ્ઞા કરો, તે પછી મારી જે માગણી છે, તે હું કહીશ.” 
તામુવાત્ત મણારાગઃ જે જે ચીમીષવુટ્સ્મિત: । 
જામી ઇસ્તેન સગુણ મૂર્ધગેષુ મુવિ સ્થિતામ્‌ ॥ રૂ 1 
કેકેયીનું આ વચન સાંભળીને કામથી પીડિત મહારાજા દશરથ ભૂમિ પર પડી રહેલી કેકેયીના કેશોને પંપાળતા 
પંપાળતા તેને કહેવા લાગ્યા, - 
ઝવિષિપ્તે ન ગાનાસિ ત્વત્ત: પ્રિયતરો મન । 
મનુગો મતુગવ્યાઘ્રાદ્રામાવન્યો ન વિસ્તતે ।। ૪ ।। 
“હે સૌભાગ્ય-ગર્વિતા ! તને ખબર નથી કે પુરુષસિંહ શ્રીરામના સિવાય બીજી કોઇ પણ વ્યક્તિ મને તારાથી અધિક 
પ્રિય નથી !' ' 


તેનાગચ્ચેન મુચ્યેન રાઘવેળ મણછાલ્મના । 
શષે તે ગીવનાર્દેળ વ્રદ્ટિ યસ્મનસેરઇસિ ।। વ ।॥। 


તારાથી પણ અધિક પ્રિય, શત્રુઓમાં અજેય, સર્વ લોકોમાં મુખ્ય, શ્રીરામના હું સમ ખાઉં છું. તારી શી ઇચ્છા છે તું 
કહે.” 


૧૧% 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ *- અયોધ્યાકાંડ 


વતમાત્મતિ પશ્ચસ્તિ ન “માં શરિતુમઈસિ । 
જરિષ્યામિ તવ પ્રીતિં સુવુતેનાપિ તે શષે । ૬ ।| 
“આપણા સ્નેહ-બળને જોઇને તારે મારા પર સંદેહ ન કરવો જોઇએ. હું મારાં પુણ્યકર્મોના સોગંદ ખાઇને કહું છું કે 
હું તારી કામના પૂરી કરીશ.” 
તેન વાવપેન સંટછા તમમિપ્રાયમાત્થન: । 
ટસાગણાર મછાપધોરમમ્સામતમિવાન્તજમ્‌ । છ 
મહારાજની વાતોથી પ્રસન્‍ન થયેલી કૈકેયીએ સામે ઊભેલા યમરાજ જેવી પોતાની મહા ભયંકર વાત રાજાને કહી. 
સમર રાગન્‌ પુરા વૃત્ત તસ્મિન્‌ વૈવાસુરે રળે । 
તત્ર ત્વાં સ્ચાવયચ્છત્રુસ્તવ ગીવિતમન્તરા ।। ૮ ॥ 
“હે રાજા ! એ પુરાણી ઘટનાને યાદ કરો, જ્યારે દેવાસુર સંગ્રામમાં શત્રુએ તમને પરાક્રમહીન કરી દીધા હતા અને 
તમે મૃતપ્રાય થઇ ગયા હતા.” 


તત્ર ત્તાપિ મથા હેવ ચત્વં સમમિરક્ષિત: 
ણા જાયા (8) ક %-॥ 


“હે દેવ ! એ વેળાએ જાગતા રહીને મેં આપની પ્રાણરક્ષા માટે સારથિ બનીને પ્રયત્ન કર્યો હતો. મારાથી રક્ષિત 
રહીને ભાનમાં આવ્યા પછી આપે મને બે વરદાનો આપેલાં હતાં. 


તૌ તુ વત્તા વસ વેવ સિક્ષેપો મૂપયાવ્યદમ્‌ । 
તવૈવ પૂચિતીપાજ]: શે] સલ્યસન્નરુ|11ત)૧૦ 
“હૈ દેવ ! સત્યવાદી ! પૃથ્વીપાળ ! એ બન્ને વરદાનોને મેં તમારી પાસે થાપણ રૂપે મૂકી રાખેલાં હતાં. એ બન્ને 
વરદાનો હવે હું તમારી પાસેથી માંગું છું. 
ચોડમિષેજસમારન્મો રાઘવસ્યોપજ ન્વિત: । 
૩નેનેવામિષેજૈતન મરતો મેડમિવિસ્યતામ્‌. । ૧૧ 


નવપગ્ત્ત ત્ત વર્ષાળિ વળ્ડજારળ્યમાશ્રિત: । 
સ્તોરાઝિનગટાધાષરી રામો મવતુ તાપસ: ।। ૧૨ ॥ 


“શ્રીરામના રાજ્યાભિષેક માટે જે સમારંભ કરેલો છે, તેનાથી મારા દીકરા ભરતનો રાજયાભિષેક કરવામાં આવે. 
(આ તો એક વરદાન થયું. અને બીજાં વરદાન એ છે કે) શ્રીરામચંદ્રજી જટા-વલ્કલ ધારણ કરીને ચૌદ વર્ષ સુધી 
તપસ્વીઓના વેશમાં દંડકારણ્યમાં રહે. 


ણ્ષ મે પરમ: જામો વત્તમેવ વરં વૃળે । 
જ ગઇ ત્તેવ હિં પશ્ચેયં પ્રયાત્તં રાઘ્યવવં વનમ્‌ । ૧ર 


બસ આજ મારી પરમ કામના છે. હું તો આપનું આપેલું વરદાન જ માગી રહી છું. હું આજે જ રામને વનમાં જતા 
જોવા માગું છું.” 
૧૧ (અગીયારમો) સર્ગ દશરથનો સંતાપ 
તતઃ શ્રુત્વા મદારાઝઃ જેજેચ્યા વારુળં વત્ત: । 
ત્તિન્તામમિસમાષેઢે શોજોપણતત્તેતન: ।। ૧ 11 
કૈકેયીનાં આ કઠોર વચનો સાંભળીને મહારાજા દશરથ બહુ જ ચિંતિત થયા અને શોકથી મૂર્છિત થઇ ગયા. 


૧૧છ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર અયોધ્યાકાંડ 


ત્તિરેળ તુ નૃપઃ સંજ્ઞાં પ્રતિહમ્ય સુયુઃર્િતઃ । 
જજેચીમત્રવીત્જી ટૂઃ પ્રવછસ્નિવ સક્ષુષા । ર ॥ 


ઘણો સમય મૂર્છિત રહીને પછી જ્યારે સચેત થયા ત્યારે તે બહુ જ દુઃખી થયા અને ક્રોધમાં આવીને કૈકેયીને એવી 
રીતે જોઇ કે જાણે તેને તે ભસ્મ કરી દેશે. ત્યાર પછી તેઓ બોલ્યા, 


નુશંસે યુઇ્ત્તારિત્રે જીુજસ્યાસ્ય વિનાશિતિ । 
જિ જુતં તવ રામેળ પાપે પાપં મયાડ્ષિ વા 1 રૂ ॥ 
“અરે, નિર્દય ! દુષ્ટ ચરિત્રવાળી ! કુળનો સત્યાનાશ કરનારી ! મેં અથવા રામે તારું શું બગાડ્યું છે ?. 


સવા તે ઝનનીતુન્યાં વૃત્તિ વદતિ રાઘવ: । 
તસ્મૈવ ત્વમનર્થાય જિસ્તિમિત્તમિણેસતા ।। ૪ ।। 
“શ્રીરામ તો તારી સાથે સદા માતાના જેવો વ્યવહાર કરે છે. છતાં તું તેનો અનર્થ કરવાને કેમ તૈયાર થઇ છે ?' 
ગીવનોવ્મો યથા સર્વો રામસ્યાઇ ગુળસ્તવમ્‌ । 
૩૫રાધં ખજિમુદ્દિશ્ય ત્યક્્ચામીઇમઇં સુતમ્‌ । પ ॥ 
“જ્યારે સર્વે લોકો શ્રીરામના ગુણોની પ્રશંસા કરી રહ્યા છે, ત્યારે હું એનો કયો અપરાધ આગળ કરીને એવા પ્રિય 
પુત્રનો ત્યાગ કરું ?' 
જેસળન્યાં વા સુમિત્રાં વા ત્યઝેયમપિ વા શ્રિયમ્‌ । 
ઈ પે વાત્મનો ર કિ વ્વેવ નાન 1૬ ॥ 


“હું કૌશલ્યા, સુમિત્રા અને મારો જ ત્યાગ પણ કરી શકું ટુ પરંતુ મારા જીવન તથા જીવ જેવા પિતૃભકત 
શ્રીરામને ત્યજી શકતો નથી.” 


તિછેન્જોવ્મે વિતા સૂર્ય સસ્યં વા સતિ વિના । 
ન તુ રામં વિના વેછે તિછેત્તુ મમ ગીવિતમ્‌ । છ ।। 


“સૂર્ય વિના સંસાર સ્થિર રહી શકે છે, જળ વગર મોલ જીવતો રહી શકે છે, પરંતુ શ્રીરામ વિના મારા શરીરમાં પ્રાણ 
રહી શકશે નહીં.” 


તવ ત્યગ્યતામેષ નિશ્ત્રય: પાપનિશ્ત્રયે । 
૩પિ તે ત્તરળો ગૂર્ઘ્ના સ્પૃશામ્યેષ પ્રસીવ મે ।। ૮ ॥ 
“હે અનિષ્ટ નિશ્ચય કરનારી ! તું તારી હઠ છોડી દે. હું મારું માથું તારાં ચરણોમાં મૂકું છું, તું પ્રસન્‍ન થઇ જા.” 
ફક્ષ્વાજૂળાં મુજે વૅવિ સપ્પ્રાપ્ત: સુમહાનયમ્‌ । 
૩નયો નયસભ્પત્તે યત્ર તે વિજતા મતિ: । ૧ ॥ 


“હે દેવી ! નીતિ-સંપન્ન ઇક્્વાકુઓના કુળમાં આ મહાન અનર્થ થઇ રહ્યો છે, કેમકે રાજ્યાભિષેકના મંગળ અવસર 
પર તારી બુદ્ધિ્વિકૃત થઇ રહી છે. (ભાવ એ છે કે સારા લોકોની બુદ્ધિ બગડવાથી કુળમાં અનિષ્ટ થાય છે.) 


ટિપ્પણ?# : * કોઇ ન/િક/રે ઠક જ કહ્યું છે; કે 
8/5: ક પી 
અ/જ ૧૬/તને ₹ંત તુલર/દ/સજીએ અ/ %/મ/છે વ્યકત કરે૯? છે. 
ઝ/ 5) #મુ જરુજ ટુ: ૨ / ત/7જર ૬તિ ૧૪૦ ઇ7? ૦? / 


૧૧૮ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
તતુ તે રાઘવસ્તુન્યો મરતેન મછાત્મના । 
વછુશૉ છિ સુવાળે ત્વં થા: જથયસે મનમ ॥ ૧૦ ।। 


“હે બાલિકા ! તું તો ઘણીવાર કહેવા ખાતર જ કહ્યા કરતી હતી ને કે તને મહાત્મા ભરતના સમાન જ શ્રીરામ પ્રિય છે ?” 


તસ્ય ઘર્માત્મતો વેવિ વતે વાસં ચશસ્તિન: । 
થં રોત્તયસે મીર નવ વર્ષાળિ પગ્ત ત્ત ॥ ૧૧ ॥ 


“અરે બીકણ ! ઓ દેવી ! એ ધર્માત્મા યશસ્વી રામ ચૌદ વર્ષ સુધી વનમાં રહે એ તને કેમ સારું લાગે છે !' 


રમો છિ મરતાવ્‌ મૂયસ્તવ શુશ્રૂષતે સવા | 
વિશેષં ત્વયિ તસ્માત્તુ મરતસ્ય ન નક્ષયે । ૧૨ ॥ 


“ભરતની અપેક્ષા શ્રીરામ તારી વધારે સેવા કરે છે. મને તો એવું નથી દેખાતું કે તારી ભક્તિ રામથી વધારે ભરત 
કરતો હોય.” 


શુશ્રૂષાં ગરવં તૈવ પ્રમાળં વત્તનષ્િયામ્‌ । 
જસ્તે મૂચસ્તરં જીુર્યાવન્યત્ર મનુગર્ષમાત્‌ । ૧ર | 
“જરાક તો વિચાર કર કે શ્રીરામના વિના તારી આટલી સેવા, સન્‍માન અને આજ્ઞાપાલન કોણ કરશે ?” 
વછ્‌નાં સ્ત્રીસઇસ્રાળાં વછ્નાં ત્રોપઝીવિનામ્‌ । 
પરિવાવોડપવાવો વા શમે તોપપધતે ।। ૧૪ ॥ 


“અંતઃપુરમાં હજારો સ્ત્રીઓ અજ શોક્યેમાથી, ક ધના હારા પાગ યકીરમ થી કશી ફરિયાદ-નિંદા અથવા આળ 
સાંભળવામાં આવેલ નથી.” 


નન માસ ન સ કસા । 
મછાતિ મનુગવ્યાપ્રઃ પ્રિયેર્વિષયવાસિનઃ ।। ૧૫ ॥। 


'મનુષ્ય-શ્રેષ્ઠ શ્રીરામ શુદ્ધ મનથી બધાં જ પ્રાણીઓને સાંત્વન દેતા રહી, પ્રિય કાર્યો કરીને પોતાના દેશવાસીઓને 
પોતે વશમાં રાખે છે.” 


સત્યેન છોજાગ્ગયતિ વીત્તાન્‌ વાનિન રાઘવ: | 
મુરુઝ્શુશ્રષયા વીરો ઘનુષા યુધિ શાત્રવાન્‌ । ૧૬ ॥ 

“શ્રીરામ પ્રજાને સત્યથી, દીનોને દાનથી, ગુરુઓને સેવાથી અને યુદ્ધમાં શત્રુઓને ધનુષ દ્વારા જીતી લે છે.' _ 
સત્યં વાન તપસ્ત્યાયો મિત્રતા શૌત્તમાર્ઝવમ્‌ । 
તિદ્યા ત્ત ગુજુશુશ્રૂષા ધ્રુવાળ્નેતાસિ રાઘવે ।। ૧૪ ॥। 

“સત્ય, દાન, તપ, ત્યાગ, મૈત્રી, પવિત્રતા, સરલતા, વિદ્યા અને ગુરુઓની સેવા આ બધા ગુણો શ્રીરામમાં 

ચોક્કસ છે જ.” 

તસ્મિન્નાર્ગવસ*્પન્તે વૅવિ વેવોપમે ૪થમ્‌ | 
પાપમાશસસે રામે મછરષિસમતેગસિ ।। ૧૮ ।। 


“હે દેવી ! ધિનયયુકત, દેવોના સમાન ઉપમાવાળા અને મહર્ષિઓના સમાન તેજસ્વી શ્રીરામને તું વનવાસનો કલેશ 
કેમ દેવા માગે છે ?' 


જ. 


૧૧૯ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


ક્ષમા ચસ્મિત્‌ વમસ્ત્યામ# સત્યં ઘર્ય: જીતજ્ઞતા | 
ઝાવિદિસા ત્ત મૂતાનાં તમૃતે જ "તિર્યન । ૧૨ ॥ 
“જે રામમાં ક્ષમા, તપ, ત્યાગ, સત્યભાષણ, ધાર્મિકતા, કૃતજ્ઞતા અને પ્રાણીઓ પ્રતિ અહિંસાનો ભાવ જેવા 
અલૌકિક સદ્ગુણો વિદ્યમાન છે, એ રામના વિના મારી શી દશા થશે ?' 
મમ વૃજ્સ્ય જેજસિ મતાન્તસ્ય તપસ્વિન: । 
હીનં છાળપ્યમાનસ્ય જારુળ્યં જ્તુમર્ઈહસિ । ર૦ । 
“હે કૈકેયી ! હું વૃદ્ધ છું, મારો અંતકાળ નજીક છે, આ વખતે મારી કરુણ અવસ્થા છે, હું તને નમ્રતાપૂર્વક વીનવું છું, 
તું મારા ઉપર દયા કર.” 
તત્સર્વ તવ વાસ્ચામિ મા સ્ત ત્વાં મન્ચુરાવિશેત્‌ । ૨૧ ।। 


“સાગરથી ઘેરાએલી આ પૃથ્વી ઉપર જે કંઇ પણ છે, તે બધું જ હું તને આપી દેવાને તૈયાર છું. તું ક્રોધ ન કર.' 
ઝગઞ્ઝછિં જીુમિ જવેત્યિ પાયો ત્તાપિ સ્યૃશાનિ તે । 
શરળં મવ રામસ્ય માધર્મો મામિટટ સ્પૃશેત્‌ । રર ॥। 
“હે કેકેયી ! હું તારી સામે હાથ જોડું છું, તારો ચરણ-સ્પર્શ કરું છું. તું રામની રક્ષક બન અને મને પ્રતિજ્ઞા-ભંગના 
પાપથી બચાવ.” 


ડત્તિ વુ:ચામિસન્તપ્ત જતત્સકષેરા, | 


ઘૂળધાનં/ સસરા શેત [સમમિષ્છુતમ્‌' 1)|૨રૂ |! 
પરં શોજાર્ળવસ્યાશુ પ્રાર્થયન્ત પુત: ખુન: | 
પ્રત્યુવાયાથ જૈજેયી રદ્રા સૈદ્રાતરં વત્ત: । ર૪ ॥ 


આ પ્રકારે શોકથી સંતપ્ત, વિલાપ કરતા, ચેતના વિનાના, લથડિયાં ખાતા, કૈકેયી સામે ધૂરકી રહેલા, (શોકથી 
ઘેરાએલા) શોક સાગરને પાર કરી દેવાની વારંવાર યાચના કરતા મહારાજા દશરથને અત્યંત ક્રોધ કરીને (રુદ્રરૂપ) કેકેયી 
આ પ્રમાણે કઠોર વેણ બોલી. 


ચહિ વત્ત્લા વસ રાગઝન્‌ પુનઃ પ્રત્યનુતપ્યસે । 
ઘાર્મિજત્વં થં વીર પ્રશિવ્યાં જ્થયિષ્યસિ ॥ ર૫ । 


“હે રાજન્‌ ! જો તમે વરદાન આપીને પછી તેના માટે પશ્ચાત્તાપ કરી રહ્યા છો તો હે વીર ! સંસારમાં તમને ધાર્મિક કોણ કહેશે ?' 


શેવ્ય: શ્યેતજપોતીયે સ્વમાંસં પક્ષિળે વહે । 
ઝળજશ્યક્ષુષી વત્્વા ગમામ મતિમુત્તમાય્‌ । ર૬ ॥ 
“જાઓ ! તમારા જ વંશમાં રાજા શૈબ્યે પોતાની પ્રતિજ્ઞા પૂરી કરવાને બાજ પક્ષીને પોતાનાં શરીરનું માંસ આપીને 


પણ કબૂતરના પ્રાણોની રક્ષા કરી હતી. એજ રીતે રાજા અલર્કે પોતાની આંખો કાઢીને એક આંધળા બ્રાહ્મણને આપી 
દીધી હતી, તેનાથી તેને ઉત્તમ કીર્તિ પ્રાપ્ત થઇ હતી.” 


સમર: સમચયં જીતવા ન વેઢામતિવર્તતે । 
સમયં માડનૃતં જાર્ષી: પૂર્વવૃત્તમનુસ્મરન્‌ । ર૪ 1 
“મનુષ્યની તો વાત જ કયાં રહી, જડ પદાર્થ સમુદ્ર પણ નિયમ બાંધીને તે મર્યાદાનું અતિક્રમણ કરતો 'નથી. 
પોતાના કિનારાથી બહાર જતો નથી, એટલા માટે હે રાજન્‌ ! પૂર્વે બની ગયેલી ઘટનાઓનું સ્મરણ કરીને પોતાની 
પ્રતિજ્ઞાને અસત્ય ન કરશો.” 


પ 


૧૨૧૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


સ ત્વં ઘર્ષ પરિત્યઝ્ય રામે રાઝ્યેડમિષિસ્ય વ્વ । 
સઇ વમેશન્યયા સિત્યં રૂતુમિઃત્છસિ વુર્ષતે । ર૮ ॥ 
“હે દુષ્ટબુદ્ધિ રાજા ! આ સમયે તારી બુદ્ધિ બગડી ગઇ છે, એટલે તું ધર્મનો પરિત્યાગ કરીને, રામનો રાજ્યાભિષેક 
કરીને કૌસલ્યાની સાથે આનંદપૂર્વક વિહાર કરવા માગે છે !' 
ટિપ્પણ? : * કેકેય/?એ »હ/ર/જ! દશરથન/ મ/ટે કરેલ) “જતિ શબ્દનો પયગ સ૪૬/ અ/૧ઉવેક પૂછ છે. 
મવત્વધર્મો ઘર્મો વા સત્યં વા ચવિ વાડનૃતય્‌ | 
યત્ત્વયા સંશ્રુતં મહાં તસ્ય નાસ્તિ વ્યતિદ્રમ: ।। ર૧ ॥ 
“હવે ભલે ધર્મ હોય કે અધર્મ, સત્ય હોય કે અસત્ય, પણ મારી સાથે જે પ્રતિજ્ઞા કરેલી છે તે તો પૂરી કરવી જ 
પડશે. એમાં કંઇ જ ફેરફાર નહીં થઇ શકે.” 


ઝઇં હિ વિષમધવ પીત્વા વછુ તવામત: । 
પશ્ચતસ્તે મરિષ્યામિ રામો યથઇપમિવિસ્યતે । રૂ૦ 1 


“જો તમે તમારી પ્રતિજ્ઞા પૂરી ન કરીને શ્રીરામને રાજય આપશો તો તમારા સામે જ હું હળાહળ ઝેર પીને મારાં પ્રાણ 
આપી દઇશ.” 
મરતેનાત્મના ત્તાઇં શષે તે મનુગાધ્વિપ । 
યથા નાન્ચેન તુષ્યેચમૃતે રામવિવાસનાત્‌ । રૂ૧ ।। 
હે નરેન્દ્ર ! હું મારા અને ભરતના મઝ ખાઇને કહું છું, કે હું રામને વનમાં મોકલ્યા વિના બીજી કોઇ વાતથી 
સંતુષ્ટ થઇ શકતી નથી.” 41/લ5૯116||૧1111૯6લ1-૦6 


ર |. ળા .॥ ર 
તરે પા ણ, રઃ ક્ન્ની ા વા ([ 1 2 


ના મમ કમો શાક # 1 
વિનપન્તં ત્ત રાઝાનં ન પ્રતિવ્યાગછાર સા ।। રૂર ॥ 


આટલું કહીને કૈકેયી ચૂપ થઇ ગઇ, મહારાજ વિલાપ કરતા રહ્યા પણ તેણે કોઇ પ્રત્યુત્તર આપ્યો નહીં, 
સ વેવ્યા વ્યવસાય ત્ર ધોર ત્ત શપથં વુમ્તમ્‌ । 
ઘ્યાત્વા રામેતિ સિઃશ્વસ્થ સ્છિન્તસ્તરરિવાપતત્‌ ।। રૂ રૂ | 


કૈકેયીના શ્રીરામને વનમાં મોકલવાના ભયંકર નિશ્ચય અને પોતાના શપથનું સ્મરણ કરીને મહારાજ દશરથ 'હા રામ 
!' કહીને, એક લાંબો નિઃશ્વાસ લઇને, મૂળમાંથી કપાઇ ગયેલા ઝાડની જેમ જમીન ઉપર ઢળી પડ્યા. 


તીનયાડડ્તુરયા રઝા ડતિ લ્ોવાત્વ જેજેયીમ્‌ | 
ઝનર્થમિમમથામં જેન ત્વમૂપય્શિતા ।। રૂ૪ ।। 


પછી દીન અને આતુર વાણીથી રાજાએ કૈકેયીને કહ્યું, તને આ અનર્થ - અનિષ્ટને અર્થ - ઇષ્ટના રૂપમાં કોણે 
સમજાવ્યું છે ?” 
નૃશંસે પાપસટ્ુન્પે ક્ષુદ્રે યુષ્જુતજારિખિ । 
જિન્તુ યુ:રમહીવં વા મયિ રામે ત્ત ઘશ્યસિ ॥ રૂપ ॥ 
“અરે ક્રૂર ! પાપિણી ! નીચ ! કુકર્મિણી ! મેં અથવા શ્રીરામે તારો કયો અપરાધ કરેલો છે ?' 


ત જથગ્વિવૃતે રામાદ્રરતો રાઝ્યમાવસેત્‌ | 
રામાવષિ છિ તં મન્યે ધર્થષતો વખવત્તરમ્‌ । રૂ૬ 1 


'રામની સામે ભરત કદી પણ રાજય ગ્રહણ કરશે નહીં, કેમકે હુ ભરતને શ્રી રામથી પણ વધારે ધર્માત્મા માનું છું." 


૧૨૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


હિં માં વક્ષ્ચસ્તિ રાઝાનો નાના હિશ્મ્ય: સમામતા: । 
વાહો વતાયમેક્વાવશ્ત્તરં રાઝ્યમવારયત્‌ । રૂછ 


“દેશ-દેશાન્તરોમાંથી આવેલા લોકો (રાજાઓ) મને શું કહેશે ? આશ્ચર્ય સાથે તેઓ એમજ કહેવાના કે 'હાય રે, 
આ બાળક-બુદ્ધિવાળા દશરથે આટલા લાંબા સમય સુધી રાજ્ય કઇ રીતે કર્યું” 


જિ માં વક્્ચતિ જોસન્યા રાઘવે વનમાર્થિતે । 
જિ તનાં પ્રતિવક્્યામિ જીત્વા વિષ્રિયમીદશમ્‌ ।। રૂ૮ । 


“શ્રીરામને વનમાં મોકલવાથી તેની માતા કૌસલ્યા મને શું કહેશે ? અને આવું અનિષ્ટ કાર્ય કરીને હું તેને શો ઉત્તર 
આપીશ ?' 


યવા ચવા વ્વ જોસત્યા વાસીવસ્ત સવ ત્ત | 
માર્યાવદ્વમિનીવસત્ત માતૃવસ્ત્તોપત્તિઇત્તિ 1 રૂ૧ ।। 
સતતં પ્રિયજામા મે પ્રિયપુત્રા પ્રિયંવવા | 
ત મયા સત્જુતા વેવી સત્જારર્ણા જુતે તવ || ૪૦ । 
“હે દેવી ! સેવા કરવામાં જે દાસી સમાન, રહસ્યમાં સખી સમાન, જે ધર્મ કાર્યોમાં સ્ત્રી સમાન, હિતેચ્છુઓમાં સગી 
બહેન સમાન, આગ્રહપૂર્વક સુસ્વાદુ ભોજન કરાવવામાં માતા સમાન, સદા પ્રિય કામના કરનારી (ભલું ઇચ્છનારી), સદા 
પ્રિય બોલનારી, બધા જ પુત્રોને નિરંતર પ્રેમ કરનારી, કૌસલ્યા જ્યારે જ્યારે મારી સામે ઉપસ્થિત થતી હતી, ત્યારે ત્યારે 


તે સત્કાર કરવા યોગ્ય હતી છતાં પણ મેં તારા કારણે તેનો સત્કાર કર્યો નથી. (રખેને તું એમ સમજી લે કે હું તને પ્રેમ 
નથી કરતો.) 


ટિપ્પમણ? : #* કોઇ નિજ કહીં કે, કે,ત્-- તગ0121 


નજ કાનના ર વ 
ઇજડઝુટત7 557 રિકી, 7/5 ૪ %૬7૬તીટ ટુ %7 // 


ક/યમ/ 727ન? જેમ ૪ર/મશ અ/"૪ન/૪, સે૬/ ૧ગેરેમ/ દ/ર₹/ન/ સ૪મ/ન ક/મ કરન/?, ભ)7%ન કર/૧૬૧/મ/ 
મ/ત/ન/ સમ/ન, શયનવળ/એ રભ/ સમ/ન સુખ અ/પ૪ન/ઈ, ઇમમ/ અનુટ્ૂળ અ/ચરણ/ ૧/૦7 અને જ્મ! 
કરવ/મ/ ૪થ૬/ન/ જેવ અ/ છ ગઝુછણ/૬૧/૦ સ દુર્વજ હ) છે. 


મહ/ર/%/ દશરથને અ/% જ દુ % ૫૪ત્ન/ ક)સલ્ય/ન/ ર૪મ/ 7) ૯૮. 
ડવાનો તત્તપતિ માં ચન્મયા સુવું ત્વસિ । 
ઝપશ્ચવ્યગઞ્ઝનોષેતં મુવતમન્તમિવાતુરમ્‌ । ૪૧ ।॥ 
'જેમ સ્વાદિષ્ટ કિન્તુ કુપથ્ય ભોજન કર્યા પછી રોગીને જેવો પશ્ચાત્તાપ થાય છે, તેમ મેં જે તારા પ્રતિ સદ્વ્યવહાર 
કરેલો હતો તેનો મને આજે તેવો જ પશ્ચાત્તાપ થાય છે.” 
ઝનાર્યા રતિ મામાર્યા: પુત્રવિદ્રાસિવ ઘ્રુવમ્‌ । 
ધિવવરિષ્યત્તિ રથ્યાસુ સુરાપં ત્રાહ્ધળં યથા । ૪૨ ॥ 
“હા ! જેવી રીતે લોકો મદ્યપાન કરનારા બ્રાહ્મણને શેરીઓમાં અને ગલીઓમાં સર્વત્ર ધિક્કારે છે, તેવી રીતે આર્ય 
* શ્રેષ્ઠ પુરુષો મને અનાર્ય અને પુત્ર-વિક્રેતા કહીને ધિક્કારશે.” 
તં તુ માં ઝીવળોજડ્યં નૂનનાજોઇુમર્દતિ । 
વાહિશો વત ૧માત્મા રઝા વશરથો મૃશમ્‌ । 
સ્ત્રોકુતે યઃ પ્રિયં પુત્રં વનં પ્રસથાપચિષ્યતિ । ૪રૂ ।। 


૧૩૨૨ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


દુનિયા આખી મારી નિંદા કરશે, અને કહેશે કે રાજા દશરથ મહાન કામી અને બાળકબુદ્ધિનો છે, કે સ્ત્રીના 
કહેવાથી પોતાના પ્રિય પુત્રને વનમાં મોકલી રહેલ છે.. 
તેજૈશ્વ વ્રત્તત્ર્યશ્ર નુરુમિશ્વોપજ ષિંત: 1 
મોમે મછત્યુરછૂં પુનરેવ પ્રપત્સ્યતે 1 ૪૪ ।| 
“વેદોના સ્વાધ્યાયથી, બ્રહ્મચર્ય વગેરે વ્રતોનાં ધારણ કરવાથી, અને ગુરુજનોની સેવા કરવાથી જેનું શરીર કૃશ થઇ ગયું 
હતું, તેને હવે ગૃહસ્થાશ્રમમાં તેનું શરીર હષ્ટ-પુષ્ટ થવાનો સમય આવ્યો ત્યારે ફરીવાર શારીરિક કષ્ટો સહન કરવાં પડશે.' 
સ વનં પ્રવ્રગેત્યુવ્તો વાઢમિત્યેવ વક્ષ્યતિ । 
રાઘ્વવે છિં વનં પ્રાપ્તે સર્વઝોજ્સ્ય ધિવવૃમ્તમ્‌ । ૪૫ ॥ 


“વનમાં જવાનું કહેતાં જ તે તો “બહુ સારું' એમ જ કહેશે, પરંતુ શ્રીરામ વનમાં જશે એટલે બધા લોકો મને જ 
ધિક્કારવાના છે.” 


વમેસત્યાં ત્ત સૂમિત્રાં ત્ત માં વ્વ પુત્રેસ્ત્રિમિ: સઇ । 
પ્રક્ષિપ્ય નરજે સા ત્વં જજેચિ સુરિવિતા મવ । ૪૬ ॥ 


હે કૈકેયી ! (તું) મને, કૌસલ્યાને, સુમિત્રાને અને ત્રણેય પુત્રોને દુઃખમ/ ઇકેત/ દઇને તું જ સુ થજે. 
/[ટેપ્ણણઇ : * ર/મ/યણન! સુપ/સિદ ટક/ક/ર ગો/ઉંદર/જે “નરક'ન) અર્થ અ/ %કરે કરેજ) છે. 
. 8% રજ: શવ્જેન યુ" સહ્ય / 
અહ? નરક શનો, અથ ખા છે. ન 


[01011 તૃઉત્તા' (01701 
યાનિ વાસંતી -- .નાગ્--નીત--. 

પિચ ત્તેન્રરતસ્યૈતદ્રામપ્રવ્રાગનં મવેત્‌ | 

મા સ્ત મે મરત: છાષીવ્વતવૃન્યં મતાયુષ: । ૪૪ ॥ 


ર ળીમ કઇ 


 ! 


“જો શ્રીરામનું વનગમન ભરતને ગમતી વાત હોય તો હું જ્યારે મરી જાઉં ત્યારે ભરત મારો દાહ-કર્મ-સંસ્કાર ન 
કરે.' 


મૃતે મચિ મતે રામે વતં પુરુષણુજ્'વે | 
સેવાની વિઘવા રાઝ્યં સુષુત્રા ગરયિષ્યસિ । ૪૮ ॥ 
“જ્યારે હું મરી જાઉં અને પુરુષ શ્રેષ્ઠ રામ વનમાં જતો રહે ત્યારે તું વિધવા થઇને તારા દીકરા સહિત રાજ્ય કરજે.” 
ધિમસ્તુ ચોષિતો નામ શહાઃ સ્વાર્થઘરા: સવા | 
ત ત્રવીમિ સ્ત્રિય: સર્વા મરતસ્સેત માતરમ્‌ । ૪૨ ॥ 


“સ્ત્રી માત્રને ધિક્કાર છે. સ્ત્રીઓ ધૂર્ત અને સ્વાર્થ-પરાયણ હોય છે. નહીં, નહીં, હું બધી જ સ્ત્રીઓને એવું નથી 
કહેતો કેવળ ભરતની માતાને જ કહું છું.' 


[ટિપ્પણ? : * મહા/ર/જ દશરકે પહેલ/ તો દુઃ અને ક્ષેભન/ ક/રણે સ? »/ઝન/ #નેંઠ! કરી, પરંતુ જ્ય/રે તેને 
કેસલ્ય/ વગેરેનું ધ્ય/ન અ/વ્યું ત તેમણે પ)ત/ન/ કથનનું લક્ષ્ટ કેઉળ ભરતની મ/ત/ને બન/%ને તે 
(કથન)મ/ ₹૪શકન કર જછું. 
પ્રતામ્ય વા પ્રગ્વજ વા પ્રળશ્ય વી 
સઇસ્રશો વા સ્જીટ્તાં મહીં વ્રગ । 
ત તે ૧રિપ્યામિ વત્ત: સુવારુળ 
મમાસિતિં જેવ્યરાગઝપાંસને । ૫૦ ।। 


“...-----------:::::::--:..:::::::ઝઝઝઝડડતત્તત 


૧૨૧૩ 


વાર્ભલ્મીયકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


“અરે ! કેકચરાજ-કુલ કલંકિની ! ભલે તું ઉદાસ થઇ જાય, ભલે તું કોપ કરે (અથવા બળીને મરી જાય), ભલે તું 
વિષ ખાઇને મરી જાય, ભલે તું પત્થરથી માથું ફોડે, કે ખાડો ખોદીને પૃથ્વીમાં સમાઇ જાય, પરંતુ તારી આ કઠોર વાત 
સ્વીકારી લેવામાં મારું સરાસર અહિત છે, એને તો હું કદીપણ માનીશ નહીં.' 


સ્પશામિ પાવાવષિ તે પ્રસીવ મે ।॥ ૫૧ ॥। 
“શ્રીરામના વિના હું જીવતો રહી શકતો નથી, પછી સુખ અને પ્રીતિની તો વાત જ વ્યર્થ છે, હે દેવી ! જો, હજુ પણ 
માની જા, મારું અનિષ્ટ ન કર, હું તારા પગમાં પડું છું. મારા ઉપર પ્રસન્‍ન થા.' 
સ મૂમિપાદો વિહપત્તનાથવત્‌ 
સ્ત્રિયા પછીતો હવયેડતિમાત્રયા । 
પપાત વેવ્યાશ્ષરળો પ્રસારિતા - 
વુમાવસસ્પૃશ્ય ચથાડ્તુરસ્તથા । ધર ।। 
(જ્યારે ધમકાવવાથી અને ખુશામત કરવા છતાં પણ કૈકેયી ન માની ત્યારે) મહારાજા દશરથ અનાથોની જેમ 
આજીજી કરતા રહીને, પોતાના હૃદયને કૈકેચીના અધીન કરીને, તેના ફેલાવેલા ચરણોને અડકયા વિના જ આમ જ 
મૂર્છિત થઇને પૃથ્વી પર પડી ગયા; જેવી રીતે મૂર્છા આવવાથી મરણોન્મુખ રોગી પડી જાય છે. 


૧૨ (બારમો) સર્ગ દશરથનો વિલાપ 
ઝનથશાસટાથા કીતા મયરાશિસી. 00 


પુનરાજ1રયામાસ તમેવ વરમજ્ના ।। ૧ ।। 


જ્યારે પાપરૂપા કૅકેયીનું પ્રયોજન સિદ્ધ થયું નહીં, ત્યારે તે ભય રહિત થઇને મહારાજાને ભય બતાવતી એ જ 
વરદાન માગવા માટે બોલી. 


ત્વં જલ્થસે મછારાઝ સત્યવાવી વૃઢવ્રત્તઃ । 
મમ ત્તેમં વરં જસ્માટ્ધિઘારચિતુમિઃટ્છસિ ।। ર ।। 


“હે મહારાજ ! આપ તો આપના સત્યવાદી અને દૃઢપ્રતિજ્ઞ હોવાના વખાણ કર્યા કરો છો, તો પછી મારાં વરદાનો 
મને આપવાની ઇચ્છા કેમ થતી નથી ?' 
ણ્વમુવ્તસ્તુ જેજેચ્યા રાઝા વશરથસ્તવા । 
પ્રત્યુવાત્ત તતઃ છી મુદ્ત વિજ્ધછસ્તિવ 1 રૂ 1 
કેકેયીએ આમ કહ્યું ત્યારે મહારાજ થોડી વાર માટે તો વિહ્વળ થઇ ગયા. પણ પછી ક્રોધ કરીને બોલ્યા. 
ઝ્ષુત્રેળ મયા પુત્રઃ શ્રમેળ મઇતા મછાન્‌ । 
રામો છવ્ધો મછાવાછુઃ સ જથં ત્યગ્યતે મયા । ૪ ॥ 
“મેં ઘણા સમય સુધી પુત્રહીન રહીને મહાકષ્ટે મહાપરાક્રમી શ્રીરામને પ્રાપ્ત કરેલ છે, હવે હુ એને કેમ છોડો શકું ?' 
શૂરશ્ય જતવિઘશ્ત્ર ગિતદ્રમોઘ: ક્ષમાપર: । 
૧થં ૧મ૦મ૫ત્રાક્ષો મયા રામો વિવાસ્યતે 1 ૫ ।| 


“શૂરવીર, વિદ્વાન, ક્રોધને જીતનારા - શાન્ત સ્વભાવ, ક્ષમાશીલ, કમલ-નયન શ્રીરામને હું કેવી રીતે નિર્વાસિત 
કરી શકું ?' 


વાલ્માંકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


નૃશંસે પાપસંજન્ષે સમં સત્યપરાજમમ્‌ | 
ષિં વિષ્રિયેળ જેજેસિ પ્રિયં યોગયસે મમ ।। ૬ । 


“હે ફ્ૂર અને પાપ સંકલ્પવાળી કેકેયી ! તું મારા વહાલા અને સત્ય પરાક્રમી શ્રીરામને શા માટે વનમાં મોકલાવી 
રહીછે?' 


તથા વિટપતસ્તરય પરિપ્રમિતતેતસ: । 
ઝસ્તમમ્ચામમત્સૂર્યો રગની ત્તામ્યવર્તત ।। છ ।। 


વ્યાકુળ ચિત્તવાળા મહારાજા દશરથના આ પ્રમાણે વિલાપ કરી જ રહ્યા હતા ત્યારે સંધ્યા થઇ ગઇ અને રાત પડવા 
લાગી. 


સા સ્રિયાયા તથાડ્ડલસ્ચ સત્દ્રનળ્ડઝમળ્ડિતા । 
રાજ્ઞો તિહપતસ્તસ્ય ન વ્યમાસત શર્વરી । ૮ ।॥ 


એ ત્રણ પહોરવાળી રાત્રિ પૂર્ણ ચન્દ્રમાંથી યુકત હોવા છતાં પણ આ પ્રકારે વિલાપ કરતા રહેલા દુઃખી મહારાજા 
દશરથને આનંદ ન આપી શકી. 


તથૅવોષ્ળં વિતિઃશ્વસ્ય વૃજ્ઞો વશરથો નૃપઃ । 
વિઠનાપાર્તવવ્યુ: ચં ૫મનાસવતનોત્તન: ।। ૨ ।। 


વૃદ્ધ મહારાજા દશરથ વારંવાર ઊના નિસાસા નાખતાં, આકાશ સામે તાકી તાકીને જોતાં અને રોગથી પીડાયેલાની 
પેઠે પોતાનું દુઃખ રડતાં રડતાં કહેવા લાગ્યા. 


ન પ્રમત તવેદછામિ; [સિશે- નકષઝમૂયણે , તત 
ઝ્યિતા મે વ્યા મદ્રે રસિતોડ્યં મયાઝ્તછિ: 1 ૧૦ ॥ 


હૈ નક્ષત્રોના આભૂષણોવાળી રાત્રિ ! હું તારો પ્રભાતકાળ નથી ઇચ્છતો (પ્રભાત થતાં જ મારે રામગમન રૂપ દુઃખ 
દેખવું પડશે.) હૈ કલ્યાણપ્રદ રાત્રિ ! મારા ઉપર દયા કર. હું તારા સામે હાથ જોડું છું.” 


સાધુવૃત્તસ્ય વૌતસ્ય ત્વવ્મતસ્ય મતાયુષ: ।। ૧૧ ।। 
પ્રસાવ: જ્િમયતાં મદ્રે હવિ રાજ્ઞો વિશેષત: | 
શૂન્તે ત રદ્રતુ સુશ્રોળિ મયેટં સમુવાહતમ્‌ । ૧૨ ॥| 
આમ કહીને મહારાજે કેકેયીને કહ્યું - “હે દેવી ! સૌજન્યવાળા, રાંક, તારી શરણે આવેલા અને થોડા દિવસ 
જીવનારા મારા જેવા રાજા ઉપર તું કૃપા કર. મેં રામના રાજ્યાભિષેકની ઘોષણા એકાંતમાં નહીં પરંતુ ભરી સભામાં કરેલી 
છે. (એટલે જો રામનો રાજ્યાભિષેક નહિ થયો તો મારી બહુ જ નિંદા થશે. એટલા માટે તું મારા ઉપર કૃપા કર.” 


તતઃ સ રઝા ઘુનરેવ મૂચરિઈિતઃ 
પ્રિયામતુછાં પ્રતિજૂમાષિળીમ્‌ । 
સમીક્ષ્ચ પુત્રસ્ચ વિવાસનં પ્રતિ 
ક્ષિતો વિસંજ્ઞો સિપપાત વુઃર્વિત: ।। ૧ર ॥। 
આટલું વીનવવા છતાં પણ અસંતુષ્ટ, પ્રતિકૂળ જ બોલવાવાળી, પ્રિયા કેકેયીને રામ-વનવાસ પ્રતિ દઢ 


નિશ્ચયવાળી જાણીને મહારાજ અત્યંત દુઃખી થયા. તેઓ મૂર્ચ્છા આવવાથી (બેભાન) ચેષ્ટા રહિત થઇને ભૂમિ પર પડી 
ગયા, 


૧૨૧૫ 


વા્લ્મીંકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


૧૩ (તેરમો) સર્ગ કેકેયીનાં માર્મિક વચનો 
પુત્રશોજાર્ટિતં પાપા વિસજ્ઞ પતિત મુવિ | 
તિત્તેઇામાનનુદ્ઠીક્ષ્ય સૈક્્વાજ મિવમવ્રવીત્‌ 11૧ 1 


પુત્ર શોકથી પીડાએલા, મૂર્છિત અવસ્થામાં ભૂમિ પર પડેલા અને જાત જાતની ચેષ્ટા કરી રહેલા, મહારાજ 
દશરથને જોઇને તે પાપિણી કૈકેયી બોલી. 
ઝ્ાછુઃ સત્યં ફિ ૫રમં ઘર્ષ ઘર્મવિવ્વો ગના: | 
સત્યમાશ્રિત્ય જિ મચા ત્વં ત્ત ઘર્યપ્રવોવિત: । ર ॥ 
“ધર્મનાં રહસ્યને જાણનારા સત્યને જ પરમ ધર્મ બતાવે છે, એ જ સત્યનો આશ્રય લઇને હું આપને ધર્મ પાલનની 
પ્રેરણા કરું છું. અર્થાત્‌ વર દેવા માટે તમને કહું છું. 
સત્યમેજપવં વ્રત્સ સત્યે ઘર્મ: પ્રતિષિતઃ । 
સત્સમેવાક્ષસા વેયા: સત્યેસૈવાપ્યતે પરમ્‌ | રૂ ।| 
“એક માત્ર પ્રાપ્ય સ્થાન બ્રહ્મ સત્ય છે, સત્યમાં જ ધર્મ પ્રતિષ્ઠિત છે, અક્ષય વેદો પણ સત્ય છે. સત્યથી જ 
બ્રહ્મની પ્રાપ્તિ થાય છે.' 


સત્યં સમનુવર્તસ્વ ચહિ ધર્મે ઘૃતા મતિઃ | 
સ વરઃ સષછો મેડસ્તુ વરજે છાસિ સત્તમઃ ॥ ૪ । 
“હે રાજા ! જો આપને સત્ય પૂર પ હોય તો સા ન્‍ પાલન કરતા રહીને મને મારાં માગેલાં બેઉ વરદાનો આપી 
દો, કેમકે આપ શ્રેષ્ઠ વર આપનાર છા૪વડલા1દ||ઘા11દલદા-૦। ૯ 
ઘર્મ સ્તેછામિજામાર્થ નમ ત્તવામિત્તોવનાત્‌ |! 
પ્રવ્રાઝય સુતં રામં ત્રિ: છુ ત્વાં વ્રવીન્ચદ્ય્‌ ॥ ૫ ।। 
“ધર્મની અભિવદ્ધિ માટે તેમજ મારી પ્રેરણાથી આપ શ્રીરામને વનમાં મોકલી દો. હું આ વાત ત્રણ વાર કહુ છું. 
એટલે મારા નિશ્ચયમાં કોઇ ફેરફાર થઇ શકશે નહિ.” 
સમયં ત્ત મમાલલમં ચવિ ત્વં ન જરિષ્યસિ । 
૩મતસ્તે પરિત્યવતા પરિત્યક્ષ્ચામિ ગીવિતમ્‌ । ૬ ॥ 
“હે રાજા ! જો આપ આ પ્રતિજ્ઞાનું પાલન નહી કરશો તો આપથી તરછોડાયેલી હું અહીં જ આપની સામે જ મારો 
પ્રાણ-ત્યાગ કરીશ.” 
છ્વં પ્રતોવિતો રાના જૈેજેચ્યા નિર્વિશટટુઃયા | 
તાશજત્પાશમુન્મોવતું વહિરિન્દ્રરુતં યથા । છ । 
જ્યારે કેકૈેયીએ ડર છોડીને આ પ્રમાણે કહ્યું ત્યારે, જેવી રીતે બલિ રાજા ઇન્દ્રના બંધનમાંથી છૂટી શકયા ન હતા, 
તેવી રીતે મહારાજ એ સત્યના બંધનમાંથી પોતે પોતાને મુકત કરી શકયા નહીં. 
૩વ્‌મપ્રાન્તટુયયશ્ત્તાષિ વિવર્ણવવનોડમવત્‌ । 
સ ધુર્યો વૈ પરિસ્વન્ટન્યુમવ્રજાન્તરં યથા । ૮ ।॥ 
મહારાજ દશરથનું હૃદય વ્યાકુળ થયું અને ચહેરો ફિક્કો પડી ગયો. તેમની દશા બે પૈડાંની વચ્ચે ફરનારી ધરીના 
જેવી અસ્થિર થઇ ગઇ. 


૧૧૬ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ . અયોઘ્યાકાંડ 
વિજ્ામ્ચાં ત્ત નેત્રામ્ચામપશ્યસ્તિવ સ મૂપત્તિ: । 
જરછાનયેળ સંસ્તમ્ય જેજેચીમિલમવ્રવીત્‌ ॥ ૨ ।। 
ચિંતા અને શોકના કારણથી મહારાજ એટલા તો વિહ્વળ થઇ ગયા કે એમને કશું જ દેખાતું ન હતું. મહા 
મુશ્કેલીથી ધીરજ ધારણ કરીને એમણે કૅકેયીને કહ્યું. 
ચસ્તે મન્ત્રજુત: પાળિરમ્નો પાષે મયા ઘુતઃ । 
તં ત્યગામિ સ્વગઝં તેવ તવ પૂત્ર સઇ ત્વયા ॥ ૧૦ ।। 
હૈ પાપિણી ! વિવાહ વખતે યજ્ઞના અગ્નિ સમક્ષ વૈદિક મંત્રોચ્ચારણ પૂર્વક મેં જે તારો હાથ પકડ્યો હતો, તેને 
આજ હું છોડી દઉં છું. તારા દીકરા ભરતનો પણ તારી સાથે જ ત્યાગ કરું છું. તમારા બન્નેની સાથે હવેથી મારો કોઇ 
સંબંધ રહેશે નહીં.” 


ટિપ્ષ્રણ? : * /ઉ૬૧/હ ૬૪તે ૧ર નચેન/ ૪ંકન) ઉચ્ચ/ર કરે છે, 


7૫977૪ ૦ ₹27૮2₹ ટસ્ત 557 ૧૮9 ગરરકિ507૪: / 


479 ૩૦૬% સત 9૪૪% ૮૬78૧૮૬79૪ ૧7: // 
ઝે ?૦-૮૧-૩૬ 


હે /ર/નને / હું ૪7 ભ/ગ્યન/ »/ટે ત/ર/ હ/થનું %હ0/ કરું છું. તું ગુજ ૪/તેન! ₹/છે વૃદ્ધ/વસ્થ/ને સુખ પૂર્વક 
5/૫૮ થજે... સકલ એક્ર્ય યુક્ત, ન્ય/યક/ર સ જગ્દુત્૪/૮ક જઝ૮/રક ૫ર*/ત્મ/ અને સ૪ભ/મડ૫/મ/ 
જેઠેત/ /૧%/ન) ઝૃહસ્થ/ક#-કર્મન/ અનુષ્ઠ/ન મ/ટે તને મ/ર/ મ/ટે સ) છે છે, 


ટિષ્પછ# : * »હ/ર/% દશરથે અ/ રતે ર/૪7 કેકેઈને છૂટ/છેડ/ અ/પ્ય/. 
દિ 2552 ૨92 11£210018 219 2169 (9 
પ્રચાતા રઝની હેવિ સૂર્યસ્યોર્યન પ્રતિ 1 ” 
ઝમિષેજ ગુરુગનસ્ત્વરસિષ્યત્તિ માં છ્રુવય્‌ । ૧૧ ।। 
હૈ દેવી ! હવે રાત સમાપ્ત થવા ઉપર છે, અને સૂર્યનો ઉદય થવાનો છે, એથી ગુરુજન અને પ્રજાજન નક્કી મને 
રામ-રાજ્યાભિષેકના માટે ઉતાવળ કરવાનું કહેશે.” 


રામામિષેજ્સંમારેસ્તવર્થનમુપજન્પિલૈ: | 
રામ જારયિતવ્યો મે મૃતસ્ય સહિછછિયામ્‌ । ૧૨ ॥। 
ત્વયા સપુત્રયા નૈવ જ્તવ્યા સક્િતિછિયા । 
વ્યાઇન્તાસ્યશુમાત્તારે ચહિ રાનામિષેત્તનમ્‌ ।। ૧૨ ॥ 
શ્રીરામનો અભિષેક કરવાને તૈયાર કરેલી શુભ સાધન-સામગ્રીથી રામનો અભિષેક તો નહીં થાય, પરંતુ રામ 


એનાથી મારી અંત્યેષ્ટિ ક્રિયા કરશે. હે દુષ્ટ વિચારવાળી ! યાદ રાખ, જો તું રામના અભિષેકમાં વિધ્ન ઊભું કરશે તો 
મારાં મૃત્યુ ટાણે મારી અત્યેષ્ટિ ક્રિયા તું તારા પુત્રની સાથે મળીને ન કરજે. મારી અંત્યેષ્ટિ ક્રિયા રામ જ કરશે. 


નું 


ટૅપ્ષ્ર#?? : * મૃતકન/ ₹/૪રને સ્ન/ન કર/%૧/થ0 અંત્યે/ષ્ટ કર્મન અ/રંજ થ/ય છે, એટલે એને સ/ઉ૯-/કય/ કહે છે. 
ટિષ્ખણ7? : #* ક/રણકે છૂટ/છેડ/ «છે૯/ છે. 


તાં તથા ક્રુવતસ્તસ્ય મૂમિષસ્સ મણાત્મન: । 
પ્રમાતા શર્વરી પુળ્યા ચન્દ્રનક્ષત્રશાત્ની 11 ૧૪ ।। 
મહાત્મા દશરથ કેકેયીને આ પ્રકારે કહેતા જ હતા ત્યારે ચંદ્ર આથમી ગયો અને નક્ષત્ર માળાથી સુશોભિત રાત્રિ 
સમાપ્ત થઇ ગઇ. અતઃ પુણ્ય પ્રભાત થઇ ગયું. 


૧૨છ 


વાર્લ્મીસકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


વસિછો ગુળસશ્પન્‍્તઃ શિષ્યે પરિવૃતસ્તવા । 
૩પસંગૃછણા સમ્મારાન્‌ પ્રવિવેશ પુસોત્તમમ્‌ | ૧૫ ।। 
બીજી બાજા રાત વીતી જવાથી પોતાના શિષ્યોથી ઘેરાએલા ગુણ-સંપન્ન મહર્ષિ વસિષ્ઠ અભિષેકને લગતી સામગ્રીઓ 
સાથે શહેરમાં દાખલ થયા. 


ટિપ્ષણ/ : * ઇહિજેશ 9૪ત75જ / અ/ન/% એમ જણ/ય છે કે ૧/સષ્ઠ વગેરે કઝ/છેઝણ/ જે 7હ/ર/જન/ »-2/- 
»ડળમ/ હત/ તેઅ) નગરમ/ રહેત/ ન હત/. તેઅ? નગઝરન/ ક)લ/હત* દૂટ એક/ત-૨/ત સ્થ/નમ/ 
રહેત/ ઠત/. તેઅ? અ/જન/ /ઝે/નિસ્ટરન? જેમ ₹/ળ/સ-ચ/”સ અને ૪ચ૨/સ-૪૨/ર હજર રૂ/છિય/ન/ 
ફ/નિચરથ0 સુસ/જજેત ક)ઠ/ઓમ/ રહેત/ ન હત/. 


સિવ્તસમ્યાર્ઝિતપથાં પતાવોત્તમમૂષિતામ્‌ | 
વિસિત્રજીુ સુમાવજિર્ળા નાનાસમ્મિર્વિરગિતામ્‌ । ૧૬ ॥ 


(જ્યારે મહર્ષિ વસિષ્ઠ નગરીમાં દાખલ થયા તો તેમણે જોયું કે) રાજધાનીની બધી સડકો સ્વચ્છ હતી. એનાં ઉપર 
પાણી છાંટવામાં આવ્યું હતું. જ્યાં જાઓ ત્યાં ધજા-પતાકાઓ ફરકી રહી હતી. જાત જાતની ભાતવાળાં પુષ્પો સડકો 
ઉપર ફેલાએલાં હતાં અને સ્થાન સ્થાન પર ફૂલમાળાઓ લટકી રહી હતી. 


સટ્ણમનુગોપેતા સમૃસ્તિપળાપળામ્‌ । 
ન્લનામરુધૂપેશ્સ સર્વતઃ: પરિધૂપિતામ્‌ । ૧૪ ।। 

તતા પુરી સમત્તિદ્રન્ય પુરન્ટ્રપુરોપમામ્‌ । 

વવર્શાન્તઃપુરં શ્રીમાન્‌ નાનાધ્વગમળાયુતામ્‌ । ૧૮ ।। 


તે નગરી સુપ્રસન્‍ન મનુષ્યોથી ભરેલી હતી કરમી કોળ એકેક પ્રકોરેમાં માલથી સમૃદ્ધ હતી. તે શહેર ચંદન 
અને અગરના સુગંધી ધૂપથી સુવાસિત થઇ રહ્યું હતું. આ પ્રકારની ઇન્દ્રપુરીના તુલ્ય અયોધ્યાપુરીમાંથી પસાર થતાં 
તેઓએ રાજમહેલને જોયો. તે રાજમહેલ ઉપર વિવિધ પ્રકારનાં ઝંડાઓ લહેરાતા હતા. 


તવન્ત:ષુરમાસાય વ્યતિત્રદ્વમ તં ગનમ્‌ । 
વસિણછ: પરમપ્રીતઃ પરમર્ષિર્વિવેશ છ ।। ૧૨ ।। 


લોકોની ભીડને ભેદીને મહર્ષિ વસિષ્ઠ કોઇપણ પ્રકારે પ્રસન્‍ન વદને અંતઃપુરનાં દ્વાર સુધી પહોંચ્યા અને 
અંતઃપુરમાં પ્રવેશ કર્યો. 


સ ત્વપશ્યદ્વિસિષ્ઝાન્તં સુમત્ત્રં તામ સારશથિય્‌ । 
ટ્રારે મનુગસિંદસ્ય સત્તિવં પ્રિચવર્શનમ્‌ ।। ર૦ ।। 
તમુવાત્ત મછાતેગા: સૂતષુત્રં વિશારવમ્‌ | 
વસિઇ:ઃ ક્ષિપ્રમાત્તક્વ નૃપતે્મામિછામતમ્‌ । ર૧ ।। 
તેણે અંદર જાતી વખતે અંતઃ પુરનાં દ્વાર પર મનુજ શ્રેષ્ઠ દશરથના પ્રિય દેખાવવાળા સચિવ સુમંત્ર સારથિને 


દરવાજા પર જોયા. મહાતેજસ્વી વસિષ્ઠજીએ ક્રિયાકુશળ સૂતપુત્ર સુમંત્રને કહ્યું, [મહારાજને મારા અહીં આવી ગયાના 
સમાચાર શીદ્ય આપી દો.” 


ટૃતિ તસ્ય વ્વ; શ્રુત્વા સુતપુત્રો મછાત્મન: । 
સ્તુવન્નુપશાહવઝં પ્રવિવેશ તિવેશનમ્‌ । રર ।। 


મહાત્મા વસિષ્ઠનું આ વચન સાંભળીને સૂત-પૂત્ર સુમંત્ર મહારાજની સ્તુતિ કરતા (અંતઃપુરની) અંદર દાખલ થયા. 


૧૨૮ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ૫ અયોઘ્યાકાંડ 
સ સમીપસ્થિતો રાજ્ઞસ્તામવસ્થામગાજ્ઞવાન્‌ । 
વાગ્મિ: પરમતુણામિરમિણોતું પ્રવ્મે 1 રર 1 
સુમંત્ર મહારાજા દશરથની નજીક પહોંચી ગયા, પરંતુ મહારાજની વાસ્તવિક સ્થિતિને ન જાણવાથી પ્રસન્નતા પ્રકટ 
કરનારાં વચનો દ્વારા એમની સ્તુતિ કરવા લાગ્યા. 


તતઃ સ રાના તં સૂત સત્તદર્ષ: સુત પ્રતિ | 
શોજરવતેક્ષળ: શ્રીમાનુટ્દીક્્ચોવાત્વ ઘાર્મિવ: । 
વાવચેસ્તુ સહુ મર્માળિ મન મૂયો સિજુન્તસિ ॥ ર૪ । 


રામનો અભિષેક ન થવાથી દુઃખી થયેલા અને (શોકથી) લાલ થઇ ગયેલ આંખોવાળા ધર્મજ્ઞ રાજાએ ત્યારે સુમંત્રની 
સામે જોયું અને બોલ્યા, “સુમંત્ર ! તમે સ્તુતિ વચનોથી મારાં (વ્યથિત) હૃદયને વારંવાર શા માટે છેદી રહ્યા છો ?' 


સુમત્ત્ર: જરુળ શ્રુત્વા દ્રષ્ટા વીન વ્વ પાર્થિવમ્‌ । 
પ્રયુહ્ીતાક્રતિઃ જસ્તત્તસ્માદ્દેશાવપાજ્મત્‌ । રપ ।। 


સુમંત્ર મહારાજા દશરથનાં આ કરુણ વચનો સાંભળીને અને એમની દીન અવસ્થા દેખીને, હાથ જોડીને પહેલાં 
ઊભા હતા ત્યાંથી જરા પાછળ હઠી ગયા, 


ચવા વવત્તું સ્વયં વેન્ચાન્ન શશાજ મહીપતિઃ । 
સવા સુમન્ત્ર મત્ત્રજ્ઞા જેજેચી પ્રત્યુવાવ ઈ । ર૬ ॥ 


જ્યારે મહારાજ દીનતાના કારણથી પોતે કાંઇ જ ન બોલી શ 
ક્ેકે યી સુમંત્ર ને બો લી શ યે હ / ન્ડ. દ તત 1] ત ધુપ #ન ત હાનિ 


ક. 
પ. ૫... 1 [૫41 111 1૬4૫.41 .' 
ની 


કયા ત્યારે પોતાનું ધાર્યું કામ પાર પાડવામાં કુશળ 


ક. અ ડસ ડસ ઈડા 


સુમસ્ત્ર રાઝા રગની રામસર્ષસમુસ્સુજ ક 
પ્રગામર પરિતશ્રાસ્સો સિદ્રાયા વશમેચિવાન્‌ । ર૪ ॥ 


“હે સુમંત્ર ! રામના અભિષેકના હરખથી ઉત્સુક હોવાના કારણે મહારાજ આખી રાત જાગતા રહ્યા. રાત્રિના 
ઉજાગરાથી થાકી ગયેલા તેઓ અત્યારે તો નિદ્રાવશ થયેલા છે.' 


તવ્‌ મ₹છ ત્વરિત સુત રાગપુત્રં ચશસ્વિનમ્‌ | 
રામમાનય મદ્દં તે નાત્ર વાર્યા વિત્તારણા ।॥ ર૮ । 


“હે સૂત ! એટલે તમે જલદી જાઓ અને યશસ્વી રાજકુમાર રામને અહીં બોલાવી લાવો. આ બાબતમાં તમારે 
વિચાર કરવાની કંઇ જ આવશ્યકતા નથી.' 


ઝશ્રુત્વા રાઝવત્રનં કથં મરછામિ મામિનિ । 
તત્‌ શ્રુત્વા મસ્ત્રિણો વાવચં રાઝા મસ્ત્રિળમત્રવીત્‌ । ૨૧ ।। 
આથી સુમંત્રે કહ્યું, “હે ભામિની ! હું મહારાજની આજ્ઞા વિના કેમ જાઉં ?' મંત્રીની આ વાત સાંભળીને મહારાજ 
દશરથે કહ્યું. 
સુમત્ત્ર રામ દ્રહ્ચામિ શીપ્રમાનય સુન્વ્રમ્‌ | 
સિર્ઝમામ સ સ પ્રીત્યા ત્વરિતો રાગશાસનાત્‌ ।। રૂ૦ ।। 


“સુમન્ત્ર ! હું સુંદર રામને જોવા માગું છું. જાએ અને એને જલદી લઇને આવો.' તેઓ શ્રીરામને બોલાવી લાવવામાં 
મહારાજની આજ્ઞા સમજીને પ્રસન્‍ન થતાં ત્યાંથી જતા રહ્યા. 


૧૨૯ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


૧૪ (ચૌદમો) સર્ગ શ્રીરામને બોલાવી લાવવાને સુમંત્રનું નિર્ગમન 


સ રાગવત્વનં શ્રુત્વા શિરસા પ્રળિપત્ય તમ્‌ । 
તિર્ઝગામ નૃપાવાસાન્મન્યમાન: પ્રિયં મછ્ત્‌ । ૧ ।। 


મહારાજનાં વચનો સાંભળીને અને એમને પ્રણામ કરીને સુમંત્ર રાજભવનમાંથી ચાલ્યા ગયા. તેઓ અત્યંત પ્રસન્‍ન 
હતા કે આજે રામનો રાજ્યાભિષેક થશે. 


પ્રપન્નો રાગમાર્ષ ત્ત પતાજાધ્વગશોમિતમ્‌ । 
હુર: પ્રમુદિતઃ સૂતો ગમામાશુ વિદઠોજ્યન્‌ 1 ર 1 
સુમંત્ર રંગ-બેરંગી ધજા-પતાકાઓથી સુશોભિત રાજમાર્ગ ઉપર થઇને આડું અવળું નિહાળતાં હરખમાં આવીને 
ઝડપથી ચાલવા લાગ્યા. 
તતો વવર્શ રત્તિરં જૈસશિઅરપ્રમમ્‌ । 
રામવેશ્મ સુમન્ત્રસ્તુ શદ વેશ્મસમપ્રમન્‌ ।। રૂ 11 
થોડી વારમાં જ સુમંત્રે મનોહર કેલાસ પર્વતનાં શિખર સમાન ઉજ્જવળ અને ઇન્દ્રભવન સમાન સુંદર રામભવનને જોયું. 
૩પસ્થિતે: સમાજન ગનેરઝઞ્ગતિજારિમિ: । 
૩પાવાય સમાજાન્લેરતથા ગાનપવૅઝને: । ૪ ॥ 


એ વખતે ત્યાં ઘણા જ લોકો હાથ જોડીને ઉપસ્થિત હતા. ત્યાં અનેક રાષ્ટ્રોના લોકો પણ હતા, જેઓ શ્રીરામને 
ઉપહાર આપવાને માટે ભેટની વસ્તુઓ લઇને આવેલા હતા. 


સ “તેવસતુરટ્રાર સમાસ 
પ્રવિવિવતાં તત: તિ 


જ્યાં લોકોની બહુજ ભીડ હતી તે દરવાજો વટાવીને સુમંત્ર અંતઃપુરના અંદરના દરવાજે પહોંચી ગયા, ત્યાં ભીડ ન હતી. 


પ્રતિવેવિતમાજ્ઞાચય સૂતમમ્યન્તરં પિતુ: । 
તત્રેવાનાયયામાસ રાઘવ: પ્રિયજાન્યયા ।। ૬ 
દ્રારપાળો દ્વારા સુમંત્રના આવ્યાના સમાચાર સાંભળી અને એને પિતાના અંગત સમજીને શ્રીરામે તેમને અંદર 
બોલાવી લીધા, જેથી સુમંત્ર પ્રસન્નતાનો અનુભવ કરે. 
તં વૈશ્રવળસંજાશમુપતિઇ સ્વસંજતામ્‌ । 
વવર્શ સૂતઃ પર્યજ્ુ સોવળે સોત્તરરછઇવરે । ૪ ।। 
સુમંત્રે અંદર જઇને જોયું કે શ્રીરામ ગાદલું, ચાદર વગેરેથી સુસજિજત સુવર્ણ-પલંગ પર કુબેરનાં જેવાં આભૂષણો 
ધારણ કરી રહેલા બેઠા છે. 
તં તપન્તમિવાવિત્યમુપપનસ્નં સ્વતેઞઝસા । 
વવન્વે વરં વર્છી વિનયજ્ઞો વિનીતવત્‌ । ૮ 1 


શ્રીરામ પોતાના તેજથી મધ્યાહ્નના સૂર્યની જેમ ઝગમગતા હતા. શિષ્ટાચારમાં નિષ્ણાત સુમંત્રે વરદાતા શ્રીરામને 
નમ્રતાપૂર્વક અભિવાદન કર્યા, 


ટિપ્પણ? : * અનુ3//સ-અ૯ંક/રન કે” ય છટ/ છે / 


પ્રાગ્ગખિસ્તુ સુર્ય પૃષ્જ્ા વિછારશયને સ્થિતમ્‌ । 
રાખપષુત્રમુવાત્તવં સુમન્ત્રો રગસત્જુત: 11 ૨ 11 


૧૩૦ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


મહારાજ દ્વારા સંમાનિત સુમંત્રે હાથ જોડીને શય્યા પ૨ વિરાજમાન શ્રીરામને કુશળક્ષેમ પૂછીને કહ્યું કે, 


વમેસત્યા સુપ્રગા રામ પિતા ત્વાં દ્રછુમિર્છતિ । 
મરિષ્યા સઇ જૈેજેચયા મમ્ચતાં તત્ર મા ત્તિરસ્‌ ॥ ૧૦ ॥। 


“હે કૌસલ્યાના સુપુત્ર રામ ! કૈકેયી સહિત મહારાજ દશરથ આપના દર્શનની ઇચ્છા કરે છે. આપ ત્યાં જલદી ચાલો.” 
ણ્વયમુવતસ્તુ સંઢછો નરસિંછ્ો મછાઘુતિઃ | 
તલ: સમ્માતયામાસ સીતામિવમયુવાત્ત ઈદ । ૧૧ ॥ 

સુમંત્રની વાત સાંભળીને પુરુષસિંહ, તેજસ્વી શ્રીરામ અતિ પ્રસન્‍ન થયા અને આદર પૂર્વક સીતાજીને કહેવા લાગ્યા. 


જેવિ હેવશ્ષ લેવી ત્ત સમામમ્ય મવત્તરે । 
મન્ત્રચેતે ઘ્રુવં જિક્િવમિષેત્તનસંસ્તિમ્‌ । ૧૨ ।1 
“હે દેવી ! માતા કૅકેયી અને પિતાજી સંમિલિત થઇને મારા અભિષેકના વિષયમાં અવશ્ય વિચાર-વિમર્શ કરી રહ્યા છે.” 
હક્ષસિત્વા હ્ાપિપ્રાયં પ્રિયજામા સુવક્ષિળા । 
સઝ્તસોવ્યત્િ રાઝાન મહર્થમહિરેક્ષળે । ૧ર ।। 


“હે સુલોચને ! મારું અનુમાન છે કે મારા હિતૈષિણી ચતુર માતા કૈકેયી મહારાજના અભિપ્રાયને જાણીને મારા 
અભિષેક માટે મહારાજને પ્રેરણા આપી રહ્યાં હશે.' 


ઝં શીપ્રમિતો મત્વા દ્રહ્ચામિ ત્ર મહીપતિય્‌ । 
ભન મકા ૧૪ ॥ 


હવે હું અહીંથી જલદી જઇને મહારાજનો દર્શન કરીશ. તમે અહીં સમારી સખાઓની સાથે આનંદ કરો. 


ઝથ સીતામનુજ્ઞાપ્ય જીુતજતુજ્મતસ: | 
સિશ્ચરજામ સૂમત્ત્રેળ સઇ રામો સિવેશનાત્‌ ॥ ૧૧૫ ॥। 


આ પ્રમાણે સીતાજીને આદેશ આપીને, પોતાના રાજ્યાભિષેક માટે મંગલાચરણ કરીને શ્રીરામ સુમંત્રની સાથે 
પોતાના ભવનમાંથી બહાર નીકળી ગયા, 


તતઃ પાવજળસંજાશમારરોદ રથોત્તમમ્‌ । 
તૈચાપ્રં પુછુષવ્યાપ્રો રાગિતં રાગનન્વ્‌નઃ 11 ૧૬ ।। 


ત્યારપછી દશરથંદન પુરુષસિંહ શ્રીરામ એક દિવ્ય રથ પર બેસી ગયા જે અગ્નિના સમાન ચમકતો હતો અને 
વ્યાદ્રચર્મથી આચ્છાદિત હતો. 


છત્રત્તામરપાળિસ્તુ છહ્્મળો રાઘવાનુગઃ 
ગુમોપ પ્રાતરં પ્રાતા રથમાસ્થાય પૃછતઃ | ૧૪ | 


શ્રીરામના નાનાભાઇ લક્ષ્મણ હાથમાં છત્ર અને ચમ્મર લઇને રથમાં પાછળ બેસીને તેમની રક્ષા કરી રહ્યા હતા. 


૧૫ (પંદરમો) સર્ગ શ્રીરામનં પિતાજાની પાસે આગમન 


સ રાગઝછીુઈમાસાલ મેઘસરુનેપમૈ: શુમૈ: । 
સસ્તિવર્ત્ય ગનં સર્વ શુદ્નાન્ત:પુરમમ્યમાત્‌ ।। ૧ ।| 
રથમાં બેસીને શ્રીરામ રાજ-ભવનમાં પહોંચ્યા, તે રાજમહેલ વાદળાન॥ુ સમૂહ જેવો જણાતો હતો. પોતાની સાથેના 
સર્વે લોકોને દોઢી ઉપર છોડી દઇને શ્રીરામે અંતઃપુરમાં પ્રવેશ કર્યો. 


૧૩૧ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
સ વવર્શાસને રામો *વિષળ્ળં પિતરં શુમે । 
જેજે ચીસસર્તિં રીન મુચ્વેન પરિશુપષ્યતા 11 ર ।। 
અંતઃપુરમાં જઇને શ્રીરામે જોયું કે મહારાજ દશરથ કેકેયીની સાથે સુંદર આસન પર બિરાજમાન છે. તેઓ દીન અને 
દુઃખી છે, તેમનો ચહેરો સૂકાઇ ગયો છે. 
સ પિતુશ્સરળૌ પૂર્વમમિવાધ વિનીતવત્‌ | 
તતો વવન્રે ત્તરળો જેજે ચ્યા: સુસમાહિતિઃ: ।॥ રૂ ॥ 


શ્રીરામે જાતાં વેંત જ પહેલાં અત્યંત વિનીત ભાવથી પિતાનાં ચરણોમાં માથું નમાવ્યું, પછી બહુ સાવચેતીથી માતા 
કૈકેયીના ચરણોનો સ્પર્શ કર્યો. 


રામેત્યુવત્વા ત્ર વત્તનં વાષ્પર્યાજી હેક્ષળ: । 
શશાજ નૃપતિર્વીનો નેક્ષિતું નામિમાષિતુમ્‌ । ૪ ।। 
શ્રીરામને જોઇને મહારાજા દશરથ કેવળ 'રામ' એટલું જ બોલી શકયા. કેમકે પછી તો મહારાજના નેત્રોમાંથી 
અશ્રુધારા વહેવા લાગી તથા તેનું ગળું ગળગળું થઇ ગયું. પછી તેઓ ન તો કંઇ જ દેખી શકયા, ન તો કંઇ જ બોલી 
શકયા. 
3ત્િન્ત્યજ્ન્પં હિં વિતુસ્તં શોજ્યુપધારયન્‌ | 
વમૂવ સંરડઘતર: સનુદ્ર ડવ પર્વળિ । ૫ ।। 
પોતાના પિતાજીની આવી અસંભાવિત દશા દેખીને વળી એના શોકનું કારણ ન જાણવાથી શ્રીરામ એવા તો 
વિક્ષુબ્ધ થઇ ગયા કે જાણે પૂનમના દ્વિસે દરિયો બિ થઇ ગયો હોય, સાતે 
શિસ્સસમરા સ 3 ર ષિતૃસ્તિ ર 
જિ સ્વિવસવ નૃપત્તિર્ન માં પ્રત્યમિનન્વતિ ।। ૬ ।। 


સદા પિતાનું હિત વિચારવાવાળા શ્રીરામ વિચાર કરવા લાગ્યા કે “આનું શું કારણ છે કે આજે પિતાજી (આવા 
પ્રસન્‍્નતાના અવસરે પણ) મારા ઉપર પ્રસન્‍ન નથી અને મને આશીર્વાદ આપતા નથી !' 


ઝન્યવા માં પિતા વૃષ્જ્રા જીષિતોડવષિ પ્રસીવતિ । 
તસ્ય માનસ સત્ત્રેક્ચ જિમાચાસ: પ્રવર્તતે ॥ છ ॥ 
“અન્ય દિવસે તો પિતાજી ગુસ્સામાં હોય તો પણ મને જોતાં જ પ્રસન્‍ન થઇ જતા હતા પરંતુ આજ મને જોઇને 
તેમને કષ્ટ કેમ થઇ રહ્યું છે !' 
સ વીત્ત ડૂવ શોથાર્તો વિષળ્ળવવનસુતિ: | 
જૈને ચીમમિવાસવ રામો વત્તનમદ્રવીત્‌ ।। ૮ ।। 
આ ચિંતામાં રામનું મોં ઊતરી ગયું, રાંકની જેમ શોકપીડિત અને કાંતિવિરહિત શ્રીરામ કેકેયીને પગે લાગીને આ 
વચન બોલ્યા. 
જસ્ત્વિન્મયા નાપરાત્તમજ્ઞાનાધન મે પિતા | 
જીપિતસ્તસ્યયાત્તક્ષ્ય ત્વં સૈવૈતં પ્રસાવ્ય પા ૨ ।। 
મારા પિતાજી અપ્રસન્‍્ન થઇ જાય તેવો અપરાધ ભૂલથી અજ્ઞાનવશ થઇ ગયો હોય તો આપ મને મારો વાંક 
બતાવો, અને મારા વતી આપ એમને પ્રસન્‍ન કરો - મનાવી લો. 


ઝતોષચન્‌ મછારાઝમજીર્યન્‌ વા પિતુર્વત્વઃ । 
શવિ નેરછેચં ઝીવિતું જીષિતે નૃષે । ૧૦ ।। 


૧૩ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અચોદ્યાકાંડ 


મહારાજનું કીધેલું ન માનીને એમને અસંતુષ્ટ અને કુપિત કરીને હું એક મુહર્ત પણ જીવવા નથી માગતો. 
ણ્વમુવ્તા તુ જેજેચી રાઘવેન મછાત્મના | 
ઝવાત્તેવું સુસિજઝ્ઝા ઘૃણમાત્માઇત વત્વ: ॥ ૧૧ ॥ 
જ્યારે શ્રીરામે કૅકેયીને આ પ્રમાણે વચન કહ્યાં ત્યારે નિર્લજ્જ કૈકેયીએ ધૃષ્ટતાયુકત અને સ્વાર્થપૂર્ણ આ વચન 
કહ્યું. 
ત રાના છીષિતો રામ વ્યસનં નાસ્ય જિક્ઞન । 
છિસ્સ્મનોમતં ત્વસ્થ ત્વજ્ધયાન્નામિમાષતે ।॥ ૧૨ | 
“ઠે રામ ! ન તો મહારાજ તમારા પર અપ્રસન્‍્ન છે, ન તો એના શરીરમાં કોઇ રોગ છે. એના મનમાં કોઇ એવી વાત 
છે કે જે તમારા ડરથી તેઓ કહેતા નથી.” 
ચહિ તદ્દક્ચલે રઝા શુમં વા યવિ વાડશુમમ્‌ 
વતરિષ્યસિ તતઃ સર્વમાર્યાસ્યામિ પુનસ્ત્વઇમ્‌ ॥ ૧ર ॥ 
“જો તમે આ વાત સ્વીકાર કરો કે મહારાજ ઉચિત કે અનુચિત જે કંઇ કહે તેને તમે કરશો જ તો હું તમને બધું જ 
બતાવી દઉ.” 
ણ્તત્તુ વત્નનં શ્રુત્વા જજેચ્યા સમુવાહતમ્‌ । 
ઝવાત્ત વ્યથિતો રમસ્તાં વવી નૃપસસ્તિધો ॥ ૧૪ ॥ 
કેકેયીએ કહેલાં આ વચનોને સાંભળીને શ્રીરામ અત્યંત દુઃખી થયા, એમણે મહારાજની પાસે બેઠેલી કેકેયીને કહ્યું. 
મે ધડ સે કે કશક: 0 
ઝઇં હિ વત્તનાદ્રાજ્તઃ પતેયમપિ પાવજે | ૧૫ ।| 
મક્ષયેયં વિષ તીક્ષ્ળં મઝ્ઝેચમષિ સ્રા્ળવે । 
ત્તિયુવ્તો 3છુળા પિત્રા નૃષેળ વ્વ સ્તિન ત્ર 1 ૧૬ ॥ 
અહો ! ધિક્કાર છે !! હે દેવી ! આવું કહેવું તમને ઉચિત નથી. મહારાજની આજ્ઞાથી હું બળતી ચિતામાં કૂદી પડ 


તેમ છું. હળાહળ ઝેર પી શકું છું અને દરિયામાં ડૂબી જવાને તૈયાર છું. મારા ગુરુ, હિતકારી, રાજા અને પિતાના આદેશથી 
એવું કયું કામ છે જે હું કરી ન શકુ ? 


ટિપ્પણ? : * કે”! અદ્ભુત /ષેતૃ-ભ/કતે છે ? 

તવ્‌ તૂદ્િ વત્તનં હેવિ રાજ્ઞો ચવમિજર્ઃક્ષિતમ્‌ । 

જરિષ્યે પ્રતિગાને ત્ર રામો દ્વિર્નામિમાષતે । ૧૪ ॥। 

હે દેવી ! મહારાજનું જે પણ અભીષ્ટ (ઇચ્છેલું) છે તે તમે મને કહો, હું પ્રતિજ્ઞા કરું છું કે હું એમની આજ્ઞાનું 

પાલન કરીશ. માતા ! સદા સ્મરણ રાખો રામ બે પ્રકારની વાત નથી બોલતા (રામ જે કહે છે, તેજ કરે છે.) 
ટિપ્પણ? : * “નુઝસ્ઝ/૮%' મ/ અ/ સંજંક/ એક સુંદર શ્લોક છે. 

ઝિં: રં -79િ૪ઇઈ #્િ: ₹૨5/૬૬૪િ 7/કિત7ન / 

ૃ્રિર/તિ ન 5/9િ*5) સર) ક્રિઝ/98/50 // 

૧7૦ 9-૪૮ // 


ર/% જે ૬/ર બ/ણનું સંક#ન કરત/ નથ. અથ/ત્‌ એક જ/ણને જે ૧૪ત ૬/૪રત/ નથ. અથવ/ એક જ 
૦/છ૪/થ0 શગ્રુન/ ક/ર્યન) ન/શ કરં ટે છે, ર/% જે ૧/ર અ/#*િતોને સ્થ//ષિત કરત/ નથ. અથ/ત્‌ એક જ 
વ૧/ર સ/ર| સંતે થથ/સ્થ/ન /ન્‍ેયુકત કર ટે છે. તેઅ) થ/ચકોને જે ૬/ર દ/ન ટેત/ નથ; અથ/ત્‌ એક જ 


૧૩૩ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર અયોઘ્યાકાડ 


વ/રન/ દ/ન50 દ/ટ%ન/ દ//િદ્રયન) ન/શ કઈ ટે છે. રમ જે ૧/ત નથ કરત/. અથ/ત્‌ એકવ/ર કરેજ 
પ//તિજ/નું પૂરું ૪/6ન કરે છે. (ર/%ન? અ/જ્/, જિર્ણય અને 5//જેજ્ઞ/ અફર છે.) 


તમાર્ઞઝવસમાચયુવતમનાર્યાં સત્યવાવિનમ્‌ । 
ઝવાત્ત રામં જૈજેચી વત્તનં મૃશવારુળમ્‌ 1 ૧૮ । 
ત્યારે અનાર્યા - ક્ષુદ્ર આશયવાળી કૅકેયીએ એ સરળ સ્વભાવના તથા સત્યવાદી શ્રીરામને એજ કઠોર વચન કહ્યાં- 
પુરા વૈવાસુરે ચુજ્ને પિત્રા તે નમ રાઘવ । 
રક્ષિતેન વરો વત્તૌ સશન્યેનત મછારળે ।। ૧૨ ।। 
“ હૈ રામ ! પૂર્વકાલમાં દેવાસુર-સંગ્રામમાં શત્રુઓનાં બાણોથી ઘવાયેલા તમારા પિતાનું મેં રક્ષણ કર્યું હતુ. તેથી 
તેમણે મારા પર પ્રસન્‍ન થઇને મને બે વરદાન આપેલાં. 
ઝત્ર મે ચાત્તિતો રઝા મરતસ્યામિષેત્તનમ્‌ । 
મમનં ૬ળ્ડજરળ્યે તવ ત્રાસૈવ રાઘવ |। ર૦ | 
“હે રામ ! એ બે વરદાનો પૈકી એકથી મેં ભરતનો રાજ્યાભિષેક અને બીજાથી મેં તમારું આજે જ દંડકારણ્યમાં 
ગમન રાજા પાસેથી માગી લીધાં છે.” 
ઝાત્માનં ત્તર નરશ્રેઇ મમ વાવચમિવં શુળુ । ર૧ ॥ 
“હે નરશ્રેષ્ઠ ! જો તમે પોતાના, હ તથા પ લાને કફન સાબિત કરવા ચાહતા હો તો હું જે કંઇ કહું 


ય ્પત્૩।” 


જુ મુ દન ક પ ક ન પા ળું 
તે તમે સાંભળો. /1/લ5૮।116|]દ111166દ-૦1' 


સાસ્મિરકો બબા શેન કેન 
ત્વમાડરળ્ય પ્રવેખ્વ્યં મવ વર્ષાળિ પસ્ઞ ત્ત ।। રર | 


“તમે પિતાની આજ્ઞાનાં પાલનમાં સ્થિર - તત્પર રહો. જેમ તેમણે પ્રતિજ્ઞા કરી છે, તેમ-તમારે ચૌદ વર્ષ માટે 
વનમાં ચાલ્યા જવું જોઇએ.” 
મરત્તરસ્વભિષિરયેત યવેતવમિષેત્તનમ્‌ । 
ત્વ્ર્થે વિદિતિં રઝા તેત સરવેળ રાઘવ ।॥ રરૂ । 


“હે રામ ! મહારાજા દશરથે તમારા રાજ્યાભિષેકના માટે જે સામગ્રી એકઠી કરાવેલી છે, તેનાથી ભરતનો 
રાજ્યાભિષેક થાય.” 


સપ્ત સપ્ત ત્ત વર્ષાળિ વળ્ડવજારાળ્યમાશ્રિત: । 
ઝમિષેજમિમં ત્યવત્વા ગતાતિનઘસરો વસ ।। ર૪ । 


તમે આ અભિષેકનો ત્યાગ કરીને જટા અને મૃગચર્મ ધારણ કરીને ચૌદ વરસ સુધી દંડક વનમાં વાસ કરો. 
મરતઃ જોસતપુરે પ્રશાસ્તુ વસુધામિમામ્‌ | 
તાનારત્ત - સમાવો્ળા સવાગિરથજીગ્ઝરમ્‌ । ર૫ ॥ 
“ભરત કોસલપુરમાં રહીને ભિન્ન ભિન્ન પ્રકારનાં રત્નોથી સમૃદ્ધ અને ઘોડા, રથ અને હાથીઓ સહિતના આ 
રાજ્યનું પ્રશાસન કરે.” 
છ્તેન ત્વાં નરેન્દ્રોડયં જારુળ્યેન સમાપ્છુતઃ | 
શોજ-સંવિહઇ-વવનો ન શવત્તોતિ સિરસેક્ષિતુમ્‌ ॥ ૨૬ ।। 


અસા 


૧૩૪ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ ી અચોદ્યાકાંડ 


“મહારાજા કરુણાપૂર્ણ હોવાથી, શોકથી એમનું મુખ સુકાતું હોવાથી, તેઓ તમારી તરફ જોઇ પણ શકતા નથી.' 
ણ્તત્જુરું નરેન્દ્રસચ વત્તન રધઘુનસ્વન । 
સત્યેન મઇતા રામ તારયસ્વ નરેક્ષરન્‌ । રછ ॥ 
“હે રઘુનંદન ! તમે મહારાજની આ પ્રતિજ્ઞાને પૂર્ણ કરો. રામ ! મહાન્‌ સત્યના પાલન દ્વારા તમે મહારાજનો ઉદ્ધાર કરો. 
તીવ તસ્યાં પરુષં વવન્ત્યાં 
ત તતવ રામઃ પ્રવિવેશ શોજમ્‌ । 
પ્રવિવ્યથે સ્રાપિ મછાત્તુમાવો 
રાઝ તુ પુત્રવ્યસનામિતપ્ત: । ૨૮ ।। 
કૈકેયી આ પ્રકારનાં કઠોર વચનો બોલી તો પણ શ્રીરામને જરાપણ શોક ન થયો. પરંતુ મહારાજા દશરથ જે 
પહેલાંથી જ દુઃખી હતા તે રામનાં સંભાવિત વિયોગના કારણે આવી પડનારી આપદાથી અત્યંત વ્યાકુળ થઇ ગયા, 
૧૯ (સોળમો) સર્ગ રામની પતિજ્ઞા 
તવપષિચમમિત્રદ્તો વત્તત મરળોપમમ્‌ । 
શ્રુત્વા ત વિવ્યથે રામ: જજે ચી તેવમદ્રવીત્‌ ॥ ૧ ॥ 
શત્રુ-સંહારક શ્રીરામ મૃત્યુના સમાન પીડા-દાયક કૅકેયીનાં એ અપ્રિય વચનોને સાંભળીને જરા પણ દુઃખી ન થયા 
અને તેમણે તેને કહયું ટ” 
ણ્વમસ્તુ મમિષ્યામિ વનં વસ્તુમઇં સવિત: 
ઝટાસિનધર શજ્ઞડ :પ્રતિજ્ઞાયનુપાછયઃ 016 | 


“બહુ જ સારું” ““એમ જ થશે. મહારાજની પ્રતિજ્ઞા હાઈ તા માટે હું જટા અને વલ્કલ વસ્ત્રો ધારણ કરીને 
હમણાં જ નગર છોડીને વનમાં જતો રહીશ.” 


પરત્તુ જ્ઞાતુમિર્છામિ જિમર્થ માં મણીપતિઃ । 
ાિન્સસિ છુર્ધષો યથાપૂર્વમરિસ્ટ્મ: ।। રૂ ।। 


“કિંતુ હું એ અવશ્ય જાણવા માગું છું કે અજેય અને શત્રુ-સંહારક મહારાજા પૂર્વવત્‌ મારી સાથે વાત કેમ નથી કરતા !' 
ઝતળીવ માનસ ત્વેવુ હવચયં વઇતીવ મે । 
સ્વચં ચન્નાઇ માં રઝા મરતસ્ચામિષેત્રનમ્‌ । ૪ ॥ 
“એક માનસિક દુઃખ મારાં હૃદયને ખોટી રીતે બાળી રહ્યું છે, કે મહારાજે પોતાની જાતે ભરતના અભિષેકના 
વિષયમાં સીધું મને કેમ ન કહ્યું ?!' 
ઝઇં છિ સતાં રાઝ્યં ત્ત પ્રાળાસિણન્‌ ઘનાનિ ત્ત । 
હથી પ્રાત્રે સ્વયં વ્યાં મરતાય પ્રતૉવિત: ।। ૫ ॥ 
“મહારાજની તો વાત જ કયાં કરવી, હું તો તમારા કહેવા માત્રથી જ પ્રસન્નતા પૂર્વક ભાઇ ભરતના માટે માત્ર રાજ્ય 
જ નહીં, પરંતુ સીતા, મારાં પ્રાણ, ઇષ્ટ અને ધન બધું જ ત્યજી શકું છું.' 


સા હછા તસ્ય તદ્વાવયં શ્રુત્વા રામસ્ય જેજેયી । 
પ્રસ્થાનં શ્રદ્ધાના હિં ત્વારયામાસ રાઘવમ્‌ । ૬ ॥ 


શ્રીરામનાં આ વચનને સાંભળીને કૈકેયી બહુ જ ખુશ થઇ, રામની વનમાં જવાની વાતમાં તેને વિશ્વાસ બેઠો. તેથી 
તે શ્રીરામને પ્રસ્થાન કરવાની ઉતાવળ કરાવવા લાગી. 


૧૩૫ 


વાલ્માંકે રામાયણ ટિ અયોધ્યાકાંડ 


તવ ત્વં ક્ષમં મન્યે નોત્સુવ્સ્ય વિષમ્વનમ્‌ । 
રમ તસ્માવિત:ઃ શીપ્રં વનં ત્વં મન્તુમહ્સિ । છ ॥ 


“હે રામ ! તમે વનમાં જવાને ઉત્સુક છો તો વિલંબ કરવો ઠીક નથી. તમારે જલદી જ અહીંથી વનની યાત્રા માટે 
પ્રસ્‍થાન કરવું જોઇએ.” 
વ્રીડાસ્તિતિ: સ્વયં યર્ત નૃપસ્ત્વાં નામિમાષતે | 
સૈતસ્જિ સ્તિન્નરશ્રેણ મન્યુરેષોડયનીયતામ્‌ ।। ૮ ।। 
“મહારાજા સ્વયં તમને વનમાં જવાનું નથી કહી રહ્યા તેનું કારણ કેવળ લજ્જા છે, તો કંઇ નહી. તમે એ ચિંતાને 
મનમાંથી કાઢી નાખો. 
ચાવત્ત્વં ન વનં યાત: પુરાવસ્માવમિત્વરન્‌ । 
પિતા તાવન્ત તે રામ સ્તાસ્યતે મોક્ષ્યતેડષિ વા ।। ૨ ।। 
“હે રામ ! જ્યાં સુધી તમે આ નગરમાંથી (ઉતાવળ કરીને) વનમાં નહીં ચાલ્યા જાઓ, ત્યાં સુધી મહારાજ ન 
સ્નાન કરશે કે નહિ ભોજન કરશે.” 
ધિવજ્ઇમિતિ સિ:શ્વસ્ચ રઝા શોજ્પરિપ્છુતઃ । 
મૂસ્છિતો ન્યપતત્તસ્મિત્ત્‌ પર્ચટ્ટે છેમમૂષિતે ॥ ૧૦ ।। 
'કેકેયીનાં આ વચનો સાંભળીને મહારાજા “ધિક્કાર છે, દુઃખની વાત છે” એમ બોલતાં બોલતાં અત્યંત શોક 
પીડિત થઇ, નિઃશ્વાસ છોડતા રહી, મૂચ્છિત થઇને સુવર્ણ જડિત પલંગ પર પડો ગયા. 
જશયેવાઇતો વાગી વર્ન મન્તું જતત્વર: ।1 ૧૧ ।। 
શ્રીરામે મહારાજ દશરથને બેઠા કર્યા, પછી ચાબુકનો માર ખાઇને જેમ ઘોડો ભાગે તેમ કેકેયીની પ્રેરણાથી રામ 
વનમાં જવાની ઉતાવળ કરવા લાગ્યા, 
તવપ્રિયમનાર્યાંયા વત્તનં વારુળોપમમ્‌ । 
શ્રુત્વા મતવ્યથો રામઃ જેજે ચીં વાવયમદ્રવીત્‌ । ૧૨ ॥। 
ભાવી જીવનમાં ઘોર દુઃખોને ઉત્પન્ન કરનારાં દુષ્ટ કૈેકેયીનાં એ અપ્રિય વચનોને સાંભળીને પણ રામ વ્યથિત 
(દુઃખી)ન થયા, તેઓએ કેકેયીને કહ્યું. 
નાઇમર્થપરો હૅવિ ! ઢોજમાવસ્તુમત્સદે | 
વિસ્તિ મામૃષિમિસ્તુન્યં જેવું ઘર્ષમાસ્થિતમ્‌ । ૧૨ ।| 
“હે દેવી ! હું ધન - રાજ્યાદિ - એશ્ચર્યનો લાલચુ થઇને સંસારમાં રહેવા નથી ઇચ્છતો, મને તો આપ કેવળ 
ત્રકષિઓના તુલ્ય ધર્મનિષ્ઠ સમજો.” 
ચવત્રમવતઃ જિસ્તિર્છવયં જતું પ્રિયં મયા | 
પ્રાળાનવિ પરિત્યન્ય સર્વથા જીતમેવ તત્‌ ।। ૧૪ । 
“જો હું મારા પ્રાણો આપીને પણ પૂજ્ય પિતાજીનું અભીષ્ટ કાર્ય કરી શકું તો જ એ કાર્યને કરેલું સમજો. અર્થાત્‌ 
પિતાજીને પ્રસન્‍ન કરવાને માટે તો હું પ્રાણ પણ આપી શકું છું. પછી વન જવાની તો વાત જ કયાં રહી ?' 


ત છતો ધર્ષત્તરળં જિગ્વિવસ્તિ મઇત્તરમ્‌ | 
ચથા વિતરિ શુશ્રૂષા તસ્ય વા વત્વનષ્િયા । ૧૫ ।। 


૧૩૭ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ ર અયોદ્યાકાંડ 
“પિતાજીની સેવા અને એમની આજ્ઞાના પાલનથી વધારે મહત્ત્વનું કોઇ ધર્માચરણ સંસારમાં છે જ નહિ.' 
૩નુવતોડપ્યત્રમવતા મવત્યા વત્તનાવદમ્‌ | 
વને વત્સ્યામિ તિઝને વર્ષાળીઇ ત્તતુર્ટશ । ૧૬ ।। 
“પૂજ્ય પિતાશ્રી ન કહે તો પણ આપનાં જ વચનથી હું ચૌદ વર્ષ સુધી નિર્જન વનમાં વાસ કરીશ.” 
ત નૂનં મયિ જેજેથયિ જિજ્તિવાશંસસે ગુળાન્‌ । 
યદ્રાઝગાનમવોત્તરત્વં મમેશ્વરતરા સતી ।1 ૧૪ ।। 
“હૈ સતી ! કેકેયી ! મારા માટે આપ પિતાજીથી પણ અધિક પૂજ્ય છો પરંતુ આપ મારા સ્વભાવ (માતા-પિતાની 
આજ્ઞાનું પાલન)ને ન જાણી શકયાં. જો તમે જાણતા હોત તો આવી તુચ્છ વાત પિતાજીને ન કહેત.” 
તતોડસવ મષિષ્યામિ વળ્ડજાનાં મધ્ટ્રનમ્‌ । ૧૮ ।। 
“ભલે, જે થયું તે થયું. હવે હું માતા કૌસલ્યાની આજ્ઞા લઇ લઉં અને સીતાજીને સમજાવી દઉં, એટલી જ વાર છે 
મારે દંડકવનમાં જવાને.” 
મરત: પાળમેદ્રાઝ્યં શુશ્રૂષેરત્ર પિતુર્યથા । 
તથા મવત્યા જર્તવ્યં સ છિ ધર્મ: સનાતન: ।। ૧૨ ॥। 
આપ એવો પ્રયત્ન કરજો કે જેથી ભરત સારી રીતે રાજ્યનું પાલન કરે અને પિતાજીની સેવા-શુશ્રુષા કરે, કેમકે 
પુત્રને માટે એ જ સનાતન ધર્મ છે.” 
સ રતલ ખા પશ રુસ્સપિત્ત- 121 € 
શોજાવશવતતુવન્વાષ્પં પ્રરુરોહ્‌ મછાસ્વનમ્‌ ।। ર૦ ।। 
અતિશય દુઃખથી પીડિત મહારાજા દશરથ શ્રીરામનાં આ વચનોને સાંભળીને શોકથી ગળગળા કંઠે બોલી તો શકયા 
નહિ પરંતુ તેઓ ઊંચા અવાજે ડૂસકાં ભરીને રડવા લાગ્યા. 
જજય્યાશ્વ્રાપ્યનાયાર્યા નિષ્વપાત મછાસુતિઃ ।॥ ર૧ ।। 
મહા તેજસ્વી શ્રીરામે મૂચ્છિત પિતાનાં ચરણોને વંદન કર્યા, પછી અનાર્યા કેકેયીનો ચરણ સ્પર્શ કર્યો. 
સ રામઃ પિતરં વૃમ્ત્વા જેજેયીં ચ પ્રવક્ષિળમ્‌ । 
નિષ્*્યાન્ત:પુરાત્તસ્માત્સ્વં વ્વર્શ સુહઝ્ગઝનમ્‌ । ૨૨ ।। 
પિતાજી અને કૈકેયીની પ્રદક્ષિણા કરી, અંતઃપુરમાંથી બહાર નીકળીને શ્રીરામે પોતાના ઇષ્ટ મિત્રોને જોયા, 
તં વાષ્પપરિપૂર્ળાક્ષઃ પૂછતોડનુ ગઞમામ ઇ । 
જક્્મળ: પરમજી જઃ સુમિત્રાનસ્વ્વર્ધનઃ | રરૂ 1! 
શ્રીરામની પાછળ પાછળ સુમિત્રાના આનંદને વધારનારા, અત્યંત કુપિત તથા આંખોમાં આંસુ-ભર્યા શ્રીલક્ષ્મણજી 
પણ ચાલ્યા. 


ટિપ્પરણ? : * 506જ૪/જી ર/૪ન/ સ/થે ગય/ હત/, એન) ઉલ્લેખ ૧૪,//૧૪મ/ થઇ ગય) છે. 5/ર/% અંઠર જત/ 
રહ&// અને ૯ટ%0/જી ₹યન/ગ/રન/ જહ/ર ઉ6)0/ રહને 5/ર/% અને કેકેય?ન) ર૬૧/£ સ/ભજ૦ળત/ રહ&//. 
મૂળમ/ અ/ ૬/ત/૯/૪ ₹૪/ભજળવ/ન) ઉલ્ઉેઝ ન*0. પરંતુ ઉકત *૯)કથ0 અ/ ૧/૮ સ્ષષ્ટ છે. 


૧૩૭૪ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ  અયોધ્યાકાંડ 
ત ત્તાસ્ય મછ્તીં ૭ક્ષ્મી રાગઝ્યનાશોડપજર્ષતિ । 
હોવ્યાન્તસ્ય જાન્તત્વાસ્છીતરશ્મેરિવ ક્ષય: । ર૪ ।। 

(ક્ષીણ ચંદ્રમાની જેમ) રાજ્યાભિષેક ન થવાનાં કારણથી સહજ કાન્તિયુકત, લોકપ્રિય શ્રીરામની મુખપ્રભામાં કોઇ 
ફરક ન પડ્યો. કૃષ્ણ પક્ષમાં શીતલ કિરણોવાળો ચંદ્ર નિરંતર ક્ષીણ થતો જાય છે તો પણ તેનાં સૌંદર્ય કે લોકપ્રિયતા 
ઓછાં નથી થતાં, એવી જ રીતે રાજ્ય નાશ થયા છતાં પણ શ્રીરામની શોભા પૂર્વવત્‌ જ રહી હતી. 

ત વનં મત્તુજામસ્ય ત્યઝતશ્વ વસુન્ધરામ્‌ । 
સર્વહોજાતિમસ્યેવ હક્ષ્યતે સિત્તવિદ્વિયા ॥ ર૫ ॥ 

જો કે શ્રીરામચંદ્રજી અખિલ પૃથ્વીનું રાજ્ય છોડીને વનમાં જઇ રહ્યા હતા તો પણ જીવનમુકત મહાયોગેશ્વરની જેમ 
એમના મનમાં કોઇ જાતનો વિકાર કોઇના જોવામાં આવ્યો જ નહીં. 

સર્વો છામિઝનઃ કીમાન્‌ શ્રીમતઃ સત્યવાવિન: । 
નાળક્ષયત રામસ્થ છજિગ્તિવાજારમાનને 1 ર૬ ।। 


રાજ્યાભિષેકમાં સમ્મિલિત થવાને શણગાર સજીને આવેલા રામની નજીકમાં જ ઊભેલા લોકોએ પણ સત્યવાદી 
રામનાં મુખપર કોઇ વિકાર જોયો નહિ. 


ટિપ્પણ? : * મહર્ષિ ૬/સિષ્ઠે 5/ર/ન/ અ/ અ૧સ્થ/નું વણન અ/ શબ્દ)મ/ કરેલું છે. 
૩/7૬07₹97મ5૪/5 સુઇસ્% ૬૦0% ૪ / 
7 957 જિસસ ₹૦૧ડ 4અ7જ/ર-4જિ%%: // -૩૬/ત 
ર/જય//જિષ્ેક »/ટે જ)૯/%? 960, મણ, વન૩/-જ૬/ન) અ/ટેશ ૩//૪,કરન/ય, જંને ₹સ્છિ/તિઅઓ)મ/ ર/મચંદજીની ગુખ 
મુદ ૪ર મે કોઇ વકર ન જોયો. -: ઝક-4₹જ "૬ "જ 
પ્રતિષિધ્ય શુમં છત્રં વ્યઝને ત્ર સ્વંવૃનતે । 
તિસર્ગસિત્વા સ્વઝનં રથં પૌરાસ્તથા ગનાન્‌ । રછ ॥। 
ધારયન્મનસા યુઃરમિન્દ્રિયાળિ નિમૃણ વ્વ । 
પ્રવિવેશાત્મવાન્વેશ્ત માતુરપ્રિયશંસિવાન્‌ 1 ર૮ 
શ્રીરામે શુભ છત્ર તથા અલંકૃત ચમ્મર દૂર કરાવ્યાં, રથને, પોતાના ઇષ્ટ મિત્રોને, પુરવાસીઓને તથા બહારના 


લોકોને વિદાય કર્યા. પિતાના દુઃખને મનમાં ધારણ કરીને અને પોતાની ઇન્દ્રિયોને પોતાના વશમાં રાખીને આત્મવિજયી 
રામ આ અપ્રિય ઘટના કહેવા માટે માતા કૌસલ્યાના મહેલામાં દાખલ થયા. 


૧૭ (સત્તરમો) સર્ગ કૌસલ્યાનું રુદન 
સા ક્ષોમવસના હુછા સિત્યં વ્રતપરાયળા । 
ઝમ્તિ ગુછોતિ સ્મ તવા મત્ત્રવત્જુતમડજા ॥ ૧ । 
નિત્ય વ્રત-પરાયણ કૌસલ્યા એ સમયે રેશમી વસ્ત્ર પહેરીને, મંત્રોનો ઉચ્ચાર કરતી રહીને અગ્નિહોત્ર કરી રહી હતી. 


ઝમિત્રદ્ઠમ સંજ્છા જછિશોરં વડવા યથા ।। ર । 


સદા માતાને પ્રસન્‍ન કરનારા પુત્રને લાંબા સમય પછી આવેલો જોઇ માતા કૌસલ્યા પ્રસન્‍ન થઇને તેના તરફ એવી 
રીતે દોડ્યા કે જેવી રીતે ઘોડી પોતાના વછેરાંને જોઇને તેના તરફ દોડી જાય છે. 


૧૩૮ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


સ માતરમભિન્ને 1સ્તાન્પસગૃણા રાઘવ: । 
પરિષ્વવતશ્ચ વાઇમ્યાનમુપાદ્વાતશ્ષ મૂર્ધત્તિ ।। રૂ ।। 


શ્રીરામે નજીક આવેલી માતાનો ચરણ સ્પર્શ કર્યો. માતાએ તેના બન્ને હાથ પકડીને તેને હૃદયથી લગાડીને તેનું 
માથું સૂંધ્યું. 
તમુવાત્ત ૬ુરાધઘષ રાઘવ સુતમાલત્મન: । 
જોસન્યા પુત્રવાત્સન્યાવિવં પ્રિયદિતિં વત્ત: 1 ૪ 1 


ત્યારપછી કૌસલ્યા સ્નેહવશ પોતાના દુર્જેય પુત્રને આ હિતકારી વચન બોલ્યાં. 
યૃજ્નાનાં ઘર્મશીનાનાં રાગર્ષીળાં મછાત્મનામ્‌ । 
પ્રાપ્નુણાયુશ્ત્ર વીર્તિ સ ધર્ય સ્રાપ્યુત્તિતં જીરે । ૫ ॥ 


“હે પુત્ર ! ધર્મશીલ, વૃદ્ધ, મહાત્માઓ અને રાજર્ષિઓનાં આયુષ્યને તથા કીર્તિને તું પ્રાપ્ત કરજે, અને કુલોચિત 
ધર્મના પાલનમાં સદા આસકત રહેજે.” 


સત્યપ્રતિજ્ઞ પિતરં રાઝાનં પશ્ય રાઘવ । 
૩સવ છિ ત્વાં ઘર્માત્તા યૌવરાગ્યેડમિષેક્ચતિ | ૬ ॥ 


“હે રામ ! તમે હવે સત્યપ્રતિજ્ઞ મહારાજના દર્શન કરો, કેમકે તેઓ ધર્માત્મા આજે તમારો યુવરાજ-પદ પર 
અભિષેક કરશે.” 


હત્તમાસનમાણમ્ય શયમ તિમસ્ત્રિત: 


વીલ હો "છ; ॥ 


આમ કહીને માતાએ એને ભોજન કરવાનું કહ્યું કાને હસવા મે ૨ આસન આપ્યું. શ્રીરામ એ આસનનો સ્પર્શ કર્યો 
ને હાથ જોડીને બોલ્યા, 


જેવિ ! નૂનં ત ગઝાનીષે મઇદ્રયમુપર્થિતમ્‌ । 
ડવ તવ તત યુ: આય વૈવહ્ાં તક્્મળસ્ય ત્ત 1 ૮ 
જહે દેવી ! આપને માટે, સીતા અને લક્ષ્મણને માટે પણ જે મોટો ભય ઉપસ્થિત થઇ ગયો છે, નક્કી જ તમે તેના 
સંબંધમાં કશું જ જાણતાં નથી.” 
મ મિપ્યે «ળ્ટજછારળ્યં જિમનેનાસનેન મે । 
વિધરાસનયોમ્યો દિ જાજોડ્યં માયુપસ્થિત: ।। ૧ 1 


“હું તો હવે દંડક વનમાં જઇ રહ્યો છું, એટલે હવે આ આસનનું મારે શું પ્રયોજન છે ? હવે તો મારે માટે દર્ભાસન 
પર બેસવાનો સમય આવી ગયો છે. 


સતુર્હશ દિ વર્ષાળિ વત્સ્યામિ વિઝને વતે | 
સ્વાવૂનિ રિત્વા મોઝ્યાસિ રુમૂજજુતાશન: ।। ૧૦ ।। 


“હવે ત) હું સ્%//ટિષ્ટ જ)%ન છોડને કંદ, મૂળ અને ફ”)થ*/ જીવનન) /ને%/હ કરત) રહને ૨૮ ૬ ૪યન્ત /નેર્જન 
વનમ/ ૬/૪ કરજ.” 


ટિપ્પણ? : ક પિગ) તરય સંસ્કરણ/મ/ અ/ જ ૫/ઠ છે અને અ/ ૫/ઠ જ ઉ/છેત ૫૪૪/ છે. 
મરતાય મછારાનો ચૌવરાઝ્યં પ્ચરઇત્તિ । 
માં પુનર્વળ્ડજારળ્યે તિવાસયતિ તાપસમ્‌ । ૧૧ ॥ 


૧૩૯ 


વારલ્મીકે રામાયણ અયોધદ્યાકાંડ 
“મહારાજ દશરથ ભાઇ ભરતને યુવરાજ પદ આપી રહ્યા છે અને મને તપસ્વીનો વેશ ધારણ કરીને વનમાં રહેવાની 
આજ્ઞા આપી રહ્યા છે.' 
સા સિજીત્તેવ સાજસ્થ થષિ: પરશુતા વતે | 
પઘાત સઇસા વેવી ફેવલેવ વિવશ્ત્યુતા । ૧ર 1 
શ્રીરામનાં આ વચનો સાંભળીને દેવી કૌસલ્યા કુહાડીથી કાપેલી સાલવૃક્ષની ડાળીની જેમ તરત જમીન પર પટકાઇ 
પડ્યાં, જાણે કે કોઇ તારો આકાશમાંથી ખરી પડ્યો. ( સજ - રાળનું ઝાડ, શા - સાગનું ઝાડ) 
તામવુઃચયોત્તિતાં વૃષ્દ્ના પતિતાં જવનીમિવ । 
રામસ્તૃત્થાપયામાસ માતરં મતત્તેતસામ્‌ । ૧રૂ ॥ 
કાપેલી કેળની જેમ જમીન પર પડેલી, સુખોને યોગ્ય, ચેતનાશૂન્ય માતા કૌસલ્યાને ઝટ ઊઠાડીને બેસાડી દીધાં. 
સા રાઘવમુપાસીનમસુઓઆર્તા સુષઆૉતિતા | 
૩વાત્ત પુરુષટ્યાવ્રમુપશળ્વત્તિ છક્ષ્મળે 1 ૧૪ ।। 
જે કૌસલ્યા સુખ પ્રાપ્ત કરવાને યોગ્ય હતાં તેમણે દુઃખી થઇને લક્ષ્મણને સંભળાવતાં રહીને પાસે બેઠેલા પુરુષસિંહ 
શ્રીરામને કહ્યું. 


યહ પુત્ર ન ગાયેથા મનમ શોૉજાય રાઘવ | 
ત સ્મ છુઃઃવમતો મૂથય: પશ્યેચમણમપ્રગા: । ૧૫ ॥ 


“હે રામ ! જો તું આ વિયોગ-જન્ય શોકને માટે ઉત્પન્ન જ ન થયો હોત તો સંતાન-હીન હોવાનો સંતાપ જ મનમાં 
રહેત. આ પુત્ર-વિયોગ-જન્ય દુઃખ દ્રૉ નેયૃષુંટય [પ્રક્ત.7, | [2 11829299 
છક છ્વ જિ વન્ઘ્યાયા: શૉજો મવસિ મ માનસ: । 
ગપ્રઝાડસ્મીતિ સત્તાપો ન છાન્ય: પૂત્ર વિયતે । ૧૬ ॥ 


“કેમકે વંધ્યાને કેવળ એક જ માનસિક દુઃખ હોય છે, કે હું નિઃસંતાન છું. પરંતુ પુત્ર ! એને બીજી કોઇ બળતરા તો નથી હોતી !” 


ઝપશ્યત્તી તવ મુચ્વં પરિપરણશશિપ્રમમ્‌ । 
મુળા વર્તસિષ્યામિ જથં જુપળગીવિજામ્‌ । ૧૪ ॥ 


“હે રામ ! પૂનમના ચંદ્રની આભા સમાન શોભતું તારું મુખડું જોયા વગર હું અભાગણી કેવી રીતે મારું રાંકડું જીવન વીતાવીશ.” 
સ્શિરં તુ «વયં મનને મમેવં ચન્ત વીર્યતે | 
પ્રાવૃષોવ મછાનસા: સપૂછ જૂ નવાન્મસા । ૧૮ ॥ 
“મારું આ હૃદય બહુ જ કઠોર જણાય છે, કે વર્ષાત્રકતુમાં મોટી નદીનાં (પૂરનાં) નવાં પાણીનો સ્પર્શ કરતા 
કિનારાની જેમ તૂટી-ફૂટી નથી જતું !' 
[ર્થિરં હિ નૂન હવયં મમાયસં 
નત મિઘતે થવ્‌ મુવિ નાવવીર્યતે । 
ઝતેન ટુ:સચેત ત્ત વેદ્મર્ષિત 
ઘ્રુવં હાવાજે મરળં ત વિદ્યતે ।। ૧૨ ॥। 
“નક્કી મારું હૃદય લોઢાનું બનેલું છે, કે તે આવાં દુઃખથી યુકત હોવા છતાં પણ ફાટી પડતું નથી ! દુઃખથી આખું 
શરીર વ્યાપ્ત છે તો પણ એ ચીરાઇને પૃથ્વીપર નથી પડતું ! આનાથી એ નિશ્ચય થાય છે કે કસમયે કોઇને મૃત્યુ પણ 
ઉઠાવી નથી જતું !' 


ક 


૧૪૦ 


વાર્લ્મી।ક રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


૧૮ (અઢારમો) સર્ગ લક્ષ્મણનો કકળાટ 


તથા તુ વિટપત્તી તાં વોસન્યાં રામનાતરમ્‌ । 
ઝવાત્ત તક્ષ્મળો વીનસ્તત્જાઈસદશં વત્ત: । ૧ ॥ 


આ પ્રકારે વિલાપ કરતી રામની માતા કૌસલ્યાને (જોઇને) દુઃખી લક્ષ્મણ આ સમયને ઉચિત વચન બોલ્યા. 


ત રોવ્વતે મમાપ્યેલવાર્યે ચદ્રાધઘવો વનમ્‌ । 
ત્યવત્વા રાઝ્યશ્રિયં મસર્છેત્સ્ત્રિયા વાવચવશમત: ।। ૨ ॥ 


“હે આર્યા ! મને તો આ વાત ઠીક નથી લાગતી કે સ્ત્રીને વશ થઇ ગયેલા મહારાજના કહેવાથી શ્રીરામ રાજલટ્ષ્મીને 
છોડીને વનમાં ચાલ્યા જાય.” 


તાસ્થાપરાઘં પશ્યામિ નાષિ વોષં તથાવિઘમ્‌ । 
સેન સિર્વાસ્યતે રાણાટ્રનવાસાય રાઘવઃ 1 ર 1 
“મને શ્રીરામનો એવો કોઇ અપરાધ અથવા દોષ જોવામાં આવતો નથી કે જેથી કરીને તેમને વનવાસ માટે 
રાષ્ટ્રમાંથી કાઢી મૂકવામાં આવે.” 
ત તં પશ્યામ્યઇં છોવે પસેક્ષમપિ યો નર: | 
સ્તમિત્રોડપિ સિરસ્તોડષિ ચોડસ્ય વોષમુવાઇરેત્‌ । ૪ ॥ 
“હું આ લોકમાં એવા કોઇ મિત્રને કે શત્રુને પણ નથી જોતો કે જે પીઠ પાછળ રહીને પણ એનો દોષ બતાવી શકે.” 
વવજય નત કાડા! સમ્‌. |. ...- 
જો ઘષ તને લા 


“એવો કોણ ધર્માત્મા પિતા હશે જે પોતાના જ્મ સરલ સ્વભાવવાળા, જિતેન્દ્રિય, શત્રુઓ પર પણ કૃપા 
કરનારા પુત્રને પ્રાપ્ત કરીને પછી વગર કારણે ત્યજી દેશે ?' 


તરિ વત્વનન રાજ્ઞઃ પુતર્વાન્યમુષેયુષ: । 
પુત્રઃ જો હવશે જુર્ચાદ્રાગવૃત્તમતુસ્મરન્‌ ।। ૬ 11 
“આવી બાળક બુદ્ધિ રાખનારા રાજાના વનગમન રૂપ આદેશને કયો રાજનીતિમાં વિશારદ પુત્ર સ્વીકાર કરી શકે ?' 
ચાવવેવ ન ખાનત્તિ જશ્ચિવર્થમિમં નર: । 
તાવવેવ મયા સાર્ધમાત્મસ્થં જીરું શાસનમ્‌ ।। ૪ ।| 
“(પછી લક્ષ્મણજી શ્રીરામને સંબોન કરીને બોલ્યા) હે ભાઇ ! લોકોમાં આ સમાચાર ફેલાઇ જાય તે પહેલાં જ આપ 
મારી સાથે મળીને આ રાજ્યને પોતાના અધીન કરી લો.” 


મયા પાર્શ્ષે સઘતુષા તવ ગુપ્તસ્ય રાઘવ । 
૧: સમર્થોડધિવં જતું જુતાન્તસ્યેવ તિછત: ।। ૮ । 
“હે રાઘવ ! જ્યારે હું સાક્ષાત્‌ મૃત્યુ જેવો હાથમાં ધનુષ લઇને આપની રક્ષા કરનારો છું ત્યારે કોની શક્તિ છે, જે 
આપની સામે જોવાની પણ હિંમત કરી શકે ? 


સિર્મનુષ્યામિમાં સર્વાનથો દયા મનુગર્ષમઃ 1% 
જરિષ્યામિ શરેસ્તીક્ષ્ળેર્યહિ સ્થાસ્યતિ વિષ્રિયે ॥ ૨ ॥ 


“હે પુરુષપુંગવ ! જો કોઇ વિરોધમાં ઊભો થશે તો હું તીક્ષણ બાણો વડે આખી અયોધ્યાને નિર્જન કરી દઈશ. 
(અથવા જો અયોધ્યા વિરોધ કરશે તો) 


૧૪૧ 


વાલ્માંકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


મરતસ્યાથ પક્ષ્યો વા યો વાડસ્ય છિતષિચ્ઇતિ । 
સવાનેતાન્વધિષ્યામિ મૃયુર્છિ પરિમૂયતે । ૧૦ ।। 
“જેઓ ભરતના પક્ષપાતી અથવા હિતેષી છે, તેઓને બધાને હું મારી નાખીશ. હું કોમળ નહીં બનું, કેમકે સીધો 
સાદો માણસ જ સદાય દબાઇ જતો હોય છે. 
પ્રોત્સાછિતોડ્યં જેવેમ્ચ્યા સ યુણે યવિ ન: પિતા । 
ઝમિત્રમૂત્તો ત્તિ:સડ્નં વઘ્યતાં વઘ્યતામપિ 1 ૧૧ ।। 
“જો કેકેયીના ઉશ્કેરવાથી આપણા પિતાજી આપણા દુષ્ટ શત્રુ બની જાય તો અવધ્ય હોવા છતાં પણ નિઃસંકોચ 
એમને મારી નાખવા જોઇએ.” 
મ્‌રોરપ્યવતિત્ત સય જછારયાજછારચમગઝાનત: | 
૩ત્પથં પ્રતિપન્નસ્ય જાર્ય મવતિ શાસનમ્‌ ।॥ ૧૨ ।। 
“જો ગુરુ પણ અભિમાનમાં આવીને કર્તવ્ય-અકર્તવ્યને ભૂલી જાય અને અવળા માર્ગે ચાલવા લાગે તો તેને પણ 
દંડ દેવો જોઇએ.” 
ઝનુરવતોડસ્મિ માવેન પ્રાતરં વૅવિ તત્ત્વત: | 
સત્યેન ઘનુષા તૈવ વત્તેનેછેન તે શષે । ૧ર । 
(લક્ષ્મણજીએ પછી કૌસલ્યાજીને કહ્યું-) “હે દેવી ! હું સત્યના, ધનુષના, આપેલા દાનના, તથા ઇષ્ટ - 
અગ્નિહોત્રના સોગંદ ખાઇને કહું છું કે હું દરેક પ્રકારે શ્રીરામનો અનુરાગી છું.” 


રી ક, 
નજ ઈ. ક પુટ હરા 


ર, કૂ 


જી કા્2 વી] યવિ હૈં ણં 1] ઈણળછી .૬। છે 
પ્રવિણ તત્ર માં વેવિ ત્વં પૂર્વમવ 11 ૧૪ । 
“હે દેવી ! શ્રીરામ બળતી આગમાં અથવા અરણ્યમાં,જયાં પણ પ્રવેશ કરશે, ત્યાં આપ મને પહેલાંથી જ પ્રવેશી 
ગયેલો જોશો.” 
દરામિ વીર્ચાવ્યુઃઆં તે તમ: સૂર્ય ડ્વોવિત: । 
વવી પશ્યત]ુ મે વીર્ચ રાઘવક્ષેવ પશ્યતુ ।। ૧૫ ।॥। 


“જેવી રીતે સૂર્ય પોતાના પ્રકાશયી અંધકારને નષ્ટ કરી દે છે, તેવી જ રીતે હું મારાં પરાક્રમથી આપનાં બધાં જ 
કષ્ટોને હમણાં જ નષ્ટ કરી નાખું છું. તે તમે અને શ્રીરામ જોતાં જ રહો.' 


ળઇ્તત્તુ વત્તનં શ્રુત્વા ઝક્મળસ્ય મછાત્મન: | 
ઝ૩વાત્ત રનં જોસન્યા જવન્તી શોજ્ઝાહસા । ૧૬ । 


મહાત્મા લક્ષ્મણનાં આ વચનો સાંભળીને શોકાતુર કૌસલ્યા રડતા રડતા શ્રીરામને કહેવા લાગ્યાં. 


પ્રાતુસ્તે વવતઃ ૭ક્ષ્મળસ્ય શ્રુત ત્વચા । 
ચવત્રાનન્તરં તત્ત્વં જીુરુષ્વ ચહિ રોત્વતે । ૧૪ ।। 


“હે વત્સ ! તે તારા ભાઇ લક્ષ્મણની વાત સાભળી લીધી, હવે તને ઉચિત લાગે તેમ તું કર.” 
ત ત્તાઘર્થ્ય વત્ત: શ્રુત્વા સપત્ન્યા મન માષિતમ્‌ | 
વિદાય શોજ્સન્તપ્તાં પન્તુમર્છસિ મામિતઃ ॥ ૧૮ ।। 


“મારી શોક કૈકેયીની અધર્મ યુકત વાત સાંભળીને મને, શોક, સંતપ્ત તારી માતાને છોડીને, તું અહીથી વનમાં 
જતો રહે તે ઉચિત નથી.” 


૧૪૨ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
ઘર્યજ્ઞ: યવિ ધર્મિણો ઘર્મ ચરિતુમિરછસિ । 
શુશ્રૂષ મામિદસ્થસ્ત્વં ત્તર ધર્ષમનુત્તમમ્‌ ।। ૧૨ ॥। 
હૈ ધર્મજ્ઞ ! જો તું ધર્મિષ્ઠ છે અને તારે ધર્માચરણ જ કરવું છે, તો અહીં રહીને મારી સેવા કર. કેમકે માતાની 
શુશ્રૂષાથી ચઢિયાતો બીજો કયો ધર્મ છે ?' 
યથેવ રાના પૂગ્યસ્તે નોરવેળ તથા છણઇમ્‌ | 
ત્વાં નાઇમનુગાનામિ ન મન્તવ્યમિતો વનમ્‌ ।। ર૦ ॥। 
જેવા તારા માટે મહારાજ પૂજ્ય છે, તેવી જ - તેનાથી પણ અધિક પૂજ્ય હું છું. હું તને વનમાં જવાની આજ્ઞા દેતી 
નથી. એટલે તારે (અહીંથી) વનમાં જવું ન જોઇએ.' 
ત્વદ્ધિયોમાન્ન મે જાર્ય ગીવિતેન સુરેન વા | 
ત્વવા સઇ મમ શ્રેયસ્તૃળાનામવિ મક્ષળમ્‌ । ર૧ ॥। 
તારા વિયોગમાં નથી મને કોઇ સુખ અને નથી જીવવાની અભિલાષા તારી સાથે રહીને ઘાસ ખાઇને રહેવામાં પણ 
મારું કલ્યાણ છે.” 
યવિ ત્વં ચાસ્ચસિ વનં ત્યવત્ત્વા માં શોજ્ઝાનસામ્‌ । 
3૪ં પ્રાયમિછાસિષ્યે ન છિ શક્ષ્યામિ ગીવિતુમ્‌ ॥ રર ॥। 


જો તું મને અહીં શોકથી સંતપ્ત છોડીને વનમાં જતો રહેશે, તો હું અનશન કરીને બેસી જઇશ અને મારા પ્રાણ 
આપી દઇશ.' 


૧૯ (ઓગાંણ દ 11મા) [સર્ગા ર નં મ 54% €₹201 _ 
વિજપત્તીં તથા હીના જોસત્યાં ગનની તતઃ | 
૩વાત્ર રામો ધર્માત્મા વત્તનં ઘર્મસંષ્િતિમ્‌ । ૧ ।। 
આ પ્રમાણે વિલાપ કરતી દીન-દુઃખી કૌસલ્યા માતાને ધર્માત્મા રામે ધર્મયુકત વચન કહ્યું કે- 
નાસ્તિ શવિત્ત: પિતુર્વાવયં સમતિજ મિતું મમ | 
પ્રસાવયે ત્વાં શિરસા મત્તુમિરછાવ્યઈં વનમ્‌ ।। ર ॥ 


હૈ માતા ! પિતાજીની આજ્ઞાનું ઉલ્લંઘન કરવા જેટલી શક્તિ મારામાં નથી. એટલે હું તમને પ્રણામ કરીને, તમને 
પ્રસન્‍ન કરીને અને તમારી અનુમતિ લઇને વનમાં જવા માગું છું.” 


તામેવમુવત્વયા ઞનનીં હક્ષ્મળ પુનરત્રવીત્‌ | 
વાવચં વાવચવિવાં શ્રેઇ: શ્રેઇ: સર્વઘનુષ્મતામ્‌ ॥ રૂ ।। 

માતાને આ પ્રકારે કહ્યા પછી વકતાઓમાં શ્રેષ્ઠ અને ધનુર્ધારીઓમાં પ્રતિષ્ઠિત શ્રી રામચંદ્રજી લક્ષ્મણજીને કહેવા લાગ્યા. 
તવ જઠ્ષ્મળ ગાનામિ મયિ સ્તેણમત્‌ત્તમમ્‌ । 
વિદ્રમં તવ સસ્વ ત્ત તેખશ્ચ સુયુરાસવમ્‌ ।। ૪ ।। 

હૈ લક્ષ્મણ ! મારા ઉપરના તમારા અત્યધિક સ્નેહને હુ જાણું છું, તમારા પરાક્રમ, બળ અને અજેય તેજને પણ હું જાણું છું.' 
મમ માતુર્મહ્છુઃ મતું શુમળક્ષળ । 
ઝમિપ્રાયમવિજ્ઞાય સત્યસ્ય ત્ત શમસ્ય ત્ત 1 ૫ ।। 

હૈ શુભ લક્ષણ વીર ! મારી માતા તો ધર્મ અને આત્મસંયમનું રહસ્ય ન જાણવાનાં કારણથી મહાશોકથી કાયર થઇ 

રહી છે, (પણ તું તો બધું જાણે છે, છતાં તું માતાજીની હા માં હા મિલાવીને ધર્મ-વિરુદ્ધ વાત કેમ કરે છે ?)' 


૧૪૩ 


_વાર્લ્માયકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
ઘર્મો છિ પરષો જોજે ઘર્મ સત્યં પ્રતિછિતમ્‌ । 
ઘમસશ્રિતમેતરત્ર પિતુવત્તનમુત્તમમ્‌ ।। ૬ ।। 
'ોકમાં ધર્મ જ પરમ પુરુષાર્થ છે, ધર્મમાં જ સત્ય પ્રતિષ્ઠિત છે. પિતાજીની આજ્ઞા પણ ધર્માનુમોદિત હોવાનાં 
કારણથી માતાની આજ્ઞાથી ઉત્કૃષ્ટ છે. એટલે પિતાજીની આજ્ઞા જ પાલન કરવા યોગ્ય છે.' 
સંશ્રુત્ય વિતુર્વાવયં માતુર્વા ત્રાહ્ધળસ્ય વા | 
ત જ્તવ્યં વૃથા વીર ઘર્મમાશ્રિત્ય તિઇતા | છ ।। 
હૈ વીર ! ધર્મરૂપી ફળની ઇચ્છા રાખનાર પુરુષે પિતા, માતા અથવા બ્રાહ્મણની આજ્ઞાનું પાલન કરવાની પ્રતિજ્ઞા 
લીધા પછી, તેમાંથી પાછું હઠવું ન જોઇએ.” 
સોડઇં ન શક્ષ્ચામિ પિતુર્સિયોમમતિવર્તિતુમ્‌ । 
પિતુર્દિ વત્નાટ્દીર જૈેજેરવાડઇ પ્રત્તોવિત: |।। ૮ ।| 


“એટલા માટે હું પિતાજીની આજ્ઞાનું ઉલ્લંઘન કરી શકતો નથી. હે વીર ! પિતાજીના આદેશથી જ આ વાત કૈકેયચીએ 
મને કહેલી છે. (હકીકતમાં પિતાજીના આદેશ વગર જ કૈકેયીએ વાત કરી હતી.) (ગુજ. અનુ.) 


તવેૅનાં વિસૃગાનાર્યા ક્ષત્રઘર્ષાશ્રિતાં મતિમ્‌ । 
ઘર્ષમાશ્રય મા તૈક્ષળ્યં મવ્યુસ્ત્રિનુમન્યતામ્‌ । ૨ ॥ 


એટલે હે લક્ષ્મણ ! ક્ષાત્રધર્મનું અવલંબન કરનારી આ (અનાર્ય) દુષ્ટ બુદ્ધિને તું છોડી દે, ધર્મનો આશ્રય લે, 
ઉગ્રતાનો નહિ. મારી બુદ્ધિનું અનુગમન કર.” 


શ્રીરામે સ્નેહપૂર્વક લક્ષ્મણને આ પ્રમાણે સમજાવીને પછી હાથ જોડી ને તથા માથું નમાવીને કૌસલ્યાજીને કહ્યું. 
ઝતનુમન્યસ્વ માં વેવિ મમિષ્યન્તમિતો વનમ્‌ । 
શાષિતાસિ મથ પ્રાળે: છુરું સ્વસ્ત્યયનાનિ મે ।। ૧૧ 
'હૈ દેવી ! હવે મને વન જવાની આજ્ઞા આપો. આપને મારા પ્રાણોના સોગંદ છે. આપ મારા માટે દુઃખી ન થાઓ, 
અને મારા માટે સ્વસ્તિવાચન (કલ્યાણ-કામના) કરો.” 


શોર: સન્ધાર્યતાં માતહુવયે સાધુ મા શુત્વઃ | 
વનવાસાવિદ્ેષ્યામિ પુન: જૂત્વા પિતુર્વત્નઃ । ૧ર ।। 


હૈ માતા ! શોકાતુર પિતાજીને સમજાવીને શાંત કર અને તું પોતે પણ કોઇપણ પ્રકારની ચિંતા ન કર. હું 
પિતાજીની આજ્ઞા (વચન) પૂર્ણ કરીને વનમાંથી ઘરે પાછો આવી જઇશ.” 


ત્વયા મચા ત્ત વૈવેહ્યા ળક્ષ્મળેન સુમિત્રયા । 
પિતુર્તિયોમે સ્થાતવ્યનેષ ઘર્મ: સનાતન: 11 ૧રૂ ।| 


તમારે, મારે, સીતાએ, લક્ષ્મણે અને સુમિત્રાએ પિતાજીની આજ્ઞામાં રહેવું જોઇએ એજ સનાતન ધર્મ - શિષ્ટાચાર છે.” 
૩મ્વ સહત્ય સમમારન્યુ:ચં હવિ સિગણા ત્ત | 
વનવાસજૃતા વુર્ટિર્મમ ઘર્મ્યાનુવર્ત્યતામ્‌ । ૧૪ ॥। 


હૈ માતા ! અભિષેક માટે એકઠી કરેલી સામગ્રીઓને બાજા પર મૂકી દો, નિજ દુઃખોને હૃદયમાં દબાવી રાખો અને 
મારાં વનવાસના ઔચિત્યને સમજીને મને વનમાં જવાની અનુમતિ આપી દો.” 


શ! 10) ઉ 
1 
અત: |। ૧૦ ॥ 


૧૪૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


૨૦ (વીસમો) સર્ગ દેવ અને 


રયાર્થ પર રામ-લક્ષ્મણનો સવાદ 


ઝથ તં વ્યથયા હીન સવિશેષમમર્ષિતમ્‌ । 
થસન્તમિવ નાનેન્દ્રં રોષજવિસ્છારિતેક્ષળમ્‌ । ૧ । 
ઝાસાલ રામઃ સૌમિત્રિ સુટવં પ્રાતરં પ્રિયમ્‌ । 
ઝ૩વાત્તેવં સ ધેર્યેળ ઘારયન્‌ સત્ત્વમાત્મવાન્‌ । ર ॥ 
શ્રીરામના અભિષેકમાં વિધ્ન ઉત્પન્ન થવાથી દુઃખી થયેલા, અત્યધિક પ્રેમના કારણથી વિયોગને સહન કરવામાં 
અસમર્થ, કૈકેયી પર ક્રોધ આવવાથી હાથીની જેમ શ્વાસ લઇ રહેલા, રોષથી ચડી ગયેલાં ભવાંવાળા, પોતાના પ્રિય ભાઇ 


અને હિતૈષી મિત્ર લક્ષ્મણને પોતાની પ!સે બોલાવીને આત્મવાન્‌ રામે ધીરજથી ચિત્તને ધારણ કરતા રહીને (માનસિક 
સમતુલા જાળવીને) તેને કહ્યું. 


તિમહ્ષ રોષં શોવં ત્ત ધેર્યમાશ્રિત્ય જેવહમ્‌ | 
ઝવમાતં સિરસ્યેમ ગૃછીત્વા છર્ષમુત્તમનમ્‌ ।। રૂ 1 


“હે ભાઇ ! હવે તમે ક્રોધ અને શોકનો ત્યાગ કરીને ધૈર્ય ધારણ કરો અને મારા વનગમન રૂપ અપમાનને ભૂલી જઇ, 
પ્રસન્‍ન થઇ જાઓ.” 


જુતાન્તસ્ત્વેવ સૌમિત્રે દ્રછવ્યો મત્ત્રવાસને । 
રાઝ્યસ્ય ત્ત વિતીળસ્ય પુનરેવ તિવર્તને ।। ૪ ।। 
જજેચ્યા: પ્રતિપત્તિર્છિ જથં સ્થાસ્મમ પીડે । 
યવિ માવો ન વૈેવોડ્યં જુતાન્તવિષિતો મવેત્‌ । વ ॥ 
“હે લક્ષ્મણ ! મારા વનવાસ અમે|પિતાજીએ આપ્રેલું રાજ્ય ઝૂંટલાઇ-જવામાં-દેવ - ભાગ્યને જ કારણ સમજો. એમાં 


કોઇના વશમાં કશું જ નથી. જો ભાગ્ય મારું પ્રતિકૂળ ન હોંત તો મને પીડા આપવાને માટે કૈકેયીની બુદ્ધિ કદી પણ આવી 
ન જ હોત.” 


જ્શ્વ વૈવેન સૌમિત્રે ચોસુમુત્સદતે પુમાન્‌ । 
યસ્ય ન મછઇળં જિષ્તિત્જર્મળોડન્ચત્ર ઢુશ્યતે ॥ ૬ ॥ 


“હે લક્ષ્મણ ! દેવની સાથે કોણ યુદ્ધ કરી શકે છે ? કેમકે દેવનો પ્રત્યક્ષ (અનુભવ) કર્મોનાં ફળના ભોગનાં રૂપમાં 
જ થાય છે. બીજાં કોઇ રૂપમાં નહીં.” 


સુરવયુ:રે મયત્રોધો ખામાળામો મવામવો । 
યવ જિસ્ત્તથા મૂતં નનું વૈવસ્ય જ્મ તત્‌ । છ ।। 


જુઓ ! સુખ-દુઃખ, ભય-ક્રોધ, લાભ-હાનિ અને જીવન-મરણ તથા બીજી વાતો જે આના જેવી જ છે તે બધીજ 
દૈવ * ભાગ્યના અધીન છે.” 


ટિપ્પણ?# : * ગોસ્વ/મ તુલર/દ/સજીએ એક અન્ય 3/સંગમ/ અ/ન) અનુવ/દ અ/ ₹તે કરેજ) છે, 
ઝન 9ર *0૧ી ૪૧% જિજરિજ ૪છેઝ મૂ7રિન/થ / 
8/7 ત/મુ ઝીવઝું રઝ ગજ ૩૫૦૪ #િછિ «7 // 
ત્રધભયોડપ્યુયતપસો જૈવેનામિપ્રપીગિતાઃ । 
ઝત્સૃઝ્ય નિયમાંસ્સીવ્રાન્‌ પ્રશ્યન્તે જામમન્યુમિ: ॥ ૮ ।। 


“કઠોર તપ કરવાવાળા ત્રકષિઓ પણ દેવના દ્વારા પ્રેરિત થઇને કઠણ તપ કરીને અર્જિત નિયમોનો ત્યાગ કરીને 
કામ-ક્રોધાદિના કારણથી ત્રકષિપદથી ભ્રષ્ટ થઇ જતા હોય છે. 


૧૪૫ 


વાર્લ્મીા।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


ગસજન્પિતમેવેછ ચવજસ્માત્પ્રવર્તતે । 
નિવત્યારન્મમારક્ધં નનું જૈવસ્ય જર્મ તત્‌ । ૨ ॥ 
જે કાર્ય કરવાનો કદી વિચાર પણ ન કર્યો હોય તે અકસ્માત થઇ જાય તથા પ્રયત્ન દ્વારા આરંભ કરેલું કાર્ય 
અનાયાસ અટકી જાય એને દેવ કહે છે.” 
મા ત્ત ઝક્્મળ સન્તાપં જાષીર્ઈક્ષ્વ્યા વિષર્યયે | 
રાગઝ્યં વા વનવાસો વા વનવાસો મછોવય: ।। ૧૦ ।। 
હે લક્ષ્મણ ! મને રાજયનો અધિકાર ન મળ્યો તેના માટે તમે સંતાપ ન કરો : કેમકે વિવેચન કરીએ તો રાજ્ય અને 
વનવાસ એ બે માં કંઇ અંતર નથી અપિતુ મારા માટે તો વનવાસ જ મહા કલ્યાણકારી છે. 


ડતિ ત્રુવતિ રામે તુ જક્ષ્મળોડ્મગમત્રવીત્‌ । 
સથાને સ*્પ્રમો યસ્ય ગાતો વૈ સુમણાનયમ્‌ ।। ૧૧ ॥ 
શ્રીરામે આવું કહ્યું એટલે લક્ષ્મણજી પોતાના (મોટા) ભાઇ રામને કહેવા લાગ્યા. “ધર્મદોષના પ્રસંગથી આપને આ 
મોટો ભ્રમ ઉત્પન્ન થઇ ગયો છે.” 
ચથા વૈવમશૌળ્ડીરં શૌળ્ડીર ક્ષત્રિયર્ષમ । 
જિ તામ જીપળં લૈતમશવ્તમમિશસસિ । ૧૨ ॥ 
હૈ શૌણ્ડીર - દૈવની પ્રતિકૂળતાને દૂર કરવામાં સમર્થ ક્ષત્રિય-શ્રેષ્ઠ ! આપ સામર્થ્ય હીન, અશકત અને તુચ્છ 
દેવની પ્રશંસા શા માટે કરી રહ્યા છો ?' 
સ ની ન વવં પર્યુપાસતે ॥ ૧૨ ॥ 


જે પૌરુષ-હીન અને કાયર પુરુષ છે તે જ ભાગ્યનું અનુવર્તન કરે છે. વીર અને ધીર પુરુષો દેવનું અનુસરણ નથી 
કરતા.' 


વૈવં પુરુષજારેળ ચ: સમર્થ: પ્રવાધિતુમ્‌ । 
ત વૈવેન વિષન્નાર્થ: પુરુષ: સોડ્વસીવતિ ।। ૧૪ 1 
જે પુરુષ પોતાના પુરુષાર્થથી દેવને દબાવી શકે છે, તેનું દેવ કશું જ ન તો બગાડી શકે છે અને ન તો તે કદી દુઃખી 
થતો હોય છે.' 
દ્રહ્ચન્તિ ત્વસ વવસ્ય પોરુષં પુરુષસ્થ ત્ત । 
વૈવમાનુષયોરોસ વ્યવતા વ્યવિતર્મતિષ્યતિ । ૧૫ 1 
આજે લોકો પુરુષાર્થ અને પ્રારબ્ધનાં પરાક્રમને જોશે. દેવ અને પુરુષાર્થ બન્નેમાં કોણ બળવાન છે, તેનો આજે 
નિર્ણય થઇ જશે.” 
ઝઘ મત્વોરુષઇતં વૈવં દ્રહ્યન્તિ વૈ ગના: । 
યદ્દવાવાઇતં તેડસ વૃછ રાગ્યામિષેત્રનમ્‌ 1 ૧૬ ॥ 
જે લોકોએ દેવનાં કારણે આપના રાજ્યાભિષેકનો નાશ થતો જોયો છે, તેઓ આજે મારા પુરુષાર્થ દ્વારા ભાગ્યને 
પણ નાશ પામતું જોશે.” 
ન શોમાર્થવિમો વાછૂ ન ઘનુર્મુષળાય મે । 
નતાસિરાવન્ધ્નાર્થીય ત શરાઃ સ્ત*્મદેતતવ: ।। ૧૪ 1| 


૧૪૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


મારી આ બન્ને ભુજાઓ શોભા માટેની નથી. મારું આ ધનુષ શણગાર કરવા માટેનું કોઇ આભૂષણ નથી. મારી 
તલવાર કેવળ કમરમાં લટકાવી રાખવાને માટે નથી અને આ બાણો ટેકો લેવા માટેનો થાંભલો નથી. આ બધું જ તો 
શત્રુઓનાં માન-મર્ટન માટે છે. 


વજ્તગોધાટનુકિત્રાળે પ યૃછીતશરાસને । 
૧ થં પુરુષમાની સ્થાત્પુરાષાળાં મચિ સ્થિતે ।। ૧૮ ।| 
જ્યારે હું ઘોનાં ચામડાનાં હાથમોજાં પહેરીને હાથમાં ધનુષ લઇશ, ત્યારે હું જોઇ લઇશ કે મારો સામનો કરવાવાળો 
એ અભિમાની વીર છે કોણ ?' 


વ્રવીદિ જોડસવ મયા વિયુઝ્યતા- 
તવાસુટહત્પ્રાળયશઃ સુટઝ્ઝને: 
ચથા તવેચ વસુઘા વશે પવેત્‌ 
તથેવ માં શાધિ તવાસ્મિ જિટ્ટુ₹: ।। ૧૨ ।। 
“બતાવો આપના કયા શત્રુને આજે મારે હણીને પ્રાણ, યશ, અને મિત્રોથી રહિત કરી મૂકવાનો છે ? મને એવી જ 
આજ્ઞા આપો કે જેથી આ પૃથ્વીનું રાજ્ય આપના હસ્તગત થઇ જાય. હું આપનો દાસ છું.' 


ટિપ્૪છ? : *_ કવી૪િ - કહિ અ/ અ/ષ પ/ય)ગ છે. (ઝુજ, અનુવ/દક) 
સ જહ્મળ રાઘવવંશવર્ધનઃ 11 
૩વાત્ત ષિગ્રોર્વત્તને ત્યવસ્થિત 
5પ સત્તચે1! ૨૦ ॥ 


“ત્યારે રઘૂકુળની કીર્તિમાં પિક કરનારા સમે લક્ષ્મણનાં આંસુ લૂછીને અને તેને વારંવાર સાંત્વન આપીને કહ્યું - “હે 
સૌમ્ય ! હું માતા-પિતાની આજ્ઞાને અધીન છું. એ જ સાચો માર્ગ છે.' 


૨૧ (એકવીસમો) સર્ગ વનમાં જવા વિશે માતાની અનમતિ 


તં સમીક્ષ્ય ત્વવષિતં પિતુર્સિર્ટેશપાકત્તે । 
જોસન્યા વાષ્પસંરુસ્ વત્તો ઘર્મિણમવ્રવીત્‌ ॥ ૧ ॥ 


જ્યારે કૌસલ્યાએ જોયું કે ધર્મિષ્ઠ રામ પિતાની આજ્ઞા પાળવામાં દઢ છે, તો તેઓ ગળગળાં થઇને બોલ્યાં, 


ઝયૃઇયુ:ચ ઘમાલ્માં સર્વમૂતપ્રિયંવવઃ । 
મસચિગાતો વશરથાત્જ્થમુગ્છેન વર્તયેત્‌ 1 ર 1 


“જેણે કદી દુઃખ સહન કર્યું નથી તે ધર્માત્મા, સર્વેને પ્રિય વચનો બોલનારા, દશરથ દ્વારા મારા ઉદરથી ઉત્પન્ન 
થયેલા રામ વનમાં ઉંછવૃત્તિથી જીવન નિર્વાહ કેમ કરશે ?' 


ટિપ્પણ?# : * ખેતરમ/ ૯ણ/છ/ કરે «|ક/ ૪છ જે ઠ/૪// ૪0નમ/ ૫૭ રહે૯/ હો તેને 7/00 ૧૪7ને તેન/થ/ 
જીવન /જેવ/હ કરજ) તે ઉછવૃ/તિ કહેવ/ય છે. (અરસ), 
 થસ્ય મૃત્યાશ્ર વાસાશ્ષ મૃણાન્યન્નાનિ મુઝ્ઝતે । 
જથ સ મોક્ષ્યતે નાથો વને મૂસજઝાન્યયમ્‌ ॥ રૂ ॥ 


'જેના નોકર-ચાકરો પણ મિષ્ટાન્ન અને ઉત્તમ ભોજન જમે છે, તે (નોકરોના સ્વામી) રામ વનમાં કંદમૂળ અને 
ફળ કેમ ખાશે ?' 


૧જ૪છ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અચોદ્યાકાંડ 

તૂનં તુ વળવાન્નોજે જુતાન્ત: સર્વમાહિશન્‌ | 
જોજે રામામિરામસ્ત્વં વનં ચત્ર ગમિષ્યસિ ॥ ૪ । 

ખરેખર સંસારમાં ભાગ્ય જ બળવાન છે, એટલે જ તો લોકમાં સર્વના પ્રિય થઇને પણ તારે વનમાં જવું પડે છે.' 
ત્વચા વિદીનામિઇ માં શોજામ્નિર્તુજો મછાન્‌ । 
પ્રધક્્યતિ યથા જક્ષં સિત્રમાનુર્છિમાત્યવે 1 ૫ ।। 

હૈ પુત્ર ! જેવી રીતે હેમંત ત્રકયતુ વીતી ગયા પછી ઉનાળામાં પ્રચંડ કિરણોવાળો સૂર્ય ઘાસને બાળી મૂકે છે, તેવી 

રીતે તારા વગર (મને) આ તારા વનગમન રૂપ મહાન શોકાગ્નિ મને બાળીને ભસ્મ કરી દેશે.” 


જં દિ ઘેનુ: સ્વં વત્સ મરછન્તં નાનુમર્ઇતિ । 
ઝં ત્વાડ્નુમમિષ્યામિ પુત્ર યત્ર મમિષ્યસિ 1 ૬ ।। 


“હે વત્સ ! શું ગાય (જઇ રહેલા) પોતાનાં વાછડાંની પાછળ નથી જતી ? જેવી રીતે જ્યાં વાછડું જાય છે ત્યાં જ 
ગાય જાય છે, તેવી જ રીતે હું પણ તારા પાછળ પાછળ તું જ્યાં જ્યાં જશે ત્યાં ત્યાં જ ચાલીશ.' 


તથા સિમવિતં માત્રા તટ્ટાજ્યં પુરુષર્ષમ: | 
મણા શોન જ શાત ॥ ૪1 


માતાએ કહેલાં આ વચનોને સાંભળીને પુરુષ શ્રેષ્ઠ રામે પોતાની અત્યંત દુઃખી માતાને કહ્યું, 
મવત્યા ત્ર પરિત્યત્તો ન નૂનં વર્તસિષ્યતિ ।। ૮ ॥ 


“હે માતા ! કેકેચીએ મહારાજનેપદંગ્રો દીધો છેદ હીલનમાં જઇ રહો છું અને ત્તમે પણ તેમનો ત્યાગ કરશો તો નિશ્ચય 
એ જીવી નહીં શકે.” 
મર્તુઃ જિજ પરિત્યાયો નૃશંસ: જેવ સ્ત્રિયા: | 
સ મવત્યા ત જર્તવ્યો મનસાડષપિ વિમર્છિત: । ૨ ॥ 
પતિનો પરિત્યાગ કરવો તે સ્ત્રીઓના માટે સૌથી મોટી ક્રૂરતા છે, એટલે એવા નિન્દનીય કર્મની તો તમારે મનથી 
પણ કલ્પના ન કરવી જોઇએ.” 
યાવગ્ગીવતિ જાવુત્સ્થ: પિતા મે ગઝમતીપત્તિઃ । 
શુશ્રૂષા જ્િયતાં તાવત્સ હિ ધર્મ: સનાતન: || ૧૦ ।। 
જ્યાં સુધી મારા પિતા દશરથ જીવિત છે, ત્યાં સુધી આપ એની સેવા કરજો, આ જ પરંપરાગત સનાતન ધર્મ છે.” 
મયા ચૈવ મવત્યા ત્ર જમ્તવ્યં વત્તનં વિત: । 
રાઝા મર્તા નુર: શ્રેઇ: સર્વેયામીક્ષર: પ્રમુઃ ॥ ૧૧ ।। 


'હૈ દેવી ! મારે અને આપને પિતાજીની આજ્ઞા અવશ્ય માનવી જોઇએ કેમકે તેઓ આપના પતિ છે, ગુરુ (વડીલ) 
છે, શ્રેષ્ઠ છે અને સર્વેના સ્વામી તથા પૂજય છે.” 


ગીવન્ત્યા દિ સ્ત્રિયા મર્તા વૈવતં પ્રમુરેવ વ્વ । 
મવત્યા મમ ચવાદ્ રાના પ્રમવતિ પ્રમુઃ । ૧ર ।| 


જ્યાં સુધી સ્ત્રી જીવે, ત્યાં સુધી તે પોતાના પતિને જ પોતાના દેવતા અને સ્વામી સમજે તે જ ઉચિત છે. આ 
સમયે આપના તથા મારા સ્વામી મહારાજા જ છે.' 


૧૪૮ મ જ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


વ્રતોપવાસનતિરતા થા મારી પરમોત્તમા । 
મર્તારં નાનુવર્તેત સા તુ પાપમતિર્મવેત્‌ । ૧ર । 


“જે શ્રેષ્ઠ સ્ત્રી વ્રત-ઉપવાસ કરે છે, પરંતુ પોતાના પતિની સેવા નથી કરતી, તે પાપની ભાગિની થાય છે. (તે 
પાપમાં પડે છે.)' 
મર્તુ: શુશ્રૂષયા નારી મતે સ્વર્યમુત્તમમ્‌ । 
છ ઘર્થ: પુરાહૃણો હોજે વેવૅ શ્રુત: સ્મૂત: ।। ૧૪ ॥। 


“પતિની સેવા કરનારી નારી ઉત્તમ સ્વર્ગ - સુખ વિશેષને પ્રાપ્ત કરે છે. સ્ત્રીઓના માટે પતિ-સેવા જ પ્રાચીન 
લોકાચાર-સિદ્ર વેદ અને સ્મૃતિનો અનુકૂળ ધર્મ છે.) 


ટિષ્પમછ? : * વેદમ/ કહું છે કે, 


ક 


૩//શ/7₹6/77/ ₹સ79ન7૪ #ગ/7 ₹9%/7૪ ₹*મિ% / 
ઇત્યુર૪ુ#ત/ જત” ૪ 4૯/₹૧/47/₹7 ૪% // 
અથવવેદ ૧૪-૧-૪૨ 


મનન પ/સન્‍નત/, સંત/ન; 'ઉત્તમ સ) ભ/ગ્ય, ઇન અને સુળન/ ક/મન/ કરન/? હે સ્ક / તું ૪/ળેન/ 


સેવ/-શુશૂષ/ %/ર/ ૫/જેન/ કમક/યને અનુડૂળ ૬તન કરન/ઈ થઇને ૩૬7% - મજ - સુખ” 
સ/થે ૫)ત/ન) સંજંક જેડ. 


#* મનુ ઝહ/ર/જે લખ્યું છે કે, 
સિ. ₹9097.-યથ*યજ્ઞ. 7 હ ળવ / 
હિ શુક ૪27 8” ₹#49- ૪8072 / ૪ઝુ ₹%7િ 9?-9૧૧ 
સ્»અ)ન/ મ/ટે અલગ કઇ યજ્ઞ, ત કે ઉપ/૬/સ છે જ નહ, કેળ ૪/તેન/ સે૧/થ? જ તે ઇરમ/ પજ છે. 
ણ્વમુવતા તુ રામેળ વાથ્પપયાંજીુટેક્ષળા । 
વોસન્યા પુત્રશોજાતા રાનં વત્તનમદવ્રવીત્‌ ॥ ૧૫ ॥ 
શ્રીરામે આમ કહ્યા પછી આંસુ ભરેલી આંખો સાથે પુત્ર-શોકથી પીડિત કૌસલ્યા રામને કહેવા લાગ્યા- 
મમને સુજીતાં વુજ્ધિં ન તે શવ્તોષિ ષુત્રવ | 
વિસિવર્તચિતું વીર નૂનં જાજો વુરત્યય: । ૧૬ ॥ 
“હૈ પ્રિય પુત્ર રામ ! જ્યારે તેં વનમાં જવાનો દઢ નિર્ણય કરી જ લીધેલો છે, ત્યારે મારામાં શક્તિ નથી કે હું તને 
જતો રોકી શકું. હે વીર ! સાચે જ સમય બળવાન છે.” 
મચ્છ પુત્ર ત્વવેજામો મદ્રં તેડસ્તુ સવા વિમો । 
પુત્તસ્ત્વચિ સિવૃત્તે તુ મવિષ્યામિ મતવતમા 11 ૧૪ 1 


પુત્ર ! નિશ્ચિત થઇને જાઓ. હે તેજસ્વી ! તારું સદા કલ્યાણ થાઓ, તું વનમાંથી પાછો, આવશે ત્યારે હું દુઃખ- 
રહિત થઇ જઇશ.' 


યં પાટયસિ ષર્થ ત્વં ઘૃત્યા ત્ર નિયનેન ત્ત | 
સ વૈ રાઘવશાર્જછ ઘર્મસ્લ્લામમિરક્ષતુ ।। ૧૮ 1 


“હૈ રાઘવ-શાર્દૂલ ! જે ધર્મનું તમે નિયમપૂર્વક પાલન કરી રહ્યા છો, તે જ ધર્મ તમારી સર્વત્ર રક્ષા કરો.” 


૧૪૯ રં ન 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


ટિપ્ષણ? : *_ કઇમ-૫૪/૯ન મનુષ્યન રક્/ કરે છે. ૪હ/ષે મનુએ કહું છે કે, 
ઇજ ₹જ છત? ઇસ્તિ ઇજ રતિ રજત / 
તસ 7 5ન્‍તવ્ઝે જ -) ૪% ટત ૧થીતૂ // 59૦ ૮/ 9૧// 
હ//2૯) કર્મ મનુષ્યને હછે છે અને સુર/ક્ષિત કમ મનુષ્યનું ર#૯/ કરે છે. એટલે કમનું હનન - ૯)" ન 
કરવું જોઇએ. એવું ન જને કે મ/રેઈ) ક અ/૪ણ/ને જ »/₹ ન/ખે. 
રાક્ષસાનાં પિશાષાનાં શૈત્રાળાં મૂરજા્મળામ્‌ | 
%વ્યાવાનાં ત્ત સર્વેષાં માડ મૂત્પુત્ર તે મચમ્‌ । ૧૨ ॥। 
“હે પુત્ર ! રાક્ષસો, પિશાચો, ભયંકર અને ક્રૂર કર્મો કરનારાઓ તથા માંસનું ભક્ષણ કરનારા જીવો તરફથી તને ભય 
ન રહે. (તું સર્વથા ભયમુકત હો).” 
ઝામમાસ્તે શિવા: સત્તુ સિધ્યન્તુ ત્ત પરાદ્રમ્માઃ । 
સ્વસ્તિ તેડસ્ત્વાસ્તરિક્ષેમ્ય: પાર્શિવેમ્ચ: ણુન: ષુનઃ ।। ૨૦ ।। 
“તારો માર્ગ મંગલમય થાઓ, તારાં પરાક્રમો સિદ્ધ થાઓ. આકાશ અને પૃથ્વી પરનાં પદાર્થો તારું વારં વાર રક્ષણ 
કરો. (કલ્યાણ કરો.)”' 
ફતીવ ચ્ાશ્રુપત્તિપૂર્ણનોેત્વના 
સમાપ્ય ત્ત સ્વસ્ત્યયનં ચથાવિધિ । 
પ્રવક્ષિ”તિ તેવ ત્તવાર રઘવં 
મુઝ પુનશ્વાષિ સિવસ સુસ્નખે। ।૨૧॥। 


“આ પ્રકારે આંખોમાં આંસુઓ સાથે ઝાક વિધિપૂર્વક રિ સ્તવાચન સમાપ્ત કરીને રામની વારંવાર પ્રદક્ષિણા 
કરી તથા તેને પ્રેમપૂર્વક ભેટી પડ્યા.” 


તથા તુ વેવ્યા સ જૃતપ્રવક્ષિળો 

સિપીસ્ય માતુશ્ષરળો પુન: પુનઃ | 
ઝમપામ સીૌતા1નમિનચ મછાયશાઃ 

સ રાઘવ: પ્રગ્વકિત: સ્વયા શ્રિયા। ૨૨ ।। 


જ્યારે દેવી કૌસલ્યા રામની પ્રદક્ષિણા કરી રહી, ત્યારે શ્રીરામે પણ વારંવાર તેનો ચરણ સ્પર્શ કર્યો (પગચંપી 
કરી). પછી પોતાની કાન્તિથી તેજસ્વી મહાયશસ્વી રામચંદ્રજી સીતાજીના ભવનમાં ગયા. 


૨2૨ (બાવીસમો) સર્ગ શ્રી રામનો-સીતાને દિતોપદેશ 
તૈઢેરી ત્તાષિ તત્સર્વ ન શુશ્રાવ તપસ્વિની । 
તવેવ હવિ તસ્યાશ્ચ રાગપુત્રં પ્રતીક્ષતે 1 ૧ ।। 


તપસ્વિની સીતાજીએ શ્રીરામના વન-ગમન આદિનો વૃત્તાન્ત હજી સુધી સાંભળ્યો નથી. તેનાં હૃદયમાં તો 
રાજ્યાભિષેકની જ વાત હતી. તે રામના આગમનની પ્રતીક્ષા કરી રહી હતી. 


પ્રવિવેશાથ રામસ્તુ -સ્વં વેશ્મ સુવિમૂષિતન્‌ । 
પ્રણ ગનસમ્પૂર્ણ દરિયા જિગ્સતિવવાટ્મુર: 11 ર ॥ 


એટલામાં લજ્જાથી નીચું મોઢું રાખીને શ્રીરામે પ્રસન્ન જનોથી પરિપૂર્ણ તથા સારી રીતે શણગારેલા પોતાના ઘરમાં * 
પ્રવેશ કર્યો. 


૧૫૦ 


વાલ્મીકે રામાયણ ળા અયોદ્યાકાંડ 
ક જ ર કા રાજક પ અ ટ્સ 
૩થ સીતા સમુત્પત્ય વેપમાના વ્વ તં પતિમ્‌ । 
3પશ્યરછોજસત્તપ્તં સિત્તાવ્યાજીજિતિનસ્ત્રિયન્‌ । રૂ 11 
સીતાજી શોક અને ચિંતાથી વ્યાકુળ થયેલા શ્રીરામને જોઇને ધ્રૂજતાં ધ્રૂજતાં, આસન પરથી ઊઠીને ઊભાં થઇ ગયાં. 
તાં વૃષ્જ્ા સ દિ ધર્માત્મા ન શશાજ મનોમતમ્‌ । 
તં શોવં રાઘવ: સોઢું તતો વિવૃતતાં મત: । ૪ ॥ 
ધર્માત્મા શ્રીરામ સીતાને જોઇને પોતાના માનસિક શોકના આવેગને છૂપાવી રાખી ન શકયા, તેથી તે પ્રકટ થઇ જ ગયો, 
તિવ્ળવવન વૃષ્જ્યા તં પ્રસ્વિન્નમમર્ષળમ્‌ । 
ગાઇ યું:ચામિસન્તણા જિમિવાનીમિટ્‌ં પ્રમો । પુ 
 શ્રીરામનું પરસેવાવાળું, શોકાતુર અને કાન્તિરહિત મુખ જોઇને પોતે દુઃખથી સંતપ્ત થઇને સીતાજીએ રામને પૂછ્યું 
પ્રભુ ! હમણાં આ શું થયું ?” 
ડતીવ વિનપન્તી તાં પ્રોવાત્તર રધુનન્લનઃ । 
સીતે તત્રમવાંસ્તાતઃ પ્રવ્રાગઝયતિ માં વનમ્‌ ।। ૬ | 
સીતાજીનાં આવાં દુઃખપૂર્ણ વચન સાંભળીને રામ બોલ્યા - “હે સીતા ! પૂજ્ય પિતાજીએ મને વનમાં જવાની 
આજ્ઞા આપી છે.” 
સતુર્વશ દિ વર્ષાળિ વસ્તવ્યં વળ્ડજે મથા । 
સોડ ત્વામાનતો દ્રછું પ્રસ્થિતો વિગનં વનમ્‌ ॥ ૪ ॥ 
“મારે ચૌદ વર્ષ સુધી દંડક વનમાં રહેવું'પડશે. નિર્જન વનમાં જવાં માટે ચાલી નીકળતાં પહેલાં હું તને મળવા માટે 
આવ્યો છું.” 
મરતસ્ય સમીષે તુ નાઇ જથ્ય: જવાત્તન । 
ત્રદ્તિયુવ્તા જિ પુરુષા ન સઇન્તે પરસ્તવમ્‌ ॥ ૮ ॥। 
જો ! તું ભરતની સામે મારાં વખાણ કદી ન કરજે, કેમકે એશ્ચર્ય પ્રાપ્ત કર્યા પછી પુરુષો બીજાની સ્તુતિ સહન કરી 
શકતા નથી.” 
યાતે ત્ત મયિ જન્‍્યાળિ વનં મુતિસિષેવિતમ્‌ । 
વ્રતોપવાસપરસા મવિતવ્યં ત્વયાનઘે ।। ૨ । 
હૈ પાપરહિત કલ્યાણી ! મુનિઓના વસવાટવાળા વનમાં મારાં ચાલ્યા ગયા પછી તારે વ્રત-ઉપવાસ વગેરેનું 
અનુષ્ઠાન કરતા રહેવું જોઇએ. અર્થાત્‌ શૃંગાર વગેરે ન કરવાં જોઇએ.” 


ટૅપ્પણ? : * અ/ ઉપદેશ 525૨/સ્ક)ન/ અનુકૂળ છે, »હ/ષિ ૩/જજલ્કયે લખ્યું છે કે, 


50257 શર સંસ્જ/રં ૪ %ખત્૪૧૬શન% / 
હ/₹ ૪ર 5 ત્યળેત્‌ 5)/જિતમતુજ // 5૬7૦ સ₹%૦ 9-૮૪ // 


જેની પ//તિ ૪રટેશ ગયેજ) હ), તે સ્ક! એ ક0ડ/, જંગ/ર, ન/ટક ૧ેરેનું દર્શન, અન્ચન/ સ/છે હ/સ્ય- 
/જેન?દ કરવ/નું ત%/ %/જાન/ ઇરે જ૬/નું છોડ ટેવ/ જોઇએ. 


જન્યમુત્થાય વેવાનાં વૃત્વા પૂઝાં યથાવિધિ । 
વન્સ્તિવ્યો વશરથ: પિતા મમ નરેશ્રર: 1 ૧૦ 1 


પ્રાતઃ કાળે ઊઠીને યથાવિધિ સંધ્યા વગેરે નિત્યકર્મોથી પરવારીને મારા પિતા મહારાજ દશરથને નિત્ય નમસ્કાર કરવા.” 


૧૫૧ 


વાર્લ્મીશકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
તાતા સ મમ જરત્યા વૃત્્ા સન્તાપજશિતા । 
ઘર્યનેવામત: જીત્વા ત્વત્ત: સમ્માનમર્દતિ । ૧૧ ।। 
“મારી માતા કૌસલ્યા એક તો વૃદ્ધ છે, બીજાં મારાં વનગમનથી દુઃખી છે, એટલા માટે એમનું સન્‍માન કરવું તે 
તારો ધર્મ છે, એમ સમજજે.” 
વન્સ્તિવ્યાશ્ષ તે નિત્યં યા: શેષા મમ માતર । 
સ્તેણપ્રળયસન્મોમે: સવથા હિ મમ માતર: ।। ૧૨ ॥। 
“મારી જે અન્ય માતાઓ છે, તેમને પણ તું નિત્ય નમસ્કાર-કરજે, એ મારી માતાઓ પણ સ્નેહ, સૌહાર્દ અને 
લાલન-પાલનનાં કારણથી માતા કૌસલ્યાના સમાન જ છે.” 
પ્રાતપુત્રસમૌ ત્વાષપિ દ્રછવ્યો ત્ર વિશેષત: । 
ત્વચા મરતશત્રુથ્નો પ્રાળે: ત્રિયતર મમ ॥ વ૧રૂ । 
'ભાઇ ભરત અને શત્રુધ્ન મને પ્રાણોથી પણ પ્રિય છે, તું તેમને પોતાના ભાઇ અને પુત્રની જેમ રાખજે.” 
વિપ્રિયં ન ત્ત જર્તવ્યં મરતસ્ય જવાત્વરન । 
સ રાના પ્રમુથેવ વેશસ્થ ત્ત જીરસ્ય ત્ત 1 ૧૪ ॥। 
'તું કયારેય પણ ભરત વિરુદ્ધ આચરણ ન કરજે, કેમકે તે દેશનો રાજા અને કુળનો સ્વામી છે.” 
ગારાધિતા છિ શીહેન ખ્રચત્તેશ્વોપસેવિતા: । 
રાઝાન:ઃ સભ્પ્રસીવસ્તિ જીુપ્યસ્તિ તિષર્યને । ૧૫ ॥ 
“જો ! શીલથી અર્થાત્‌ અકુટિલ। ભાધથી-આરોધેના] અને પ્રેથાત્ન પૂર્વકની સેવો કરતા રહેવાથી રાજા લોકો પ્રસન્‍ન 
થાય છે, અને એનાથી ઉલ્ટું આચરણ કરવાથી કુપતિ થઇ જાય છે. 
૩ઇં ગમપમિષ્યામિ નમછાવનં પ્રિયે 
ત્વયા હિ વસ્તવ્યમિહેવ મામિત્તિ । 
યથા વ્યળીન જીરુષે ન જસ્યસ્તિત્‌ 
તથા ત્વયા જાર્યમિવં વ્યો મન ।। ૧૬ ॥ 
“હે પ્રાણપ્રિયા ! હું તો વનમાં જાઉં છું, હે ભામિની ! તારે તો અહીં જ અયોધ્યોમાં રહેવાનું છે. મારી તો તને એ જ 
શિખામણ છે કે તું એવું આચરણ કરજે, જેથી કોઇને કંઇ ખોટું ન લાગે.” 


ણ્વમુવતા તુ વૈવેદી પ્રિચાર્છા પ્રિયવાવિની । 
પદ્રળચાવેવ સંજુ સ્વા મતારમિવમવ્રવીત્‌ ।। ૧ 1 


રામે આમ કહ્યું, તેથી પ્રાણપ્રિય પ્રિયવાદિની સીતાએ સ્નેહવશ મોઢું ચડાવીને પતિને કહ્યું- 


જિ-િવં માષસે રામ વાવચં સઘ્યુતયા પ્રુવમ્‌ । 
ત્વચા ચવપણાસ્યં મે શ્રુત્વા નરવરાત્મઝ ।। ર ॥। 
હૈ શ્રેષ્ઠ રાજકુમાર રામ ! આપ આ કેવી હલકી વાત કહી રહ્યા છો, એ સાંભળીને તો મને હસવું આવે છે !' 
ઝાર્યષુત્ર વિતા માતા પ્રાતા પુત્રસ્તથા સ્તૂષા । 
સ્વાતિ પુળ્યાતિ મુગ્ઝાનાઃ સ્વં સ્વં માગ્યમુપાસતે ॥ રૂ ॥। 


૧૫૨ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


મર્તુ્માંગ્યં તુ મૌર્યેજા પ્રૌપ્નોતિ પુરુષર્ષમ | 
ઝતશ્સૈવાઇમાતિ્‌િણ! વને વસ્તવ્યમિત્યપિ ।। ૪ ।। 


“હે આર્યપુત્ર ! પિતા, માતા, ભાઇ, પુત્ર તથા પુત્રવધૂ આ બધાં પોત પોતાનાં પુણ્યોને ભોગવતા રહીને, 
પોતપોતાનાં કર્માનુકૂળ સુખ-દુઃખ પ્રાપ્ત કરે છે, પરંતુ હે નરકેસરી ! પતિના ભાગ્યને (અર્ધાગિણી હોવાના કારણે) એક 
તેની સ્ત્રી જ ભોગવે છે. એટલે આપને વનમાં જવાનો આદેશ મળ્યો તેની સાથે મને પણ વનમાં જવાની આજ્ઞા મળી ગઇ.” 


ત પિતા તાત્મઝ નાત્મ ન માતા ન સળીગનઃ । 
જઇ પ્રેત્ય ત્ત નારેળાં પતિરેવ્મે પતિઃ સવા । ૫ ॥ 
“લોક-પરલોકમાં સ્ત્રીઓની સાથે તેના પિતા, પુત્ર, ભાઇ-બંધુ, માતા અને સખી-સાહેલીઓ રહેતી નથી, 
સ્ત્રીઓના માટે તો એક પતિ જ સર્વદા એનું સર્વસ્વ હોય છે.” 
યવિ ત્વં પ્રસ્થિતો વુર્શ વનમસવ રાઘવ | 
ઝમતસ્તે મમિષ્યામિ મૂવ્નન્તી છીુશવજળ્ટજાન્‌ || ૬ ॥ 
“હે રામ ! જો આપ આજે જ દુર્ગમ વનમાં પ્રસ્‍થાન કરશો તો હું કાંટા-કાંકરાને પગથી કચડતી તમારી આગળ 
આગળ ચાલીશ.” 
શુશ્રૂષમાળા તે સિત્યં સિયતા ત્રસત્તારિંણી । 
સઇ રંસ્યે ત્વચા વીર વનેષુ થઘુમન્ધિષુ ।। છ 1 
“હે વીર ! નિત્ય આપની સેવા કરતી રહીને તથા નિયમપૂર્વક બ્રહ્મચર્યનું પાલન કરતી રહીને હું મઘ તથા સુવાસ 
યુકત વનોમાં આપની સાથે રમતી રહીશ." દ 
કરક 25-11: 1891 219 2199 
છમૂાશના મિત્યં મવિષ્યામિ ત સંશયઃ 1” 
ત તે યુ:રં જરિષ્યામિ નિવસન્તી સઇ ત્વચા ।। ૮ ।। 
“હું વનમાં ફળો અને મૂળો ખાઇને મારો નિર્વાહ કરી લઇશ : તેમાં કોઇ સંશય નથી, આપની સાથે અરણ્યમાં રહીને 
હું આપને કોઇપણ પ્રકારનું કષ્ટ નહીં આપું.” 
કુર્છામિ સરિતઃ શૈેકાન્પન્વખાનિ વનાનિ ત્વ । 
દ્રષ્છું સર્વત્ર સિર્માતા ત્વયા નાથેન ઘીમતા । ૨ ।। 
“આપ બુદ્ધિમાન પ્રાણનાથ દ્વારા સુરક્ષિત રહીને હું સરોવરો, નદીઓ, પહાડો અને વનોને જોવાની ઇચ્છા કરું છું.' 
ઇંસજારળ્ડવાવજોર્ળા: પશ્િની: સાધુષુષ્પિતા: | 
ફુરછેયં સુરિવિની દ્રૂછ ત્વવ વીરેળ સજા 11 ૧૦ । 
“મને એવી ઇચ્છા થાય છે કે હું તમારી-વીર પતિની સાથે હંસ અને સારસ પક્ષીઓથી વ્યાપ્ત તથા સુંદર 
પુષ્પોવાળી કમળવેલીઓ સહિત સરોવરોને સુખપૂર્વક નિહાળું.” 
સઇ ત્વયા વિશાળાક્ષ રસ્યે પરમનન્ર્નિ ।। ૧૧ ॥। 
“હે વિશાલાક્ષ ! હું તમારી સાથે યમ-નિયમનું નિત્ય પાલન કરતી રહીને તેમાં (સરોવરોમાં) સ્નાન કરીશ, અને 
પરમ આનંદ સાથે પાણીમાં રમ્યા કરીશ.” 
ણ્વં વર્ષસઇસ્રળાં શતં વાડઇં ત્વચા સઇ । 
વ્યતિ%મં ન વેત્સ્યામિ સ્વર્યોડષિ નત છિ મે મત: ।। ૧૨ ॥। 


૧૫૩% 


વાર્લ્મા।કકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“આ પ્રકારે આપની સાથે ભલે સેંકડો-હજારો વર્ષ વીતી જશે તો પણ મને ખબર નહીં પડે. આપની સાથે રહેવાનાં 
સુખની તુલનામાં સ્વર્ગનું સુખ પણ કંઇ જ નથી એમ હું માનું છું.” 
સ્વર્મેડષિ ત્ત વિના વાસ્તો મવિતા ચહિ રાઘવ । 
ત્વચા મમ નરવ્યાધ્ર નાઇ તમવિ સોત્તયે ।। ૧રૂ ।। 
હૈ નરકેસરી રામ ! આપના વિના જો મારે સ્વર્ગમાં પણ રહેવું પડે તો તે મને જરાપણ નહીં ગમે.” 
ઝઇં મમિષ્યામિ વતં સુયુર્ગન । 
તૃમાયુત વાતરવારળેયુતમ્‌ ।। 
વને નિવત્સ્યામિ થથા પિતૂર્મદે । 
તવેવ પાવાવુપગહા સંથતા । ૧૪ ॥। 
વાનર, હાથી અને અન્ય જંગલી જનાવરોથી ભરેલાં અતિ દુર્ગમ એ વનોમાં હું તમારી સાથે ચાલીશ. આપના 
ચરણોની સંયમ પૂર્વક સેવા કરતી રહીને, જેમ હું મારા પિતાનાં ઘરમાં રહેતી હતી તેમ ત્યાં સુખપૂર્વક વાસ કરીશ.” 
૨2૪ (ચોવીસમો) સર્ગ શ્રીરામે કરેલું વનમાં કણછેોનું વર્ણન 
સ ણ્વં ત્રુવતી સીતા ધર્મજ્ઞાં ઘર્મવત્સહ: । 
ત તેતું જીરુતે વુસ્ટિં વને વુ:ચાનિ સ્તિન્તયન્‌ । ૧ 1 
'ધર્મવત્સલ શ્રીરામ વનનાં દુઃખોનો વિચાર કરીને, ધર્મને જાણનારી સીતાએ આ પ્રમાણે ઘણું જ કહેવા છતાં પણ 
એને પોતાની સાંથે વનમાં લઇ જવાને તૈયાર થયા નહીં. 


૭૧ ને શત ન ડં ડં ત [1 સ 3 તત. 9. (0 
સિર્વર્તનારથે ઘમાત્મા તાવચમેતવ્વાય દ 1 ૨ 1 


1 
આંસુ ભરેલી આંખોવાળાં સીતાજીને સાંત્વન આપતી વેળાએ ધર્માત્મા શ્રીરામે તેમને વનમાં જતાં રોકવા માટે કહ્યું 
કે, 
સીતે મછાજુનીનાડસિ ધર્મે ત્તર સિરતા સવા । 
ડુછાત્તરસ્વ ઘર્મ ત્વં ચથા મે મતસ: સુર્મ્‌ । રૂ ॥ 
હૈ સીતા ! તું ઊંચા કુળમાં જન્મી છે અને સદા ધર્મપાલનમાં લાગી રહે છે, એટલે તું અહીં જ રહે અને ધર્મનું 
આચરણ કરતી રહે, તો જ મારાં મનને શાન્તિ રહેશે.” 
સીતે યથા ત્વાં વક્ષ્યામિ તથા જાર્ય ત્વયાડવછે । 
વને વોષા હિ વધવો વસતસ્તાસ્તિવયોઘ મે ।। ૪ ॥ 
“હે અબળા સીતા ! હું જેમ કહું છું તેમ જ તમે કરો, વનવાસમાં અનેક કષ્ટો હોય છે. હું એ બતાવું છું, તમે 
ધ્યાનથી સાંભળો.” 
મિરિનિસ્રસમ્મૂતા મિરિજનસ્વરવાસિનામ્‌ । 
સિંછાનાં સિનાવલુઃરઘા: શ્રોતું યુ:રવમતો વનમ્‌ 1 ૧ ।। 
પહાડોની ગુફાઓમાં રહેનારા સિંહોની ગર્જના તથા પર્વતીય ઝરણાંઓનાં જળધોધનાં ભયંકર અવાજો 
સાંભળવાથી બહુ દુઃખ દેતાં હોય છે, એથી કરીને વન*બહુ જ દુઃખદાયી છે.” 
દ્રીડમાનાશ્ર વિસ્વ્યા મત્તાઃ શૂન્યે મછામૃપાઃ । 
તૃષ્ન્ના સમમિવર્તન્તે સીતે યુ: મતો વનમ્‌ ॥ ૬ ॥ 


૧૫૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


હૈ સીતા ! નિર્જન વનમાં નિઃશંક થઇને રમી રહેલાં સિંહ વગેરે માતેલાં મોટાં જનાવરો મનુષ્યને જુએ તો તરત તેના 
ઉપર તૂટી પડે છે. એટલે વન બહુ જ દુઃખદાયી છે.” 


સમાછાઃ સરિતશ્તૈવ પછ્વત્યશ્ર વુસ્તરા: | 
મત્તરષપિ મગૈર્તિત્યમત્તો યુ: આતર વનમ્‌ 1 છ ।। 
'મગરોથી યુકત અને અત્યન્ત કીચડવાળી નદીઓને મદોન્મત માતંગો પણ પાર નથી કરી શકતા, તેવી 
નદીઓવાળું અરણ્ય બહુ જ દુઃખદાયી હોય છે.” 
જતા જ૧ળટજસંજો્ળાં: જીુજ્વાજૂપનાવિતા: । 
તિરપાશ્વ્વ સુયુર્માશ્ત્ર માર્ગમા યુ:રવમતો વનમ્‌ ।। ૮ ॥ 
પ્રાયઃ વનોના માર્ગો પગમાં લપેટાઇ જાય તેવી વેલો અને પગમાં ખૂંચી જનારા કાંટાથી છવાયેલા હોય છે. ત્યાં કૂકડા 
બોલ્યા કરતા હોય છે, રસ્તામાં પાણી મળતું નથી. માર્ગો ભયંકર (દુર્ગમ) હોય છે. એનાથી વન બહુ જ દુઃખદાયી છે.” 
સુઘ્યતે પર્ણશ*ય્યાસુ સ્વયં મમ્નાસુ મૂતછે । 
રાત્રિષુ ત્રમરિવત્તેન તસ્માવ્યુ: તરં વનમ્‌ ।। ૧૨ ॥ 
'વનોમાં શ્રમથી થાકેલી વ્યક્તિએ રાત્રિ સમયે ભૂમિ પર આપમેળે ખરી પડેલાં પાંદડાંની પથારી પર સૂવું પડે છે. 
એટલે વન બહુ જ દુઃખદ છે. 
ઝછ્રત્રં ત્ત સત્તોષ: જર્તવ્યો સિયતાત્મના । 
છે્વૃક્ષાવપતિતૈઃ: સીતે વુ:રમતો વનમ્‌ । ૧૦ ॥ 
હૈ સીતા ! વનમાં સવાર-સાંજ, /હડો,. પરી. સપનો ભરી. પડેલાં યો કિ જ સંતોષ માનવો પડે છે. એટલે જ 
વન કષ્ટદાયક છે.” 7 41411 1તઉતા.€ 


૩પવાસસ્ત્ત બર્તટ્યો ચથાષાયેળ મેૈથિતષિ । 
ઝતામારશ્ત્ત જર્તવ્યો વન્‍્જ્નામ્વરઘારિળા ।। ૧૧ ।। 


હૈ મૈથિલિ ! વનમાં (ઘણું કરીને) યથા-શક્તિ ઉપવાસ કરવો પડે છે અને (જટા ધારણ કરીને) ઝાડની છાલનાં 
વસ્ત્રો પહેરવાનાં હોય છે.” 
ઝતીવ વાતસ્તિમિરં વુમુક્ષા ત્તાત્ર સિત્યશ: । 
મયાનિ ત્ત મછાત્ત્યત્ર તતો યુઃચતરં વનમ્‌ ॥ ૧૨ ॥। 
અરણ્યમાં ભયંકર વાવંટોળ અને ઘોર અંધકાર થાય છે, અને (રોજે રોજ) ભૂખ બહુ જ લાગે છે, અનેક પ્રકારના 
(મોટા) ભય આવી પડે છે. એટલે અરણ્ય બહુ જ કષ્ટદાયક છે.” 
સરીસૃપાશ્ત્ર વછવો પમ મામિતિ । 
ત્તરત્તિ પૃશિવી વ્પાત્તતો યુ:રતરં વનમ્‌ ।। ૧ર ।। 
'હૈ ભામિની ! વનમાં (પૃથ્વી પર વિવિધ રૂપોવાળા ઘણા) વિશાળકાય અજગરો (અને સાપો) ગર્વની સાથે 
રખડ્યા કરતા હોય છે, એટલે વન દુઃખદાયી છે.” 
પતડ્નન વૃશ્રિજ: વલા વંશાશ્ર મશજે: સઇ । 
વાઘત્તે નિત્યમવળે “તસ્માવ્‌ વુ:તરં વનમ ॥ ૧૪ ।| 
હૈ અબળા ! ત્યાં પક્ષીઓ, વીંછીઓ, કીડા, બગાઇ તથા મચ્છરો કાયમ સતાવતા રહે છે. તેથી વન બહુ 
દુઃખદાયી છે.” 


૧૫૫” 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


દ્રનોઘછોમો વિમોવતવ્યો વ્તવ્યા તપસે મતિ: । 
ત મેતવ્યં ત્ત મેતવ્યે નિત્યં યુઃચમતો વતમ્‌ । ૧૫ ॥ 


“હૈ સીતા ! વનમાં ક્રોધ અને લોભનો ત્યાગ કરીને તપમાં મન લગાડવું પડે છે. ભયંકર વસ્તુઓથી પણ નિર્ભય 
રહેવાનું (ડરવાનું નહિ) હોય છે. એટલા માટે વન દુઃખપ્રદ છે.' 
તવ તે વનં મત્વા ક્ષમ ન દિ વનં તવ । 
વિમૃશસ્તિઇ પશ્યામિ વછુયોષજરં વનમ્‌ । ૧૬ ।। 
“તમે વનમાં જવાનો વિચાર છોડી દો, કેમકે વન તમારે રહેવા યોગ્ય સ્થાન નથી. હું જ્યારે વિચાર કરું છું ત્યારે મને 
વનમાં કષ્ટ અને માત્ર કષ્ટ જ નજરે ચડે છે.” 


૨પ (પરરીસમો) સર્ગ શ્રીરામની સીતાને વન જવાની અનુમતિ 


ણ્તત્તુ વત્તનં શ્રુત્વા સતા રામસ્ય વુઃરિવ્રિતા । 
પ્રસવતાશ્રુમુઓ મન્વમિવં વત્તનમત્રવીત્‌ । ૧ । 


રામનાં આ વચનો સાંભળીને દુઃખી થયેલાં માયાળુ સીતાજીએ આંસુ વહેતાં મુખે મંદ સ્વરથી કહેવાનો આરંભ કયો. 
ચે ત્વયા વમિર્તિતા વોષા વને વસ્તવ્યતાં પ્રતિ । 
મુળાસિત્યેવ તાન્વીક્ષે તવ સ્તેઇપુરસ્જુતામ્‌ । ર ॥ 


“હે રામ ! વનવાસમાં રહેલા જે જે અવગુણોનું આપે વર્ણન કર્યું છે, તે બધા જ આપનો સ્નેહ મળતો હોવાથી મને 
ગુણ દેખાય છે.” 


થુ 
ડા. જ છા ક કણ ક 
4 હદ ડા વ્યા ટ [હૌ 


યનસ જિ ઝનામિ કસ વહા જજ 
પ્રાપ્યત્તે સિયતં વીર પુરુષેરજતાત્નમિ: | રૂ । 
“હે વીર ! વનવાસનાં દુઃખોને હું સારી પેઠે સમજાં છું, પરંતુ તે દુઃખો જે અજિતેન્દ્રિય હોય તેને નડે છે, બીજાને નહિ.” 
પ્રસાહિતશ્ચ વૈ પૂર્વ ત્વં વૈ વછુવિધં પ્રમો । 
મમનં વનવાસસ્ય જાહ્ક્ષિતં છિ સઇ ત્વયા । ૪ ॥ 
“હે પ્રભુ ! મેં અગાઉ પણ ઘણીવાર વનક્રીડા માટે પ્રાર્થના કરી હતી. હવે તે અવસર સ્વયં આવી ગયો એટલે હવે 
આપ મને આપની સાથે વનમાં લઇ ચાલો.” 
મવત્તાં પતિતવ્રતાં વનાં માં સમાં સુચવુઃ અયો: । 
તેતુમર્છસિ જાજીુત્સ્થ સમાનસુઅવુઃરિવિનીમ્‌ । ૫ ॥ 
“હે કાકુત્સ્થ રામ ! આપની પૂર્ણપણે ભકત, પતિવ્રતા, દીન, સુખ-દુઃખમાં સમતા રાખનારી, આપનાં સુખ દુઃખમાં 
સમાન ભાગ લેનારી, મને આપ આપની સાથે વનમાં લઇ જાઓ.” 
યવિ માં યુ:રિવિતામેવં વનં નેતું ન તેરછસિ । 
વિષમમ્તિ ગહ વાઇમાસ્થાસ્સે મૃત્યુજારળાત્‌ । ૬ ॥ 
“જો તમે મને દુખિયારીને તમારી સાથે નહિ લ લઇ જાઓ તો હું વિષ ખાઇને, આગમાં બળી મરીને અથવા પાણીમાં 
ડૂબી જઇને મારા પ્રાણ આપીશ.” 
ણ્વં વછુવિધં તં સા યાત્તતે ૫મનં પ્રતિ । 
તાતનુમેને મછાવાછુઃ જાુત્સ્થો વજ્ધસાન્ત્વયત્‌ ॥ છ ।| 


૧૫૬ 


વાર્ભ્મા।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“આ પ્રમાણે વનમાં સાથે જવાને માટે સીતાએ રામખે અનેક પ્રકારથી પ્રાર્થના કરી, પરંતુ રામે તેને વનમાં જવાની 
અનુમતિ આપી નહિ, અને વનમાં ન જવાને માટે અનેક પ્રકારથી સમજાવ્યા.” 
પ્રળયાસ્તામિમાનારસ પરિસિક્ષેષ રાઘવમ્‌ ।। ૮ । 
શ્રીરામે બહુ જ સમજાવેલી સીતા પ્રણય અને રોષથી રામનો ઉપહાસ કરતી બોલી, 
જિ ત્વાડ્મન્યત વૈહેઇ: પિતા મે મિથિતાધિષઃ । 
રામં ગઞામાતર પ્રાપ્ય સ્ત્રિયં પુરુષવિમઇ્મ્‌ । ૨ ।॥ 
હ રામ ! જો મારા પિતા મિથિલેશ વેદેહને પહેલાંથી જ ખબર હોત કે તમે આકાર માત્રથી પુરુષ છો, પણ 
વ્યવહારમાં સ્ત્રી છો, તો તમારી સાથે મારો વિવાહ કદી પણ ન કરત અને તમને પોતાના જમાઇ ન બનાવત.” 


ઝનૃતં વત છોજોડચમજ્ઞાનાઘર્વિ વક્્ચતિ | 
તેગો નાસ્તિ વરં રને તપલીવ વિવાજરે ॥ ૧૦ ॥ 


અહો ! દુઃખની વાત છે : લોકો અજ્ઞાનવશ કહે છે કે રામ સૂર્યના સમાન તેજસ્વી છે, પરંતુ વાસ્તવમાં એનામાં 
તેજ છે જ નહીં.” 


જિ છિ વૃત્વા વિષળ્ળસ્ત્વ જીતો વા મયયસ્તિ તે । 
ચત્પરિત્યવત્તુજામાસ્ત્વં મામનન્યપરાયળાન્‌ ॥ ૧૧ ॥ 


હૈ રામ ! આપ શા માટે દુઃખી છો ? અથવા આપને કઇ વાતનો ભય છે, કે આપ પોતાની અનન્ય ભકત 
ધર્મપત્નીને અહીંયા છોડીને વનમાં જવા માગો છો, સ; સ્વર ક કેમન 


ટીલ! 
ર શિ નની ૪ 


સ ઝા મવા સા 
ત ત્ત મે મવિતા તત્ર જશ્ત્તિત્પથિ પરિશ્રમ: ।। ૧૨ ।। 


“તમે ગમે તો તપ કરો, અથવા વનવાસ કરો, અથવા સ્વર્ગ-વાસ, પણ મારે તો તમારી સાથે જ રહેવું ઉચિત છે. 
મને માર્ગમાં ચાલવામાં જરાપણ પરિશ્રમ નહીં પડે.” 
બુશવાશશરષીવજા યે તત જળ્ન્વિમ્તો છુમા: । 
તૂછાગિનસમસ્પર્શા માર્મે મમ સઇ ત્વયા ।। ૧ર ॥। 
આપની સંગાથે રસ્તામાં ચાલતી વેળાએ કુશ (દાભડો), કાશ (કાંસડો), સરકંડા (સરુ) વગેરે તથા કાંટાળાં 
ઝાડ મારા માટે રૂ તથા કોમળ મૃગચર્મના સ્પર્શ જેવાં જણાશે.” 


તઇાવાતસમુવ્મૂત યથસ્મામપજ રિષ્યતિ । 
રગો રમળ તત્યન્ચે પરાર્ઘ્યમિવ ત્વન્લનમ્‌ ॥ ૧૪ ।। 
હૈ રામ ! વંટોળિયાથી ઊડીને જે ધૂળ મારા શરીર પર આવી પડશે તેને હું ચંદન સમાન સમજીશ.” 
શાટ્દટેષુ ચથા શિશ્ચે વનાત્તે વનમોત્તર | 
જીુચાસ્તરળતતન્વેષુ જિ સ્થાત્સુરવતરં તત: 11 ૧૫ ।। 
'હે વનગોચર ! જ્યારે હું બીડમાં લીલાંછમ ધાસની પથારી પર સૂઇશ ત્યારે મને પલંગ પર બિછાવેલા કોમળ 
ગાલીચા પર સૂવા કરતાં પણ અધિક આનંદ મળશે.” 
પત્ર મૂઢ છં ચત્ત્વમન્પં વા યવિ વા વછુ | 
વાસ્યસિ સ્વયમાહત્ય તત્મેડમૃતરસોપમમ્‌ । ૧૬ ॥। 


૧૫૪ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“થોડાં ઘણાં જે કંઇ પાન, મૂળ, ફળ આપ સ્વયં મને લાવી આપ્યા કરશો, તે મારા માટે અમૃત-રસ સમાન હશે.” 


ત માતુર્ત પિતુસ્તત્ર સ્મરિષ્યામિ ત વેશ્નન: । 
ઝાર્તવાન્યુપમુઞ્ગાના પુષ્વાળિ ત્ત ષ્ાતિ ત્ત । ૧૪ ॥। 


“વનમાં ત્રકતુફળો અને ત્રકતુપુષ્પોનો ઉપભોગ કરતી રહીશ, અને માતા-પિતા તથા રાજ-ભવનનું સ્મરણ નહીં કરું.' 


ન ત્ત તત્ર પત: જિશ્તવ્‌ દ્રછમર્દસિ વિષ્રિયય્‌ । 
મત્વમ્તે ન ત્ત તે શોવ્ો ન મવિષ્યામિ યુર્મર ।। ૧૮ ॥ 


“મારા કારણથી વનમાં ન તો આપને કોઇ કલેશ થશે, ન તો કોઇ શોક થશે. હું તમને ભારરૂપ નહીં થઇ પડું.” 
યસ્ત્વયા સઇ સ સ્વર્મો સિરયો ચસ્ત્વયા વિના । 
ફતિ ગાનન્પરાં પ્રોતિં મવ્છ રામ મયા સઇ ॥ ૧૨ ।। 
“આપની સાથે રહેવામાં મને સર્વત્ર સ્વર્ગ સમાન સુખ છે, અને આપના વિના સર્વત્ર નરક છે. આ બધું સમજીને 
આપ પ્રસન્નતા પૂર્વક મને તમારી સાથે વનમાં લઇ જાઓ.” 
ઝથ માનેવમવ્યમાં વનં નૈવ નચિષ્યસિ । 
વિષમલવ પાસ્ચામિ મા વિશં દ્વિષતાં વશમ્‌ ।। ર૦ ।। 


'જો આપ ન ડરવાવાળી મને વનમાં પોતાની સાથે નહીં લઇ જાઓ, તો હું આપની સામે જ પ્રાણત્યાગ કરીશ, 
પણ જે તમારો દ્વેષ કરનારા રાજ્યાભિષેકમાં વિધ્ન નાખનારા લોકો છે તેમના વશમાં નહીં રહું.” 


તથા ત્તાથ તયત મરળં વરન્‌ »િ ર૧ ॥ 
“હૈ નાથ ! આપના વનગમન પછી પણ મારે તો દુઃખથી મરવાનું જ છે, એટલે આપ દ્વારા અહીં તજાએલી થઇને 
આ સમયે જ મરી જવું સારું છે.” 
ફુમં છિ સર્તિં શોજ મુછ્લતમપિ નોત્સછે | 
જિં પુનર્વશવર્ષાળિ ત્રિળિ ત્તેવ ત્ર યુ:ર્વ્રિતા । રર ।| 
“હું આપના વિયોગના શોકને એક ક્ષણ પણ સહન કરી શકતી નથી. તો પછી ચૌદ વર્ષનો વિયોગ તો મારાથી કેમ 
સહન થઇ શકશે.” 
તિ સા શોજ્સત્તપ્તા વિતપ્ય ૧રુળં વછું | 
સુવ્રમોશ પતિમાયસ્તા મૃશમાહિર'થ સસ્વરન્‌ ।। રરૂ ।। 
આ પ્રમાણે શોક સંતપ્ત, શિથિલ અંગોવાળી સીતા કરુણ વિલાપ કરીને પતિને ગાઢ આલિંગન કરીને ઊંચા 
અવાજે રડવા લાગી.” 
તાં પરિષ્વઝ્ય વાઇમ્યાં વિસજ્ઞામિવ વુઃરિવિતામ્‌ । 
ઝ૩વાત્ર વનં રામ: પરિવિશ્વાસયંસ્તવા ।। ર૪ ॥ 
ત્યારે શ્રીરામે બેહોશ જેવી શોકથી વ્યાકુળ સીલાતે પોતાના બન્ને બાહુઓ વડે આલિંગન કરીને તેને વિશ્વાસ 
આપતાં કહ્યું કે 


ન વેવિ તવ યુ: ચેન સ્વર્મમપ્યમિસોત્તયે | 
ન દિ મેડસ્તિ મયં જિગ્સત્િત્સ્વયન્મોરિવ સર્વત: 11 ર૫ ।। 


૧૫૮ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અચોઘદ્યાકાડ 


“હે દેવી ! તમારાં દુઃખને જોઇને મને સ્વર્ગ પણ સારું-નથી લાગતું (તમે કહ્યું કે હું ભયનાં કારણે તમને વનમાં લઇ 
જવા નથી માગતો તે ઉચિત નથી કેમકે) બ્રહ્માની જેમ મને પણ કયાંય કોઇનો ભય નથી.' 


તવ સર્વમમિપ્રાચમવિજ્ઞાય શુમાનનૅ । 
વાસં ત સોત્તયેડરળ્યે શષ્િમાનષિ રક્ષળે 1 ર૬ 1 
“(તમારું એમ કહેવું પણ ઠીક નથી, કે હું તમારી રક્ષા કરવામાં અસમર્થ છું કેમકે) હું બધી રીતે તમારી રક્ષા કરી 
શકું છું પરંતુ તમારા મનનો અભિપ્રાય હું જાણતો ન હતો. તેથી મને તમારું વનમાં જવાનું પસંદ ન હતું.' 
યત્સુણાડસિ મયા સાર્ધ વનવાસાય મૈથિતિ । 
ત વિદાતું મયા શવચા વર્તિરાત્વવતા યથા ।। રછ ।। 
“હે મૈથિલી ! જેમ શીલયુકત - ચરિત્રવાન મનુષ્ય પોતાની કીર્તિને છોડી શકતો નથી તેમ જો તમારું નિર્માણ મારી 
સાથે વનવાસ માટે જ થયેલું હોય તો હું તમને આ સ્થિતિમાં છોડી શકતો નથી.” 
ઘર્મસ્તુ મગનાસોરું સર્રિરાશ્વરિત: પુરા | 
તં ત્તાઇમનુવર્તેડબ ચથા સૂર્ય સૂવર્વછા । ર૮ ॥ 
હે હાથીની સૂંઢ સમાન જાંધોવાળી ! અગાઉના સજ્જન લોકો જેવું આચરણ કરી ગયા છે, તેવું આચરણ હું પણ 
કરીશ, અને તું પણ કર. જેમ સુવર્ચલા નક્ષત્ર સૂર્યનું અનુસરણ કરે છે એ પ્રકારે તું પણ મારું અનુસરણ કર. 
ટિષ્મણ?# : #* સુવચવળ/ - ત૯૬૪7? અથવ! સૂર્યઝુખ/ ફઇ ન/મન? ૬૧ન)૪૪/ 
કમ” કે. કીક «ર૪ ૩૯૪૪ ૪ / 
ત અલ્યઇં ન ર મુ । વનં મ સિ [ 
વત્વનં તત્તયતિ માં પિતુ: સત્યોપવૃંદિતિમ્‌ । ર૧ ॥ 
“હૈ જનકનંદિની ! હું મારી ઇચ્છાથી વનમાં જઇ રહ્યો નથી એ નિશ્ચિત છે પરંતુ સત્યના બંધનથી બંધાએલા 
પિતાના વચનનું પાલન કરવા માટે જ હું વનમાં જઇ રહ્યો છું.” 
ણય ઘર્મસ્તુ સુશ્રોળિ પિતુર્માતુશ્ર વશ્યતા । 
ઝાજ્ઞાં ત્તાઇં વ્યતિજમય નાઇ ગીવિતુમુત્સહે ॥ ર૦ ।। 
“હૈ શ્રેષ્ઠ કટિપ્રદેશવાળી ! પિતા અને માતાનું કહ્યું માનવું એ જ પુત્રનો ધર્મ છે. એટલા માટે માતા-પિતાની 
આજ્ઞાનું ઉલ્લંઘન કરીને જીવવું હું ઉચિત સમજતો નથી.' 
નાન્યવસ્તિ શુમાપાડ્ને તેનેવમમિરાધ્યતે ।। રૂ૧ 
“(માતા, પિતા અને આચાર્ય એ) ત્રણેયની આરાધનાથી ત્રણેય લોકોની આરાધના થઇ જાય છે, સંસારમાં તેનાથી 
ચઢિયાતી પવિત્ર વસ્તુ અન્ય કોઇ નથી. “હે સુંદર નયનોવાળી ! એટલા માટે હું પિતાજીની આજ્ઞાનું પાલન કરી રહ્યો છું.” 
ત સત્યં વાનમાનો વા ન યજ્ઞાશ્વ્રાપ્તવક્ષિળા: । 
તથા વહજરા: સીતે થથા સેવા પિતુર્છિતા । રૂર ।। 


“હે સીતા ! મનુષ્યોના માટે જેટલી પિતાની"સેવા હિતકારી છે, તેટલાં હિતકારી સત્ય, દાન, માન અને દક્ષિણા 
સહિતના યજ્ઞો પણ નથી. 


૧૫૯ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
જ ના ધળ 
સ્વર્મો ઘન વા ધાન્ચં વા વિઘયો પુત્રા: સુનિ ત્ત । 
મુજ્વૃસ્યનુસઘેન ન જિગ્ત્તિવષિ વુમમ્‌ ।। રૂર્‌ । 
“માતા-પિતાની સેવા કરવાવાળા મનુષ્યના માટે સ્વર્ગ, ધન-ધાન્ય, વિદ્યા, પુત્રો અને સુખો કંઇ જ પણ વસ્તુ દુર્લભ 
નથી.” 
સ માં પિતા યથા શાસ્તિ સત્યઘર્મપથે સ્થિતઃ । 
તથા વર્તિતુમિઃછામિ સ હિ ઘર્ષ: સનાતન: । રૂ૪ ।। 
“આથી સત્ય અને ધર્મના માર્ગ પર ચાલનારા મારા પિતાજી મને જેવી આજ્ઞા આપી રહ્યા છે, તેવી જ રીતનું 
આચરણ હું કરવા માગું છું અને એ જ સનાતન ધર્મ છે.” 
મન સન્ના મત્તિ: સીતે ત્વાં નેતું વળ્ડજાવનમ્‌ । 
વસિષ્યામીતિ સા ત્વં મામનુયાતું સુતિશ્યિતા । રૂ5 ॥ 


“હૈ સીતા ! તારા મનનો અભિપ્રાય ન જાણવાથી પહેલાં તો મારી ઇચ્છા તને વનમાં લઇ જવાની ન હતી : પરંતુ હવે 
તારી દઢતા જોઇને તને મારી સાથે દંડક વનમાં લઇ જવાનો મેં નિશ્ચય કરી લીધો છે.” 


સર્વથા સવૃશં સીતે નન સ્વસ્ચ જીસસ્ય ત્ત | 
વ્યવસાયમતિજાન્તા સીતે ત્વમતિશોમનમ્‌ । રૂ૬ ॥ 


“હૈ સીતા ! તેં જે મારી સાથે વનમાં જવાનો નિર્ણય કરી લીધો છે, તે મારા અને તમારા કુળને અનુરૂપ જ છે.” 
ઝારમસ્વ નુરુશ્રોળિ વનવાસક્ષમાઃ જમ્યા: । 
તેલની ત્વવૃતે સીલે) સ્તર્મોડષિ] પ૧ રોતો 1) 39 ॥ 


ક દુ. 0... હ. 


હૈ સુંદર કમ્મરવાળી ! હવે વનવાસની તૈયારી કર. આ સમયે મને તારા વગરનું સ્વર્ગ પણ સારું લાગતું નથી.” 


ત્રાહખેમ્ચશ્ત્ત રત્તાનિ મિક્ષુજેમ્યક્ષ મોગનમ્‌ । 
વૈદિ ત્તાશંસમાનેમ્ચઃ સત્ત્વરસ્વ ત્ત મા ત્તિરન્‌ ।। રૂ૮ ॥ 


સ્તુતિ-પાઠ કરવાવાળા બ્રાહ્મણોને રત્ન વગેરે ઉત્તમ પદાર્થો અને ભિક્ષુકોને ભોજન આપીને જલદી ચાલી 
નીકળવાની તૈયારી કર; મોડું ન થઇ જાય.” 


તતઃ પ્રહણ પ્રતિપૂળનાનસા યશસ્વિની મર્તુરવેક્્ચ માષિતમ્‌ । 
ઘનાનિ રત્નાનિ ત્ત વાતુમજ્ના પ્રત્મે ઘર્ષમૃતાં મનસ્વિની ।। રૂ૨ 1। 


મનસ્વિની તથા યશસ્વિની સીતા પોતાના મનોરથો પૂર્ણ થયેલા જાણીને અત્યંત પ્રસન્‍ન થઇ અને પતિનાં વચન 
પ્રમાણે ધર્માત્માઓને ધન અને રત્નો વગેરે પ્રદાન કરવા લાગી. 


૨૬ (છવીસમો) સર્ગ લક્ષ્મણને પણ અનમતિ 


ણ્વં શ્રુત્વા તુ સંવાવં ળહ્ષ્મળ: પૂર્વમામત: । 
વાષ્પપર્યાંજીુઈમુઃ: શોજ સોઢુમશવત્તુવન્‌ । ૧ ।। 
સ પ્રાતુશ્ત્રળો માઢં તિપીય્ય રઘુનન્લન: | 
સીતામુવાત્તાતિયશા .રાઘવં ત્તર મણાવ્રતમ્‌ ।। ર ।। 


શ્રીરામ અને સીતાજીનો આ પ્રકારનો સંવાદ આરંભ થયા પહેલાં જ લક્ષ્મણ ત્યાં પહોચી ગયા હતા. આ વાતચીત 
સાંભળીને તેમની આંખોમાં આંસુ ભરાઇ આવ્યાં. આ દુઃખને સહન કરવાને અસમર્થ લક્ષ્મણે ભાઇનાં ચરણોને જોરથી 
ચાંપીને, મહાયશસ્વી સીતા અને મહાવ્રતધારી શ્રીરામને કહયું, 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


ચહિ મત્તું જતા વૃર્તિર્વન ૧૫મગાયુતમ્‌ । 
૩૪ લ્વાડનુમમિષ્યામિ વનમમે ધનુર્થેર: । રૂ ॥ 


“જો આપે સિંહ તથા હાથીઓથી યુકત વનોમાં જવાનો નિશ્ચય કરી જ લીધો છે, તો હું ધનુર્ધારી અનુગામી આપની 
આગળ આગળ ચાલીશ.” 


ત જેવહોજાજ મળ તામરલત્વમઇં વૃળે । 
હેશ્ર્ય વાડપિ છોજાનાં જામચે ન ત્વયા વિના ॥ ૪ ।। 


“હે રામ ! આપના વિના દેવલોકમાં જવાનું, અમરત્વ - મોક્ષ પ્રાપ્ત કરવાનું તથા સંસારનાં એશ્ચર્યને મેળવવાનું, 
કંઇજ હું ચાહતો નથી.” 


ણ્વં તૃવાળ: સૌમિત્રિર્વતવાસાય નિશ્રિત: । 
રામેળ વછુમિઃ સાન્ત્વૈસિષિન્વ: પુનરદ્રીત્‌ । ૧ ।। 


વનવાસ માટે ટઢ નિશ્ચય કરનારા લક્ષ્મણે આવી રીતે રામને કહ્યું ત્યારે શ્રીરામે તેમને અનેક પ્રકારે સમજાવ્યા, 
અને વન જતાં રોક્યા, તેથી લક્ષ્મણજી બોલ્યા, 


ઝનુજ્ઞતશ્વ મવતા પૂર્વમેવ યવરભ્યઇમ્‌ | 
જિમિવાનીં પુનરિટં દ્વિયતે મે સિવારળમ્‌ । ૬ ।। 


“હે ભાઇ ! આપે મને તો પહેલાં જ વન જવાની સ્વીકૃતિ આપી દીધી હતી. પછી આપ મને કેમ રોકી રહ્યા છો ?' 


ટિપ્પણ# : * વસ્તુતઃ ર/મ/%૯/મ/ સ્ષષ્ટ ર૪5! 50ર/મે ૯ક્જણને ૧નમ/ જવ/ન? કોઇ સ્જકૃ/તે અ/૫/ ન હત. 
50ર/»ન/ મુખથી, ર૪! ૪૭૯, /જેટન :“ઉ)કમ/5- રે ૪918: ઇટ છે. 


ઈ ઇન”૪ કિ 
ત્વ7 %રતશઝુધ ક”: જિમતર 4% // %છેઘ્ઃ૦ રર-9ર // 


હે ર/ત/ / ભરત અને શગુધ્ન મને 3//ણ0થ50 ૪ણ /ેય છે, તમે એમન! ટેખભ/ળ મ/ટે અચધ્ય/મ/ જ રહો.” 


6ણ ર/મ અને ₹/ત/ન) સંવ/દ સ/ભ”/ રહ&// હત/. જસ એથ! એમણે /૧ચ/યું કે [હું ₹/ત/ %/ર/ 
ર/શિત વ્ય/કતેઅ)મ»/ ન5/. 5/ર/% મને ૬નમ/ ૯ઇ જવ/ મ/ઝે છે.” 


તતોડદ્રવીન્મદાતેગા રામો જક્ષ્મળમગતઃ । 
રિશિતં પ્રાગગામિનં વીરં ચાત્તમાનં જીતાક્રતિમ્‌ । છ ।। 
ત્યારે વનમાં જવાને તત્પર થયેલા, હાથ જોડીને વનમાં જવાની પ્રાર્થના કરી રહેલા સામે ઊભેલા લક્ષ્મણને 
મહાતેજસ્વી શ્રીરામે કહ્યું, 
સ્તિમ્ધૉધર્ષરતો વીર સતતં સત્પથે સ્થિતઃ । 
પ્રિયઃ પ્રાળસમો વશ્યો પ્રાતા ત્રાપિ સ ત્ર ને । ૮ ॥। 
“હૈ લક્ષ્મણ ! તમે મારા સ્નેહી, ધર્મમાં રુચિવાળા અને સંદેવ સન્‍માર્ગ પર ચાલનારા છો. તમે મને પ્રાણોથી પણ 
પ્રિય છો. વળી મારા અનુવતી, મારા ભાઇ અને મિત્ર પણ છો. 
મયાડ્સ સઇ સૌમિત્રે ત્વયિ મરઇતિ તદ્દનમ્‌ । 
વે મરિસ્યતિ વમેસન્યાં સુમિત્રા વા યશસ્વિનીમ્‌ ।। ૨ ।। 


“(આમ તો તમે મારી સાથે વનમાં ચાલો તો મને બધી રીતે લાભ જ થશે. પરન્તુ) જો તમે મારી સાથે વનમાં 
ચાલ્યા ગયા તો અહીંયા યશસ્વિની માતા કૌસલ્યા અને સુમિત્રાની સેવા-શુશ્રૂષા કોણ કરશે ?' 


૧૬૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
તામાર્યાં સ્વયમેવેઇ "રાઝાનુમણળેત વા । 
સૌમિત્રે મર જોસન્યામુવ્તમર્થમિમં ત્તર ર । ૧૦ ।। 
“હે લક્ષ્મણ ! એટલે તમે અહીં રહીને તમારી ઇચ્છાથી, વા મહારાજના અનુગ્રહથી અથવા ગમે તેમ પણ આર્યા 
કૌસલ્યા વગેરેનું ભરત-પોષણ કરો. મારા આ ઉચિત આદેશનું પાલન તમારે કરવું જ જોઇએ.' 
ણ્વં મયિ ત્ત તે મવિતર્મવિષ્યતિ સુવર્શિતા । 
ઘર્મજ્ઞ ગુરુપૂઝાયાં ધર્મશ્રાપ્યતુઝો મછાન્‌ । ૧૧ ॥। 
“હૈ ધર્મજ્ઞ ! આમ કરવાથી મારા પ્રત્યે તમારી પરમ ભક્તિ પ્રદર્શિત થશે. અને વળી માતાઓની સેવાથી તમને બહુ 
જ ભારે યશ પણ મળશે.” 
ણ્વમુવતસ્તુ રામેળ છક્ષ્મળ: શ્છહ્ળયા મિરા । 
પ્રત્યુવાત્ત તવા રામં વાવચજ્ઞો વાવચવોવિવમ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
શ્રીરામે આવું કહ્યું ત્યારે વકતાઓમાં ચતુર શ્રીલક્ષ્મણે વાકય વિશારદ શ્રીરામને કહ્યું, - 
તવેવ તેગસા વીર મરત: પૂઞચિષ્યતિ । 
વમેસન્યાં ત્ર સુમિત્રાં ત પ્રયતો નાત્ર સંશયઃ ।॥ ૧ર ।। 
“હે વીર ! તમારા પ્રતાપથી તો ભરત કૌસલ્યા અને સુમિત્રાની સેવા શુશ્રૂષા કરશે. એમાં જરા પણ શંકા નથી.' 
યવિ યુછણો ન રક્ષેત મરતો પ્રાપ્ય શ્રીમિનામ્‌ । 
તમઇં વુર્મતિં તરં વધિષ્યામિ ન સંશય: । ૧૪ ॥ 
“જો આ રાજ્યલક્ષ્મીની પ્રાપ્તિથી દુષ્ટ “બનેલો ભરત માતોઓની- સેવા હિં કરે તો હું એ દૂષિત બુદ્ધિવાળા કૂરનો 
વધ કરીશ; તેમાં સંશય નથી.” 
વસન્યા વિમૃયાવાર્યા સઇસ્રમપિ મદ્ટિધાન્‌ । 
યસ્યાઃ સઇસં માથાળાં સત્પ્રાપ્તમુપઝીવિનામ્‌ । ૧૫ ॥ 


“જેના નોકર-ચાકરો હજારો ગામડાંઓના સ્વામી છે, તે આર્યા કૌસલ્યા મારા જેવા હજારો માણસોનું ભરણ-પોષણ 
કરી શકે તેમ છે. (એટલે તેના માટે ચિંતા કરવી નકામી છે.)' 
જીરુપ્વ મામનુત્તરં વૈધમ્ય તેજ વિધતે । 
જુતાર્થોડઈં મવિષ્યામિ તવ તાર્થ: પ્રજ્ન્પતે । ૧૬ ।। 
આથી આપ મને આપનો અનુચર બનાવો તેમાં કોઇ અધર્મ નથી થઇ જવાનો, આપ એમ કરશો તો હું કૃતાર્થ થઇ 
જઇશ અને તમારું પણ કામ થશે. 


ઘનુરાવાય સશરં અસિત્રપિટ્છાઘર: । 
ઝથતસ્તે મમિષ્યામિ ૫ન્થાનનનુયર્શયન્‌ |।। ૧૪ ।। 
(શું કામ થવાનું હતું ?) હું બાણો સહિત ધનુષને ધારણ કરીને અને સાથે ખનિત્ર * કોદાળી અને સૂંડલી લઇને, 
આપને રસ્તો બતાવતો બતાવતો તમારી આગળ આગળ ચાલીશ,” 
બાઇરિષ્યામિ તે નિત્યં મૂતાનિ ત્ર જાનિ ત્ત । 
વન્યાતિ ચાનિ ત્તાન્યાનિ સ્વાછાર્છળિ તપસ્વિનાન્‌ ।। ૧૮ ।। 


હું આપના માટે દરરોજ કંદ - મૂળ - ફળો તથા તપસ્વીઓના આહારને યોગ્ય બીજી પણ જંગલી વસ્તુઓ લાવી 
આપ્યા કરીશ.” 


૧૬૨ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
રામસ્ત્વસેન વાવચેન સુપ્રીતઃ પ્રત્યુવા્વ તમ્‌ । 
વ્રગાપૃચ્છસ્વ સૌમિત્રે સર્વમેવ સુટઝ્ઝનમ્‌ | ૧૨ ॥ 
“શ્રીરામ લક્ષ્મણનાં આ વચનોથી અત્યંત પ્રસન્‍ન થયા અને તેને કહ્યું, “હે લક્ષ્મણ ! જાઓ, આપણી માતા અને 
સગાં-વહાલાંની વનમાં જવા માટેની આજ્ઞા લઇ આવો.” 


૨9 (સત્તાવીસમો) સર્ગ સીતાજી «વારા ધનનું દાન 


ઝઇં પ્રવાતુમિઃ્છામિ ચહતિવં માનજે ધનમ્‌ । 
વ્રાહ્મળેમ્યસ્તપર્વિમ્યસ્ત્વયા સઇ પરસ્તપ ।। ૧ । 


(જ્યારે લક્ષ્મણજી આજ્ઞા પ્રાપ્ત કરીને પાછા આવી ગયા ત્યારે રામે તેને કહ્યું) 'હે ભાઇ ! મારી પાસે જે ધન છે, તે 
હું બ્રાહ્મણોને તથા તપસ્વીઓને આપી દેવા માગું છું. એટલે આ કાર્યમાં મને મદદ કરો.” 


૩વાત્તેવં ઘનાઘ્યક્ષ ધનમાનીયતામિતિ । 
તતોડસ્ય ધનમાગછુ: સર્વમેવોપગીવિન: ।। ર ॥। 


પછી તેઓએ કોષાધ્યક્ષને ધન લાવવાનું કહ્યું. આજ્ઞા મળતાં જ નોકરોએ ધનનો ઢગલો કરી દીધો. 


તતઃ સ પુરુષવ્યાપ્રસ્તતનં સઇ: ઉક્ષ્મળ: | 
ન્વિગેમ્યો વાળવૃજ્નેમ્ય: જુીપળેમ્ચ: છાવાપયત્‌ | રૂ ॥ 


ત્યારે લક્ષ્મણને સાથે રાખીને રામચંદ્રજીએ તે ધન બ્રાહ્મણો, વૃદ્ધો અને પ છોફીઓમાં વિતરણ કરી દીધું. 


ત્યાં પિંગલ * આછા પીળા વર્ણવાળો, ગર્ગ ગોત્રનો, ત્રિજટ કો એક બ્રાહ્મણ રહેતો હતો તે ઉંછવૃત્તિથી નિર્વાહ 
કરતો હતો. તે રોજ પાવડો, કોદાળી અને હળ લઇને વનમાં જતો હતો અને ફળ-મૂળ વગેરે જે કંઇ ત્યાંથી મળતું તેનાથી 
પોતાનાં કુટુમ્બનું ભરણ પોષણ કરતો હતો. 


તં વૃજ્ટું તરુળી માર્યા વાળાનાવાય વારવન્‌ | 
ઝદવ્રવીવ્‌ વ્રાહ્ણળં વાવચયં વારિદ્રયેળામિપીઝિતા । ૫ ॥ 
ઝપાસ્ય છાં જીુછ્ાઝં જીુરુષ્વ વત્તન મમ | 
રામં વર્શચય ઘર્મજ્ઞ ચવિ જિગ્ત્તિવવાપ્સ્યસસિ । ૬ ॥ 


તે વૃદ્ધની દળદરથી પીડાએલી જાવાન પત્ની નાનાં નાનાં બાળકોને તેની સામે લાવીને બોલી, ““હવે આ પાવડા - 
કોદાળીને તો બાજા પર ફેંકો અને હું જેમ કહું તે પ્રમાણે કામ કરો. જો તમે ધર્મજ્ઞ શ્રીરામની પાસે જાઓ તો તમને પણ 
કંઇક પ્રાપ્તિ થઇ જશે.” 


માર્યાયા: વત્નં શ્રુત્વા શાટીમારછાદ વુશ્છવામ્‌ । 
સ પ્રાતિછત પન્થાનં ચત્ર રામસિવેશનમ્‌ ।। છ ॥। 


સ્ત્રીનું વચન સાંભળી તે વૃદ્ધ બ્રાહ્મણ ફાટ્યાં-તૂટયાં ચીંથરાંથી જેમ તેમ કરી, પોતાનું શરીર ઢાંકીને શ્રીરામના 
રહેઠાણ તરફ ચાલી નીકળ્યો. 


સ રાગપુત્રમાસાઘં ત્રિગટો વાવચમત્રવીત્‌ । 
સિર્ધનો વછુપુત્રોડસ્મિ રાગષુત્ર મણાયશ: 11 ૮ 1 
૩ગ્છવૃત્તિર્વને નિત્યં પ્રત્યવેક્ષસ્વ મામિત્તિ । 
તમુવાત્ર તવા રામ: પરિછાસસમન્વિતમ્‌ ।। ૨ 1। 


૧૬૩ 


વાર્લ્મીા।કે રામાયણ ી અયોદ્યાકાંડ 


મવાં સઇસ્મપ્યેજુ ન તુ વિશ્રાળિતં થયા । 
પરિક્ષિષસિ વળ્ડેન યાવત્તાવવવાપ્સ્થસિ ।। ૧૦ ॥ 
ત્યાં જઇને ત્રિજટે રાજકુમાર શ્રીરામને કહ્યું, ““હે મહાયશસ્વી રાજકુમાર ! હું નિર્ધન છું તથા ઘણાં બાલ- 
બચ્ચાંવાળો છું, હું ઉંછવૃત્તિથી નિર્વાહ કરું છું, મારા ઉપર પણ દયા દૃષ્ટિ કરવી જોઇએ.'' આ સાંભળીને શ્રીરામે તેને 
મશ્કરી કરતાં કહ્યું ““મારી અસંખ્ય ગાયોમાંથી મે હજી એક હજાર ગાયો પણ આપી નથી. તમે તમારો દંડો ફેંકો જેટલો 
દૂર તમારો દંડો જઇ પડશે, તેની વચ્ચે જેટલી ગાયો ઊભી રહી શકશે તેટલી ગાયો હું તમને આપીશ” 
સ શાટી ત્વરિતઃ જ્યાં સમ્પ્રાન્ત: પરિવેઇય તાન્‌ । 
ઝાવિઘ્ય વળ્ડં સિક્ષેષ સર્વપ્રાળેન વેમિતઃ ।। ૧૧ ।। 
શ્રીરામની આ વાત સાંભળી, ત્રિજટે કમ્મર કસીને ધોતિયું લપેટ્યું પછી દંડાને ધુમાવી, પોતાની પૂરી શક્તિ 
લગાડીને તેને ફેંકયો. 
સ તીર્ત્વા સરયૂપારં વળ્ડસ્તસ્ય જરાર્ય્યુત: | 
મૉવ્રઝે વઇસાઇસે પષાતોક્ષાળસસ્તિધૌ । ૧૨ । 
તેના હાથમાંથી વછૂટેલો તે દંડો સરયૂ નદીના સામે કઠે જ્યાં હજારો ગાયો અને સાંઢોનું ઘણ હતું ત્યાં જઇને 
પડ્યો. 
તં પરિષ્વઝ્ય ધર્માત્મા ગા તસ્માત્સરયૂતટાત્‌ । 
ઝાનયામાસ તા મોષેસ્ત્રિઝટસ્યાશ્રમં પ્રતિ । ૧ર ॥ 
શ્રીરામે તે બ્રાહ્મણને ભેટીને સરયૂ ,નદીના, કિનારા ;સુધીની-બધી, જ ગાયોને, ગોવાળો દ્વારા ત્રિજટના આશ્રમમાં 
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૩વાત્ત ત્ર તતો રામસ્તં માર્પ્યનમિસાન્ત્વયન્‌ । 
મન્યુર્ન અજુ જર્તવ્ય: પરિછાસ છાયં નન ।। ૧૪ ॥ 
ત્યારપછી એ ગર્ગ ગોત્રના બ્રાહ્મણને સાંત્વન આપીને શ્રીરામે કહ્યું, ““હે બ્રાહ્મણ ! ક્રોધ ન કરશો, આ તો મેં 
મજાક કરી હતી.” 
૨૮ (અઠ્ઠાવીસમો) સર્ગ દશરથને આશ્વાસન 
ગમતુ: પિતર દ્રષ્ટું સીતયા સઇ રાઘવૌ 11 ૧ 1 
આ પ્રકારે બ્રાહ્મણોને ઘણું જ ધન આપીને રામ, લક્ષ્મણ અને સીતા એ ત્રણેય મહારાજા દશરથને મળવા માટે ગયા. 
પવાતિ સાનુઝં વૃષ્જ્ા સસીતં ત્ર ગનાસ્તવા | 
ઝચસુર્ષવછુતિધા વાત્ત: શોજોપણતત્તેતસ: 1 ર । 


પોતાના નાના ભાઇ લક્ષ્મણ અને સીતા સહિત રામને પગપાળા જઇ રહેલા જોઇને (શોકથી) અત્યંત દુઃખી થયેલા 
લોકો અનેક પ્રકારની વાતો કરવા લાગ્યા હતા. 


સિર્મુળસ્યાષિ પુત્રસ્ય જથં સ્ચાદ્ધિપ્રવાસનમ્‌ | 
વિં પુનર્ચસ્ય નોવનેડ્યં ઝિતો વૃત્તેન જેવળમ્‌ 1 રૂ | 


કોઇ કહેતા હતા, “લોકો પોતાનાં ગુણહીન પુત્રને પણ ઘરમાંથી કાઢી મૂકતા નથી. તો પછી જેમણે પોતાના 
ચરિત્રથી બધા લોકોને પોતાને વશ કરી લીધા છે, તે પુત્રને કૅમ દેશનિકાલ કરે છે ?”' 


૧૬૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ક ન અયોઘ્યાકાંડ 


ઝાનૃશંસ્યમનુદ્રમોશઃ શ્રુત શોં ૬મ: શમઃ । 
રાઘવં શોમયત્ત્યેલે ૫૭ગુળા: પુરુષર્ષમમ્‌ ।। ૪ ।। 


કોઇ કહે છે, ““કેવળ સદાચાર જ નહીં, પરંતુ અહિંસા, દયા, વિદ્યા, સુશીલતા, દમ - ઇન્દ્રિયદમન અને શમ : : 
ચિત્તની શાન્તિ આ છ ગુણોથી પુરુષશ્રેષ્ઠ રામ વિભૂષિત છે. 
૩સાનાનિ પરિત્યગ્ય ક્ષેત્રાળિ વ્વ ગછાળિ ત્વ । 
ણ્બ્યુ:ચસુઆા રામમનુમરછામ ધાર્મિકમ્‌ ॥ ૫ ।। 
લોકો બોલે છે, ““બાગ-બગીચા, ખેતી-વાડી અને ઘરબારનો પરિત્યાગ કરીને આપણે લોકો પણ ધમીંત્મા 
શ્રીરામની પાછળ પાછળ એમનાં સુખ-દુઃખના સાથી બનીને જઇશું.'” 
ફત્યેવં વિવિધા વાતો નાનાગનસમીરિતાઃ । 
શુશ્રાવ રામઃ શ્રુત્વા ત્ત ન વિશ્વ્ે'ડસ્ય માનસમ્‌ ।। ૬ ॥ 
શ્રીરામ લોકોનાં મોઢાંની વિવિધ પ્રકારની વાતો સાંભળતા જતા હતા, પરંતુ આ વાતોથી એમનાં મનમાં કોઇ 
પ્રકારનો વિકાર ઉત્પન્ન ન થયો. 


સ તુ વેશ્મ પિતુર્વરાત્જેહાસશિરરપ્રમમ્‌ | 
ઝમિત્તદ્વમ ધર્માત્મા મત્તમાતફ્વિદ્રમ: ।। છ ।1 


ધર્માત્મા શ્રીરામ માતેલા હાથીની જેમ પરાક્રમનું પ્રદર્શન કરતી ચાલથી ધીમે ધીમે કેલાસ શિખર જેવી કાન્તિવાળા 
પોતાના પિતાના ભવન તરફ જવા લાગ્યા. 
વિત્રીતવીરતુરુયં, સ. પવિશ્ય) નૃપાઝયત્‌ 0), 
ટવર્શાવસ્થિત વીન સુમસ્ત્રમવિટ્રત: 1 ટ 1 
રાજમહેલનાં દ્વાર ઉપર વીર પુરુષો વિનમ્ન ભાવથી ઊભેલા હતા. શ્રીરામે તેમની પાસે થઇને આગળ વધીને જોયું, 
તો થોડેક દૂર ઉદાસ મને સુમંત્ર ઊભેલા હતા. 
તતઃ ૧૦૫૦૫ત્રાક્ષ: શ્યામો તિરુપમો મદાન્‌ । 
૩વાતવ રામસ્તં સૂત પિતુરાર્યાદહિ મામિતિ 1 ૧ ॥ 
કમલનેત્ર, શ્યામવર્ણ, અનુપમ અને મહાગુણવાન શ્રીરામે સુમંત્રને કહ્યું કે "પિતાજીને અમારાં આવવાની સૂચના આપો.” 
સ રામપ્રેષિત: ક્ષિપ્રં તં વર્ધસિત્વા રઝાનમ્‌ । 
મયવિવવયા વાવ્વી મન્ત્યા શ્છક્ષ્ળમવ્રવીત્‌ ॥ ૧૦ ।। 
રામના મોકલેલા સુમંત્ર અંદર જઇને, મહારાજને અભિવાદન કરીને, ડરતાં ડરતાં ધીમા સ્વરથી મધુર વચન બોલ્યા કે, 
૩યં સ પુરુષવ્યાદ્રો દ્વારિ તિઇતિ તે સુતઃ । 
સવાન્સુહવ ગાપૃર્છય ત્વામિવાનીં વિવૃક્ષતે ॥ ૧૧ ॥ 
મહારાજ ! આપના પુરુષસિંહ પુત્ર દ્વાર પર ઊભા છે, બધા સુહૃદ્જનોની વિદાય લઇને તેઓ આપનાં દર્શન 
કરવાને આવેલા છે.” 
સ સત્યવાવી ઘર્માત્મા મ*્મીર્ચાત્સામરપમ: । 
૩વાત્ત રાના તં સૂતં સુમત્ત્રાનથય મે સુતમ્‌ ॥ ૧૨ 


સુમંત્રની વાત સાંભળીને સત્યવાદી, ધર્માત્મા અને સાગર સમાન ગંભીર મહારાજા દશરથે સુમંત્રને કહ્યું, ““હે 
સુમંત્ર ! મારા પુત્રને અહીં લઇ આવો.” 


૧૬૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


સ સૂતો રાથમાવાય ઉક્ષ્મળં મૈથિનીં તવા । 
ગઝમામામિમુઅસ્તૂળ સજાશ ગઞમતીપતે: ।। ૧ર ।| 
ત્યારે સુમંત્ર શ્રીરામ, લક્ષ્મણ અને સીતાને સાથે લઇને જલદી મહારાજ દશરથની નિકટ ગયા. 


સ રાના પુત્રમાયન્તં યુષ્જા વૂરાત્જનતાઝ્ઝસિમ્‌ । 
૩ત્પપાતાસનાત્તૂર્ણમાર્તઃ સ્ત્રીઝનસંવૃત્ત: ।। ૧૪ ।। 


એ વખતે દુઃખી અને સ્ત્રીઓથી ઘેરાએલા મહારાજા દશરથ દૂરથી જ હાથ જોડીને આવતા પુત્રને જોઇને તરતજ 
પોતાના આસન પરથી ઊઠીને ઊભા થઇ ગયા. 


ી સોડમિયુદ્રાવ વેમેન રામં યૃષ્જ્ા વિશાંપસિ: | 
તમસમ્પ્રાપ્ય યુ:આ્રર્ત: પપાત મુવિ મૂછિત: ।॥ ૧૫ ॥ 
તેઓ શ્રીરામને જોઇને તેમની તરફ મહા વેગથી દોડી ગયા, પરંતુ દુઃખી રાજા તેમના સુધી પહોંચે તે પહેલાં તો 
મૂચ્છિંત થઇને ભૂમિ પર પટકાઇ પડ્યા. 


સાકાર! 
પર્યક્ટુ સીતયા સાર્ધ રુવન્ત: સમવેશયન્‌ ।। ૧૬ ।। 


રામ અને લક્ષ્મણે તેમની ભુજાઓને પકડીને મહારાજને ઉઠાડ્યા અને સીતા સહિત રોતાં રોતાં એમને પલંગ પર 
લઇ જઇને બેસાડ્યા. 


ઝથ રામો કા! જવ્ઘસન્ઞ કિસન 
1 પાગ્ઝહિમૂંત્વા ; શૉજાળવપરિપ્તુતન્‌; | ત%/0-;॥ 
જ્યારે એક મુહૂર્ત પછી મહારાજ શ થયા જા શોક સાગરમાં ડૂબેલા મહારાજ દશરથને હાથ જોડીને રામ બોલ્યા, 


સ પ કાણ 
પ્રસ્ચિતં વળ્ડજારળ્યં પશ્ય ત્વં જીશહેન માન્‌ ॥ ૧૮ ॥ 


હૈ મહારાજ ! હું આપની પાસે વન-ગમનની આજ્ઞા લેવાને આવ્યો છું. આપ અમારા-સર્વ લોકોના સ્વામી છો, હું 
દંડક વનમાં જઇ રહ્યો છું. આપ એકવાર મને કૃપા દષ્ટિથી જોઇ લો.”” 
જક્ષ્મળ ત્તાનુગાનીણિ સીતા ત્તાન્વેતિ માં વનમ્‌ । 
જારળેવછુમિસ્તથ્ચેર્વા્યમાળો ત ત્તેસ્છત: ।। ૧૨ ॥। 
લક્ષ્મણ અને સીતાને પણ મારી સાથે જવાની આજ્ઞા આપી દેજો. મેં અનેક ઉચિત કારણો બતાવીને એમને 
રોકવા પ્રયત્ન કર્યો, પણ તેઓ રોકાતાં નથી, (વનમાં) જવા માગે છે.” 
ઝનુગાનીણિ સર્વાન્ન: શોજ્મુત્સુઝ્ય માનવ | 
૩ક્ષ્મળ માં ત્ત સીતાં ત્ર પ્રઝાપતિરિવ પ્રગા: 11 ર૦ ।। 
હૈ સૌને માન આપનારા ! આપ શોકનો પરિત્યાગ કરીને, જેમ પ્રજાપતિ પોતાની પ્રજાને આજ્ઞા આપે છે, તેમ 
આપ અમને બધાને આજ્ઞા આપો.” 
પ્રતીક્ષમાળમવ્યમમનુજ્ઞાં ઝમતીપતે: । 
૩વાવ રઝા સજ્ોક્ષ્ય વનવાસાય રાઘવમ્‌ । ર૧ ॥ 


વ્યાકુળતા-રહિત રામને વનમાં જવાની આજ્ઞાની પ્રતીક્ષા કરતાં જાણી, મહારાજ દશરથ તેમના તરફ કૃપાપૂર્ણ 
દૃષ્ટિથી જોઇને બોલ્યા. 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ _ 
અજરામર મારરગ્યામર 00010111૬૬ 
૩ઇ રાઘવ જેજેચ્યા વસ્વાનેન મોસ્તિ: । 
ઝયોઘ્યાયાસ્ત્વમેવાસ મવ રઝા સિમણ્ા મામ્‌ ॥ રર ॥ 
“હે રામ ! કેકેયીએ વરદાન માગી મને ભ્રમિત કર્યો છે, એટલે તું મને કેદ કરીને બળપૂર્વક (આજે જ) અયોધ્યાનો 
રાજા બની જા.” 
ણ્વયમુવત્વા નૃપતિના રામો ઘર્મમૃતાવર: । 
પ્રત્યુવાત્વાગ્ગસિં જુત્વા પિતરં વાવચવ્મેવિવ: 11 રર ॥। 
મહારાજાએ આવું કહ્યું ત્યારે ધર્માત્માઓમાં શ્રેષ્ઠ અને બોલવામાં ચતુર એવા શ્રીરામે હાથ જોડીને પિતાજીએ કહ્યું, 
મવાન્વર્ષસઇચાય પૃશથિવ્યા નૃપતે પત્તિઃ । 
૩૪ ત્વરળ્યે વત્સ્ચામિ ન મે જાર્ય ત્વચાડનૃતમ્‌ । ર૪ ॥ 
'હૈ રાજન્‌ ! આપ અનેક (- સહસ્ન) વર્ષો સુધી પૃથ્વીનું પાલન કરો. હું આપને મિથ્યાવાદી બનાવવા નથી 
માગતો. હું અવશ્ય વનમાં વાસ કરીશ.” 


નવ પગ્ત્ત ત્ત વર્ષાળિ વનવાસે વિહ્ત્ય તે । 
પુત્ત: પાલી મછીષ્યામિ પ્રતિજ્ઞાન્સે નરધિષ ।। ર૫ ॥ 
“હે નરાધિપ ! ચૌદ વર્ષ વનમાં નિવાસ કરીને અને પોતાની પ્રતિજ્ઞા પૂરી કરીને હું ફરીવાર આપની ચરણ-સેવામાં 
ઉપસ્થિત થઇ જવાનો છું.' 


જછુવન્નાર્ત: પ્રિયં પુત્રં સત્યપાશેન સંચતઃ । 
જજ્ય્યા-તોઇથાનર્તુ મિથ: ષા તમળવોત |) ૨% ॥। 


સત્યરૂપી પાશમાં બંધાએલા, દુઃખી અને કેકેયી દ્વરા પ્રેરિત, ધી હે રહેલા . મહારાજા દશરથ પોતાના પુત્ર રામને 
કહેવા લાગ્યા. 


શ્રેચસે વૃજ્વયે તાત પુતરામમનાય ત્ત । 
મમ્છસ્વારિણમવ્યદ્રઃ પન્થાનમજીતોમયમ્‌ । ર૪ ।। 


'બેટા ! ઇહલૌકિક અને પારલૌકિક સુખ (ની સિદ્ધિ) માટે, પુનઃ પાછા આવવા (ની ભાવના સાથે) તમે નિશ્ચિન્ત 
' થઇને વનમાં જાઓ, તમારો માર્ગ શુભ અને નિર્ભય બની રહો.” 
ત હિં સત્યાત્મનસ્તાત ઘર્મામિમનસસ્તવ । 
વિસિવર્તસિતું વુસ્તિઃ શવયતે રઘ્ુનન્ટ્ન 1 ર૮ ।। 
હૈ રઘુનંદન ! તમે સત્યનાં પાલનમા દૃઢ અને ધર્મમાં મન લગાડવાવાળા છો; એટલે તમને એમાંથી હઠાવીને બીજા 
માર્ગે ચલાવવાની શક્તિ કોઇનામાં નથી.” 
૩ ત્વિવાની રઝનીં પુત્ર મા મરછ સર્વથા । 
ણ્જાઇવર્શનેનાપિ સાધુ તાવસ્તરામ્યણ્મ્‌ । ર૨ ॥। 
પરંતુ પુત્ર ! આજની રાત તો તમે કોઇપણ પ્રકારે અહીં રહી જાઓ. એક દિવસ તો વધારે હું તમારી સાથે રહેવાનું 
સુખ ભોગવી લઉ !' 
ઘુષ્જરં દ્િયતે પુત્ર સર્વથા રાઘવ ત્વયા | 
મત્તિયાર્થ પ્રિયાન્‌ ત્યવત્્વા ચસાસિ વિઝન વનમ્‌ ।। રૂ૦ ॥ 
પુત્ર રામ ! મારું પ્રિય (કાર્ય) કરવાને માટે, તમે તમારા બધા જ પ્રિયજનોને છોડીને વનમાં જઇ રહ્યા છો, તે આ 
અત્યન્ત દુષ્કર કામ તમે કરી રહ્યા છો.” 


૧૬૭ 


તાર્લ્માકે રામાયણ અયોધઘ્યાકાંડ 


ત સૈતતન્સે પ્રિયં પુત્ર શષે સત્યેન રાઘવ | 
છત્નયા ત્રહિતસ્ત્વસ્મિ સ્ત્રિયા છન્તામ્નિજ્ત્પયા ।। રૂ૧ ॥। 


“હે વત્સ ! સત્યના સોગંદ ખાઇને કહું છું કે તમારું વનમાં જવું મને જરાય પસંદ નથી, પરંતુ શું કરું હું રાખમાં 
કમા અગ્નિની જેમ ભયંકર અને કુટિલ ઉદ્દેશવાળી કૈકેયીની ચાલમાં ફસાઇ ગયો છું.” 


વઝ્તના યા તુ જવ્ધા મે તાં ત્વં સિસ્તર્તુમિસ્છસિ । 
૩નચા વૃત્તસાહિન્યા જજેચ્યાડમિપ્રવૉવિત: ।। રૂર ॥ 


“હું કુલકલંકિની કેકેયીની જે જાળમાં ફસાઇ ગયો છું, તમે એનાં કહ્યા પ્રમાણે એ પ્રતિજ્ઞાને પૂર્ણ કરવા ઇચ્છો છો.” 
ન સૈતવાશ્ચર્યતમં યસ્ત્વ ઝ્યેછ: સુતો મમ । 
૩પાનૃતજથં પુત્ર પિતર જતુમિઃરછઇસિ । રૂરૂ ।। 
“પુત્ર ! એમાં કોઇ આશ્ચર્યની વાત નથી. તમે મારા જ્યેષ્ઠ દીકરા છો, એટલે તમે પોતાના પિતાને સત્યવાદી 
કહેવડાવવા માગો છો.” 
ઝથ રામસ્તથા શ્રુત્વા પિતુરાર્તસ્ય માષિતમ્‌ । 
છક્ષ્મળેત્ત સઇ પ્રાત્રા રીનો વત્તનમદ્રવીત્‌ । રૂ૪ ॥ 
આ પ્રકારનું અતિ દુઃખી પિતાનું વચન સાંભળીને લક્ષ્મણ સહિત શ્રીરામ દીનતા પૂર્વક બોલ્યા. 


પ્રાપ્ચસ્યામિ યાનસ ગુળન્ત્ૅ મે શ્વસ્તાન્પ્રવાસ્યતિ । 
૩પ%મળમેવાતઃ: સર્વવામેરં યૃળે ॥રૂ4ધ॥ 


“વનમાં જઇને પ્રતિજ્ઞાનું પાલન,કર્સાનું-જે, પુણ્યફળ. મને. આજે, પ્રાપ્ત થશે,તે ફળ (આવતી) કાલે વન જવાથી 
પ્રાપ્ત થઇ શકશે નહિ, મારી બીજી બધી જ ઇચ્છાઓની અપેક્ષા અત્યાર જલદી અહીંથી ચાલ્યા જવાનું એટલે જ હું ઉત્તમ 


સમજું છું.” 
નેવાદ રાગ્યમિચ્છામિ ન સું ન ત્ત મૈશિનીન્‌ | 
સેવ સર્વાસિયાન્જામાન્ન સ્વર્ષ નૈવ ગીવિતમ્‌ । રૂ૬ ।। 
“હે મહારાજ ! મને રાજ્યની ઇચ્છા નથી, ન તો સુખની, હું સીતાની કામના કરતો નથી, ન બધા ભોગ વિલાસની. 
મારે સ્વર્ગ નથી જોઇતું. ત્યાં સુધી કે મને મારું જીવન પણ ખપતું નથી. (ત્યારે હું શાની ઇચ્છા કરું છું ?) 
ત્વામટં સત્યમિરછામિ નાનૃતં પુરુષર્ષમ । 
પ્રત્યક્ષ તવ સત્યેન સુજુતેન વચ તે શષે ।। રૂછ ।। 


“હું આપને સત્યવાદી જોવા માગું છું, મિથ્યાવાદી નહિ. આપ દેવતા સ્વરૂપ છો. આ વાત હું આપની સામે સત્ય 
અને ધર્મના શપથ ખાઇને કહેવા માગું છું.” 


ત ત્ત શવચં મયા તાત ₹થાતું ક્ષળમષિ પ્રમો । 
ત શોવં ઘારમસ્વૈનં ત જિ મેડસ્તિ વિષર્યય: | રૂ૮ । 
“હે તાત ! રાત ભરની તો વાત જ કયાં રહી, હવે હું અહીં એક ક્ષણ પણ રોકાઇ શકતો નથી. પ્રભુ ! હવે આપ 
ધીરજ ધારણ કરો. મારો સંકલ્પ હું હવે બદલાવી શકતો નથી.” 
ઝર્શિતો છાસ્મિ જવેચ્યા વનં મર્છેતિ રાઘવ । 
મયા સ્ોવતં વ્રઝામૌત્તિ તત્સત્યમનુપાહયે । રૂ૨ ॥ 


“જ્યારે કેકેયીએ મને કહ્યું કે “રામ ! તમે વનમાં જાઓ” અને મેં “બહુ જ સારું” એમ કહીને સ્વીકાર કર્યો. હવે એ 
કથનનું પાલન કરવું પણ મારા માટે અનિવાર્ય છે.”” 


૧૬૮ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અચોદ્યાકાંડ 


ક આ પનત 
તસ્માલ્તવતમિલ્યૅેવ જરિષ્યામિ પિતુર્વત્તઃ । ૪૦ 1 


“હે તાત ! પિતા દેવતાઓના પણ દેવતા હોય છે, એટલે આપને પરમ દેવતા સમજીને હું આપની આજ્ઞાનું પાલન કરીશ.” 


પુર ત્ત રાણ ત્ત મછી ત્ત જે વસા 

મયા વિસછા મરતાય વોચતામ્‌ । 
૩ઇઈ તિહેશં મવતોડનુપાટયન્‌ 

વનં નમિષ્યામિ ત્તિરાય સેવિતુનમ્‌ ।। ૪૧ ।। 


હું અયોધ્યા અને પૃથ્વીના રાજ્યને છોડીને જાઉં છું, આપ એ રાજ્ય ભરતને આપી દો, હું આપની આજ્ઞાનું પાલન 
કરતો રહીને ચિરકાલ સુધી વનવાસ માટે જતો રહીશ.” 


છછ૭ાતિ મૂછાસિ ત્ત મક્ષયન્વને 
મિરીંશ્વ પશ્ચન્સરત: સરાસિ વ્વ । 
વનં પ્રવિશ્યેવ વિસિત્રપાવપં 
સુ મવિષ્યામિ તવાસ્તુ સિર્વૃત્તિ: । ૪ર ।। 
વિવિધ પ્રકારનાં વિચિત્ર વૃક્ષોથી સુશોભિત વનમાં પ્રવેશ કરીને ત્યાં ફળ અને મૂળ ખાતો રહીને તથા નદીઓ 
અને સરોવરોને દેખતો રહીને હું સુખ-પૂર્વક રહીશ. આપ પણ પ્રસન્‍ન અને સુખી રહેશો.” 


ણવ સ રાઝા વ્યસનના (િપસ્ત: 
શોજેન છુ:ચેન ત તાપ્યમાનઃ । 
ગાકહિઝૂય- હય... ત વિત્ત શ. ન્ન (| 
જાસુ મતો મવ તિતેઇ જિત 1 જરે ।। 
આ સાંભળીને મહારાજા દશરથ કલેશિત તથા શોક અને દુઃખથી સંતપ્ત થઇ ગયા, શ્રીરામને ભેટ્યા પછી મૂચ્છિત 
થઇને ભૂમિ પર પડી ગયા. મોહને પ્રાપ્ત તેઓ તદ્ન નિશ્ચેષ્ટ થઇ ગયા, 


જેટ્ચસ્તતઃ સંરુછુજુઃ સમેતા 
સતા વર્ગચિત્વા નરફેવપસનીમ્‌ । 
જુવન્‌ સુમન્ત્રોૉડપિ ગમામ મૂર્છા 
છાછજૃુતં તત્ર વમૂવ સર્વમ્‌ | ૪૪ ।। 
એ વખતે કૈકેયી સિવાયની બધી જ સ્ત્રીઓ કૌસલ્યાની પાસે એકઠી થઇ અને રોવા લાગી. રોતો રોતો સુમંત્ર પણ 
મૂચ્છિત થઇ ગયો. ત્યાં સર્વત્ર હાહાકાર થઇ ગયો. 


૨૯ (ઓમગમણત્રીસમો) સર્ગ સમંત્ર વારા કેકેયીનો તિરસ્કાર 
તતો નિર્ઘય સઇસા શિરો નિઃક્ષસ્ય ત્તાસજૃત્‌ | 
પાળિં પાળૌ વિનિષ્તિષ્ય સુમન્ત્રઃ પ્રત્યમાષત । ૧ ॥ 
મૂ્ચ્છા વળી ત્યારે સફાળા માથું ફૂટીને, હાથથી હાથ ઘસીને, લાંબો નિસાસો નાખીને સુમંત્ર બોલ્યા, 
યસ્યાસ્તવ પતિસ્ત્યવતો રાગા વશરથઃ સ્વયમ્‌ । 
પતિઘ્ની ત્વામઈં મસ્ચે જીુસઘ્નીનષિ ત્તાન્તત: ।। ર ॥ 
હૈ દેવી ! તમે તમારા પતિ મહારાજા દશરથનો પણ પરિત્યાગ કરી દીધો. એટલે હું તો તમને પતિની હત્યા કરનારી 
અને કુળનો નાશ કરનારી માનું છું.” 


૧૬૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 
માડવમંસ્થા «શરથં મર્તારં વરં પતિમ્‌ । 
મર્તુરિરિછા હિ નારીળાં પુત્રવ્ઝેટ્યા વિશિષ્યતે || રૂ 1! 


“હે કેકેયી ! તમે તમારા પતિનો તિરસ્કાર ન કરો. તેઓ તમારા પતિ, રક્ષક, અને વરદાન આપનારા છે. સ્ત્રીઓને 
માટે પતિની ઇચ્છા અજરાર ચાલવું એ કરોડો પુત્રોનાં પ્રેમથી પણ ચડિયાતું છે.” 


યથાવયો હિ રાગ્યાનિ પ્રાપ્નુવસ્તિ નૃપક્ષયે । 
ફહ્વાજુી જી જનાથેડસ્મિસ્તન્ઝોપચિતુમિસ્છસિ ।। ૪ ।। ] 
જુઓ, રાજાના મૃત્યુ પછી રાજ્યનો સ્વામી અવસ્થા અનુસાર સૌથી મોટો દીકરો થાય છે. શું તમે મહારાજ 
દશરથની હયાતીમાં જ ઇક્ષ્વાકુ કુળની આ પ્રાચીન પરંપરાનો લોપ કરવા ચાહો છો ?* 
રઝા મવતુ તે ષુત્રો મરત: શાસ્તુ મેવિનીમ્‌ । 
વયં તત્ર પમિષ્યામો યત્ર રમો મમિષ્યતિ ॥। ૫ ॥ 


“ભલે તમારો પુત્ર ભરત રાજા થાય અને તે આ પૃથ્વી પર શાસન કરે, અમે લોકો તો ત્યાં જ જઇશું જ્યાં શ્રીરામ 
જઇ રહ્યા છે.” 


ગાશ્ચર્યમિવ પશ્યામિ યસ્યાસ્તે વૃત્તમીટૂશમ્‌ । 
ઝાવરન્ત્યા ન વિવૃતા સસલો મવતિ મેવિની 1 ૬ 1 
મને બહુજ નવાઇ લાગે છે કે તારા આ દુષ્ટ-આચરણને જોઇને પણ આ પૃથ્વી કેમ ફાટી પડતી નથી !' 
ગામ છિત્વા મ નિશ્વં પરિવવરત્તુ ચ: । 
યશ્નેસ, ડા2 સવાર] ઘુરો તમવેત્‌ ત॥(૪ ॥ 


'જેને દૂધનું સિંચન કરવા છતાં પણ જે ળના પિ ફળ આપવાનો નથી એવા કડવા લીંબડાને પાણી પાય અને 
મધુર ફળ આપનારા આંબાને કુહાડીથી કાપી નાખે એવો મૂર્ખ માણસ કોણ હશે ?' 


૩મિઝાતાં છિ તે મન્યે યથામાતુસ્તથૅવ ત્ત । 
ત દિ નિમ્વાત્સવેલ્ક્ષોદ્રં સોજે સિમટિતં વત્ત: ॥ ૮ ॥ 


લીંબડામાંથી કદી મધ ઝરતું નથી એમ લોકોએ કહેલું છે, તે લોકવાણી બરાબર જ છે. એટલે જ જેવી તારી માતા 
હતી એવી જ તું પણ થઇ છો.” 


સત્યશ્રાસ પ્રવાવોડ્યં છોજિજ: પ્રતિમાતિ મા । 
પિતૃન્સમનુગાયન્તે તરા માતરમસતા: 11 ૨ 1 
આ લોક-પ્રવાહ મને ઠીક જ પ્રતીત થાય છે, કે પુત્રો પિતાના સ્વભાવવાળા અને પુત્રીઓ માતાના સ્વભાવવાળી થાય છે.” 


તૈવં મવ ગૃછાળેવ ચવાઇ વસ્ુધાધિપ: । 
મતુરિરિછામુપાસ્વેઇ ઝનસ્યાસ્ય મતિર્મવ 11 ૧૦ 1 
“જો તું તારી માતાના જેવી ન થા અને મહારાજનું કહ્યું માન. પોતાના પતિની ઇચ્છા અનુસાર આચરણ કરીને તું 
તેમની રક્ષા કર.” 
મા ત્વં પ્રોત્સાહ્તિ પાપેર્ેવરાગસમપ્રમમ્‌ । 
મર્તારં જોજ્મર્તારવસજ્ર્મમુષાવધા: । ૧૧ ।। 
હૈ દેવી ! તું પાપોથી પ્રોત્સાહિત થઇને, ઇન્દ્ર સમાન તેજસ્વી, પ્રજાપાલક પતિ દ્વારા આ નિન્દિત કર્મ (મોટાની 
ઉપસ્થિતિમાં નાનાને રાજય) ન કરાવ.” 


------ડડડડઝઝડઝ:-----ાાાાસણણાાસાણણળસણળણણસણણણણણણાસાણાણાણાણાાણાણાણણાણણણતણાણણતસસસ 


૧છ૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
દાય કસાડયસદાંદદટદાદદસદદદધ 
પરિવાવો દિ તે હેવિ મછાન્નોજે ત્તરિષ્યતિ । 
યવિ રામો વનં યાતિ વિછાચ પિતરં નુપમ્‌ ॥ ૧૨ ।। 


“હૈ દેવી ! જો પોતાના પિતા મહારાજા દશરથને છોડીને શ્રીરામ વનમાં જતા રહ્યા તો સંસારમાં તારી બહુ જ નિંદા 
થવાની.” 


૬તિ સાન્ત્વેશ્વ તીક્ળેશ્ત્ જજેયી રાગસસવિ । 
સુમન્ત્રઃ ક્ષોમચયાનાસ મૂચ ણવ જુતાગ્ઝકિ: ॥ ૧ર ।। 
આ પ્રમાણે સુમંત્રે રાજ્યસભામાં હાથ જોડીને કોમળ તેમજ કઠોર વચનોથી કેકેયીને વારંવાર ખૂબ ખખડાવી (તતડાવી). 


તેવ સા ક્ષુન્યતે વેવી ન ત્ત સ્મ પરિવૂયતે । 
નત ત્તાસ્યા મુચ્વર્ણસ્ય તક્ષ્યતે વિદ્યા તવા । ૧૪ ॥। 


તો પણ કેકેયીને જરા પણ ક્ષોભ ન થયો, કે ન થયો પશ્ચાતાપ. તેના ચહેરાનો રંગ પણ જરાય બદલાયો નહિ ! 
૩0૦ (ત્રીસમો) સર્ગ સિવ્યાર્થનું કેકયીને સમજાવવું 


તતઃ સુમત્ત્રમેક્વાવ: પીષ્િતોડ્ત્ર પ્રતિજ્ઞયા । 
સવાષ્પમતિનિ:શ્વસ્ય ગઝમાવેૅવં પુન: પુન: ।। ૧ ।। 
જ્યારે સુમંત્રનાં વેણ સાંભળ્યાં છતાં કૈકેયી ઉપર કોઇ પ્રભાવ ન પડ્યો, ત્યારે પોતાની પ્રતિજ્ઞાથી દુઃખી થયેલા 
ઇક્વાકુવંશી મહારાજા દશરથે સજલ નેત્રે નિસાસો નાંખીને સુમંત્રને કહ્યું. 


સૂઝ રતતસુસય્વૂળા સતુર્થિઘમતા વ્યૂ: ...... 
રા ુ ર 8. (ક ર્ન ૧પ પ્રતિતિ સ. જ બુ 


“હે સુમંત્ર ! શ્રીરામની સાથે (પાછળ પાછળ) ચાલવા માટે વિવિધ પ્રકારનાં રત્નોથી યુકત ચતુરંગિણી સેના સત્વર 
તૈયાર કરો.” 


ઘાન્યવમેશશ્ત મ: જશ્તિત્નવમેશશ્ત્ર મમવ: । 
તો રામમનુમરછેતા વસનત સિર્ઝને વને । રૂ 1 
'ધન અને ધાન્યના જે બે ભંડારો મારા પોતાના છે, તે બધા જ નિર્જન વનમાં રહેનારા શ્રીરામની સાથે જ જવા દો.” 


ણ્વં ત્રુવતિ જાળુત્સ્થે મુરત પરિશુષ્યતા । 
રાગઝાનમેવામિમુઓ જૈજેથી વાવચમદ્રવીત । ૪ ॥ 
મહારાજા આ પ્રમાણે કહેતા હતા ત્યારે કૈેકેયીનું મુખ સુકાઇ ગયું. તે રાજાની સામે આ વચન બોલી. 
નિરાસ્વાઘતમં શૃન્યં મરતો નામિપલત્સ્યતે 1 પ 1 
હૈ સજ્જન ! સાર રહિત સુરાની જેમ ધન-ધાન્ય વગરનું (સૈનિક) જન-શૂન્ય, અર્થાત્‌ ઉપભોગને માટે અયોગ્ય 
રાજ્યને ભરત નહીં સ્વીકારે.” 
તવેવ વંશે સમરો ઝ્યેઇપુત્રમુપારુઘત્‌ । 
૩સમજ્ન ડૃતિ રયાત તથાયં મત્તુમર્દત્તિ ॥ ૬ 1 
તમારા જ વંશમાં રાજા સગરે પોતાના જ્યેષ્ઠ પુત્ર વિખ્યાત “અસમંજ'ને રાજ્ય-ભોગોથી વંચિત કરીને કાઢી 
મૂકેલો હતો. એ જ પ્રકારે શ્રીરામ પણ રાજ્ય-ભોગોથી રહિત જ વનમાં જશે.' 


૧૭૧ 


વાર્લ્મીાકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


ણ્વમુવ્તો અસિમિત્યેવ રઝા વશરથોડદ્રવીત્‌ । 
વ્રીઝિતશ્ત ઝન: સર્વ: સા ત્ત તં નાવવુધ્યત । છ ॥ 


કૈકેયીએ આવું કહ્યું, તેથી મહારાજે કહ્યું, “ધિક્કાર છે તને'. ત્યાં બેઠેલા બધા જ લોકો પણ કેકેયીની આ વાત 
સાંભળીને લજિજત થઇ ગયા, પરંતુ કેકેયીને જરાપણ શરમ ન આવી. 


તતઃ વૃજ્ઞો મછામાત્ર: સિજ્નાર્થો નામ નામત: । 
શુચ્વિર્વછુમતો રાજ્ઞઃ જેજે યીમિવમવ્રવીત્‌ ।। ૮ 1 


એ વેળાએ સિદ્ધાર્થ નામના વૃદ્ધ, પવિત્ર આચરણવાળા અને મહારાજાના અત્યન્ત પ્રિય સચિવે કેકેયીને કહ્યું. 


ઝસમઅ્નો મછીત્વા તુ ત્રોડત: પશિ વારજાન્‌ । 
સરચ્વા: પ્રક્ષિપન્નપ્સું રમતે તેન વયુર્મતિ: ।। ૨ 1 


“હે દેવી ! (અસમંજ અને શ્રીરામની સરખામણી કેવી !) અસમંજ તો મહા દુષ્ટબુદ્ધિ હતો. રસ્તામાં રમતાં 
બાળકોને પકડી તે સરચૂમાં ફેંકીને રમત કરતો હતો અને એવાં કૃત્યોથી ખુશ થતો હતો.” 


ફત્યેવમત્યગઝદ્રાઝા સમરો તૈ સુધાર્મિજ: | 
રામઃ જિમજરોત્પાપં ચેનૈવમુપરુધ્યત્તે 1 ૧૦ ।। 


“આ પાપના કારણથી ધાર્મિક રાજા સગરે પોતાના દુષ્ટ-ચરિત્ર જ્યેષ્ઠ પુત્રને દેશનિકાલ કરેલો હતો. પરંતુ રામે 
એવું કયું પાપ કરેલું છે, જેના કારણે તેમને વનવાસ આપવામાં આવે છે ?' 


ત છિ જઝ્વન પશ્યામો રાઘવસ્યાનુળં વયમ્‌ । 
યુઈમોં છાર તસિર્ય  શશાટ્ુસ્ચેવ જ્યમ 12 ૧/૧ ।। 


“અમને લોકોને રામમાં કોઇ દોષ દેખાતો નથી, તેઓ તો કલંક રહિત ચંદ્રમાના સમાન નિષ્પાપ છે.” 


ઝવયુઇસ્ય છિ સન્ત્યાપ: સત્પથે તિરતસ્ય ત્વ | 
સિર્વહેવષિ શજ સ્થ સુતિં ધર્ષનતિરોધનાત્‌ । ૧૨ 


“હે દેવી ! સજ્જન અને સુમાર્ગ પર ચાલનાર પુરુષનો પરિત્યાગ કરવાથી અધર્મ થાય છે અને એવો અધર્મ ઇન્દ્રનાં 
તેજનાં પણ નાશ કરી દે છે.” 


તવ વૅવિ રામસ્ય શ્રિયા વિદ્તયા ત્વયા । 
છોજ્તોડષિ હિં તે રક્ષ્ચ: પરિવાવ: શુમાનને ।। ૧ર ।। 


“હે દેવી ! રામના રાજ્યાભિષેકની શોભા નષ્ટ કરવામાં તમને શો લાભ થવાનો છે ? આ કામ કરવાનું છોડી દો, હે 
સુમુખી ! તમારે લોકાપવાદથી પણ બચવું જોઇએ.” 


શ્રુત્વા તુ સિજ્ઞાર્થવત્નો રઝા શ્રાન્તતરસ્વન: । 
શોવ્મેપણ્તયા વાત્તા જેજેચીમિવમદવ્રવીત્‌ । ૧૪ ।॥ 


સિદ્ધાર્થનાં આવાં વચનો સાંભળીને, શોકથી વ્યાકુળ થઇને મહારાજા દશરથે ધીમા સ્વરથી કૈકેયીને કહ્યું 


ઇ્તદટ્ટત્તો તનેરઇ-સિ પાપવૃત્તે 
રિત ન ગઝાનાસિ મમાત્મનો વા । 
ઝાસ્થાય માર્મ જીપળં જુીત્તેણા 


ત્તેણ છિ તે સાધુપથાવષેતા । ૧૫ 


૧છર૨ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર. અયોધ્યાકાંડ 
“હે પાપિની ! તને સિદ્ધાર્થની વાત પણ સારી ન લાગી ! મારું અને તારું ભલું શામાં છે, એનું પણ તને જ્ઞાન નથી! 
તું ક્રુદ્ર માર્ગ પર ચાલવાની ચેષ્ટા કરી રહી છે, તારો પ્રયત્ન સજ્જ નોચિત માર્ગથી વિપરીત ચાલવાનો જ છે. 
ઝનુવ્ર સિષ્યાનમ્યટ્મલ્ત રામ 
રાગઝ્યં પરિત્યગ્ય ઘન સુચ્વ ત્ત । 
સહૈવ રાજ્ઞા મરતેન ત્ત ત્વં 
યથાસુરવં મુટ્ઃક્વ ત્તિરાચ રાગ્યમ્‌ । ૧૬ ।। 
એટલે હું તો રાજ્ય, સુખ અને ધન, બધું જ છોડી દઇને રામની સાથે વનમાં જતો રહીશ. તું તથા તારો દીકરો 
ભરત સાથે મળીને સદાકાળ સુખપૂર્વક રાજ્યનો ઉપભોગ કર્યા કરજો.” 
૩૧ (એકત્રીસમો) સર્ગ વલ્કલ - વસ્ત્ર - પરિઘાન 
મછામાત્ર-વત્ત: શ્રુત્વા રામો «શરથં તવા । 
ઝમ્યમાષત વાવચં તુ વિનયજ્ઞો વિનીતવત્‌ । ૧ ।। 
પ્રધાન મંત્રી સિદ્ધાર્થનાં વચનો સાંભળીને વિનયમૂર્તિ શ્રીરામે નમ્રતા પૂર્વક મહારાજ દશરથને કહ્યું, 
ત્યવતમોમસ્ય મે રાગન્‌ વને વન્ચેન ગીવતઃ । 
જિ જાર્યનનુચાત્રેળ ત્યવતસઝસ્ય સર્વતઃ: 11 ર 1 
'હે મહારાજ ! રાજ્ય-ભોગોને મેં સર્વથા છોડી દીધા છે અને વનમાં ઉત્પન્ન થનારા પદાર્થોથી પોતાનો નિર્વાહ 
કરવાનું સ્વીકારી લીધું છે, તો પછી હવે મારી સાથે સેના વગેરે મોકલવાની શી આવશ્યકતા છે ?' 


યો દિ ૧સ્વાવ્મગશ્રેઇંજહ્યાયાં જીરુતે] તતઃ (0 | (] 
રઝ્ગુસ્નેહેન જિં તસ્ય ત્યઝત: છીઝ્ઝરત્તમમ્‌ ॥ રે ॥ 
જો માણસ હાથીનું દાન કર્યા પછી હાથી બાંધવાનું દોરડું આપવાની ઇચ્છા ન કરે, તો તે ઉત્તમ હાથી આપનારને 
દોરડાની મમતાથી શો લાભ ?” 
તથા મમ સતાં શ્રેઇ જિ ધ્વગિન્યા ગમત્પલે | 
સર્વાળ્યેવાનુગાનામિ ચીરાળ્યેવાનયત્તુ મે ।। ૪ ॥। 
હૈ સત્પુરુષ શ્રેષ્ઠ ! જગત્પતિ ! મારે સેનાનું શું કામ છે ? આ સેના વગેરે સર્વ કંઇ હું ભરતના માટે આપું છું, મારે 
માટે તો માત્ર વલ્કલ વસ્ત્રો જ મંગાવી આપજો.” 
સસિત્રપિટજે ત્તોમે સમાનયત મરછતત: । 
તતુવશ વનેવાસં વર્ષાળિ વસતો મનમ ।। વ ।। 
મારે ચૌદ વર્ષ સુધી વનમા રહેવાનું છે. એટલે કંદ-મૂળ ખોદી કાઢવા માટે મને કોદાળી અને સૂંડલી મંગાવી 
આપો. જેથી હું તેને શીધ્ર વનમાં સાથે લઇ જઇ શકું.” 
ઝથ ચીરાળિ જેજેચી સ્વસમાહત્ય રાઘવમ્‌ । 
૩વાત્તર પરિઘત્સ્વેતિ ઞનૌઘે સિરપત્રપા ।। ૬ 11 
એ જન-સમુદાયની વચમાં નિર્લજ્જ કૈકેયી જાતે જ વલ્કલ વસ્ત્રો લઇ આવી અને શ્રીરામને કહ્યું, “લો, આને 
પહેરો.” 
સ ચીર પુરુષવ્યાપ્ર: જેજેસયા પ્રતિમૃહ્ય તે । 
સૂક્ષ્મવસ્ત્રમવક્ષિપ્ય મુસિવસ્ત્રાળ્યવવસ્ત ૪ ।। ૪ 1 


૧૪૩ 


વાર્લ્મીાયકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


પુરુષસિંહ શ્રીરામે કેકેયી પાસેથી તે વલ્કલ વસ્ત્રો લઇ લીધાં અને પોતાનાં બહુમૂલ્ય બારીક વસ્ત્રોને ઉતારીને મુનિ- 
વસ્ત્રોને ધારણ કરી લીધાં. 


છક્ષ્મળશ્ત્તાપિ તથૅવ વિદાય વસને શુમે । 
તાપસારછાવને ચૈવ ગયાઇ પિતુરમત: ।। ૮ 11 
લક્ષ્મણજીએ પણ પિતાજીનાં સામે જ સુંદર વસ્ત્રોને ઉતારીને તાપસ વેશ ધારણ કર્યો. 


સમીક્ષ્ય સીરં સા સીતા મર્તારમિવમદ્રવીત્‌ । 
જથં તુ ચીરં વધ્નન્તિ મુનચો વનવાસિન: ।। ૨૬ ॥ 


એ વલ્કલને જોઇને સીતાએ પોતાના પતિ શ્રીરામને પૂછ્યું, “વનવાસી મુનિઓ વલ્કલ વસ્ત્રો કેવી રીતે પહેરતા 
હોય છે ?” 
જીત્યા જળ્હે ત્ત સા સ્ીરમેજ્માવાય પાળિના । 
તસથૌ છજીશજા તત્ર દ્રીડિતા ગનજાત્મઝા ॥ ૧૦ ॥ 


ત્યારે આ કામમાં અકુશળ સીતાજી એ વલ્કલનો એક છેડો ગળામાં લપેટીને, બીજો છેડો હાથમાં પકડીને 
શરમાઇને ત્યાં જ ઊભાં થઇ રહ્યાં. 


તસ્યાસ્તત્ક્ષિપ્રમામપ્ય રામો ધર્થમૃતાં વરઃ । 
સર વવન્ધ સોતાયા: જોશેયસ્યોપરિ સ્વયમ્‌ । ૧૧ ।। 


સીતાજીની આવી દશા જોઈને ધર્માત્માઓમાં શ્રેષ્ઠ શ્રીરામે તરત તેમની પાસે જઇને રેશમી વસ્ત્રોનાં ઉપર એ 
વલ્કલનો છેડો જાતે જ બાંધી દીધો. , વડા ક કક કપ 
ત્રર્‌ ન કુ લયા લ્ય ક. ન પ 
સિવાર્ય સતાં જજ વસિછો વાવચમતવ્રવીત્‌ । ૧૨ ॥ 


સીતાને વલ્કલ પહેરેલી જોઇને મહારાજા દશરથના ગુરુ વસિષ્ઠજીએ સીતાને વલ્કલ પહેરવાની મનાઇ કરીને 
કૈકેયીને કહ્યું. 
ઝતિપ્રવૃત્તે યુ્મેઘે જૈજેચિ જીરપાંસતિ । 
વગ્તતયિત્વા ત્ત રાઝાનં ન પ્રમાળિડ્વતિઇસત્તે ॥ ૧૨૩ । 
“અરે દુર્બુદ્ધિ ! કુલકલંકિની ! મહારાજને છેતરીને તું મર્યાદાનું ઉલ્લંધન કરી ગઇ છે, ભલે જે થયું તે થયું, હવે તો 
મર્યાદામાં રહે.' 
ત મત્તવ્યં વનં વેવ્યા સીતયા શીનવર્ગિતે । 
ઝત્તુઠાસ્યત્તિ રામસ્થ સીતા પ્રજુ્તમાસનમ્‌ । ૧૪ ।। 
“હે દુઃશીલા ! દેવી સીતા વનમાં નહીં જાય, અપિતુ શ્રીરામ વનમાંથી પાછા આવે ત્યાં સુધી રાજ-સિંહાસન પર 
બેસીને રાજ્યનું શાસન કરશે.” 
ઝથ ચાસ્યતિ વૈહેદી વનં રામેળ સંમતા । 
વયમપ્યનુયાસ્યામ: પુર તેવું નમિષ્યતિ । ૧૫ ।। 


“જો સીતા વનમાં રામની સાથે જતી રહી તો અમે લોકો તથા આખાયે અયોધ્યાના નિવાસીઓ રામની સાથે વનમાં 
જતાં રહીશું.” 


૧છજ૪ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


મરતશ્ચર સશનત્નુદ્નશ્સ્રીરથાસા વનેત્તર: । 
વને વસત્તં વુત્સ્થમનુવત્સ્યતિ પૂર્વગમ્‌ ॥ ૧૬ ॥। 
“ભરત અને શત્રુધ્ન પણ વલ્કલ ધારણ કરીને તપસ્વીઓના વેશમાં પોતાના મોટા ભાઇની સાથે વનવાસી થઇ જશે.' 
તતઃ શૂસ્યાં મલઝનાં વસુધાં પાવપે: સઇ । 
ત્વમેવ શાધિ વુર્વૃત્તા પ્રઞાનામરિતિ સ્થિતા ॥ ૧૪ ।॥। 


“જ્યારે આ રાજ્યની ભૂમિ મનુષ્યોથી શૂન્ય (નિર્જન) થઇ જશે કેવળ ઝાડ અને ઝાડો જ બાકી રહી જશે, ત્યારે 
કુટિલ વ્યવહાર કરનારી અને પ્રજાનું અહિત કરનારી તું એકલી જ વૃક્ષો ઉપર રાજ્ય કરજે.' 


ત છૂવત્તાં મહીં પિત્રા મરત: શાસ્તુમર્છતિ । 
ત્વચિ વા પુત્રવદ્ધસ્તું ચવિ ગાતો મહીપતેઃ । ૧૮ ॥ 


“મહારાજાએ અપ્રસન્‍્નતાપૂર્વક આપેલાં આ રાજ્યનો સ્વીકાર ભરત જો મહારાજાનો પુત્ર હશે તો કદી પણ નહીં 
કરશે અને તારી સાથે પુત્રવત્‌ વહેવાર પણ નહીં કરશે.” 


યધ્ધષિ ત્વં ક્ષિતિતનાવ્મમનં મોત્પતિષ્યતિ । 
પિતૃવંશન્વરિત્રજ્ઞઃ સોડન્યથા ત જારિષ્યતિ ।॥ ૧૨ ।॥। 


“ભલે તું પૃથ્વીને છોડીને આકાશમાં ઊડી જાય (અર્થાત્‌ મરી જાય) તો પણ પોતાના કુળના આચારને 
જાણવાવાળો ભરત કુલાચારની વિરુદ્ર આચરણ કદી કરશે નહીં” 


તસ્વચા ષુત્રમર્ધિન્યા પુત્રસ્ય જુતમપ્રિયમ્‌ । 
હોવે છિ, (ત; શ વિદ્યતે) ચો) ન રામમનુત્રલ;- 1)|૨૦ ।। 


“તું ભરતનું ભલું કરવાના વિચારથી તેને રાજ્ય અપાવી રહી છે, તુ હું તેનું અપ્રિય આચરણ જ કરી રહી છે, 
કેમકે સંસારમાં એવો કોઇપણ (મનુષ્ય) નથી જે શ્રીરામનો અનુગામી ન હોય.' 


દ્રહ્યસ્યસવ જેજેચિ પશુવ્યાહમૃગન્નિઝાન્‌ । 
મરછત: સઇ રમેળ પાવપાંશ્ત્ર તવુન્મુઆન્‌ । ર૧ ।। 


“મનુષ્યોની તો શું વાત કરું, તું જોઇશ કે પશુઓ, સર્પો, મૃગો અને પક્ષીઓ પણ શ્રીરામની સાથે વનમાં જશે, 
વૃક્ષો પણ શ્રીરામને જતાં જોઇને તેમના સ્નેહમાં આસકત થઇને તેમના તરફ નમી જશે.” 


ઝથોસ્તમાન્સામરળાતિ જવિ 


ત સત્તીરમરચા: સિધીગસે સિ 
ન્યવારયત્તદ્વસનં વસિછ: ।। ૨૨ ॥। 


“હૈ દેવી ! ચીર (:વલ્કલ)ને દૂર કરીને પોતાની વધૂને ઉત્તમ વસ્ત્રો અને આભૂષણો આપો. આ સીતા ચીર 
પહેરવાને યોગ્ય નથી.” આ પ્રમાણે કહીને વસિષ્ઠજીએ સીતાને ચીર ધારણ કરાવવાની મનાઇ કરી દીધી. 


ણ૪સય રામર્ય વને તિવાસ: 
ત્વચા વૃત્તઃ જૈજેચયરાગપુત્રિ । 
વિમૂષિતેયં પ્રતિજર્મસિત્યા 
 વસત્વરળ્યે સઇ રાઘવેન ॥ રરૂ ।। 
'હૈ કેકેયરાજ પુત્રી ! તેં એકલા રામને માટે વનવાસ માગેલો હતો, એટલે સીતા વસ્ત્રાભૂષણોથી અલંકૃત થઇને 
વનમાં જાય અને રામની સાથે નિવાસ કરે.” 


૧૭૫ 


વાલ્માોંકે રામાયણ _અયોધ્યાકાંડ 
તસ્મિસ્તથા ગન્પત્તિ વિષ્રમુરયે 
મુરૌ નૃપસ્યાપ્રતિમપ્રમાવે । 
તૈવ સમ સીતા વિતિવૃત્તમાવા 
પ્રિયસ્ય મર્તુ: પ્રતિજારજામા । ર૪ ।॥ 
વિપ્રશ્રેષ્ઠ તથા અમિત પ્રભાવશાળી રાજગુરુ વસિષ્ઠજીએ આવું કહ્યું છતાં પણ સીતાજીએ એ વલ્કલ ન ઉતાર્યા. 
શા માટે ઉતારે, એ તો પોતાના પ્યારા પતિના સમાન જ વલ્કલ વસ્ત્ર ધારણ કરીને વનમાં રહેવાની ઇચ્છા કરતી હતી. 


૩૨ (બત્રીસમો) સર્ગ વનમાં જવાની આ 


પ્રતુત્રમેશ ઝન: સર્વો ધિવત્વાં વશરથં ત્વિતિ ।। ૧ 1 
સનાથ સીતાને અનાથની જેમ વલ્કલ પહેરતી જોઇને ત્યાં ઉપસ્થિત જનસમુદાય કકળી ઊઠયો, “દશરથ ! તને 
ધિક્કાર છે.” 
સ નિઃશ્વસ્યોષ્ળમેક્ષ્યાજસ્તાં માર્યામિવમદ્રવીત્‌ । 
જજ્સિ છુશત્તીરેળ ત સીતા મત્તુમર્ઈતિ ।। ર ।| 
ત્યારે મહારાજ દશરથે ગરમ નિસાસો નાખીને પોતાની પત્નીને કહ્યું, “કેકેયી ! સીતા દર્ભનાં વલ્કલ પહેરીને વનમાં 
નહિ જાય.” 
રામેળ યવિ તે પાપે જિશ્ઞત્જુતમશોમનમ્‌ । 
૩૫જાર/ જફ તેઝવેલેરા હશિતોડ્યમે. વ! ઉં | 
“માની લઉં કે શ્રીરામે તારું કશુંક બગાડ્યું હતું, પણ અરે ! પાપિની ! મને એ તો બતાવ કે સીતાએ તારું શું 
બગાડ્યું હતું ?” 
ડતીવ રાઝઞા વિજપન્મછાલ્મા 
શોજ્સ્ય નાન્તં સ વવર્શ જિગ્ત્તિત્‌ | 
મૃશાતુરત્વારત્તર પપઘાત મૂમી 
તેનેવ પુત્રવ્યસને નિમન્ન: । ૪ । 
મહારાજા દશરથ આમ વિલાપ કરીને તથા પોતાના શોકનો કયાંય અન્ત ન જોઇને અત્યન્ત આતુર થઇને ભૂમિ પર 
પડી ગયા અને પુત્રવિયોગ જન્ય દુઃખમાં ડૂબી ગયા. 
છ્વં ત્રુવન્તં પિતરં રામઃ સશભ્સ્થિતો વનમ્‌ | 
ઝવાવિશરસમાસીનમિવં વત્તનમવ્રવીત્‌ । ધ । 
આ પ્રમાણે કહેતા અને માથું નમાવીને બેઠેલા મહારાજા દશરથને વનમાં જવાને તૈયાર થયેલા શ્રીરામે કહ્યું, 
ડૂચં ઘાર્મિજ વોસન્યા મમ માતા ચશસ્વિની । 
મયા વિદીનાં વરવ્‌ પ્રપસ્નાં શોજસામરમ્‌ । ૬ ॥ 
હૈ ધર્મિષ્ઠ ! મારી આ યશસ્વિની માતા કૌસલ્યા મારા વિના શોક સાગરમાં ડૂબી જશે.” 
ઝયૃણપૂર્વવ્યસના મૂયઃ સમ્મસ્તુમર્ટસિ | 
પુત્રશોવં યથા નસ્ઈત્વયા પૂઝ્યેન પૂગિતા । છ ।॥ 


૧છફ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“એમણે પહેલાં કદી દુઃખ નથી દેખ્યું, એ અત્યંત સકમાનને યોગ્ય છે, આપ પૂજ્ય છો, આપ એમનું એવું સન્‍માન 
કરજો કે જેથી એમને પુત્ર શોક ન થવા પામે.” 


રમસ્ય તુ વત્ત: શ્રુત્વા મુતિવેશઘરં ત્ત તન્‌ । 
સમીક્ષ્ય સઇ માર્યામી રાઝા વિમતત્તેતનઃ ।। ૮ ॥ 


રામનાં આ વચનો સાંભળી તથા તેને પત્ની સાથે મુનિવેશ ધારણ કરેલો જોઇને મહારાજ દશરથ મૂર્ચ્છિત થઇ ગયા. 
સ મુછ્ર્તમિવાસંજ્ઞો વુ:રિવિતશ્ત્ત મછીપત્તિ: । 
વિષૂાપ મછાવાછટૂ રામમેવાનુત્તિસ્તયન્‌ ।। ૧ ।। 
એક મુહૂર્ત બેભાન રહ્યા પછી, મહાબાહુ દશરથ દુઃખી થઇ રામની ચિંતા કરતા રહીને અનેક પ્રકારે વિલાપ કરવા 
લાગ્યા. 
મન્યે રજુ મચા પૂર્વ વિવત્સા વછવ: જતા: | 
પ્રાળિનો સિંસિતા વાષપિ તસ્માવિવમુપસ્થિતમ્‌ । ૧૦ ॥। 
“મને લાગે છે કે મેં પૂર્વ જન્મમાં ઘણી જ ગાયોને તેનાં વાછડાંથી વિખૂટી કરી દીધી હતી, અથવા ઘણા જ 
પ્રાણીઓનો વધ કર્યો હતો, એવાં કારણથી જ મારા ઉપર આ દુઃખ આવી પડયું છે.” 
ણ્વમુવત્વા તુ વત્તનં વાષ્વેળ પિરિતેક્ષળ: । 
રામેતિ સજૃેવોવત્વા વ્યાઇ્તું ન શશાજ ઇ ।। ૧૧ ॥। 


એમ કહેતાં તો મહારાજની આંખોમાં આંસુ ભરાઇ આવ્યાં. એમણે એકવાર “રામ' કહ્યું, પણ પછી એથી આગળ 
કશું જ બોલી ન શકયા. / ન 


પાઉં પ ડમ સ ક કિ હ તરણ 


- નાં 


રાં કટ કસાઈ ડું. 2 1 
નેત્રામ્યામશ્રુપૂર્ળામ્ચાં સુમસ્ત્રમિવમવ્રવીત્‌ ।। ૧૨ ।। 


થોડી વારમાં જ્યારે મહારાજ સચેત થયા ત્યારે તેઓએ આંખમાં આંસુ લાવીને સુમંત્રને કહ્યું, 
ગોપવાહાં રથં ચુવત્વા ત્વમાચાદિં ઇચોત્તમૈ: । 
પ્રાપયૈનં મછામામમિતો ગઝનપવાત્પરન્‌ ।। ૧ર । 


'તમે ઉત્તમ ઘોડા જોડીને, સવારીને યોગ્ય ઉત્તમ રથ લઇ આવો અને મહાભાગ રામને તેમાં બેસાડીને શહેરની 
બહાર પહોંચાડી આવો.” 


રાજ્ઞી વત્તનમાજ્ઞાય સુમન્ત્ર: શીપ્રવિજ્ઠ મ: | 
યોગયિત્વા થયો તત્ર રથમશ્વેરહરજુતમ્‌ । ૧૪ ।। 
મહારાજા દશરથની આજ્ઞા થતાં જ સમંત્ર સત્વર ઘોડા જોતરીને શણગારેલા રથને ત્યાં લઇ આવ્યો, 
તં રથં રાગપષુત્રાય સૂત: જજ મૂષિતમ્‌ । 
ગઝાત્્ક્ષેડઝ્ગહિં જુત્વા યુવતં પરમવાગિમિઃ ॥ ૧૫ ॥। 


સુવર્ણ- વિભૂષિત અને ઉત્તમ ઘોડાઓથી યુકત એ રથને રાજકુમાર રામની સામે ઊભો કરી દઇને સુમંત્ર હાથ 
જોડીને બોલ્યો, “રથ તૈયાર છે.” 


રાગઞા ર ટ્યાપૃત્તં વિત્તસંચયે । 
૩વાત્ત વૅશજનન્ઞં નિશ્ચિતં સર્વત: શુત્તિન્‌ ।॥ ૧૬ ।। 


ત્યારપછી મહારાજા દશરથે પવિત્ર આચરણ વાળા તથા દેશ-કાળને જાણવાવાળા ધનાધ્યક્ષને બોલાવીને કહ્યું, 


૧છછ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ રી અયોધ્યાકાંડ 


વાસાંસિ વ્વ મછ્ર્ણળિ મૂષળાસિ વરાળિ વ્વ । 
વર્ષાળ્યેતાનિ સંર્યાય વૈવેહ્ધા: ક્ષિપ્રમાનવ 1 ૧૪ ॥। 
“સીતાજીને માટે (ગણતરી કરીને) ચૌદ વર્ષ સુધી ચાલે તેટલાં ઉત્તમ વસ્ત્રો અને બહુ મુલ્ય આભૂષણો જલદી લઇ 
આવો.” 
તરેન્દ્રેળેવમુવતસ્તુ મત્વા જોશગૃઇ તત: । 
પ્રાચર્છત્સર્વમાટત્ય સીતામે સમમેવ તત્‌ ॥ ૧૮ ॥ 
મહારાજ દશરથની આજ્ઞા લઇને ઘધનાધ્યક્ષ કોશાગારમાં ગયો અને કહ્યા પ્રમાણેની ઉત્તમ વસ્તુઓ લાવીને 
સીતાજીને આપી દીધી. 
સા સુગાતા સુગાતાનિ વૈવેટી પ્રસ્થિતા વનમ્‌ । 
મૂષચયામાસ માત્રાળિ તૈર્વિસિત્રેવિમૂષળે: । ૧૨ ।। 
ઉત્તમ કુળમાં ઉત્પન્ન તથા વન માટે પ્રસ્‍થાન કરનારી સીતાએ એ સુંદર આકૃતિવાળાં અને ઉત્તમ આભૂષણોથી 
પોતાનાં શરીરને શણગાર્યું, 
તાં મુગામ્ચાં પરિષ્વઝ્ય શ્વશ્રર્વવ્વનમત્રવીત્‌ । 
ઝનાત્વરન્તો જુપળ મૂઘ્ન્યુપાપ્રાય મૈેથિટીમ્‌ । ર૦ 1! 
તે વેળાએ કૌસલ્યાએ ઉત્તમ આચરણવાળી સીતાને છાતીએ ચાંપીને તેનું માથું સૂંધ્યું અને કહ્યું કે - 


ટા 


11ત||તા 1 1તધત#.૬.1૪₹ 
માન પ્રાપ્ત કરવા છતાં પણ વિપત્તિકાળમાં પતિનો આદર અને સન્‍માન 
નથી કરતી તે સ્ત્રીઓ અસતી - કુલટા કહેવાય છે.” 


છણ્ષ સ્વમાવો નારેળામનુમૂય પુરા સુરવમ્‌ । 
ઝન્પામપ્યાપવં પ્રાપ્ય યુષ્યત્તિ પ્રગદાત્યષિ ॥ રર ॥ 


કુલટા સ્ત્રીઓનો સ્વભાવ જ એવો હોય છે કે પતિની સંપન્ન અવસ્થામાં સુખ ભોગવી લીધાં પછી પતિની 
આપદાવસ્થામાં તેના ઉપર દોષારોપણ કરી તેનો ત્યાગ પણ કરી દે છે. 


1( [ 
તી થી પ 


૩સત્યશીહા વિજુતા વૂર્માહાટવયા: સવા | 
ચુવત્ય: પાપસટુન્પા: ક્ષળમાત્રાદ્નિરામિળઃ ।॥ રરૂ ।। 
કુલટા સ્ત્રીઓ અસત્ય બોલનારી તથા વિકૃત વિચારોવાળી હોય છે. એમનાં મનની વાત જાણવાનું અઘરું હોય છે. 
તેઓ હૃદય-શૂન્ય હોય છે. તેઓ પોતાને સદા યૌવન-સંપન્ન સમજતી હોય છે. તેમનાં સંકલ્પો પાપપૂર્ણ હોય છે. તેઓ 
ક્ષણમાત્રમાં જ પોતાના પતિનો ત્યાગ કરી દેતી હોય છે.” 


ત જી ન જુતં વિઘાં ન વત્ત નાપિ સંમઇમ્‌ । 
સ્ત્રીળાં ગૃળ્ણાતિ હવયમસિત્યહવયા હિં તાઃ 1 ર૪ ॥ 
કુલટા સ્ત્રીઓ ચંચળ હદયવાળી હોય છે, તેથી તેમનાં મનને વશ કરવાને માટે પ્રશસ્ત કુલ, કરેલો ઉપકાર, ધર્મ- 
વિદ્યા, વસ્ત્રાભૂષણોનું દાન અને વૈવાહિક બંધન પણ સમર્થ નથી.' 
સાધ્વીનાં તુ સ્થિતાનાં છિ શીછે સત્યે શ્રુતે શને । 
સ્્રૌળાં પવિત્રં પરમં પત્તિરેજો વિશિષ્યતે 1 રષ ।। 


૧૪૮ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
(કુલટા અને અસતી સ્ત્રીઓનાં લક્ષણો સમજાવીને હવે કૌસલ્યાજી સતી-સાધ્વી સ્ત્રીઓનાં લક્ષણો બતાવે છે.) 


“સતી-સાધ્વી અને પતિવ્રતા સ્ત્રીઓ કુલોચિત આચરણવાળી, સત્યમાં આસ્થા રાખવાવાળી, વેદોના અનુસાર 
આચરણ કરનારી અને શાંત ચિત્તવાળી હોય છે. આવી સ્ત્રીઓના માટે એમનો પતિ જ એમનું સર્વસ્વ હોય છે.” 


સ ત્વયા નાવમન્તવ્યઃ પુત્રઃ પ્રવ્રાગિતો 4૫ । 
તવ વેવસમસ્ત્વેષ સિર્ઘનઃ સધનોડષિ વા । ર૬ ॥ 
“એટલે વનવાસને માટે તૈયાર મારા પુત્ર રામનું અપમાન તું કદી ન કરજે, કેમકે ભલે તે ધની છે કે નિર્ધન પણ 
તારે માટે તો તે દેવતા સમાન પૂજ્ય અને માન્ય છે.” 
જીતાગ્ગહિરુવાતેવં શ્વશ્રૂમમિમુર સ્થિતા 1 ૨૪ ।। 
સીતાજી પોતાની સાસુનાં આ ધર્મ અને અર્થ યુકત વચનો સાંભળીને કૌસલ્યાની સમક્ષ હાથ જોડીને બોલ્યાં. 
જરિષ્યે સર્વમેવાઇ્માર્યા ચવનુશાસ્તિ મામ્‌ । 
ઝમિજ્ઞાડસ્મિ યથા મર્તુર્વર્તિતવ્યં શ્રુત ત્ત મે ।॥ ર૮ ॥ 
“હે આર્યા ! આપે મને જે ઉપદેશ આપેલો છે, તે પ્રમાણે જ હું મારું બધું જ આચરણ કરીશ. પતિની સાથે કેવો 
વ્યવહાર કરવો જોઇએ તે હું જાણું છું, કેમકે માતા-પિતાનાં મુખથી આ બધું મે સાંભળી લીધેલું છે. 


સી 


તન મામસઝ્ઝનેનાર્યા સમાનસિતુમર્ઈતિ । 
ધર્માદ્ધિવ્વિતું નાઇમજં ચન્દ્રાવિવ પ્રમા । ર૬ ॥ 
“હે આર્યા ! આપ અસતી સ્ત્રીઓની સાથે મારી તુલના મ કરજો: જેમ ચદ્રમાંથી ચાંદની કદીપણ છૂટી પડી શકતી 
નથી તેમ હું કદી ધર્મથી વિચલિત થઇ શકતી નથી.” 
તાતન્ત્રી વાતે વીળા નાચ્તદ્રમે વર્તતે રથ: । 
નાપતિ: સુર્મેઘેત થા સ્યાવષિ શતાત્મગઝા ॥ રૂ૦ ॥ 
“જેવી રીતે તાર વિનાની વીણા વાગતી નથી. પૈડાં વિનાનો રથ ચાલતો નથી, એવી જ રીતે પતિ વગરની સ્ત્રી પણ 
સુખ પ્રાપ્ત કરતી નથી. ભલે પછી તે સો પુત્રોવાળી કેમ ન હોય !' 
મિત વવાતિ છિ પિતા મિત માતા મિતં સુત: । 
ઝમિતસ્ય છિ વાતારં મર્તારં જા ન પૂગઝયેત્‌ | રૂ૧ ॥ 


'પિતા, માતા તથા પુત્ર-એ બધાં મર્યાદિત સુખ આપનારાં છે, પરંતુ પતિ અસીમ સુખ આપનારો હોય છે. આથી 
એવી કયી અભાગણી સ્ત્રી હશે કે જે પતિનું આદર-સનન્‍માન નહિ કરશે ?' 


સાડઇમેવંમતા શ્રેછ1 શ્રુતઘર્મપઘરા વરા । 
ઝાર્યે જિયવમન્ચેઇ સ્ત્રીળાં મર્તા છિ લેવતમ્‌ । રૂર ।। 
“હે આર્યા ! મેં ધર્મનાં મર્મને જાણવાવાળા શ્રેષ્ઠ લોકો પાસેથી પતિવ્રત ધર્મનું રહસ્ય જાણ્યું છે. હું એમ સમજું છું 
કે પતિ જ સ્ત્રીનો સૌથી મોટો દેવતા છે, એથી ઠું પતિનો અનાદર કેમ કરી શકું ?' 
શુજ્સત્ત્વા મુમો્વાશ્રુ સદસા વુ: આદ્ષગમ્‌ । રૂરૂ 1 
સીતાનાં હૃદયસ્પર્શી મનોહર વચનો સાંભળીને શુદ્ધ અન્તઃકરણવાળી કૌસલ્યા જે રામના વનગમનથી દુઃખનાં 
આંસુ સારતી હતી, તરત તેની આંખોમાં હરખનાં આંસુ આવી ગયાં. 


૧૪૯ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોઘધ્યાકાંડ 


તાં પ્રાગ્ગણિરમિદ્તન્ય માતુમઘ્યેડસિસંસ્યુનતામ્‌ । 


રામ: પરમઘમાત્મા માતરં વાવયમવ્રવીત્‌ । રૂ૪ 1 


ત્યારપછી, બધી માતાઓમાં સર્વશ્રેષ્ઠ અને સંમાનિત માતા કૌસલ્યાની પ્રદક્તિણા કરીને પરમ ધર્માત્મા શ્રીરામે 
હાથ જોડીને કહ્યું, 


ન ઝમ્વ મા વુ:ર્વિતા મૂસ્ત્વં પશ્ય ત્વં પિતરં મમ ॥। 
સુપ્તાયાસ્તે મમિષ્યત્તિ નવ વર્ષાળિ પગઞ્વ ત્ત ॥ રૂષ ॥ 
“હે માતા ! મારા વનવાસથી દુઃખી થઇને વ્યથિત હદયે કદી મારા પિતાજીને દુઃખી ન કરજે. કેમકે વનવાસનાં આ 
ચૌદ વર્ષતો જેમ ઊંધમાં રાત વીતી ગયાની ખબર ન પડે તેમ વીતી જશે. 
33 (તેત્રીસમો) સર્મ વન તરફ પ્રસ્થાન 


૩થ રામશ્ત્વ સીતા ત્ત હક્ષ્મળશ્ત્વ વૃુમ્તાગ્ગહિ: । 
૩પસંગૃહ્ા રાઝાનં ત્તજીર્વીનાઃ પ્રવક્ષિળન્‌ । ૧ ।॥। 
ત્યારપછી, દીન-દુઃખી રામે, લક્ષ્મણે અને સીતાએ હાથ જોડી, ચરણ સ્પર્શ કરી, દશરથને પ્રણામ કર્યા તથા 
તેમની પ્રદક્ષિણા પણ કરી. 
તં ₹પષિ સમનૂજ્ઞાપ્ય ધર્મજ્ઞ: સીતયા સઇ । 
રાઘવ: શોજસ*્નૂઢો ઞનનીમમ્યવાવયત્‌ । ર ।॥ 


પિતાજીના આશીર્વાદ લીધા પછી, સીતા સહિત, પ સંતપ્ત, શ્રીરામે પોતાની માતા કૌસલ્યાને પ્રણામ કર્યા, 


મિ! ણો 
ણ ॥ . 
તો! લેઈ 21 9.69 
શ... 


ઝત્તક્ષ હંમે નના” 
ઝથ માતુ: સુમિત્રાયા ઝમાઇ તરળો પુનઃ । રૂ ॥ 
શ્રીરામે પ્રણામ કરી લીધા પછી લક્ષ્મણજીએ કૌસલ્યાને પ્રણામ કર્યા, ત્યાર પછી તેઓએ પોતાની માતા 
સુમિત્રાનો ચરણસ્પર્શ કર્યો. 
તં વન્યમાનં રછુંલતો માતા સૌમિત્રિમવ્રવીત્‌ | 
રામે પ્રમાવં મા શાર્ષી: પુત્ર પ્રાતરિ મસ્છતિ । ૪ ॥ 
લક્ષ્મણને પ્રણામ કરતા જોઇને માતા સુમિત્રા રડતી રડતી બોલી, “પુત્ર ! તું વનવાસી રામની સેવા શુશ્રૂષામાં 
પ્રમાદ ન કરજે.” 
વ્યસની વા સમૃજ્ઞો વા 'તિરેષ તવાનઘ । 
છ્ષ હોજે સતાં ધર્મો યગઝ્ઝ્યેઇવશનો મવેત્‌ । ધ 1 
“હૈ નિષ્પાપ લક્ષ્મણ ! તેઓ વિપત્તિમાં હોય અથવા સંપત્તિમાં હોય, પણ એ જ તારો આશ્રયદાતા છે. સંસારમાં 
સજ્જનોનો એજ ધર્મ છે કે તેઓ પોતાના વડીલોની આજ્ઞા અનુસાર ચાલે.” 
ફં દિ વૃત્તમુત્તિતં જીુરુસ્યાસ્ય સનાતનમ્‌ । 
' વાનં વીક્ષા ત્ત યજ્ઞેષુ તનુત્યાયો મૃઘેષુ ત્તર । ૬ ॥। 
દાન દેવું, વ્રતચર્યાનું પાલન કરવું, યજ્ઞ કરવો અને સંગ્રામમાં શરીર ત્યાગ કરવો એ આ રઘુકુળનો ઉચિત અને 
સનાતન સદાચાર છે.” 
હક્ષ્મળં ત્વેવમુવત્વા સા સંસિજ્ં પ્રિયરાઘવમ્‌ । 
સુમિત્રા મરછ મરછઇતિ પુન: પુનરુવાત્ત તમ્‌ ॥ છ ॥ 


૧૮૦ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


શ્રી રામના સ્નેહભાજન (પ્રેમપાત્ર) લક્ષ્મણને વનગમનને માટે તૈયાર (કૃત નિશ્ચય) જોઇને સુમિત્રાજી એમને વારે 
વારે કહેવા લાગ્યા, “જાઓ, પુત્ર ! જાઓ. 


રમં «્‌શરથં વિસત માં વિસત ગનવાત્મગામન્‌ । 
ગઝયોઘ્યામટ્વીં વિજ્તિ ૫૦છ તાત થથાસુરમ્‌ | ૮ ।। 

“જો બેટા ! (જો વનમાં માતા, પિતા અને અયોધ્યાનું સ્મરણ થઇ જાય તો) શ્રીરામને તું પોતાના પિતા દશરથ 
સમજજે, અને સીતાને મારા જેવી પોતાની માતા સમજજે. વળી વનને જ અયોધ્યા સમજજે. હવે બેટા, તમે સુખથી 
જાઓ.” 
ટિંપ્૪છણ/# : #* ઝસ્વ/2 તુજર/ દ/સજીન/ મુખથ7 અ/ 5૯)કન) અર્થ અ/ ચ)૫/ઇ-/ અ/ભજેવ્યકત થઇ ઉઠે છે, 

7/7 ત*ટ//રે 9/જુ 5૨૪ / 

જિત ૪૧ ૪% %૪િ ₹૪*છ // 

૭વ૪ 0787 ઝક ૪% 'િજસૂ / 

તફ જિજજીુ ગ કનું જૂ // 
તતઃ સુમન્ત્ર: જાળુત્સ્થં પ્રાગ્ઝણિવાવચયમદ્રવીત્‌ । 
રથમારોઇ મદ્દં તે રાઝપુત્ર મણાયશ: ।। ૨ । 


તે પછી સુમંત્રે હાથ જોડીને શ્રીરામને કહ્યું, “હે મહાયશસ્વી રામચંદ્ર ! આપ્છીું કલ્યાણ થાઓ. આપ રથ પર સવાર 
થાઓ.” 


તં «થં કિક: પતા હૃષેન વેતસા 1, 
જરા વરરા છસ્લાઈજટારમાસ્મન: "1 ૧૦ 1 


ત્યારે સુમુખી, પ્રસન્‍્નચિત્તવાળી અને વસ્ત્રાભૂષણોથી અલંકૃત સીતા સૂર્ય સમાન દેદીપ્યમાન રથ પર આરૂઢ થઈ. 
(રથમાં બેસી ગઇ.) 


૩થો ઝ્વળનસછુ1શં વ્વામીજરવિમૂષિતમ્‌ । 
તમારુરુણ્તુસ્તૂળ પ્રાતર રામતક્્મળો 1 ૧૧ ॥ 
ત્યારપછી શ્રીરામ અને લક્ષ્મણ પણ એ સુવર્ણ-વિભૂષિત અને આયુધોથી સુસજ્જિત રથ ઉપર સત્વર સવાર થઇ 
ગયા, 


સીતાતૃતીયાનારુઢાન્‌ વૃષ્જ્ા ધૂછમત્તોવ્યત્‌ । 
સુમત્ત્ર: સ*મતાનશ્વાન્‌ વાયુવેમસનાગ્ગવે । ૧૨ 1 
સુમંત્રે સીતાની સાથે રામ-લક્ષ્મણને રથમાં બેસી ગયેલા જોઇને વાયુના સમાન વેગવાન શ્રેષ્ઠ ઘોડાથી યુકત રથને 
સાવધાનીપૂર્વક આગળ દોડાવ્યો. 
પ્રતિયાતે મછારળ્યં વ્વિરરાત્રાય રાઘવે | 
વમૂવ તમરે મૂર્છા વતમૂ્છા ગનસ્ય ત્ત ॥ ૧રૂ । 
શ્રીરામ વનવાસી થઇ જવાથી (અયોધ્યામાં) બધા જ લોકો વ્યાકુળ થઇ ગયા, હાથીઓ ગાંડા થઇ ગયા. ઘોડા 
હણ હણવા લાગ્યા, અને આખી અયોધ્યા નગરીમાં કોલાહલ થવા માંડ્યો. 
તતઃ સવાન્વૃન્વા સ પુરી પરમપીગઝિતા । 
રામમેવામિવુદ્રાવ ઘર્માર્તા સહિ ચથા । ૧૪ ।। 


૧૮૧ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 
અયોધ્યાના બધા જ આબાલ-વૃદ્ધ નરનારીઓ વ્યાકુળ થઇ ગયા અને જેવી રીતે તાપથી તપેલા લોકો પાણી તરફ 
દોડી જાય તેવી રીતે શ્રીરામના રથની પાછળ દોડવા લાગ્યા. 


પાર્થત:ઃ પૃછતશ્વાષિ જમ્વમાતાસ્તવુન્મુરવા: । 
થાષ્પપૂર્ળમુચા: સર્વે તમૂસુમૃંશનિઃ સવના: । ૧૫ ।। 
રામને જોવા માટે કોઇ રથની આજુ-બાજુએ તો કોઇ રથની પાછળ ઊંચા મોં કરીને ચાલ્યા જતા હતા. બધાંની 
આંખોમાં આંસુ ભરેલા હતાં અને તેઓ બૂમ પાડી પાડીને સુમંત્રને કહી રહ્યા હતા. 
સંચરછ વાગિનાં રશ્મીન્‌ સૂત યાદિ શને: શને: । 
મૂરવં દ્રહ્યામ રામસ્ય યુર્વર્શ નો મવિષ્યતિ । ૧૬ ।। 
“હે સારથિ ! ઘોડાની લગામ તંગ કરો. અને રથને ધીમે ધીમે ચલાવો, અમને રામનાં દર્શન કરી લેવા દો, કેમકે 
પછી તો એમનાં દર્શન અમારે માટે દુર્લભ થઇ જવાનાં છે.” 
ઝથ રઝા વૃતઃ સ્ત્રીમિર્હીનામિર્હીનતેતન: । 
સિર્ગમામ ત્તિચં પુત્રં દ્રહ્ચાયીતિ વ્રુવન્‌ 3છાત્‌ । ૧૪ ।। 
ત્યાં હવે રાજ-ભવનમાંથી “હું મારા પ્રિય પુત્રને જોઇશ' કહેતાં, શોકથી વ્યાકુળ રાણીઓ સહિત દીન-દુઃ ખી 
મહારાજા દશરથ પગપાળા જ ચાલી નીકળ્યા. 
રામો ચાહીતિ સૂત તં તિછેતિ સ ગનસ્તવા | 
૩મયં નાશજત્સૂત: જર્તુમધ્વતિ ત્તોવિતઃ ।। ૧૮ ।। 
અહીં હવે રામ તો (સુમંત્રને); રથ ઝડપથી ચલાવવાનું;ફહેતા; હતા; (અને; વ્યાં (પાછળ પાછળ દોડી આવતાં) 
પ્રજાજનો કહેતા હતા કે રથને ધીમે ધીમે ચલાવો. આવી સ્થિતિમાં સુમન્ત્ર ન તો રથને તીવ્ર ગતિથી ચલાવી શકતો. હતો, 
કે ન તો માર્ગમાં રથને ઊભો રાખી શકતો હતો. 
તતો ઇજઇબાશવ્યો અખજ્ઞે રામસ્થ પૃછત: । 
તરાળાં પ્રેહ્ય રાઝાનં સીવન્તં મૃશવુઃસ્તરિતય્‌ ॥ ૧૨ ॥। 
શ્રીરામના રથની પાછળ મહારાજા દશરથને મહાદુઃખ પૂર્ણ અવસ્થામાં પગપાળા જ આવી રહેલા જોઇને રામના 
રથની પાછળ ચાલનારા લોકો હાહાકાર કરવા લાગ્યા. 


રાઝાનં માતરં ત્ૈવ વવર્શાનુમતૌ પથિ 11 ર૦ ॥। 
લોકોને રડતાં અને બૂમ પાડતાં સાંભળીને રામે પાછું વાળીને જોયું તો અત્યંત દુઃખી અને ભરાન્તચિત્ત મહારાજ 
દશરથ અને માતા કૌસલ્યા તેમની પાછળ પાછળ પગે ચાલીને આવી રહ્યાં છે. 
પવાતિનૌ વ્વ ચાનાર્દાવવુઃ આહ સુચોષિતો | 
ટૃષ્યા સગ્વોવયામાસ શીપ્રં ચાહૈતિ સારથિમ્‌ ॥ ૨૧ ।। 
કાયમ વાહનમાં બેસીને જવાવાળા, જેઓએ કદી પણ સુખને છોડીને દુઃખનો અનુભવ કર્યો જ નથી, એવા તેઓને 
રથની પાછળ પગે ચાલ્યા આવતાં જોઇને 'શ્રીરામે સુમંત્રને રથને ઝડપથી હંકારવાનું કહ્યું. 
તિછેતિ રાના સદ્રોશ યાછિ યાદીતિ રાઘવ: | 
સુમત્ત્રસ્થ વમૂવાત્મા વ્રળ્તીયોરિવ ત્વાન્તરા ।॥ રર ॥ 
અહીં તો મહારાજ દશરથ સુમંત્રને કહેતા હતા કે 'ઊભા રહો, ઊભા રહો,” ત્યાં શ્રીરામ કહેતા હતા કે, “જલદી 


૧૮૨ 


શ્રીરામ, લક્ષ્મણ, સીતાનું વન ગમન 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


ચાલો, જલદી ચલાવો,' એ વેળાએ સુમંત્રની દશા બે પૈડાંનીવચ્ચે આવી ગયેલા માણસ જેવી થઇ ગઇ. તે તો 
કિંકર્તવ્યવિમૂઢ થઇ ગયો કે કોની આજ્ઞાનું પાલન કરવું ! 


નાશ્રોષમિતિ રાઝાનમુપજવ્ધોડષિ વક્યસિ । 
ત્તિરયુઃઃસ્ય પાષિઇમિતિ રામસ્તમદ્રવીત્‌ 1 રરૂ 1 


શ્રીરામે સુમંત્રને કહ્યું, “જ્યારે તમે (ઘરે) પાછા આવો ત્યારે જો તમને મહારાજ પૂછે કે તમે રથને ઊભો કેમ ન 
રાખ્યો તો કહી દેજો કે અત્યંત કોલાહલનાં કારણે મેં આપની વાત સાંભળી નહી, કેમકે અત્યારે જે દુઃખ થઇ રહ્યું છે, તે 
અહીંયા થોભી જવાથી બહુ જ વધી જશે.” 


રાયસ્ય ત્ત વત્ત: જીર્વન્નનુજ્ઞાપ્ય ત્ત તં ઝનમ્‌ । 
વ્રગતોડષિ ઇચાગ્શીપ્રં વોવયાયાસ સારથિ: । ર૪ ॥ 
ત્યારે શ્રીરામની આજ્ઞા થતાં જ સુમંત્રે નગર નિવાસીઓને પાછા ફરવાની સૂચના આપીને ચાલતા ઘોડાઓને 
જલદી હાંકવા માંડયા. 


મનસાપ્યશ્રુવેમશ્વ ન ન્યવર્તત માનુષમ્‌ । ર૫ ।। 
જ્યારે રથ ઝડપથી ચાલવા લાગ્યો ત્યારે રાજાના કર્મચારીઓ અને સંબંધીઓ મનથી શ્રીરામની પ્રદક્ષિણા કરીને 


શરીરથી પાછા ફર્યા, પરંતુ મનથી નહીં. પુરવાસી લોકો મનથી પણ પાછા ન ફર્યા, તેથી તેમનાં આંસુઓનો વેગ અટકયો 
નહીં. 


યમિર્છેત્પુનરાયાન્તં નૈનું ક, ર ઝાય 
ફૃત્યમાદ્સા મછારાઝમુર્ફશરથ તઃ “ર૬ 


મંત્રીઓએ રાજાને એવી વાત કરી કે, “જેનું પુનરાગમન જલદી થાય તેવું ઇચ્છતા હોઇએ તેને દૂર સુધી વળાવવાને 
ન જવું જોઇએ.” 
તેષાં વત્ત:: સર્વગુળોપપન્ન 
પ્રસ્વિન્નમાત્રઃ પ્રવિષળ્ળરુપ: | 


તિશ*્ય રાઝા જીપળ: સમાર્યા 
વ્યવસ્થિતસ્તં સુતમીક્ષમાળ: ।। ર૪ ।। 


પરસેવાથી રેબઝેબ, ખિન્ન-ચિત્ત, સર્વગુણ સંપન્ન મહારાજા દશરથ મંત્રીઓની વાત સાંભળીને રામચંદ્રજીની તરફ 
તાકી તાકીને જોતા રહીને કૌસલ્યાની સાથે ત્યાંજ ઊભા થઇ રહ્યા. 


૩૪ (ચોત્રીસમો) સર્ગ દશરથનો વિલાપ 
યાવત્તુ નિચંતસતરસચ રગીોરુપમવૃશ્યત । 
સૈવેહ્વાજીુ વરસ્તાવત્‌ સગ્ગણારાત્મચક્ષુષી 1 ૧ ।। 
જ્યાં સુધી શ્રીરામના રથનાં પૈડાંથી ઊડતી ધૂળ દેખાતી રહી ત્યાં સુધી મહારાજા દશરથે પોતાનાં મન અને નેત્રોને 
ત્યાંથી હટાવ્યાં નહીં. 
ન પશ્યતિ રગોડપ્યસ્ય ચવા રામસ્ય મૂમિપઃ । 
તવાડડર્તશ્સ વિષળ્ળશ્ત્ત પપાત ઘરળીતછે । ર ।। 


પરંતુ રથનાં પૈડાંથી ઊડતી ધૂળ પણ જ્યારે અદશ્ય થઇ ગઇ, ત્યારે મહારાજા ખિન્ન અને બેહોશ થઇને ધરતી પર 
પડી ગયા. 


૧૮૩ 


વાર્લ્મીમકકે રામાયણ અયોઘ્યાકાડ 


ઝથ રેળુસમુન્વવસ્તં તયુલ્થાપ્ય નરાધિષમ્‌ | 
સ્ચવર્તત તવા વૅવી વમેસન્યા શોજ્જષિતા 1 રે 1 


ત્યારે ધૂળથી ખરડાયેલા મહારાજ દશરથને ઉઠાડી શોકથી સંતપ્ત કૌસલ્યા ત્યાંથી પાછા આવતાં રહ્યાં. 
વિહનાપ ત્ત વુઃચાર્તઃ પ્રિયં પુત્રમનુસ્મરન્‌ । ૪ ।| 
જેમ ગ્રહણના સમયે સૂર્ય કાન્તિરહિત થઇ જાય તેમ તે વેળાએ મહારાજ દશરથ તેજોહીન થઇ ગયા. તેઓ પુત્રને 
યાદ કરી કરીને વિલાપ કરવા લાગ્યા. 


ઝથ મવ્‌મવશવ્વસ્તુ વિષઠપન્‌ મતનુગાધિપઃ । 
૩વાત્ત મૃઢુ મન્લાર્થ વત્તનં વીનમસ્વરમ્‌ ।। ૫ ।। 


વિલાપ કરતાં કરતાં મહારાજ ગળગળા થઇ ગયા ત્યારે તેમણે અતિ ક્ષીણ સ્વરથી દીન ભાવે મૂદુ તથા 
અલ્પાર્થવાચી આ વચન કહ્યું. 


વમેસન્યાયા ગૃઇં શીપ્રં રામમાતુર્નયન્તુ મામ્‌ । 
ત છણન્યત્ર મયાશ્વાસો છવયસ્ય મવિષ્યતિ ॥ ૬ ॥ 


“મને જલદી રામની માતા કૌસલ્યાના ઘરે લઇ ચાલો, કેમકે મારા હૃદયને બીજે કયાંય પણ શાન્તિ મળશે નહિ.” 


મહારાજ દશરથે આમ કહ્યું એટલે દ્વારપાળો તેમને મહારાણી કૌશલ્યાના ઘરમાં લઇ જઇને પલંગ પર સુવડાવી દીધા. 
તતસ્તસ્ય પ્રવિછ્સ્ય જોસન્યાચા નિવેશનમ્‌ । 
ઝધિરુજ્ઞાપિ શયન વમૂવ તુત્િતિં મન: ।। ૮ । 
કૌસલ્યાજીનાં ઘરે પહોંચ્યા પછી પલંગ પર શયન કરવા છતાં પણ મહારાજા દશરથનું મન અશાન્ત જ રહ્યું. (તે 
વલોપાત કરતા જ રહ્યા.) 


ઝથ રાશ્ર્યાં પ્રપસ્નાયાં જાજરાત્ર્યામિવાત્મનઃ । 
મર્ધરાત્રે વશરથ: જૌસન્યામિવમદ્રવીત્‌ 1 ૧ ॥। 


પોતાના માટે કાળરાત્રિ સમાન આવેલી એ મધરાતે મહારાજ દશરથે કણ આમ કહ્યું, 
ત ત્વાં પશ્યામિ જોસળત્યે સાધુ માં પાળિના સ્પૂશ । 
રાનં મેડત્તુગતા વૃષિરલ્તાપિ ત સિવર્તતે 11 ૧૦ ।| 
“હૈ દેવી કૌસલ્યા ! હું તને દેખી શકતો નથી, કેમકે શ્રી રામનાં દર્શન માટે તેમની પાછળ જતી રહેલી મારી દૃષ્ટિ 
હજી સુધી પાછી આવી નથી; આથી તમે મને તમારા હાથો વડે સ્પર્શ કરો.” 
ત રામમેવાતુવિત્તિસ્તસયત્ત 
સમીક્ષ્ય હેવી શયને નરન્દ્રમ્‌ । 
૩પોપવિશ્યાધિજનમાર્તરુપા 
વિનિઃશ્વસન્તી વિજજાપ વુમ્વ્છુમ્‌ ॥ ૧૧ ॥ 


માત્ર રામની જ ચિંતા કરતાં કરતાં પલંગ પર સૂતેલા મહારાજા દશરથને જોઇને મહારાણી કૌસલ્યા બહુ જ દુઃખી થયાં, 
તેઓ તેમના પલંગની પાસે જ બેસી રહ્યાં અને અત્યંત દુઃખી થઇને (કષ્ટ પૂર્વક) નિસાસા નાખીને આક્રંદ કરતાં રહ્યાં. 


૧૮૪ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“કઝ 


૩ય (પાંત્રીસમો) સર્ગ નમર જનોની પ્રાર્થના 
ઝનુરવતા મછાત્મયાન રામ સત્યપરાદ્ઠમમ્‌ । 
૩નુગમયુ: પ્રયાન્તં તં વનવાસાય માનવા: ।। ૧ ॥ 
સત્ય પરાક્રમી મહાત્મા રામમાં અનુરાગ હોવાથી બધા જ પુરવાસી લોકો વનવાસી રામની પાછળ પાછળ ચાલતા 
રહ્યા. 
સિવર્તિતેડષિ ત્ત વળાત્સુહસ્મેળ રાઝતિ । 
નેવ તે સન્ચવર્તન્ત રામસ્થાનુમતા રથમ્‌ । ર ।॥ 
સુહૃદ્ધર્મ (જેને જલદી બોલાવી લેવાની અભિલાષા હોય તેને વળાવવા દૂર સુધી ન જવું તે) પ્રમાણે મહારાજા 
દશરથને તો બળપૂર્વક પાછા વાળ્યા, પરંતુ પુરવાસીઓ શ્રીરામના રથની પાછળ જઇ રહ્યા હતા તેઓ પાછા ન જ વળ્યા. 
સ યાય્યમાન: વમજીત્સ્થ: સ્વામિ: પ્રવૃ્તિમિસ્તવા । 
જુવાળ: પિતરં સત્યં વતમેવાન્વપસતત 1।। રૂ ।। 
તેઓ બધા લોકો શ્રીરામને અયોધ્યા પાછા ચાલવાને વારંવાર પ્રાર્થના કરી રહ્યા હતા. પરંતુ શ્રીરામ પોતાના 
પિતાને સત્યવાદી સિદ્ધ કરવાને માટે વન તરફ ચાલ્યા જતા હતા, 
૩વેક્ષમાળ: સસ્તેઇ તક્ષુષા પ્રપિવસ્તિવ । 
૩વાત્વ રામઃ સ્નેછ્ેન તા: પ્રગા: સ્વા: પ્રગા ફવ ॥ ૪ ।। 
જેવી રીતે તરસ્યો માણસ પાણી તરફ જાએ છે, તેવી રીતે તે લોકો ઉત્કંઠાપૂર્વક શ્રીરામને જોયા કરતા હતા. 


પ્રજાજનોનો પોતાનામાં આવોટઢ અબુરાગ, જોઇને.;-જે; રીતે: પિત્ત (પોતાના: પુત્રને! 'બોલે છે, તે રીતે શ્રીરામ પ્રેમપૂર્વક એ 
લોકોને ઉદ્દેશીને બોલવા લાગ્યા. 


યા પ્રીતિર્વછુમાનશ્વ મય્યયોઘ્યાસિવાસિનામ્‌ । 
મત્ત્રિયાર્થ વિશેષેળ મરતે સા સિવેશ્યતામ્‌ । ષ ॥ 


'હૈ અયોધ્યાવાસીઓ ! આપ લોકોનો જે પ્રેમ અને બહુમાન મારા પ્રતિ છે. તેનાથી પણ વિશેષ પ્રેમ તથા સન્‍માન 
મારી પ્રસન્નતાને માટે, આપ લોકો ભરતના માટે પ્રદર્શિત કરતા રહો.” 
સ રિ જન્યાળત્તારિત્ર: જજેય્યાનન્ય્વર્ધન: | 
જરિષ્યતિ ચથાવદ્વઃ પ્રિયાળિ ત્ર સ્તિાનતિ ત્ત । ૬ ।। 
કેકેયીના આનંદને વધારનારા ભરતજી ચરિત્રવાન છે, તેઓ અવશ્ય આપના માટે યથોચિત, હિતકર અને પ્રિય 
કાર્ય કરશે.” 
જ્ઞાનવૃજ્ધો વયોવાનો મૃવુર્વીર્યગુળાન્વિત: । 
૩નુરુપઃ સ વો મર્તા મવિષ્યતિ મયાપર: 1 6 | 
તેઓ નાની વયના છે છતાં જ્ઞાન વૃદ્ધ, કોમળચિત્ત અને પરાક્રમી છે. તેઓ બધી જ રીતે તમારા રાજા બનવાને 
યોગ્ય છે. તેઓ તમારા લોકોનું બધા પ્રકારે રક્ષણ કરશે. 
યથા ચથા વાશરશથિર્ઘ્ય ણ્વ સ્થિતોડમવત્‌ । 
તથા તથા પ્રજત્તયો રામં પતિમજામયન્‌ । ૮ ॥ 
એ વખતે જેમ જેમ રામ પિતૃવચનનાં પાલનરૂપી ધર્મમાં પોતાની દઢતા પ્રદર્શિત કરતા હતા તેમ તેમ તો નગરજનો 
રામને જ પોતાના રાજા બનાવવાની કામના પ્રકટ કરતા હતા. 


૧૮૫ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


જ ક નાનક મનાતા દ 
વચ: પ્રવજ્મ્પશિરસો વૂરાહ્યુરિટું વત્તઃઃ । ૨ ॥ 
એ લોકોમાં વયોવૃદ્ધ, જ્ઞાનવૃદ્ધ અને તપોવૃદ્ધ એમ ત્રણેય પ્રકારના બ્રાહ્મણો હતા. તેઓમાંથી ઘડપણને લીધે 
જેમનાં માથાં કાંપતાં હતાં તેઓ દૂરથી જ આ પ્રમાણે બોલી ઊઠયા, 
વદન્તો ઝવના રામં મો મો ગાત્યાસ્તુરડ્મા: । 
સિવર્તઘ્વં ત મન્તવ્યં છતા મવત મર્તરિ ॥। ૧૦ ॥ 


“અરે ! વેગવાળા ઉત્તમ જાતિના ઘોડાઓ ! તમે પાછા ચાલો જો તમે તમારા સ્વામી રામનું હિત ઇચ્છતા હો તો 
આગળ ન ચાલજો.”' 


ણ્વમાર્તપ્રજાપાંસ્તાન્‌ વૃદ્ધાન્‌ પ્રનપતો દ્વિગાન્‌ । 


ઝવેક્ય સઇસા રામો રથાવવતતાર ઇ ।। ૧૧ ।। 
આ પ્રમાણે દુઃખપૂર્વક રડતા બ્રાહ્મણોને જોઇને શ્રીરામ તરત રથથી નીચે ઊતરી ગયા. 


પદ્ડયામેવ ઝમામાથ સસીતઃ સછઇજક્્મળ: । 
સસ્નિજીઇપવન્યાસો રામો વનપરાયળ: ॥ ૧૨ ॥ 
સીતા અને લક્ષ્મણ સહિત રામ પગપાળા જ વન તરફ ચાલવા લાગ્યા અને જ્યાં સુધી તે લોકો રામની નજીક ન 
પહોંચી ગયા, ત્યાં સુધી તેઓ ત્રણેય ઘીમે ધીમે ચાલતા રહ્યા. 


મરછઇત્તમેવ તં વૃષ્જ્ા રામં સંપ્રાસ્તવેતસ: । 
ઝ્ત્નુકે| 1 | ક] ણ સ | ૧16 ! 1 જ કઝા: (9 ૧૨ 1 
જ્યારે બ્રાહ્મણોએ જોયું કે પ્રાર્થના કરવા છતાં પણ શ્રીરામ પાછા વળતા નથી, અપિતુ વન તરફ જ ચાલ્યા જઇ 
રહ્યા છે, ત્યારે તેઓ અત્યંત વ્યાકુળ અને શોકથી સંતપ્ત થઇને શ્રીરામને કહેવા લાગ્યા. 


ધકો અ ર. દત્રતળ્યમનુમરછતિ । 
બિપ્નચોડપ્યનુચાન્ત્યની । ૧૪ ।। 


“હે રામ ! તમે બ્રાહ્મણોના હિતકારી છો. તેથી આ સમસ્ત બ્રાહ્મણ સમાજ પણ આપની પાછળ આવી રહ્યો છે, 
વળી એ લોકો પોતાના ખભા પર અગ્નિ દેવ (અગ્નિહોત્રનો સામાન અરણી વગેરે) ને પણ સાથે સાથે લાવી રહ્યા છે.” 


જ 
ર ક 
પિ. સા 


થા છિ નઃ સતતં વુસ્વિવમત્ત્રાતુસારિળી । 
ત્વત્યુતે સા જુતા વત્સ વતવાસાનુસારિળણી ॥ ૧૧ ।। 

“હે વત્સ ! અમારાં મન અત્યાર સુધી કેવળ વેદના સ્વાધ્યાયમાં જ લાગેલાં રહેતાં હતાં, હવે એ તરફ ન લાગતાં 
આપની વનયાત્રા તરફ લાગી ગયાં છે, અર્થાત્‌ તમારી પાછળ અમે લોકોએ સ્વાધ્યાય પણ કરવાનો છોડી દીધો છે. (તમે 
ઘરની શી વ્યવસ્થા કરીને આવેલા છો ? તમારી સ્ત્રીઓ કેવી રીતે રહેશે ? આવી શંકાનું સમાધાન કરતાં તેઓ કહે છે કે,) 

હવમેષ્વેવ તિઉન્તિ વેયા યે ન: પરં ઘનમ્‌ । 
વત્સ્યન્ત્યષિ ગૃહેષ્વેવ વારાશ્ત્વાસ્ત્રિરક્ષિતા: ॥ ૧૬ 1 


અમારું પરમ ધન વેદો છે, તે તો અમારાં હૃદયોમાં છે, અર્થાત્‌ અમને ચોરીનો કશો જ ડર નથી. અમારી સ્ત્રીઓ 
પોતાના પાતિવ્રત્ય ધર્મથી પોતાનું રક્ષણ કરતી રહીને ઘરોમાં રહેશે.” 


ત પુનર્નિશ્રય: જાર્યસ્ત્વટ્મતો સુવુતા મતિ: । 
ત્વયિ ઘર્મવ્યવેક્ષે તુ જિ સ્ચાજ્્મમષેક્ષિતુમૂ ॥ ૧૪ 1 


૧૮૬ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


“અમારે હવે બીજી કોઇ વાતનો નિશ્ચય કરવાનો નથી, અમે તો આપની સાથે જ ચાલવાનો ૬ઢ નિશ્ચય કરી લીધેલો છે. 
પરંતુ તમે જ્યારે અમારી આજ્ઞાનું ઉલ્લંઘન કરીને ધર્મની અવગણના કરશો, ત્યારે ધર્મમાર્ગનું અનુસરણ કોણ કરશે ?” 


યાત્તિતો નો સિવર્તસ્વ ઇંસશુવઝશિરોરુરે: । 
શિરેમિર્સિમૃતાત્તાર મણીઘતનપાંસુને: 1 ૧૮ ॥ 
“હે અટલ આચરણવાળા રામ ! અમે હંસના સમાન સફેદ કેશોવાળા વૃદ્ધ બ્રાહ્મણો આપને સાષ્ટાંગ પ્રણામ કરીને 
પ્રાર્થના કરીએ છીએ કે “તમે વનમાં ન જાઓ.” 


વછૂનાં વિતતા યજ્ઞા દ્વિઝાનાં ય રહામતા: | 
તેષાં સમાષ્તિરાયત્તા તવ વત્સ નિવર્તને । ૧૨ ॥। 
“આ બ્રાહ્મણો પૈકી કેટલાક તો એવા પણ છે જેઓ પોતાના પ્રારંભ કરેલા યજ્ઞોને અધૂરા છોડીને (અહીં તમારી 


પાછળ) આવેલા છે. હૈ વત્સ ! એ યજ્ઞોની સમાપ્તિનો આધાર તમારાં પાછાં પધારવાં ઉપર રહેલો છે. (જો આપ પાછાં 
નહિ વળો તો યજ્ઞોમાં વિધ્નો નાખવાનો દોષ તમને જ લાગશે.)' 


મષિમિન્તિ છિ મૂતાનિ ગજ્માગજ્માનિ ત્ત । 
યાત્તમાનેષુ રામ ત્વં મવિત્તં મવતેણુ વર્શવય ।। ર૦ ॥ 
“કેવળ અમે જ નહીં, અપિતુ પશુ, પક્ષી, વૃક્ષો વગેરે પણ આપને પ્રાર્થના કરી રહ્યાં છે, કે તમે પાછાં ચાલો. 
એટલે આપ પોતાના ભકતોના પ્રતિ પ્રેમનો પરિચય કરાવો.” 
ણ્વં વિદ્રોશતાં તેષાં દ્વિઝાતીનાં નિવર્તને | 
હ્હૃશે ,.. મસા તત્ર ડાર રાવ ,-11-. 6 ।। 


આ પ્રકારે શ્રીરામને પાછાં લાળવાગે કારિ બૂમબરાડા પાડતા એ જ્રાહાણોમી નજર તમસા નદી પર પડી; જાણે નદી 
શ્રીરામનો રસ્તો રોકીને પડી હતી અને તેમને આગળ વધતાં અટકાવી રહી હતી. 


તતઃ સુમત્ત્રોડવિ રથાટ્ધિમુસ્ય 
હિ શીૌદ્રમ્‌ । 

પીતોવજાસ્તોયપરિષ્જુતાડ્ફ 
નત્તારચટ્ટે તમસાવિવૂરે । રર ।1 


તમસાના કિનારાપર પહોંચીને સુમંત્રે થાકેલા ઘોડાઓને રથથી છૂટા કરી દીધા. એનો થાક ઉતારવા માટે તેનું 
સ્થિતિ-પરિવર્તન કર્યું, પછી તેમને પાણી પાઇને નવડાવ્યા. તથા તે તમસાના તટ નજીક ઘોડાને ઘાસ ચરાવવા લાગ્યો. 


૩૬૯ છત્રીસમો સર્ગ નાર્મારેકોને ભલથાપ 


તતસ્તુ તમસાતીરં ર*્યમાશ્રિલ્ય રાઘવ: । 
સીતામ્‌દ્વીક્ચ સૌમિત્રિમિવં વત્તનમદ્રવીત્‌ । ૧ । 
તમસા નદીના તટ પર રોકાઇને સીતા તરફ જોતાં જોતાં શ્રીરામ લક્ષ્મણજીને કહેવા લાગ્યા. 
ફડચનમસ નિશાપૂર્વા સૌમિત્રે પ્રસ્ચિતા વનમ્‌ । 
વનવાસસ્ય મદ્રં તે સ નોત્જખ્ટિતુમર્ઈસિ । ર ॥ 


હૈ લક્ષ્મણ ! (વનમાટે પ્રસ્‍થાન કર્યા પછીની) આપણા વનવાસની આ પહેલી રાત્રિ છે. તમારું કલ્યાણ થાઓ. 
તમે અયોધ્યા નગર માટે બહુ ઉત્સુક ન થશો.” 


૧૮છ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ . અયોઘ્યાકાંડ 


3સાયોઘ્યા તુ નમશે રાગઝધાની પિતુર્મમ ॥ 
સસ્્રીપુંસા મતાનસ્માગ્શોત્તિષ્યતિ ન સંશયઃ । રૂ ॥ 
“આજે મારા પૂજ્ય પિતાજીની રાજધાની અયોધ્યા નગરીના સ્ત્રીપુરુષો વનવાસ માટે ચાલી નીકળેલા આપણા માટે 
શોક કરી રહ્યાં હશે. એમાં જરાપણ સંદેહ નથી.' 
પિતરં ચાનુશોત્વામિ માતરં ત્ર ચશસ્તિનીમ્‌ । 
ઝપષિ વાડન્ધો મવેતાં તુ રુવન્તો તાવમીક્્ળશ: । ૪ ।। 
“મને મારા પિતા અને યશસ્વી માતા કૌસલ્યાની બહુ ચિંતા થાય છે. કયાંક એ લોકો આપણા માટે રોઇ રોઇને 
આંધળા ન થઇ જાય.” 
મરતસ્યાનૃશંસત્વં વિત્તિન્ત્યાઇં પુન: પુન: । 
તાનુશોત્તામિ વિતરં માતરં ત્રાપિ ઝક્ષ્તમળ ।। ૫ ।| 
“હે મહાબાહુ લક્ષ્મણ ! હું જયારે ભરતના દયાળુ સ્વભાવનો વારંવાર વિચાર કરું છું, ત્યારે માતા-પિતાની બાબતમાં 
નિશ્ચિંત થઇ જાઉં છું.” 
ત્વયા જાર્ય નરવ્યાપ્ર મામનુવ્રગતા જુતમ્‌ । 
ઝત્વેઇવ્યા દિ વેવેણાળ રક્ષળમર્થે સછાયતા । ૬ ॥ 


“હૈ નર કેસરી ! મારી જોડે વનવાસમાં આવીને તમે બહુ જ ઉત્તમ કાર્ય કર્યું છે. જો તમે ન આવ્યા હોત તો સીતાનાં 
રક્ષણ માટે મારે બીજા કોઇ સહાયકને ગોતવો પડત.” 


ઝડ્ડિરેવ તુ. સૌષિત્રે વત્યાય્યદ્ ત્તિશામિનાર 
ળ્તરિ સેમ મ વડે ભરિ શાસ ॥ ક || 


“હૈ લક્ષ્મણ ! જો કે વનમાં અનેક પ્રકારનાં કંદ, મૂળ અને ફળો વિદ્યમાન છે, તો પણ મારી ઇચ્છા એમ છે કે 
આપણે આજની રાત કેવળ પાણી પીને વ્યતીત કરીએ.” 


ણ્વમુવત્વા તુ સૌમિત્રિ સુમન્ત્રમવિ રાઘવ: 
3પ્રમત્તરત્વમક્ષેષુ મવ સૌન્યેત્યુવાતવ ૪ ।। ૮ ।। 

લક્ષ્મણને આમ કહીને શ્રીરામે સુમંત્રને કહ્યું, “હે સૌમ્ય ! તમે પણ સાવધ રહીને ઘોડાઓની દેખભાળ કરો.' 
સોડશ્વાન્‌ સુમત્ત્ર: સંયન્ય સૂર્યેડસ્તં સમુપામતે । 
પ્મૃતયવરસાન્‌ જૃત્વા વમૂવ પ્રત્યનન્તર: ।1 ૧9 ।। 

સૂર્યાસ્ત થયો ત્યારે સુમંત્રે ઘોડાઓને બાંધી દીધા અને તેમને ભાવતું નીરણ નીરીને બીજા કામે વળગ્યો, 
૩પાસ્ય તુ શિવાં સન્ય્યાં વૃષ્જા રાત્રિયુપસ્ચિતામ્‌ । 
રામસ્ય શયનં તળે? સૂત: સૌમિત્રિળા સટ । ૧૦ ॥ 


સાંજની સંધ્યાનો સમય થયો ત્યારે તે લોકોએ સંધ્યા કરી. પછી રાત પડી જોઇને સુમંત્રે લક્ષ્મણની મદદ લઇને 
શ્રીરામના શયન માટે પથારી બનાવી આપી. 


તાં શચ્યાં તમસાતીરે વીક્ષ્ય વૃક્ષવહે: જતામ । 
રામ: સૌમિત્રિળા સાર્ધ સમાર્યઃ સંવિવેશ છ । ૧૧ ॥। 


તમસા નદીના તટ પર વૃક્ષોનાં પાંદડાંની બનાવેલી પથારીને જોઇને શ્રીરામે લક્ષ્મણ અને સીતા સહિત એ પથારી 
પર સૂઇ જઇને વિશ્રામ કર્યો. 


૧૮૮ 


વાલ્મીંકે રામાયણ . _ અયોધ્યાકાંડ 


સમાર્ય સભ્સુપ્તં ત પ્રાસરં વોક્ચ તક્ષ્મળ: । 
જથયામાસ સૂતાય રામસ્ય વિવિઘાન્‌ ગુળાન્‌ । ૧૨ ॥ 
શ્રીરામને સીતા સહિત સૂતેલા જોઇને લક્ષ્મણજી ઊઠયા અને સૂત સમક્ષ શ્રીરામના વિવિધ ગુણોના વખાણ કરવા 
લાગ્યા, 
ગઞામતો હવ તાં રત્રિ સૌમિત્રેરવિતો રવિ: । 
સૂતસ્ય તમસાતીરે રામસ્થ ત્રુવતો ગુળાન્‌ ॥ ૧ર ॥ 
આ પ્રમાણે સુમંત્ર સમક્ષ શ્રીરામના ગુણોનું વર્ણન કરતા રહીને લક્ષ્મણ જાગતા રહ્યા, એવામાં રાત વીતી ગઇ અને 
સૂરજ ઊગવા લાગ્યો. 
૩ત્થાય તુ મછાલેગાઃ પ્રજુતીસ્તા સિશામ્ય ત્ર । 
ગ્રદ્રવીવ્‌ મ્રાતરં રામો ન્‍ક્ષ્મળં પુળ્યહક્ષળમ્‌ । ૧૪ ।। 
શ્રી રામ (મધરાતે - પ્રભાતે) ઊઠયા અને બધા પ્રજાજનોને ઊંઘતા જોઇને પુણ્ય લક્ષણવાળા લક્ષ્મણને કહેવા લાગ્યા. 
ઝસ્મન્નયષેક્ષાન્‌ સૌમિત્રે સિરષેક્ષાન્‌ ગછેષ્વષિ । 
વુક્ષમૂતઠેબુ સંસુપ્તાન્‌ પશ્ય તક્ષ્મળ સાશ્પ્રતમ્‌ ॥ ૧૫ ॥| 
“હે લક્ષ્મણ ! આ લોકો એ ઘરબાર છોડીને આપણો પીછો પકડ્યો છે. જાઓ તો ખરા, વૃક્ષોની નીચે પડયા પડયા 
કેવા ઊંઘી રહ્યા છે. !' 
ચથેતે સિયમં પૌરા: ક કરા ી 
ડાપિપ્ાળાત્ત-સિષ્યત્તિ,સ તુ ત્યક્યત્તિ-નિશ્રયયૂ)] 
“આ પુરવાસી લોકો આપણને પાછાં વાળવાને જે પ્રયત્ન કરી રહ્યા કે તેનાથી એમ જણાય છે કે આ લોકો પ્રાણો 
દઇ દેશે પણ પોતાનો નિશ્ચય નહીં છોડે.” 
યાવવેવ તુ સંસુપ્તાસ્તાવવેવ વચં સધુ | 
રશમારુણા મરછામ પન્થાનમજીતોમયમ્‌ । ૧૪ ।। 
“એટલે આ લોકો ઊંઘે છે ત્યાં સુધીમાં આપણે બધા રથમાં બેસીને ધીમે રહી, સત્વર અહીંથી ચાલ્યા જઇએ. 
રસ્તામાં કોઇ ભય તો છે જ નહી.” 
ગદ્રવીન્ઝક્્મળો રામં સાક્ષાત્ર્મમિવ સ્થિતયમ્‌ । 
રેત્તતે મે તથા પ્રાજ્ઞ ક્ષિપ્રમાસ્હાતામિતિ ॥ ૧૮ ॥ 


શ્રીરામનું કથન સાંભળીને લક્ષ્મણજીએ ધર્મ-મૂર્તિ રામને કહ્યું, “હે પ્રાજ્ઞ ! આપનો વિચાર મને પણ પસંદ છે. તો 
પછી આપ જલદી રથ પર સવાર થઇ જાઓ.” 


૩થ રામોડ્તરવીરછીમાન્‌ સુમન્ત્રં યુગ્યતાં રથ: । 
મમિષ્યામિ તતોડરળ્યં મર્છ શીપ્રમિત: પ્રમો । ૧૨ 1 


ત્યારપછી શ્રીરામે સુમંત્રને કહ્યું, “હે પ્રભુ ! ઝટ રથ જોડીને તેયાર કરી લાવો, કેમકે હું અહીંથી ઝટપટ વનમાં જતો 
રહીશ. 


સૂતસ્તતઃ સત્ત્વરિત: સ્થન્યનં લેર્ણયોત્તમે: । 
યોગઝયિત્વાડથ રમાય પ્રાગ્ગઢિ: પ્રત્યવેવયત્‌ । ર૦ ॥। 


શ્રીરામની આજ્ઞા મળતાં જ સુમંત્ર ઉત્તમ ઘોડાઓને રથમાં જોતરીને લઇ આવ્યો અને હાથ જોડીને નિવેદન કર્યું. 


૧૪૯ ક 


વાલ્મીંકે રામાયણ ર અયોધ્યાકાંડ 


ગયં યુવત્તો મછાવાણે રશથસ્તે રશિનાં વર । 
ત્વમારોઇસ્વ મદ્રં તે સસીતઃ સઇજક્ષ્મળઃ । ર૧ ॥। 
“હે રથીઓમાં શ્રેષ્ઠ ! રથ તૈયાર છે. આપ સીતા અને લક્ષ્મણ સહિત તેના ઉપર સવાર થઇ જાઓ.” 
મોછનાર્થ તુ પૌરાળાં સૂત રામોડ્દ્રવીદ્રવ્વ: । 
૩લડ-મુરવ: પ્રયાદિ ત્વં રશચમાસ્ચાય સારથે ।। રર ।॥ 
પુરવાસીઓને ભરમાવવા માટે શ્રીરામે સુમંત્રને કહ્યું, હે સારથિ ! (તમે રથમાં બેસીને) પહેલાં ઉત્તર તરફ રથને હાંકો. 
મુતત ત્વરિત મત્વા તસિવર્તથય રથં પુનઃ | 
યથા ન વિસુઃ પૌરા માં તથા જીરું સમાહિતિ: ।। ૨ર ।। 
ઉતાવળા થોડે દૂર ઉત્તરમાં જઇને રથને પાછો લાવો. સાવચેતીથી રથને એવી રીતે હંકારો કે પુરવાસીઓને ખબર ન 
પડે કે આપણે કઇ બાજા ગયા છીએ. 
રામસ્થ વત્તનં શ્રુત્વા તથા ચળે? સ સારથિ: । 
પ્રત્યાગન્ય ત્ત રામસ્ય સ્ચન્યનં પ્રત્યવેવયત્‌ । ર૪ ।॥ 
શ્રીરામની વાત સાંભળીને સુમંત્રે એમ જ કર્યું અને રથને પાછો લાવીને શ્રીરામની સામે ઊભો કરી દીધો, 
તં સ્યન્લનમધિછાય રાઘવ: સપરિરદછવ્‌: । 
શીઘ્રમામાજીુૂવતા તમસામતરન્નવીમ્‌ । રપ ।। 


પછી શ્રીરામ ધનુષ-કવચ વરોરે સામાન અને_ હે ન ર. પર આરહઢ થયા અને વમળો તેમજ 
ધૂનાઓવાળી વેગથી વહેતી તમસા નંદોને પારે ઊતેશી મયા. ઇડ જ 


૩છ (સાડત્રીસમો) સર્ગ રડતા નગરવાસીઓ આયોઘ્યા તરફ 
પ્રમાતાયાં તુ શર્વયા પૌરાસ્તે રાઘવં વિના | 
જુપળા: જરુળા વાત્વો વવત્તિ સ્મ મતસ્તિન: ।। ૧ ॥। 
રાત્રિ સમાપ્ત થઇ ગયે પ્રભાતની વેળાએ જ્યારે પુરવાસીઓ જાગ્યા, ત્યારે રામને ન જોઇને તે મનસ્વી લોકો 
દીનતા અને કરુણાપૂર્ણ વચનો બોલવા લાગ્યા. 
ધિમસ્તુ ચું નિદ્રાં તાં ચયાપહતન્વેતસ: । 
નાઇ પશ્ચામછે રામં પૃથૂરસ્જુ મછામુગમ્‌ । ૨ર 1 
“ધિક્કાર છે અમારી નિદ્રાને જેથી અચેત થઇને હવે અમે વિશાળ છાતીવાળા મહાન ભુજાઓ વાળા શ્રીરામને જોઇ 
રહ્યા નથી.” 
ચો ન: સવા પાળચતિ પિતા પુત્રાનિવોરસાન્‌ । 
૧થં રપૂળાં સ શ્રેઇસ્ત્યવત્વા નો વિષિનં મત: । રૂ ॥ 
“જે રામ અમને પુરવાસીઓને પોતાના ઔરસ સંતાનોની જેમ પાળતા હતા તે રઘૂફુલ શ્રેષ્ઠ અમને છોડીને વનમાં 
કેમ ચાલ્યા ગયા ?' 


ઇહૈવ સિધતો ચામો મણાપ્રસથાનમેવ વા । 
રામેળ રરિતાનાં છિ જિમર્થ ગોવિતં દિ નઃ । ૪ ॥ 


૧૯૦ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


“કાંતો આપણે લોકો અહીં જ પ્રાણત્યાગ કરીશું, અથવા તો હિમાલયમાં જઇને હાડ ગાળીને મરી જઇશું, કેમકે રામ 
વિના અમારે જીવવાનું શું પ્રયોજન છે ?” 
સત્તિ શુષ્જાળિ જાકાનસિ પ્રમૂતાસિ મદાત્તિ ન્વ । 
તૈ: પ્રઝ્વાન્ય ત્િતાં સર્વે પ્રવિશામોડથ પાવવમ્‌ ।। ધ ।। 
અહીંયા પુષ્કળ પ્રમાણમાં મોટાં મોટા સૂકાં લાકડાં પડેલાં છે. એની વિશાળ ચિતા કરીને આપણે લોકો તે 
આગમાં કૂદી પડીએ.” 
જિ વક્ષ્યામો મછાવાછુરનસૂય: પ્રિયંવવ: | 
તીતઃ સ રાઘવોડસ્મામિરિતિ વવત્તું કથં ક્ષમમ્‌ ।। ૬ 11 
“અયોધ્યા પાછા જઇને આપણે લોકોને શું કહીશું ? મહાબાહુ, ઇર્ષ્યા રહિત અને પ્રિયવાદી રામને અમે વનમાં 
છોડીને આવતા રહ્યા છીએ. લોકોને આ સત્ય આપણે કેમ કહી શકીશું ?” 
નિર્યાતાસ્તેન વીરેળ સઇ નિત્યં ગિતાન્મના । 
રહ્િતાસ્તેન ત્ત પુત: થં પશ્યામ તાં પુરીજ્‌ । છ ।। 
અમે તો વીર અને જિતેન્દ્રિય શ્રીરામની સાથે રહેવાને માટે ઘરેથી નીકળ્યા હતા. હવે અમે એમને અરણ્યમાં 
છોડીને શું મોઢું લઇને અયોધ્યા પુરી જઇશું ?' 
તતો માર્માનુસારેળ મત્વા જિશ્ઞત્ક્ષળં પુન: । 
મામનાશાદ્ધિષાવેન મઇતા સમમિષ્ઝુતા: | ૮ 11 
એ લોકો શ્રીરામના જવાના માર્ગનું અનુસરણ) કરીને થોકે દૂર સુધી : ઉત્તરતત્તરફ/; ગયા, પરંતુ તેઓને આગળ જવાનો 
માર્ગ અથવા કોઇ ચિહ્ન મળવાથી તેઓ અત્યંત દુઃખી થયા. 
રથસ્ય માર્મનાશેન ન્યવર્તન્ત મતસ્વિન: । “ક 
જિમિવં જિ જરિષ્યાયો વૈવેનોપઇતા ડૂતિ । ૨ 1 
જ્યારે તેઓને આગળ રથનો માર્ગ ન સૂઝયો ત્યારે તે મનસ્વી લોકો પાછા વળ્યા અને આપસમાં કહેવા લાગ્યા કે, 
“આમ કેમ થયું ?' “હવે આપણે શું કરીશું ?' “અમારું નસીબ જ ખોટું છે.” 
તતો ચથામતેનેવ માર્મેળ વ્ાન્તત્તેતસ: 
ઝયોઘ્યામમયન્‌ સર્વે પુરે વ્યશિતસઝ્ઝગનામ્‌ ી ૧૦ ॥ 


ત્યારપછી તે નગરજનો અત્યંત ઉદાસ મને, જે માર્ગથી ગયા હતા તે જ માર્ગ દ્વારા અયોધ્યા પાછા આવી ગયા. 
જ્યાં બધા સજ્જન લોકો દુઃખી થઇ રહ્યા હતા. 


ગાળોવચ નમશેં તાં ત્ર ક્ષયવ્યાજી માનસા: । 
ગાવર્તયત્ત તેડશ્રૂળિ નયને: શોજ્પીગિતૈ: ।। ૧૧ 1 


અયોધ્યા નગરીની આવી વિપનન (આપદા-યુકત) અવસ્થાને જોઇને નગર-નિવાસીઓનાં ચિત્ત વ્યાકુળ થઇ 
ગયાં, તેઓ અત્યંત શોકથી પીડાઇને આંસુ વહાવવા લાગ્યા. 
સસ્દ્રહીનમિવા?1શં તોચદીનમિવાર્ણવમ્‌ । 
૩પશ્યસ્તિઇ્તાનન્યં નમરં તે વિત્તેતસઃ ।1 ૧ર ।। 
ચંદ્રમા રહિત આકાશની જેમ અથવા જળ વગરના સમુદ્રની જેમ આનંદ વિહીન એ અયોધ્યા નગરને જોઇને તે 
લોકો અત્યંત અકળાઇ ગયા. 


૧૯૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ક અયોધ્યાકાંડ 
૩૮ (આડત્રીસમો”- સર્ગ ગમુદનો મેળાપ 


રામોડવિ શરત્નિશેષેળ તેનેવ મદવન્તરમ્‌ | 
ઝમામ વુરુષવ્યાપ્ર:ઃ પિતુરાજ્ઞામનુસ્મરન્‌ । ૧ ।। 
રાત્રિ વ્યતીત થતાં થતાં તો શ્રીરામ પણ પોતાના પિતાની આજ્ઞાનું સ્મરણ કરતા રહીને બહુ જ દૂર નીકળી ગયા. 
તથેવ મચ્છતસ્તસ્ય વ્યપાયાદ્રગની શિવા । 
૩પાસ્ય સ શિવાં સન્‍્સ્યાં વિષયાન્તં વ્યગાઇત ।। ર ।॥। 
ચાલતાં ચાલતાં કલ્યાણકારિણી રાત્રિ વ્યતીત થઇ ગઇ, ત્યારે પ્રાતઃકાળની મંગળમય સંધ્યા-ઉપાસના કરીને તેઓ 
ફરી આગળ ચાલવા લાગ્યા અને ઉત્તર કોસલની દક્ષિણ સીમા પર પહોંચી ગયા. 
તતો વેવશ્રુતિ નામ શિવવારિવદાંનવીમ્‌ । 
ઝત્તીર્યામિમુઃ્વ: પ્રાયાવમસ્ત્યાઘ્યુષિતાં વિશમ્‌ ॥ રૂ ॥ 
ત્યારપછી તેઓ વેદશ્રુતિ (બેસવા) નામની નિર્મળ જળથી ભરેલી નદીને પાર કરીને અગસ્ત્ય નક્ષત્રથી સેવિત 
દક્ષિણ દિશા તરફ ચાલ્યા. 
મત્વા તુ સુત્તિરં જાં તતઃ શિવગળાં નવીમ્‌ । 
મોમતી મોયુતાનૂપામતરત્સામરંમમામ્‌ ।। ૪ ।। 
પછી ઘણીવાર સુધી ચાલ્યા પછી, તેઓએ નિર્મળ શીતળ જળવાળી, સાગરમાં જઇને મળનારી તથા જેના તટ પર 
ગાયોનાં ધણ ફરીને ચરી રહ્યાં હતાં એવી ગોમતી નદીને પ પાર કર 
ગોમા આ સિકન્ક રક શશશ 021 € 
મયૂરઇસામિસ્તાં “ગાર  સ્યસ્રિછાં નહીનમ્‌ । પ ॥ 
ગોમતી નદીને પાર કર્યા પછી શ્રીરામે અત્યંત વેગવાળા ઘોડાઓ જોડેલા રથમાં બેસીને, મોરલા અને હંસલાઓના 
કિલકિલાટવાળી સ્યંદિકા - સઇ નદીને પાર કરી. 
સ મણ મનુના રાજ્ઞા વત્તામિક્ષ્વામ્વે પુરા । 
સ્છીતાં રાછ્વૃતાં રમો વૈવેછીમન્વવર્શયત્‌ । ૬ । 
સ્યંદિકા નદી પાર કરીને શ્રીરામે સીતાજીને એ ભૂમિ બતાવી જે મનુ મહારાજે પોતાના પુત્ર ઇક્ષ્વાકુને આપી હતી. 
તે બહુ જ વિસ્તૃત હતી અને એ ભૂમિ પર અનેક રાષ્ટ્રો વસી ગયાં હતાં. 
તતો ધાન્યધનોષેતાન્‌ વ્રહ્મઘોષામિનાવિતાન્‌ । 
રશેન પુરુષટ્સાજળ્: ૪ સતન્‍ાનત્યવર્તત 11 છ ।। 


ત્યારપછી શ્રીરામ ધન-ધાન્યથી ભરપૂર અને વેદ ધ્વનિથી ગુંજાયમાન કોસલ દેશની સીમાને ઓળંગી ગયા. 


તત્ર ત્રિપથનાં વિવ્યાં શિવતોયામશેવછામ્‌ । 
વવર્શ રાઘવો મડ પુળ્યામૃષિતિષેવિતામ્‌ । ૮ । 


ચાલતાં ચાલતાં શ્રીરામે કોસલ રાજ્યની દક્ષિણ સીમા પર આવેલી પવિત્ર, શીતળ, જળયુકત તથા શેવાળ રહિત 
ત્રણ વહેણોમાં વહેવાવાળી, ત્રકષિઓથી સેવિત, દિવ્ય તથા રમણીય ગંગા (નદી)ને જોઇ. 


તામૂર્મિજ્િટાવ્તામન્વવેક્્ચ મછારથઃ । 
સુમસ્ત્રમદ્રવીલ્સૂતમિહેવાટય વસત્તામછે ।। ૨ ।। 


૧૯૨ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ ી અયોધ્યાકાંડ 


વિવિધ પ્રકારની લહરીઓ (ઊર્મિઓ) અને તરંગો (વમળો) વાળી એ ગંગાને જોઇને મહારથી રામે સુમંત્રને કહ્યું, 
હે સૂત ! આજે આપણે અહીંયા જ નિવાસ કરીશું.” 


હક્્મળશ્વ સુમન્ત્રશ્ત વાઢમિત્યેવ રાઘવમ્‌ । 
૩વત્વા તમિટ્ઃમુવીવૃક્ષં તવોપયયતુર્ઈયૈ: । ૧૦ ।॥। 


શ્રીરામનું આ વચન સાંભળીને લક્ષ્મણે અને સુમંત્રે કહ્યું, “બહુ જ સારું” અને તેઓ (ઇંગુદી) ઇંગોરિયાના ઝાડ 
પાસે લઇ ગયા. 


રામોડમિયાય તં રચ વૃક્ષમિક્ષ્વાજીનન્યન: | 
રશાજ્વાતરત્તસ્માત્સમાર્ય: સઇછ્છક્મનળ: ।। ૧૧ । 


એ રમણીય વૃક્ષની પાસે પહોંચીને ઇક્ષ્વાકુનંદન શ્રીરામ સીતા અને લક્ષ્મણ સહિત રથમાંથી ઊતર્યા. 


તત્ર રઝા મુછ નામ રામસ્થાત્મસમ: સળ | 
ત્તિષાવગાત્યો વળવાન્‌ સ્થપત્િશ્ત્તેતિ વિશ્રુત: । ૧૨ ॥ 


ત્યાં શુંગવેરપુરમાં શ્રીરામનો પ્રાણપ્રિય મિત્ર નિષાદ જાતિનો ગુહ નામનો રાજા રાજ્ય કરતો હતો. તેની પાસે ચતુરંગિણી 
સેના પણહતી. 


ટિપ્પણ?# * ૯)ક)મ/ એવું પ//સદ છે કે ગુહ કેવટ - ૪૯૯/હ (ન//ઉેક ૧/ ૪/ર%)) હત). ૪૪/ ઉક્ત *6)કથ0/ અ/ ૬/૦ 
નિથ્ય/ /સદ્ધ થ/* છે. ગુહ ન ન//વેક હત), ન ન//વેકોન) મુખ, અ/ખેતુ જે ?ેકન)? ર/% હત). અ/ ૬/૮ 
* ૪રિફૃત?ડ%7ત*:”” તે ૬૮ »20?અ050 ઇેર/એલ) હતો. અ/ કથન ૫૪/ ખુષ્ટ થ/5 છે. ગુહ સ્ઇ૪/તેઃ 

“િ"/ઠ)ન) ર/જ કહેત) હતો. . (સ્થ જિ.-. નગર તથ/ મક/નન શિ૯૪, //0///૦0/ અ/9૫/0) 


કૌ કું 
પું ન 
[| ઈ 1. 1૮ લાઇ | ક ધ . રી ક ઉ. 1 8 
પી 9. 


સ્ત કી સાધ સમં વિષયમામતમ્‌ । 
વૃત્તૈઃ પિ સરા કાન શયાઇયમાંતઃ 11 ૧રૂ 1 
તેણે સાંભળ્યું કે શ્રીરામ તેમના પ્રદેશમાં આવેલા છે, તેથી તે વૃદ્ધ મંત્રીઓ અને સગાં-વહાલા(નાતીલા)ને સાથે 


લઇને રામની પાસે મળવા માટે આવ્યો. 
તતો સિષાવાધિપત્તિં વૃષ્ટ્ટા રૂરારૂપસ્થિતમ્‌ । 
સઇ સૌમિત્રિળા રામઃ: સમામરછવ્‌ ગુછેન સ: ।। ૧૪ 1 
નિષાદરાજ ગુહને દૂરથી જ આવતો જોઇને શ્રીરામ અને લક્ષ્મણ થોડેક દૂર સુધી સામે ચાલીને તેમને મળ્યા. 
તમાર્ત: સમ્પરિષ્વઝ્ય મુછ રાઘવમત્રવીત્‌ | 
ચથાડ્યોઘ્યા તથેચં તે રામ છિ જ્રવાળિ તે ।। ૧૫ ॥। 
શ્રીરામને મુનિ-વેશમાં જોઇને અત્યંત દુઃખી નિષાદરાજ રામને આલિંગન કરીને તેમને કહ્યું, “જેવી આપના માટે 
અયોધ્યા નગરી છે, તેવી જ આ નગરીને પણ સમજો, અને મને આજ્ઞા આપો કે હું તમારી શી સેવા કરું ?” 
ડહૃશં છિ મછાવાછો ૧: પ્રાપ્સ્યત્યતિથિં પ્રિયમ્‌ । 
તતો મુળવવન્નાધ્મુપાવાય પૃથર્વિઘમ્‌ ।। ૧૬ । 
ઝર્ધઘ્ય ત્રોપાનયદહ્ક્ષિપ્રં વાવચં ત્તેવમુવાત્ત ઇ । 
સ્વામતં તે મછાવાણો તવેચમર્વ્રિઝા મણી 11 ૧૪ ।। 


“આપના જેવા માનનીય અને પ્રિય અતિથિ કોને પ્રાપ્ત થશે' એવું કહીને અનેક પ્રકારના સ્વાદિષ્ટ ભોજ્ય પદાર્થો 
અને અર્ધ્ય આદિ સ્વાગતની સામગ્રી રામની પાસે લઇ આવીને ગુહ બોલ્યો, “હે મહાબાહુ ! હું આપનું સ્વાગત કરું છું. 
આ સંપૂર્ણ પૃથ્વી આપની જ છે.” 


૧૯૩ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ * અયોદ્યાકાંડ 


વયં પ્રેષ્યા મવાન્‌ મર્તા સાછુ રાઝ્યં પ્રશાધિ ન: ણે 
મક્ષ્યં મોઝ્યં ત્ત પેય ત્ત બેહા તેવ્યુપસ્થિતમ્‌ ।। 
શયનાતિ ત્ત મુર્ચાનિ વાતિનાં આવન ત્ત તે ॥ ૧૮ ॥। 
આપ અમારા સ્વામી અને અમે આપના સેવકો છીએ. આપ આ સંપૂર્ણ રાજ્ય પર શાસન કરો. આ ભક્ષ્ય, 
ભોજય, પેય અને લેહ્ય - ચટણી આદિ પદાર્થો ખાવા માટે તથા સૂવાને માટે ઉત્તમ પથારીઓ અને ઘોડાઓના માટે ઘાસ 
તથા ખાણ ઉપસ્થિત છે. 
મુછ્મેવં જ્રુવાળ તુ રાઘવઃ પ્રત્યુવાત્ર ઇ । 
ગર્સિતાશ્યેવ ટુણાશ્ત્ર મવતા સર્વથા વયમ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
પટ્ટયામમિમમાર્તૈવ સ્તેઇસન્યર્શનેન વ્વ । 
મુગઝામ્ચાં સાઘુ પોનામ્યાં પીઝયન્‌ વાવચમદ્રવીત્‌।। ર૦ ॥। 
ગુહે આ પ્રકારે કહ્યું ત્યારે શ્રીરામે પ્રત્યુત્તર આપ્યો કે, “આપ મારી પાસે પગે ચાલીને આવ્યા અને આટલો બધો 


પ્રેમ પ્રકટ કર્યો તેથી જ મારું આદર-સન્‍્માન થઈ ગયું. હું આપના પર બહુ જ પ્રસન્‍ન છું. “પછી માંસલ મોટી ભુજાઓ વડે 
ગુહને આલિંગન કરીને શ્રીરામે કહ્યું. 


હિછ્યા ત્વાં મુદ પશ્યામિ છ્ારોનં સઇ વાન્ઘવે: ! 
૩પષિ તે છુશહં રષ મિત્રેષુ ત્ર વનેષુ ત્ર । ર૧ ॥ 
“હે ગુહ ! આપને બંધુ-બાંધવો સહિત નીરોગી જોઇને હું બહુ જ ખુશ થયો છું. આપનાં રાષ્ટ્રમાં, મિત્રોમાં, તથા આ 
વનના પ્રદેશમાં સૌ કુશળ તો છે ને ?' 
સર્વ તવનુઞાનામિ નસ વતેં પ્રતિમદે । રર ।। 
“મારા માટે ઘણા જ પ્રેમથી આપ જે વસ્તુઓ લાવેલા છો, હું એ બધીનો સ્વીકાર કરું છું. પરંતુ દાનની આ 
વસ્તુઓનો ઉપયોગ હું નહીં કરીશ.” 
જીુશય્વીરાઝિનઘરં કુદ. અનું ત્ત મામ્‌ । 
વિસ્તિ પ્રાળિદ્તિં ઘર્મે તાપસં વનમોશ્વરમ્‌ ॥ રરૂ ॥ 
“હું તો કુશ-ચીર અને મૃગચર્મને ધારણ કરું છું, તથા ફળ અને કંદમૂળ ખાઉં છું, અત્યારે તમે મને વનવાસી 
' તપસ્વીઓના ધર્મમાં (મર્યાદામાં) દીક્ષિત સમજો.” 
ઝથ્રાનાં આાવનેનાઇમર્થી નાન્સેન જેનત્તિત્‌ । 
છ્તાવતાડત્ર મવતા મવિષ્યામિ સુપૂગિત: । ર૪ ।॥| 
“આપની (આપેલી) આ વસ્તુઓ પૈકી કેવળ ઘોડાને ખાવાની વસ્તુઓનો જ સ્વીકાર હું કરીશ. બીજી કોઇ 
વસ્તુનો નહિ. કેવળ આટલાથી જ હું આપના દ્વારા સન્માનિત થઇ ગયો છું એમ સમજીશ, 


ઝથ્ાનાં પ્રતિપાનં ત્ત વાવનં તવ સોડન્વશાત્‌ । 
મઈસ્તત્રેવ પુરુષાસ્ત્વરિતં વીયતામિતિ ।। રષ ।। 
આ સાંભળીને ગુહે પોતાના નોકરોને આજ્ઞા કરી કે “ઘોડાઓને ખાવા-પીવાની સંપૂર્ણ વસ્તુઓ આમને તરત 
પ્રદાન કરો. 


તતશ્સીરોત્તરાસડ્ઃ: સર્ઘ્યામસ્વાસ્ય પશ્સ્િમામ્‌ । 
ગઝળમેવાવવૅ મોઝ્યં હક્ષ્મળેનાહતં સ્વયમ્‌ । ર૬ ॥ 


૧૯૪ 


વાલ્મીરકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


ત્યાર પછી વલ્કલ તથા ઉપરણું ધારણ કરવાવાળા શ્રીરામે સાયંકાળની સંધ્યા સમાપ્ત કરી. તે દિવસે લક્ષ્મણજી 
દ્રારા લાવી રાખેલા જલનો જ તેઓએ ભોજનના રૂપમાં સ્વીકાર કર્યો. 


તસ્ય મૂન શયનાસ્ય પાલ પ્રક્ષાન્ય હક્ષ્મળ: । 
સમાર્યસ્ય તતોડમ્યેત્ય તસ્થૉ વૃક્ષમુપાશ્રિતઃ 1 રછ ।। 


જ્યારે શ્રીરામ અને સીતા ઇંગોરિયાના ઝાડ નીચે ભૂમિ ઉપર આડે પડખે થયાં, ત્યારે લક્ષ્મણજીએ પાણી લાવીને 
બન્નેના પગ ધોયા અને ત્યાં જ વૃક્ષની નજીક બેસી ગયા. 


ટિપ્ઝણ7 : * સૂત/ "હેત/ ૪૩ 5)૧/નું અ/યુજેદન/ દ/ષ્ટએ ૯/ભ-ઠ/*ક છે. 


મછૌોડષિ સઇ સૂતેન સૌમિત્રિમતુમાષયન્‌ । 
ઝતન્વઝામત્તતો રામમપ્રમત્તો ધનુર્ધર: ।। ર૮ ॥ 


સુમંત્ર સહિત નિષાદરાજ ગુહે પણ લક્ષ્મણની સાથે વાતચીત કરતા રહીને, ધનુષબાણ લઇને રામની રક્ષામાં તત્પર 
રાતભર જાગતા રહ્યા. 


ત ગામતમવ*્મેન પ્રાતુર્થાય કક્ષ્મળમ્‌ । 
મુઈ: સન્તાપસન્તપ્તો રાઘવં વાવયમદ્રવીત્‌ । ૧ ।। 


સાવધાનીથી ભાઇની રખવાળી; કરત! રહીને, જાગતા।, રહેલા લક્ષ્મણ યાને સત્ત ન ગુહ બોલ્યા, 


ટુયં તાત શા કેનન કક ડં 1 
પ્રત્યાશ્વસિદટિ સાધ્વસ્યાં રાઝપૂત્ર યથાસુરમ્‌ । ૨ ॥ 
હૈ લક્ષ્મણ ! તમારે સૂવાને માટે આ પથારી તૈયાર છે. હે રાજકુમાર ! આપ આના ઉપર સુખપૂર્વક વિશ્રામ કરો.” 
૩ત્તિતોડ્યં ગનઃ સર્વ: વછેશાનાં ત્વં સુર ત્તિત: । 
મુપ્ત્યર્થ ગામરિષ્યામ: જાજીત્સ્થસ્ય વયં નિશામ્‌ ॥ રૂ ।। 
“હું દરેક પ્રકારના કલેશ સહન કરવાનો અભ્યાસી છું અને આપનું જીવન સુખમાં વ્યતીત થયું છે. એટલે આપ સૂઇ 
| જાઓ. શ્રીરામની રક્ષા માટે અમે લોકો રાત આખી જાગતા રહીશું.” 
ત છિ રામાત્તિયતરો મમાસ્તિ મુવિ જશ્ત્તન | 
વ્રવીન્યેતવઇ સત્યં સત્યેનૈવ ત્ર તે શષે । ૪ ।। 
(જો આપને એવો વહેમ હોય કે આપના સૂઇ ગયા પછી હું પણ સૂઇ જઇશ, તો સાંભળો) આ સંસારમાં શ્રીરામથી 
વધારે મારું કોઇ પ્રિય પાત્ર નથી. હું આ વાત સત્યના કસમ ખાઇને સાચી જ કહું છું.' 
સોડઇં પ્રિયસરવં રમં શયાનં સઇ સીતયા । 
રક્ષિષ્યામિ ઘનુષ્યાળિ: સર્વતો જ્ઞાતિમિઃ સઇ । ૫ ।॥ 
(ગુહે કહ્યું કે), “આથી હું તથા મારા બંધુ-બાંધવો હાથમાં ધનુષબાણ લઇને સીતા સહિત સૂતેલા મારા પ્રિય મિત્ર 
રામની દરેક પ્રકારે રક્ષા કરીશું. 


ઝક્ષ્મળસ્તં તવોવાત રક્્યમાળાસ્ત્વયાડનપધ્વ । 
નાત્ર મીતા વચં સર્વે ઘર્મમેવાનુપશ્યતા ।। ૬ । 


૧૯પ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“ગુહની વાત સાંભળીને લક્ષ્મણજીએ તેને કહ્યું, “હે પુણ્યાત્મા ! આપની સુરક્ષામાં અમને કો ઇ પ્રકારનો ભય નથી જ, પરંતુ 
મારે મારાં કર્તવ્ય પાલનનું ધ્યાન રાખવાનું છે. 


થં વાશરથૌ મૂમો શયાને સઇ સીતયા । 
શવના નિદ્રા મયા હવ્યું ગીવિતં વા સુનિ વા । છ ।। 


જ્યારે સીતા સહિત શ્રીરામ ભૂમિ પર પડી સૂઇ રહ્યા છે, ત્યારે મારું એ કર્તવ્ય નથી કે હું પણ પડીને સુખેથી સૂઇ 
જાઉં. અથવા પોતાના જીવતા રહેવાની અથવા સુખ-સગવડની ખાતર પ્રયત્ન કરું. 


પરિહેવચમાનસય થુઃચ્ાર્તસ્ય મછાલ્મન: । 
તિઇતો રાગપુત્રસ્ય શર્વરી સાત્યવર્તતત ।। ૮ ।। 


રાજકુમાર મહાત્મા લક્ષ્મણે દુઃખભર્યા હૃદયે, શોકાકુલ થઇને, બેઠાં બેઠાં જ આખી રાત વીતાવી. 
૪૦ (ચાળીસમો) સર્ગ ગંગાપાર 
પ્રમાતાયાં તુ શર્વરયા પૃથુવક્ષા મછાયશા: । 
૩વાત્ત રામ: સૌશિત્રિ તક્્મળ શુમળક્ષ્મળમ્‌ । ૧ ॥ 
રાત વીતી ગઇ અને જ્યારે પ્રભાત થયું ત્યારે વિશાળ વક્ષસ્થળવાળા મહાયશસ્વી રામે શુભલક્ષ્મણયુકત 
લક્ષ્મણજીને કહ્યું, 
માસ્જરોવયજાજોડ્યં મતા મપવતી સિશા । 
તરામ ખાદી સામ્ય શૌધ્રમાં મામ ॥1 ૨ ॥ 
“જુઓ ! ભગવતી રાત્રિનું અધરાનેરે થઈ ગયું, કે રચ ઉદય થવા માગે છે; એટલે હે સૌમ્ય ! સાગર ગામિની 
અત્યંત વેગવતી આ ગંગાને આપણે પાર કરીએ. 
વિજ્ઞાય રામસ્ય વત્તો ગુછો રાઘવમત્રવીત । 
૩પર્ચિતેચં નોર્વેવ મૂય: વિ જરવાળિ તે ॥ રૂ 1 
રામનો આશય સમજીને ગુહે શ્રીરામને નિવેદન કર્યું, “દેવ ! નૌકા તૈયાર છે. આજ્ઞા કરો, આપની બીજી શી સેવા 
કરું ?' 
ઝથોવાત્ત મછાતેગા રામો મુઇમિવં વત્વ: । 
જુતવામોડસ્મિ મવતા શીપ્રમારપ્યતામિતિ ॥ ૪ ।। 


ત્યારે મહા તેજસ્વી શ્રીરામે ગુહને કહ્યું, “આપના થકી મારા મનોરથ સફળ થયા. હવે આપ સત્વર અમારો બધો જ 
- સામાન નૌકા પર ચઢાવી આપો. 


તતઃ જજાપાન્‌ સંનણ આડ્ગો વવ્ઘ્વા વ ધન્વિનો । 
ઝમતુર્યેન તો મડા સતયથા સઇ રાઘવો । ષ । 


ત્યારપછી (સામાન પેક કરીને) ભાથાં અને તલવારો બાંધીને, ધનુષ તથા કવચ ધારણ કરીને બન્ને ભાઇઓ 
સીતાજી સાથે જ્યાં નૌકા હતી તે ગંગાતટ પર જતા રહ્યા. 
રામમેવ તુ ઘ્મજ્તમુપમ*્ય વિનીતવત્‌ | 
જિમઇં જરવાળીતિ સૂત: પ્રાગ્ગતિરત્રવીત્‌ । ૬ । 


ગંગાના તટપર પહોંચી ગયેલા ધર્માત્મા શ્રીરામની પાસે જઇ, નમ્રતાપૂર્વક હાથ જોડોને સુમંત્રે શ્રીરામને કહ્યું. હૈ 
કૃપાનિધાન ! હવે મને શી આજ્ઞા છે ?” 


૧૯૬ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
સિવર્તસ્વેત્ચયુવાતૈનમેતાવસ્ત્‌9 જત મમ । 
રશં વિદાય પદ્ધયાં તુ મમિષ્યામો મછાવનમ્‌ । છ ॥ 
શ્રીરામે સુમંત્રને કહ્યું, “હવે તમે અહીંથી પાછા જતા રહો. મેં અહીંયા સુધી જ રથનો સ્વીકાર કર્યો હતો. હવે અમે 
રથને છોડીને પગપાળા જ મહાવનમાં પ્રસ્‍થાન કરીશું.” 


ઝાત્માનં ત્વમ્ચનુજ્ઞાતમવેક્ષ્ચાર્ત: સ સારથિ: । 
સુમત્ત્ર: પુરુષવ્યાપ્રમૈક્વાજમિવમદ્રવીત્‌ ।। ૮ ।। 


“તમે પાછા જતા રહો' એવી પોતાને આજ્ઞા મળી જાણીને સુમંત્ર અત્યંત દુઃખી થયો, તે નરકેસરી ઇક્ષ્વાકુવંશી 
શ્રીરામને કહેવા લાગ્યો. 
ત મન્ચે વ્રત્તત્તર્યેડસ્તિ સ્વધોતે વા જળોવ્યઃ । 
માર્વવાર્ઝવચોર્વાડષિ ત્વાં તેદટ્રચસનમામતમ્‌ । ૨ ।। 
“જો આપ વનવાસને કષ્ટમય સમજીને વનમાં ન આવ્યા હોત તો હું આપ લોકોનાં બ્રહ્મચર્ય-પાલન, વેદાધ્યયન, 
દયાળુતા અને નમ્રતાને નિષ્ફળ જ સમજી લેત.” 
સઇ રાઘવ વૈવેણા પ્રાત્રા સેવ વને વસન્‌ । 
ત્વં પતિં પ્રાપ્સ્ચસે વીર ત્રીન્ઝોવસ્તુ ગયસ્તિવ ।। ૧૦ ।। 
“હે રાઘવ ! ત્રણેય લોક પર વિજય મેળવવાથી જે કીર્તિ પ્રાપ્ત થઇ શકે છે, તે કીર્તિ સંસારમાં લક્ષ્મણ અને 
સીતાની સાથે વનમા વાસ કરવાથી આપને પ્રાપ્ત થશો.” 
વયં /અછું/ હત રામ યો | હ્યસાુપગ્યિતાઃ 10) (] 
જેવેચ્થા વશમેષ્યામ: જ મા | ॥ા | ૧૧ 1 
“હૈ રામ ! આપનાથી વિખૂટા પડવાથી અમારું તો મોત જ આવ્યું જાણો, કેમકે હવે અમારે અભાગી લોકોએ 
પાપિની કૈકેયીના વશમાં રહેવું પડશે.” 
ડતિ ત્વુવન્નાત્મસમં સુમન્ત્રઃ સારથિસ્તવા । 
વૃષ્થ્ા વૂરમતં રામં વુઃ:ચર્તો અુરુવે સ્િરમ્‌ । ૧૨ ॥ 
આ પ્રકારે પોતાની પ્રતિષ્ઠાને અનુકૂળ બોલતો સારથિ સુમંત્ર શ્રીરામનું લાંબા સમય માટે વનમાં જવાનું નિશ્ચિત 
જાણીને, દુઃખી થયો અને દીર્ધ કાલ સુધી રોતો રહ્યો. 
રામસ્તુ મધુર વાવચ પુન: પુનરછુવાત્ત તમ્‌ । ૧૨ ।॥ 
કેટલાક સમય સુધી રડતા રહ્યા પછી જ્યારે સુમંત્ર આચમન કરીને પવિત્ર થયો ત્યારે શ્રીરામે તેને મધુર વાણીથી 
કહ્યું. 


ફૃક્વાજૂળાં ત્વચા તુન્યં સુઢુયં નોપતક્ષયે | 
ચથા વશરથો રાના માં ત શોસ્યેત્તથા જીરું । ૧૪ ।। 


“હે તાત ! મંત્રીઓમાં તમારા કરતાં વધારે ઇક્ષ્વાકુવંશનો હિતચિંતક મને બીજો કોઇ નજરે ચડતો નથી. એટલે 
આપ એવો ઉપાય કરજો કે જેથી પિતાજી મારાં ગમનને લીધે દુઃખી ન થાય. (મારા માટે શોક ન કરે.) 


ગવૃણ્યુ:અં રાઝાનં વૃદ્ધમાર્ય ગિતેન્દ્રિયમ્‌ । 
ત્રયાસ્ત્વપમિવાયેવ મમ છેતોરિટં વત્ત: ॥ ૧૫ ॥ 


૧૯છ 


વાર્લ્માકે રામાયણ - અયોદ્યાકાંડ 
“જેઓએ આજ સુધી કદી દુઃખ નથી દેખ્યુ, જે આર્ય - શ્રેષ્ઠ, જિતેન્દ્રિય અને વૃદ્ધ છે, એવા મારા પૂજ્ય 
પિતાશ્રીનાં ચરણોમાં મારા વતીના પ્રણામ કરીને તેમને એમ કહેજો કે' 
સવાઇમત્તુશોત્તામિ હક્ષ્મળો ત ત્ત મૅથિની । 
ઝચોધ્યાયાશ્સ્યુતાશ્ત્ેતિ વન વત્સામહેતિ ત્ર । ૧૬ ॥। 
“મને લક્ષ્મણ અને સીતાને કશી જ ચિંતા નથી. અયોધ્યા છોડયાનો પણ અમને શોક નથી અને વનવાસી થઇ 
જવાનું પણ કંઇ જ દુઃખ નથી.” 
ત્તતુર્હશસુ વર્ષે ષુ સિવૃત્તેષથુ પુનઃ પુનઃ । 
છક્ષ્મળં માં ત્ત સતાં ત્ર દ્રક્ચસિ ક્ષિ મામતાત્‌ ।। ૧૪ ॥। 
“ચૌદ વર્ષનો વનવાસ સમાપ્ત કરીને આપ મને, લક્ષ્મણને અને સીતાને શીધ્ર અયોધ્યામાં ફરીવાર આવી ગયેલાં 
જોઇ શકશો.” 


છ્વમુવત્ત્વા તુ રાગાનં માતરં ત્ત સુમત્ત્ર મે । 
ઝન્સાશ્વ્ર હેવી: સહિતિઃ જેથી ત્ર ષુન: પુનઃ ॥ ૧૮ ॥ 


“હે સુમંત્ર ! મહારાજને આમ કહેજો, મારી માતા કૌસલ્યાને, અન્ય દેવીઓને તથા માતા કેકેયીને પણ આ વાત 
વારે વારે કહેતા રહેજો. 
ઝારોમ્યં તૃછિ જોસન્યામથ પાવામિવન્ર્નમ્‌ । 
સીતાયા મમ ત્ઞાર્યસ્ય વત્વનાન્ઝક્મળસ્ય ત્ત । ૧૨ ॥ 
“માતા કૌસલ્યાને મારાં પાયલગણ:કહેજો[ અને | મારી;]સીતાની;તતેમજ[લક્ષ્મણની કુશળતા અને આરોગ્યતા 
કહેજો.” રૈ છર ક ક 
સિવર્ત્યમાનો રામેળ સુમત્ત્ર: શોજજર્ષિત: | 
તત્સર્વ વત્વનં શ્રુત્વા સ્નેછાત્જાજુત્સ્થમવ્રવીત્‌ । ૨૦ ॥ 
આ પ્રમાણે સમજાવીને જ્યારે શ્રીરામ સુમંત્રને પાછો વાળતા હતા ત્યારે તેમની વાતો સાંભળીને સ્નેહવશ સુગમંત્રે 
શ્રીરામને કહ્યું. 
જં હિ ત્વદ્વિદીનોડ્ઇ પ્રતિયાસ્યામિ તાં પુરીમ્‌ । 
તવ તાવટ્ધિયોમેન પુત્રશોજાજીુજામિવ ।। ર૧ 1 
“હે રામ ! જે અયોધ્યા નગરી આપના વિયોગથી પુત્ર વિયોગના સમાન વ્યાકુળ થઇ રહી છે, તે નગરીમાં હું આપના 
વગર કેમ કરીને પાછો જઇશ ?” 
વેન્ચં છિ નગરી મચ્છેય્‌ વૃષ્જા શૂન્યમિનં રથમ્‌ । 
સૂતાવશેષં સ્વં સૈન્ય ઇતવીરમિવાઇવે ।। રર ।। 
“આ શૂન્ય રથને જોઇને સમસ્ત અયોધ્યા નગરી એટલી તો દીનતાથી ગ્રસ્ત થઇ જશે, કે જેવી રીતે સંગ્રામમાં 
મહારથીના મરણ પછી માત્ર સારથિવાળા રથને જોઇને સેના દીનતાગ્રસ્ત થઇ જાય છે.” 
ઝઇં જિ ત્તાપિ વક્ષ્યામિ હેવી તવ સુતો મયા । 
નીતોડસો માતુજ્જુી સન્તાપં મા વૃથા ડતિ || રરૂ ॥ 
“અયોધ્યામાં જઇને દેવી કૌસલ્યાને હું શું કહીશ ? શું હું એમ કહું કે હું તમારા દીકરાને મામાના ઘરે મૂકી આવ્યો 
છું, હવે તમે શોક (બળતરા) ન કરશો !' 


૧૯ 


અયોદ્યાકાંડ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ સી 
અ ક શ જ સ મુ ઘા (૬ 
તત્ત શક્ષ્ચાન્યટ મત્તુમયોઘ્યાં ત્વવૃતેડનઘ । 
મામનુજ્ઞાતુમર્ઈહસિ ।। ર૪ ।। 


વનવષિનિયનિાર્ય 


“હે નિષ્પાપ ! આપના વિના હું અયોધ્યા પાછો નહિ જાઉં, આપ મને પણ તમારી સાથે વનમાં ચાલવાની આજ્ઞા 


પ્રદાન કરો.” 
સહિ મે યાત્તમાનસ્થ ત્યામમેવ જરિપ્યસિ । 
સરથશોડમ્તિ પ્રવેશ્યામિ ત્યવતમાત્ર ફઇ ત્વચા ।। ર૫ 


જો આટલાં કાલાવાલાં કરવા છતાંયે આપ મારો ત્યાગ જ કરશો તો આપનો ત્યજાએલો હું રથ સહિત અગ્નિમાં 


પ્રવેશ કરીને ભસ્મ થઇ જઇશ. 
પ્રસોવેસ્છામિ એ મવિતું પ્રત્યનન્તર: । 
મવ મે પ્રત્યનન્તર: ।। ર૬ ।। 


આપ પ્રસન્‍ન થાઓ અને મને આપનો અનુચર બનાવીને આપની સાથે લઇ ચાલો, આપ રાજી ખુશીથી મને 


એટલું કહી દો, હે સુમંત્ર ! તમે અમારી સાથે વનમાં ચાલો 
વનવાસે ક્ષય પ્રાપ્તે મમૈષ હિ મનોરથ: । 
ચવ્નેન રથનૈવ ત્વાં વછેચં પુરી પુન: ।। ર૪ ।। 


મારી આ પરમ અભિલાષા છે કે વનવાસીને સમાપ્તિ થયે હું આ જ રથમાં બેસાડીને આપને અયોધ્યાપુરીમાં લઇ ચાલું 


દા રી તીત યાત્રમાનં ન્યુ: પુનઃ 
જયુ સુશન્ત્રમિસ્મવ્રવીત ક [૨4 ॥ 


સુમંત્રની આ પ્રકારની કા વારંવાર રીડ મામા પછી ભૃત્યવત્સલ શ્રીરામે સુમંત્રને કહ્યું, 


ઝઞાનામિ પરમાં મવિતં મસિ તે મર્તૃવત્સજ | 
શળુ ત્તાષિ ચવર્થ ત્વાં પ્રેષયામિ પુરીમિત: ।॥ ર૧ ॥ 


હે સ્વામિભકત સુમંત્ર ! મારા તરફના તમારા અનુરાગને હું સારી રીતે જાણું છું. પરંતુ તમને જે કારણથી અયોધ્યા 


મોકલી રહ્યો છું તે સાંભળો.” 
નમસે ત્વાં મતં વૃષ્જ્ા ગઞનની મે ચવીયસી । 
જેજેયી પ્રત્યયં મરછેવિતિ રામો વનં નત: । રૂ૦ ॥ 
તમને અયોધ્યામાં પાછા આવી ગયેલા જોઇને મારી વચલી યુવાન માતા કૈકેયીને એવી પ્રતીતિ થઇ જશે કે રામ 


વનમાં જતો રહ્યો.” 
પરિતુછા જિ સા વેવી વનવાસં ગતે મચિ । 
રાઝાનં નાતિશફ્ટત મિથ્ચાવાવીતિ ધાર્મિજમ્‌ । રૂ૧ ॥ 
મારાં વનગમનની તેને ખાતરી થઇ જવાથી તે સંતુષ્ટ થઇ જશે અને પૂજ્ય પિતાજી ધાર્મિક અને સત્યવાદી છે તે 


વાતમાં તેને કોઇ શંકા નહીં રહે.” 
મમ ત્રિયાર્થ રાજ્ઞનશ્ચ સરથસ્ત્વં પુરીં વ્રગ । 


સસ્ર્ણિશ્રાસિ ચાનાર્થાસ્તાસ્તાન્‌ ક્ુયાસ્સથા તથા ॥ રૂર ।। 


હૈ સુમંત્ર ! મારી તથા મહારાજ દશરથની પ્રસન્નતાને માટે તમે અયોધ્યા પાછા જતા રહો અને મેં જે જે સંદેશા 
જેના જેના માટે આપેલા છે, તે તે બધા જ તેને તેને જેવા ને તેવા જ પહોંચાડી દો.” 
૧૯૯ શ ુ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ કી અયોદ્યાકાંડ 
ટુત્યુવત્વા વત્વનં સૂત સાન્ત્વચિત્વા ષુન: | 
મછં વત્તનમવળીવો રામો દેતુમવદ્રવીત્‌ 1 રેર 1 
સુમંત્રને આ પ્રમાણે વારંવાર સમજાવી પટાવી તથા સાંત્વના આપીને શ્રીરામે ગુહને આવું ઉત્સાહ વધારનારું અને 
યુક્તિયુકત વચન કહ્યું. 
તેવાની મુદ યોગ્યોડ્યં વાસો મે સગઝને વને । 
ઝવશ્યં છાશ્રમે વાસઃ જર્તવ્યસ્તવ્મતો વિધિ: । રૂ૪ 1 
“હૈ નિષાદ ! જે વનમાં પોતાના લોકો રહેતા હોય તેમાં રહેવું મારા માટે યોગ્ય નથી, હવે અમે કયાંક પર્ણકુટી 
બનાવીને તેમાં વાસ કરીશું. (ગુહે એમ કહ્યું હતું કે આપ અમારા રાજ્યમાં રહો અને રાજ્યનું શાસન કરો એ વાતનો 
શ્રીરામ ઉત્તર આપી રહ્યા છે.) 
ઝઢતાં જૃત્વા મમિષ્યામિ ન્યમોધક્ષીરવાનય । 
તત્ક્ષીરં રાગપુત્રાય નઇ: ક્ષિપ્રમુપાદરત્‌ ।। રૂપ ॥ 
“હું જટા ધારણ કરીને વનમાં પ્રવેશ કરીશ, એટલા માટે હે ગુહા ! તમે વડનું દૂધ લઇ આવો.' આ સાંભળીને તરત 
જ ગુહે વડનું દૂધ લાવી આપ્યું. 
કજક્્મળસ્યાત્યનશ્તવ રામસ્તેનાજ્સોઝ્ગટા: । 
વીર્ઘવાછુર્નરવ્યાપ્રો ગટિભત્વમધારયત્‌ | રૂ૬ 11 
શ્રીરામે એ વડનાં દૂધથી પોતાની તથા લક્ષ્મણની જટા બનાવી. મહાબાહુ અને પુરુષસિંહ શ્રીરામ અને લક્ષ્મણ 
જટા રાખીને તપસ્વી બની ગયા. *, ર સ 
“તે /દવડલા1લ||લા11વલધઉવ.૦।૯6 
તો તવા ત્તીરવસનો ગટામળ્ડછધારિળો । 
ઝશોમેતામૃષિસમો પ્રાતર રામતક્ષ્મળો 1 રૂછ 
એ સમયે વલ્કલ-વસ્ત્રો તથા જટામંડળને ધારણ કરવાવાળા તે બેઉ ભાઇઓ ત્રકષિઓની જેમ શોભવા લાગ્યા. 
તતો વૈઓઆનસં માર્મમાસ્થિતઃ સઇજક્્મળ: । 
વ્રતમાવિઇવાન્‌ રામ: સછાયં ગુઇ્મવ્રવીત્‌ 1 રૂ૮ 1 
ત્યારપછી શ્રીરામ અને લક્ષ્મણ વાનપ્રસ્‍્થ (તાપસ) માર્ગનું અવલંબન અને બ્રહ્મચર્ય વગેરે વ્રતોનું ધારણ કરીને 
પોતાના સહાયક નિષાદરાજને કહેવા લાગ્યા, 
૩પ્તમત્તો વરે જોશે યુર્મે ઞનપવે તથા । 
મવેથા મનુટ રાગ્યં જિ વુરારક્ષતમં મતમ્‌ ॥ રૂ૨ 1 
હૈ ગુહ ! તમે સેના, કોશ, દુર્ગ અને રાષ્ટ્રની રક્ષામાં સદા સાવધાન રહેજો, કેમકે રાજ્યનું સંચાલન અને સંરક્ષણ 
બહુ જ કઠિન કાર્ય છે, એવો મારો મત છે.” 
તતસતં સમનુજ્ઞાય નુઇમિક્ષ્વાજીુ નન્ટન: । 
ઝમામ તૂર્ણમવ્યમ: સમાર્ય: સણઇજક્ષ્મણળ: ।। ૪૦ ।। 
આ પ્રમાણે ગુહને સમજાવીને ઇક્ષ્વાકુ-કુલ-નંદન શ્રીરામ નિશ્ચિંત થઇને સ્ફર્તિથી સીતા અને લક્ષ્મણની સાથે ઘાટ 
તરફ ચાલી નીકળ્યા. ૫ 


સ તુ વૃષ્છા નવીતીરે તાવમિક્વાજીનન્ટન: | 
તિલીર્ષું: શીપ્રગાં નડ્વમિવં હક્ષ્મળમત્રવીત્‌ । ૪૧ 11 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ ી અયોદ્યાકાંડ 


ગંગાનદીના તટ પર નાવને પડેલી જોઇને વેગવતી ગંગાને પાર ઊતરવાની ઇચ્છાથી શ્રીરામે લક્ષ્મણજીને કહ્યું. 
ઝારોઇ ત્વં નરવ્યાપ્ર સ્થિતાં નાવમિમાં શને: । 
સતાં ત્રારોપયાન્વક્ષં પરિમહ્ા મનસ્તિતીન્‌ । ૪ર ॥ 
“હૈ નર કેસરી ! સામે રહેલી નૌકા પર શીલવતી સીતાને ચઢાવીને તમે પણ એના પર ચડીને બેસી જાઓ.' 
સ પ્રાતુઃ શાસનં શ્રુત્વા સર્વમપ્રતિજૂઝયન્‌ | 
ઝારોપ્ય મેથિદીં પૂર્વમારુરોણાત્મવાંસ્તતઃ ॥ ૪ર ।। 
ભાઇની આવી આજ્ઞા થતાં જ તે અનુસાર જ લક્ષ્મણે પહેલાં તો સીતાજીને નાવપર ચઢાવ્યાં અને પછી પોતે પણ 
ચડી બેઠા. 
ઝથારુરોઇ તેગસ્વી સ્વયં ઝક્ષ્મળપૂર્વગ: । 
તતો સિષાવાધિપતિર્મુજ્તે જ્ઞાતીનત્નોવ્યત્‌ । ૪૪ ॥। 


ત્યારપછી મહાતેજસ્વી શ્રીરામ પોતે પણ નાવ પર ચઢી ગયા. બધા જ નાવ પર ચઢી ગયા, પછી ગુહ રાજાએ 
પોતાના બંધુઓને નાવ ચલાવવાની આજ્ઞા આપી. 


રાઘવોડવિ મછાતેઝઞા નાવમારુણ તાં તતઃ । 
વ્રજ્તવત્ક્ષત્રવસ્તેવ ઝગઝાપ હિતમાત્મન: ।। ૪ષ ।॥ 


મહા તેજસ્વી રામે નાવ પર બેસીને બ્રાહ્મણો અને ક્ષત્રિયોની જેમ જ પોતાના કલ્યાણને માટે નાવારોહણ સંબંધી 
વેદ-મંત્રોનો જાપ કર્યો. 


ટિંપ્પણ? : #* જને)ક/મ/ બેસત/ ૧૪ ૪ ચેને! 75મો ૧/૪ કરવ એવે છે, 8 
૫/24) ઇ0759૪૪ સુશ%ળકનજિતિ સકળ7તિજ / 


તી ગાઈ ભારા ઇક કરક છર? :| 
ત#૦ ?૦-૬૩-૬૦ 


મહ/ષિ દય/નટે ₹૪સ્%ર-#7િ/છિ' /૧૬/હ-પકરણ/મ/ એક જજો ઝક ૪૪ અ/ષે ળે છે. નચેન) મંક ૦)૯/ને 
ને)ક/મ/ જેસવું, જેઇએ. 


૩/૨%૧નત) ૪5૦ ૪ ર%૬૦%/સિઠત ૪તરત/ ૪૪5: / 
અને જે)ક/મ/થ/ ઉતર ૧૦0/એ, 
૩27 ગહ/% 9 ૩૪૨૧7: #િવ/ન્કકકુ૪રે”/૪િ જખળન્‌ // 
ઝ'૧૮ ?૦-૧ર-૮ 
તતસ્તશ્સોવિતા સા નૌ: જર્ળઘારસમાદિતા । 
શુમસ્વ્યવેમામિદ્તા શીપ્રં સતિનમત્યગાત્‌ ।॥ ૪૬ ॥ 
કુશળ નાવિક દ્વારા સંચાલિત તે નૌકા વેગવાન હલેસાં અને સુકાનના જોરથી જલદી જલદી જલમાં ચાલવા લાગી. 
તીરં તુ વ ક્ષિળં પ્રાપ્ય નાવં હિત્વા નર્ષમ: । 
પ્રાતિછત સઇ પ્રાત્રા વેવેછ્ા ત્ર પરન્તપ: 11 ૪૪ । 


શત્રુમર્દન પુરુષોત્તમ શ્રીરામે દક્ષિણ તટ પર (સામે કિનારે) પહોંચીને નાવને છોડી દીધી તથા પોતાના ભાઇ 
લક્ષ્મણ અને સીતાની સાથે ત્યાંથી આગળ જવાને ચાલી નીકળ્યા. 


૨૦૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


ઝથાવ્રવીસ્મછાવાદુઃ સુંમિત્રાનસ્ટ્વર્ધનમ્‌ | 
મવ સંરક્ષણાર્થાય સઝને વિગઝનેડવિ વા ।। ૪૮ | 
ચાલતાં ચાલતાં શ્રીરામે લક્ષ્મણને કહ્યું, “જાઓ, જન-રહિત સ્થાન હોય કે જન-સહિત સ્થાન હોય, પણ તમે 
સીતાની સુરક્ષા માટે સદા સાવધાન રહેજો.'. 
પૃછતોડ્ઇં મમિષ્યામિ ત્વાં ત્ર સતાં ત્ર પાહયન્‌ ।। ૪૨ ॥ 
“હે લક્ષ્મણ ! તમે તો આગળ ચાલો અને તમારી પાછળ સીતા ચાલે. તમારાં બન્નેની પાછળ તમારું રક્ષણ કરતો 
રહીને હું ચાલીશ.” 
શ્રુત્વા રામસ્થ વત્નનં પ્રતસ્થે હક્ષ્મળોડ્મત: । 
૩નન્તરં ત્ત સીતાયા રાઘવો રઘુનન્ક્ન: ।। ૫૦ 
શ્રીરામનાં આ વચનો સાંભળીને આગળ લક્ષ્મણ, તેની પાછળ સીતા અને સીતાની પાછળ પાછળ શ્રીરામ ચાલવા 
લાગ્યાં. 
સ્ત છોજ્પાળપ્રતિમપ્રમાવસ્‌ 
તીર્લ્વા મછાત્મા વરવો મછાનવીનમ્‌ । 


સમૃત્તાગ્શુમસસ્ચમાજિન: 
મેળ વત્સાન્‌ મુવિતાનુપામમત્‌ ॥ ૫૧ ॥ 


લોકપાળોના સમાન અમિત પ્રભાવવાળા તથા વરદાન આપનારા મહાત્મા રામ એ મહાનદી - ગંગાને પાર કરીને 
થોડીક જ વારમાં ધન-ધાન્યથી સમૃદ્ધ રમણીય તથા પ્રેસન્ન લોકોની વસ્તીવાળા વત્સ દેશમાં પહોંચી ગયા. 


લત: 


૪૧ (એકતાલીસમો) સર્ગ રામનો વિલાપ 
વૃક્ષમેજમુપામન્ય સન્ધ્યામન્વાસ્ય પશ્ચિમામ્‌ । 
રામો રમયતાં શ્રેછ ડુતિ છોવાત્ર તક્ષ્મળમ્‌ ।। ૧ 
લોકાભિરામ શ્રીરામ વિશ્રામ કરવા માટે એક વૃક્ષની નીચે જઇ અટકયા. ત્યાં પોતાની સાયંકાલીન સંધ્યાથી નિવૃત્ત 
થઇને તેમણે લક્ષ્મણજીને કહ્યું. 
ધ્રુવમધ મછારાગો વુ: સ્વષિતિ ઉક્ષ્મળ । 
જુતજાયા તુ જૈજેથી તુણા મવિતુમર્હતિ । ર । 
“હૈ લક્ષ્મણ ! ચોક્કસ પિતાજી આજે દુઃખની ઊંઘે સૂતા હશે અને સફલ-મનોરથ કૈકેયી આજ પ્રસન્‍ન હશે.” 
ઝપીવાની તુ જેજેયી સોમામ્યમવમોરિતા । 
ત્ત સુમિત્રાં ત્ત સશ્પ્રવાઘેત મત્જુતે । રૂ 1 
'મને ડર છે કે કયાંક સૌભાગ્યના મદથી ગર્વિત કૈકેયી મારાં કારણે માતા કૌસલ્યા અને સુમિત્રાને સતાવતી ન 


7 


હોય.” . 


મા સ્ત મત્વારળાજ્તેવી સુમિત્રા વુઃઃવમાવસેત્‌ | 
ઝયોઘ્યામિત ણવ ત્વં જાન્યે પ્રતિશ હક્ષ્મળે | ૪ ।। 


'મારાં કારણથી કૌસલ્યા અને સુમિત્રા કષ્ટ ન ભોગવે એટલા માટે હે લક્ષ્મણ !! તમે કાલે જ અયોધ્યા પહોંચી 
જાઓ.' 


૨૦૨ 


વાલ્મીકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 
વિજપ્યોવરતં રાન મતાચેયમિવાનતમ્‌ | 
સમુદ્રમિવ સિવેમમાશ્વાસયત ૭કહ્મમળ: ।। પ ।। 


જ્યારે વિલાપ કરીને શ્રીરામ જવાળા રહિત અગ્નિ અને વેગ રહિત સમુદ્રના સમાન શાંત થઇ ગયા ત્યારે લક્ષ્મણજી 
એમને આશ્ચાસન આપવા લાગ્યા, 


તૈતવૌોપાચિજ રામ ચહિવં પરિતપ્યસે । 
વિષાવયસિ સીતા ત્ત માં સૈવ પુરુષર્ષમ: ।। ૬ ।। 
“હૈ રામ ! આ પ્રમાણે સંતાપ કરવાનું આપને માટે ઉચિત નથી, કેમકે આપના દુઃખી થવાથી સીતાજીને તથા મને 
પણ દુઃખ થાય છે.”. 
ન ત્ત સીતા ત્વયા દીના ન ત્વાઇમષપિ રાઘવ । 
મુછ્તમષિ ગીવાવો ગળાન્મત્સ્યાવિવોસુતો । છ ।। 
હૈરામ ! સીતાજી અને હું પણ આપના વિના એક ક્ષણ પણ જીવતાં રહી શકતાં નથી. જેવી રીતે પાણીમાંથી કાઢી 
લીધેલી માછલી જીવતી નથી.” 
ન દિ તાતં ન શગુઘ્નં ન સુમિત્રા પરન્તપ । 
દ્રછમિસ્છેચમયાઇં સ્વર્મ વાડષિ ત્વયા વિના । ૮ । 
“હે શત્રુઓનાં માન મર્દન કરનારા ! હું તમારા વગરનો પિતાજીને, સહોદર શત્રુધ્નને અને જનેતા સુમિત્રાને પણ 
જોવા માંગતો નથી. એટલું જ નહિ પણ તમારા વગરના સ્વર્ગમાં જવાની ઇચ્છા પણ હું કરતો નથી.” 
સ ,છીક્મળસ્યો ત્તસ્પુ૬% છ |વજ્નો- -]- ()| (7 
પી સિશ*્ય તૈવ વતવૉસમાવરાત્‌ । 
સમાઃ સમસ્તા વિવ્ઘે પરત્તપ: 
પ્રપટ્ ધર્મ સૂત્તિરાય રાઘવ: ।। ૨ ॥ 


આ પ્રમાણે લક્ષ્મણની ઉપદેશપૂર્ણ ઉત્તમ વાતોને આદરપૂર્વક સાંભળીને શત્રુઓને હણનારા શ્રીરામે 
વાનપ્રસ્થાશ્રમને ઉચિત નિયમોનું પાલન કરતાં રહીને ચૌદ વર્ષ સુધી અરણ્યમાં રહેવાનો નિશ્ચય કર્યો. 


૪૨ (બેતાળીસમો) સર્ગ ભરટદ્વાજના આશ્રમમાં 
તે તુ તસ્મિન્મછાવૃક્ષે ૩ષિત્વા રઝનીં શિવામ્‌ । 
વિમનેડમ્યુવિતે સૂર્યે તસ્માદ્ેશાત્ત્તતસ્થિરે ।॥ ૧ 1 
તેઓ ત્રણેયે એ સુંદર રાત્રિને તે વિશાળ વૃક્ષની નીચે વીતાવી પછી તેઓ પ્રાતઃકાળે વિમલ ભુવન-ભાસ્કરનો ઉદય 
થયો એટલે ત્યાંથી આગળ ચાલી નીકળ્યા 
યત્ર માગીરથી મડ યમુનાડમિપ્રવર્તતે । 
ઝમમુસ્ત વૅશમુદ્દિશ્ય વિગાજ્ષ સુમધ્ટ્રનય્‌ ।। ર ॥ 
જે સ્થાન પર ભાગીરથી ગંગા અને યમુનાનો સંગમ થતો હતો તે ઠેકાણે જવાનું લક્ષ્ય બનાવી તેઓ બહુ મોટાં 
વનમાંથી પસાર થતાં થતાં (તેઓ) ચાલ્યા જતાં હતાં. 


યથા ક્ષેમેળ સમ્વશ્યન્‌ પુષ્વિતાન્‌ વિવિધાન્સુમાન્‌ । 
નિવૃત્તમાત્રે વિવસે રામ: સૌષમિત્રિમદવ્રવીત્‌ 1 રૂ 1 


૧૦૩ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ી અયોધ્યાકાંડ 


માર્ગમાં સુખપૂર્વક ઊઠતા બેસતા રહીને, ફળ-ફલોથી પરિપૂર્ણ વનોની શોભા નિહાળતા રહીને તેઓ ચાલ્યા જતા 
હતા. જ્યારે થોડોક દિવસ બાકી રહ્યો ત્યારે શ્રીરામે લક્ષ્મણજીને કહ્યું. 


પ્રયાપમમમિત: પશ્ય સૌમિત્રે ઘૂમમુવ્મતમ્‌ । 
ઝન્નેર્મશવત: જેતું મન્યે સસ્તિક્તિ મુતિ: । ૪ ॥ 
“હે લક્ષ્મણ ! જાઓ, પ્રયાગની ચારે બાજા જે ધુમાડો ઊંચે ચઢે છે, તે એમ સમજો કે ભગવાન અગ્નિદેવની 
પતાકા ફરકી રહી છે. એનાથી પ્રતીત થાય છે કે મહર્ષિ ભરદ્રાજનો આશ્રમ અહીં કયાંક નજીકમાંજ છે. 
ટિપ્પણ? : * કોઇ સંસ્કૃત ક/જેએ અ/ પ/₹ંઝનું જન અ/ પમ/છે કરેલું છે, 


૪5૬ ટૃશ્યઝે 0/7 છૂજ”જુગ્ગ/ડ૧૧૪ત:ઃ / 

૪5777 ઢૃશ*0 ત/7 ૪ઝ₹૦ડ%૪ 9૯૪૪: // 
62 ણછજીએ પૂછયું, 'હે જ/ઇ / અ/ સ/મે ઇું#/5/ન/ ઝટે ઝટ/ ન/કળ/? રહેજ/ ટેખ/ય છે તે શું છે ?' અ/ 
સ/ભળને %ર/મે જ૬/જ ઈક), “*/ઇ# 6૯%છ/ / અ/ 3/૩/ઝ છે. અહ// »હ/ષે ૯)કો યજ કરે છે. અ/ 
એન) જ કૂમ/5) છે.” 


5થ/ગનું ન/% કેમ પડ્યું, ૪૪8 ણે 5₹્ઝિન્‌ ૪ ૪979: - જેમ/ 3/કૃષ્ટ ર૪20 યજ્ઞ થ/ર છે તેનું ન/% 
%/ઝ છે.” 


5)દ/ ૦/જ/ ક/૧ઉેએ એક અત્યંત સુંઠર ઉત્ઝેક્/ (કલ્પન!) કરેજ? છે, 


કરિ કાણ છુર/ ૬7િત/ક*: / 
“કજ હજ :૪૮૪૩7:-%50 // 
નિ કસન 7૪37 «તુ 
૪/ર«૦/ડજુઝજે/ર/7 /#૪%૮7 // 


3//ચ/ન ક/ળમ/ જો કોઇન? અ/ખ૪)મ/થ/ અ/સુ ન/કળત/ હ૮/ ત) તે કેળ યજ્ઞન/ ઇુમ/ડ/થ/, વેદન! 
/૧/ન)?ન/ અ/ખ)મ/થ/ જ. એ /સિવ/ય %/જાન! અ/ખમ/થ*0 કઈ ૪૪/ અ/સુ ન/કળત/ જ ન હત/. ભ/રત 
વષન અ/ /૧/છિકત/ હ. 


નૂનં પ્રાપ્ત: સ્મ સંમેવં મટ્ટનયમુનયોર્વચયમ્‌ । 
તથા દિ શ્રૂયતે શવ્યો વારિળોર્વારિધિર્ષઞઃ । ૫ ।। 
આપણે ચોક્કસ ગંગા-યમુનાના સંગમ પર પહોંચી ગયા છીએ, કેમકે બન્ને નદીઓનાં પરસ્પર સંઘર્ષણનો 
અવાજ સ્પષ્ટ સંભળાઇ રહ્યો છે. 
ધન્વિનો તો સું મત્વા ઝમ્વમાને વિવાજરે | 
રઝૂાયમુનયોઃ સન્ધો પ્રાપ્તુમિટયં મુને: । ૬ । 
આ પ્રમાણે સુખપૂર્વક ચાલતાં રહીને, આપસમાં વાતો કરતાં કરતાં તે બન્ને ધનુર્ધારી ભાઇઓ સૂર્ય આથમતાં 
સુધીમાં ગંગા-યમુનાના સંગમ સ્થાન પર સ્થિત મહર્ષિ ભરદ્વાજના આશ્રમમાં પહોંચ્યા. 


છુતામ્નિણોત્રં વૃષ્યવ મણામામં જુતાક્રષિઃ । 
રામઃ સૌમિત્રિળા સાર્ત્ત સીતાયા ત્તામ્યવાવયત્‌ । છ ।। 


અગ્નિહોત્રનું સમાપન કરી ચૂકેલા મહાભાગ મહર્ષિ ભરદ્વાજને જોઇને શ્રીરામે, લક્ષ્મણે, અને સીતાએ તેમને હાથ 
જોડીને નમસ્કાર કર્યા, 


૨૦૦૪ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ . અયોદ્યાકાંડ 


પુત્રો ટશરથસ્યાવાં મમવન્‌ રામળક્ષ્મળી | 
માર્યા મમેચં તેહેણી વત્યાળી ગઞનવમત્મણ ।॥ ૮ ॥ 


પોતાનો પરિચય કરાવતાં રામે કહ્યું, “ભગવાન ! અમે બન્ને રામ અને લક્ષ્મણ મહારાજા દશરથના પુત્રો છીએ, 
અને આ કલ્યાણી સીતા મારી ધર્મપત્ની અને રાજા જનકની પુત્રી છે.” 


પિત્રા સિયુવતા મમવન્‌ પ્રવેક્ચામસ્તપોવનમ્‌ । 
ઘર્મમેવ ત્તરિષ્યામસ્તત્ર મૂળ્જછાશના: ।। ૨ 1 


“ભગવાન ! અમે લોકો પિતાજીની આજ્ઞા અનુસાર તપોવનમાં પ્રવેશ કરીશું અને ફળ-મૂળ ખાતાં રહીને ધર્મનું 
આચરણ કરીશું' 
તસ્ય તદ્દત્નં શ્રુત્વા રાખપુત્રસ્ય ઘીમત: । 
૩પાનયત ઘર્માત્મા મામદર્યમુવજ તત: 11 ૧૦ 1 
બુદ્ધિમાન રાજકુમાર રામનાં આ વચનને સાંભળીને ધર્માત્મા ભરદ્વાજ તેમનાં સ્વાગત માટે પગ ધોવાનું પાણી, 
મોઢું ધોવાનું પાણી - અર્ધ્ય અને મધુપર્ક લાવ્યા. 
તાના વિઘાનસ્નરસાન્‌ વન્યમૂહષછાશ્રયાન્‌ । 
તેમ્ચો વવ તપ્તતપા વાસં ચૈવાન્વવ્ન્પયત્‌ ।। ૧૧ ।। 


મહર્ષિ ભરદ્રાજે તેમના માટે વિવિધ પ્રકારનાં અન્ન, રસ તથા વનમાં ઉત્પન્ન થનારાં કંદમૂળ અને ફલ ફૂલ આપ્યાં, 
વળી રહેવાને માટે સ્થાન આદિની વ્યવસ્થા કરી આપી. 


તેપણ ત્ત“તાપત્તામુપવિઇ! સ] :રાઘલમ્‌. 1)! 
મરજ્નાઝોડવ્રવીન્ાવચં ધઘર્મયુવતમિવં તવા 1 ૧૨ ॥ 


મહર્ષિનાં એ આતિથ્યનો સ્વીકાર કર્યા પછી, નિવૃત્ત થઇને જ્યારે શ્રીરામ બેસી ગયા ત્યારે મહર્ષિ ભરદ્વાજે તેમને 
આ પ્રમાણે ધર્મયુકત વચનો કહ્યાં. 


ત્તિરસ્ય રત જાવુત્સ્થ પરશ્યામિ ત્વામિણામતમ્‌ । 
શ્રુતં તવ મયા તતેવં વિવાસનમજ1રળમ્‌ 1 ૧ર ।॥ 


“હે કાકુત્સ્થ ! ઘણા દિવસો પછી આજે હું તમને આ આશ્રમમાં આવેલા જોઉં છું, તમારા અકારણ વનવાસના 
વિષયમાં પણ મેં સાંભળેલું છે. 
ઝવજાશો વિવિવતોડચં મછાનધઘોઃ સમામમેં । 
પુળ્યશ્ર રમળીયશ્ત્ત વસત્વિટ મવાન્‌ સુરવમ્‌ । ૧૪ ।। 
“ગંગા અને યમુના એ બે મહાનદીઓનાં સંગમ ઉપર આ પવિત્ર, રમણીય તથા એકાંત ખુલ્લું સ્થાન છે. આપ 
અહીંયા સુખપૂર્વક વાસ કરો.” 
છ્વમુવતઃ સ વત્તન મરદટ્દરાઝૅન રાઘવ: । 
પ્રત્યુવાવ્વ શુમં વાવચં રામ: સર્વરદ્તિ રત: । ૧૫ ॥ 
ભરદ્વાજે આવું કહ્યું એટલે સર્વ પ્રાણીઓનાં હિતમાં રુચિ રાખનારા શ્રીરામ આ શુભ વાકય બોલ્યા, 
મમવસ્તિત ગાસન્ત: પોરગઞાનપવો ગતઃ 
સુર્શમિદ માં પ્રેક્ષ્ચ મિનન || 11 ૧૬ ।। 


' ઝામમિષ્યતિ વેહેછીં માં ત્વાષિ ત્રેક્ષવમે ઝન: । 
ઝનેન જ1રળેનાઇમિઇ વાસં ન સોત્તયે । ૧૪ ।। 


૨૦૫ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“હે ભગવાન ! આ નિવાસ-સ્થાન ગામડાના અને શહેરના લોકોને બહુ જ નિકટ પડશે, એથી એ લોકો મને અને સીતાને 
જોવાને માટે સરળતાથી અહીં આવ્યા કરશે, એટલા માટે મારે અહીંયા રહેવું ઉચિત નથી એમ હું સમજું છું. પુ 
છ્જાન્તે પશ્ચ મમવન્તાશ્રમસ્થાનયમુત્તમમ્‌ । 
રમતે યત્ર વેવેણી સુચઆરણા ગનજાત્મઝા ।। ૧૮ ॥ 
“ભગવાન્‌ ! આશ્રમ માટે એવું કોઇ ઉત્તમ એકાંત સ્થાન બતાવો, કે જ્યાં સુખ ભોગવવાને યોગ્ય સીતા (જનક 
પુત્રી વૈદેહી)નું મન લાગે.” 


ણ્તત્‌ શ્રુત્વા શુમં વાવયં મરદ્રાગો મછામુનિઃ । 
રાઘવસ્થ તતો વાવચમર્થમાઇજ્મવ્રવીત્‌ । ૧૨ 1 
શ્રી રામનાં આ વચનોને સાંભળીને મહામુનિ ભરદ્વાજે એમને આ અર્થપૂર્ણ વચન કહ્યું. 
લશદ્રમોશ ફતસ્તાત મિરિયસ્મિસ્તિવત્સ્યસિ । 
મછર્ષિસેવિત: પુળ્ય: સર્વતઃ: સુચવર્શન: 11 ર૦ ।॥ 
“હે વત્સ ! અહીંથી દશ કોસ (- ગાઉ) દૂર એક પવિત્ર પર્વત છે, તે બધી જ રીતે સુખદાયી છે, વળી ત્યાં 
મહર્ષિઓ પણ રહે છે, તે સ્થાનમાં આંખોને સુખ આપે તેવાં દશ્યો જોવાને મળશે. ત્યાં તમે સુખપૂર્વક રહી શકશો.' 
તસ્ય પ્રયાને રામસ્ય તં મછષિમુપેચુષ: । 
પ્રપન્ના રઝની પુળ્યા સિત્રા: જથયત: ૧થા: । ર૧ ॥ 
પ્રયાગમાં મહર્ષિની પાસે આવેલા રામ અનેક પ્રકારની મનોહર અને વિચિત્ર કથાવાર્તા કહેતા હતા ત્યારે પુણ્યમયી 


ક 


રાત્રિ આવી ગઇ. ”/લહ્વડલા1લ||લા111લઉલ્ 


ઈ 1 હ 
જ ન 


સત્તા તુલીય' જાજુીત્સ્થ: પરિશ્રાન્તઃ : ક, 
ભરટ્ધાઝાશ્રમે રચે તાં રત્રિમવસત્સુરવમ્‌ । રર ।। 
સુખમાં રહેવાને યોગ્ય રામ, લક્ષ્મણ અને જાનકીજી માર્ગમાં ચાલીને થાકેલાં હોવાથી તે રાત મહર્ષિ ભરદ્વાજના 
રમ્ય આશ્રમમાં સુખપૂર્વક વીતાવી. 


[ પુ | 
પ. | પ 
રઝ પ દની 


૪૩ (તેતાળીસમો) સર્ગ યમુનાને સામે કાંઠે 


૩ષિત્વા રગઞની તત્ર રાગપુત્રાવરિસ્ય્મી । 
મછઇર્ષિમમિવાસાથ અ*મતુસ્તં મિરિ પ્રતિ । ૧ ।॥। 
શત્રુઓનું દમન કરનારા શ્રીરામે અને લક્ષ્મણે મહર્ષિ ભરદ્વાજના આશ્રમમાં એક રાત્રિ વીતાવીને, પ્રાતઃકાળ થતાં 
જ મહર્ષિ પ્રણામ કરીને ચિત્રકૂટ પર્વત તરફ પ્રસ્‍થાન કર્યું. 
તેષાં સ્વસ્ત્યયનં ત્તવ મછષિ: સ ત્ત%ાર ઇ । 
પ્રસ્શિતાંશ્સવ તાન્‌ પ્રેક્ષ્ય પિતા પુત્રાસિવાન્વમાત્‌ ।। ૨ ।। 


એમના માટે મહર્ષિ ભરદ્વાજે સ્વસ્ત્યયન - વેદમંત્રોનો પાઠ કર્યો, ત્યાંથી તેમને પ્રસ્થાન કરતાં જોઇને મહર્ષિ જેવી 
રીતે પિતા પોતાના યોગ્ય પુત્રની પાછળ જાય તેમ તેઓની પાછળ પાછળ કેટલેક દૂર સુધી વળાવવા ગયા. 


૩3થ પન્થાનમાવેસ મછર્ષિ: સંસ્યવર્તત । 
ઝપાવૃત્તે મુન તસ્મિન્‌ રામો નક્ષ્મળમત્રવીત્‌ ॥ રૂ ॥ 
થોડેક દૂર સૂધી જઇને અને એમને માર્ગ બતાવીને મહર્ષિ પાછા વળ્યા. જ્યારે મહર્ષિ પાછા જતા રહ્યા, ત્યારે 
શ્રીરામે લક્ષ્મણજીને કહ્યું. 


૧૦૬ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ટ અયોઘદ્યાકાંડ 


જીતપુળ્યા: સ્મ સૌસિત્રે મુસિર્યન્નોડનુજમ્પતે । 
રતિ તો પુરુષવ્યાપ્રો મત્ત્રસિત્વા મનસ્વિનો । ૪ ।। 
સીતામેવામત: જૃત્વા જાષિન્યી ગમમતુર્નવીમ્‌ | 
૩થાસાધ્ટ તુ વાખિન્લીં શીપ્રસ્ોતોવઈાં નવીમ્‌ ॥ પ ।। 
સ્તિસ્તામાપેટ્રિ સરવે નવીઞળત્િતીર્ષવ: | 
તૌ જાઇસરળટમથો ત્તજતુઃ સુમછાપ્હવમ્‌ । ૬ ॥ 

છ." લક્ષ્મણ ! આપણે લોકો બહુ પુણ્યાત્મા છીએ. એટલે જ તો મુનિવર ભરદ્વાજ આપણા ઉપર આટલી અનુકપા 
કરી રહ્યા છે.'' મનસ્વી અને નરકેસરી એવા બન્ને રાજકુમારો આ પ્રકારે વાર્તાલાપ કરતા કરતા સીતાજીને આગળ 
આગળ કરીને યમુના (કાલિંદી) નદીની પાસે પહોંચ્યા. અત્યંત વેગવાળી એ યમુના નદીની પાસે પહોંચીને તેઓ બધા 
વિચાર કરવા લાગ્યા, કે આ નદીને કેવી રીતે પાર કરવી જોઇએ. જોઇ વિચારીને પછી, બત્ને ભાઇઓએ ઘણાં બધાં 
લાકડાં એકત્ર કર્યા અને એક તરાપો તૈયાર કર્યો. 


ઝાસોપ્ય સીતાં પ્રથમં સરુતટ પરિમણ તૌ । 
તતઃ પ્રતરેતુર્યત્તૌ વીર ઢશરથાત્મગો 1 ૪ ।। 


એ તરાપા ઉપર સીતાજીને પહેલાં બેસાડીને રામ અને લક્ષ્મણ તે તરાપાને પકડીને સુખેથી તરાવવા લાગ્યા. 


તે તીર્ળા: પ્છવમુત્સૃઝ્ય પ્રસચાચ ચમુનાવનાત્‌ । 
શ્ચામં ત્યમોઘમાસેયુઃ શીતઝ ઇરિતરછવમ્‌ । ૮ । 
તેઓએ યમુનાને પાર કરીને તે તરાપાને ત્યાં જ છોડી દીધો અને યમુના કિનારાનાં જંગલોમાં ફરતાં ફરતાં તેઓ 
શ્યામવર્ણ, લીલાંછમ પાંદડાંવાળા તથા, શીતળ છાયાવાળા, એક વડના ક નીચે પહોચ્યાં. 


ભ ર ૨92-010 
શુમે વને વારળવાનરાયુતે । 


 સિવાસમાઝમુરફીનરર્શનાઃ ॥1૨॥ 


હા નિનાદિત તથા હાથીઓ અને વાંદરાઓના વસવાટવાળા એ મનોહર અરણ્યમાં બેઉ ભાઇઓએ ભમણ કરીને 
નદીના તટપર એક સુંદર સમતલ સ્થાન કે જે સીતાજીને પણ પસંદ હતું તેના ઉપર નિર્ભય થઇને નિવાસ કર્યો. 


૪૪ (ચંમાળીસમો સર્ગ) ચિત્રકટમાં [નિવાસ 


૩થ રાશ્ર્યાં વ્યતીતાયામવસુપ્તમનન્તરમ્‌ । 
પ્રવોધયામાસ શનૈઈક્મળ રધુનન્યનઃ ।। ૧ ।। 


રાત્રિ વ્યતીત થઈ ગઇ ત્યારે શ્રીરામે જાતે જાગી જઇને કંઇક સૂઇ રહેલા ભાઇ લક્ષ્મણને ધીમે રહીને જગાડ્યો. 


ટિપ્ષમણ7? : * લતોકોમ/ એવ ભ-//ન્‍ત ૪/રણ/ ફેલ/એ૯ છે કે ૯ક્ઝણજી ૬ન૧/સન/ એ)દ ૧ દર/મે/ન કદ સૂત! 
ન હત/ અને અ/હ/ર ૪૪/ ઉેત/ ન હત/. ઉપરોકત ૯)કથ ૯ક્્ઝણજીન/ ન સૂવ/ન/ 3/૬/દનું #ડન 
થઇ જાય છે. જો એ સૂત/ જ ન હત/ ત) ર/મે તેમને જગ/ડય// કે// રતે ? અ/ *૯)કન/ અનુ૬/દમ/ 
/તિલક ટક/ક/ર ૯ળખે છે કે, 


તેન ૪તુ ૧૬૬5૦૦ ૯59: ₹/૧૪)ન05ન/૪/ર૨%7િ ૦0% ૪૧/૧૬/૯7: / (અર્થ : અ/થ! ચદ ૬ર્ષ 
પર્યન્ત ૯ક્ઝણ ઉઊંઇ અને અ/હ/ર [૧ઉેન/ રહ&// તે ૯)કપ/૬/દનું #ડન થઇ જય છે. ? 


સૌમિત્રે શુળુ વન્ચાનાં વનનું વ્યાઇરતાં સ્વનમ્‌ । 
સંપ્રતિછામછેં જાત: પ્રસ્‍થાનસ્ય પરત્તપ્‌ । ર ।॥ 


૨૦છ 


વાલ્મારકે સ1ામાયણ ી અયોદ્યાકાંડ 


“હે લક્ષ્મણ ! જાઓ, આ વનનાં પોપટ, મેના, કોયલ વગેરે પક્ષીઓ કેવા મધુર સ્વરથી કલરવ કરી રહ્યાં છે, હે 
પરંતપ ! માર્ગ કાપવા માટે આ જ ઉત્તમ સમય છે, એટલે હવે આપણે અહીંથી ચાલી નીકળવું જોઇએ.' 
સ સુપ્તઃ સમયે મ્રાત્રા છક્ષ્મળ: પ્રવૉધિત: । 
ઝલ નિદ્રા ત્ત તન્દ્રાં ત્ત પ્રસત્તત ત્ત પશિ શ્રમમ્‌ ॥ રૂ ।। 
જ્યારે રામે સૂતેલા લક્ષ્મણજીને જગાડ્યા ત્યારે તેમણે ઊંઘ, સુસ્તી અને રસ્તામાં ચાલતા લાગેલા થાકનો ત્યાગ કર્યો. 
તતઃ ૩૯્થાય તે સર્વે સ્પૃષ્ધ્ના તયા: શિવં ગળમ્‌ | 
પન્થાનમૃષિળાડવિઇ સિત્રજૂટ્સ્ય તં યયુઃ । ૪ ।। 
ત્યારબાદ તેઓ ઊઠીને, યમુના નદીનાં પવિત્ર જલમાં સ્નાન કરી ત્રકષિએ ચીંધેલા માર્ગે ચિત્રકૂટ તરફ આગળ ચાલ્યા.” 
તતસ્તો પાવત્તારળ મરઇત્તો સઇ સીતયા । 
રન્યમાસેવતુઃ શેં સિત્રજૂત મનતોરમમ્‌ । પ 
આવી રીતે સીતાને સાથે લઇને પરસ્પર વાતો કરતા અને પગપાળા ચાલતાં ચાલતાં તેઓ બંને મનોરમ અને 
રમણીય ચિત્રફૂટ પર્વત પર પહોંચ્યા 
મનોજ્ઞોડયં મિરિ: સૌશ્ય નાનાટ્ટુગહતાયુત: । 
વઇમૂછષો રમ્ય: સ્વાગીવ: પ્તિમાતિ મે ।॥ ૬ । 
(તે પર્વત પર પહોંચીને શ્રીરામે લક્ષ્મણજીને કહ્યું,) “હે સૌમ્ય ! આ પર્વત કેવો મનોહર છે ! આ અનેક પ્રકારનાં 


વૃક્ષો અને વેલાઓથી યુકત તથા અનેક પ્રકારનાં ન અને કત ભરપૂર હોવાથી કેવો રમણીય દેખાય છે ! 
આપણા બધાનો નિર્વાહ અહીંયા સરળતાપૂર્વક થઇ જશે, | | ળતા” 0/0 
મુનયશ્ચ મછાત્માનો જાનો ફિ 
ઝય વાસો મવેત્તાવવત્ર સૌમ્ય રમેમદિ ।। છ ।। 
“આ ઉન્નત પર્વત ઉપર મુનિજનો તથા મહાત્માઓ પણ નિવાસ કરે છે, એટલે હે સૌમ્ય ! આપણે લોકો અહીંયા 
આનંદપૂર્વક રહીશું.” 
૬ુતિ સીતા ત્ત રામશ્ર ળક્ષ્મળશ્ષચ જુતાઅ્રતિ: । 
ઝમિમમ્યાશ્રમં સર્વે વાન્યોજિમમિવાવયન્‌ । ૮ ॥ 
આવો નિશ્ચય કરીને શ્રીરામ, લક્ષ્મણ અને સીતા, ત્રણેય જણાએ મહર્ષિ વાલ્મીકિના આશ્રમમાં જઇને, તેમને હાથ 
જોડીને પ્રણામ કર્યા, 


તાન્મણર્ષિ: પ્રમુવિત: પૂગયામાસ ઘર્મવિત્‌ । 
ઝાસ્ચતામિતિ ચોવાત્ત સ્વામતં તુ નિવેદ ત્ત 1 ૨ ॥ 


ધર્મજ્ઞ મહર્ષિ વાલ્મીકિજીએ પ્રસન્‍ન થઇને તેમનો સત્કાર કર્યો, અને “આપનું સ્વાગત થાઓ”' આવું બોલીને 
બેસવા માટે આસન આપ્યું, 


સસ્તિવેસ યથાન્યાયમાત્મનમૃષયે પ્રમુઃ | 
તતોડદ્રવીન્મછાવાણુક્મળ હક્ષ્મળાચગઞ: ।। ૧૦ । 

શ્રીરામે મહર્ષિ વાલ્મીકિને પોતાનો ઉચિત રીતે પરિચય આપ્યો, અને વનવાસનું કારણ બતાવીને લક્ષ્મણજીને કહ્યું, 
ઝક્ષ્મળાનય વારુળિ વૃઢાનિ ત્ત વરળિ ત્ત । 
છીુરુષ્વાવસથં સૌમ્ય વાસે મેડમિરતં મનઃ ॥ ૧૧ ॥। 


૧૦૮ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


'હૈ લક્ષ્મણ ! તમે ઊંચી જાતનાં ટકાઉ લાકડાં એંકઠાં કરીને અહીં રહેવાને માટે એક પર્ણકુટી બનાવો, કેમકે હે 
સૌમ્ય ! અહીંયા વનવાસની મારી હાર્દિક ઇચ્છા છે.” ચ 
તસ્ય તદ્દન શ્રુત્વા સમિત્રિર્વિવિધાન્‌ હ્ુમાન્‌ । 
ગાગણઇાર તતશ્ચષદ્ને પણશાહામરિન્ટ્મ: । ૧૨ ।। 
આ સાંભળીને દુશ્મનોનું દમન કરવાવાળા લક્ષ્મણજી જાત જાતનાં લાકડાં લઇ આવ્યા અને એનાથી એક 
પર્ણશાળાનું નિર્માણ કર્યું. 


તા વૃક્ષષ્ળરછલતનાં મનોજ્ઞા 
ચથાપ્રવેશં સુજતાં સિવાતામ્‌ । 

વાસ્ાય સર્વે વિવિશુઃ સમેતાઃ 
સમાં ચથા વેવમળા: સુષર્મામ્‌ । ૧૨ । 


જેવી રીતે દેવગણ સુધર્મા નામની સભામાં પ્રવેશ કરતા હોય છે, તેવી જ રીતે રામ-લક્ષ્મણ અને સીતાએ એકી 
સાથે, એ ઝાડનાં પાંદડાંથી છાજેલી યોગ્ય સ્થાનમાં બાંધેલી, મનોહર અને પવન રહિત એ પર્ણશાળામાં રહેવા માટે 
પ્રવેશ કર્યો, 


સુરમ્ચમાસાઇ તુ ચિત્રવૂટ 
નવો ત્ત તાં માન્યવલીં સુતીર્થામ્‌ । 

તનન્ટ્‌ રામો મૃમપક્ષિગુછા 
ઝણે ત્વ થુ: પુરવિપ્રવાસાત્‌ । ૧૪ ॥ 


સુંદર અને રમણીય ચિત્રકૂટ ,પર્તત -પર પહોંચ્યા પછી, પશુઓ-વથા પ્રક્ષીઓથી યુક્ત સ્વચ્છ, મધુર જળવાળી 
પ્રખ્યાત માલ્યવતી નદીને પ્રાપ્ત કરીને શ્રીરામ એવા તો આનંદિત થયા'કે અયોધ્યા છોડયાનાં દુઃખને પણ વીસરી ગયા. 


(વિશેષ : અહીં સુધી તો મહર્ષિ વાલ્મીકિએ શ્રીરામની અયોધ્યાથી ચિત્રફૂટ સુધીની યાત્રા (પ્રવાસ)નું વર્ણન કરેલું 
છે. હવે પછીના સર્ગથી રામવિયોગ પછી અયોધ્યામાં બનેલા બનાવોનું વર્ણન આરંભ થાય છે. યાદ રહે કે શ્રીરામ 
અયોધ્યાથી ચિત્રફૂટ પાંચ દિવસે પહોંચ્યા હતા. ત્રણ દિવસ તો તેમણે કેવળ પાણી પીને નિર્વાહ કર્યો હતો. ચોથા 
દિવસથી કંદમૂળ-ફળ વગેરેનું સેવન શરૂ કર્યું હતું.) 


ઝચોઘ્યામેવ નમરી પ્રચયયૌ માઢયુર્થના: 1 ૧ ।। 


શ્રીરામની આજ્ઞાથી સુમંત્ર ઉત્તમ ઘોડાઓને રથમાં જોતરીને અત્યંત ઉદાસ ચિત્તે અયોધ્યા નગરી તરફ ચાલી 
નીકળ્યો. 


તતઃ સાયાઇસમયે દ્વિતીયેડ્ઇનિ સારથિ: । 
૩ચોધઘ્યાં સમનુપ્રાપ્ય સિરાનન્યાં વ્વર્શ ૪ ।। ર ।। 
શુંગવેર પુરથી પ્રસ્‍થાન કરીને બીજા દિવસે સાયંકાળે સુમંત્ર આનંદરહિત અયોધ્યા નગરીમાં પહોંચ્યો. 
સુમન્ત્રમમિયાન્તં તં શતશોડથ સછ્સ્શ: । 
વવ રમ ડૃતિ પૃર્છન્ત: સૂતમમ્યદ્રવન્નર: ॥ રૂ 1 


સુમંત્રને શહેરમાં આવેલો જાણીને સેંકડો, અરે ! હજારો નાગરિકો સુમંત્ર પાસે દોડી આવ્યા અને તેને પૂછવા 
લાગ્યા, કે “શ્રીરામ કયાં છે ?' 


૧૦૯ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


તેષાં શશંસ મન્નાયામદમાપૃરછય રાઘવમ્‌ । 
૩તુજ્ઞાતો નિવૃત્તોડસ્મિ ધાર્મિજેળ મછાત્મના । ૪ ।। 


સુમંત્રે તેઓને બતાવ્યું કે “ગંગાના તટ પર પહોંચીને જ્યારે ધાર્મિક મહાત્મા રામે મને પ્રત્યાગમનની આજ્ઞા આપી 
ત્યારે હું અહીં આવેલો છું.” 


તે તીર્ળા ડુતિ વિજ્ઞાય વાષ્પપૂર્ળમૂરવા ગના: । 
૩છો ધિમિતિ સિઃશ્વસ્ય છા રામેતિ ત્ર યુષ્ઠુશુઃ | પ । 


શ્રીરામ ગંગા પાર કરી જતા રહ્યા એવું જાણીને આંસુ સારતાં મુખે અયોધ્યાવાસીઓ “અહો ! ધિક્કાર એવું 
બોલી નિસાસા નાંખીને “હા રામ ! હા રામ !' એમ કહેતાં વિલાપ કરવા લાગ્યા. 


શુશ્રાવ વ્વ વત્તસ્તેષાં વૃન્વં વૃન્વં ત્ર તિઇતામ્‌ । 
ઇતાઃ સ્મ અજુ ચે તેઇ પશ્યામ ડુતિ રાઘવમ્‌ ॥ ૬ ॥ 


ઠૈક-ઠેકાણે ટોળે ટોળામાં ઊભેલા લોકોને એમ કહેતા સાંભળ્યા, કે “હા ! અમે લોકો તો માર્યા ગયા, કે આ રથમાં 
શ્રી રામને જોઇ શકતા નથી.” 


સ રાગમાર્મમધ્યેન સુમન્ત્રઃ પિદ્તાનન: । 
યત્ર રઝા વશરથસ્તફેવૉપયયો 3છમ્‌ ।। છ ।। 


રાજમાર્ગમાં આ પ્રકારનો વિલાપ સાંભળીને સુમંત્રે પોતાનું મોઢું ઢાંકી દીધું અને બહુ ઝટપટ મહારાજા દશરથ જ્યા 
હતા, તે દેવોપમ ભવન તરફ જતો રહ્યો. 


ગમિઇઃ- ઇશાન રેત શમિયાય-૪ (... 
સિ ટં 


સુમસ્ત્રો| રામવવ્રન ચથોવતં પ્રત્ય 
મહારાજાની પાસે પહોંચીને સુમંત્રે તેમને પ્રણામ કર્યા અને શ્રીરામે જે સંદેશો આપેલો હતો તેનું તેવા જ સ્વરૂપમાં 
નિવેદન કર્યું. 


સ તૂષ્ળીનેવ તત્‌ શ્રુત્વા રાઝા વિપ્રાન્તતેતન: । 
મૂછિતો ન્યપતવ્‌ મૂમો રામશોજામિપીડિતઃ 11 ૨૬ 1 


મહારાજે આ વાતોને શાંતિપૂર્વક સાંભળી, ત્યારપછી પુત્ર-વિયોગ જનિત શોકથી વ્યાકુળ થઇ જવાથી તેઓ મૂર્છિત 
થઇને પૃથ્વી પર પડી ગયા. 


ટિપ્ખણ# : * કોઇ ક/૧એ અ/ ઇટન/નું ૬છન અ/ શબ્દ)મ/ કર્યું છે, 


૪: ૪7% «૪ર રથ) %”7 ૧% 4-ર₹થ: / 
નૂન વ૨શરજ ઝેછીું છાને કેકિત રઃ // 


૩૦5073/%ર / રથમ/ ર/% છે ? જો રથ ર/% /ઉેન/ન)? ૪/જ છે, તં નડ્5! ક/ળે મને ૯૪ જ૧/ સ/રુ (૪/૯?) 
રથ મ)કલ્ય) છે. 


સુમિત્રયા તુ સર્તિ વ્મેશન્યા પતિતં પતતિમ્‌ । 
૩તટ્થાપયામાસ તવા વત્તનં ત્તેવમવ્રવીત્‌ । ૧૦ ।। 
સુમિત્રાની સહાયતાથી મહારાણી કૌસલ્યાએ ભૂમિ પર પડી ગયેલા મહારાજને ઉઠાડયા અને મહારાજને કહ્યું, 
રુમ તસ્ય મછામામ વૂતં યુષ્જરજારિળ: । 
વનવાસાવનુપ્રાપ્તં જસ્માન્ન પ્રતિમાષસે । ૧૧ ।। 


૧૧૦ 


વાર્ભ્મા।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


“હે મહાભાગ ! દુષ્કર કાર્યો કરનારા શ્રીરામના આ વનમાંથી પાછા આવી ગયેલા, દૂતની સાથે આપ વાતચીત કેમ 
નથી કરતા ?' ર 


ઝસમમનચયં જત્વા વ્યપત્રવસિ રાઘવ । 
પત્તિછ સુવૃમ્તં તેડસ્તુ શોજે ત સ્થાત્સહાયતા । ૧૨ ॥ 


'હૈ રાઘવ ! રામને વનવાસ રૂપ અન્યાય કરીને હવે આપ લજિજત કેમ થાઓ છો ? ઊઠો, ઊઠો આપનું કલ્યાણ 
થાઓ. હવે આમ શોક કરવાથી કશો જ લાભ થવાનો નથી.” 


તેવ યસ્થા મયાદ્રામં નાનુપૃઃ્છસિ સારશિમ્‌ । 
તેઇ તિઇતિ જેજેયી વિસ્ત્રવ્યં પ્રતિમાષ્યતામ્‌ । ૧ર ॥। 


“હે દેવ ! જેના ભયથી આપ સુમન્ત્ર જોડે રામ વિશે વાતચીત કરતા નથી, તે કૈકેયી અહીંયા નથી. એટલે આપ 
નિશંક થઇને વાતચીત કરો”. 


સા તથોવત્વા મછારાઝં જોસન્યા શોજ્ઝાહસા । 
ઘરળ્યાં નિપપાતાશુ વાષ્ષવિષપ્ઝુતમાષિળો ।। ૧૪ ॥ 
મહારાજને આમ કહીને શોકથી વ્યાકુળ કૌસલ્યા ગળગળાં થઇ ગયાં, ને તે મૂર્છિત થઇને જમીન પર પડી ગયાં. 


૪૬ (છેતાળીસમો) સર્ગ દશરથનો વિલાપ 


મન ન ને ડે 211-2187 ય ધિ 6 0] 
ઝથાગુઇવ તલ સૂલમુવસ પરસાસંવત્‌ 1 ૧ 1 


થોડીવાર પછી ઉપચાર દ્વારા સચેત થયેલા મહારાજાએ સારથિને બોલાવીને અત્યંત દીન અને દુઃખી થઇને કહ્યું, 


સૂત યઘસ્તિ તે જિશ્સિન્‌ નયા તુ સુજુતં જુતમ્‌ । 
ત્વ પ્રાપયાશુ માં રામં પ્રાળા: સન્ત્વરયત્તિ મામ્‌ । ર ॥ 


“હે સૂત ! જો મેં તમારો લેશ માત્ર પણ ઉપકાર કરેલો હોય તો તમે મને શીધ્ર રામની પાસે પહોંચાડી દો. કેમકે 
મારા પ્રાણ શરીરમાંથી નીકળી જવાને ઉતાવળા થઇ રહ્યા છે.' 


યઘસાપિ મમૈવાજ્ઞા સિવર્તયતુ રાઘવમ્‌ | 
ત શક્ષ્યાનિ વિતા રામં મુછ્લમષિ ગીવિતુમ્‌ | રૂ 1 
અથવા જો હજુ પણ રામ મારી આજ્ઞા માનીને વનમાંથી પાછા આવી શકે તો તમે જઇને એમને પાછા લઇ આવો, 
કેમકે રામના વિના હું એક મુહર્ત પણ જીવી શકતો નથી.” 
ડતો તુ જિ વુ:તરં યોડ્ઇમિક્ષ્વાજીનન્યનમ્‌ | 
કૂમામવસ્થામાપન્નો નેઇ પશ્યામિ રાઘવમ્‌ ।। ૪ ।। 
'હા ! આનાથી પણ અધિક શું કોઇ દુઃખની વાત હોઇ હકે કે હું મૃત્યુ સમયે પણ ઇક્ષ્વાકુનંદન શ્રીરામને જોઇ 
શકતો નથી !' 
હા રમ રામાનુગઝ છા છા વૈહેરિ તપસ્વિસિ | 
ત માં ગાનીત વું:એનત મિયમાળમનાથવત્‌ । ૫ ॥ 
હા!રામ ! હા લક્ષ્મણ ! હા તપસ્વિની સીતા ! તમે જાણતાં નથી કે હું અનાથની જેમ અત્યંત કષ્ટથી મરી રહ્યો છું. 


૨૧૧ 


વાર્લ્મીા।કે રામાયણ જિ અયોધઘ્યાકાંડ 


ફૂતિ વિછપત્તિ પાર્થિવે પ્રળણ 
જરળતરં દ્વિપુળં ત્ત રામદેતોઃ । 
વત્તતમનુતિશન્ય તસ્ય હેવી 
દ રામમાતા । ૬ ॥ 
મહારાજ દશરથ જ્યારે રામને માટે આમ અત્યંત કરુણાપૂર્ણ વિલાપ કરતાં કરતાં મૂર્છિત થઇ ગયા ત્યારે રામની 
માતા કૌસલ્યા દેવીને એમનાં આવાં વચનો સાંભળીને બમણો ભય લાગ્યો, કૌસલ્યાને એવો ભય લાગ્યો કે કયાંક 
મહારાજનું પ્રાણ-પંખીડું ઊડી ન જાય ! 
તતો મૂતોપસૃુછવ વેપમાના પુન: પુનઃ । 
ઘરળ્યાં મતસત્ત્વેવ વમસન્યા સૂતમદ્રવીત્‌ 1 છ 


ત્યાર પછી રોગગ્રસ્તના સમાન ધ્રૂજતી અને નિર્જીવની જેમ જમીન પર પડી રહેલી કૌસલ્યા સુમંત્રને કહેવા લાગી. 
નય માં યત્ર જાળુત્સ્થ: સીતા ચત્ર ત ઝક્ષ્મળ: । 
તાન્‌ વિના ક્ષળમપ્યત્ર ગીવિતું નોત્સદે હાદમ્‌ । ૮ ॥ 
“હે સૂત ! જ્યાં રામ, લક્ષ્મણ અને સીતા છે, ત્યાં તમે મને લઇ ચાલો, કેમકે એમના વગર હું એક ક્ષણ પણ 
જીવતી રહી શકતી નથી, 
સિવર્તય રથં શીધ્ર વળ્ડજાસ્તય મામષિ । 
ઝથ તાત્તાનુમર્છામિ મમિષ્યામિ યમક્ષયમ્‌ । ૧ ॥ 
રથને પાછો વાળી લો અને મને પણ દંડકારણ્યમાં. ક દ ન એમની પાસે પહોંચી નહિ શકી તો હું 


હા 


યમસદન - શમશાનમાં પહોંચી જઇશ અથાત્‌ મરી જઇશ. 141)! -£.0 
વાષ્પવેમોપઇતયા સ વાત્રા સઝ્ગમાનયા । 
ટ્ુલ્માશ્વાસચન્‌ વૅવીં સૂતઃ પ્રાગ્રતિસ્રવીત્‌ । ૧૦ ।। 


આ સાંભળીને સુમંત્ર વ્યાકુળ થઇ ગયો, તે હાથ જોડીને ગળગળો થઇ જવાને લીધે તોતડાતી જીભે કૌસલ્યા 
દેવીને સાંત્વના આપતો બોલ્યો, 


નત શોસ્યાસ્તે સ ત્રાત્માનઃ શોસ્યો તાપિ ઝનાધિપ: । 
ટવ છિ ત્રરિતં સજે પ્રતિછાસ્યતિ શાશ્વતમ્‌ । ૧૧ ।। 
“હે દેવી ! તમે રામ, લક્ષ્મણ અને સીતાની ચિંતા કરવાનું છોડી દો. તમારી પોતાની કે મહારાજની પણ જરાય 
ચિંતા ન કરો. પિતાની આજ્ઞા માનીને વનમાં જવાનું શ્રીરામનું આદર્શ ચરિત્ર ચિરકાળ સુધી સંસારમાં પ્રતિષ્ઠા પામશે.” 
૪૪ (સુડતાળીસમો) સર્ગ કૌસલ્યાનો ઠપકો, દશરથનું આશ્વાસન 


વન મતે ઘમસ્ત રામે રમયથત્ાં વરે । 
વોસન્યા જેવતી સ્વાર્તા મર્લારમિવમદવ્રવીત્‌ । ૧ ॥ 


પ્રિયતમ ધર્મનિષ્ઠ રામના વનગમનથી શોકાર્ત થઇને રડતી કૌસલ્યા પોતાના પતિ મહારાજ દશરથને ઠપકો 
આપતી બોલી, 


યઘષિ ત્રિષુ છોજેષુ પ્રથિતં તે મછઘશઃ | 
સાનુદ્રમોશો વવાન્યક્ષ પ્રિયવાવી ત્ત રાઘવ: ।। ર । 
જો કે ત્રણેય લોકમાં આપની એવી કીર્તિ ફેલાએલી છે, કે મહારાજા દશરથ બહુ જ દયાળુ, ઉદાર અને પ્રિયવાદી છે.' 


૨૧૨ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


ત્વચા ત્વજરુળં કર્ય વ્યવોણા મ વાન્ધવાઃ | 
તિરસ્તા: પરિધાવત્તિ સુરાર્છ: વુપળા વતે ॥ રૂ ॥ 
“તો પણ તમે રામ વગેરે મારાં પ્રિયજનોને રાજ્યમાંથી કાઢી મૂકીને મોટું નિર્દયતાપૂર્ણ કૃત્ય કરેલું છે. જે સુખમાં 
રહેવાને લાયક હતા તેઓ દીન થઇને વનમાં ઠોકરો ખાતાં રખડી રહ્યાં છે. 
દ્વિઝાતિત્તરિતો ઘર્મ: શાસ્ત્રકૂણ: સનાતન: । 
યવિ તે ધર્મતિરતે ત્વયા પુત્રે વિવાસિતે । ૪ 1 


જો તમે દ્રિજોએ આચરેલા શાસ્ત્રોકત સનાતન ધર્મને માનો છો, તો આવા ધર્મમાં પ્રીતિ રાખનારા પુત્રને દેશનિકાલ 
કેમ કરો છો ? 


મતિરેજ પત્િર્નાર્યા ટ્વિતીયા મતિરાલત્મગઃ । 
તૃતીયા જ્ઞાતયો રાખંશ્સતુર્થી તેઇ વિદ્યતે ।॥ ૫ ॥ 


“હૈ મહારાજ ! નારીને માટે પહેલો આશરો પતિ, બીજો પુત્ર, ત્રીજું આશ્રયસ્થાન નિકટનાં સગાં-સંબંધીઓ હોય 
છે. સ્ત્રીને માટે ચોથુ આશ્રયસ્થાન છે જ નહિ.” 


તત્ર ત્વં ત્તેવ મે નાસ્તિ રાવશ્ત્ત વનમાશ્રિત: । 
ત વતં મન્તુમિરછામિ સર્વથા નિદ્તા ત્વયા ॥ ૬ ॥ 


આ આશ્રયો પૈકી આપ તો મારા છો જ નહીં, બીજા આશ્રય રામને તો આપે વનમાં મોકલી દીધો. આપને છોડીને 
હુ વનમાં પણ જઇ શકતી નથી. એટલે કે આપે તો મારો સર્વનાશ જ કરી દીધો છે.” 


ઇત [હવસ :) રાય મિજ]]|3રાછ 2 
ઇલસ્તથાડડલ્માં સ સ્મિત 
ઇતા સપુત્રાડસ્મિ છ્તાશ્ર પોરા: 
સુતશ્ત્ત માર્યા ત્ત તવ પરહ ॥ છ ।॥ 


આપે રામને વનમાં મોકલી દઇને અનેક નાનાં રાષ્ટ્રો સહિત આ વિશાળ રાજ્યનો મંત્રીઓ સહિત આપનો 
પોતાનો, પુત્ર સહિત મારો અને સમસ્ત અયોધ્યાવાસીઓનો સત્યનાશ કરી દીધો છે. આપના આ કાર્યથી કેવળ બે 
જણાં જ પ્રસન્‍ન છે, એક તો આપની પત્ની કેકેયી અને બીજો આપનો પુત્ર ભરત.” 


ણ્વં તુ છી્ઞયા રઝા રામમાત્રા સશોવજ્યા । 
કિડ પરાકા 11૮ 


આ પ્રકારે શોકથી સંતપ્ત અને ગુસ્સે થયેલી કૌસલ્યાએ કહેલાં કડવાં વેણ સાંભળીને મહારાજ દુઃખી થઇને વિચાર 
કરવા લાગ્યા, 


યવનેન જુતં પૂર્વમજ્ઞાનારઇવ્લ્વેધિના ।। ૧ 1 


વિચાર કરતાં કરતાં તેમને પોતાનું એક પૂર્વે કરેલું પાપ કર્મ યાદ આવ્યું, તે કર્મ શબ્દવેધી બાણ ચલાવનારા 
દશરથે કોઇવાર અજ્ઞાનવશ કરી નાખ્યું હતું. 


ટિપ્ખણ? : * અ/નું વસ્ત/ર ૪/હિત વર્ણન અ/ ૪છ/ન/ સર્ઝમ/ છે. 


વિમનાસ્તેન શોજેન રામશોજેન સ્ત પ્રમુઃ | 
ટ્રામ્યાયવિ મછારાઝ: શોવ્મમ્યામન્વતપ્યત ।। ૧૦ ।। 


૨૧૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


એ શોકથી તથા રામના વિયોગજન્ય શોકથી મહારાજા ઉદાસ થઇ ગયા. બેઉ શોકથી મહારાજ સંતપ્ત અને વ્યાકુળ 

થઇ ગયા. 
લહામાન: સ શોજામ્યાં બોસન્યામાદ મૂપતિઃ । 
તેપમાનોડઞઝ્ઝછિં જીત્વા પ્રસાવાર્થમવાડ્મુષ્: । ૧૧ ॥ 

આ બન્ને પ્રકારના શોકથી મનમાં બળ્યા કરતા દુઃખી મહારાજા ધ્રૂજતાં ધ્રૂજતાં મોઢું નીચું રાખીને બે હાથ જોડીને 
કૌસલ્યાને પ્રસન્‍ન કરવા માટે તેને કહેવા લાગ્યા. 

પ્રસાવયે ત્વાં જોસન્યે રત્તિતોડયં મયાગ્ગઝહિ: । 
વત્સતા ત્વાનૃશંસા ત્ત ત્વં દિ નિત્યં પરેષ્વપિ ॥। ૧ર ॥। 

“હે કૌસલ્યા ! હું બે હાથ જોડીને તમને પ્રસન્‍ન કરવા ઇચ્છું છું તમે પ્રસન્ન થઇ જાઓ, કેમકે તમે દયાળુ છો અને 
વિરોધીઓની સાથે પણ પ્રેમપૂર્ણ વર્તાવ કરો છો. તો પછી પોતાનાની સાથે તો કરો જ એમાં કહેવાનું શું હોય ? 

મર્તા તુ અજુ નારીળાં ગુળવાન્‌ સિર્યુળોડષિ વા । 
ઘર્મ વિમૃશમાનાનાં પ્રત્યક્ષ વૅવિ વૈવતમ્‌ 1 ૧ર ॥| 

“હે દેવી ! એ તો તમે જાણો જ છો કે ધર્મનું આચરણ કરનારી સ્ત્રીને માટે એનો પતિ જ પ્રત્યક્ષ દેવતા હોય છે, 

પછી ભલેને તે ગુણવાળો હોય કે ગુણ વગરનો. 
સા ત્વં ઘર્મપરા નિત્યં વૃછછોજપરાવરા | 
નાર્ઈસે વિષ્રિયં વવત્તું વુઃરિવિતાપિ સુયુઃરિવિતમ્‌ । ૧૪ ।। 

“સદા ધર્માચરણમાં તત્પર અને સાંસારિક સૌજન્ય-દોર્જન્ય તથા પોતાના-પારકાને સમજનારી તારા માટે તું દુઃખી 
છે તો પણ મને વધારે દુખિયાને આવાં અપ્રિય-વેણ કહેવાનું ઉચિતા નથી.2 ૫2: ૬ 

તદ્વાવચં જરુળં રાજ્ઞ: શ્રુત્વા વીનસ્ય માષિતમ્‌ | 
વમેસન્યા વ્યસુગવ્‌ વાષ્પં પ્રળાઢીવ નવોવવમ્‌ । ૧૫ ।। 

દુઃખી મહારાજનાં કરુણાપૂર્ણ વચનો સાંભળીને, જેવી રીતે નાલીઓ દ્વારા વરસાદનું પાણી વહેવા લાગે તેવી રીતે, 
કૌસલ્યાની આંખોમાંથી આંસુઓની ધારાઓ વહેવા લાગી. 

સા મૂર્ધિન વવ્ઘ્વા રવલી રાજ્ઞઃ પયમિવાગ્ગજિમ્‌ । 
સમ્પ્રમાવત્રવીત્ત્રસ્તા ત્વરમાળાક્ષરં વત્ત: । ૧૬ 1 

કૌસલ્યાએ મહારાજના પન્નમના સમાન જોડેલા બન્ને હાથોને પોતાનાં મસ્તક પર મૂકી દીધા, તે રડતી રડતી 

ભયભીત થઇને ગભરામણ સાથે ઉતાવળી થતી બોલવા લાગી, 
પ્રસીવ શિરસા યાત્તે મૂનૌ સિપતિતાડસ્મિ તે । 
યાત્તિતાડસ્મિ છતા વેવ ઇન્તવ્યાઇં નણિં ત્વયા ॥ ૧૪ ॥। 

“હે દેવ ! આપ પ્રસન્‍ન થાઓ ! હું મારું માથું આપનાં ચરણોમાં મૂકી (ભૂમિપર પડીને) આપની માફી માગું છુ. 
આપ મને અરજ કરો છો તે મને મરવા જેવું કષ્ટદાયી થાય છે. આપ મારી પાસે ક્ષમા ન માંગો, ઊલટું મારાં અનુચિત 
કથન માટે મને દંડ આપો.” 

સૈષા છિ સા સ્ત્રી મવતિ શ્છાઘનોયેન ધીમતઃ । 
૩મયો્છોજ્યોર્વીર પત્યા યા સભ્ત્તસાઘતે ॥ ૧૮ 


“પ્રશંસનીય અને બુદ્ધિમાન પતિ જે સ્ત્રીને વિનતિ કરીને ખુશ કરે છે, તે સ્ત્રી બન્ને લોકની નથી રહેતી.” 


૨૧૪ 


' વાર્લ્માકે રામાયણ અચોદ્યાકાંડ 
ખાનામિ ધર્મ ધર્મજ્ઞ ત્વાં ઞાને સત્યવાહિનમ્‌ । 
પુત્રશોજાર્તયા તત્તુ મયા જિમષપિ માષિતમ્‌ । ૧૨ ।। 
“હે ધર્મજ્ઞ ! હું સ્ત્રીધર્મને “જાણું છું અને એમ પણ માનું છું કે આપ સત્યવકતા છો. મેં જે કંઇ કહ્યું તે બધું પુત્ર- 
શોકથી વિહ્વળ બનીને કહ્યું હતું.” 
શોવ્મે નાશયતે ધેર્ય શોવો નાશયતે શ્રુતમ્‌ । 
શોવ્મે નાશયતે સર્વ નાસ્તિ શોજસમો રિણુ: 11 ર૦ ।। 


શોક મનુષ્યના ધેર્યનો નાશ કરી દે છે, શોક શાસ્ત્રના જ્ઞાનને નષ્ટ કરી દે છે, શોકથી સર્વ કંઇ નષ્ટ પામે છે, 
મનુષ્યનો શોક સમાન બીજો શત્રુ હોતો નથી.” 


વનવાસાચ રામસ્ય પગ્ત્તરાત્રોડસ મળ્ચયતે । 
સ: શોજઇતલઇર્ષાયા: પગઞ્સવર્ષજોષમો મમ ।॥ ર૧ 1 
રામ વનમાં ગયા તે પછીની આ પાંચમી રાત્રિ છે. પણ રામના વિયોગથી થતા શોકનાં કારણથી મારા માટે તો એ 
પાંચ વર્ષો સમાન છે. 
ણ્વં છિ જથયન્ત્યાસ્તુ જોસળન્યાયા: શુમં વત્વ: । 
મન્લરશ્મેરમૂત્સૂર્યો રઝની ત્તામ્ચવર્તત ।। ર૨ ।। 


કૌસલ્યા આ પ્રકારનાં વિનમ્નતા પૂર્ણ વચનો કહી રહ્યાં હતાં તે વેળાએ સૂર્યનાં કિરણો ઝાંખાં પડી ગયા અને રાત 
પડી ગઇ. 


તથા પ્રસાવ્તિ ૧ ઘઈ” ઝે હ યયા તપઃ 1 ધ [8 
શોષે વ્વ સમાકાન્તો કક વશમેસિવાન્‌ 1 ધ || 


દેવી કૌસલ્યાએ કહેલાં આ વાકયોથી પ્રસન્‍ન થયેલા અને શોકથી ઉત્પીડિત થયેલા (ઘેરાએલા) મહારાજાને ઊંઘ 
આવી ગઇ. 


૮ (અડતાળીસમો) સર્ગ શ્રવણકમાર - વધ કથા 
સ રાળા રગની ૧છી રામે પ્રવ્રાગઝિતે વનમ્‌ । 
સર્ધરાત્રે વશરથઃ સંસ્તરન્‌ ટુષ્મૃતં જુતમ્‌ ॥ ૧ ॥ 


શ્રીરામ વનમાં ગયા પછીની છઠ્ઠી રાતે મધ્ય રાત્રિના સમયે મહારાજ દશરથને પોતાનાં એક પાપ- કૃત્યનું સ્મરણ 
થઇ આવ્યું. 


સ રાના પુત્રશોજાર્ત: સ્મૃત્વા યુષ્જુતમાત્મન: । 
જોસન્યાં પુત્રશોજાર્તામિટં વત્તનમવ્રવીત્‌ । ર ॥ 


પુત્ર શોકથી પીડિત મહારાજ દશરથ પોતાનાં એ પાપ કર્મનું સ્મરણ કરીને પુત્રવિયોગથી સંતપ્ત કૌસલ્યાને કહેવા 
લાગ્યા કે, 


ચવાવરતિ જત્યાળિ શુમં વા ચવિવાડશુમમ્‌ । 
તવૅવ ખમતે મદદે" જતા જર્મઝમાલ્મન: 11 રૂ 1] 


હૈ કલ્યાણી ! મનુષ્ય સારું કે નરસું જેવું પણ કર્મ કરે છે, તે શુભાશુભ કર્મનું ફળ કર્તાને અવશ્ય મળે છે.” 


૧૨્સવાન્રવર્ણ છિત્વા પઢાશાંશ્ત્ત સિષિશ્ષત્તિ । 
પુષ્પ વૃષ્ધ્ા ષછે ગૃઘ્નુ: સ શોચતિ જહામમે 1 ૪ ।। 


૧૧૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“જે વ્યક્તિ પલાશ - ખાખરાનાં લાલ-લાલ ફૂલોને જોઇને (તેવાં જ સુંદર) ફળ મેળવવાની કામનાથી આંબાનાં 
ઝાડોને કાપી કાપીને (તેનો રસ) ખાખરાને પાય છે. તેને ફળ આવવાના સમયે (મધુર) ફળ મળતાં નથી, તેથી તેને 
નક્કી પસ્તાવું જ પડે છે.” 


જટ્ઘશવ્વેન જોસન્યે જુમારેળ ધનુષ્મતા | 
જુર: શવ્વ્વેધીતિ મયા પાપમિવં જુતમ્‌ ।। ૬ ॥ 
“હે કૌસલ્યા ! પોતાને શબ્દવેધી કહેવડાવી પ્રસિદ્ધિ મેળવવાની કામનાથી કુમાર અવસ્થામાં ધનુષ ધારણ કરીને મે 
એ પાપ કર્યું હતું.” 


તવિવ્‌ં મેડ્નુસન્ત્રાપ્તં વૅવિ યુ: સ્વયં જીતમ્‌ | 
સમ્મોછાવિટ વાતન યથા સ્ચાદ્ધક્ષિતં વિષય્‌ ॥ છ ।। 
જેવી રીતે અજાણતાં જ બાળક વિષ ખાઇને કષ્ટ સહન કરે છે, તેવી રીતે મેં સ્વયં કરેલું પાપ દુઃખનાં રૂપમાં મને 
આ પ્રકારે પ્રાપ્ત થઇ રહ્યું છે.” 
જેવ્ચનૂઢા ત્વમમવો ચુવરાગો મવામ્યઇમ્‌ । 
તતઃ પ્રાવૃક્નુપ્રાપ્તા મમ જામવિવર્ધિની ।। ૮ ।। 
દૈવી ! આ એ વખતની વાત છે, જ્યારે તમારી સાથે મારું વેવિશાળ થયું ન હતું અને હું યુવરાજ હતો. એ 
દિવસોમાં એકવાર કામવાસનાને ઉત્તેજિત કરનારી પ્રાવૃટ્‌ ત્રકતુ (વરસાદની પૂર્વ તૈયારીનો સમય ગાળો) આવી.” 


1 1” 3 #મા 55 .-૧81 [હે રા ક મવ વી યી થી તત |” "પ 
ક સ માતુ ટનની 1... જ. રા... જના 1 પા 


'એ અત્યંત સુખદાયી સમયે શિકાર રમવાની ઇચ્છાથી હું કવચ ધારણ કરીને, હાથમાં ધનુષ લઇને, રથમાં બેસીને 
સરયૂ નદીના કિનારા પર ગયો, 


નિપાને મહિષ રત્રો મઝ વાડમ્ચામતં નવીમ્‌ । 
ઝન્ચં વા શ્વાપવં જગ્ત્રિઝ્ગિઘાંસુરઞિલેસ્ત્રિય: 1 ૧૦ 1 
'રાત્રિવેળાએ નદીના ઘાટ પર પાણી પીવાને માટે આવનારાં જંગલી પાડા, હાથી અથવા કોઇપણ વન્ય પશુને 
મારવાની ઇચ્છા કરનારો હું એ વખતે ઇન્દ્રિયોને અધીન થઇ ગયો હતો.” 


3થાન્ધજારે ત્વશ્રોષ ગે છુ*્મસ્ય પૂર્યતઃ । 
ઝચક્ષુવિંષયે ઘોષ વારળસ્ચેવ નર્વતતઃ ।। ૧૧ ।। 
એટલામાં અંધકાર યુકત સ્થાનમાં ઘડામાં પાણી ભરાતાં થયેલા અવાજને સાંભળીને હું સમજ્યો કે કોઇ હાથી 
અવાજ કરી રહ્યો છે, મને કશું જ દેખાતું ન હતું. માત્ર અવાજ મેં સાંભળ્યો.” 


તતોડઇ શરમુવ્ઘૃત્ય વીપ્તમાશીવિષોપમમ્‌ | 
શવ્વં પ્રતિ મગપ્રેષ્સુરમિહક્ષ્ચ ત્વપાતચમ્‌ ।। ૧૨ ॥ 
મેં ભાથામાંથી સાપનાં ઝેર જેવું તીક્ષણ અને ચમચમતું બાણ કાઢીને તે હાથીને વીંધવાની ઇચ્છાથી અવાજની 
દિશામાં લક્ષ્ય કરીને બાણ છોડી દીધું.” 


૩મુગ્વં સિશિતં વાળમદ્માશીવિષોપમમ્‌ | 
તત્ર વાગુષસિ વ્યવતા પ્રાયુરાસીદ્રનોજસ: 1 ૧ર 1 


૨૧૬ 


યુવાન દશરથ દ્વારા શબ્દવેધી બાણ દ્વારા શ્રવણનું મૃત્યુ 


વાર્લ્માકે રામાયણ ર ક અયોધ્યાકાંડ 


'મેં જેવું ભયંકર સર્પવિષના સમાન તે તીક્ષ્ણ બાણને છોડયું, કે તરત જ મને એ સ્થાનમાંથી કોઇ વનવાસી 
(મનુષ્ય)નો શબ્દ સ્પષ્ટ સંભળાયો.” 


છા છેતિ પતતસતોયે વાળામિણતમર્મળ: 
તસ્થાઇં ૧૪ળં શ્રુત્વા શિન મ | ૧૪ । 
તં વેશમઇમામ*્ય વીત્તસસ્વ: સુયુર્મના: | 
901 90 ન ક 48 ૧૫ ॥ 


“બાણથી મર્મ વીંધાઇ જવાથી પટકાઇ પડતી કોઇ વ્યક્તિની “હાય ! હાય !' એવી ચીસ પડી, એ કરુણાપૂર્ણ 
વાણી સાંભળીને હું બહુ જ દુઃખી થયો. દીન અને ઉદાસ થઇને હું સરયૂતટ પરનાં એ સ્થાને પહોંચ્યો, કે જ્યાં એક 
તપસ્વી બાણથી ધાયલ થઇને પડ્યો હતો.” 


ઝવજીળગઞટામારં પ્રવિજ્જઝશોયજમ્‌ | 
પાંસુ શોળિતવિમ્ધાજ્ શયાનં શરપીડિતમ્‌ । ૧૬ ॥। 


“તે તપસ્વીનાં માથાંની જટાઓ વીખરાયેલી હતી; ઘડાનું પાણી ફેલાઇ ગયેલું હતું; શરીર ધૂળ અને લોહીથી 
ખરડાયેલું હતું; તે જમીન પર પડી રહ્યો હતો; અને બાણની પીડાથી તડફડીયાં મારતો હતો.” 


સ મામુટ્ટીવક્ષ્ય નેત્રામ્યાં ત્રસ્તમસ્વસ્થત્તેતસન્‌ । 


ડુત્યુવાત્ત વત્ત: (રં વિધક્ષસ્તિવ તેગઝસા 11 ૧૪ ।। 


“મને ભયભીત અને વિહ્વળ, જાણીને પોતાનાં બન્ને નેત્રોથી મારા ક બે અને મને પોતાની આંખોનાં 
અગ્નિથી બાળી રહેલો તે આવું કર્કશ ઘણ બૌલ્યા | 4111150ઉડ1.9 


જહિ તવાપવુતં રાઝન્‌ વને તિવસતા મયા । 
ણ્જૈન સુ વાળેન મર્થળ્યમિધ્તે મસિ 11 ૧૮ ।। 
દ્રાવન્ધો નિઇતો વૃજ્ઞો માતા ગનચિતા તત મે । 
તો જથં યુર્વહાન્ધો મત્્તીક્ષો પિપાસિતો । ૧૨ ॥ 


હૈ રાજા ! વનમાં રહેવાવાળા મેં આપનું શું બગાડ્યું હતું ? કે આપે આપનાં એક જ બાણથી મારાં મર્મ-સ્થળોને ઘાયલ 
કરીને મને તથા દુબળા, આંધળા, મારા આવવાની રાહ જોતા અને તપસ્યા બેઠેલા મારા માતા-પિતાને પણ મારી નાંખ્યા !' 


પિતુસ્ત્વમેવ મે ગત્વા શીપ્રમાત્ક્્વ રાઘવ | 
ત પ્રસાવય મત્વા ત્વં ન ત્વાં સ જીષિતઃ શષેત્‌ । ર૦ ।। 
“હે રાજા ! હવે આપ જલદી મારા પિતાજીની પાસે જઇને તેઓને આ સમાચાર આપો, એમની પાસે જઇને આપ 
એમને પ્રસન્‍ન કરજો જેથી તેઓ આપને શાપ ન આપી દે.” 


વિશન્ય જીરું ને રાઝન્‌ મા મૂત્તે મનસો વ્યથા । 
તસ્ય ત્વાતાવ્યમાનસ્થ તં વાળમદ્મુસરમ્‌ । 
સ માનુઠ્ઠોક્ચ સત્ત્રસ્તો ગણ પ્રાળાંસ્તપોધનઃ । ૨૧ ।। 


“હૈ રાજા ! તમે શોક ન કરો અને મારા શરીરમાંથી આ બાણને કાઢી દો. તેની દીન-હીન અને કાતર અવસ્થા 
જોઇને મેં બાણ ખેંચી કાઢયું. બાણ ખેંચ્યું કે તરત એ મુનિપુત્ર (તપસ્વી) એ અત્યંત ત્રાસી જઇને મારી સામે .જૌથું, 
પછી, પોતાના પ્રાણોને છોડી દીધા.” 


૨૧છ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


૪૯ (ઓગણપસાસમો) સર્ગ દશરથનું પરલોક-ગમન 


તતસ્ત ઘટમાવાય પૂળ પરમવારિળા । 
ગાશ્રમં તમઇં પ્રાપ્ય ચથારયાટસપથ મત: ।। ૧ । 
(મહારાજાએ પોતાની વાતને ચાલુ રાખતાં કહ્યું,) 'મુનિપુત્ર શ્રવણકુમારે પ્રાણ છોડ્યા પછી, પોતાનાં કર્તવ્યનો 
નિશ્ચય કરીને, મુનિપુત્રના કળશમાં જલ ભરીને તેને ઉઠાવીને, એણે બતાવેલા માર્ગે હું મુનિના આશ્રમમાં ગયો. 


તત્રાઇ વુર્વહાવરધૌ વૃજ્તાવપરિળાચજો । 
ઝપશ્ચં તસ્ય પિતર તૂતપક્ષાવિવ દ્વિઝો 1 ર 11 
“એ આશ્રમમાં પહોંચીને મેં કપાએલી પાંખોવાળાં પંખીડાં સમાન, શ્રવણકુમારનાં દુર્બળ, આંધળાં, જરાજીર્ણ અને 
રક્ષારહિત માતા-પિતાને જોયાં.” 
પય્‌શવ્યં તુ મે શ્રુત્વા સૂનિર્વાવયમમાષત । 
જિ ત્તિરાચસિ મે પુત્ર પાનીયં ક્ષિપ્રનમાનય ॥ રૂ 1 
“મારો પગરવ સાંભળીને એ મુનિએ કહ્યું. “હે વત્સ ! આટલી બધી વાર કેમ લાગે છે ? જલદી પાણી લઇ આવ !' 


મુતિમવ્યવતયા વાત્તા તમઇં સઝ્ગમાનયા । 
છીનવ્યંઞનયા પ્રેક્્ય મીતસિત્ત ડ્વાવ્રુવ૧ । ૪ । 


“એ મુનિને જોઇને, અતિ અણિક ત થઇને, અચકાતી જળે વ્યંજન વગરના શબ્દોમાં મેં કહ્યું.” 
/તિ5 | ઔૈક 1[ લ નવો. દક 
ક્ષત્રિયો ટશરથો સ્તાઇ ત્રો તછાસ્મનઃ લિ 
સઝ્ઝનાવમતં યુઃચમિવ્‌ં પ્રાપ્ત સ્વજર્મગમ્‌ । પ ॥ 


“હે મહાત્મા ! હું દશરથ નામનો ક્ષત્રિય છું, હું તમારો પુત્ર નથી. હું મારાં જ કર્મે સત્પુરુષોએ નિંદેલા પાપજન્ય આ 
દુઃખને પામેલો છું.” 
મગવગઞ્શટલમાહક્ષ્ય મયા મગગઞિઘાંસુના । 
વિસછેડ*્મસિ નારત્તસ્તેન તેડમિદ્િતઃ સુતઃ ।। ૬ 
હે ભગવાન ! હાથીનો શિકાર કરવાની કામનાથી શબ્દને લક્ષ્ય કરીને પાણીમાં મેં બાણ છોડયું, તેનાથી તમારો પુત્ર 
મરણ પામ્યો છે. 
સ તત્‌ શ્રુત્વા વત્ત:: જૂરં મમોવતમઘશંસિના । 
મામુવાત્તર મછણાતેઝઞા: જતાક્રિમુપસ્થિતમ્‌ ।। છ ।। 
“મારાં કરેલાં પાપકર્મનો દારુણ વૃત્તાંત મારાં જ મુખથી સાંભળીને એ મહાતેજસ્વી મુનિએ હાથ જોડીને ઊભેલા મને કહ્યું.” 
યસેતવશુમં જર્ષ ન ત્વં મે જથયે: સ્વયમ્‌ | 
છેન્મૂર્ધા સ્મ તે રાગઝન્સસ: શતસઇસ્રઘા ॥ ૮ ॥ 
“હે રાજા ! જો તમે તમારાં આ અધાર્મિક અને અશુભ કર્મની વાત જાતે જ મને ન કહી હોત તો અધર્મથી શીધ્ર જ 
આપના મસ્તકના સેંકડો ટુકડા થઇ જાત.” 
ઝ્જ્ઞાનાસ્તિ જત યસ્માહિયં તેયેવ ગીવસિ । 
3પષિ છઇ જું ન સ્ચાવિક્વાજળાં જીતો મવાન્‌ ॥ ૨ ।। 


૨૧૮ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 
“હે રાજા ! તમે અજ્ઞાનથી આ કર્મ કરેલું છે, એટલે તો અત્યાર સુધી તમે જીવિત છો, જો તમે જાણી જોઇને આવું - 
કર્મ કર્યું હોત તો આજે જ સમસ્ત ઇક્ષ્વાકુ કુળનો નાશ થઇ જાત, પછી તમારી તો વાત જ કયાં રહી ? 
નય નો તૃપ તં ઢૅશમિતિ માં વ્વામ્યમાષત । 
ઝધ તં દ્રછમિન્છાવ: પુત્રં પશ્સ્િમવર્શનમ્‌ । ૧૦ ।। 
“હૈ રાજા ! હવે તમે અમને બંનેને જ્યાં મારો પુત્ર મરેલો પડેલો છે, તે જગ્યાએ લઇ ચાલો. અમે બેઉ અમારા 
પુત્રના દર્શન કરવા માગીએ છીએ. હે દેવી કૌસલ્યા ! એ મુનિએ મને આમ કહ્યું.' 
૩થાઇમેજસ્તં વૅશ નીત્વા તો મૃશવુઃરિવિતો । 
ઝસ્પર્શયમઇં પુત્રં તં મુનિ સઇ માર્યથા । ૧૧ ।। 
“મેં એકલાએ જ અત્યંત દુઃખી થયેલા મુનિને તથા તેમની પત્નીને તે જગ્યાએ લઇ જઇને શ્રવણના મૃત શરીરનો 
સ્પર્શ કરાવ્યો.” 
તૌ પુત્રમાત્મન: સ્પૃષ્જ્ના તમાસાદ તપસ્તિનો । 
નિષેતતુઃ શરીરેડસ્થ પિતા ત્વાસ્યેવમવ્રવીત્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
“તે બેઉ તપસ્વીઓ પોતાના મૃત પુત્રનો સ્પર્શ કરીને, તેના શરીર ઉપર પડી ગયાં. પછી તેનો પિતા કહેવા લાગ્યો.” 


નામિવાવયસે માડસ ત ત્ત મામમિમાષસે । 
જિત્તુ શેષેડસ મૂમૌ ત્વં વત્સ જિ જીષપિતો હાસિ । ૧ર ।। 


“હે બેટા ! તે આજ મને અભિવાદન ન કર્યું ! તું મારી સાથે બોલતો પણ નથી ! તું જમીન પર કેમ પડી રહ્યો છે ? 
શું મારાથી રિસાઇ ગયો છે ?' /41/ છડટા1ટાતરા11 હ દક 


વો! [હ હિ” નિ! 9 સા ધાર | શી 
બ ઓ” ર. 


[1 આઈ : | [ 


રૂમામન્ધાં ત વૃજ્ઞાં માતરં લે તપસ્વિનીમ્‌ । 
જથં વત્સ મરિષ્યામિ ગૃપળાં ષુત્રમર્ધિનીમ્‌ । ૧૪ । 


ઓ બેટા ! આ આંધળી, તપસ્તવિની, દુઃખિયારી તથા પુત્રવત્સલ તારી ઘરડી માનું ભરણ-પોષણ હવે હું કેમ 
કરીશ ?” 


તિછ મા મા મ: પુત્ર યમસ્થ સવનં પ્રતિ । 
શ્વો મયા સઇ મન્તાસિ ગનન્ચા ત્ત સમથેધિત: ।। ૧૫ ।। 


હૈ પુત્ર ! થોભી જા, આજ તું યમપુરી ન જા, કાલે તું તારી માની અને મારી સાથે ચાલ્યો જજે' 


૩માવષિ ત્ત શોજાર્તાવનાથો જીપળૌો વને | 
ક્ષિપ્રમેવ મમિષ્યામસ્ત્વવા સઇ યમક્ષયમ્‌ । ૧૬ ।| 


“તારા વગરનાં અમે બન્ને શોકાર્ત, અનાથ અને દીન થઇને આ વનમાં પડયાં છીએ. તારા વિના અમે બેઉ જણાં 
શીધ્ર મૃત્યુ પામીશું.” 


ણ્વં સ જપળં તત્ર પ્ચવેવચતાસવજૃત્‌ । 
તતોડસ્મે જ્તુમુવજ પ્રવૃત્ત: સઇ માર્યયા । ૧૪ ॥ 


આ પ્રકારે તે દીન તપસ્વી વારંવાર કરુણા-પૂર્ણ વિલાપ કરીને પોતાની સ્ત્રી સહિત પોતાના મૃત પુત્રને જલાંજતિ 
- મૃતદેહને સ્નાન વગેરે કરાવવામાં પ્રવૃત્ત થયો.' 


સ જૂત્વા તૂવવં તૂર્ણ તાપસ: સઇ માર્યયા । 
નામુવાત્ર મછાતેગાઃ જીતાગ્ગહિમુષસ્થિતમ્‌ 1| ૧૮ ॥ 


૨૧૯ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


ક ર 


“તે મહાતેજસ્વી તપસ્વીએ અને તેની પત્નીએ ઝટ ઝટ પુત્રને જલાંજલિ આપીને, હાથ જોડી સામે ઊભેલા મને કહ્યું.' 
પુત્રવ્યસનગઞઝં વુ: ચવેતન્મમ સામ્પ્રતમ્‌ । 
ણ્વં ત્વં પુત્રશોજેન રાગન્છાઈ મમિષ્યસિ । ૧૨ ॥ 
“હૈ રાજા ! જે પ્રકારે આજે હું પુત્રના વિયોગથી દુઃખી થઇ રહ્યો છું, તેવી જ રીતે તમે પણ તમારા પ્રાણપ્રિય પુત્રના 
શોકમાં પ્રાણત્યાગ કરશો.” 
છ્વં શાપં મસિ સ્યસ્ય વિદપ્ય જરુળં વછુ । 
ત્તિતામાસપ્ય વેઇં તત્મિથુનં સ્વર્ષમમ્યમાત્‌ ॥ ર૦ ॥ 
“આ પ્રકારે મને શાપ દઇને બહુ જ દયાજનક આક્રંદ કરતાં કરતાં બળતી ચિતામાં દેહને ભસ્મ કરીને તેઓ બન્ને 
જણાં સ્વર્ગમાં જતાં રહ્યાં.” 
તવેતસ્તિન્તયાનેન સ્મૃત પાપં મયા સ્વયમ્‌ । 
તવા વાનળ્યાજૃતં વૅવિ શવ્ય્વેઘ્યનુજષિંણા 1 ર૧ 1 
“હે દેવી ! સ્મરણ કરતાં કરતાં આજ મને મારું એ પાપકર્મ યાદ આવી ગયું. જે મેં મૂર્ખતાવશ શબ્દવેધી બાણ 
ચલાવીને કરેલું હતું.” 
તસ્યાયં જર્મળો વેવિ વિપાજ: સમુપસ્થિત: । 
ડુત્યુવત્વા સ રુવંસ્ત્રસ્તો માચાનાઇ ત્ત મૂમિપ: ।। રર ॥। 


“હે દેવી ! ! એ જ પાપ રૂપ કર્મનું ફળ આજે મારી શિ શથી મેણું છે.' આમ કહીને મૃત્યુના ભયથી ત્રાસી ગયેલા 
મહારાજા દશરથ રડતાં રડતાં કૌસલ્યાંને: કહેવાડલાગ્યાડ 829219 (9 


ચવછં પુત્રશોજ્ન સન્ત્યક્ચાનમ્યર ગીવિતમ્‌ । 
સક્ષુર્મ્યા ત્વાં ન પશ્યામિ જોસળ્યે સાઘુ માં સ્પૂશ ।। રર ।। 


પુત્રશોકનાં કારણથી આજે હું પ્રાણોને તજી રહ્યો છું. હે કૌસલ્યા ! હવે હું તમને આંખોથી જોઇ શકતો નથી. 
એટલે તમે મારાં શરીરનો સ્પર્શ કરો.” 


સક્ષુષા ત્વાં ન પશ્યામિ સ્મૃતિર્મમ વિનુપ્યતે | 
ટૂતા વેવસ્વતસ્સતે જોસન્યે ત્વરયત્તિ માથ્‌ ॥ ર૪ ॥ 


“હે કૌસલ્યા ! આંખો દ્વારા મને તું દેખાતી નથી : મારી યાદશક્તિ પણ નષ્ટ થતી જાય છે. યમરાજના દૂતો મને 
લઇ ચાલવાને ઉતાવળ થઇ રહ્યા છે.” 


૩તસ્તુ છિ વુચતર ચવઇ ગીવિતક્ષયે | 
ન છિ પશ્યામિ ઘર્મજ્ઞ રામં સત્યપરાજમમ્‌ । રષ ॥। 


હું મૃત્યુ કાળે પણ સત્ય પરાક્રમી, ધર્માત્મા રામને જોઇ શકતો નથી; આનાથી અધિક દુઃખ મારા માટે શું હોઇ શકે ?' 


છ! રાઘવ મછાવાછો છા મમાચથાસનાશન । 
ઈ પિતૃષ્રિય તે તાથ છાડદ વવાસિ પત: સુત ॥ ર૬ ॥ 


હા રાઘવ ! હા મહાબાહુ ! હા મારાં દુઃખો અને શોકોને નષ્ટ કરનાર ! હા પિતાના પ્રાણપ્રિય પુત્ર ! રઘુકુળ-દીપક ! 
તું કયાં છો ?” 


છા વમેસન્યે વિનશ્યામિ છા સુમિત્રે તપસ્વિતિ । 
ઈ નૃશંસે મમામિત્રે જેજેસચિ જીુહપાંસસિ ।। ર૪ ।। 


જજ૦ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ ર અયોદ્યાકાંડ 


'હાકૌસલ્યા ! હા તપસ્વિની સુમિત્રા ! હા કુળનાશિની, શત્રુરૂપા, દયાહીન કૈકેયી ! આજ હું પ્રાણ ત્યાગ કરી રહ્યો છું.” 


ડુતિ રામસ્થ માતુશ્ત્ર સુમિત્રાયાશ્ત્ત સસ્તિઘો । 
રઝા વશરથઃ શોસ્તગ્ગીવિતાન્તમ્‌ષામમત્‌ । ર૮ ॥ 
આ પ્રમાણે રામ-માતા કૌસલ્યા અને સુમિત્રાની સમીપ મહારાજ દશરથે પુત્રશોકમાં વિલાપ કરતાં કરતાં પોતાના 
પ્રાણોને ત્યજી દીધા. 
૫૦ (ઘચાસમો) સર્ગ રાણીઓનો વિલાપ તથા શબની તેલ-પાત્રમાં રક્ષા 


વેસળન્યા ત્ત સુમિત્રા વ્વ વૃષ્જ્ સ્યૃષ્ણા ત્ત પાર્શિવમ્‌ । 
ઈ! નાથૅતિ પરિજ્ીશ્ય પતેતુર્ઘધરળીતછે ।। ૧ 1 


કૌસલ્યા તથા સુમિત્રા મહારાજને જોઇને તથા એમનાં શરીરનો સ્પર્શ કરીને (તેને મૃતક જાણીને) હા નાથ ! કહીને 
ચીસો પાડતી પાડતી પછડાટિયું ખાઇને પૃથ્વી પર પછડાઇ પડી. 
વમેસત્યા વાષ્યપૂર્ળાક્ષી વિતિઘં શોજજષિતા | 
૩૫પગૃહ્ શિરો રાજ્ઞઃ જેજેયી પ્રત્યામાષત । ર । 
શોકથી દુર્બળ, આંખોમાં આંસુ ભરેલી મહારાણી કૌસલ્યા મહારાજ દશરથનું મસ્તક પોતાના ખોળામાં લઇને 
કકેયીને ઠપકો દેતી બોલી, 
સજામાં મવ જેજેચિ મુટ્ક્્વ રાઝ્યમજળન્જમ્‌ | 
શમા શણના, ગક અછળરિણિ ॥ ૨1 
હૈ નિર્દય અને નિયમ-વિરુદ્ધ આચરણ કૅરનારી કકેથી ! મહારાજને પરલોકમોં મોકલીને તેં તારા મનોરથો પૂર્ણ કરી 
લીધા. હવે તું નિષ્કંટક રાજયને ભોગવ.” 
વિદાય માં મતો રામો મર્તા ત્ત સ્વર્મતો મન | 
વિપથે સાર્થરીનેવ નાઇ ગીવિતુમુલ્સટઠે ।। ૪ 11 


રામ તો મને છોડીને વનમાં જતો રહ્યો; પતિદેવ સ્વર્ગવાસી થઇ ગયા. દુર્ગમ માર્ગમાં સાથીઓ રહિત વટેમાર્ગ્ની 
જેમ મને હવે જીવવાની ઇચ્છા નથી.” 


મર્તારં તુ પરિત્થઝ્ય જા સ્રી જૈવતમાત્મન: । 
ફરછેગ્ઝીવિતુમન્યત્ર જેજેચ્યાસ્ત્યવ્તધર્મળ: ।। ૫ ॥। 


પોતાના દેવતુલ્ય પતિનો પરિત્યાગ કરીને કઇ સ્ત્રી જીવિત રહેવાનું પસંદ કરશે ? હા, કૈકેયી જરૂર જીવશે, કેમકે 
તેણે પોતાના ધર્મનો ત્યાગ કરી દીધો છે. 
તા તતઃ સમ્પરિષ્વઝ્ય વિષપત્તીં તપસ્વિનીમ્‌ । 
વ્યપનિન્યુ: સુઢુચ્તા વોસન્યાં વ્યાવણારિજાઃ ॥ ૬ ॥ 
પોતાના પતિને ભેટીને વિલાપ કરતી તે તપસ્વિની કૌસલ્યાને વ્યવહાર-કુશળ મંત્રીઓએ ત્યાંથી આધી કરી. 
તૈજદ્રોળ્યાયથામાત્યા: સંવેશ્ય ઝમતીપતિમ્‌ । 
રાજ્ઞઃ સવાળ્યથાવિણશ્વજી : જર્માળ્યનન્તરપ્‌ । છ 
મંત્રી લોકોએ મહારાજાના શબને તેલ ભરેલા વાસણમાં રાખી દીધું, જેથી શબ બગડે નહીં. ત્યારપછી તેઓ વસિષ્ઠ 
વગેરે ગુરુજનોની આજ્ઞાથી રાજ્યનાં બીજાં કાર્યો કરવા લાગી ગયા. 


જ્જવ૧ 


વાર્ભ્માકે રામાયણ ી ી અયોધ્યાકાંડ 


ત તુ સંસ્જરળં રાજ્ઞો વિના પુત્રેળ મત્ત્રિળ: । 
સર્વજ્ઞા: વ્તુમીષુસ્તે તતો રક્ષસ્તિ મૂમિપમ્‌ । ૮ ॥ 
સમયોચિત કર્તવ્યોને જાણવાવાળા મંત્રીઓને પુત્રો વિના મહારાજનો અંત્યેષ્ટિ-સંસ્કાર કરવાનું યોગ્ય ન લાગ્યું, 
તેથી તેઓએ મહારાજાનાં શબને તેલપાત્રમાં રાખી મૂકયું. 


મતે તુ શોજાત્‌ ત્રિરિવં નરાધિષે 
મદછીતન્સ્થાસુ નૃપાટ્ટનાસુ ત્ર । 
સિવૃત્તત્તારઃ સઇસા મતો રવિઃ 
પ્રવૃત્તત્તારા રઝની હ્ુપસ્થિતા । ૧૬ ॥ 
લોકપતિ મહારાજા દશરથનાં સ્વર્ગમાં સિધાવી જવાથી એમની બધી રાણીઓ ભૂમિ પર પડી પડી રુદન કરી રહી 


હતી. એટલામાં ભુવન-ભાસ્કર પોતાનાં કિરણોને સમેટી લઇને અસ્ત થયો અને અંધકારથી આવૃત્ત રાત્રિ ઉપસ્થિત થઇ 
ગઇ. 


ટ્યલીતાયાં તુ શર્વર્યામાવિત્યસ્યોવ્ચે તતઃ । 
સમેલત્ય રાઝજતારઃ સમામીયુર્ટ્દધિગાતય: 1 ૧ 1 


રાત્રિ વ્યતીત થઇ ગયા પછી સૂર્યોદય પશ્ચાત્‌ રાજકાર્યમાં મદદ કરનારા અધિકારીઓ અને બ્રાહ્મણવર્ગ-બઘા લોકો 
એકઠા થઇ ગયા. 


ણ્તે પ્રિઝાઃ બાદા શ ર 
વસિઇમેવામિમુઆ: શ્રેષ્ટ રાગપુરોસ્તિમ્‌ ।। રૂ ।। 


મહાયશસ્વી માર્કણ્ડેય, મૌદગલ્ય, વામદેવ, કશ્યપ, કાત્યાયન, ગૌતમ અને જાબાલિ આ બ્રાહ્મણો, મંત્રીઓ 
સહિત આવીને સર્વશ્રેષ્ઠ રાજપુરોહિત વસિષ્ઠજીને સંબોધન કરી, પોતપોતાનો મત પ્રદર્શિત કરવા લાગ્યા. 


સ્વર્મતશ્ષર મછારાઝો રમશ્ષચારળ્યમાંક્રિત: । 
હક્ષ્મળક્ષાપિ તેઞઝસ્તવી રામેળેવ મત: સઇ || ૪ । 


“મહારાજ દશરથ સ્વર્ગવાસી થઇ ગયા. શ્રીરામ વનમાં છે અને તેજસ્વી લક્ષ્માણ પણ એમની જ સાથે જતા રહ્યા છે.” 


૩મૌો મરતશત્રુધ્નો જજે યેષુ પરન્તપૌ । 
પુરે રાઞમૃછે ર*યે માતામઇનસિવેશને ।। પ 1 


શત્રુઓનું માન-મર્દન કરવાવાળા રાજકુમારો ભરત અને શત્રુધ્ન કેકેય દેશના રાજા - પોતાના નાનાનાં રમણીય 
રાજમહેલમાં નિવાસ કરી રહેલ છે. 


ફુક્વાજુળામિછાસવ રઝા જશ્રિદ્ધિધીયતામ્‌ | 
ઝરાગવં દિ નો રાછું ત વિનાશમવાપ્નુચાત્‌ ॥ ૬ ॥ 


“એટલા માટે ઇક્ષ્વાકુવંશના કોઇપણ પુરુષને. આજે જ રાજા નિયુક્ત કરવો જોઇએ. જેથી સન્નાટ વગરનું આપણું 
રાષ્ટ્ર નષ્ટ ન થઇ જાય. 


ટિપ્પણ# : #* ૪/ અ/ળ/યે સર્ઝઝ/ અર/જકત/ન/ ઠ)ષનું વર્ણન છે. અ/ સર્ગ વેદન/ બે મંતરન? /વેસ્તૃત વ્ય/ખ્ય] 
છે, જેદમ/ અર/જકત/ન/ "નું કથન ન/ચેન/ ર૪મ/ થયેલું છે. 


જેજેજ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


 ----------------ૂ-% 


ન ૧4૧% #7૩%/૪૪% ક#હ૪૬૪%૭9૧%/7 / 
-7/₹જે ૪7િ7તિઃ જ૦્જઝે 7 કિક 250 ૧૨% // 3થ49વ« ૬-??-9૧ 


અર/જક ર/ષ્ટ્ર7/ /રસ/દ ૧રસત) નથ. સ/મે/તે અર/%ક ર/જ્જને ય)ંગ્ય ન*/ સ૪મજ૮/. અર/જક રષ્ટ્ર 
શઝુને ત શું /(જેકને ૪૪ પ)ત/ન/ ૬શમ/ કર શકતું ન*0. 


યજૃજેદ-/ અર/જક ર/જ્યન/ /ન્‍ંદ/ અ/ન/થ/ ૫૪૪/ અ/કેક સ્ષષ્ટ બદ) મ/ કરવ/મ/ અ/“ છે. જુએ), 


૪૬૪7૪659 ₹૪/્તિ%7 હત7/તિ ૬૩૪7 / 
૩/87 7% ૬ર 7િ”ન્‍્ઝતી/7તિ ૪/ર%/// 5જૃઉંદ ૨૩-૨૨ 


જેવ! રતે %ટ! ચક૯ન/ સ/મે ન/ન? ₹ક૯ઈ દજ/ઠને રહે છે, 0% જ ૪તે અર/જક હેશમ/ જજન 
ઠબ/યેલ રહે છે. જેવ તે ન/ન/ /તેર/5%/ ૧/5 વસ્તુ ઇૂસ/ડ૬/થ/ તે /છેન્ન/ભિ% થઇ જાય છે, 0૬ ₹તે 
અર/જક ટે₹મ/ પજાન! શ/ ૨/૨ છે, અર/જક ટેશ₹મ/ 3/જ%ન /જેન/શ થ/૨ છે. એટલળેકે અર/જક ટેશ/ 
૫/જ/ન) ઘ/તક હ) છે. 


નારાગજે ગઝનપવે વિસુન્માહી મછાસ્વન: | 
૩મિવર્ષતિ પર્ગન્યો મહીં વિવ્યેન વારિળા ।। છ ।। 


“સમ્રાટ-હીન દેશમાં વીજળીના ચમકારા સાથે મોટી ગર્જના કરવાવાળા વિદ્યુન્માલી નામના મેઘ પોતાનાં દિવ્ય 
જળને પૃથ્વી ઉપર વરસાવતા નથી.” 


તારાઝજે ખનપવે ર પ્રજીર્થતે । 
નારાજવે વિ રી વા વર્તતે વશે 6. ' 


ર્ઝલ! અ [11 લેપ ને 


“અરાજક રાષ્ટ્રમાં ખેડૂત મા બીજ નથી ખાલી તી તથા પુત્ર પિતાને અધીન તથા પત્ની પોતાના પતિને અધીન 
રહેતી નથી. અર્થાત્‌ સર્વે સ્પતંત્ર (સ્વચ્છંદી) બની જાય છે.” 


ઝરાગજે ઘન નાસ્તિ માર્ચાપ્યરાગજી | 
કૃવમત્યાષિતિં ચાન્યત્જુ તઃ સત્યમરાગજે ।1 ૨ ।। 


અરાજકતા વાળા દેશમાં ધન રહેતું નથી, (કેમકે ચોરડાકુઓ લૂંટી જાય છે.) સ્ત્રીઓ વ્યભિચારિણી થઇ જાય છે. 
અને ઘરમાં રહેતી નથી. જ્યારે ચારેકોર ભય અને આતંકનું સામ્રાજ્ય હોય છે, ત્યારે સત્યનો વ્યવહાર પણ કેમ સંભવે ?”' 


નારાગજે ગનપવે જ1રયત્તિ સમાં નરા: । 
ઝસાનાનિ ત્ર રનચાળિ હુણ: પુળ્યશણળિ ત્ત ॥ ૧૦ ॥ 
“લોકો અરાજક દેશમાં શુભ-અશુભ કર્મોને માટે (ઉત્સાહથી અથવા હરખથી) સભા નથી કરતા. રમવા જેવા બાગ- 
બગીચા નથી બનાવતા (દંડનો ડર ન હોવાથી લોકો ઝાડ કાપી નાખે છે.) અને યજ્ઞશાળા વગેરે ધાર્મિક સ્થાનો નથી બનાવતા. 
નારાગજે ગનપવે યજ્ઞશીતા દ્વિઝાતથઃ | 
સત્રાળ્યન્વાસતે વાત્તા વ્રાહ્નળાઃ સંશિતદ્રતાઃ । ૧૧ ॥। 


'અરાજક દેશમાં શાન્ત, દાનત, વ્રતી અને યજ્ઞ કરાવવા વાળા બ્રાહ્મણ લોકો (વિધ્નના ભયથી) લાંબો સમય 
ચાલ્યા કરે તેવા મહાયજ્ઞો પણ કરતા નથી.” 


નારાગજે ગઝનપવે મછાચજ્ઞષુ ચઝ્વન: । 
ત્રાહ્મળા વરુસમ્વન્ના વિસગન્ત્યાત્તવક્ષિળા: । ૧૨ ॥ 
“સમ્રાટહીન રાજ્યમાં ધન-ધાન્યથી સમૃદ્ધ બ્રાહ્મણ લોકો પણ યજ્ઞ કરાવે તોયે ત્રકત્વિજોને યથોચિત દક્ષિણા 
આપતા નથી.” 


૨૨૩ 


વાલ્મી।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


તારાઞઝજે ગઝનપહે પ્રહૃધનટનતજ1ઃ | 
૩ત્સવાશ્ત્ર સમાનાશ્ત્ત વર્ષન્તે રાણ્‌વર્ધના: । ૧ર ॥ 


“અરાજક રાજ્યમાં નટ અને નર્તકો પણ પ્રસન્‍ન રહેતા નથી તથા રાષ્ટ્રની ઉન્નતિને માટે ઉત્સવો તથા સંમેલનો 
પણ થતાં નથી.” 
નારાગજે ગઝનપવે સિજ્ઞાર્થા વ્યવદારિળ: । 
જથામિર્નુરઝ્યન્તે જથાશીના: ૧થાષ્તિયૅેઃ । ૧૪ 1 
“રાજા વગરનાં ગામમાં લેવડ-દેવડ અથવા વેચાણ-ખરીદ કરવાવાળા લોકોમાં જ્યારે વિવાદ ઉપસ્થિત થાય ત્યારે 
મુકદ્દમાનો યોગ્ય નિર્ણય થતો નથી. અરાજક દેશમાં કથાકારો કથા વાંચીને કથાપ્રેમીઓને સંતુષ્ટ નથી કરતા.” 


તારાઝજે અઝનપવે ૩સાનાનિ સમામતાઃ | 
સાચાણે દ્રીડિતું ચાન્તિ છુમાર્યો છેમમૂષિતા: ॥ ૧૫ ।। 
“અરાજક રાષ્ટ્રમાં કુમારિકાઓ સોનાનાં આભૂષણોથી અલંકૃત થઇને સાંજના સમયે રમવા માટે ઉદ્યાનમાં જતી 
નથી.” 
તારાઝજે ગઝનપવે વાઇન: શીપ્રમામિમિ: । 
તરા સિર્યાન્ત્યરળ્યાસિ નારેમિ: સઇ જામિત: । ૧૬ 1 
“અરાજક રાષ્ટ્રમાં વિલાસી લોકો શીધ્રગામી વાહનોમાં બેસીને પોતાની સ્ત્રીઓની સાથે ફરવા માટે વગડામાં જઇ 
નથી શકતા.” 
તારાગજે/ :ઝગપરે] ધરવ સિતાર 16) (] 
શેરતે યિયૃતદ્વાર!: જ ષિમોરક્ષણીવિન: ।। ૧૪ ।1 


“અરાજક રાષ્ટ્રમાં ખેડૂતો અને ગાયો રાખનારા તથા ધનવાન લોકો સુરક્ષિત નથી રહેતા. તે લોકો પોતાનાં ઘરનાં 
બારણાં ખૂલ્લાં રાખીને સુખેથી સૂઇ શકતા પણ નથી.” 


નારાગજે ગઝનપવે વતઘળ્ટા વિષાળિન: | 
૩તત્તિ રાગઝમાર્મેષુ જીુઞ્ગઝરા ષષિછાયના: 11 ૧૮ ।। 
“અરાજક રાષ્ટ્રમાં સાઠ વર્ષની અવસ્થાવાળા લોકો, ગળામાં ઘંટડી બાંધેલા (શિંગડાંવાળાં પશુઓ અથવા) લાંબા 
દાંતવાળા હાથીઓ રાજમાર્ગ ઉપર ચાલી શકતાં નથી.' (ગુંડાલોકો એમનાં દાંત જ કાપી લે.) 
નારાઝજ ગઝતપવે શરાન્‌ સંતતમસ્યતામ્‌ | 
શ્રૂયતે તકનતિરઘોષ ડ્‌પષ્વસ્્રાળામુપાસને ।। ૧૨ ॥। 
“અરાજક દેશમાં બાણવિદ્યાનો અભ્યાસ કરવાવાળા ઘનુર્ધરોની હસ્તક્રિયાનો અવાજ પણ સંભળાતો નથી. 


(અથવા અરાજક દેશમાં નિરંતર બાણ ફેંકનારા લોકોના અભ્યાસ વેળાએ થતો બાણ અને અસ્ત્રોની તલ સપાટીઓ 
ઘસાવાથી થતો અવાજ પણ સંભળાતો નથી.) 


નારાઝજે અઝનપવે વળિગો ઢૂરમામિન: । 
મરઇત્તિ ક્ષેમમધ્વાનં વછુપળ્યસમાત્તિતાઃ ।। ર૦ ।। 


“અરાજક રાજ્યમાં દૂર દેશમાં વેપાર કરનારા વાણિયા લોકો ઝાઝો માલ લઇ, નિર્ભય થઇને પ્રવાસ કરી શકતા 
નથી.” 


નારાગઝજે અઝનપવે ત્તરસત્યેજ્ત્તરો વશી । 
માવયન્નાત્મનાત્માનં યત્ર સાયંગૃણો મુત્તિ: । ર૧ ॥ 


જજે૪ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


અરાજક દેશમાં એકલો વિચરણ કરનારો વશી (- ઇન્દ્રિયોને વશમાં રાખનારો), આત્માને પરમાત્માની સાથે 
જોડનારો મુનિ સંધ્યાકાળે મનપસંદ (એકાંત) સ્થાનમાં બેસીને સંધ્યા કરી શકતો નથી. સાયંકાળ થાય ત્યારે તેને પણ 
કોઇ સુરક્ષિત સ્થાન પર નિવાસ કરવો પડે છે.” 


તારાઝજે ગનપવે ચૌગક્ષેમ: પ્રવર્તતે । 
ન સ્રાપ્યરાઝજે સેના શત્રૂનુ વિષદ્તે યુધિ । રર ।। 
અરાજક રાષ્ટ્રમાં પ્રજાનું યોગ-ક્ષેમ જળવાતું નથી. અરાજક દેશની સેના રાષ્ટ્રની પ્રતિદ્વન્‍્દ્ઠી સેના (શત્રુઓ)નો 
સામનો - મુકાબલો કરીને તેમને જીતી પણ શકતી નથી. 
ટિપ્પણ?# : * ૪૫/૪7”? ///પ્તિ - યોગ, ૩//૪%સ્તુન/ સુર*/ - જેમ. 
યથા હત્તુવ્ા નસો યથા વાપ્યતૃળં વનમ્‌ । 
૩મગોપાઢા યથા માવસ્તથા રણમરાઝજ્મ્‌ ॥ રરૂ ॥ 
જેવી પાણી વગરની નદી, જેવું ઘાસ (વૃક્ષો) વિનાનું વન તથા જેવી ગોવાળ વગરની ગાયો હોય છે, તેવું જ શાસક 
વિનાનું રાષ્ટ્ર થઇ જાય છે. 
«ટિપ્ષણ# : * અર/જક ર/ષ્ટ્ર7/ ૪/20 ૬ગઝરની નઈ, ૬૯ /૧ઉેન/ન/ વન) અને કતલખ/ન/મ/ ગ)૫/ળ /૧ઉેન/ન/ ગ/યો 
હર છે, - ન્હ/નું ટ/ક 
ઘ્વગો રથસ્ય પ્રજ્ઞાનં ઘૂમો જ્ઞાનં વિમાવસો: | 
તેષાં યો તો ઘ્વગો રાઝા સ વૅવત્વમિતો શતઃ ।। ર૪ ॥ 


જેવી રીતે ધ્વજ રથનું ઓળખ/રિ હોય. અગ્નિ, હોવાનું; અનુમાન ધુમાડાથી થાય છે, તેવી રીતે આપણા 
લોકોનાં પ્રકાશન ચિહ્ન (ધ્વજ) મદો દક થઇ ગંયા છે છે, (આ સમયે આ દેશ અરાજક છે.) 


તારાગજે ગનપવે સવવ મવતિ જસ્ચત્તિત્‌ । 
મત્સ્થા ફવ નરા નિત્યં મક્ષયત્તિ પરસ્પરમ્‌ । રષ ॥। 
'અરાજક દેશમાં કોઇ કોઇનું હોતું નથી. જેવી રીતે મોટી માછલી નાની માછલીને ગળી જાય છે, તેવી રીતે માણસો 
આપસમાં એક બીજાને નિત્ય ખાઇ જાય છે. (બળિયાંના બે ભાગ અને જેની લાઠી તેની ભેંસ.) 


સે છિ સમ્મિત્તમર્યાવા તાસ્સિજાશ્છિન્નસંશયા: । 
તેડષિ માવાય જ્પત્તે રાઝવળ્ડતિપીોઝિતા: ।। ર૬ ।। 


જે લોકો વર્ણાશ્રમ-ધર્મની મર્યાદાનો ભંગ કરીને નાસ્તિક બની જાય છે, તેઓ રાજદંડના ભયથી દબાઇને સીધા 
રહે છે, પણ તેઓ અરાજકતા વ્યાપે ત્યારે રાજદંડનો ભય ન હોવાથી ઉદ્દંડ થઇને આતંક ફેલાવે છે.” 
યથા વૃષ્િ: શરીરસર્ય સિત્યમેવ પ્રવર્તતે । 
તથા નરેન્દ્રો રાણૂસ્ય પ્રમવ: સત્યધર્મચો: ।। રછ ॥ 
'જેમ શરીરનું કલ્યાણ કરવાને માટે આંખો સદા સતર્ક અને તત્પર રહે છે, તેમ રાજા પણ સત્ય અને ધર્મની રક્ષા 
માટે સદા તૈયાર રહે છે.” 
રઝા સત્યં ત્ર ઘર્થશ્ર રાઝા જીવતાં જીુજમ્‌ | 
રાઝા માતા પિતા તવ રાઝા હિતજરો નૃળામ્‌ । ર૮ ॥ 


રાજા જ ધર્મ (અને સત્ય)નો પ્રવર્તક હોય છે. રાજા જ ફુલોચિત ફુલાચારનો પ્રવર્તક છે. રાજા જ રાષ્ટ્રના લોકોનો 
માતા, પિતા તથા પૂર્ણ હિતકારી હોય છે.” 


૨૨૫ 


વાર્લ્મીકે સચમાયણ અયોદ્યાકાંડ 


ચમો વૈશ્રવળ: શ#% વરુળશ્વ મછાવત: । 
વિશેષ્યત્તે નરેન્દ્રેળ વૃત્તેન મઇતા તત: ।। ર૨ ।। 
“પોતાનાં કર્તવ્યોનું સારી રીતે પાલન કરવાવાળો ચરિત્રવાન રાજા-યમ, કુબેર, ઇન્દ્ર અને વરુણ કરતાં પણ મહાન 
હોય છે.” 
ઝછે તમ ડુવેવં સ્થાન્ન પ્રજ્ઞાચેલ જિગઝ્યન | 
રઝા તેત્ત મવન્નોજ વિમગઝન્‌ સાઘ્વસાધુની || રૂ૦ ।। 
શિષ્ટ અને અશિષ્ટોને છૂટાં પાડીને, પોતાનાં ચરિત્રબળથી સંપૂર્ણ રાષ્ટ્રને આલોકિત કરવાવાળો રાજા ન હોય તો 
અંધકારથી છવાએલાં દિનના સમાન સારાં નરસાંનો વિવેક ન રહે, કોઇ કોઇને પૂછે પણ નહીં.” 


ખીવત્યપષિ મછારાઝે તવૈવ વત્તનતં વયમ્‌ । 
નાતિ%મામછે સર્વે વેઢા પ્રાપ્તેવ સમર: 11 રૂ૧ 11 
“હૈ દ્વિજશ્રેષ્ઠ ! મહર્ષિ ! મહારાજ જીવતા હતા ત્યારે પણ અમે લોકો આપની આજ્ઞાનું સદા એવી રીતે પાલન કરતા 
રહ્યા છીએ કે જે રીતે સમુદ્ર પોતાની વેળાનું (ભરતી ઓટના નિશ્ચિત સમયનું) ઉલ્લંઘન કરતો નથી.” 
સ તઃ સમીક્ષ્ય દ્વિગવર્ય વૃત્ત 
નૃષં વિના રાઝ્યમરળ્યમૂતમ્‌ । 
છુ મારમિક્વાછી સુત તથાનસ્ય 
ત્વતેવ રાગાનમિદછામિષિગઞ્ત | રૂર ।। 


હે દ્વિજશ્રેષ્ઠ ! આપના જ. અમારો લોકોનો આજદિન સુધીનો જે વ્યવહાર રહ્યો છે તેને ધ્યાનમાં લઇને આ 
રાજ્ય રાજા વગરના વન સમાન થઇ રહ્યું/છો “એમે પુન બગેરંમાં રૂપમાં પરિણતે કરવાને માટે કોઇ પણ ઇક્ષવાકુવંશીનો 
અથવા અન્ય કોઇ પુરુષનો સવેળા રાજગાદી પર અભિષેક કરો.' 


પ૨ (બાવનમો) સર્ગ ભરત-શત્રુઘ્નને તેડી લાવવાને દૂતોનું પસ્થાન 


તેષાં દિ વત્વનં શ્રુત્વા વસિઇ: પ્રત્યુવાત્તર ૪ । 
મિત્રામાત્યમળાન્‌ સર્વાન્‌ વ્રાહમળાસ્તાનિવં વત્ત: ॥ ૧ ।। 
એ ત્રકષિઓની વાતો સાંભળીને વસિષ્ઠજી હિતચિંતક મંત્રીઓ અને બ્રાહ્મણોને સંબોધીને બોલ્યા. 


ચવસૌ માતુષજીે વત્તરાઝ્ય: પરં સુચવી । 
મરતો વસત્તિ પ્રાત્રા શકૃષ્નેન સમન્તિત: 11 ર ॥ 


મહારાજા દશરથ જે ભરતને રાજ્ય આપી ગયા છે, તેઓ તો પોતાના ભાઇ શત્રુધ્નની સાથે પોતાના મામાના ઘરે 
સુખપૂર્વક નિવાસ કરે છે.” 
તરછીપ્રં અવના વૂતા મરછત્તુ ત્વરિલેઈચે: । 
ગાનેતું પ્રાતર વીર જિ સમીક્ષામહે વયમ્‌ | રૂ । 
“એટલે જલદીથી તીવ્ર વેગવાળા ઘોડા પર સવાર થઇને જ્ઞાન-સંપન્‍્ન દૂત બંને ભાઇઓને તેડી લાવવા માટે જાય. 
એ સિવાય આ વિષયમાં બીજો શો વિચાર થઇ શકે છે ?”' 
રરછન્ત્વિતિ તતઃ સર્વે વસિછં વાવચમત્રુવન્‌ । 
તેષાં તુ વત્વનં શ્રુત્વા વસિછો વાવચમદવ્રવીત્‌ ॥ ૪ ॥ 
ત્યારે સભામાં ઉપસ્થિત બધા લોકોએ મહર્ષિ વસિષ્8ને કહ્યું, “હા, ભલે દૂતો જાય.” એમનું આ કથન સાંભળીને 
વસિષ્ઠજી બોલ્યા, 


૨૨૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


ણરિ સિજ્ઞાર્થ વિગય ગ્યન્તાશોજનન્ટન | 
શ્રૂયતામિતસિજલવ્યં સર્વાનેવ વ્રવીમિ વ: । ૧૫ ।। 
“હે સિદ્ધાર્થ ! વિજય ! જયન્ત ! અશોક ! નન્દન ! તમે બધા જ અહીંયા આવો. અત્યારે તમારે જે કરવાનું છે, તે હું 
તમને બતાવું છું તે તમે ધ્યાનપૂર્વક સાંભળો.” 


પુરં રાગમૃઇ મત્વા શીદ શીપ્ગયેઈશેઃ 
ત્યવતશોજે રિટ વાસ્યઃ શાસનાટ્ટરતો મમ ૫ ૬ 1 


“તમે બધા શીધ્રગામી ઘોડાઓ પર સવાર થઇને શીધ્ર રાજગૃહ નામના નગરમાં જાઓ, ત્યાં શોકરહિત થઇને 
ભરતને (મારી આજ્ઞાથી) આ પ્રમાણે સંદેશ આપજો.” 
પુરસ્તિસ્ત્વાં જશ પ્રાહ સર્વે ત્ત મત્ત્રિળઃ । 
ત્વરમાળસ્ત્ત નિર્યાદ્િ જુત્યમાત્યચિજ ત્વયા ।। છ ।। 
“પુરોહિત અને બધા મંત્રીઓએ આપને કુશળ કહેવડાવેલા છે અને સાથે એમ પણ કહ્યું છે કે તમે અહીંથી જલદી 
અયોધ્યા જવાને રવાના થઇ જાઓ, કેમકે તમારા દ્વારા કોઇ આવશ્યક કાર્ય કરાવવાનું છે.” 
મા ત્તાસ્ પ્રોષિત રામ મા ત્તાસ્મે પિતરં મૃતમ્‌ । 
મવન્ત: શંસિષુર્મત્વા રાઘવાળામિમ ક્ષયમ્‌ । ૮ ।। 
“સાવધાન ! રઘુવંશીઓના તેજક્ષય - સર્વનાશના દુઃખદ સમાચાર કે શ્રીરામ વનમાં જતા રહ્યા અને મહારાજ 
દશરથ દિવંગત થઇ ગયા આ વાત ભરતને ન કહેશો.” 


૧ રાજ્તશ્્ર મસ્તસ્ય ત્ર મરઇત ॥ ૨ 11 


“કેકેયરાજ અશ્રપતિ અને ભરતના માટે આ રેશમી વસ્ત્રો અને બહુમૂલ્ય સુંદર આભૂષણો લઇને તમે જલદી અહીંથી 
પ્રસ્‍થાન કરો.' 


તતઃ પ્રાસ્થાનિજ જુત્વા જાર્યશેષમનન્તરથ્‌ | 
વસિછેનામ્યનુજ્ઞાતા વૂતા: સત્ત્વરિતા" યયુઃ ।। ૧૦ । 
(મહર્ષિ વસિષ્ઠનાં આ વચન સાંભળીને) તે દૂતો યાત્રાની આવશ્યક સામગ્રી તથા ભાથું (માર્ગમાં ખાવાનું ભોજન) 
લઇને મહર્ષિ વસિષ્ઠજીની આજ્ઞાનુસાર સત્વર ત્યાંથી ચાલી નીકળ્યા. 
ઘશ્યત્તો વિવિધાંશ્વ્વાપિ સિંઇવ્યાપ્રમૃગટ્ધિપાન્‌ | 
ચયુ: પથાડતિમઇતા શાસતં મર્લુરીપ્સવ: । ૧૧ ॥। 


સ્વામીની આજ્ઞાનું પાલન કરવામાં સદા તત્પર રહેનારા તે દૂતો રસ્તામાં અનેક પ્રકારના વન્‍ય સિંહો, વાઘો, હરણો 
તથા હાથીઓને નિહાળતાં નિહાળતાં એ લાંબે માર્ગે ચાલ્યા જતા હતા. 


તે શ્રાન્તવાઇના હૂતા વિવૃછેન પથા તતઃ | 
મિરિવ્રગ પુરવરં શીઘ્રમાસેયુરઝ્ઝસા 11 ૧૨ ।1 


ઘોડા થાકી ગયા તો પણ એ દૂતો એ ત્રી, માર્ગ કાપીને ઝડપથી ગિરિવ્રજ - રાજગૃહ નામના કેકયરાજના શ્રેષ્ઠ 
નગર - રાજધાનીમાં પહોંચી ગયા. 


મર્તુઃ પ્રિયાર્થ જીુજરક્ષળાર્થ મર્તુશ્ત્ર વંશસ્ય પરિપ્રણાર્થમ્‌ । 
ઝછેડમાનાસ્ત્વરયા સ્મ હૂતા રાત્ર્યાં તુ તે તત્યુરસેવ યાતા: ।। ૧ર ।। 


૨રજેછ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


પોતાના સ્વામીનું પ્રિય કરવા માટે, રઘુકુળની રક્ષાર્ને માટે તથા રઘુવંશની વ્યક્તિને રાજ્ય પ્રદાન કરાવવા માટે બહુ 
જ આદરપૂર્વક તે દૂતો સત્વર એ જ રાતમાં ગિરિવ્રજ નામની નગરીમાં દાખલ થયા. ન 
પ૩ (ત્રેપનમો) સર્ગ ભરતનું દૃ: સ્વપ્ન 
ચામેવ રજ્નિં તે હૂતાઃ પ્રવિશસ્તિ સ્મ તાં પુરીમ્‌ । 
ભરતેનાપિ તાં રાત્રિ સ્વપ્નો ટુછણોડ્યમપ્રિય: । ૧ ।| 
જે રાતમાં તે દૂતો એ નગરમાં પ્રવિષ્ટ થયા તે જ રાતે ભરતે પણ એક અત્યંત અશુભ સ્વપ્ન જોયું, 


વ્યુણામેવ તુ તાં રત્નિં વૃષ્ટ્રા તં સ્વપ્નમપ્રિયમ્‌ । 


પુત્રો રાગાધિરાગસ્ય સુમૃશં પર્યતપ્યત્ત । ર ।। 


રાત્રિના પાછલા પહોરમાં દેખેલાં એ સ્વપ્નનું સ્મરણ કરીને રાજાધિરાજ દશરથના પુત્ર ભરત અત્યંત દુઃખી થયા. 
તપ્યમાનં સમાજ્ઞાય વયસ્યા: પ્રિયવાવિન: । 
ગાયાસં છિં વિનેષ્યન્ત: સમામાં વષિરે જથા: ।। રૂ 
તેમને ગભરાયેલો જોઇને એમના સરખી વયના પ્રિયવાદી મિત્રો તેમની ઉદાસીનતા દૂર કરવાને માટે સભામાં જાત 
જાતની વાર્તાઓ કહેવા લાગ્યા, 


વાવયત્તિ તથા શાત્તિં છાસયત્ત્યપિ ત્તાપરે । 
નાટજાન્યપરે પ્રાછુ્ણાસ્યાનિ વિવિધાનસિ ત્ત ।। ૪ ।। 
ભરતને ખુશ કરવા માટે તેઓમાંથી_કેટલાક, વાદ્ય વગાડવા, લાગ્યા, (તો-કોઇ નાચવા લાગ્યા, કોઇ નખરાં કરવા 
લાગ્યા, કોઇ નાટક કરવા લાગ્યા, તો કોઇ પ્રહસન માટે રુર્ચકા કહેવા લાગ્યા. * 
સ તેર્મછાત્મા મરતઃ સર્વિમિઃ પ્રિયવાવિમિ: । 
મઈીણાસ્યાતિ જીર્વટ્રિર્ન પ્રાહષ્યત રાઘવ: ।1 ધ ।। 


ભરતનું પ્રિય ચાહનારા એ મિત્રોએ ભરતની પ્રસન્નતા માટે અનેક યત્નો કર્યા તો પણ ભરતજીની ઉદાસીનતા દૂર 
થઇ શકી નહી. 


તમવ્રવીત્પ્રિયસથો મરત સરિવિમિર્વૃતમ્‌ । 
સુહટ્રિ: પર્યુપાસીનઃ જિ સળ નાનુમોયસે 1 ૬ 1 
મિત્રોની વચ્ચે બેઠેલા ભરતને તેના એક અત્યંત પ્રિય મિત્રે પૂછયું, “હે મિત્ર ! અમે લોકોએ આટલા બધા પ્રયત્નો 
કર્યા છતાંયે આપ હર્ષિત કેમ થતા નથી ?* 
ણ્વં દ્રુવાળં સુવું મરત: પ્રત્યુવાત્ત તમ્‌ । 
શળુ ત્વં ચન્તનિમિત્ત મે વૈન્યમેતયુષામતમ્‌ । છ ।। 
મિત્રે આ પ્રમાણે પૂછયું એટલે ભરતજીએ ઉત્તર આપ્યો કે, “મે મિત્ર ! હું કેમ ઉદાસ છું, તેનું કારણ જે છે તે તમે 
સાંભળો.” 
સ્વપ્ને પિતરનદ્રાક્ષ મહિતં નૂવતમૂર્ધઞમ્‌ । 
પતન્તમટ્રિશિઅચરાલત્જ્તુષે મોનમચદ્દે 11 ૮ ।। 


મેં સ્વપ્નમાં મારા પિતાજીને મલિન મુખવાળા, માથા પર છૂટા વાળવાળા અને પર્વતના શિખર ઉપરથી ગંદા 
ગોબરવાળા ધરામાં ગબડી પડતા જોયા.' 


-----:--------------------------------------------------------નરરરારારાસસાસરસતણણણાાાાણાણાાણાણાળપણણાણાણણણાણણાણણાણાણણણાણળણાઇ 
૧જ૮ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 
પ્છવમાનશ્ત મે દછઃ સ તરસ્મિન્મોમયજ્વે | 
સતિવન્નગ્ઝકિના લૈ ઇસન્તપિ મુછ્મુછુઃ । ૧ 1 
“મેં એવું પણ જોયું કે પિતાજી એ છાણની તલાવડીમાં દેડકાની જેમ કૂદાકૂદ કરતાં, વારંવાર હસતા હસતાં, ખોબા 
ભરી ભરીને તેલ પી રહ્યા છે.' 
તતસ્તિજોવનં મુવ્ત્વા પુનઃ પુતરઘઃ શિરા: । 
તૈઢેનાભ્યવતસરવાફજસતૈનમેવાવગાઇત ।। ૧૦ ।। 
“મેં એવું પણ જોયું કે તે તલમિશ્રિત ભાત ખાઇને, આખા શરીરે તેલ લગાવીને, વારે વારે નીચું માથું રાખીને તેલમાં 
જ ડૂબકાં ખાતાં રહે છે.” 
સ્વપ્નેડવિ સામરં શુષ્નં ત્તન્ત્રં વ પતિતં મુવિ । 
ઝપારુણાં તત ગમતી તમસેવ સમાવૃતામ્‌ ।॥ ૧૧ ॥ 
“મે બીજાં સ્વપ્ન એવું જોયું કે, “સમુદ્ર સુકાઇ ગયો છે, ચંદ્રમા પૃથ્વીપર પડી ગયો છે અને આખુંય જગત 
અંધકારથી ઘેરાઇ (ને ગુંગળાઇ) ગયું છે.” 
ત્વરમાળશ્ત્ત ધર્માત્મા રત્૪ુમાન્યાનુટઠેપન: । 
રશેન અરચુવતેન પ્રયાતો વક્ધિળામુઅ: 1 ૧૨ ॥ 


“મહારાજા દશરથ શરીર પર લાલ ચંદન લગાવેલા, લાલ ફૂલોની માળા પહેરીને, ગઘેડા જોડેલા રથમાં બેસીને 
ઉતાવળા ઉતાવળા દક્ષિણ દિશામાં જતા રહ્યા.” 


ણ્વમેભત્મય વ્ટૃય્હમિમાં | રાઝ] 9 81૧૪" 1.) ૮ 
ઝઇં રામોંડથવા રઝા જક્્મળો વા 


1 ॥ ૧ર ॥ 
“રાત્રિમાં મેં આ પ્રકારનું ભયાનક સ્વપ્ન જોયું છે, તેનાથી નક્કી એવો બોધ થાય છે કે મારું, રામનું, મહારાજ 
દશરથનું અથવા લક્ષ્મણનું મૃત્યુ થવાનું છે.' 
તરો ચાનેન ચ: સ્વપ્ને અરયુવતેન યાતિ । 
ઝત્તિરાત્તસ્ય ઘૂમામં સિતાયાં સન્્વૃશ્યતે । ૧૪ ॥ 


“જે મનુષ્ય સ્વપ્નમાં ગઘેડા જોડેલા રથમાં બેસીને પ્રવાસ કરતો દેખાય, તેની ચિતામાંથી ધુમાડો નીકળતો થોડાક 
જ દિવસોમાં દેખાય છે.” 


ઇ્તસ્તિમિત્ત હીનોડ્ઇં તન્નત વઃ પ્રતિપૂગયે । 
શુષ્યલીવ વ્વ મે જ%ળ્ઝો ન સ્વસ્થમિવ મે મનઃ 11 ૧૫ ॥ 


“આ જ કારણથી હું દુઃખી છું. આ કારણથી મને તમારી લોકોની વાતો ગમતી નથી. મારું ગળુ સુકાતું જાય છે, 
અને મારું મન અસ્વસ્થ થઇ રહ્યું છે.” 


પ૪ (ચોઘનમો) સર્ગ ભરતનું અયોઘ્યા માટ પ્રસ્‍થાન 


મરતે ત્રુવતિ સ્વપ્ન વૂતાસ્તે વજાન્તવાઇના: । 
પ્રતિશ્યાસણપરિચ્ં" ર્યું રાગગૃઇ પુરમ્‌ । ૧ 1 


ભરત પોતાના ઇષ્ટમિત્રોને સ્વપ્નની વાત કહી જ રહ્યા હતા કે એટલામાં તો થાકયા-પાકયા (વાહનવાળા) 
અયોધ્યાના દૂતો દુર્લધ્ય પરિખા(ખાઇ)વાળા રમણીય રાજગૃહ નામના શહેરમાં પ્રવિષ્ટ થયા. 


૨૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
સમામમ્ય ત્ત રાઝા ત્ત રાગષુત્રેળ સાર્યિતા: । 
રાજ્ઞઃ પાવી મૃણીત્વા તુ તમૂચુર્મરતં વત્ત: 1 ર ॥ 
દૂતોએ કેકયરાજ અશ્વપતિને મળીને અને રાજકુમાર યુધાજિતથી સત્કાર પામીને, મહારાજને પગે પડીને ભરતજીને 
કહ્યું. 
પુરોહિતિસ્ત્વાં યીશુ પ્રાઇ સર્વે ત્ત મસ્ત્રિળ: । 
ત્વરમાળશ્ચ તિર્યાદ્ટિ જીત્યમાત્યચિજન ત્વયા ।। રૂ 1 
પુરોહિત વસિષ્ઠે તથા બધાજ મંત્રીઓએ આપની કુશળતા પૂછેલી છે. અને કહ્યું છે કે તમે જલદી અયોધ્યા 
આવતા રહો, અહીંયાં તમારે એક અત્યંત આવશ્યક કાર્ય કરવાનું છે.” 
ટૂમાનિ ત્ત મછાર્્ળિ વસ્ત્ાળ્યામરળાનિ ત્ત | 
પ્રતિગૃછ્ા વિશાતાક્ષ માતુજસ્ય ત્ત વાપય ।। ૪ ।। 
“હે વિશાલાક્ષ ! એ લોકોએ આ મહામૂલાં વસ્ત્રો અને આભૂષણો મોકલાવ્યાં છે; તે આપ આપના મામાશ્રીને 
આપી દીઓ.' 
પ્રતિમા તુ તત્સર્વ સ્વતુરવ્તઃ સુઢુઝ્ઝને । 
વૂતાનૂવાત્ત મરત: જામે: સભ્પ્તિપૂઝ્ય તાન્‌ । ૫ ॥ 
ભરતજીએ એ બંધી જ વસ્તુઓ લઇને ઘણા જ પ્રેમથી તે વસ્ત્રો અને આભૂષણો પોતાના નાનાને અને મામાને 
આપ્યાં. ત્યારપછી દૂતોનો દૂધ-નાસ્તા વગેરેથી સત્કાર કરીને ભરતજીએ દૂતોને પૂછયું. 


મારા પિતા મહારાજા દશરથ કુશળ તો છે ને ? મહાત્મા રામ અને લક્ષ્મણ સ્વસ્થ અને આનંદમાં છે ને ?' 


ગાર્યા ત્ત ઘર્મસિરતા ધર્મજ્ઞા ધર્મટર્શિની । 
ઝરમા ત્તાપિ જોસન્યા માતા રામસ્ય ઘીથતઃ । છ 


ધર્મનાં અનુષ્ઠાનોમાં વ્યસ્ત, ધર્મજ્ઞ અને ધર્મનો ઉપદેશ કરનારી, આર્યા - ઉદારશીલા, એવી બુદ્ધિમાન રામની 
માતા કૌસલ્યાજી નીરોગી તો છે ને ?” 


જસ્વિત્સુમિત્રા ઘર્ષજ્ઞા ગનની જક્ષ્મળસ્ય યા । 
શગ્ુઘ્નસ્ય ત્ત વીરસ્ય સાડરોમા વ્વાપિ મઘ્યમાં ॥ ૮ ॥ 


ધર્મના મર્મને જાણવાવાળી, વીર લક્ષ્મણ અને શત્રુધ્નની માતા, વચલી રાણી સુમિત્રા કુશળ તો છે ને ?' 


ઝાત્મવજામા સવા સળ્કી વ્રમેઘના પ્રાજ્ઞમાતિની । 
ઝરોમા ત્તાતિ ને માતા જેજેયી જિમૂવાત્ત છ ॥ ૨ 1। 


સદા સ્વાર્થમાં તત્પર, ઉગ્ર અને ક્રોધી-સ્વભાવવાળી, પોતાને સૌથી વધારે બુદ્ધિમાન સમજનારી મારી માતા 
કૈકેયી તો સ્વસ્થ છે ને ? ચાલતી વેળાએ એમણે મારા માટે શો સંદેશો કહાવ્યો છે ?* 


ણ્વમુવતાસ્તુ તે વૂતા મરતેન મછાત્મના । 
ઝત્રૂ: સપ્રશ્રયં વાવ્યમિવં તં મરત તવા । ૧૦ ।। 


બુદ્ધિમાન્‌ (મહાત્મા) ભરતજીનાં આ વચનો સાંભળીને દૂતોએ નમ્રતાપૂર્વક આ પ્રમાણે કહ્યું. 


૨૩૦ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 
જીુશજાસ્તે નરવ્યાપ્ર યેષાં જુશહમિસ્છસિ | 
શ્રીશ્ત્ત ત્વાં વૃળુલે પજ્ચા યુઝ્યતાં વ્વાપિ તે રથ: । ૧૧ ॥ 
“હે પુરુષસિંહ ! આપ જેની કુશળતા ઇચ્છો છો તેઓ બધાજ કુશળ છે, હમણાં લક્ષ્મી આપનું વરણ (પસંદગી) 
કરવાને ઉદ્યત (તૈયાર) છે, માટે આપ યાત્રા અર્થે આપના રથને જલદી જોતરી લો.” 
જૂલે: સગ્વોવિતો વાવચં માતામણ્મુવાત્ર ઈ । 
રાઝન્‌ પિતુર્મમિષ્યામિ સજાશં વૂતવૌોવિતઃ । ૧૨ । 
એ દૂતોની પ્રેરણાથી ભરતે પોતાના નાનાને કહ્યું, “હે રાજન્‌ ! હું પિતાજીની પાસે જવા માગું છું, કેમકે દૂતો મને 
લઇ ચાલવા માટે ઉતાવળ કરી રહ્યા છે. 
મરતેનૈવમુવતસ્તુ નૃપો માતામઇસતવા । 
તમુવાત્વ શુમં વાવચં શિરસ્યાપ્રાય રઘવમ્‌ । ૧ર । 
ભરતની આવી વાત સાંભળીને (માતામહ - નાના) કેકયરાજ અશ્ચપતિએ ભરતનું માથું સૂંઘીને આ શુભ વાકય કહ્યું. 
મર્છ તાતાનુઝાને ત્વાં જવેચી સુપ્રગાસ્ત્વયા । 
માતરં જીશતં ત્રૂયા: પિતરં ત્ર ઘરન્તપ ।। ૧૪ ।। 
“હે બેટા ! હું તને જવાની અનુમતિ આપું છું, કેકેયી તારા જેવા પુત્રની પ્રાપ્તિ કરીને સુપુત્રવતી થયેલી છે. હે 
શત્રુસૂદન ! તમે ત્યાં પહોંચીને તમારા માતા-પિતાને મારાં કુશળ-ક્ષેમ કહેજો.” 
પુરોદિતિં ત્ર જું ચે વાન્ચે દ્વિઝસત્તમા: | 
તો ક તાત-થહેષ્વાસોશ્રાતસ રામટક્મળો 12૫૧5 1 


“પુરોહિત શ્રીવસિષ્ઠજીને, અન્ય-શ્રેષ્ઠ બ્રાહ્મણોને, મણિ શ્રીરામને તથા લક્ષ્મણને બંને ભાઇઓને મારાં કુશલ- 
ક્ષેમ કહી દેજો.” 


તસ્મે ઇસ્ત્યુત્તમાંશ્ચિત્રાન્‌ જમ્વજાનસિનાસિ ત્ત । 
૩મિસત્જુત્ય જેવજ્યો મરતાય ધનં વજ | ૧૬ ॥। 


ભરતને વિદાય કરતી વેળાએ કેકયરાજે ઉત્તમ હાથી, બહુમૂલ્ય ચિત્રોવાળા ધૂંસા-ધાબળા અને મૃગચર્મો આ 
બધાંનાં વખાણ કરતાં કરતાં, ભરતને આપ્યાં. 


ર્રાવતાનેન્દ્રાશરાન્‌ નામાન્‌ વૈ ત્તિયવર્શનાન્‌ । 
રવરાગ્શીપ્રાન્સુસંયુવતાન્‌ માતુનોડસ્મે ઘન વવ ।। ૧૪ ।। 
ભરતના મામા યુધાજિતે તેને એરાવત તથા એન્દ્ર જાતિના સુંદર હાથીઓ અને ઉત્તમ જાતિનાં શીધ્રગામી ખચ્ચરો આપ્યાં. 


૩ન્ત:પુરેડતિસવૃન્ાન્‌ વ્યાપ્રવીર્ચવળાન્તિતાન્‌ । 


તંછૂાયુધાન્મણજાયાનશુનશ્સોપાયનં વલ 11 ૧૮ 1 


આ ઉપરાંત અંતઃપુરમાં ઉછેરેલા, મહાકાય, અને બળ-પરાક્રમમાં વાઘ જેવા, મોટા મોટા દાંતવાળા કેટલાય બધા 
કૂતરા પણ ભરતજીને ભેટ આપ્યા. 


સ હત્ત જેજયેન્દ્રેળન્ધનં તન્નામ્યનન્ય્ત | 
મરતઃ જેજે ચીણષુત્રો મમનત્વરથા તવા ।। ૧૨ 1 


કેકયરાજ દ્વારા આપેલી એ બધી વસ્તુઓને પ્રાપ્ત કરીને પણ ભરતજી પ્રસન્‍ન ન થયા, કેમકે કૈકેયીનંદન ભરત એ 


ટાણે જવાની ઉતાવળમાં હતા. 
વં 


૨૩૧ 


વાર્લ્મીઃકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


સ માતામદ્માપૃસ્છય માતુ ત્ર યુધાગિતમ્‌ । 
રથમારુણા મરત: શત્રુઘ્નસસ્તિ યયૌ ।1 ર૦ । 


આ પ્રમાણે નાના અશ્રપતિ અને મામા યુધાજિતની આજ્ઞા માગી શત્રુધ્ન સહિત રથમાં સવાર થઇને ભરતે ત્યાંથી 
પ્રસ્‍થાન કર્યું. 


પપ (પંસાવનમો) સર્ગ ભરતનું અયોઘ્યામાં આગમન 


સ પ્રાટ્મુઓ રાગમછાવમિનિર્યાય વીર્યવાન્‌ । 


મરત: ક્ષિપ્રમામરઇલત્સુપરિશ્રાન્તવાઇનઃ 11 ૧ ।। 


પરાક્રમી ભરત રાજગૃહથી નીકળીને પૂર્વમાં ચાલ્યા અને ઘોડા થાકી ગયેલા તો પણ બહુ જલદી તેઓ 
અયોધ્યાનગરીમાં પહોંચી ગયા. 


૩યોઘ્યામમતો દ્ષ્જા સારથિં વાવયમદ્રવીત્‌ | 
ણ્ષા નાતિપ્રતીતા ને પુળ્યોદ્રાના યશસ્વિનીો ।। ર ।। 


અયોધ્યાને દૂરથી જ દેખીને રાજકુમાર ભરતે સારથિને કહ્યું. કે “આ શહેર જગત્‌ પ્રસિદ્ર સ્વચ્છ અને લીલાછમ 
ઉદ્ાનોવાળી યશસ્વી અયોધ્યા નગરી પ્રતીત થતી નથી.' 


યગ્વમિમુ ળસ*્પન્નૈવહ્તળેત «પારમૈ: | 
મૂસિઇમૃજસ્રાજીળાં રા્ઞર્ષિષપરિપાકિત્તા ।। રૂ ।। 
વાણ ઘુરા શવ્હઃ: શ્રૂચયતે તુમુઝો મછાન્‌ । 
ઝતાન્નરનારીળાં તમદ ત. [શૂળોશ્યઇમૂ 1 1, ॥ 
અત્યંત સમૃદ્ધિશાળી, સજર્ષિઓએ ન પાલન ન કરેલી અમોલ્માપરીની અગાઉ યજ્ઞર્તા, ગુણવાન, વેદપારંગત એવા 


વિદ્વાનોના વેદપાઠનો તુમુલ ધ્વનિ સંભળાતો હતો, ચારે તરફ નર-નારીઓનો કોલાહલ સંભળાતો હતો, એમાંનું આજે 
મને કંઇ જ સંભળાતું નથી.” 


રા ઇલા ર 
નિર્યાન્તો વાડમિયાત્તો વા નરમુર્યા ચથાપુરમ્‌ । ૫ ॥ 


રથ, હાથી અને ઘોડા ઉપર સવાર થઇને અગાઉ જે લોકો આવતા-જતા દેખાતા હતા તેવા આજે દેખાતા નથી.” 


૩નતિણનતિ ત્ત પાપાતિ પશ્ચામિ તિતિધાનિ ત્ત । 
તિમિત્તાન્ચમનોજ્ઞાસિ તેન સીવ્તિ મે નમન: 11 ૬ 1 


અનેક પ્રકારનાં અનિષ્ટોને તથા દુષ્કૃત્યોને અને અણગમતાં નિમિત્તોને દેખીને મારું મન દુઃખી થઇ રહ્યું છે.” 
સર્વથા છીુશહઈ સૂત વૂર્હમં નમ જ ર 
તથા હ્ાસતિ સંમોછે હવયં સીવતીવ મે 1 છ ।। 
હૈ સૂત ! આ અમંગળ દૃશ્યોને જોઇને મને એમ લાગે છે કે અમારા સગાં-વહાલાંઓની કુશળતા અતિ દુર્લભ છે. 
ગભરાટનું કોઇ કારણ નથી, તો પણ મારું હૃદય ફડફડે છે.' 


જિમઇ ત્વરયાનીત: જારળેન વતિનાડનઘ | 
ઝશુમાશષ્ટિ હવયં શીછં ત્ર પતતીવ મે ।। ૮ 11 


'હે નિષ્પાપ ! કંઇ પણ કારણ બતાવ્યા વિના જ મને અચાનક અયોધ્યા બોલાવી લીધો છે. તેથી મારા મનમાં 
અનેક પ્રકારની અશુભ શંકાઓ ઉત્પન્ન થઇ રહી છે અને ધીરજ ખૂટતી જાય છે.” 


૨૧૨૩૨ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ. 
શ્રુતા નો યાવૃશાઃ પૂર્વ નૃપતીનાં વિનાશને । 
ઝાજારાંસ્તાનઇ સર્વાનિદ પશ્યામિ સારથૅ ।। ૨ । 


“હૈ સારથિ ! રાજાઓનાં મૃત્યુ સમયે જે જે અમાંગલિક લક્ષણો અને આકાર-પ્રકારો મેં સાંભળેલાં હતાં, તે બધાં 
મને આજે અહીંયા દેખાઇ રહ્યાં છે !” 
ઝનક્ષ્મોજાનિ પશ્યામિ જીટ*્વિમવનાન્યદમ્‌ । 
ગવેતમાન્યશોમાન્યપ્યસંમૃણાગિરાળિં ત્ત ॥ ૧૦ ।। 
'મને ગૃહસ્થોનાં ભવનો ધજાઓ અને તોરણો વગરનાં દેખાય છે, કોઇપણ ગૃહસ્થનાં દ્વારો ઉપર ફૂલમાળાઓ 
લટકતી દેખાતી નથી, બધાં ઘરોનાં આંગણાં વાળ્યા વિનાનાં પડયાં છે !' 
વૃશ્યન્તે વળિગોડપ્યછ ન ચથાપૂર્વમત્ર વૈ । 
ધ્યાનસંવિમ્નટુયયા નઇવ્યાપારચસ્ત્રિતા: ।। ૧૧ ।। 
“અહીંના વેપારીઓ પણ પહેલાં જેવા પ્રકુલ્લ-ચિત્તવાળા દેખાતા નથી. એમનાં હૃદયો ચિંતાથી ઉદ્વેગવાળાં થઇ 
રહ્યાં છે અને વેપાર નષ્ટ થવાથી એમની ગતિ અટકી ગઇ છે.” 
મતિનં નાશ્રુષૂર્ળાક્ષં વીન ઘ્યાનપરં જીશમ્‌ । 
સસ્રીપુસં ત્ર પશ્યામિ ગનમુત્જળ્ટિતં પુરે ॥ ૧૨ ।| 
મેલાં કપડાં પહેરેલાં, અશ્રુભીની આંખોવાળાં, રાંક, વિચારમગ્ન, દુબળાં-પાતળાં અને ગભરાએલાં સ્ત્રી-પુરુષો જ 
મને નગરમાં દેખાય છે.” 
વદિ! ૪શ્ત્‌તમમસોડપિયાખિત૦ર1.૦16 
 થાન્ચન્યવા નાત્ર પુરે વમૂવુ: । 
ઝવાવિશરા વીતમના ન «છ: 


પિતુર્મદાત્મા પ્રવિવેશ વેશ્મ- ।। ૧ર ।। 
આ અગાઉ કદીપણ જે દશ્યોને અયોધ્યામાં દીઠાં ન હતાં તેવાં અનેક અપ્રિય દશ્યો દેખીને માથું નીચું રાખી, હરખ 
વિહોણા ભરતજી પોતાના પિતા મહાત્મા દશરથના ગૃહમાં પેઠા. 
પદ (છપ્પનમો) સર્ગ ભરતનો સંતાપ 


ઝપશ્ચંસ્તુ તતસતત્ર પિતરં પિતુરાઢયે । 
ઞઝમામ મરતો દ્રછ માતરં માતુરાછયે ।। ૧ ॥। 
પિતાજીને તેમનાં ભવનમાં ન જોઇને ભરતજી પોતાની માતાના દર્શન કરવાને માટે માતાના ગૃહમાં ગયા. 
ઝનુપ્રાલ તુ તં વૃષ્ટ્રા જજેયી પ્રોષિત સુતમ્‌ | 
૩ત્પપાત તવા હૃષ્તા ત્યવત્વા સૌવર્ળમાસનમ્‌ ॥ ર ।। 


ઘણા દિવસો પછી પ્રવાસમાંથી પાછા આવેલા પોતાના પુત્ર ભરતને જોઇને કૈકેયી હરખાતી હરખાતી સોનાના 
આસન પરથી ઊઠીને ઊભી થઇ. 


સ પ્રવિશ્યેવ ઘર્માત્મા" સ્વગૂઇં શ્રીવિવર્સિતમ્‌ । 
મરતઃ પ્રતિગષાઇ ગનન્યાશ્ત્રરળૌ શુમૌ ॥ રૂ ।। 


મહાત્મા ભરતે પોતાની માતાના શોભા વગરના ઘરમાં પ્રવેશ કરી માતાનાં શુભ ચરણોનો સ્પર્શ કરીને 
પ્રણામ કર્યા. 


૨૩૩ 


વાલ્મીંકે રામાયણ ર અયોધ્યાકાંડ 


સ મમ આગા જજ ગરરિમવમ્‌ 1 
ઝુ મરતમારોપ્ય પ્રછું સમુપત્રજમે । ૪ ॥ 


કેકેયીએ ભરતજીને ખોળામાં બેસાડીને તેનું માથું સૂંધ્યું અને તેને ભેટીને પૂછવા લાગી, 
ઝાર્યજસ્તે સુજી શની યુઘાગિન્માતુઝસ્તવ । 
પ્રવાસાસ્ત્ત સુધ પુત્ર સર્વ મે વવતુમઇસિ ।। ૫ ।। 
“હે બેટા ! તારા નાના અશ્વપતિ અને મામા યુધાજિત તો કુશળ પૂર્વક છે ને ? પ્રવાસમાં તો તું સુખેથી રહ્યો ને ? 
આ બધું મને બતાવ' 
ણ્વં પૃષ્ટસ્તુ જૈજેચ્યા પ્રિયં પાર્થિવનન્ય્ન:। 
ઝાત્રણ મરતઃ સર્વ માત્રે રગીવખોત્તનતઃ ।। ૬ ॥ 
માતાએ આ ધ્રિય પ્રશ્નો પૂછવાથી કમળનેત્ર રાજપુત્ર ભરતે પોતાની માતાને ત્યાંનો સર્વ વૃત્તાંત કહી સંભળાવ્યો. 
ઝમ્વાયા: જીશટી તાતો યુધાગિન્માતુજશ્વ્ર મે । 
ચવઇં પ્રછુમિરછામિ તવમ્વા વવત્તુમર્હસિ ।। ૪ ॥ 
“આપના પૂજ્ય પિતા (અને) મારા નાના તથા મામા યુધાજિત કુશળપૂર્વક છે. હે માતા ! હવે હું જે કંઇ પૂછું તે મને 
બતાવો.” 
શૂન્યોડયં શયનીચસ્તે પર્યટન દેમમૂષિતઃ | 
ન ચ્વાયમિક્ષ્વાજીુ નઃ પ્રહછઃ પ્રતિમાતિ મે । ૮ 1 
“આપનો સુવર્ણ-વિભૂષિત આ પલંગ મહોરજેનો વિના સૂનો કેમ છેં 9 રૉજ્યના નોકરો પણ મને પ્રસન્ન નથી 
દેખાતા !” 
રાગઝા મવતિ મૂચિષ્ટમિછાન્વાયા નિવેશને | 
તમઇં નાલ પશ્યામિ દ્રછુમિટઇસ્તિછામત: ।। ૨ ॥ 
“ઘણું કરીને મહારાજ આપના જ ભવનમાં રહેતા હતા, એમ સમજીને હું એમનાં દર્શન કરવાને માટે અહીંયા આવ્યો 
છું, કિંતુ હું એમને અહીં પણ દેખતો નથી.” 
પિતુર્પ્રણીષ્યે વ્વરળો તં મમાણ્યારિ પૃરછત: | 
ઝાછોસ્વિવમ્વ ગ્યેછાયા: વમેસન્યાયા સિવેશને ।। ૧૦ ।। 


“મને બતાવો કે પિતાજી કયાં છે ? હું એમનાં ચરણયુગલમાં પ્રણામ કરીશ. પિતાજી જ્યેષ્ઠ માતા કૌસલ્યાના 
નિવાસ સ્થાનમાં તો નથી ને ?' 


તં પ્રત્યુવાત્ર જેજેયી પ્રિયવવ્‌ પધોરમપ્રિયમ્‌ । 
ઝગાનત્તં પ્રગાનન્તો રાગ્યનોમેન મોદિતા । ૧૧ ॥ 


રાજય લોભથી મોહિત સંપૂર્ણ વૃત્તાંતને જાણવાવાળી કૈકેયી મહારાજના વૃત્તાંતને ન જાણવાવાળા ભરતને ગમતી 
વાતના રૂપમાં આ અણગમતું વચન બોલી. 


ચા પતિઃ સર્વમૂતાનાં તાં 'તિં તે પિતા મત: । 
રાઝા મછાત્મા તેગસ્વી ચાયગૂજ: સતાં મતિ ॥ ૧૨ ॥ 
“પુત્ર ! જે ગતિ બધાં જ પ્રાણીઓની થાય છે, તે જ ગતિને તારા પૂજ્ય પિતાજી પણ પ્રાપ્ત થયા છે. તેજસ્વી, 
યજ્ઞશીલ મહાત્મા દશરથ સજ્જનોની ગતિને પ્રાપ્ત થયા છે.” 


જ્ડ૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


તત્‌ શ્રુત્વા મરતો વાવચં છા દતોડસ્મીત્યુવત્વા શુત્તિ: । 
પપાત સઇસા મૂમૌ પિતૃશોજવછારરેતઃ 11 ૧ર ।| 


કેકેયીની આ વાત સાંભળીને નિષ્કપટ ભરત પિતૃશોકથી વ્યાકુળ થઇ ગયા, તે “હાય, હાય ! હું મરાઇ ગયો !' 
આમ બોલીને તરત જ જમીન પર પડી ગયા. 


સ જિત્વા ત્તિરં જાન મૂમો વિષપરિવૃત્ય ત્ત । 
ઝનનીં પ્રત્યુવાત્તેવું શોજે્વછુમિરાવૃતઃ ।। ૧૪ | 


લાંબો સમય ભૂમિ પર પડ્યા પડ્યા રોતા રહીને શોકાક્રાંત ભરતે પોતાની માતાને કહ્યું, 
ઝમિષેક્ચતિ રાનં ગુ રાગા યજ્ઞ નુ યક્ષ્ચતે | 
ડુત્યઈ વતસછુન્પો હછો યાત્રામયાસિષન્‌ ॥ ૧૫ ॥ 


“હે માતા ! મહારાજ શ્રીરામનો રાજ્યાભિષેક કરશે અને તેઓ પોતે કોઇ યજ્ઞનું અનુષ્ઠાન કરશે એવા સંકલ્પ કરીને 
પ્રસન્‍ન થઇ મેં મારી યાત્રા આરંભ કરી હતી.” 


તવિવ છાન્યથામૂત વ્યવવીળ મનો મમ । 
પિતરં ચો ન પશ્યામિ સિત્યં પ્રિયદ્િતિ રતમ્‌ । ૧૬ ।। 
“પરંતુ અહીં તો હું ઊલટું જ જોઇ રહ્યો છું. મારા સદા હિંતેષી પિતાજીને ન દેખ્યા, તે કારણથી મારું હૃદય ચીરાઇ જાય છે.' 
ઝવ વેનાત્યમાદ્રાગા વ્યાધિના મચ્યનામતે | 
ઘન્યા રાનાવ્યઃ સર્વે યૈઃ કોન. સ્વયમ્‌ ॥ ૧૪ ॥। 


“હે માતા ! પિતાજીને એવો ત કયી સગ થથો હે હેતો કેં મારો આવ્યા હેલા જ તેઓ પરલોકવાસી થઇ ગયા ? 
શ્રીરામ વગેરે ભાઇઓ ધન્ય છે કે તેઓએ પિતાજીનો અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર ક્યો.” 


વવ સ પાળિ: સુરસ્પર્શસ્તાતસ્યાવિણજમળ: । 
સેન માં રઝસા ધ્વસ્તમમીક્ષ્ળ પરિમાર્ઝતિ । ૧૮ ।| 


“હા ! જે સુખસ્પર્શવાળો મહારાજનો હાથ કયાં ગયો, જેનાથી મહારાજ મારા ધૂળથી ખરડાએલા શરીરને ઝાટકતા 
રહેતા હતા.” 


ચો મે ગ્રાતા પિતા વન્ધુર્યસ્ય વાસોડસ્મિ ઘીમત: । 
તસ્ય માં શીઘ્રમાસ્ચારિ રમસ્યાવિસઠઇજર્મળ: । ૧૨ ॥ 


“ઠીક, જે હવે મારા ભાઇ, પિતા અને બંધુ છે, જે બુદ્ધિમાનનો હું દાસ છું, તે સરલ સ્વભાવવાળા શ્રીરામ કયાં છે, 
એ મને જલદી બતાવો.” 


પિતા છિ મવતિ ઝ્યેછો ધર્મમાર્યસ્સ ઞાનતઃ । 
તસ્ય પાલે મદીષ્યામિ સ રવાની મતિર્ય ।॥ ર૦ । 


“ધર્માનુરાગી અને વિવેકીજનો માટે મોટો ભાઇ જ પિતા તુલ્ય હોય છે, અત્યારે તો એ જ મારો આશરો છે. હું 
એમના પગમાં પડીશ.” 


ઘર્યવિજ્ર્મસિત્યશ્ત્ત સત્યસન્થો હૃવ્રત: 
જ ઝાર્યઃ જિમદ્રવીદ્રાઝા પિતા મે સત્યવિદ્રમ્મ: જ ર૧ ॥ 


“ધર્મને જાણવાવાળા, ધર્મનું અનુષ્ઠાન કરનારા, સત્યપ્રતિજ્ઞ અને દઢવ્રત પૂજ્ય પિતાજી મારા વિષયમાં શી આજ્ઞા 
કરી ગયા છે ?' 


૨૩૫ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
પશ્રિમ સાઘુ સન્‍્સેશમિરછામિ શ્રોતુમાત્મન: । 
રતિ પૂણ ચથાતત્વં જેજેથી વાવચમદ્રવીત્‌ ॥ રર ॥ 


“હું મારા વિષયમાં પિતાજીનો અંતિમ સંદેશ સાંભળવા માગું છું.' ભરતે આમ પૂછયું ત્યારે કેકેયીએ યથાર્થ વાત 
કહી દીધી. 


રામેસતિ રાઝા વિહપન્‌ છા રસતે હક્ષ્મળેતિ ત્ર । 
સ મછાત્મા પરં છવ મતો મતિમતાં વર: | રરૂ । 

તમારા પિતાજી “હા ! રામ ! હા લક્ષ્મણ ! હા સીતા ! આ પ્રકારનો વિલાપ કરતાં કરતાં પરલોકવાસી થઇ ગયા. 
જાળ્ઘર્મપરિક્ષિપ્ત: પાશેરિવ મછામઝ: ।। ર૪ । 

બંધનોથી બાંધી રાખેલા ગજરાજની જેમ કાલધર્મથી (બંધાએલા) વિવશ તમારા પિતાજીએ અંતકાળે એમ કહ્યું હતું કે, 
સિજ્ઞાર્થાસ્તે નરા રામમાગતં સીતયા સઇ 1 
ઉક્ષ્મળં ત્ત મછાવાછું દ્રક્યન્તિ પુનરામતમ્‌ ।॥ ર૫ ॥ 


“જે લોકો સીતા સહિત શ્રીરામને અને મહાબાહુ લક્ષ્મણને વનમાંથી પરત આવેલા દેખશે તેઓ ખરેખર સિદ્ધ- 
મનોરથ હશે. (નસીબદાર લોકો જ રામને પરત આવેલા જોઇ શકશે)' 


તત્‌ શ્રુત્વા વિષસાવૅવં દ્વિતીયાષ્રિયશંસનાત્‌ | 
વિષળ્ળવવનો શૂટ મૂ: પપ્રરઇ માતરમ્‌ 11 ર૬ । 
આ બીજી અપ્રિય વાતને સાંભળોજ ભરતજી જ અધિકતર દુખી થચાર પબઃ ઉદાસ મોએ ભરતજીએ માતાજીને પૂછયું. 
વત સ્તેવાનીં સ ઘર્માત્મા જોસન્યાનન્વવર્ધનઃ । 
હઠ્ષ્મળેન સઇ પ્રાત્રા સીતયા ન્વ સમં ગતઃ । ર૪ ॥ 
માતા ! તેઓ કોસલ્યાના આનંદને વધારવાવાળા ધર્માત્મા રામ ભાઇ લક્ષ્મણ અને સીતાજીને સાથે ગયેલા તે 
હમણાં કયાં છે ? 
તથા પૃછા થથાતત્વમાર્યાતુમપત્રજ્નમે । 
માતાડસ્ય ચુમપદ્ધાવચં વિત્રિયં પ્રિયશંસયા । ર૮ ॥ 
ભરતે આ પ્રકારે પૂછયું તેથી કેકેયી સમજી ગઇ કે રામ વનમાં ગયા એમ જાણીને ભરત પ્રસન્‍ન થશે; એટલે 
મહારાજ દશરથના મરણની વાત કીધા પછી તેણે બીજી અપ્રિય વાત કહેવાનો આરંભ કર્યો. 
સ રિ રાઝસુતઃ પત્ર વીરવાસા મછાવનમ્‌ । 
તખ્ડાન્‌ સઇ વેવેણા જક્ષ્મળનુવ્રરો પત: ॥ ર૨૨ ॥ 
“હે બેટા ! તે રાજકુમાર રામ વલ્કલ-વસ્ત્ર ધારણ કરીને સીતા અને લક્ષ્મણની સાથે દંડક નામના મહાવનમાં 
ચાલ્યા ગયા છે.” 
તત્‌ શ્રુત્વા મરતસ્ત્રસ્તો પ્રાતુશ્ત્ારિત્રશટ્ટુયા । 
સ્વસ્ય વંશસ્ય માછાત્મ્યાત્પ્રછું સમુપત્વદ્રમમે 1 રૂ૦ ॥ 
રામ-વનવાસની વાત સાંભળીને ભાઇના ચરિત્રની આશંકાથી ભરત સંત્રસ્ત થઇ ગયા. પોતાના વંશના માહાત્મ્ય 
તથા કીર્તિને લક્ષ્યમાં રાખીને ભરતજીએ પોતાની માતાને પૂછયું. 


જુ 


૨૩૬ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


વજસ્ત્તિન્ન ત્રાહ્ૌાળઘન હત સસળ જસ્ચત્તિત્‌ | 
જસ્ત્િસ્નાન્યો વરિદ્રો વા તેનાપાપો વિસિંસિતઃ ।। રૂ૧ ॥। 
“હે માતા ! શું રામે કોઇ બ્રાહ્મણનું ધન ઝૂંટવી લીધું હતું ? અથવા શું રામે કોઇ નિરપરાધી ધનાઢ્ય અથવા 
ગરીબની હત્યા કરી હતી ?'” 
જસ્‍્ત્તિસ્ન પરવારાન્વા રાગપુત્રોડમિમન્યતે । 
૧માત્સ ૬ળ્ડવારળ્યે પ્રાતા રામો વિવાસિતઃ ॥ રૂર ॥ 
શું (રાજપુત્ર) રામે કોઇ પરસ્ત્રી પર કુદષ્ટિ કરી હતી ? મારા ભાઇ રામને કયા અપરાધનાં કારણથી વનમાં રહેવાનું થયું ? 
ણ્વમુવતા તુ જવેયી મરતેન મણછાત્મના | 
૩વાત્ત વત્તનં હણા મૂઢા પળખ્ડિતમાનિની ।। રેરૂ ।| 
મહાત્મા ભરતે આ પ્રમાણે પૂછયું એટલે પોતાની જાતને પંડિતા માનવા વાળી તે મૂખી હરખાઇને કહેવા લાગી. 
ત દ્રાહ્નળધનં જિગ્વિવ્‌ ધૃત રામેળ ઘીમત: । 


જશ્તિન્નાઢયો વરિદ્રો વા તેનાપાપો વિસિંસિતઃ ।। 
ન રામ: પરવારાશ્ત સક્ષુમ્યામપિ પશ્યતિ ।। રૂ૪ ।। 


“વત્સ ! બુદ્ધિમાન રામે ન તો કોઇ બ્રાહ્મણનું ધન ખૂંચવી લીધું, ન તો કોઇ ધની અથવા દરિદ્રનો વધ કર્યો. વળી 

રામ પરસ્ત્રીને તો ઊંચી આંખો કરીને પણ જોતા જ નથી.” 
મયા તુ પુત્ર સકે. ક 
યાસ્તિલસ્તે : ચર ર 1[૨ 1 


“હે પુત્ર ! જ્યારે મેં રામના રાજ્યાભિષેકની વાત શામાં ત્યારે મે તમારા માટે રાજ્ય અને રામના માટે વનવાસ 
તમારા પિતાજીની પાસેથી માંગ્યા. 


સ સ્વવૃત્તિ સમાસ્થાય પિતા તે તત્તથાડ્વમરોત્‌ । 
રામશ્ત્ત સઇ સૌમિત્રિઃ પ્રેષિત: સઇ સીતયા । રૂ૬ ॥। 


તમારા સત્ય પ્રતિજ્ઞાવાળા પિતાજીએ મારી માગણીનો સ્વીકાર કરીને લક્ષ્મણ અને સીતાની સાથે રામને વનવાસ 
આપી દીધો. 


દી ક કછ. ન: કઇ | 


તમપશ્ચત્ત્રિયં પુત્રં મણીપાો મછાયશાઃ | 
પુત્રશોજપરિસૂન: પગ્તત્વમુપપેવિવાન્‌ ।। રૂ૪ ।। 
“મહાયશસ્વી મહારાજ દશરથ પોતાના પ્રિય પુત્ર રામને ન દેખવાના કારણે પુત્ર-શોકથી પીડાઇને પંચત્વને પામ્યા.” 
ત્વત્જુતે દિ મયા સર્વમિવમેવંવિધં જુતમ્‌ ।। રૂ૮ ।। 
“હે ધર્મજ્ઞ ! હવે તમે રાજપદનો સ્વીકાર કરો, કેમકે મેં આ બધું જ તમારા જ માટે કરેલું છે.' 
તત્ષુત્ર શીપ્ર વિધિના વિધ્િન્ઞે: 
વસિઇમુર્મૈઃ સહ્તિા દ્વિગેન્ન્વે: । 
સટ્ટા1ન્ય રાળાનેમવીનસસ્વ- 
માત્માનમુવ્યામમિષેત્રયસ્વ ।। રૂ૨ ॥ 
“એટલા માટે હે પુત્ર ! તમે વિધિના જાણકાર વસિષ્ઠાદિ પ્રમુખ દ્વિજોની સાથે મળીને તમારા મહાપરાક્રમી પિતાનો 
અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર કરાવો તથા પૃથ્વીપતિના પદ પર તમારો અભિષેક કરાવો.” 


૨૩૭ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


પછ (સત્તાવનમો) સર્ગ ભરતે કરેલી કૈકયીની નિંદા 
શ્રુત્વા તુ પિતરં વૃત્ત પ્રાતર ત્ત વિવાસિતો । 
મરતો થુ: ચવસન્તપ્ત ફવ વત્વનનમદ્રવીત્‌ । ૧ । 
પિતાજીનાં મરણ અને બન્ને ભાઇઓના વનવાસનો વૃત્તાંત જાણીને દુઃખથી દુભાએલા ભરતજી કેકેયીને કહેવા 
લાગ્યા કે, 
જિન્સુ જાર્ય ઇતસ્યેઇ મમ રાઝ્યેન શોત્તત: । 
વિરીનસ્યાથ ષિત્રા ત્ત પ્રાત્રા પિતૃસમેન ત્ર । ર ।॥। 
“પિતા અને પિતા-તુલ્ય ભાઇ વગરનો થઇ જવાથી મારો તો સર્વનાશ થઇ ગયો. આવી દુઃખદ દશામાં મારે રાજ્યનું 
શું કામ છે ?' 
છુ: ચે મે છુ:રમજરોવ્રળે ક્ષારમિવાવઘા: । 
રાઝાન પ્રેતમાવસ્થં જુત્વા રામ ત્ત તાપસમ્‌ ॥ રૂ ॥ 


“તું મહારાજ દશરથનાં મરણનું કારણ બની છે અને રામને વનવાસી પણ તેં જ બનાવ્યા છે. મને દુઃખ ઉપર દુઃખ 
આપીને તેં ધાવ ઉપર નમક ભભરાવેલું છે.” 


મૃત્યુમાપાવિતો રઝા ત્વયા મે પાપવશિનિ । 
સુર પરિહતં મોછાત્‌ જુછેડસ્મિન્‌ જીજપાંસસિ । ૪ 
“અરે પાપિણી ! તારા વડે જ રાજા ક મના પામ્યા, ન ૦ ! તેં મોહવશ થઇને આ કુળનાં સંપૂર્ણ 
સુખ અને વૈભવનો વિનાશ કરી નાખ્યો? / ુંઘા.૦1 6 


તનુ ત્વાર્યોડષિ ધર્માત્મા ત્વયિ વૃત્તિમનુત્તમામ્‌ । 
વર્તતે મુસ્વૃત્તિજ્ઞો યથા માતરિ વર્તતે । ષ ॥। 


“મારા મોટાભાઇ ધર્માત્મા રામ તમારી સાથે સદા ઉત્તમ વ્યવહાર જ કરતા રહ્યા છે, વડોલોનાં ચરણ-ચિહનો પર 
ચાલનારા તેઓ પોતાની જનેતા કૌસલ્યાની જેવી જ સેવા તમારી પણ કરતા હતા.” 


તથા ઝ્યેછા દિ મે માતા નેસન્યા વીર્દ્ય્ફર્શની | 
ત્વચિ ધર્મ સમાસ્થાય મમિન્યામિવ વર્તતે ।1 ૬ । 


ભાવી વિપદાને જાણતી હોવા છતાં પણ મારી જ્યેષ્ઠ માતા કૌસલ્યા તારી જોડે સગી બહેન જેવો જ વ્યવહાર 
પોતાનો ધર્મ સમજીને કરતી રહી છે.” 


તસ્ચાઃ પુત્રં મણાત્માનં તીરવન્જ્ઝવાસસમ્‌ । * 


પરથાપ્ય વનવાસાય જથ પાષે ન શોત્તસિ । છ ।| 


એવી સરલ સ્વભાવની કૌસલ્યાના ધર્માત્મા પુત્રને ચીર અને વલ્કલ વસ્ત્રો પહેરાવીને તેં વનમાં મોકલાવી દીધા ! 
ઓ પાપિણી ! તો પણ તને જરાયે દુઃખ કેમ થતું નથી ! તને તેનો પસ્તાવો કેમ નથી થતો ? 


ઝપાપવર્શનં શૂર જીતાત્માનં ચશસ્વિનમ્‌ । 
પ્રવ્રાઝ્ય સ્રોરવસનં જછિન્સુ પશ્યસિ %1રળમ્‌ ।। ૮ ॥ 


“પવિત્ર આત્માવાળા, વીર, યશસ્વી અને ઉદાર રામને વલ્કલ વસ્ત્રો પહેરાવી વનમાં મોકલાવીને તેં કયું ફળ પ્રાપ્ત કર્યું ?” 
ઝઇ હિ પુરુષવ્યાપ્રાવપશ્યન્‌ રામહક્ષ્મળો । 
જત શતિતપ્રમાવેન રાઝ્યં રક્ષિતુમુત્સછે ।। ૨ ।। 


૨૩૮ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ 


અયોધઘ્યાકાંડ 


પુરુષસિંહ રામ અને લક્ષ્મણની અનુપસ્થિતિમાં હું કઈ શક્તિના પ્રભાવથી રાજ્યની રક્ષા કરવાનો ઉત્સાહ 
ટકાવી રાખું ?” 


ઝથવા ને મવેરઇવિતર્યોમે્યુસ્તિવટિન વા । 
સવમાં ન જરિષ્યામિ ત્વામઇં પુત્રચર્ધિનીય્‌ । ૧૦ 


અથવા માનો કે હું સામ-દામ વગેરે ઉપાયો અને બુદ્ધિબળથી આ રાજ્યનો ભાર ઉઠાવી પણ લઉં તો પણ તારા 
પુત્રપ્રેમની લાલચુડીના આવા મનોરથો હું પૂરા નહીં જ થવા દઉં.” 


પત્વન્ના તુ ૧થં વુજ્તિસ્તવેચં પાપર્વર્શનિ । 
સાધુવ્વારિત્રતિપ્રછે પૂર્વેષાં નો વિમર્છિતા । ૧૧ ।। 

અરે પાપદર્શિની ! અમારા પૂર્વજોની પ્રણાલિકાને કલંકિત કરવાની આ પાપપૂર્ણ બુદ્ધિ તારામાં કેવી રીતે ઉત્પન્ન થઇ ? 
૩સ્મિત્‌ જીજે સિ પૂર્વેષાં ઝ્યેછો રાગઝ્યેડમિવિન્યતે । 
૩પરે પ્રાતરસ્તસ્મિન્પ્રવર્તન્તે સમાસ્ત્તિ: 11 ૧૨ ।। 


રઘુવંશની આ પરંપરા છે કે જ્યેષ્ઠભાઇ હોય તે જ રાજ્યનો અધિકારી હોય છે અને નાના ભાઇઓ તેના અધીન 
રહીને બધું કામ કરે છે.” 


ત તુ જામં જરિષ્યામિ તવાઇ પાપતતિશ્ત્યે । 
સિવર્તયિષ્યામિ વનાવ્‌ પ્રાતરં સ્વઝનત્રિયમ્‌ ॥ ૧ર ॥ 
હૈ પાપી મનોવૃત્તિવાળી ! હું તારી આ મનોકામનાની પૂર્તિ કદી થવા દઇશ નહીં. હું સ્વજનપ્રિય એવા મારા ભાઇ 
રામને વનમાંથી પાછા તેડી આવીશ, , ,- કજ ટે 
/હડલહા11૮6 8 111 ઉ: ત્રેધુલા. (10 
કક ડા કનુ વા મૃશધાર્મિજ: । 
ચચોગૃુત્યુર્વિવાસશ્વ ત્યત્જુતે તુભ્યમામતો ।। ૧૪ ।। 


અરે, તુંએતો બતાવ કે મહારાજે અને પરમધાર્મિક રામે તારું શું બગાડ્યું હતું ! કે તેં મહારાજને મૃત્યુ અને રામને 
વનવાસનું પ્રદાન કર્યું ?” 
ત્વત્જુતે મે પિતા વૃત્તો રામશ્ચારળ્યમાશ્રિત: । 
ઝયશો ઝીવછોજે ત્વ ત્વચાઇ પ્રતિપાહિત: । ૧૫ ।। 


તારાં કારણે મારા પિતાજી મૃત્યુનો કોળિયો બની ગયા અને મારા ભાઇ રામે અરણ્યમાં આશ્રય લીધો. આ 
સંસારમાં મારા માટે તેં અપયશનાં જ બીજ વાવેલાં છે.” 


ત ત્વમક્ષપતે: જા ઘર્મરઝસ્થ ઘીથત: । 
રાક્ષસી તત્ર ગાતાસિ જીજ્પઘ્વંસિતી પિતુઃ ।। ૧૬ 11 
લું બુદ્ધિમાન અને ધર્માત્મા અશ્રપતિની કન્યા કહેવડાવાને લાયક જ નથી. મારા પિતાના કુળનો નાશ કરનારી તું 
તેમનાં ઘરમાં રાક્ષસી પેદા થઇ છો.” 
અજ્પ્રત્યડનગઝ: પુત્રો હવ્યાસ્વાપિ ઝઞાયતે । 
તસ્માત્તિયતમો માતુઃ પ્રિયા ણ્વ તુ વાન્ઘવા: । ૧૪ ॥। 


પુત્ર માતાનાં અંગ-પ્રત્યંગ અને હૃદયકમલથી ઉત્પન્ન થાય છે. એટલે જ તે માતાને અતિ અધિક પ્રિય લાગે છે. બીજા 
સગાઓ તો કેવળ પ્રિય જ લાગે છે. (આવી પરમ પ્રિય વમ વિયોગ માતાના માટે કેટલો દુઃખદાયક થઇ પડશે તેનો વિચાર પણ 
તેં નથી કર્યો) 


૧૩૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


ટિપ્ષણ? : * અ/ “હકનું “શત૧૬ કહ” 'ન/ ન/ચેઅ/ ૬૨ન સ/થે સ/મ્જ રહેલું છે, 
૩3/ઝ7૧37૮7*%૧/ હ૬5/૬૪િઝ/5૪ (શત"૪થ %/૦ ૧૪-૯-૪-૮) 


ઝાનાય્ય ત્ત મછાવાણું વસન્યાયા મછાવજમ્‌ । 
સ્વયમેવ પ્રવેક્ષ્સામિ વનં મુતિતિષેવિતમ્‌ । ૧૮ ।। 


“હું મહાબલી, વિશાળ ભુજાઓવાળા કૌસલ્યાનંદન રામને વનમાંથી પાછાં લાવીને, સ્વયં મુનિઓના વાસવાળા 
વનમાં પ્રવેશ કરીશ.” 


ઝઇમપ્યવતિં પ્રાપ્તે રામે સલ્યપરાફટ્નમે । 
જૃમ્તજુત્યો મવિષ્યામિ વિપ્રવાસિતજ્ન્મષ: ।। ૧૨ ॥। 


“સત્ય પરાક્રમી ભ્રાતા રામ અયોધ્યામાં પાછા આવી જઇને રાજ્ય પ્રાપ્ત કરી લેશે, ત્યારે જ મારા મનોરથો સફળ 
થશે અને શ્રીરામને દેશનિકાલ કર્યાનું પાપનું પરિમાર્જન હું કરી શકીશ.” 


ફતિ નામ ફ્વારળ્યે તોમરાટજીશત્તૉવિત: । 
પપાત મુવિ સંજી્ો સિ:સ્વસસ્તિવ પત્તમ: 11 ર૦ ॥ 


ભરતજી આ પ્રમાણે વિલાપ કરતાં કરતાં, બચ્છી અને અંકુશના પ્રહારથી છંછેડાએલા હાથીની જેમ, ખીજાઇ જઇને, 
પૃથ્વી પર પટકાઇ પડ્યા અને સર્પની જેમ કૂંફાડા મારવા લાગ્યા, 


૫૮ (અક્ઠાવનમો) સર્ગ ભરતની સોગંદ સદિત પ્રતિજ્ઞા 


તથેવ,-ડ્ોશતસ્તસસ- | મરતસરય મઇારમત્તઃ ( 
જોસભ્યા શવ્વમાજ્ઞાચ સુમિત્રા પ્રજા 

આ પ્રકારે રોતાં-કકળતાં ભરતનો રડવાનો અવાજ ઓળખીને મહારાણી કૌસલ્યા સુમિત્રાને કહેવા લાગ્યા. 
ઝામતઃ જૂરવજાર્યાયાઃ જેજેચ્યા: મરત: સુતઃ । 
તમઇં દ્રણમિરછામિ મરત વીર્ઘવશિનમ્‌ । ર ।। 

“એમ લાગે છે કે ક્રૂરકર્મા કેકેયીનો પુત્ર ભરત આવી ગયો છે. હું એ દીર્ધ દ્રષ્ટા ભરતને જોવા માંગુ છું.” 
ણ્વમુવત્વા સુમિત્રા સા વિવર્ળા મહિના જીશા । 
પ્રતસ્થે મરતો યત્ર વેપષમાના વિત્તેતના 1। રૂ ।। 


આ પ્રમાણે સુમિત્રાને કહીને, રામના વિયોગથી સૂકાઇને પાતળી પડેલી, કાન્તિ વિનાની ને મેલી કૌસલ્યા થર થર 
ધ્રૂજતી ધ્રૂજતી ચેતના વિનાની ભરત જ્યાં હતો ત્યાં ચાલી. 


સ તુ રામાનુગશ્ત્રાપિ શસ્ુધ્નસહ્તિસ્તવા । 
પ્રતસ્થે મરતો ચત્ર વોસન્યાયા સિવેશનમ્‌ । ૪ । 


એવામાં રાજકુમાર ભરતે પણ પોતાના ભાઇ શત્રુધ્નની સાથે એ જ રસ્તે કૌસલ્યાના ભવન તરફ ચાલવા માંડ્યું. 
તતઃ શત્રુઘ્ન મરતો વોસન્યાં પ્રેક્ચ યુ:ર્વિતો । 
પર્ય્રગેતાં વુઃઆર્તા પતિતાં નણ્સેતસામ્‌ । ૫ ॥ 
માર્ગમાં જઇ રહેલા ભરત અને શત્રુધ્ન કૌસલ્યાને જોઇને બહુ જ દુઃખી થયા. દુઃખથી પીડિત તથા ચેતના રહિત થઇ 
જમીન પર પડી ગયેલી માતાને તેઓ ભેટી પડ્યા. 


૨૪૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


રુવન્તો છુહતીં યુ:ચાત્સમેત્યાર્યા મનસ્વિની । 
મરતં પ્રત્યુવાત્તિવં વમેસત્યા મૃશવુઃર્વ્રિતા । ૬ । 
ભરત અને શત્રુધ્ન-બેઉ ભાઇઓને રડતાં જોઇને અત્યંત દુઃખિત મનસ્વિની આર્યા કૌસલ્યા ભરતને ભેટીને રોતી 
રોતી બોલી, 
સન્્રાપ્તં વયત જેજેચ્યા શીપ્રં જરેળ જર્મળા । છ ।॥ 
“તને રાજ્યની અભિલાષા હતી, તો લે ! તને આ નિષ્કંટક રાજ્ય પ્રાપ્ત થઇ ગયું. પરંતુ ખેદની વાત એ છે કે 
કૈકેયીએ અત્યંત ફરૂર કર્મ કરીને આ રાજ્ય પ્રાપ્ત કરેલું છે.” 


પ્રરચાપ્ય ત્તીરવસનં પુત્રં મે વનવાસિનમ્‌ । 
જેજેયી વં મુળ તત્ર પશ્યતિ જૂરવર્શિની । ૮ ॥ 
“મારા પુત્રને વલ્કલ-વસ્ત્રો પહેરાવીને વનમાં મોકલાવીને ક્રૂરદર્શિની કેકેયીએ શું ફળ મેળવ્યું ?” 
ક્ષિપ્ર મામવિ જૈજેચથી પ્રસ્થાપસિતુમર્ઈતિ । 
સ્િરળ્યનામો યત્રાસ્તે સુતો નમે સુમણાયશા: 11 ૧ 1 
કૈકેયીએ મને પણ ત્યાં જલદી મોકલી આપવી જોઇએ જ્યાં જ્ઞાનવાન, મહાયશસ્વી અને સુવર્ણ સમાન શરીરવાળો 
મારો પુત્ર નિવાસ કરી રહેલો છે. 
૩થવા સ્વચમેવાઇં સુમિત્રાન્ત્રરા સુરમ્‌ | 
ઝમ્ોત્રં, બુર્જ લ્ય ) પ્રશસ્ય, યત્ર. ાસવર- ॥)|૧૦ ॥ 
“અથવા હું જાતે જ સુમિત્રાને જ લઇને અગ્નિહોત્રને આગળ કરીને (હવનકુંડ વગેરે સાથે લઇને) સુખેથી ત્યાં 
ચાલી જાઉં જ્યાં રામ છે.” 
જામં વા સ્વચમેવાદ તત્ર માં નેતુમર્ણસિ । 
ત્રાસ પુરુષવ્યાપ્ર: પુત્રો મે તપ્યતે તપ: ।। ૧૧ | 
“અથવા તમે તમારી ઇચ્છાથી જાતે જ મને ત્યાં લઇ ચાલો, જયાં મારો પુત્ર પુરુષસિંહ રામ તપ કરી રહ્યો છે.' 
ફુટ દિ તવ વિસ્તીળ ધનઘાન્યસમાત્તિતમ્‌ । 
ઇસ્ત્યશ્વરથસમ્તૂર્ણ રઝ્યં નિર્યાતિતં તયા 1 ૧૨ ॥ 
“તને તો કેકેયીએ ધન-ધાન્ય તથા હાથી-ઘોડા અને રથોથી પરિપૂર્ણ આ (વિશાળ) રાજય અપાવી જ દીધેલું છે.” 
: જૂર: સભમત્સિતોડ્નઘઃ । 
ચિલ્યશે' મરસસ્વીત્ર કળે સસેથ સિમ 11 ૧ર | 
ઇત્યાદિ અનેક કડવાં વેણ કહીને કૌસલ્યાએ જ્યારે નિષ્પાપ ભરતને તતડાવ્યો ત્યારે ભરતને ઘાવમાં સોયો 
ઘોંચવાથી થાય તેવો કલેશ થયો. 
પપાત ત્તરળો તસ્યાસ્તવા સભ્પ્રાન્તતેતનઃ । 
વિળપ્ય વછુષાડસજ્ઞો હવ્ધસંન્ઞસ્તત: સ્થિતઃ । ૧૪ ॥। 
જોસન્યાં પ્રત્યુવાત્તિટં શોજેર્વણમિરાવૃતામય્‌ । ૧૫ ।॥। 


જ૪વ૧ 


વાર્લ્મી।5કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ - 


કૌસલ્યાનાં આ કઠોર વચનો સાંભળીને ભરતજી ઉદ્લવેગ પામ્યા અને માતાજીના પગમાં પડી ગયા. ઘણી જ રીતે 
વિલાપ કરીને તેઓ મૂર્છિત થઇ ગયા. પછી જ્યારે ભાનમાં આવ્યા ત્યારે તેઓ હાથ જોડીને ઘણાજ શોકથી ઘેરાએલાં 
અને બહુવિધ વિલાપ કરી રહેલાં કૌસલ્યાને કહેવા લાગ્યા. 


ગઝાર્યે જસ્માવઝાનન્તં મર્ઈસે મામજિન્વિષમ્‌ । 
વિષુદાં ત્ત મમ પ્રીતિ સ્થિરાં ગાનાસિ રાઘવે । ૧૬ ॥। 
“હે આર્યા ! હું રામના વનવાસ વિષયમાં અનભિજ્ઞ અને નિર્દોષ છું છતાં આપ મને દોષ કેમ દો છો ? શ્રીરામ ઉપર 
મારો કેટલો દઢ પ્રેમ છે. એ વાત તો આપ પણ જાણો જ છો.” 
જુતા શાસ્ત્રાનુમા વુદ્ધિર્મા મૂત્તસ્ય જવાત્તન । 
સત્યસન્ઘઃ સતાં શ્રેછો યસ્ચાર્યોડનુમતે શતઃ ॥ ૧૪ ॥ 
'સત્યવચની, સજ્જનોમાં શ્રેષ્ઠ આર્ય રામના વન-ગમનમાં જેણે અનુમતિ આપી હોય તે અભાગિયાની અક્કલ 
કદાપિ શાસ્ત્રોનું અનુગમન કરનારી ન રહે'. (અર્થાત્‌ તે વેદાદિ શાસ્ત્રો ભણી ન શકે.) 


પ્રેષ્યં પાપીચસાં થાતું સૂર્ય વ્વ પ્રતિ મેઇ્તુ । 
ઇન્તુ: પાવન માં સુપ્તાં ચસ્ચાર્યોડનુમતે શતઃ । ૧૮ ॥ 
જેની સલાહથી આર્ય રામ વનમાં ગયા હોય તે પાપીને તે પાપ લાગે, જે પાપ અધમાધમ પાપી લોકોના સેવકને લાગે 
છે, જે પાપ સૂર્ય સામે મૂત્રત્યાગ કરનાર ને લાગે છે અને જે પાપ સૂતેલી ગાયને લાત મારવાવાળાને લાગતું હોય છે.” 


ટિપ્ઝણ? : * સૂર્યન/ સ/મે મ) ર/ને »ળ-મૂઝન) ત્ય/ઝ કરન/રને મ/ટે તથ/ ઝ/યને ૯/ત મ/ર૧/૧/ળ/ને મ/ટે 
૧૮મ/ મૃત્યુ દંડનું /૧5/ન છે. જુઓ). . 
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ત₹ ૬*૧/જિ તે શૂઝ રઇ/5/ જર૧ડજરજ્‌ // અથવવેદ ૧૩-૧-૫૭ 
સૂર્ય” સ/મે મુખ ર/ને ૪૯-મૂઝ ત્ય/ઝવ/થ? મ/થ/ન/ દુઃ૪/૧/ જેવ/ ઇણ// રોઝ દઇ જાય છે, જે ઝ/ય અ/૫છને 
અ*ત જેવું ઉતમ ટૂક ૪/ય છે તેને ૯/ત #/2૧/ ઠક નથ. (*ંતન)ો ભ/૧/રથ : જે ગ/યને ૪ઝ અડ/ડે છે અને જે સૂરજ 
સ/મે ગુ ર/૪/ મૂઝત્ય/ઝ કરે છે તેન/ મૂ/ળેય/ હું ૪) ક/ઢું છું તેને 7/૪ છ/ય/ કઈ ૪0૮0 નથ. ગુજ. અનુવ/દક) 
જ1રસિત્વા મછત્છર્મ મર્તા મૃત્યમનર્થજમ્‌ । 
ગમઘર્મો ચોડસ્ય સોડસ્યાસ્તુ ચસ્ચાર્યોડ્નુમલે મત: ।। ૧૨ ।। 
“નોકર પાસે ઘણું કામ કરાવીને તેને મહેનતાણું ન આપનાર માલિકને જે પાપ લાગે છે તે જ પાપ તે કમનસીબને 
લાગે જેની સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે. 
પરિધાઢયમાનસ્ય રાજ્ઞો મૂતાનિ પુત્રવત્‌ | 
સતતં સુછાતાં પાપં યસ્યાર્યોડ્નુમતે મત: 11 ર૦ 1 
શ્રીરામને જેના પરામર્શથી વનમાં મોકલ્યા છે, તેને એ જ પાપ લાગે કે જે પાપ પ્રજાનું પુત્રવત્‌ પાલન કરનારા 
રાજાનો દ્રોહ (દગો) કરવાવાળાને લાગે છે.” 
વકિષડ્મામમુવ્ધૃત્ય નૃપસ્યારક્ષત: પ્રગાઃ । 
ઝઘર્મો ચોડસ્ય સોડસ્યાસ્તુ યસ્ચાર્યોડનુમલે શત: ।॥ ૨૧ ॥। 
જે સમ્રાટ પ્રજા પાસેથી છઠ્ઠો ભાગ કર લઇને પણ પ્રજાનું રક્ષણ કરે નહિ, તે અન્યાયી રાજાને જે પાપ લાગે છે, 
તે જ પાપ એ વ્યક્તિને લાગે કે જેની સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં જતા રહ્યા છે.” 


૨૪૨ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ_ 


સંશ્રુત્ય ત્ત તપસ્તિમ્ય: સત્રે વૈ યજ્ઞવક્ષિળામ્‌ । 
તાં વિપ્રપતાં પાપં ચસ્ચાર્યોડનુમતે પત: । રર ॥ 
“યજ્ઞમાં ત્રડત્વિજોને દક્ષિણા આપવાની પ્રતિજ્ઞા કર્યા પછી દક્ષિણા આપે નહિ, એવા મિથ્યાવાદી (યજમાન)ને જે 
પાપ લાગે છે તે જ પાપ તેને લાગે જેના કહેવાથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે.” 
ઇસત્ચયથરથસ*્વાઘે ચુજ્નશસ્ત્રસમાજી છે । 
થા સમ જાષીત્સતાં ઘર્મ ચસ્યાર્યોડ્નુમતે મતઃ । રરૂ ॥। 


“હાથી, ઘોડા, રથ અને શસ્ત્રાસ્ત્રોથી સુસજ્જિત થઇને પછી પણ જે યુદ્ધમાં વીરોચિત કાર્ય ન કરે, અર્થાત્‌ યુદ્ધ 
મેદાનમાંથી મોઢું ફેરવીને ભાગી આવે એવા કાયર પુરુષને જે પાપ લાગતું હોય છે તે પાપ એ જ વ્યક્તિને લાગે કે જેનાં 
આયોજનથી શ્રીરામ વનવાસી થયા છે. 

૩પ૫વિણઇં સૂસૂક્ષ્માર્થ શાસ્ત્ર યત્તેન ધીથતા । 
સ નાશયતુ વુછાત્મા યસ્ચાર્યોડ્નુમતે ગતઃ ॥ ર૪ ।॥ 
જેની પેરવીથી રામ વનમાં ગયા છે, તે દુષ્ટાત્મા બુદ્ધિમાન ગુરુએ ઉપદેશેલાં, પરલોકની સિદ્ધિ કરાવનારાં, સૂક્ષ્મ 


તત્ત્વ(રહસ્ય)વાળાં શાસ્ત્રોને ભૂલી જાય.” (શાસ્ત્રોનું વિસ્મરણ થાય તો પરલોકની સિદ્ધિ માટે સાધક સાધના કરી ન 
શકે.) 


મા ત્ત તં વ્યૂઢવાદ્વસં તત્ત્રાજસમતેગસમ્‌ । 
ુણામવાઇનમોઇન્મારત 1 ર૫ ।। 


“જેની યુક્તિથી આર્ય રામ ગયેલા #ક્તિ-વિશ્વાળ, સમુન્નત-સ્કંધ વાળા અને ચંદ્ર- સૂર્ય 
જેવા તેજસ્વી શ્રીરામનો કાભ રઝ -દિ!0 0-9]: (૯ સુધી જીવતી ન રહે; મરી જાય.” 
પાયસં જુસરં છામં વૃથા સોડશ્નાતુ સિર્ઘુળ: | 
મુજશ્સ્રાપ્યવઝાનાતુ યસ્યાર્યોડનુમતે મત: । ર૬ 1 
બ્રહ્મયજ્ઞ - સંધ્યા, દેવયજ્ઞ - અગ્નિહોત્ર, પિતૃયજ્ઞ - પિતૃશુશ્રૂષા, અતિથિ યજ્ઞ અને બલિવેશ્વ દેવ યજ્ઞ કર્યા 


વિના જ જે મનુષ્ય ખીર, તલ કે ભાત ખાય છે અથવા બકરીનું દૂધ પીએ છે તથા ગુરુની અવગણના કરે છે, તે મનુષ્યને 
જે પાપ લાગે છે, તે જ પાપ એ પાપી મનુષ્યને લાગે કે જેની યુક્તિથી આર્ય રામ અરણ્યમાં જતા રહ્યા છે.' 


ટિપ્પણી? : * અ/ શ્લોક જે/ૅક /૧૪/નન) સંકેત કર રહ છે. ૧ેદમ/ કહું છે કે, 
#જ 4 %૦િથિયસ્છોકિઃસ્તસ્મત્‌ શ -૨0યત્‌ / 
અથવવજદ ૯-*(૩)-૪ 
5)/કેચન અ/તે/છે ર/જ/ છે. તેન/ ભ)જન પહેંલ/ ન જવું જોઇએ. *૯/ષે મનુએ કહું છે કે, 


૩૪ ૪ જે૦૦ મડે ૪: 7૪૮૨૪/૮૪૪/રળ/ત્‌ / 
57/3/૪7 ઈતત્૪7/જ-્ઝં #િછ*૦ે // ૬૪૪%7૪િ 2-99૮ 


જે ફકત ૫)૮/ન/ જ મિ ર/છે છે, તે ૪/૪ને જ ખ/ય છે. યજ્ઞજેષ જ સ૪જ્જન)નું ભજન છે. અ/ સન/તન 
/ડ/ન છે, 


મનુસ્જ્/તે અને ર/મ/યણ/ન/ અ/ /ઉચ/રઇ/ર/નું સમર્થન યોગેકર %કૃષ્ઝે ૪૪/ કરેલું છે. 


થજ્/શ/5//શિન: ૪-7) જુસ્રન્તે ૪/૪િ/ત્જિજૈ: / 
મુગ્ઝતે તે ત્વં 9% જે ૬૪૮૪7૮૧૦૪૪7રળ/ત્‌ // ૩ત/ ૩-૧૩ 


૨૧૪૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


યજ્મ/થ/ બજચેલું અન્ન ખ/ન/રો બઇ/ જ ૫/૫)થ/ છૂટ! જાય છે, જે કેવળ ૫)ત/ન/ મ/ટે જ ર/કે છે તે 
૪/57 ત ૪/૫ને જ ૪/ય છે, 


ગૂરુજે અ/જિવ/દનન/ સંજંકમ/ »હ/ષિ #નુનો અ/ટેજ છે કે, 
શ/:57૪ડ૬૪/૪/રત કે?ર/7 ૪ સ%//જેજત / 
ય્5/૪૪ર₹થ૨૪કન ૪ત૮ચ૯થ/૪//9%4*ત્‌ // #નુ૦ ૨-૧૧૯ 


ગૂરુન/ 3/ય?ગમ/ અ/૧ત/ અ/સન અથવ/ શય્ય/ ૪ર ૫)તે જેસવું ન/હે. જો પતે અ/સ૪ન અથ૬/ શય્ય/૪ર 
જેઠેલ/ હોં અને ગુરુ અ/૧| જાય ત) શય્ય/ અથ૬૧/ અ/સન ૫રથ ઊ&0 જઇને એમને “નમસ્તે કહેવ/ 
જોઇએ. 


ઝઘ્ઈ ળન યૂન: ₹9/જેર ૩0/57 / 
૪ત્યુત5/77/મ૧/«₹/*9/ 9૦૪7-૪/તિજછઇતે // મનુંબ ૨-૧૨૦. 
ગુરુ અથવ/ ૬ૃદ્ધજનન/ અ/ગમનથ0 યુજક)ન/ %/ણ/ ઊંચ/ ચઢે છે (જીવ અદ્ધર ઇ જાય છે.) 7/06]: 
/€00/076 /00/17/05. ૦અ) %ભર/ઇ જાર છે. 6&/ને નમસ્ક/ર કર! લે એટઉે એ ગભર/ટ દૂર થઇ જાય છે. 
માશ્ત્ર સ્પૃશતુ પાવેન મુરુન્પરિવવેત્સ્વયમ્‌ । 
મિત્રે જુહોત સોડ્ત્યન્તં યસ્ચાર્યોડનુમલે શત: । ર૪ ॥ 
“ગાયને પગવડે અડકવાવાળાને, ગુરુજનોની નિંદા કરવાવાળાને અને મિત્રોને દગો દેવાવાળા પતિત માણસને જે 
પાતક લાગે છે, તે પાતક તેને લાગે જેની આજ્ઞાથી આર્ય રામ અરણ્યમાં ગયા છે. 
| જસ્યિત્મરિવાટીમિથ: વવષિત્‌ ()| 
કનક, સ રુછાત્મા ચસ્ચાર્યોડ્નુમતે તઃ 11 ર૮ ॥ 
આપસમાં વિશ્વાસપાત્ર સમજીને કહેલી કલંક સંબંધી ખાનગી વાતને જે દુરાત્મા પ્રગટ કરી દે છે, એ વિશ્વાસધાતીને 
જે પાપ લાગે છે, તે જ પાપ તેને લાગે, જેના સૂચનથી આર્ય રામ વનવાસી થયા છે. 
૩૦૧ તા છાવતજ્ઞશ્ત્ત ત્યવતાત્મા નિરપત્રપ: । 
જોવે મવતુ વિદ્વેષ્યો યસ્ચાર્યોડનુમતે મત: ।॥ ર૧૨ ॥ 
જે ઉપકારનો બદલો ન આપવાવાળો, કૃતધ્ન, સજ્જનોથી બહિષ્કૃત અને નિર્લજ્જ છે, તે મનુષ્ય લોકમાં નિંદિત 
થાઓ, જેની અનુમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે, 
પુત્રેારેશ્સ મૃત્યૈશ્સ્ સ્વમૃછે પરિવારિત: | 
સ ણ્જો મૃછ્મશ્નાતુ યસ્થાયાડ્નુમતે પત: । રૂ૦ ।॥ 
“જેની અનુમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયેલા હોય તેને તે પાપ લાગે જે પાપ એવા માણસને થાય છે જે સામે બેઠેલા 
નોકર-ચાકર, સ્ત્રી અને પુત્રને આપ્યા વિના જ એકલો પોતે જ ભાવતું ભોજન ખાય છે.” 
3પ્રાપ્ય સવૃશાન્‌ વારાનનપત્ય: પ્રમીચતામ્‌ । 
3નવાપ્ય જિમ્યાં ઘર્મ્યા યસ્યાર્યોડતુમતે મત: । રૂ૧ 1 
“જેની સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે, તે અનુકૂળ પત્ની મળ્યા વિના પુત્રહીન રહીને મરી જાય તથા તે યજ્ઞાદિ 
ધાર્મિક ક્રિયાઓ કર્યા વિના જ મરી જાય.” 
ટિપ્પણ# : * વેઠમ/ કહં છે કે, - જેજ/છ)? 9૧7 જેવ / કઝગ્જેદ ૧૦-૧૧૪-૭. 


એકલ) ૪/૧/૬/૦) ૫/૫ હય છે, 


જ૪્જ૪ 


વારલ્મા।કે રામાયણ અચોદ્યાકાંડ 


માડડત્મન: સત્તતિં દ્રાક્ષોસ્સ્વેષુ વારેથુ યુ:ર્વિતઃ । 
ગઝાયુઃ સમમમપ્રાપ્ય યસ્યાર્યોડ્નુમતે શતઃ ।॥ રૂર ।। 
'જેની અનુમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા હોય તે પોતાની સ્ત્રીના ગર્ભથી ઉત્પન્ન પોતાનાં સંતાનને જોયા વિના જ 
દુઃખી થઇને મરી જાય.” 
રાખસ્ત્રીવાનવૃજ્ઞાનાં વઘે ચત્પાપમુસ્યતે । 
મૃત્યત્યામે ત્ત યત્પાપં તત્પાપં પ્રતિપસતામ્‌ ॥ રૂરૂ । 
રાજા, સ્ત્રી, બાળક અને વૃદ્ધનો વધ કરવાથી અને નિરપરાધ સ્વામિભકત નોકરનો ત્યાગ કરવાથી જે પાપ થાય 
છે તે જ પાપ તેને થાય જેની સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે.” 
જાક્ષયા મઘુમાંસેન ળોછેન ત્ત વિષેળ ત્ર | 
સવેવ વિમૃયાવ્‌ મૃત્યાન્‌ યસ્ચાર્યોડ્નુમતે મત: ।। રૂ૪ ।। 
લાખ, માંસ, મધુ * મદિરા, લોહ - માછલાં પકડવાનો કાંટો અને વિષનું વેચાણ કરીને પોતાના આશ્રિત જનોનું 
પાલન કરનારને જે પાપ લાગે છે, તે જ પાપ તેને લાગે જેની અનુમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયેલા છે.” 
ટિપ્ષ#??# : * કઘછુંન) અર્થ ૪ ૫૪૩/ થ/ય છે, ૪રંતુ 7/સ૪ન?/ ૪/થે «ચ/યું 050 અહ? »/દૅર/ અર્થ જ સુયોગ્ય છે. 


* “હન અર્થ લોઢું /છ/ થ/ય છે અને ૯હ/"૪ણ થ/ય છે. જખંડ જેચવું //૪ નથ અને ૯)6/ન/ 
«/ત મ/સમ/ સ-/ઇ ગઇ છે, એટલે અમે ૯)હન)? અર્થ કરેલ છે, “#/છ૯/ ૪કડવ/ન) ક/ટ)' અ/ 


અર્થ જ સંગત છે. 
સશ, સમુષો 2. ત. શવ કમત, |). 
જુ ર હું જા તદ સ: [ દ5#' ડ્ર ન ત ય નિ 11 રૂપ્‌ 1| 


જે યોદ્ધો શત્રુઓનાં ભયંકર સૈન્યને જોઇને યુદ્ધ મેદાનમાંથી પલાયન કરતાં પકડાઇ જાય તેવા ડરપોકને જે પાપ 
લાગે અથવા તેવા ડરપોકની હત્યા કરનાર નિર્દયને જે પાપ લાગે, તે જ પાપ તેને લાગે જેની મરજીથી અથવા મંજૂરીથી 
આર્ય રામ વનમાં ગયેલા છે.” 


જ્પાહપાળિ: પૃશિવીમટ્તાં વીરસંવૃત્તઃ । 
મિક્ષમાળો યથોન્મત્તો ચસ્યાર્યોડ્નુમતે મત: । રૂ૬ ।। 
જેનાં પરામર્શથી રામ વનમાં ગયેલા છે, તેને તે પાપ લાગે, જે પાપ ગાંડાની જેમ ચીંથરા લપેટીને, હાથમાં ખોપરી 
લઇને ઘરે ઘરે ભીખ માંગતો પૃથ્વી પર ભમ્યા કરતો હોય તેને લાગે છે.” 
મલે પ્રસવત્તો મવતુ સ્ત્રીષ્વક્ષેષુ ત્ર સિત્યશ: । 
જામદ%ોધામિમૂતસ્તુ યસ્યાર્યોડ્નુમતે મત: ।। રૂછ ।। 
'જેની અનુમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા હોય તે માણસ રોજ રોજ મદ્ય પીને, પરસ્ત્રી ગમનમાં અને જુગારમાં 
અત્યંત આસકત રહે અને નિત્ય કામ ક્રોધથી હારીને અપમાનિત થતો રહે. 


મા સ્મ ઘર્થે નનો મૂયાવધર્મ સ સિષેવતામ્‌ । 
ઝપાત્રવષી મવતુ યસ્ચાર્યોડનુમતે મત: 1 રૂ૮ 


જેના પરામર્શથી આર્ય રામ વનમાં ગયા હોય તેનું મન ધર્મમાં ન લાગો, તે અધર્મનું સેવન કરો અને. કુપાત્રોને 
ઘણું બધું દાન આપનારો થાઓ. 
સગ્સિતાન્યસ્ય વિત્તાનિ વિવિધાસિ સઇસશ: । 
«સ્યુમિર્વિપ્રતુપ્યન્તાં યસ્યાર્યોડ્નુમતે મત: 1 રૂ૧ ॥। 


જ્૪્પ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


'જેની અનુમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા હોય તેની “િધિપૂર્વકની કમાએલી ધન-સંપત્તિને ચોર લોકો લૂંટી જાઓ.” 
૩મે સન્ધ્યે શયાનસ્ય યત્પાપં પરિજન્પતે | 
તસસ્‍્ત પાપં મવેત્તસ્ય ચસ્યાર્યોડ્નુમતે પત: ।। ૪૦ ॥ 
સવાર સાંજ-બન્ને વખતની સંધ્યાવેળાએ સૂતાં રહેનારા મનુષ્યને જે પાપ લાગે છે તે જ પાપ એ વ્યક્તિને લાગે 
જેની સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયેલા છે.” 
ટિપ્પણ7 : #* વેદમ/ કહ્યું છે કે, 
ઝછન્ત્તૂક ૬% સુ"7/7”/ #%7 ૧૪ ૭7 ર૨ / અથવ૧વ૧૮ ૪-૧૩-૨ 
એક ને/દૅક 72 ગર્જન/ કરને કહ રહ/ છે - “હું #/ર/ ₹ઝુઅઓઈન/ તેજને એમ % ખેચ તઉ6' છું જે”? તે 
ઉગત) સૂટજ એ ૧૪૦ સૂઇ રહેન/ર/ન/ તેજનું હરછ/ કસ જે છે. 
હ/જિં #નુએ કહું છે કે, 
/૨ની57ત્સ/ન્છિ ૦/57 ૪ #રછેન્ત/જિ ૪/જિશત્‌ / નુ. ૪-૪૫ 
સ૪ધ્ય/ક/ળમ/ જજન, શયન અને થ/ઝ/ ન કર“. કે% ? અ/ન) ઉતર વ૬ૃદ્ધ ₹/૪/કયે અ/૪૯) છે. 
જુ૪/7્જિ «-ત75૦7૬9૪/7/ર# 


કહ//શ/ઝ /િઠુર૦/₹૪શ//જેળમ્‌ / 
સ₹/:9 ૪૪₹૪**ડ/૪ શિન 


તિ 85૦ ભલ 05 “છ ન//તે. ૧૫૪-૪ 


ઝેલ/ ક"૪%ડ/ "૪હેરન/ર), જે £/ત મેલ/ છે, જે જહુ ૬&/રે ખ/ન/સ છે, જે કઠોર બ)૯૧/૧/ળ) છે, જે 
સૂયદય અને સૂય/સ્તન/ સમયે સૂજે છે, એ” વ્ય/કતેન) ૯૯2 ત્ય/ગ કર ટે છે, ૪ઈ? જલે તે /જૈષ્ણુ જ 
કે૪ ન હય. 


યવમ્તિવાયવે? પાપં યત્પાપં ગુસુતન્પમે । 
મિત્રદ્રોટે ત્ર યત્પાપં તત્પાપં પ્રતિષદ્યતામય્‌ ।। ૪૧ ॥। 
આગ લગાડનારને, ગુરુપત્નીગામીને અને મિત્રદ્રોહીને જે પાપ લાગે છે, તે જ પાપ એ નીચને લાગે જેની 
સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે.” 
વવતાનાં પિતૃળાં ત્ત માતાષિત્રોસ્તથેવ ત્ત । 
તા સ્મ જાર્ષીત્સ શુશ્રૂણાં યસ્યાર્યોડનુમલે મત: ।॥ ૪ર ॥। 
જેની અનુમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા હોય તેને વિદ્વાન, રક્ષક અને માતા-પિતાની સેવા- -શુશ્રૂષાનું જે પુણ્ય 


પ્રાપ્ત થાય છે તે પુણ્ય પ્રાપ્ત ન થાઓ. અથવા માતા-પિતા આદિની સેવા ન કરવાવાળાને જે પાપ લાગે છે, તે પાપ 
રામને વનમાં મોકલનારાને લાગો.” 


સતાં છોજાત્સતાં વર્ત્યા: સઝ્ગુણત્જર્મ્ળસ્તથા । 
પ્રશ્યતુ ક્ષિષ્રમસૈવ યસ્ચાર્યોડનુમલે મતઃ 11 ૪રૂ ।। 


જેની સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા હોય તે મનુષ્ય સજ્જનોના સમાજથી, સજ્જનનોની કીર્તિથી અને 
સત્કર્મોથી આજે જ, અત્યારે જ જલદી પતિત થઇ જાય.” 


૩પાસ્ય માતૃશુશ્રૂષાયનર્થે સોડ્વતિઇતામ્‌ । 
વીઘવાછુર્મછાવક્ષા યસ્ચાર્યોડ્નુમતે મત: । ૪૪ ।। 


૨૪૬ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


“જેના પરામર્શથી દીર્ધબાહુ અને વિશાળ છાતીવાળા શ્રીરામ વનમાં ગયા છે. તે માતાની સેવાથી વિમુખ થઇને 
અનર્થકારી કાર્યોમાં પ્રવૃત્ત થાઓ. અર્થાત્‌ એને માતૃસેવામાં બેદરકાર રહેવાનું તથા અધર્મ કાર્યોમાં આસકત રહેવાનું ગમે 


અને એ રીતે પાપ કરતો રહે.” 


ટિપ્સ? : * ભરતત) ર/%ન/ ર/જથ//જિષેકન/ ઉત્સ%/ન) અ/નંદ #/૯/૬/ન/ કલ્પન/થ*/ ખુશ થત) મ/મ/ન/ ઇરેથ/ 
અયધ્ય/ અ/૬૬૧/ને ન/ક”્5) હતં. અય)ધ્ય/ન/ ર/જગઝ/ઠ/ ૪ર જયેષ્ઠ ભ/ત/ ર/%ન? જ અ/કેક/ર છે, 
એવું ભરત નથ સ્/ક/રત? હત. છત/યે ૪/ત/ કે)સલ્ય/એ ઝેણ/ મ/ય/, તેન/ %ત્યુતરમ/ ૫)તે 
/નેઠ/જ% છે, તેવું સઝંદષૂવક જહેર કરવ/ને જરત (અ/ ૪સઝમ/) /૧/૧% 3/ક/રન/ ૫૪/૪)ન/ ય/છ 
અ/૪ને કરક ૪/દને કહે છે કે (ભરતે, ૫)તે ર/%ને ૬૧નમ/ »કલવ/ન/ અખકૃત્યમ/ જર/ ૪ણ 
₹/થ, સહક/ટ, સ/તે, અનુજ્ઞ/ કે અ/જ/ અ/ષેલ/ નથ). અયક્ય/નું ર/જ્ય 3//પ૫૮ કરવ/ન? તેણે 
કઠ7૪૪/ ઇચ્છ/ કટ ન*. તેછે સ્જપ્નમ/ ૪૪ 2/%ન/ /ન૧/સન કલ્પન/ કઈ ન હત. જો ર/મને 
૬/ન૬૧/સ૪ અ/૪૬/ન/ દુષ્કૃત્ટ/ ૪/૮/ન) હ/% હ) ૮) (અ/ સ્ઝમ/) ક&// 5/છેન/ ૪/૫૪) ૫૪)૮/ને 
(ભરતને, ૯/ઝે અને ૫/૪ન) દંડ કહેત! ય/તન/અ) ૫0૮/ને ૪હન કરજ પડે. અ/ પ/%/છે અનેક 
3/5/રન/ સ)ઝંદ ૪/ઇને ૫)૮/ન /નેઠ૪૮/ કહે છે. - ઝુજ. અનુવ/દક : ન્હ/નુ ટ/ક 


વછુપુત્રો વરિદ્રશ્ન ઝ્વરરોમસમનર્વિતઃ । 
સ મૂયાત્સતતં વછેશી યસ્યાર્યોડનુમતે શતઃ ॥ ૪૫ ।॥। 
“જેની સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે, તે ઘણા જ સંતાનોવાળો અને દરિદ્ર થાય, તે તાવથી રોગી થઇને 
અત્યંત કલેશથી પીડાય.” 
ટિપ્ઝ2૪?# : * વેઠમ/ કહેતું છે કે, ૧ઇુ#ઝ/ નિક /તિ3/4૧₹ / ક#ગ્જેદ ૧-૧૭૪-૩૨ 
૬છ/ સતાનોવ લ 9% 3૨0 હા800(1૧0૧1-016 
ગમાશામાશંસમાનાનાં વીનાનામૂર્ઘ્વત્રક્ષુષામ્‌ । 
ઝર્થિનાં વિતથાં જુર્યાસસ્યાર્યોડનુમતે મત: 11 ૪૬ ॥ 


'જે પાપ કંઇક મળવાની આશાથી વખાણ કરનારા! તથા ઊંચી નજર કરીને ભીખ માંગનારા પાચકની આશાઓ 
ઉપર તુષારાપાત કરવાથી થાય છે. (ભિખારીને નિરાશ કરવાથી) થાય છે, તે બધું જ પાપ તે વ્યક્તિને થાઓ જેની 
અનુમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે.” 
ટિપ્પણ? : * વેદન) અ/ટેશ/ છે કે ૧050રિન્‍્ત/૪%7775 / ક#ગ્જેદ ૧૦-૧૧૪-૫ 

ય/ચકન ક/મન/ પૂછું કરવ? જ જોઇએ. 


માયયા રમતાં તિત્યં પુરુષ: વિશુનોડશુત્તિ: । 
રાજ્ઞો મીતસત્વઘ્માત્મા યસ્ચાર્યોડનુમતે મત: || ૪૪ ।। 
જેની અનુમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા હોય તે વ્યક્તિ કપટપ્રિય, ચુગલીખોર - (પીઠ પાછળ નિંદા' કરનારો, 


ચાડોાં ખાનારો) અહીંની વાત ત્યાં કહેનારો, બેઇમાન (-વિશ્વાસઘાતી, અપ્રમાણિક) અને અધર્મી હોય અને સદા 
રાજભયથી ત્રસ્ત રહે. 


ત્રદ્તુસ્નાતાં સતી માર્યાયૃતુજાનાનુરોધિનીમ્‌ । 
ઝતિવર્તેત વુછાત્મા યસ્યાર્યોડનુમતે મત: 1 ૪૮ ।। 


જેની યુક્તિથી આર્ય રામ વનમાં ગયેલા છે, તે દુષ્ટાત્માને તે પાપ લાગે, જે પાપ ત્રકતુસ્નાતા, પતિવ્રતા અને 
ત્રકઝતુકાલમાં પતિની કામના કરનારી સ્ત્રીને રતિદાન ન દેવાવાળા પુરુષને લાગે છે.” 


જે'૪છ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ કફ અયોધ્યાકાંડ 


ધર્મવજારાન્‌ પરિત્યઝ્ય પરવારાસ્તિષેવતામ્‌ । 
ત્યવતધર્મરતિર્મુઢો યસ્યાર્યોડનુમતે મત: ।। ૪૧૨ ॥। 
“આર્ય રામ જેની અનુમતિથી વનમાં ગયા હોય તે મૂઢને તે જ પાપ લાગે જે પાપ પોતાની પરણેતર પત્નીને છોડી 
ધર્માનુકૂળ રતિનો ત્યાગ કરીને પરસ્ત્રીનું સેવન કરનારા દુષ્ટને લાગતું હોય છે.” 


વિપ્રજુપ્તપ્રગાતસ્ય યુષ્યુતં ત્રાહ્તળસ્ય ચત્‌ । 
તવેવ પ્રતિપસેત યસ્યાયોડનુમતે મત: ।। ૫૦ 1॥ 
“જે બ્રાહ્મણનાં બાળકો ભૂખથી વ્યાકૂળ થઇને મરી જાય અને તે એમનું પાલન ન કરી શકે તે બ્રાહ્મણને જે પાપ 
લાગે તે પાપ જેની સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા હોય તેને લાગે.” 
પાનીયવૂષજે પાપ તથૅવ વિષવાયજે । 
યત્તવૅજ: સ છમતાં યસ્ચાર્યોડતુમતે પત: 11 ૫૧ ॥ 
'પીવાના પાણીને પ્રદૂષિત કરનારાને તથા બીજાને વિષ આપવાવાળાને જે પાપ લાગે છે, તે પાપ તેને એકલાને જ 
લાગે જેના કહેવાથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે.” 


વ્રાહ્મળાયોધતાં પૂગાં વિઇન્તુ જતુષેન્ત્રિય: । 
વાળવત્સાં ત્ત માં વોમ્યુર્યસ્યાર્યોડ્નુમતે શતઃ ।॥ ૫ર ॥ 
“બ્રાહ્મણના થતાં સત્કારમાં જે (મેલા મનનો) માણસ વિધ્નો ઊભાં કરે અને જે નાનાં વાછડાંવાળી ગાયનું દૂધ 
દોહી લે તેને જે પાપ થાય છે, તેજ પાપ આર્ય રામને વનમાં મોકલવાની અનુમતિ આપનારાને લાગે.' 


તૃષારલ [સજ્તિ “નાયી ત શત . 10) | 310 
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"પાણી હોવા છતાં પણ તરસ્યા મનુષ્યને બહાનું કાઢીને ટલ્લે ચડાવનારા માણસને જે પાપ લાગે છે તે જ પાપ 
તેને લાગે જેની સંમતિથી આર્ય રામ વનમાં ગયા છે.” 


મવત્યા વિવવમાનેષુ માર્મમાશ્રિત્ય પશ્યત: | 
તસ્ય પાષેન ચુઝ્યેત ચસ્ચાર્યોડનુમતે મત: । પજ ॥ 


“એક બીજાને જીતવાના હેતુથી શાસ્ત્રાર્થ કરી રહેલા બે વિદ્ઘાનોના મધ્યસ્થી બનીને પોતાના પ્રિયજનનો પક્ષપાત 
કરીને નિર્ણય કરનારાને જે પાપ લાગતું હોય છે તે પાપ આર્ય રામને વનમાં મોકલવાનો અભિપ્રાય આપનારને લાગે.” 


વિહ્નાં પતિપુત્રામ્યાં જોસન્યાં પાર્થિવાત્મગઃ । 
ણ્વમાશ્વાસયન્નેવ યુ: આ્રર્તો સિપપાત ઇં ।। ૧૫ ।॥ 


“પતિ તથા પુત્ર વિહોણી માતા કૌસલ્યાને આ પ્રકારે આશ્વાસન દેતાં દેતાં દુઃખથી વિહ્વળ થઇને રાજપુત્ર ભરત 
પૃથ્વી પર પડી ગયા.” 


સ 


તથા તુ શપથે: જર: શપમાનમત્તેતનમ્‌ । 
મરત શોજ્સન્તપ્તં જોસત્યા વાવયમવરવીત્‌ ॥ ધ૬ ॥। 


ત્યારે કષ્ટકારી શપથો લેવાવાળા, શોકથી સંતપ્ત અને ચેતના રહિત ભરતને કૌસલ્યા માતાએ કહ્યું. 


મમ ટુ:સમિવં પુત્ર મૂય:ઃ સમુપઝાયતે । 


શપથૅ: શપમાનો છિ પ્રાળાતુપશ્ળત્તિ ને ।। ૧૪ ॥ 


૨૪૮ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


સ અ સક છ રી અ ૪ ડી 


“હે પુત્ર ! તમારા શપથોથી તો મારું આ દુઃખ વધારે ને વધારે વધી રહ્યું છે, શપથ લેતા રહીને તમે મારા પ્રાણોનો 
અવરોધ કરી રહ્યા છો.' (મને ગૂંગળાવી રહ્યા છો.) 


હિષ્ટ્યા ન ત્તહિત્તો ઘર્માવાત્મા તે સઇજક્ષળ: । 
વત્સ સત્યપતિનજ્ઞો મે સતાં નોળાનવાપ્સ્થયસિ । ૫૮ ॥ 


હૈ બેટા ! આ સૌભાગ્યની વાત છે કે તારો શુભ લક્ષણોથી યુકત અનન્‍્તરાત્મા ધર્મથી વિચલિત થયો નથી. તમે 
સત્યપ્રતિજ્ઞ છો એટલે તમે સજ્જનોના પદને પ્રાપ્ત કરશો, 


પરિષ્વઝ્ય મછાવાછું રુરેવ્‌ મૃશવુઃર્વિતા । ૫૨ ।। 
આમ કહી, મહાબાહુ ભ્રાતૃવત્સલ ભરતને ખોળામાં લઇ, હદયે લગાવીને મહારાણી કૌસલ્યા દુઃખપૂર્વક રોવા 
લાગ્યા. 
ણ્વં વિટપમાનસ્ય યુ: આર્તસ્થ મછાત્મન: । 
મોછાય્ત્ર શોજસરોધાવ્‌ વમૂવ જુતિતં મનઃ 1 ૬૦ ॥ 
આ પ્રકારે વિલાપ કરી રહેલા દુઃખી પીડિત મહાત્મા ભરતનું મન મોહ અને શોકનાં ઉદ્દેગથી વિહ્વળ થઇ ગયું. 
પ૯ (ઓગણસાઠમો) સર્ગ દશરથનો અન્યેષ્તિ સંસ્કાર 


તમેવ શોજ્સન્તપ્ત મરત જજેયીસતમ્‌ | 
વાતર વહતાં કક વસિઇઃ કિ કક ॥1 ૧ ॥ 


ભરતજીને આ પ્રકારે શોક સંતપ્ત શન બોધ શ્રષ્ઠ, 'સુંવક્તા મહર્ષિ વસિષ્ઠ આ ઉત્તમ વચનો 
બોલ્યા, 
ઝં શોજેન મદ્રં તે રાઝપુત્ર મછાયશઃ । 
પ્રાપ્ત નરપતે: જીરું સંચાનમુત્તમમ્‌ ॥ ર ॥ 
“હે પરમ યશસ્વી રાજપુત્ર ! તમારું કલ્યાણ થાઓ. હવે શોક સમાપ્ત કરો. હવે સમય થઇ ગયો છે. તેથી 
મહારાજની મહાયાત્રાની તૈયારી કરો.” 
વસિઇસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા મરતો ઘરળી મતઃ । 
પ્રેતજાર્યાળિ સર્વાળિ જારચામાસ ધર્મવિત્‌ ।॥ રૂ ॥ 
પૃથ્વી પર પડેલા ધર્માત્મા ભરતજીએ વસિષ્ઠજીનું સૂચન સાંભળીને, મંત્રીઓ દ્વારા મહારાજની અંત્યેષ્ટિનો સંપૂર્ણ 
પ્રબંધ કરાવ્યો, 
૩લ્ઘૃતં તેજસરોધાત્સ તુ મૂમો સિવેશિતમ્‌ । 
ગમાપીતવર્ળવવનં પ્રસુપ્તમિવ મૂપત્તિમ્‌ 1 ૪ ।। 


મહારાજનાં મૃત શરીરને તેલ-પાત્રમાંથી બહાર કાઢીને ભૂમિ પર રાખવામાં આવ્યું. તેલમાં પડી રહેવાનાં કારણે 
એમનું શરીર પીળું પડી ગયું હતું. તો પણ એવું જણાતું હતું કે જાણે તેઓ ગાઢ નિદ્રામાં સૂઇ રહેલા છે. 


[શવિજ1યામથારોપ્ય તાનારલ્નપરિષ્જી તે । 
વાષ્પળ્ઝા વિમનસસ્તમૂણુઃ પરિત્તારિજ: 11 ધ ॥ 


ત્યારપછી મહારાજના શબને રત્નજડિત પાલખીમાં રાખીને, અત્યંત ઉદાસ સેવકો રડતાં રડતાં એ પાલખીને 
ઊઠાવીને ચાલવા લાગ્યા, 


૨૪૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર અયોઘ્યાકાંડ 


જ્રળ્યં ત્ત સુવર્ણ ત્ત વાસાસિ વિવિઘાનિ વ્વ । 
પ્રજિરસ્તો ઝના માર્ગ નૃપતેરમતો ચયુ: । ૬ । 
લોકો મહારાજના શબની આગળ આગળ સોનું, ચાંદી અને ઉત્તમ વસ્ત્રોને લોક સમુદાયોમાં વિખેરતાં જતા હતા. 
ત્સ્ટ્નામફસિયાસાન્સરનઈ પયજ તથા | 
જેવવાઈળિ સ્ાટલ્ય ત્તિતાં વ્રજી સ્તથાપરે ।। છ ।। 
(શમશાનમાં પહોંચીને) અગર, ચંદન, ગુગળ, સરલ, પશ્મક તથા દેવદાર વગેરે સામગ્રીઓ દ્વારા લોકોએ ચિતા 
ખડકી. 
તતઃ સવેશયામાસુશ્ચિતામઘ્યેડથ મૂપતિમ્‌ । 
તથા છુલાશનં વત્વા ઝેપુસ્તસ્ય તમૃત્વિઝ: || ૮ ॥ 
ત્યાર પછી મહારાજા દશરથનાં શબને ચિતા પર રાખીને ત્રકત્વિજ લોકોએ મન્ત્રપૂર્વક પ્રેત્યાગ્નિમાં આહુતિઓ આપી. 
શિવિજામિશ્ત્ર યાનેશ્ત્ત ચથાર્ઈ તસ્ય ચોષિતઃ । 
તમરાસ્તિર્યચુસ્તત્ર વૃજ્જઃ પરિવૃતતાસ્તવા ।। ૨ 1 
મહારાજની શોક-સંતપ્ત બધી જ રાણીઓ પણ પાલખી તથા રથો વગેરે યોગ્યતા પ્રમાણેનાં વાહનોમાં બેસીને 
ઘરડાં રક્ષકોની સાથે શહેરની બહાર ત્યાં ચિતા-સ્થળ પર પહોંચી. 
પ્રસવ્યં ત્વાપિ તં ચછુરત્રેણત્વિગોડમ્નિત્તિતં નૃપમ્‌ । 
સ્ત્રિચશ્ત્ત શોજ્સંતપ્તા: જોસન્યાપ્રમુઃાસ્તવા । ૧૦ ॥ 
પછી ત્રકત્વિજોએ અને કૌસલ્યાં આદિ શણીઓએ આ ્યંતે શોકસંતપ્તે થઇને મહારાજની પ્રજવલિત ચિતાની 
પ્રદક્ષિણા કરી. 
તતો રુવન્ત્યો વિવશા વિનપ્ય ત્ત પુન: પુનઃ । 
યાનેમ્ય: સરચૂતીરમવતેજુ્વરડ્ટના: । ૧૧ ॥ 
ત્યારબાદ વિવશ બનીને વિલાપ કરી કરીને રડતી રડતી તે બધી રાણીઓ પોતપોતાનાં વાહનો દ્વારા સરયૂના તટ 
પર જઇ ઊતરી ગઇ. 
જીતોવવ તે મરતેન સાધ્ય 
નૃપાજ્ટના મસ્ત્રિષુર દિતિાશ્ત્ત । 
પુર પ્રવિશ્યાશ્રુપરીતનેત્રા 
મૂકો «શાઇં વ્યનયત્ત યુઃચમ્‌। ૧૨ ।। 
ભરતની સાથે જ મન્ત્રીઓ, પુરોહિતો અને રાણીઓએ સરયૂ નદીમાં સ્નાન કર્યું. સ્નાનથી પરવારીને બધા લોકો 


આંખોમાંથી આંસુ વહેવડાવતાં નગરમાં પ્રવિષ્ટ થયા, તેઓએ વ્રતપૂર્વક ભૂમિ પર શયન કરતાં રહીને દશ દિવસો સુધી 
રાજકીય શોક મનાવ્યો. 


તતઃ પ્રમાતસમચે વિવસેડ્થ ત્રયોવશે । 
વસિછો મરત વાવચમુત્થાપ્ય તસૂવાત્ત છ ।। ૧૨ 1 
તેરમા દિવસે પ્રભાત સમયે વસિષ્ઠે ભરતને ઉઠાડીને આ પ્રમાણે વાત કરી, 
ત્રયોટ્શોડ્યં વિવસ: પિતુવૃત્તસ્ય તે વિમો । 
સાવશેષાસ્થિસિત્તરે જિમિદ ત્વં વિષમ્વસે 1 ૧૪ 


૧૫૦ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


હે પ્રભુ ! તમારા પિતાજીની અત્યેષ્ટિનો આ તેરમો શ*દિવસ છે, એટલે હવે ભસ્મ સાથે અસ્થિ-સંચયન કરવામાં 
વિલંબ કેમ કરી રહ્યા છો ? 


ત્રીળિ દ્વસ્ટ્દાસિ મૂતેષુ પ્રવૃત્તાન્યવિશેષત: । 
તેષુ ત્તાપરિફાયેષુ નતૈવં મવિતુમર્ણસિ ।। ૧૫ ।। 
બધા જ મનુષ્યોમાં ત્રણેય દ્વન્‍્દ્રો (ભૂખ-તરસ, સુખ-દુઃખ, અને જન્મ-મરણ) સામાન્‍ય રૂપથી લાગેલાં જ રહે છે. 
એમને દૂર કરવાં અશકય છે. આથી તમારે આ પ્રકારે દુઃખી થવું ન જોઇએ. 
સુમત્ત્રશ્સાષિ શત્ુઘ્નમુત્થાપ્યામિપ્રસાદ ત્ત । 
શ્રાવચામાસ તર્વજ્ઞ: સર્વમૂતમવામવો ।। ૧૬ ।। 
(અહીં વસિષ્ઠજીએ ભરતને આ પ્રમાણે સમજાવ્યો તો ત્યાં) તત્વજ્ઞ સુમંત્રે શત્રુધ્નને ઉઠાડીને તેને ધીરજ અને 
આશ્વાસન આપતા રહીને પ્રાણીઓની ઉત્પત્તિ અને વિનાશનું રહસ્ય સમજાવ્યું. 
૩ત્થિતો ત્ત નરવ્યાપ્રો પ્રજાશેતે ચશસ્વિત્ત । 
વર્ષાતપપઘરિવિતન્નો પૃથમિન્દ્રધ્વઝાવિવ ।। ૧૪ ।। 


પુરુષસિંહ અને યશસ્વી એવા એ બેઉ ભાઇઓ જ્યારે ઊઠીને ઊભા થયા ત્યારે એવા દેખાતા હતા જાણે કે તાપ 
અને વરસાદથી ચીમળાઇ ગયેલી બે ઇન્દ્રધ્વજાઓ અલગ અલગ ઊભેલી હોય, 


₹0 (સાઠમો) સર્ગ કબ્જાને ઘસવું 
ઝથ ચાત્રાં સમીઇન્ત શત્રુઘ્નો જક્ષ્મળાનુગ: | 
મરત શોરઈસસ્ઇવ્તમિટ તસનમપનીસં 1 ૧ 1 


પિતાજીનાં અત્યેષ્ટિ-કૃત્ય પશ્ચાત્‌ લક્ષ્મણનો નાનો ભાઇ શત્રુધ્ન રામની પાસે જવાની ઇચ્છા કરનારા શોક સંતપ્ત 
ભાઇ ભરતની સન્મુખ આવીને કહેવા લાગ્યો. 


| 
રી. 


મતિર્ય: સર્વમૂતાનાં વુઃચે હિમ પુનરાત્મન: । 
સ રાય: સત્ત્વસમ્પન્ન: સ્ત્રિયા પ્રવ્રાગિતો વનમ્‌ ।। ર ।। 
'ભાઇ ! જે રામ દુઃખ અને સંકટમાં પ્રાણીમાત્રનો આશ્રય છે અને સામર્થ્યવાળા છે, જ્યારે તેને જ સ્ત્રી સહિત 
વનમાં કાઢી મૂકવામાં આવ્યા, ત્યારે અમારાં દુઃખોની તો વાત જ શી કરીએ !' 
વળવાન્‌ વીર્યસમ્પન્નો હક્ષ્મળો નામ યોડપ્યસૌ । 
જિ ત મોત્તરયતે રામં જૃત્વાપિ પિતૃસિમણમ્‌ | રે ॥ 
(જો રામે એ વખતે સંકોચ કરીને કંઇ જ ન કહ્યું તો) બળવાન અને પરાક્રમી લક્ષ્મણજીએ પિતાજીને કેદ કરીને 
શ્રીરામને કેમ નહીં બચાવ્યા ?' 
પૂર્વમેવ તું સિમાહ્ધઃ સમવેક્ય નયાનયો । 
પત્પથં ચ: સમાજ્ઢો નાર્યા રણા વશં તઃ ॥ ૪ ॥ 
“જ્યારે મહારાજ સ્ત્રીને વશ થઇને અન્યાય કરવાને તૈયાર થઇ ગયા હતા, ત્યારે લક્ષ્મણ માટે એ જ ઉચ્ચિત હતું કે 
નીતિ-અનીતિનો વિચાર છોડીને પહેલેથી જ મહારાજને બંદી બનાવી લેવા જોઇતા હતા.” 
ફૃતિ સ*્માષમાળે તુ શત્ુઘ્ને છહ્ષ્મળાનુગે । 
પ્રાન્ટ્રારેડમૃત્તવા જીુડ્ઞા સર્વામરળમૂષિતા 1 ૫ ॥। 


૨૫૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


આ પ્રકારનો વાર્તાલાપ શત્રુધ્ન ભરતની જોડે કરીજ રહ્યો હતો કે તેવામાં આગલા બારણા પાસે મૂલ્યવાન વસ્ત્રો 
તથા આભૂષણોથી અલંકૃત ફૂબડી મંથરા જોવામાં આવી. પા 
તાં સમીક્ષ્ય તવા દ્વા:સ્થો મૃશં પાપસ્ય જારિળીમ્‌ । 
મછીત્વાડ્જ્રુળાં જીન્ગાં શત્રુઘ્નાય ન્યવેવચત્‌ । ૬ ॥ 
એ વખતે એ મહાપાપિણી મંથરાને ત્યાં જોઇને દ્વારપાળોએ એને નિર્દયતાપૂર્વક પકડીને શત્રુધ્નની સામે ઉપસ્થિત 
કરી દીધી અને બોલ્યા કે, 
યસ્યાઃ જીતે વતે રામો ન્યસ્તવેઇશ્સ વ: પિતા | 
સેચં પાપા નૃશંસા ત્ત તસ્થાઃ છુરં ચથાયતિઃ ।। છ ।। 
“હે શત્રુધ્ન ! જેના કારણે શ્રીરામ વનવાસી થયા અને આપના પિતાજી પરલોકવાસી થયા તે આ જ દયા વિનાની 
પાપિણી મંથરા છે, જેવો આપને ઉચિત લાગે તેવો વ્યવહાર એની સાથે કરો.” 
ણ્વમુવ્તા તુ તેનાશુ સળગત-સમાવૃતા । 
મછીતા વળવત્યીુ ઝા સા તવ્પસમનાવયત્‌ 1 ૮ । 
દ્વારપાળોએ આ પ્રમાણે કહ્યું તેથી શત્રુધ્ને સખીઓથી ઘેરાએલી તે કુબ્જાને એવી... તો જોરથી પકડી કે તેની 
ચીસાચીસથી આખું ભવન ગાજી ઊઠયું. 
સ ત્ત રોષેળ તાશ્વાક્ષ: શગુઘ્નઃ શગ્ઠુતાપન: । 
વિત્તજર્ષ તવા છુ્ગઝાં દ્રોશન્તી ઘરળીતઢે ।॥ ૨ ॥ 


શત્રુઓનું માન-મર્દન કરવાવાળા।- શશ્નુધ્ન; ડકોધથી, તલ (આંખો-કચીતતતો ચીસ્તો- પાડતી કુબ્જાને જમીન પર પછાડીને 
આમ તેમ ઢસડવા લાગ્યા. ષ 


તાં ત્રેક્ચ મરતઃ જીરું શત્રુઘ્નમિવમત્રવીત્‌ । 
ઝવધ્યા: સર્વમૂતાનાં પ્રમવા: ક્ષમ્યતામિતિ ।। ૧૦ | 


તેને જોઇને પ્રકૃપિત શત્રુધ્નને ભરતજીએ કહ્યું, “હે તાત ! પ્રાણીમાત્રને માટે સ્ત્રીઓ અવધ્ય છે. એથી તમે આને 
ક્ષમા કરી દો.” 
ઇન્થાયઇમિમાં પાષાં જેથી યુઇત્તારિળોમ્‌ । 
યવિ માં ધાર્મિવમે રામો નાસૂયેન્‌ માતૃઘાતજ્મ્‌ ।। ૧૧ ।। 
(જો સ્ત્રીઓ અવધ્ય ન ગણાતી હોત તો અને) ધર્માત્મા રામ મને માતૃ- -હત્યારો સમજીને ઘૃણા ન કરત તો હું પણ 
આ અક્ષમ્ય અપરાધ કરવાવાળી દુષ્ટ કેકેયીને મારી નાખત.” 


ડુમામષિ ઇતાં જીજ્ગાં ચતિ ગાનાતિ રાઘવ: | 
ત્વાં ત્ત માં ત્ત દિ ધર્માત્મા નામિમાષિષ્યતે ધ્રુવજ્‌ । ૧૨ ।। 


“જો રામ આ કુબ્જાને મારી નાખવાની વાત જાણી લે તો નક્કી તે ધર્માત્મા આપણા બન્નેની સાથે વાત પણ નહીં 
કરશે.” 


મરતસ્થ વત્વ: શ્રુત્યા શગુઘ્નો હક્ષ્મળાતનુગ: । 
ન્ચવર્તત તતો રોષાત્તાં મુમોત્ત ત્ત મન્થરામ્‌ ।। ૧રૂ ।। 


ભરતનાં આ વચનો સાંભળીને લક્ષ્મણના નાના ભાઇ શત્રુધ્નનો ક્રોધ શાન્ત થઇ ગયો અને એમણે મંથરાને છોડી 
દીધી. 


જેપજ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


તતઃ પ્રમાતતસમયે વહિવસે ત્ત ત્તતુર્વશે । 
સમેત્ય રાઝજતારો મરત વાવજચમતવ્રુવન્‌ 1 ૧ 1 


ચૌદમા દિવસે સવારમાં બધા મંત્રીઓ સાથે મળીને ભરતજીની પાસે આવ્યા અને એમને કહેવા લાગ્યા. 
મતો વશરથ: સ્વર્મ ચો નો મુરુતરે મુર: | 
રામં પ્રવ્રાગ્ય વૈ ઝ્યેછં સ્‍ક્ષ્મળ ત્ત મણાવનમ્‌ । ર ॥ 
આપણા પૂજ્યોના પણ પૂજનીય મહારાજા દશરથ પોતાના જ્યેષ્ઠ પુત્ર રામને અને મહાબળવાન લક્ષ્મણને વનમાં 
મોકલીને સ્વયં સ્વર્ગવાસી થઇ ગયા. 
ત્વનછ મવ નો રાઝા રાગપુત્ર મછાયશ: । 
૩મિષેત્રય ત્તાત્માનં પાછિ ત્વાસ્માન્નરર્ષમ । રૂ ।। 
“હૈ પુરુષ શ્રેષ્ઠ ! હે મહાયશસ્વી રાજકુમાર ! હવે તમે અમારા રાજા બનો, આપ આપનો રાજ્યાભિષેક કરાવીને 
અમારું બધાનું પાલન કરો.” 
મરતસ્ત ગઝનં સર્વ પ્રત્યુવાવ્વ ધૃતવ્રત: । 
ઝ્યેઇસ્થ રાગતા સિત્યમુત્તિતા દિ છીજસ્ય નઃ || ૪ 
ત્યારે વ્રતધારી ભરતજી એ બધા લોકોને કહેવા લાગ્યા કે, “જુઓ ! અમારા કુળમાં કાયમ માટે જ સૌથી મોટા 
રાજકુમારને રાજગાદી આપવાનું ઉચિત માનવામાં આવ્યું છે.” 


સેવ બેય સવર છમ 0! ૦ 
સમા કે || 
૩૪ ત્વરળ્યે વત્સ્ચામિ વર્ષાળિ નવ પગ્ત ત્ત । પ ॥ 


આપના જેવા કુશળ અને કર્મઠ જનોએ મને આમ કહેવું જ ન જોઇએ, મારી આગળ શ્રીરામ અમારા જયેષ્ઠ ભ્રાતા 
છે, તે જ અમારા સમ્રાટ થશે. એમના બદલે હું ચૌદ વર્ષ સુધી વનમાં વાસ કરીશ.” 


યુગ્યતા મઇતી સેના સતુરસમરાવતા | 
ફુ ઝ્યેછં પ્રાતરં રાઘવં વનાત્‌ ।। ૬ ॥ 
“તમે લોકો મોટી ચતુરંગિણી (હાથી, ઘોડા, રથ અને પાયદળ) સેનાને તૈયાર કરો, હું રઘુકુળ-શિરોમણિ જ્યેષ્ઠ 
ભ્રાતા શ્રીરામને વનમાંથી પાછા લાવીશ.” 
દ્િમ્યતાં શિત્પિમિ: પન્થા: સમાસિ વિષમાનિ ત્વ । 
રાકિળશ્વાનુસંયાન્તુ પશિ યુર્મવિત્તારજા: ।1 છ 1 
હું આજ્ઞા કરું છું કે રસ્તાનું સમારકામ કરનારા કારીગરો આગળ જઇને ઊંચી-નીચી જમીનવાળા માર્ગને સમતલ 
કરે. તેમની પાછળ રક્ષકો અને દુર્ગમ માર્ગને સાફ કરનારા પણ જાય.” 
૩3થ મૂમિપ્રહેશજ્ઞાઃ સૂત્રજ્મવિશારવા: । 
જરળેવિવિધોષેતૈ: પુરસ્તાલ્સંપ્રતરિથિરે । ૮ ।। 


ભરતજીની આજ્ઞા અનુસાર ભૂમિ અને પ્રદેશના જાણકાર લોકો અને માર્ગશોધન તથા સુથારકામમાં પ્રવીણ 
માણસો પોતાનાં ઓજારો (કરવત, કુહાડા) કોદાળી અને પાવડા લઇને આગળ આગળ ચાલ્યા. 


૨૫૩ 


વાર્ભ્મીસકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


છતા વન્નીશ્સ ગુત્માશ્ત્ત સ્થાળૂનશ્મન ણ્વત્ત। 
તાશ સળ કિત્વનો સથિયાત દાર ૨ 


એ લોકો માર્ગ ઠીક કરવાના આશયથી વેલા, ઝાડ, ઝાડી, હૂંઠા, પત્થરો વગેરે જે કંઇ માર્ગમાં પડેલાં હતાં તેને 
ખોદી કાપીને રસ્તો બનાવતા જતા હતા. 


ગવૃક્ષેષુ ત્ત વૅશેષુ જેત્તિવ્‌ વૃક્ષાનરાપયન્‌ | 
જેસતિત્યુયારેઇરુઃશ્ય વાનેશ્છિન્યન્‌ વવત્તિત્વવત્તિત્‌ । ૧૦ ॥। 


જે પ્રદેશમાં વૃક્ષો ન હતાં ત્યાં એ લોકોએ વૃક્ષારોપણ કર્યુ, અને કયાંક તો નકામાં વૃક્ષોને કુહાડાથી કાપી નાંખ્યાં. 
વળી કયાંક ટાંકણાં વડે પત્થરોને તોડ્યા તો કયાંક દાતરડાથી વેલાઓનું છેદન કર્યું. 


૩પ૫રે વીરળસ્તમ્વાન્‌ વહિનો વળવત્તરા: | 
વિધમત્તિ સ્મ યુર્માળિ સ્થળાનિ ત્ત તતસ્તત: ।॥ ૧૧ 1 
કેટલાક લોકોએ અતિ ટઢ હૂંઠાં જે ઉખાડ્યાં ઉખડતાં ન હતાં તેમને બાળીને સાફ કર્યાં અને જે ખાડા ટેકરા હતા 
તેને ઠીક-ઠાક કરીને અથવા માટી પૂરીને સમતળ કર્યા. 


ઝપરેડપૂરયન્‌ વૂપાન્‌ પાંસુમિ: શ્વપ્રમાયતમ્‌ । 
તિશ્નમામાંસ્તતઃ જેસિત્સમાંશ્યજી: સમન્તત: 1 ૧૨ ।। 


કેટલાક લોકો માર્ગમાં આવતા ભાડિયા કૂવાઓને અને ખાડાને માટી ભરીને અને નીચી જમીનમાં ભરતી ભરીને 
બરાબર સમથળ કરતા જતા હતા. 


શજકડળત; ડપષ્ષિત્તતદીકુઇર- 1) ,-«-. 
કેડ ૨૯ ॥ ૧૨ ॥ 

એ કારીગરોએ સેનાને જવાના માર્ગને ચૂનો છાંટીને રેખાંકીત કર્યો. સડકની આજુ બાજુ ખીલેલાં ફૂલોવાળાં વૃક્ષો 
રોપી દીધાં. રસ્તાની બન્ને બાજુઓ પતાકાઓથી શણગારવામાં આવી. આથી પક્ષીઓ આનંદમાં આવીને કલરવ કરવા 
લાગ્યાં હતાં. 


ન 


ત્તસ્ટ્નોલ્જસંસિવતો નાનાછી સુમમૂષિત: । 
વણશોમત સેનાયા:ઃ પરથા:ઃ સુરપથોપમ: ।। ૧૪ ।। 


ચંદનનાં જળનો છંટકાવ કરવાથી અને અનેક પ્રકારની ફૂલવેલીઓથી સજાવેલો સેનાનો તે માર્ગ દેવમાર્ગ જેવો બહુ 
જ શોભતો હતો, 


₹૨ (બાસઠમો) સર્ગ ભરતનો રાજગાદી માટ અસ્વીકાર 
તતો તાન્હીમુઓ રાત્રિ મરતં સૂતમામઘાઃ । 
તુછ્વુર્વાન્વિશેષજ્ઞાઃ સ્તવેર્મજ્નસંહિતૈઃ 11 ૧ 11 
જ્યારે તે નાન્દીમુખી રાત્રિમાં (આનંદમયી રાત્રિ, એવી રાત જે કોઇ માંગલિક ઉત્સવથી પરિપૂર્ણ હોય. આ રાત્રિમાં 

શ્રીરામને વનમાંથી પાછાં લાવવાના કાર્યનો આરંભ થયો હતો.) થોડી બાકી રહી ત્યારે રાજવંશના સ્તુતિવિશેષજ્ઞો સૂત- 
માગધ, મંગલ-સ્તવનના દ્વારા ભરતજીની સ્તુતિ કરવા લાગ્યા. 

તતઃ પ્રવુજ્ઞો મરતસ્તં ઘોષં સસ્તિવર્ત્ય ત્ત | 

નાઇ રાખેતિ ચ્વાપ્યુવત્વા શગ્રુઘ્નમિવમવ્રવીત । ર 1 


જપ૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ _ ર અયોદ્યાકાંડ 


એ સ્તવનને સાંભળીને ભરતજી જાગ્યા અને “હું રાજા નથી' એમ કહીને તેમણે સ્તુતિઘોષને બંધ કરાવ્યો. પછી 
તેઓ શત્રુધ્નને બોલ્યા, 


પશ્ય શત્રૂઘ્ન જેજેચ્યા છોજ્સ્યાપવુત મઇત્‌ 
વિસૃઞ્ય મચિ યુઃ નિ રઝા વશરથો મત: ॥ ફે] 


“હે શત્રુધ્ન ! જુઓ ! કેકેયીએ સંસારનો કેવો ભીષણ અપકાર કર્યો છે અને મહારાજ દશરથ પણ મારા ઉપર મહાન 
દુઃખોનો ભાર છોડીને સ્વર્ગવાસી થઇ ગયા. 


તસસૈષા ઘર્મરાઞસ્ય ઘર્મમૂછા મછાલત્મનઃ । 
પરિગપ્રમતિ રાઞઝશ્રીનો રિવાજળમિજ1 ગહે । ૪ ॥ 


“એ ધર્મરાજ મહાત્માની આ ધર્મમૂલક રાજલક્ષ્મી અત્યારે તો જળમાં નાવિક વગરની નૌકાની જેમ અહીં તહીં 
કચડાતી રખડી પડી છે.” 


ચો છિ તઃ સુમણાન્નાથ: સોડષિ પ્રવ્રાગિતો વનમ્‌ । 
૩નયા ઘર્મમુત્સુખ્ય માત્રા મે રાઘવ: સ્વયમ્‌ । વ ।॥। 


“જે મારા શ્રેષ્ઠ રક્ષક આશ્રયરૂપ રામ હતા તે રઘૂકુલ-ભૂષણને પણ ધર્મનો ત્યાગ કરનારી આ માતા કૈકેયીએ વનમાં 
મોકલી દીધા.” 


તથા તસ્તમિત્‌ વિજપતિ વસિછો રાગઘર્યવિત્‌ । 


સમામિક્ષ્લાજુનાથસ્ય પ્રવિવેશ મછાયશા: ।। ૬ | 


અહીંયા ભરતજી આ પ્રમાણે દુઃબ| ગાઇ રહયા [હાતે] વેળાએ-ત્યાંતરાજધર્મન્નાત્જ્ઞાતા મહામુનિ વસિષ્ઠજીએ મહારાજ 
દશરથના સભાભવનમાં પ્રવેશ કર્યો. 


સ છાગ્તનમયં પીટં પરારઘ્યાસ્તરળાવૃતમ્‌ | 
ઝઘ્યાસ્ત સર્વવેવજ્ઞો વૂતાનનુશશાસ ત્તર 1 છ ।। 


વેદવેત્તા મહામુનિ વસિષ્ઠજી મૂલ્યવાન ગાલીચો પાથરેલી સોનાની વ્યાસપીઠ પર બેઠા અને દૂતોને આદેશ આપ્યો કે, 


દ્રાહળાન્‌ ક્ષત્રિયાન્‌ વૈેશ્યાનમાત્યાન્‌ શમળવન્નમાન્‌ । 
ક્ષિષમાનયતાવ્યમા: જુત્યમાત્યધિવ હિં ન: । ૮ 1 


“તમે લોકો બહુ જ જલદી જાઓ અને બ્રાહ્મણો, ક્ષત્રિયો, વૈશ્યો અને રાજભકત મંત્રીઓ તથા સેનાપતિઓને 
બોલાવી લાવો, કેમકે એક અત્યંત આવશ્યક કાર્ય કરવાનું છે.' 
સ રાગઝમૃત્યં શત્રુઘ્ન મરતં વ યશસ્વિનમ્‌ । 
ચુઘાઝિતં સુમત્ત્રં ત્ત યે ત્ત તત્ર છતા ગના: ॥ ૨ 1 
“યશસ્વી ભરતને, શત્રુધ્નને તેમના પોતાના સેવકો સહિત, યુધાજિત અને સુમંત્ર વગેરે મંત્રીઓને તથા બીજા પણ 
જેઓ રાજપરિવારના હિતૈષીઓ છે, એમને બધાને બોલાવી લાવો.” 


તતો છઇજછઇનાશવડર: સુમણાન્‌ સમપદાત । 
રશેરશ્વેમગેશ્સાષિ ઝનાનામુપમન્છતામ્‌ । ૧૦ ।॥ 


થોડીજ વારમાં તો દૂતોએ બોલાવેલા લોકો રથો, હાથીઓ અને ઘોડાઓના ઉપર સવાર થઇને આવવા લાગ્યા. 


તતો મરતમાયાન્તં શત# તુમિવામરા: । 
પ્રત્યનન્વન્‌ પ્રજુતયો ચથા વશરથ તથા ॥ ૧૧ ॥ 


જ્પપ 


વાર્ભ્માકે રામાયણ મ અયોદ્યાકાંડ 


જે પ્રકારનું સન્‍માન દેવલોકો ઇન્દ્રને જોઇને હપેપૂ્ેક કરતા હોય છે, તેવી રીતે ભરતને સભામાં પ્રવિષ્ટ જોઇને 
અયોધ્યાની સમસ્ત જનતાએ એમનો સત્કાર કરીને પ્રસન્નતા પ્રકટ કરી; એમ જાણે કે મહારાજ દશરથના સભા પ્રવેશ 
પર પ્રજા પ્રસન્નતા વ્યકત કરી રહી હોય ! 


ઝાસનાનતિ યથાન્ચાયમાર્યાળાં વિશતાં તવા | 
ફુટ પુસેરિતો વાવચં મરતં મૂ ચાત્રવીત્‌ 1 ૧૨ । 
જ્યારે તે શ્રેષ્ઠ લોકો યથાયોગ્ય પોતપોતાનાં આસનો પર બેસી ગયા ત્યારે રાજ્યના પુરોહિત વસિષ્ઠજીએ આ 
પ્રમાણે મધુર વચનો કહ્યાં, 
તાત રાઝા વશરથ:ઃ સ્વર્મતો ઘર્મમાત્તરન્‌ । 
ઘનઘાન્યવતીં સ્પતાં પ્રવાય પૃશિવો તવ । ૧ર 
“હે તાત ભરત ! ધર્મનું આચરણ કરવાવાળા મહારાજા દશરથ આ ધન-ધાન્ય યુકત અને સમૃદ્ધિથી પરિપૂર્ણ 
પૃથ્વીનું રાજય તમને આપીને સ્વર્ગમાં સિધાવ્યા.' 
રામસ્તથા સત્યઘૃતિઃ સતાં ઘર્મમનુસ્મરન્‌ | 
નાગઝઇાત્પિતુરાવેશં શશી ઝ્યોત્સનામિવોવિતઃ । ૧૪ ।। 
“સજ્જનોના માર્ગનું અનુસરણ કરી રહેલા સત્યવ્રતધારી રામે, જેમ ચંદ્ર પોતાની ચાંદનીનો ત્યાગ કરતો નથી તેમ, 
પિતાનાં વચનના પાલનનો ધર્મ સમજીને ત્યાગ કરેલો નથી.' 
પિત્રા પ્રાત્રા ત્ત તે વત્ત રાઝ્યં સિહ્તજળ્ટ્વ્મ્‌ । 


વજા ણા ઇછુ ' 
પિતા અને ભાઇનાં આપેલાં આ નિષ્કંટક રાજયનો તમે ઉપભોરે પે અને મંત્રી-મંડળને ખુશ રાખીને જલદી જ 
તમારો રાજ્યાભિષેક કરાવો. 


તત્‌ શ્રુત્વા મરતો વાવચં શોવેનામિપરિપ્ઝુતઃ । 
ઝમામ મનસા રામં ઘર્મજ્ઞો ધર્મજાડ્ઃક્ષયા । ૧૬ ॥ 


ગુરુ વસિષ્ઠનાં આ વચનો સાંભળીને ધર્માત્મા ભરત બહુ જ શોકાતુર થઇ ગયા. (જ્યેષ્ઠ રાજકુમાર રાજા બને છે 
એવી) પોતાના કુળની પરંપરાને જાણવાવાળા ભરતજીએ કર્તવ્યનો નિર્ણય કરવાની કામનાથી પોતાના મોટા ભાઇ 
શ્રીરામનું સ્મરણ કર્યું. 


સવાષ્ષજનયા વાત્તા જહઇસસ્વરો યુવા | 
વિહનાપ સમામથ્યે ગટ ત્ત પુસેદ્તિતમ્‌ । ૧૪ ॥ 


એ વેળાએ યુવાન ભરત હંસના કલરવ જેવા ઘોઘરા અવાજથી રડતાં રડતાં વસિષ્ઠજીની આ વાતોની નિંદા કરવા લાગ્યા. 


ત્રિતત્રત્તવ્વર્યસય વિદ્ાસ્નાતસ્ય ઘીમત: । 
ઘર્મ પ્રચતમાનસ્થ જો રાઝ્યં મટ્ધિધો ઇરેલ્‌ । ૧૮ 1 


ભરતજીએ કહ્યું કે, બ્રહ્મચર્ય પાળીને સાંગોપાંગ વેદોનું અધ્યયન કરીને વિદ્યાસ્નાતક થયેલા, ધર્માનુકૂળ 
આચરણ કરવાવાળા, અગાધ બુદ્ધિવાળા શ્રીરામના રાજ્યને મારા જેવો શાસ્ત્રને જાણનારો કેમ ઝૂંટવી લઇ શકે ?” 


૩ઝનાર્યગુણમસ્વઃથ જીુચા પાપમણઇં ચતિ । 
ફહ્વાજ્ળામઇં નખોજે મવેચયં જીુજપાંસન: ।। ૧૨ । 


“આપના કહેવાથી જો હું આ રાજયનું ગ્રહણ કરીને આનાર્યોએ આચરેલું, સુખ-શાંતિથી વંચિત કરનારું મહાપાતક 
કરું તો હું ઇક્ષ્વાકુ કુળની ધવલ કીર્તિને કલંકિત કરનારો કુલાંગાર કહેવાઉં.” 


જપ 


વાલ્માંકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


તદ્વાવચં ઘ્મસંચુવ્તં શ્રુત્વા સર્વે સમાસવ:ઃ । 
ઇર્ષાન્‌ મુમુસુરશ્રૂિળિ રામે સિઇ્તત્તેતસ: ।। ર૦ ।। 


ભરતનાં આ ધર્માનુકૂળ વચનોને સાંભળીને રામના સ્નેહી કા સભાસદોની બધાની આંખોમાં હરખનાં આંસુ 
વહેવા લાગ્યાં, 


સર્વોપાયં ત્ત વર્તિષ્ને વિતિવર્તયિતું વનાત્‌ । 
ચહિત્વાર્ય ત શક્ષ્ચામિ વને તમેવ વત્સ્યામિ ॥ ર૧ ॥ 


ભરતજીએ આગળ કહ્યું કે, “શ્રીરામને પાછાં લાવવા માટેનાં બધા જ પ્રકારના ઉપાયો હું કરવાનો છું. છતાં પણ જો 
રામને પાછાં ન લાવી શકયો તો હું પણ ત્યાં વનમાં જ વાસ કરીશ.” 


વિછિજમાન્તિજા: સર્વે માર્મશોધજતક્ષવજા: । 
પ્રસ્થાપિતા મયા પૂર્વ ચાત્રાડષિ નમ સોત્તતે ॥ રર ॥ 


'મેં અગાઉથી જ અવેતનિક તથા પારિશ્રમિક લઇને કામ કરનારા ચતુર માર્ગશોધકો તથા સુથારોને રસ્તો ઠીક 
કરવાને માટે મોકલી આપ્યા છે અને હવે હું પોતે પણ રામની પાસે જવાને માટે પ્રવાસ કરવાનો છું.” 


ણ્વમુવત્વા તુ ધર્માત્મા મરતો પ્રાતુવત્સ: । 
સમીપર્થમુવાત્તેવં સુમત્ત્રં મસ્ત્રજોવિવમ્‌ 11 રરૂ ।। 


આવું કહીને ભ્રાતૃવત્સલ ધર્માત્મા ભરતે સલાહ આપનારાઓમાં શ્રેષ્ઠ એવા પાસે જ બેઠેલા સુમંત્રને એમ કહ્યું કે, 


તૂર્ળમુત્થાય મચ્છ ત્વં સુમન્ત્ર મન શાસનાત્‌ | 
યાત્રામાનઞાપય- કિષ] «છ સેતા [સમાનતા [1102૪] ।। 
“હૈ સુમંત્ર ! મારી આજ્ઞાથી તમે જલદી ઊઠી અહીંથી જાઓ અને સધાય શહેરમાં મારી યાત્રાની ઘોષણા કરી દો. 
વળી સેનાને પણ ચાલવાનો આદેશ આપી દો.” 


છ્વમુવતઃ સુમત્ત્રસ્તુ મરતેન મછાલ્મના | 
પ્રહણ: સોડવિશત્સર્વ ચથા સંહિણમિણ્વત્‌ । રષ ॥। 


સુમંત્રે મહાત્મા ભરતની આજ્ઞા લઇને કહ્યા પ્રમાણેનું બધું જ કાર્ય પ્રસન્નતાપૂર્વક કરી દીધું. 


₹૩ (ત્રેસઠમો) સર્ગ વનગમમનાર્થ ભરતનં પ્રસ્થાનઃ મઇનો મેળાપ 


તતઃ સમુવ્થિત: જાનળ્યમાસ્થાય સ્વત્તનોત્તમમ્‌ । 


પ્રચચૌ મરત: શીધ્ર રામટર્શનજાડક્ષયા । ૧ || 


બીજા દીવસે પ્રાતઃકાળ થતાં જ રાજકુમાર ભરતે સુંદર રથ પર સવાર થઇને રામના દર્શન કરવાની અભિલાષાથી 
વન તરફ પ્રયાણ કર્યું. 
ઝમતઃ પ્રચયુસ્તસ્ય સર્વે મસ્ત્રિધ્રોધસ: । 
ઝધિરુણા ઇચેરયુવ્તાન્‌ રથાન્‌ સૂર્યરથોપમાન્‌ । ર ॥ 


ભરતજીના રથની આગળ આગળ મંત્રીઓ અને પુરોહિતો સૂર્ય સમાન ચળકતા અને ઉત્તમ ઘોડાઓ જોડેલા રથો 
પર બેસીને ચાલ્યા. 
જેજેયી ત્ત સુમિત્રા ત્ર સત્યા ત્ત ચશસ્વિની । 
રામાનયનસંટણ1 યથયુ્યાનેત માસ્વતા ।। રૂ 11 


ક 


૨પછ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


કેકેયી, સુમિત્રા અને યશસ્વિની કૌસલ્યાજી શ્રીરામને પાછાં લઇ આવવાના હરખથી ઝગઝગતા રથોમાં બેસીને 
ચાલી નીકળ્યાં. 


પ્રયાતાશ્સાર્યસરધાતા રામં દ્રછ સહક્્મળમ્‌ । 
તરમવ ત્ત જથાશ્સિત્રા: જીુ્વાળા હઇમાતસા: । ૪ ॥। 
શ્રેષ્ઠ પુરુષોનાં ટોળે ટોળાં રામ અને લક્ષ્મણનાં દર્શન કરવા માટે નીકળી પડયાં. રસ્તામાં તે લોકો શ્રીરામની 
ચિત્રવિચિત્ર કથાઓના વર્ણન કહેતાં, સાંભળતાં અને ખુશ થતાં, હરખાતાં હરખાતાં ચાલ્યા જતા હતા. 


તે મત્વા વૂરમધ્વાનં રથયાનાકજી ઝ્ગરે: । 
સમાસેયુસ્તતો મજન શૂમવેરપુરં પ્રતિ । પ૫ ।| 
યત્ર (મસળ વીરો મુદો જ્ઞાતિમળવૃત: । 
સિવસલત્યપ્રમાવેન વેશં ત પરિપાનયન્‌ ।। ૬ ।। 
રથ, ઘોડા, હાથી અને બીજાં વાહનો દ્વારા બહુ જ દૂર ચાલીને પછી તે લોકો શુંગવેર પુરની પાસે ગંગાના તટ પર 


પહોંચ્યા. ત્યાં રામનો પરમ મિત્ર વીર નિષાદરાજ પોતાના સગાં-સંબંધીઓની સાથે તે પ્રદેશનું પાલન બહુ ઉત્સાહથી 
કરતો રહેતો હતો. 


સિસેક્ષ્યાનુમતાં સેનાં તાં તત ગડ શિવોવ જાન્‌ | 
મરત: સત્તિવાન્‌ સર્વાનતદ્રવીદ્વાવચજોવિવ: । છ ॥ 


પોતાની પાછળ ચાલી આવેલી સેનાને તથા નિર્મળ જળવાળી ગંગાને નિહાળીને બોલવામાં ચતુર ભરતજી 
મંત્રીઓને કહેવા લાગ્યા. 


સિફેશયસ અ સેન્સમિક તળ સજક: € 
સિશ્રાસ્તા: પ્રતરિષ્યામ: શ્વ ડ્વાનીમિમાં નવીમ્‌ ॥ ૮ ॥ 
મારા સૈનિકો પોતાની રુચિ અનુસાર આ ભૂખ્તિમાં મન ગમતાં સ્થાને પડાવ નાખે. આજે અહીંયા વિશ્રામ કરીશું 
અને કાલે આપણે આ નદીને પાર કરીશું.' 
તરસવં ક્રુવતોડ્માત્યાસ્તથેત્યુવત્વા સમાહિતાઃ । 
ન્ચવેશયંસ્તાશ્છન્તેન સ્વેન સ્વેન પૃચજી પૃથજ ।। ૨ 1 
ભરતજીએ આમ કહ્યું તેથી બધા મંત્રીઓએ “જેવી આપની આજ્ઞા' એમ કહી ને સાવચેતીપૂર્વક બધા લોકોને 
તેમની પસંદગીનાં અલગ અલગ સ્થાનો પર રહેવાની વ્યવસ્થા કરી આપી. 
સિષાવરાગો વૃષ્8ેવ જ્ઞાતીન્‌ સન્ત્વરિતોડદ્રવીત્‌ । ૧૦ ।। 
ભરતજીની ચતુરંગિણી સેનાને ગંગાના તટપર સ્થિત જોઇને નિષાદરાજ ગુહને શંકા થવાથી પોતાના જાતભાઇઓને 
તે કહેવા લાગ્યા. 
મઇતીયમિતઃ સેના સામરામાં પ્રવૃશ્યતે | 
મરતઃ જૈજેચીપુત્રો જિ ઇન્તું રાન મર્છતિ । ૧૧ ।। 
“આ મોટી સેના સમુદ્રના સમાન વિશાળ દેખાય છે, તો શું આટલી મોટી સેના લઇને કેકેયીનો પુત્ર ભરત 
શ્રીરામનો વધ કરવા માટે જઇ રહ્યો છે કે શું ?' 


મર્તા સૈવ સા ત્તેવ રામો વાશરથિર્મમ । 
તસ્ચાર્થજાનાઃ સત્તદ્વા પડૂનનૂષે પ્રતિછત । ૧ર ॥ 


જપત 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“દશરથનંદન શ્રીરામ મારા સ્વામી, સખા અને સર્વ કંઇ છે, એટલે તમે બધા લોકો શ્રીરામના રક્ષણ માટે કવચ 
વગેરે પહેરીને હથિયાર લઇને ગંગાના પટમાં તૈયાર રહો.” 


ચવા તુણસ્તુ મરતો રામસ્યેઇ મવિષ્યતિ । 
સેયં સ્વસ્તિમતી સેના મટ્નામલ તરિષ્યતિ ।॥ ૧ર ॥ 
“જો ભરત શ્રીરામથી અંતઃકરણપૂર્વક સંતુષ્ટ-પ્રસન્‍ન હોવાની પ્રતીતિ થશે તો જ તે અને તેની સેના સકુશળ 
ગંગાને પાર કરી શકશે.” 
ડુત્યુવત્વોપાચનં ગૃહ જ્ઞાતિમિ: પરિવારિત: । 
ઝામમ્ય મરતં પ્રો પુછો વત્તનમદ્રવીત્‌ 1 ૧૪ ।। 
આમ પોતાના સૈનિકોને એણે આદેશ આપ્યો, પછી અનેક પ્રકારની ભેટ લઇને પોતાના જ્ઞાતિભાઇઓની સંગાથે 
ગુહ ભરતજીની પાસે ગયો ને નમ્રતાથી બોલ્યો. 


તિષ્યુ ટશ્તેવ વૅશોડ્યં વગ્તિતાશ્વાપિ તે વયમ્‌ । 
તિવેવચામસ્તે સર્વે સ્વજે વાસજીરે વસ્ત । ૧૫ । 


“હે પ્રભુ ! આ દેશ આપના માટે નગરના ક્રીડા-ઉદ્યાન સમાન છે. આપે આપના આગમનની સૂચના અગાઉથી 
નહીં આપેલી તેથી આપનું યથાવિધિ સ્વાગત કરવાથી અમે વંચિત રહ્યા. આ સંપૂર્ણ રાજ્ય આપનું જ છે અને અમે લોકો 
આપના સેવકો છીએ. આપ આને આપનું ઘર સમજીને અહીં નિવાસ કરો.” 


નુલ ટાડા કા સૌ મુઇમ્‌ । 
દા 810011 કિ 


આ પ્રમાણે પ્રાર્થના કરવાથી મહ દરા પોતાના "ઉ હરની પતિ માટે નિષાદરાજ ગુહને આ યુક્તિ 

યુકત વચન કહ્યું. 
ઝર્ગિતઃ રજુ તે જમ: વુન્તો મમ ગુર: સે । 
યો ને ત્વમીઢૃશીં સેનામેજોડમ્યર્સિતુમિસ્છસિ । ૧૪ ॥ 

“હે મારા જ્યેષ્ઠ ભ્રાતાના મિત્ર ! આપ એકલા જ મારી આવડી મોટી સેનાનો અતિથિ-સત્કાર કરવા માગો છો, એ 
આપનો બહુ જ ઉદાર વિચાર છે. આપની ઉદારતાથી આપના મનોરથો પૂરા થઇ ગયા. અર્થાત્‌ આપની ઉદારતાથી જ 
અમારો સત્કાર થઇ ગયો.” 

જ્તરેળ મમિષ્યામિ મરદ્રાઝાશ્રમં નુટ્ટ । 
મઇનોડ્યં મૃશં વેશો મજ્ટનૂપો વુરત્યય: ।1 ૧૮ | 

“હે નિષાદરાજ ! અમને એ બતાવો કે અમે લોકો કયા માર્ગથી ભરદ્વાજના આશ્રમે જઇએ, કેમકે આ પ્રદેશમાં 
પ્રવેશ કરવાનું કષ્ટદાયી દેખાય છે. વળી ગંગાના કિનારાના પટનો દેશ પણ દુર્ગમ જણાય છે.” 

તસ્ય તદ્ટત્તતં શ્રુહ્વા રાગપુત્રસ્ય ઘીનત: । 
ઝદ્રવીત્પ્રાગ્ગિર્વાવયં ગુછો મઇનમોત્તર: ।। ૧૨ 1। 


બુદ્ધિમાન રાજકુમાર ભરતની આવી વાત સાંભળીને બધાં જ દુર્ગમ સ્થાનોનો ભોમિયો ગુહ હાથ જોડીને બોલ્યો, 
વાશાસ્ત્વાનુગમિષ્યત્તિ ઘન્નતિન: સુસમારિતાઃ । 
3૪ઇં ત્વાનુપમિષ્યામિ' રાગપુત્ર મછાયશ: ।। ર૦ 1 


“હે મહાયશસ્વી રાજકુમાર ! આપ એની ચિંતા ન કરશો. આ ભૂમિનાં પ્રત્યેક સ્થાનના સુપરિચિત ધનુર્ધારી દાશ 
લોકો સાવધાનતા-પૂર્વક આપની જોડે જશે અને હું પોતે પણ આપની પાછળ પાછળ ચાલીશ.” 


૨૫૯ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 
ક અ વ ક 
પરં તે નછ્તી સેના શર્ટ ગનચતીવ મે | 
જસ્તિન્ત યુછો વ્રગસિ રામસ્ચાવિજઇવ્મયળ: । ૨૧ ॥ 
“પરંતુ આપની આ વિશાળ સેનાને જોઇને મારા મનમાં એવી શંકા ઉત્પન્ન થઇ ગઇ છે કે કયાંક આપ ઉદારચરિત 
શ્રીરામની પાસે કોઇ દુષ્ટ આશયથી તો નથી જઇ રહ્યા ને !” 
તમેવમમિમાષન્તમાજાશ ડવ સિર્થણ: | 
મરત: શ્ઝક્દળયા વાત્તા મુદ વત્તનમદ્રવીત્‌ ।॥ રર ॥ 
(ગુહે) આવી આશંકા કર્યા પછી, આકાશના સમાન નિર્મળ સ્વભાવવાળા ભરત નિષાદરાજને મધુર વાણીથી પ્રિય 
વચન બોલ્યા. 
માડમૂત્સ જાનો ચત્વઇ ન માં શષ્ટિતુમર્દસિ । 
રાઘવઃ સ છિં મે પ્રાતા ગ્યેષ્હ: પિતુસમો મત: । રરૂ ।। 
“હૈ નિષાદરાજ ! તમે જેવો સંદેહ લાવો છો એવો દુઃખદ પાપપૂર્ણ સમય ન આવે. મારા ઉપર તમે એવો વહેમ ન 
લાવશો. હું તો મારા જ્યેષ્ઠ ભ્રાતા શ્રીરામને મારા પિતા તુલ્ય માનું છું.” 
તં નિવર્તયિતું ચામિ જાજીત્સ્થં વનવાસિનમ્‌ । 
યુસ્તિરન્યા ન તે વર્યા 3ઇ સત્યં વ્રવીમિ તે ॥ ર૪ ॥ 
“હે ગુહ ! હું તો વનવાસી રામને પાછાં લઇ જવાને માટે જઇ રહ્યો છું. એ વિશે આપ નકામી અનિષ્ટ આશંકા ન 
કરશો. ખરેખર, આ વાત હું સાચી જ કહું છું.” 
સ. સહઇવરતતઃ તુત | પરલભાષિતન. 0)|€ 
ઘુનરેવાદ્રવીદ્રાવચં મરત પ્રતિ ઇર્ષિત: 11 રપ ।। 
ભરતજીની આ વાત સાંભળીને નિષાદરાજ ગળગળો થઇ ગયો તે પ્રસન્‍ન થઇને ભરતને કહેવા લાગ્યો કે, 
ઘન્યસ્ત્વં ન ત્વયા તુન્યં પશ્યામિ ગપતીતળે । 
ઝચયત્નાવામતં રાગ્યં યસ્ત્વં ત્યવતુમિદેઃ્છસિ ।। ર૬ ॥ 
'હે ભરત ! આપ ધન્ય છો ! મને આ પૃથ્વીના પટ ઉપર આપના સમાન કોઇ અન્ય મનુષ્ય દેખાતો નથી, કેમકે 
આપ પરિશ્રમ વિના પ્રાપ્ત થયેલાં ધન-ધાન્ય પૂર્ણ વિશાળ રાજ્યનો આ રીતે ત્યાગ કરવાની ઇચ્છા કરો છો. 
શાશ્વતી અજુ તે વર્તિઝોવાનનું ત્રરિષ્યતિ । 
યસ્ત્વં જીુરછૂમતં રામ પ્રત્યાનયિતુમિસ્છસિ ।। ર૪ ॥ 
આપ મહાન આપદામાં પડેલા રામને પાછાં લઇ આવવાને માટે જઇ રહ્યા છો એ આપનાં શુભ કાર્યથી આપની 
ઉજજવળ કીર્તિ ચિરકાળ સુધી સંસારમાં વ્યાપ્ત રહેશે.” 
ણ્વ સ*્માષમાળસ્ય ગુઇસ્થય મરત તવા | 
વમૌ નણપ્રમ: સૂર્યો રઝની વ્વાન્યવર્તત । ર૮ ।। 
આ પ્રકારે ગુહ અને ભરત પરસ્પર વાતચીત કરી રહ્યા હતાં તે વેળા એ સૂર્ય આથમી ગયો અને રાત પડી ગઇ. 
સસ્તિવેશ્ય સતાં સે્‌નાં ગુદેન પરિતોષિત: । 
શત્રુઘ્નેન સઇ કીમાઝ્શયનં પુનરામમત્‌ ।। ર૨ ।। 


ગુહની વાતચીતથી સંતોષ પામીને પોતાના સૈન્યને વિશ્રામનો આદેશ આપીને ભરતજી પોતાના નાના ભાઇ 
શત્રુધ્નને સાથે લઇને શયન માટે યોગ્ય સ્થળે ચાલ્યા ગયા, 


૨૬૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયચોધ્યાકાંડ 


વ્યુ"્ય રાત્રિં તુ તમેવ કે સ રાઘવ: । 
મરતઃ જાન્યમુત્થાય સિષાવરાઝમદ્રવીત્‌ । ૧ ।॥ 


જે ઠેકાણે શ્રીરામે વિશ્રામ કરેલો હતો તે જ સ્થાને ગંગાના કિનારા ઉપર રઘૂકુલવંશી ભરતજીએ રાત્રિ વ્યતીત કરી 
અને વહેલી સવારે ઊઠીને નિષાદરાજ ગુહને કહ્યું, 


સુચ્વા ન: શર્વરે રાઝન્‌ પૂગિતાશ્વ્રાપિ તે વયમ્‌ । 
મડા તુ નૌમિર્વલ્તીમિર્લાશા: સન્તારયન્તુ નઃ । ર ॥ 


“હે રાજન્‌ ! અમારી આ રાત્રિ સુખેથી પસાર થઇ ગઇ અને આપે 'અમારો આદર-સત્કાર પણ બહુ જ સારી રીતે 
કર્યો. હવે આપ આપના નાવિકોને આદેશ આપો કે ઘણી બધી નૌકાઓ દ્વારા અમને ગંગા પાર ઉતારી દે.” 


તતો મુદ: સત્ત્વરિતં શ્રુત્વા મરતશાસનમ્‌ । 
પ્રતિદ્વિશ્ય નમરં તં જ્ઞાતિઝનમદ્રવીત્‌ ।। રૂ ॥ 


ભરતજીની આજ્ઞા થતાં જ ગુહ રાજા સત્વર પોતાનાં શહેરમાં ગયો અને પોતાના જાત-ભાઇઓને કહ્યું. 


૩ત્તિણત પ્રવુઘ્યઘ્વં મદ્રમસ્તુ ત્ત વ: સવા । 
તાવ: સમનુજર્ષઘ્વં તારયિષ્યામ વાહિનીમ્‌ । ૪ ॥ 


“હૈ ભાઇઓ ! ઊઠો, જાગો ! આપનું કલ્યાણ થાઓ. નૌકાઓને જલદી કિનારે ખેંચી લાવો. આપણે સેનાને પાર 
ઉતારવાના છીએ.” 


ર. [ઉ તા વા. [દુ મધ દઇ [હા [ઇં 9 હૂ ત 
ન ઈ મ 


ર થુ રિ, | 1“ તજ ફય ઇઈપધય 
ડી પ. શ ક સ, રાઇ! ર ર નઇ [1 દી સ. અ 
તે તશોવતાઃ સમુત્થારય 1સસાત્‌ 1 * 


પગ્ત્ત નાવાં શતાન્યાશુ સમાનિન્યુઃ સમન્તતઃ । ધ ॥ 


નિષાદરાજની આજ્ઞા થવાથી નાવિક લોકો ઊઠીને ઊભા થઇ ગયા અને પોતાના રાજાના આદેશ અનુસાર જયાં- 
ત્યાંથી મેળવીને પાંચ સો નૌકાઓને લાવીને ઘાટ ઉપર ગોઠવી દીધી. 


ઝન્ચા: સ્વસ્તિજવિજ્ઞેયા મછાઘળ્ટાધરા વરા: । 
શોમમાના: પતાવજામિર્યુવ્તવાતા: સુસદ્તાઃ । ૬ 1 


આ નાવડીઓ ઉપરાંત “સ્વસ્તિક' નામવાળાં વહાણો પણ લાવવામાં આવ્યાં. આ વહાણો ઉપર ઘંટ બાંધેલા હતા 
અને પતાકાઓથી વહાણોને શણગારેલાં હતાં. હવા આવવા જવાની વ્યવસ્થા હતી અને તેનાં બંધનો દઢ હતાં. 


તતઃ સ્વસ્તિજવિજ્ઞેયાં પાળ્ડુજ્મ્વઝસંવૃતામ્‌ । 
સનન્ર્ધિષાં જ૦્યાળીં ગુછો નાવમુપાઇરત્‌ ॥ છ । 
એ સ્વસ્તિક નૌકાઓમાંથી એક “કલ્યાણી' નામવાળી વિશિષ્ટ સ્વસ્તિક નૌકાની ઉપર સફેદ ઊનનો ઘૂંસો 
પાથરેલો હતો અને ચાલે ત્યારે ઘંટડીઓનો મધુર રણકાર થયા કરતો હતો, તે નૌકાને ગુહ પોતે જ લઇ આવ્યો. 


તમારુરદ મરત: શત્નુઘ્નશ્ત્તર મછાચશઃ । 
વમેસન્યા ત્ત સુમિત્રા ત્ર યાશ્વ્વાન્યા રાઝયોષિત: ॥ ૮ ॥ 


એ વહાણ ઉપર મહાયશસ્વી ભરત, શત્રુધ્ન, ક્રૌસલ્યા, સુમિત્રા અને રાજ પરિવારની બીજી સ્ત્રીઓ બેસી ગયા. 


નારીળાનમિપૂર્ળાસ્તુ જાશ્સિત્વાશ્સિર્ત વાઝિનાન્‌। 
જાસ્તિવત્ર વદસ્તિ સ્મ ચાનયુમ્યં મછાધનમ્‌ ॥ ૨ । 


૨૬૧ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
કેટલીયે નૌકાઓમાં તો સ્ત્રીઓને સ્ત્રીઓ જ બેઠી હતી, કેટલીક નૌકાઓમાં ઘોડા અને માત્ર ઘોડાઓ જ ભરેલા 
હતા. ઘણી બધી નાવોમાં તો વાહનોમાં જોતરવા માટેના બહુ કિંમતી ઘોડા, ખચ્ચરને બળદો ભરેલા હતા. 


પતાવિન્યસ્તુ તા તાવ: સ્વયં વાશેરધિછિતાઃ । 
વઇન્ત્યો ઝનમાષછઢં તવા સમ્વેતુરાશુશ3ા: । ૧૦ ।। 


નાવિકોથી યુકત ધજા-પતાકાઓ વાળી તે નૌકાઓ ભરત વગેરે નગરવાસીઓને લઇને ઘણા જ વેગથી આગળ 
નીકળી ગઇ. 


સા પુળ્યા ધ્વગિની મજ્ઞાં વાશેઃ સત્તારિતા સ્વયમ્‌ । 
મૈત્રે મુછ્તે પ્રયયૌ પ્રયામવનયુત્તમમ્‌ । ૧૧ 
નાવિકોએ એ પુણ્ય ધ્વજા-પતાકાવાળી વિશાળ સેનાને ગંગા નદીને પેલે પાર ઉતારી દીધી, સૂરયોદયના ત્રીજા 
પહોરે મેત્ર નામનાં મુહૂર્તમાં એ સેનાએ પ્રયાગ-વન તરફ પ્રસ્‍થાન કર્યું. 
ગઝાશ્વાસસિત્વા ત્ત ત્રમૂં મછાત્મા 
તિવેશસિત્વા ત્ત યથોપખોષમ્‌ । 
વ્રણ મરદ્રાગઝમૃષિષ્રવર્ય- 
મૃત્વિન્યૃત: સત્‌ મરતઃ પ્રતસ્થે । ૧૨ ।। 
પ્રયાગમાં પહોંચીને મહામતિ ભરતે સંપૂર્ણ સેના અને નાગરિકોને યથાસ્થાન ઉતાર્યા. ત્યારપછી ભરતજી વસિષ્ઠ 
વગેરે ત્રક"ષિઓને સાથે લઇને ત્રકષિવર મહર્ષિ ભરદ્વાજનાં દર્શન કરવાને ચાલી નીકળ્યા. 


કપ કિ સમી” ભરવવાજ ' આશ્રમમાં લાસ 


મરન્નાઝાશ્રમં દૃષ્ટ્વા દ શાવેવ નરર્ષમ: । 
વહ સર્વમવસ્થાપ્ય ઝમમ સઇ મત્ત્રિમિ: । ૧ ॥ 
પવ્‌્મ્યામેવ હિ ઘર્મજ્ઞો ન્યસ્તશસ્ત્રપરિટછવ્‌: । 
વસ્તાનો વાસસી ક્ષોમે પૂુરોધાય પુરોધસમ્‌ । ર ॥ 


ધર્મજ્ઞ પુરુષોત્તમ ભરત મહર્ષિ ભારદ્રાજના આશ્રમથી એક ગાઉ દૂર બધી સેનાને થોભાવી દઇને, અસ્ત્ર-શસ્ત્ર તથા 
રાજકીય પોશાક ઉતારીને, કેવળ બેજ કપડાં પહેરીને, કેટલાક મંત્રીઓને જોડે લઇને અને પુરોહિતોને આગળ કરીને 
પગપાળા જ ભરદ્વાજ ત્રકપિના દર્શન કરવા માટે ચાલ્યા ગયા. 
તતઃ સંવર્શને તસ્ય મરદ્રાગરય રાદ્વવ: । 
મન્ત્રિળસ્તાનવસ્થાષ્ય ગમામનુષુરોદિતિમ્‌ ।। રૂ ।। 
જ્યારે ભરતજીએ દૂરથી જ મહષિં ભરદ્વાજને જોયા ત્યારે તેઓ મંત્રીઓને પાછળ છોડી દઇને માત્ર પુરોહિતની સાથે 
આગળ વધ્યા. 


વસિછઇમથ ઇથ્જૂવ મરદ્રાગો મછાતપાઃ । 
સગ્તત્તાનાસનાત્તૂળ શિષ્યનર્ધ્યનિતિ ત્વુવન્‌ । ૪ ।॥ 
મહાતપસ્વી ભરદ્વાજ વસિષ્ઠજીને દેખતાં જ-ન્તત્કાળ આસન પરથી ઊઠી ને ઊભા થઇ ગયા અને શિષ્યોને અર્ધ્ય 
લાવવાનો આદેશ આપ્યો. 


સમામમ્ય વસિછેન મરતેનામિવાતિત: । 
ઝવુઘ્યત મછાતેઞાઃ સુત વશરથસ્ય તમ્‌ ।। ૫ ।। 


જ્૬જ્‌ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


મહર્ષિ ભરદ્વાજ આગળ આવીને વસિષ્ઠ મુનિને મળ્યા. ભરતે ભરદ્વાજને પ્રણામ કર્યા. વસિષ્ઠના સહચારથી 
મહાતેજસ્વી ભરદ્વધાજે જાણી લીધું કે આ દશરથપુત્ર ભરત છે. 


તામ્ચામર્ઘ્ય ત્ત પાસાં ત્ત વત્ત્વા પશ્ચાત્‌ જછાનિ ત્ત । 
ઝાનુપૂર્વ્યાસ્ત ઘર્મજ્ઞ: પપ્રરછ છીુશઈં છીછે 1 ૬ ॥ 
ધર્માત્મા ભરદ્ધવાજે એ બન્નેને ક્રમપૂર્વક અર્ધ્ય, પાદ્ય અને ફળો આપી અને એમનાં કુળની કુશળતા પૂછી. 
વસિછો મરતશ્ત્વન પપ્ઠદછઇતુરનામયમ્‌ । 
શરીરેડમ્તિષુ વૃક્ષેષુ શિપ્યેષુ મૃપપક્ષિષુ 1 છ ।। 
ત્યારપછી મહર્ષિ વસિષ્ઠે તથા ભરતજીએ મુનિ ભરદ્વાજને તેમનાં શરીર, યજ્ઞાગ્નિ, શિષ્યો અને આશ્રમનાં વૃક્ષો 
તથા પશુ-પક્ષીઓનાં કુશળ મંગળ પૂછયાં. 
તથેતિ તતદ્ધ્રતિજ્ઞાય મરદ્ધાઝૉ મછાતપા: । 
મરત પ્રત્યુવાત્તેવં રાઘવરતેઇવસ્ધનાત્‌ ।। ૮ ।। 
મહાતપસ્વી ભરદ્વાજે બધાંનાં કુશળ-મંગળ બતાવીને શ્રીરામની સાથે સ્નેહ હોવાના કારણથી ભરતજીને પૂછયું કે, 
જિમિદામમને જાર્ય તવ રાગ્યં પ્રશાસતઃ । 
છ્તવાયક્ષ્વ મે સર્વ ન છિ મે શુઘ્યતે મત: ।। ૨ ॥ 


“હે રાજકુમાર ! તમે તો રાજ્ય શાસન કરી રહ્યા છો, પછી તમારે અહીં આવવાનું શું પ્રયોજન છે ? આ બધું મને 
સમજાવો કેમકે મારાં મનમા શંકા થયા કરે છે. (મને દાળમાં કંઇક કાળું દેખાય છે. ન 


વધતો “રટણ ભરત પ્સ્યુવાથ 1૬ 
પર્ચશ્રુનયનો વુઃઆદ્રાવા સંસઝ્ગમાનયા ।। ૧૦. 1 

ભરદ્વાજે આવું પૂછયું એટલે ભરતજીની આંખોમાં દુઃખથી આંસુ ભરાઇ આવ્યાં, તેણે અચકાતી જીભે કહ્યું. 
મત્તો ત વોષમાશરુ નેવં મામનુશાધિ છિ । ૧૧ ॥ 


“ભગવાન ! આપ પણ મને એવો જ માનતા હો તો મારું જીવવું પણ વ્યર્થ છે. ભાઇને વનમાં મોકલવામા મારો જરા 
પણ હાથ નથી. એટલે આપ કૃપા કરીને મને આવી કડવી વાતો ન કહેશો.” 


તુ તં નરવ્યાપ્રયુષયાત: પ્રસવ: । 
કાક ત્ત પાલ તસ્યામિવન્સિતિમ્‌ । ૧૨ ॥ 
“હું તો એ નરશાર્દૂલને પ્રસન્‍ન કરીને અયોધ્યામાં પાછા તેડી જવા અને એમની ચરણ-વંદના કરવાને જઇ રહ્યો છું.” 
ત્વં મામેવંગતં મત્વા પ્રસાવં જતુમદેસિ | 
શંસ મે મમવન્‌ રાન: વવ સભ્ઝતિ મણીપતિઃ ।॥ ૧ર 1 
“ભગવાન્‌ ! મારા ઉદ્દેશ્યને સમજીને આપ મારા પર પ્રસન્‍ન થાઓ, અને મને બતાવો કે પૃથ્વીપતિ રામ આ સમયે 
કયાં છે ?” 
ઝવાત્ર તં મરટ્વાગઃ પ્રસાવાદ્રરતં વત્ત: ॥ ૧૪ । 
ત્યારપછી જ્યારે વસિષ્ઠ આદિ ત્રકત્વિજોએ પણ ભરદ્વાજને શ્રીરામનું ઠામઠેકાણું બતાવવાની પ્રાર્થના કરી ત્યારે 
પ્રસન્‍ન થઇને ત્રકષિ બોલ્યા, 


૨૬૩ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
ત્વચ્યે તત્ષુરુષવ્યાદ્વ યુવ રાઘવવંશઝઞે | 
મુરુવૃત્તિવમશ્ત્વેવ સાધૂનાં ત્રાનુયાચિતા । ૧૫ ।। 
હૈ પુરુષસિંહ ! તમારો જન્મ પ્રસિદ્ધ રઘૂકુળમાં થયો છે, તેથી વૃદ્ધોની સેવા, ઇન્દ્રિયોનું દમન, સાધુજનોનું 
અનુસરણ આ ત્રણેય ગુણો તમારામાં હોવા જ જોઇએ.” 
ઝાને તતન્મન:સ્થં તે વઢીજરળમસ્ત્વિતિ | 
૩ણૃરછ ત્વાં તવાત્યર્થ જોર્તિ સમમિવર્ઘયન્‌ । ૧૬ ॥। 
જો કે હું તમારા મનોગત ભાવોને જાણતો જ હતો તથાપિ લોકોની સામે એને દઢ કરવા અને તમારી કીર્તિને 
વધારવા માટે મેં આવો પ્રશ્ન પૂછયો હતો.” 


 ત્તાને ત્ર સમં ધર્મજ સસીતં સદજક્ષ્મળમ્‌ । 
ઝસો વસતિ તે પ્રાતા સિત્રજૂટે મછામિરો ।। ૧૪ ॥। 
તમારા ભાઇ ધર્મજ્ઞ શ્રીરામ સીતા અને લક્ષ્મણ સહિત આ સમયે ચિત્રકૂટ નામના મહાપર્વત પર નિવાસ કરે છે. 
શ્વસ્તુ મન્તાસિ તં વેશં વસા સઇ મત્ત્રિમિ: । 
ણ્તં મે જીરું સુપ્રાજ્ઞ મં જમાર્થજોવિવ 11 ૧૮ ॥ 
'હે ઇષ્ટ મનોરથોને પૂરા કરવાવાળા બુદ્ધિમાન ભરત ! તમે કાલે ત્યાં જજો. આજે મંત્રીઓની સાથે અહીં જ નિવાસ 
કરજો. મારી આ ઇચ્છાને પૂરી કરો.” 


જનયર. તથકાજર 2: 
તપતો -મરતોડતયીદ્વ: 
1૨" જાર સ તહા તવાશ્રમે 1 
નિશાનિવાસાય નરાધિપાત્મઝ: । ૧૨ ॥ 


જ્યારે મહર્ષિ 0!રદ્વાજે આ પ્રમાણે કહ્યું ત્યારે ઉદાર મનવાળા યશસ્વી રાજકુમાર ભરતે ત્રકષિની આજ્ઞા માનીને એક 
રાત ત્રકષિના આશ્રમમાં રહેવાનો સ્વીકાર કર્યો. 


૬ (છાસઠમો) સર્ગ ચિત્રકૃટ માટ પ્રસ્થાન 
તતસ્તાં રગની વ્યુપ્ય મરત: સપરિરછવ: | 
જૃતાતિથ્યો મરદ્ધાઝ જામાવમિગઝમામ ઇ ।। ૧ ।1 


પોતાનાં કુટુમ્બ અને સાથીઓ સહિત ભરદ્વાજના મહેમાન બનીને એ રાત વીતાવી પછી, પ્રભાત થતાજ ભરત 
રામના દર્શનની ઇચ્છાથી ભરદ્વાજની પાસે વિદાય લેવાને ગયા. 


તમૃષિ: પુરુષવ્યાપ્રં પ્રાગ્ગતિં પ્રેકષ્ય ત્તાપતમ્‌ । 
છુતામ્નિછોત્રો મરત મરદટ્રાગોડમ્યમાષત 11 ર ।। 
પુરુષસિંહ ભરતને પોતાની સામે હાથ જોડી ઊભેલો જોઇને યજ્ઞ સમાપ્ત કર્યા પછી મુનિ ભરદ્વાજે તેને કહ્યું, 


જસ્ત્રિવત્ર સુઆ રાત્રિસ્તવાસ્મન્ધિષયે મતા । 
સમમસ્તે ઝન: જસ્તિવાતિથ્ચે શંસ મેડનઘ ॥ રૂ । 


હૈ નિષ્પાપ ! અમારા આશ્રમમાં તમે સુખેથી રાત પસાર કરીને ? તમારા બધા જ લોકો મારા આતિથ્યથી સંતુષ્ટ તો 
છે ને? 


૨૬૪ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ _ 
તમુવાત્વાગ્ગનિં જુત્વા મરતોડમિપ્રળમ્ય ત્ત । 
સુચષિતોડસ્મિ મમવન્‌ સમચવળવાઇન: 11 ૪ 1 
ભરતજી હાથ જોડીને પ્રણામ કરીને બોલ્યા, “ભગવાન ! હું મંત્રીઓ અને સેના સહિત આ આશ્રમમાં સુખપૂર્વક 
રહ્યો.” 
ઝામત્ત્રેચડઇં મમવન્‌ જામં ત્વામૃષિસત્તમ । 
સમીષં પ્રસ્થિતં પ્રાતુ્મત્રેળેક્ષસ્વ યક્ષુષા । ૫ ॥। 
“હૈ ત્રકષિશ્રેષ્ઠ ! હું આપની પાસેથી વિદાય લઇને રામની પાસે જઇ રહ્યો છું. મારા ઉપર કૃપા દૃષ્ટિ રાખજો.” 
ઝાશ્રમં તસ્ય ધર્થજ્ઞ ઘાર્મિવસ્ય મછાત્યનઃ । 
ઝાવ્વક્ષ્વ જ્તમો માર્યઃ વિમ્યાનિતિ વ શંસ મે ॥ ૬ ॥ 
“હૈ ધર્મજ્ઞ ! કૃપા કરીને બતાવો કે મહાત્મા રામનો આશ્રમ અહીંથી કેટલો દૂર છે ? અને ત્યાં જવા માટેનો સીધો 
સરળ માર્ગ કયો છે ?' 
૬ત્તિ પૃછ્સ્તુ મરત મપ્રાતૃવર્શનહાહસમ્‌ । 
પ્રત્યુવાત્ર મછાતેઝા મરદ્ધાઝો મછાતપા: 11 છ । 
ભાઇના દર્શન માટે ઉત્સુક ભરતજીએ આમ પૂછયું ત્યારે મહાતેજસ્વી પરમ તપસ્વી ભરદ્વાજ બોલ્યા, 


મરતાધતૃતીવેષુ યોગનેપ્વઞને વતે | 
ચિત્રજૂટો મિરિસ્તત્ર ર*્ચનિર્વરજ1નન: ।। ૮ ।। 


“હે ભરત ! અહીંથી અઢી યોજે (યોજના 2 ચાર |ગોઉ)માં એતરે મિર્જમ ધ્રેંદેશમાં રમણીય ગુફાઓ (અને સુંદર 
ઝરણાંઓ) તથા વનોવાળો ચિત્રકૂટ નામનો પર્વત છે.” 
પત્તરં પાર્શ્વમાસાદ તસ્ય મન્યાવિમ્મી તી | 
પુષ્પિતતૂમસંછન્ના ર*્ચપુષ્વિતજાનના ।। ૧ 1 
'આ પર્વતની ઉત્તર તરફ મંદાકિની નદી વહે છે. આ નદીના બેઉ તટો ઉપર પુષ્પિત વૃક્ષો ઊગેલાં છે, વળી આ 
નદી રમણીય ફલોવાળાં જંગલોમાં થઇને વહે છે.” 
ઝનન્તરં તત્સરિતશ્સચિત્રજૂ ટશ્ષ પર્વત: । 
તયો: પળજછીટી તાત તત્ર તૌ વસતો ધ્રુવ૧્‌ । ૧૦ ॥ 
હે તાત ! એ નદીની નજીકમાં જ ચિત્રકૂટ પર્વત છે. એ જ પર્વત ઉપર તમને એક પર્ણકુટી જોવા મળશે, બસ 
તેમાં જ તે બન્ને ભાઇઓ વાસ કરે છે.” 
3મિવાઘ તુ સંસિદ્ધઃ જુત્વા ચૈન પ્રવક્ષિળમ્‌ । 
ઝામત્ત્ર્ય મરત: સૈન્ચં ચુગ્યતામિત્યત્તોવ્યત્‌ ॥ ૧૧ ।। 


શ્રીરામના નિવાસ-સ્થાનને જાણીને ભરતે મહર્ષિ ભરદ્વાજને અભિવાદન તથા પ્રદક્ષિણા કર્યાં, અને એમની આજ્ઞા 
લઇને પોતાની સેનાને પ્રસ્‍થાન કરવાનો આદેશ આપ્યો. 


તતો વાગિરથાન્ચુવત્વા વિવ્યાન્સેમપરિષ્યુતાન્‌ । 
ઝઘ્યારોઇત્પ્રયાળાર્થી વછ્‌ન્‌ વછુવિધો ઝન: ।॥ ૧૨ ।। 


ભરતજીની આજ્ઞા મળતાં જ પ્રસ્‍થાન કરનારા બધા પ્રકારના લોકો સોનાથી શણગારેલાં ઘણાં જ દિવ્ય રથોમાં 
ઘોડા જોતરીને તેના પર સવાર થઇ ગયા. 


૨૬૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ _ અયોધ્યાકાંડ 


વિવિધાન્યષિ યાનાનિ મઇન્તિ વ ઝઘૂનિ તવ । 
પ્રચયુઃ સુમછાર્છાળિ પાવેરેવ પવાતય: 11 ૧ર 11 
વિવિધ પ્રકારનાં નાનાં-મોટાં બહુમૂલ્ય રથો વગેરે વાહનો અને પગપાળા પાયદળ પણ ચાલી નીકળ્યાં. 
તયા મઇત્યા ચાસિન્ચા ધ્વગિન્યા વનવાસિનઃ । 
ઝર્ટિતા યૂથપા મત્તા: સયૂથાઃ સજાવુટ્ુવુઃ । ૧૪ । 
જ્યારે એ મોટું સેન્ય વનમાંથી પસાર થતું હતું, ત્યારે વનમાં રહેનારા મદમસ્ત જૂથપતિ ગજરાજો હાથીઓનાં 
ટોળાંની સાથે વ્યાકુળ અને ઉન્મત્ત થઇને આમ તેમ નાસવા લાગ્યા. 
સામસઘત્તિમા સેના મરતસ્ય મછાલ્મન: । 
મણી સંરછાવયામાસ પ્રાવૃષિ ઘાથિવામ્યુવ: | ૧૫ । 
જે પ્રકારે વર્ષાત્રક)તુમાં મેઘમંડળ આકાશને આવરી લે છે, એ જ રીતે મહાત્મા ભરતની સાગર સમાન વિશાળ સેના 
લહેરોની જેમ ઉછળતી રહીને, પૃથ્વીને આચ્છાદિત કરતી ચાલી જતી હતી. 
સ મત્વા વૂરમદધ્વાનં સુપરિશ્રાસ્તસવાઇતઃ । 
૩વાત્ત મરત: શ્રીમાન્વસિઇં મન્ત્રિળાં વરમ્‌ । ૧૬ ।॥ 
જ્યારે ભરતજી યાત્રા કરતા કરતા બહુ જ દૂર નીકળી ગયા ત્યારે વાહનોને થાકી ગયેલાં જોઇને તેઓએ શ્રેષ્ઠ મંત્રી 
વસિષ્ઠજીને કહ્યું, 
યાવૃશં ળક્ષ્યતે જં તથા ચૈવ શ્રુત મયા । 
“આ સ્થાનના વિશે મેં જેવું સાંભળેલું હતું તેવું જ રંગ-રૂપ દેખાઇ રહ્યું છે, તેનાથી એ સ્પષ્ટ સમજાય છે કે આપણે 
જે સ્થાન ભરદ્ધાજજીએ બતાવેલું હતું તે સ્થાન ઉપર પહોંચી ગયા છીએ.” 
ઝયં મિરિશ્સિત્રફટ ફયં મસ્વાજિની નવો । 
ઇ્તત્ત્રજાશતે વૂરાસ્તીસમેઘત્તિમં વતમ્‌ । ૧૮ 1 
“જુઓ ! આ ચિત્રકૂટ પર્વત છે. આ મંદાકિની નદી છે અને આ જે દૂરથી વાદળી રંગના વાદળાં જેવું દેખાય છે તે 
એ જ વન છે.” 
સાણુ સૈન્ચાઃ પ્રતિઇન્તાં વિત્તિન્વન્તુ ત્ર જાનનમ્‌ । 
સથા તૌ પુર્ષવ્યાપ્રૉ વૃશ્યેતે રામ તક્ષ્મળા । ૧૨ ॥ 
“યોગ્ય સૈનિકો વનમાં જાય અને સાવચેતીથી તપાસ કરે, જેથી કરી જોતાં જોતાં તે બંને નરસિંહો રામ અને 
લક્ષ્મણ મળી આવે.” 
મરતસ્ય વત્વઃ શ્રુત્વા પુરુષા: શસ્ત્રવાળય: । 
વિતિશુસ્તદ્રનં શૂરા ઘૂમામ્ર વવૃશુસ્તત: 11 ર૦ ।| 
ભરતની વાત સાંભળીને સૈનિકો હાથમાં હથિયારો લઇને વનમાં પ્રવિષ્ટ થયા, અને કેટલેક દૂર તેઓએ ધુમાડાની 
શિખા જોઇ. 
તે સનાહોવય “ધૂમામમૂસુર્મરતમામતાઃ । 
નુષ્યે મવત્યસ્નિર્વ્યવતમત્રેવ રવો | ર૧ ।। 


ઊંચે ચડતા ધુમાડાને જોઇ એ લોકોએ પાછા આવીને ભરતજીને કહ્યું, 'માણસ વગરનો અગ્નિ હોઇ શકે નહીં, 
એટલે કે રામ-લક્ષ્મણ નક્કી અહીં જ છે.” 


૧૬૭ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


તત્‌ શ્રુત્વા મરતસ્તેષાં વત્તનં સાઘુસમ્મતમ્‌ । 
સેન્યાનુવાત સવ સ્તાનમિત્રવનમર્વનઃ । રર ॥ 


સૈનિકોની આ માનવામાં આવે એવી વાત સાંભળીને શત્રુઓનું માનમર્ટન કરનારા ભરતજીએ તેમને કહ્યું, 
યત્તા મવન્તસ્તિઇન્તુ નેતો મનન્‍્તવ્યમમત: । 
૩૪મેવ મમિષ્યામિ સુમત્ત્રો પુરુરેવ ત્ર ॥ રર 1 
“ઠીક ત્યારે, તમે લોકો શાન્તિથી અહીં જ થોભી જાઓ. અહીંથી આગળ ન જશો. સુમંત્ર અને ગુરુ વસિષ્ઠજીને 
સાથે લઇને હું જ આગળ જઇશ.” 
વ્યવસર્થિતા યા મરતેન સા સ્મૂઃ । 
તિરીક્ષમાળાડપિ ત્ત ઘૂમમમતત: । 


વમૂવ હણછા ન ત્વિરેળ ગઞાનતી । 
ધિયસ્ચ રામસ્ય સમામમં તવા ।। ર૪ ।। 


ભરતે વ્યવસ્થિત કરેલી એ સેના સામેથી ઊંચે ચઢતા ધુમાડાને જોઇને જાણી ગઇ કે હવે પ્રિય રામનો મેળાપ 
થવામાં બહુ વિલંબ નહીં થાય. આ વિચારથી આખી સેના હરખાઇ ગઇ. 
₹€છ (સડસઠમો) સર્ગ લક્ષ્મણનો કોઘ 


હીર્ધજાહોષિતસ્તસ્મિન્‌ મિસ મિરિવનત્રિય: । 
વૈવેણા: પ્રિયમાજાડક્ષન્‌ સ્વં ત્ત તિત્ત વિષોમયન્‌ ।। ૧ ।। 
ઝથ્‌ વાશરથિશ્ચિત્ર મજ સમથ યત, 

ત 


માથમમશ્સરાશ શમન પરક્ટ્રું 10૨ 1 
આ બાજા, પહાડ તથા અરણ્યના પ્રેમી શ્રીરામને એ પર્વત પર રહ્યાને ઘણા દિવસો વીતી ગયા હતા. એક દિવસે 
દેવતુલ્ય દશરથનંદન શ્રીરામ સીતાના તથા પોતાના મનોરંજન માટે, જે પ્રકારે ઇન્દ્ર ઇન્દ્રાણીને બતાવે તે પ્રકારે, રમ્ય 
ચિત્રફૂટનું દર્શન કરાવતા હતા. 
તાં તથા વર્શયિત્વા તુ મેથિઢી મિરીનિશ્નમામ્‌ । 
તિષસાવ મિરિપ્રસ્થે સીતયા સઇ રાઘવ: || રૂ 1 
પર્વતમાંથી નીકળતી મંદાકિની નદીની શોભા બતાવીને રામ સીતાજીની સાથે પર્વતના શિખર પર બેસી ગયા. 
તથા તત્રાસતસતસ્ય મરતસ્યોપયાચિન: । 
સેન્યરેળુશ્ત્ત શવ્વશ્ય્ર પ્રાવ્રાસ્તાં નમસ્પૃશો । ૪ ॥ 
જ્યારે તેઓ આમ બેઠાં હતાં, ત્યારે ભરતની સેનાનાં ચાલવાથી ઊડીને આકાશને આંબી જતી ધૂળ તેઓનાં 
" જોવામાં આવી અને તેમનો કોલાહલ પણ સંભળાયો. 
ઇ્તસ્મિન્નન્તરે ત્રસ્તા: શવ્વૅન મઇતા તતઃ | 
ઝર્હિતા યૂથપા મત્તાઃ સયૂથા વદ્વુર્ટિશ: । પ ॥। 
એવામાં એ મહાકોલાહલથી ત્રાસી ગયેલા અને વિહ્વળ બનેલા જૂથ-પતિ ગજેન્દ્રો ઉન્મત્ત થઇને પોત પોતાનાં 
ટોળાંની સાથે આમ તેમ ભાગવા લાગ્યા. 
તાંશ્ર વિદ્રવતો વૃષ્જ્ા તં વ્વ શ્રુત્વા વ સિ:સ્વનમ્‌ । 
૩વાત્ત રામઃ સૌષમિત્રિ ૭ક્્મળ હીપ્તલેગસમ્‌ ॥ ૬ ॥ 
એ હાથીઓને ભાગતા જોઇ અને સેનાનો કોલાહલ સાંભળી શ્રીરામે સુમિત્રા પુત્ર તેજસ્વી લક્ષ્મણને કહ્યું, 


૧૬૭ 


વાર્ભ્મીકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


કિયા 


ઇસ્ત ૭હ્ષ્મળ પશ્ચેઇ સુમિત્રા સુપ્રગાસ્ત્વયા | 
મીમસ્તતિતમ*મીરસ્તુમુટઃ શ્રૂયલે સ્વનઃ ।। છ ।॥ 


“હે લક્ષ્મણ ! તમારી પ્રાપ્તિથી સુમિત્રા પુત્રવતી છે, જરા જાઓ, તો ખરા ! આ ભયંકર વાદળાના ગડગડાટ જેવો 
ઘોર, ભયાનક અને તુમુલ અવાજ કયાંથી સંભળાઇ રહ્યો છે ?' 


સ કક્ષ્મળ: સન્ત્વરિત: સાળમારુણ પુષ્ખિતિમ્‌ । 
પ્રેક્જમાળો વિશ: સર્વા: પૂર્વા વિશયમુવૅક્ષત । ૮ । 


શ્રીરામની વાત સાંભળીને લક્ષ્મણજી તરત જ ફૂલોવાળા એક રાળનાં ઝાડ ઉપર ચઢી ગયા અને ચારેય બાજુ જોતાં 
જોતાં તેમણે પૂર્વ દિશામાં જોયું. 


ટિપ્પણ?#/ : #* ર૦ - ર/ળનું ઝ/ડ, ૨0% - સ/ઝનું ઝ/ડ 


૩ય્‌ટમુર્ત: પ્રેક્ષમાળો વવર્શ મઇતીં ત્તમૂમ્‌ | 
રથાથમગસમન્વાધાં યત્તયુવજ્તાં પવાતિમિ: ।। ૨ ॥ 


પછી ઉત્તર દિશ! તરફ મુખ કરીને જોયું તો તેમણે તે તરફ હાથી, ઘોડા, રથો તથા સુસજ્જિત પાયદળ સૈનિકોવાળી 
એક વિશાળ સેના દેખી. 


તામશ્વમઝસમ્પૂળા રથધ્વગવતિમૂષિતામ્‌ । 
શશંસ સેનાં રમાય વત્તનં ત્તેવમદ્રવીત્‌ । ૧૦ ।| 


હાથી-ઘોડાથી યુકત અને રથોના કિપ લગાડેલી પતાકાઓથી શણગારેલી એ સેનાના વૃત્તાંતનું નિવેદન કરી રહેલા 
લક્ષ્મણજીએ શ્રીરામને કહ્યું, હિ /લડટાદ||ઘ11 વલઇલવા.૫૬૪6 


ઝમ્તિં ના સીતા ત્તર મઝતાં ગુદ્ાય્‌ । 
સઝ્યં જીરુષ્વ ત્તાપ ત્તર શરાશ્ત્ત જવત્વં તથા ।। ૧૧ ॥ 

“આપ અગ્નિને બુઝાવી દો. સીતાજી ગુફામાં જઇને બેસે અને આપ કવચ પહેરી લો તથા ધનુષ-બાણ સંભાળી લો.” 
ત રમ: પુરુષવ્યાપ્રો તક્ષ્મળં પ્રત્યુવાત્ત ઈ । 
ઝઝજ્વેક્ષસ્વ સૌમિત્રે જ્સ્યેમાં મન્યસે ત્રયૂન્‌ ॥ ૧૨ ॥ 

આ સાંભળીને નરશાર્દૂલ રામે લક્ષ્મણજીને પૂછયું, “હે વત્સ ! સૌમિત્ર ! ધ્વજ-ચિહૂનોને ધ્યાનથી જોઇને એ 

બતાવો કે તમે એને કોની સેના સમજો છો ? 

ણ્વમુવત્તસ્તુ રામેળ તક્ષ્સળો વાવચમત્રવીત્‌ । 
વિધક્ષસ્તિવ તાં સેનાં રુષિત: પાવજો ચથા ॥ ૧ર 1 


શ્રીરામે આમ કહ્યું એટલે લક્ષ્મણ પોતાના ક્રોધથી અગ્નિની જેમ સેનાને ભસ્મ કરી નાખવાની ઇચ્છા કરતા 
બોલ્યા, 


ઝઆાવાં ઇન્તું સમમ્યેતિ જેજેય્યા મરત: સુતઃ । ૧૪ ॥। 


“ચોકખું દેખાઇ આવે છે કે અભિષેક પશ્ચાંત્‌ નિષ્કંટક રાજ્યની પ્રાપ્તિ કરવાની ઇચ્છાથી કૈકેયીનો પુત્ર ભરત 
આપણા બેઉનો વધ કરવા માટે આવી રહ્યો છે.” 


મછીતઘનુષૌો ત્તાવાં મિરિ વીર શ્રચાવછે । 
ઝપિ દ્રક્યામિ મરતં ચત્વૃમ્તે વ્યસનં મધત્‌ ॥ ૧૧૫ ॥| 


૨૬૮ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


| --------:----------. 


“હે વીર ! ધનુષ-બાણ લઇને આપણે પર્વતનો આશ્રય લઇએ. જે ભરતના કારણે આપણા પર આ સંકટ આવી 
પડેલું છે, તેને પણ આજે આપણે જોઇ લઇશું.” 
મરતસ્ય વધે વોષં ત જિ પશ્યામિ રાઘવ । 
પૂર્વાપજારિળં દત્વા ન છૂાઘર્મેળ યુઝ્યતે ।। ૧૬ ।। 
“હે રાઘવ ! મને તો ભરતનો વધ કરવામાં કોઇ દોષ દેખાતો નથી. પહેલો અપકાર કરનારને મારી નાખવાથી પાપ 
લાગતું જ નથી.” 
પૂર્વાપળારી મરતસરલ્યવતધર્મશ્ત્ત રાઘવ । 
છ્તસ્મિસ્તિઇ્તે જીત્સ્નામનુશાધિ વસુન્રામ્‌ ॥ ૧૪ ॥ 
“પહેલો દ્રોહ ભરતે કરેલો છે; એણે ધર્મનો ત્યાગ કરી દીધો છે, એટલે એને હણીને આપ સંપૂર્ણ પૃથ્વીના રાજ્યનો 
ઉપભોગ કરજો'. 
મયા પશ્ચેત્સુયુ:રરાર્તા દસ્તિમમ્નમિવ ટ્ુમમ્‌ । ૧૮ ।। 
“જેવી રીતે હાથી વૃક્ષને ઉખેડીને ફેકી દે છે, તેવી રીતે રાજયલાલચી કૈકેયી આજ મારા હાથે મરાએલા પોતાના 
પુત્રને દુઃખી થઇને દેખે.” 
જેજેચી ત્ર વધિષ્યામિ સાતુવન્ધાં સવાન્ઘવામ્‌ । 
જજુષેળાઇ મઇતા મવિની પરિમુસ્યતામ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 


“હું એ કેકેયીને પણ તેના બંધુ;બ્રાંધ મંથ્સા ।થે મારી નાખીશ. તો જ આ પૃથ્વી 
કેકેયી રૂપી મહા પાપથી મુકત થશે.” કક શેકો] ભણેહુછ્ીઓીણ દ. 


ઝથેમં સંયત #્ોઘમસત્ારં ત્ત માનજ્‌ । 
મોક્ષ્યામિ શત્રુસેન્સેષુ જક્ષેષ્વિવ છુતાશનમ્‌ 1 ર૦ ।। 
હૈ માનદ ! આજે ઘણાંજ દિવસોથી રોકી રાખેલા ક્રોધને અને કૈકેયી પ્રત્યેના તિરસ્કારને હું શત્રુની સેના ઉપર 
એવી રીતે વરસાવીશ જેવી રીતે સૂકાં ઘાસની ગંજીમાં આગ ફેલાવવામાં આવે છે.' 
શરાળાં ઘનુષશ્ત્તાઇમનૃળોડસ્મિ મછામૃઘે । 
સસન્યં મરતં ઇત્વા મવિષ્યામિ ન સંશયઃ ।॥ ર૧ ।। 
આજ હું આ મહા યુદ્ધમાં સેના સાથે ભરતનો વધ કરીને મારાં ધનુષ અને બાણનાં ત્રકણમાંથી નિઃસંદેહ ઉત્રડણ 
થઇ જવાનો છું.” 


«૮ (અડસકઠમો) સર્ગ રામે કરેલી ભરતના ગમણોની પ્રશંસા 


સુસંરડઘં તુ સૌમિત્રિ હ્મળ દ્રોધમૂસ્છિતમ્‌ । 
રામસ્તુ પરિસાન્ત્વ્યાથ વત્તનં ત્તેવમવ્રવીત્‌ । ૧ ।। 
યુદ્ધ કરવાને તૈયાર થઇ ગયેલા અને ક્રોધથી ધૂંધવાઇ રહેલા લક્ષ્મણને શાન્ત કરવાને માટે શ્રીરામે કહ્યું કે, 


જિમત્ર ધનુષા જાર્યમસિના વા સત્વર્યળા । 
મછેપ્વાસે મછાપ્રાજ્ઞે મરતે સ્વયમામતે ।। 1 


હૈ લક્ષ્મણ ! મહાન ઘનૂર્ધારી અને મહાવિદ્રાન ભરત પોતેજ આવેલો છે, ત્યાં ધનુષ, ઢાલ અને તલવારનું શું 
પ્રયોજન છે ? (તમે તેને શસ્ત્રોથી જીતી નહીં શકો. )” 


૨૬૯ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


પિતુઃ સત્યં પ્રતિશ્રુત્ય ઇસ્વા મરતમામતમ્‌ | 
જિ ૧રિષ્યામિ રાગ્યેન સાપવાવેન હક્્મળ ॥ રૂ 1 
“હે લક્ષ્મણ ! પિતાજીની આજ્ઞાનું પાલન કરવાની પ્રતિજ્ઞા કર્યા પછી ભરતનો વધ કરીને લોકનિંદાથી યુકત રાજ્ય 
લઇને મારે શું કરવું છે ?” 
ચવ્દ્રવ્ય વાન્ષવાનાં વા મિત્રાળાં વા ક્ષયે મવેત્‌ | 
તાઇ તત્પ્રતિગણીયાં મક્ષાન્‌ વિષવૃતાનિવ ।। ૪ ।। 
“બંધુ-બાંધવો અને ઇષ્ટમિત્રોનો વધ કરીને જે ધન મને મળે તેનો સ્વીકાર હું કરી શકતો નથી. હું તો તેને વિષ 
ભેળવેલા ભોજનના સમાન ત્યાજ્ય સમજું છું.” 
ધર્મમર્થ ત્ત જામં ત્ત પૃથિવી ત્વાપિ હક્ષ્મળ । 
ફુરછામિ મવતામર્થે ણ્તત્ત્રતિશ્રળોમિ તે ।। ષ ।॥। 


“હે લક્ષ્મણ ! હું સોગંદ ખાઇને કહું છું કે ધર્મ, અર્થ, કામ અને પૃથ્વીને હું આપણા ભાઇઓને માટે જ ચાહું છું.' 


પ્રાતૃળાં સંમછાર્થ ત્વ સૂયાર્થ ત્તાપિ હક્ષ્મળ । 
રાઝ્યમપ્યઇમિરછામિ સત્યેનાયુધમાસમે ।। ૬ 1 
“હે લક્ષ્મણ ! હું મારાં હથિયારો ઉપર હાથ રાખીને સાચે સાચું જ કહું છું. કે હું રાજ્યની કામના પણ ભાઇઓનાં 
પાલન અને સુખના માટે જ કરું છું.” 


તેયં મમ મણી સૌમ્ય વુમા સામરાન્વરા | 
ત કળ્જકલમીળ ક 9 કક. છુ ! 
“હે સૌમ્ય ! સમુદ્રોથી ઘેરાએલી આ પૃથ્વીનું રાજ્ય હસ્તગત કરવાનું મારા માટે દુર્લભ નથી. પરંતુ, હે લક્ષ્મણ ! હું 
અધર્મથી તો ઇન્દ્રનું પદ પણ પ્રાપ્ત કરવાની ઇચ્છા કરતો નથી.” 
યદ્ઠિના મરત ત્વાં ત્ર શગુઘ્નં ત્રાવિ માનવ | 
મવેન્મમ સું વિિગ્વિદ્રસ્મ તત્યુરુતાં શિર 11 ૮ 1 
“હે માનદ ! તમારા વિના, ભરતના વિના અને શત્રુધ્નના વિના મને જે કોઇ વસ્તુથી સુખ મળતું હોય તેને અગ્નિ 
ભસ્મ કરી દે.” 


મન્યેડઇમામતોડ્યોઘ્યાં મરતો માતૃવત્સ: । 

મમ પ્રાળાત્પ્રિયતર: જીહધર્મમનુસ્મરન્‌ ।। 9 ।। 

શ્રુત્વા પ્રવ્રાગિતં માં દિ ગટાવન્વજ્છધારિળન્‌ | 

ઝાનવચા સહિતં વીર ત્વયા ત્ર પુરુષર્ષમખ ।। ૧૦ । 

સ્તેછેનાદન્તહુવય: શોજેનાછી ષિતિસ્દ્રિય: । 

વ્રળ્મમ્ચાગતો હષ મરતો નાન્યથાડડમત: ।1 ૧૧ | 

“હું માનું છું કે પ્રાણપ્રિય અને ભ્રાતૃવત્સલ ભાઇ ભરત જ્યારે મોસાળમાંથી અયોધ્યામાં આવ્યો અને આપણે 

ત્રણેય જટા-વલ્કલ ધારણ કરીને વનમાં આવ્યાનું તેણે સાંભળ્યું ત્યારે સ્નેહ ભરેલાં હદયે અને શોકથી વ્યાકુળ થઇને, 
તથા કુળધર્મ (મોટા ભાઇના રાજ્યાભિષેક)ને સ્મરણમાં રાખીને તે આપણને મળવા માટે આવેલો છે. આના સિવાય 
અહીંયા આવવાનો એનો કશો જ ઇરાદો નથી.” 


ગ્યાં તત જેજેયીં રુપ્ય પરુષં ત્તાપ્રિયં વવન્‌ | 
પ્રસાઘ પિતરં શ્રીમાન્‌ રાઝ્યં મે વાતુમાત: ।॥ ૧૨ 1 


૧૭૦ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
“સંભવ છે કે માતા કેકેયી પર ક્રોધ કરીને, તેને કડવાં વેણ કહીને તથા પિતાજીને પ્રસન્‍ન કરીને, મને રાજય 
આપવાને માટે ભરત અહીં આવ્યો હોય.” 
ઝસ્માસુ મનસાડપ્યેષ તાપ્રિયં જિગ્તિવાવ્રેત્‌ | ૧ર ॥ 
આ સમયે ભરત આપણને મળવાની ઇચ્છા કરે છે એમ (માનવું) જ ઉચિત છે, પરંતુ એ તો અશકય જ છે કે 
ભરત પોતાના મનથી પણ આપણાં અનિષ્ટનો વિચાર કરે.” 
_વિપ્રિયં જુતષૂર્વ તે મરતેન જવાનુ જિમ્‌ | 
ડુટુશં વા મયં તેસ મરતં ચોડત્ર શછુસે ॥ ૧૪ ।। 


શું ભરતે આ અગાઉ ક્યારેય પણ તમારું કંઇ અનિષ્ટ કર્યું છે, કે તમને આજે એનો આટલો ભય લાગે છે અને 
તેના ઉપર વહેમ આવે છે ?' 


તરિ તે સિછુરં વાર્યો મરતો તાત્રિયં વત્ત: | 
૩ઇ છહાપ્રિયમુવ્તઃ સ્યાં મરતસ્યાપ્રિયે "જીતે | ૧૫ 11 
ભરતનાં વિષયમાં તમારે આવું કડવું અને અપ્રિય વચન ન બોલવું જોઇએ. હવે પછી જો તમે ભરતના વિશે કોઇ 
ખોટી વાત કરશો કે એનું કંઇ અહિત કરશો તો સમજી લેજો કે એ બધો જ વ્યવહાર મારી સાથે મારી વિરુદ્ધમાં થાય છે.' 
જથં તુ પુત્રા: પિતરં ઇન્યુઃ જસ્ચાંત્તિશાપટિ । 
પ્રાતા વા પ્રાતરં ઇન્યાત્સૌમિત્રે પ્રાળમાત્મન: 11 ૧૬ 11 
લક્ષ્મણ ! જરાક તો વિચારો, ભમે તેવી વિપત્તિ આવી પડી, હોય અને ગમે તેવી ખરાબ સ્થિતિ હોય તો પણ પુત્રો 
પોતાના પિતાનો અને ભાઇ પોતાના કઝિન વાસ દ મિ મિકી 
વક્ષ્યામિ મરતં વૃષ્ટ્ર7 રાઝ્યમસ્મે પ્રરીચતાન્‌ । ૧૪ ॥ 
જો તમે રાજ્યપ્રાતતિના હેતુથી આવી ભાષાનો પ્રયોગ કરી રહ્યા હો તો ભરત મળશે ત્યારે હું એને કહીશ કે આ 
રાજય લક્ષ્મણને આપી દીઓ.” 
૩ત્યમાનોડષિ મરતો મયા હક્ષ્મળ તત્્વત: । 
રાગ્યમસ્ે પ્રયર્છેતિ વાઢમિત્યેવ વક્ષ્યતિ । ૧૮ ।| 
હૈ લક્ષ્મણ ! “રાજ્ય આને (લક્ષ્મણને) આપી દો' એમ કહીશ કે તરત ભરત એમ જ કહેશે કે બહુ જ સારું' 
તથોવતો ઘર્મશીઠેન પ્રાતા તસ્ય સહિતે રત: । 
છહ્ષ્મળ: પ્રવિવેશેવ સ્વાત્તિ ગાત્રાળિ છઝ્ઝયા ।। ૧૨ ॥। 
ધર્મશીલ રામે આમ કહ્યું એટલે એમના હિતમાં રુચિવાળા લક્ષ્મણજી બહુ જ લજ્જિત થઇ ગયા અને સંકોચાઇને 
જાણે કે પોતાનાં ગાત્રોમાં ગરી (પેસી) ગયા. 
તદ્રાવચં જક્મળ: શ્રુત્વા વ્રીઝિતઃ પ્રત્યુવાત્ત ૪ । 
ત્વાં મન્યે દ્રછુતાયાત: પિતા વશરથઃ સ્વયમ્‌ ।। ર૦ ॥ 
એમનાં તે વચનને સાંભળીને શરમાઇ ગયેલા “લક્ષ્મણજી પુનઃ બોલ્યા, “મને એમ જણાય છે કે મહારાજ દશરથ 
પોતે જ આપને મળવાને આવ્યા છે.” 
વ્રીઝિતં ઢક્્મળં દૃષ્ટા રાઘવ: પ્રત્યુવાત્ર ૪ | 
ણ્ષ મન્યે મછાવાઇુરિઇસ્થાન્‌ દ્રણમામત: ।1 ર૧ 1 


૧૪૧ 


વાર્લભ્માકકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


લક્ષ્મણજીને લજ્જિત જોઇને એમની વાતને ટેકો આપતાં શ્રીરામે તેને કહ્યું, “હું પણ એમ જ માનું છું કે મહાબાહુ 
દશરથ આપણને જોવા (મળવા) માટે અહીં આવ્યા છે.” 


સ ણ્ષ સુમાજાય: ૧*૫તે વાણિનીમુરવે | 
નામ: શગ્નુઝ્ઝયો તાય વૃજ્ધસ્તાતસ્ય ઘીમત: | રર ॥ 
“એ તો જાઓ, બુદ્ધિમાન પિતાજીનો વિશાળકાય ઊંચો શત્રુંજય નામનો હાથી પણ સેનાની આગળ આગળ 
ડોલતો ડોલતો ચાલ્યો આવે છે !” 
ન તુ પશ્યામિ તત્છત્રં પાળ્ડુરં ઝોજ્સત્વુતમ્‌ । 
પિતુવિવ્યં મછાવાછો સંશયો મવતીઇ મે ॥ રરૂ ॥ 


કિન્તુ હે મહાબાહુ ! મને એના ઉપર પિતાજીનું લોક-સંમાનિત સફેદ દિવ્ય છત્ર દેખાતું નથી, એટલે મારા મનમાં 
સંદેહ જેવું થયા કરે છે !' 


વૃક્ષામાવવરોઇ ત્વં જીરું હક્્મળ મદ્દત્ત: | 
ફ્તીવ રામો ઘર્માત્મા સખમિત્વિં તમુવાત્ત દ 1 ર૪ ॥। 
3વતીર્ય તુ સાળામાત્તસ્માત્સ સમિતિગ્ગય: । 
જક્ષ્મળ: પ્રાગ્ગઝજિર્મત્વા તર્થૌ રાયસ્ય પાર્શ્વત: ।। રપ 1 
હૈ લક્ષ્મણ ! હવે તમે મારું કહ્યું માનો અને ઝાડ ઉપરથી નીચે ઊતરી આવો”. જ્યારે ધર્માત્મા રામે લક્ષ્મણને એમ 


કહ્યું ત્યારે યુદ્વિજયી લક્ષ્મણજી તે શેષકુંદરનાં વૃક્ષ પરથી નીચે ઊતરી હાથ જોડીને શ્રીરામની પડખે આવીને ઊભા રહી 
ગયા. (શેષકુંદરનું ઝાડ, સાગનું ઝાડ) 
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₹૯ (ઓગણસિત્તેરમો) સર્ગ ભરતનું રામની સાથે મિલન 


તિવિછાયાં તુ સેનાચામુત્સુજો મરતસ્તવા | 
ગમામ મપ્રાતરં દ્રષ્ટુ શત્રુદનમનુયર્શયન્‌ ।। ૧ | 


સેનાએ પડાવ નાખ્યા પછી, ભરતજી ઉત્સુકતાથી શત્રુધ્નને આશ્રમ વગેરે બતાવતાં બતાવતાં ભાઇના દર્શનની 
ઇચ્છાથી ચાલી નીકળ્યા. 


ત્રષિં વસિઇં સસ્ત્શ્યિ માતુર્મે શૌપ્રમાનય | 
ફતિ ત્વરિતમગે સ ગમામ ગુરુવલ્સહ: 11 ર 1। 


ત્રષિ વસિષ્ઠને “આપ મારી માતાઓને જલદી લઇ આવો' એવો સંદેશ મોકલાવીને ગુરુવત્સલ ભરત સત્વર 
આગળ વધ્યા. 


સુમન્ત્રસત્વપિ શત્રુદનમવૂરાવસ્વપધત । 
રામવર્શનગરસતષો મરતરસ્ચેવ તસ્ય ત્ત ।। રૂ ॥ 


શત્રુધ્નને ભરતની પાછળ જતો જોઇને સુમંત્ર પોતે પણ શત્રુધ્નની પાછળ જવા લાગ્યો, કારણકે સુમંત્રને પણ 
રામના દર્શનની ઉત્કંઠા ભરતના જેટલી જ હતી, 


મરછન્તેવાથ મરતસ્તાપસાળયસંસ્ચિતામ્‌ । 
પ્રાતુઃ પર્ળુ ટી શ્રીમાનુટઝં ત્ત વયર્શ દ । ૪ ॥। 


ચાલતાં ચાલતાં શ્રીમાન ભરતે તપસ્વીઓના આશ્રમોની વચ્ચે રહેલી ભાઇની પર્ણકુટી તથા (ઝૂંપડી) શયનાગાર 
જોયાં, 
૨૪૨ 


વાર્લ્મીા।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


તિસેક્ષ્ય સ મુછ્્ત તુ વવર્શ મરતો ગુષુમ્‌ । 
ઝટઝે રામમાસીન ઝટામળ્ડહધારિળમ્‌ । ધ 


ભરતજી બે ઘડી (- મુહર્ત - ૪૮ મિનિટ સુધી)પર્ણશાલાની બનાવટ અને સજાવટને નીરખતા રહ્યા. ત્યારપછી 
એમણે પર્ણકુટીમાં બેઠેલા જટા-વલ્કલ ધારણ કરેલા મોટા ભાઇને જોયા. 
તં વૃષ્છ્ા મરત: શ્રીમાન્‌ વુઃરરશોવજ્પરિપ્ઝુતઃ । 
ઝશવત્તુવન્ધારસિતુ ધેર્યાદ્રત્તરનમવ્રવીત્‌ 1 ૬ 


એવી અવસ્થામાં બેઠેલા શ્રીરામને જોઇને ભરતજી દુઃખથી વ્યાકુળ થઇ ગયા, એ દુઃખના આવેગને આવે વખતે 
રોકવો કઠિન હતો. તો પણ કોઇક રીતે ધીરજ ધારણ કરીને તેઓ બોલ્યા. 


મસ્ત્િમિત્તમિટં યુ: પ્રાપ્તો રામ: સુચોત્તિતઃ | 
ધિ*્ગીવિત નૃશંસસ્થ મમ નૉજવિમરિંતમ્‌ । છ ।। 


“અરે રે ! મારાં જ કારણથી સુખભોગવવાને યોગ્ય રામ આ કષ્ટ ભોગવી રહ્યા છે ! મારા ક્રૂરના લોકનિંદિત 
જીવનને ધિક્કાર છે.” 


રુત્યેવં તિઢપત્‌ વીત્ત: પ્રસ્વિન્સમુરપટુઃ'અએ: । 


પાવાવપ્રાપ્ય રામસ્ય પપાત મરતો રુવન્‌ ।। ૮ । 


આ પ્રમાણે વિલાપ કરતા શોક સંતપ્ત ભરતનું કમળ જેવું મુખ પરસેવાથી ભીંજાઇ ગયું. શ્રીરામનાં ચરણોમાં જઇ 
પડવાની તેમની તો ઇચ્છા હતીઃ પરંતુ રડતાં રડતાં ત્યાં સુધી ન પહોંચતાં વચમાં જ મૂચ્છિંત થઇને ભરતજી પડી ગયા. 


યુરિન. મરી ઝગ) 
૩વત્વ ચેતિ સજ તું પૂત 


એ સમયે દુઃખથી સંતપ્ત હોવાથી મહાબલી રાજકુમાર ભરત કેવળ એકવાર દીનતાપૂર્વક “આર્ય શબ્દ્નો ઉચ્ચાર 
કરીને પછી આગળ કશું જ બોલી શકયા નહિ. 


શત્ુઘ્નશ્ત્રાવિ રામસ્ય વવન્ને ત્તરળો રુવન્‌ | 
તાવુમૌ સ સમાખિસ્ય રામશ્વાશ્રૂળ્યવર્તયત્‌ । ૧૦ ।। 
રડી રહેલા શત્રુધ્ને પણ શ્રીરામનાં ચરણોમાં પ્રણામ કર્યા. ત્યારે શ્રીરામ પણ બન્ને ભાઇઓને છાતીએ દાબીને 
રોવા લાગ્યા. 


તતઃ સુમન્ત્રેળ નુછેન તવ 


સમીયતૂ રાગસુતાવરળ્યે | 
સિવાજરશ્નેવ સિશાજરશ્ત્ત 


યથાડન્વરે શુદ્મયૃદસ્પતિમ્યામ્‌ । ૧૧ ॥। 


જે પ્રકારે આકાશમાં સૂર્ય અને ચંદ્ર, શુક્ર અને બૃહસ્પતિને મળે છે, તે પ્રકારે તે બેઉ રાજપુત્રો રામ અને લક્ષ્મણ 
સુમંત્રને અને ગુહને મળ્યા, 


૭૦ (સિત્તેરમો) સર્ગ રાજનીતિ વિષયક ઉપદેશ 
પ્રાતર મરત રામો ચિવર્નવટનં જશમ્‌ । 
પરિષ્વઝ્યાછુમારોપ્ય પર્યપૃરછત્સમાદિત: ।। ૧ 1 


વિવર્ણમુખ અને કરમાઇ ગયેલા શરીરવાળા ભાઇ ભરતને રામે હૃદયથી લગાડ્યા. પછી પોતાના ખોળામાં બેસાડીને 
સાવચેતીપૂર્વક તેમને પૂછવા લાગ્યા. 


૧૭૩ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


વવ તુ તેડમૃત્પિતા તાત ચવ્‌રળ્યં ત્વમામત: । 
ત હિં ત્વં ગીવતસ્તસ્ય વનમામન્તુમર્ટસિ ।। ર ।। 
“હે તાત ! તમારા પિતાજી કયાં ગયાં કે તમે આ વનમાં ચાલ્યા આવ્યા ! કેમકે એમની હયાતીમાં તમારે વનમાં 
આવવાનું યોગ્ય નથી.” 
જસ્ત્તિદ્શરથો રાના જીશની સત્યસડ્ર: | 
રાઝસૂયાશ્વમેધાનામાઇતં ઘર્મનિશ્ત્તય: 1। ર્‌ ।। 
રાજસૂય અને અશ્વમેઘ યજ્ઞોના કરવાવાળા, ધર્મમાં નિક્ષિત બુદ્ધિ રાખનારા તથા સત્ય પ્રતિજ્ઞાને સાચી પાડનારા 
મહારાજા દશરથ સ્વસ્થ તો છે ને ?” 


સ જાસ્તિવ્‌ ત્રાસ્તળો વિદ્દાન્‌ ઘર્મસિત્યો મછાસુતિઃ । 
ટ્ક્વાજૂળામુપાઘ્યાયો યથાવત્તાત પૂગ્યતે ।। ૪ ।॥ 
“ઇક્ષ્વાકુ-વંશના આચાર્ય વિદ્વાન, ધર્મ-કાર્યો કરવામાં તત્પર, મહાતેજસ્વી બ્રાહ્મણ વસિષ્ઠજીનું યથાયોગ્ય 
સન્‍માન અને સત્કાર તો થયા કરે છે ને ?” 


સા તાત જસ્વિત્વોસન્યા સુમિત્રા વ્વ પ્રગાવવી । 
સુર્વ્રિનો જસ્તિવાર્યા ત્ત તેવી નન્વતિ જેજેયી ॥ ધ ।। 
“હે તાત ! માતા કૌસલ્યા અને સુપુત્રવતી માતા સુમિત્રા તો સુખપૂર્વક છે ને/? પરમ શ્રેષ્ઠા દેવી કેકેયી પણ આનંદ 
પૂર્વક તો છે ને ?' 


“હે તાત ! તમે દેવો - વિદ્ધાનો, પિતરો - રક્ષકો, નોકરો, ગુરુજનો અને પિતાના સમાન પૂજ્ય ઘરડા-બૂઢા વૈદ્ય 
લોકોનો તથા બ્રાહ્મણોનો સત્કાર તો કરો છો ને ?' 


ફપ્વસ્્રવરસમ*્પન્નમર્થ શાસ્ત્રવિશારવમ્‌ । 
સુધન્વાનયુપાધ્યાયં જસ્તિત્તં તાત મત્યસે 1 છ ॥। 


“હે ભાઇ ! તમે બાણ તથા અસ્ત્રવિદ્યામાં નિપુણ અને અર્થશાસ્ત્રજ્ઞ - નીતિશાસ્ત્રમાં વિશારદ ધનુ્વેદાચાર્ય 
સુધન્વાનો આદર-સત્કાર તો કરો છો ને ?” 


જસ્તિવાત્મસમા: શૂરા: શ્રુતવન્તો સિલેન્દ્રિયા: । 
યુજીનાશ્વ્વેઝિતજ્ઞાશ્ત્વ જુતાસ્તે તાત મત્ત્રિળ: । ૮ ॥ 
મન્ત્રોૉ વિગયયૂં દિ રાજ્ઞાં મવતિ રાઘવ । 
સુસંવૃતો મત્ત્રધરેરમાત્મૈ: શાસ્ત્રજોવિવૈ: ।1 ૨ 1 


“હે તાત ! શું તમે તમારા સમાન વિશ્વાસપાત્ર વીરોને, નીતિશાસ્ત્રના જાણકારોને, લોભમાં ન ફસાઇ જાય તેવા 
પ્રામાણિક કુળમાં ઉત્પન્ન થયેલા અને સંકેત માત્રથી સમજી જનારા મનુષ્યોને મન્ત્રી બનાવેલા છે ? કેમકે હે રાઘવ ! 
મંત્રણાને ધારણ કરવાવાળા નીતિશાસ્ત્રમાં નિપુણ સચિવોના દ્વારા ગુપ્ત રાખેલી મંત્રણા જ રાજાઓના વિજયનું મૂળ 
(:કારણ) હોય છે.” 


જસ્તિસ્તિદ્રાવશં ગપ: જસ્તિત્છાર પ્રવુધ્યસે । 
જરિ્ત્િસ્ત્તાપરરાત્રેષુ ત્તિન્તચસ્યર્થનૈેષુળમ્‌ ।। ૧૦ ।। 


“તમે નિદ્રાને વશીભૂત તો નથી થતા ? યથા સમય ઊઠી તો જાઓ છો ? તથા રાત્રિના પાછલા પહોરમાં અર્થની 
પ્રાત્તિના ઉપાયોનું ચિંતન તો કરો છો ને ? 


જૈછજ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
ટિપ્પણ#? : * મહર્ષિ ઝનુએ 3//તઃ %/હ/ મહત / 6ઠ/ને 5% અને અર્થન/ /₹/તનનું /૧5/ન કરેલું છે. 
કહ કટ કુઘ્ત ૬૧57 ૪/નુજિન્તચત્‌ / : 
૪/૦૬૦૨૭/શ૪ ત-%૦7-૦૦૦ત૦૧/થ%૪ ૪ // મનુસ્ક્/તે ૪-૯૨ 
મનુષ્ય)એ ર/તન/ ચ/થ/ ૫હરમ/ 6/ને કમ, અથ, શ૪રન/ રગે અને તેન/ ક/રણ)? ૮થ/ જેદન/ 
રહસ્યનું /5/તન કરવું જોઇએ. 
વમર્તિન્‌ મન્ત્રયસે નૈજ: જસ્વિન્ન વછુમિ: સઇ । 
જસ્તિત્તે મસ્ત્રિતો મતો રાણ ત પરિધાવત્તિ । ૧૧ ॥। 

'તમે એકલાજ તો કોઇ વાતનો નિર્ણય નથી કરી લેતા ને ? અથવા તમે ઘણા બધા લોકોની વચમાં બેસીને 
(ખાનગી) વિચાર-વિમર્શ તો કરતા નથી ને ? તમારા વિચારનું કાર્યરૂપમાં પરિણામ આવે તે પહેલાં જ બીજા રાજાઓને 
તેની માહિતી મળી જતી તો નથી ને ?' 

જસ્વિન્ન તજયુવત્યા વા વે ત્તાપ્યપરિવર્તિતાઃ । 
ત્વયા વા તવ વાડ્માત્યર્વુઘ્યતે તાત મત્ત્રિતમ્‌ ॥ ૧૨ ।। 

“મંત્રીઓની સાથે કરી લીધેલા તમારા નહીં કહેલા નિશ્ચયોને બીજા લોકો તર્કથી અને યુક્તિઓથી જાણી લેતા તો 

નથી ? અને તમે અથવા તમારા મંત્રીઓ બીજાનાં ગુપ્ત રહસ્યોને જાણી તો લે છે ને ?' 


જસ્ત્િવર્થ વિતિશ્સ્િત્ય તઘ્ુમૂછં મછ્ેવયમ્‌ । 
ક્ષિધ્રમારમસે જતું ત વીર્ઘયસિ રાઘવ । ૧રૂ । 


“હે ભરત ! અલ્પ પ્રયાસથી /સિદ્ધે/થોય તેલા] મોટું, ફળ આપનેરાં"કૌર્યોને કરવાનો નિશ્ચય કર્યા પછી તમે એનો 
જલદી આરંભ કરી દો છો કે નહિ ? તેમને પૂરાં કરવામાં ઢીલ તો નથી કરતા ને ? 


જસ્તિત્સઇસાન્‌ મૂ7ાળાયેજમિન્છસિ પળખ્ડિતમ્‌ । 
પખ્ડિતો હૂર્થજરછેષુ જુર્યાસ્તિ:શ્રેયસં મછત્‌ ॥ ૧૪ | 


તમે હજાર મૂર્ખાઓની અપેક્ષા એક બુદ્ધિમાન પરામર્શદાતા (સલાહકાર) રાખવા તે સારું એમ સમજો છો કે નહિ? 
કેમકે સંકટના સમયે બુદ્ધિમાન વ્યક્તિ ઘણું જ મોટું કલ્યાણ કરી શકે છે.” 


જસ્વિન્યુર્યા મઇ્ત્સ્લેવ મઘ્યમેષુ ત્ર મધ્યમા: | 
ઝઘન્યાસ્તુ ગઘન્સેષુ મૃત્યા: જર્મસુ યોગિતા: ।। ૧૫ ।। 
“હે તાત ! તમે ઉત્તમ નોકરોને ઉત્તમ કાર્યોમાં, મધ્યમ નોકરોને મધ્યમ કાર્યોમાં, અને નાના નોકરોને નાનાં 
કાર્યોમાં લગાડો છો કે નહિ ?' 
ઝમાત્યાનુપઘાતીતાન્‌ પિતૃષેતામણાગ્શુત્વીન્‌ । 
શ્રેછાગ્શ્રેછેષુ જસ્વિત્વં સિયોઝયસિ જર્યસુ । ૧૬ ।। 
'શું તમે ધર્મ-અર્થ-કામમાં સારી રીતે પરીક્ષા કરીને અથવા કુલ પરંપરાથી પ્રાપ્ત, પવિત્ર અને શ્રેષ્ઠ મંત્રીઓની 
શ્રેષ્ઠ કાર્યો માટે પદ-નિયુક્તિ (/20૦11110€111) કરો છો ને ?' 
જસ્ત્તિન્નોમેળ «ળ્ડેન મૃશનુટ્ટેસિતપ્રગમ્‌ । 
રાણ તવાનુગાનસ્તિ મસ્ત્રિળ: જેજેયીસુત ॥ ૧૪ ।। 


હે કેકેયીનંદન ! ! તમારા રાજ્યમાં કઠોર દંડથી ઉત્તેજિત પ્રજા તમારું અથવા તમારા મંત્રીઓનું અપમાન તો નથી 
કરતી ને ?' 


જેછપ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
જસ્તિત્વાં નાવગાનત્તિ થાખગજાઃ પતિત યથા । 
૩મપ્રતિગહીતાર જામયાનમિવ સ્ત્રિયઃ ॥ ૧૮ ॥ 

“જે પ્રકારે સ્ત્રીઓ પર-સ્ત્રીગામી પતિત પુરુષનો તિરસ્કાર કરતી હોય છે, અથવા જેવી રીતે યજ્ઞ કરનારા લોકો 
યજ્ઞ-કર્મથી હીન વ્યક્તિનો અનાદર કરતા હોય છે, તેવી જ રીતે કોઇક વખતે અધિક કર લેવાથી પ્રજા તમારો અનાદર તો 
કરતી નથી ને ?' 

૩પાચજી શહ વૈસં મૃત્ય સંકૂષળે રતમ્‌ । 
શૂરમશર્યજામં ત્ત ન યો ₹ત્તિ સ વઘ્યતે ॥ ૧૨ ॥। 

“જે રાજા છળકપટમાં કુશળ વેદ્યને, દોષારોપણની આદતવાળા નોકરને અને સત્તા (પ્રભુત્વ)ની લાલસાવાળા 
શૂરવીરને મારી નાખતો નથી, તે રાજા પોતે જ માર્યો જાય છે. (તમે એવા લોકોને તો તમારી પાસે નથી રાખતા ?)' 


જસ્તિવ્ધૃધશ્વ શ્રશ્વ્વ મતિમાન્‌ ઘૃતિમાન્‌ શુત્તિ: । 
જીજીનશ્તાનુરવતશ્ષ વક્ષ: સેનાપતિ: વત: ॥ ર૦ ॥ 
હૈ ભરત ! શું તમે વ્યવહારકુશળ, શૂરવીર, બુદ્ધિમાન્‌, ધીર, પવિત્ર, કુલીન, સ્વામિ-ભકત અને કર્મકુશળ 
વ્યક્તિને તમારો સેનાપતિ બનાવેલ છે ?” 
વજવન્તશ્ત્ર જસ્યિત્તે મુર્યા યુદ્ધવિશારવા: | ૧% 
તૃષ્ટાપવાના વિદ્રમન્તાસ્ત્વયા સત્જૃુત્ય માતિતા: 1 ર૧ ॥ 
“તમારી સેનામાં જે અત્યંત બળવાન, યુદ્ધવિધામાં નિપુણ, સુપરીક્ષિત, અને પરાક્રમી સૈનિક છે, તેનો તમે 
પુરસ્કાર અને બહુમાન આપીને સત્કાર કરો છો ?'_ 


સાના રર ॥ 


'તમે સેનાના લોકોને કામને અનુરૂપ ભોજન અને વેતન જે ઉચિત માપમાં અને યોગ્ય સમયમાં આપી દેવું જોઇએ 
તે તેમને યથાસમય આપી દેવામાં વિલંબ તો નથી કરતા ને ?' 


જ૪1૦ાતિદમળાતરતવેવ મવતવેતનચોર્મૃતા: । 
મર્તુ: જીપ્યત્તિ વુષ્યત્તિ સોડ્નર્થ: સુમછણાન્‌ સ્મૃતઃ ।। ૨ર ।। 
“નોકરોને યોગ્ય સમય પર ભોજન અને પગાર ન મળે તો નોકરો ગુસ્સે થઇને સ્વામીની નિંદા કરે છે; નોકરોની 
આવી વર્તણૂક બહુ અનર્થકારી મનાય છે. 


જસ્વિત્સર્વેડનુરવતાસ્ત્વાં જીુન્ષુત્રા: પ્રધાનતઃ । 
જસ્વિત્ધ્ાળાસ્તવાર્થષુ સન્ત્યગત્તિ સમાહ્તિઃ 1 ર૪ । 
ક્ષત્રિય કુળમાં જન્મેલા મુખ્ય માણસો તમારા તરફ અનુરાગ તો રાખે છે ને ? શું સમય આવે ત્યારે એ લોકો 
તમારા માટે પોતાના પ્રાણ પણ ન્યોછાવર કરવાને તૈયાર રહે છે ?' 
ઝ વિદ્વાન્‌ વક્ષિળ: પ્રતિમાનવાન્‌ । 
મ ટા 2 2૪8 મ: 11 ર૫ ।। 
હૈ ભરત ! આપણાં જ રાજ્યમાં જન્મેલા, .બીજાના અભિપ્રાયને સમજનારા, સમર્થ, પ્રત્યુત્પન્નમતિ (સમય 
સૂચકતા વાળા) યથોકત વાદી - સંદેશાને કહ્યા પ્રમાણે પહોંચાડનારા, પંડિતને તમે તમારો દૂત બનાવેલો છે કે નહીં ?' 


જસ્તવિવણાવશાન્યેષુ સ્વપક્ષે વશ પગ્ત્ ત્ત । 
ત્રિમિસ્ત્રિમિરવિજ્ઞાતેરવેત્સિ તીર્થાસિ ત્તાર: । ર૬ ॥। 


જેછફ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“હે ભરત ! તમે આપસમાં અજાણ્યા (અનભિજ્ઞ) ત્રણ-ત્રણ ગુપ્તચરો દ્વારા આપણાં રાજ્યનાં પંદર તથા પર 

રાજ્યનાં અઢાર તીર્થોની હિલચાલ (દશા) જાણતા રહો છો ને ?” 

ટિપ્પણ?7? : #* ન/તે ૨/સ્ક)૩/ અઢ/ર ૮/થીન/ ન/મ ન/ચે %મ/છે છે. 
(૧3) ઝં» (૨) ૪છ/8ત (૩) યુજર/જ (૪) સેન/૫/તે (૫) 4/ર૪/ળ (?) અંત#ખુર//કેક/૪ (૪) જંકન 
ઝુહન? અ/છેક/૪ (ક/ર/ગ/રન? અમલઠ/ર) (૮) કંન/ધ્યક્ષ (૪જાનચ/)? (૯) ક/ર્ય-/ન્‍ેચજક (ર/જાન? 
અ/જ/નુસ/ર નકર)ને ક/મે ૯ગ/ડન/ર) (૧૦) 3///8૬%૬/ક (૬5૯) (૧૧) ઇમઇ્યફ (૧૨) નગઝર/હ્યહ# 
(કોટ૬/ળ) (૧૩) ર/ષ્ટ્,ન્ત૪/લ (₹સ/મ/ - સુરક્ષ/દળન અફસર) (૧૪) દ5૩૪/૯જ (ન્ય/ય/5/શ) 
(૧૫૪) ટુઝપ/૯ (૧૬) ૬ન/ધ્યજ (૧૪) કર26/ત/ (૨૮) સભ્ય. 


સ્વ૪જમ/ 2»), ખુર)/હત અને યુવર/% /સૅજ/યન/ "દર ખૂરુષ) જચે છે - હત/યુક 


જસ્ત્િટ્વપાસ્તાનદિતાન્‌ પ્રતિયાતાશ્સ્ત સર્વવા । 
તુર્વહાનનવજ્ઞાય વર્તસે રિપુસૂવન ।। ર૪ । 
“હૈ શત્રુ-સંહારક ! આપણાં રાજ્યમાંથી હરાવીને ભગાડી મૂકેલા શત્રુઓ કોઇ પણ પ્રકારે પાછા ઘૂસી આવે ત્યારે 
તેમને દુર્બળ સમજીને કદી તેઓની ઉપેક્ષા તો તમે નથી કરતા ને ?” 
જર્તિન્ત ોજાયસિજાન્‌ ત્ાહ્મળાસ્તાત સેવસે 1 
ઝનર્થજીશહા છતે વાતા: પખ્ડિતમાતિનઃ । ર૮ ॥ 
“તમે નાસ્તિક બ્રાહ્મણોનો સંગ તો નથી કરતા ને ? પોતાને પંડિત માનવાવાળા એ ધૂર્ત લોકો ભોળા લોકોને 
ધર્મના આચરણમાંથી કાઇ 1" બઇ રા સાથ સા ક યુ હોય છે.” 


જસર્વિઝ્ઝનપવ: શત સુણ કિ ક રાઘવ । ૨૨ ॥ 

'હૈ રાઘવ !પાપી લોકોથી રહિત, મારા પૂર્વજો દ્વારા સુરક્ષિત તથા સમૃદ્ધ કોસલ દેશ સુખી તો છે ને ?' 
જસ્ત્િત્તે હયિતા: સર્વે જીષિમોરક્ચગીવિન: | 
વાર્તાયાં સંશ્રિતસ્તાત હોજો છિ સુર્મેઘતે || ર૦ 1 


“હૈ તાત ! ખેતી અને ગોપાલનમાં લાગેલા તમારા પ્રિયજનો સુખી તો છે ને ? વ્યવસાય - લેવડદેવડના કામમાં 
વ્યસ્ત રહેનારા વૈશ્ય લોકો ધન-ધાન્યથી યુકત (સુખી)તો થતા રહે છે ને ?' 


તેષાં ગુષ્તિપરીછારે: %સ્તિત્તે મરળં જીતમ્‌ | 
રક્ષ્સા છિ રાજ્ઞા ઘમેળ સર્વે વિષમવાસિન: । રૂ૧ ।। 


“તમે એ લોકોને એમની ઇષ્ટ વસ્તુ પ્રદાન કરીને અને એમની મુશ્કેલીઓને દૂર કરીને એમનું ભરણ-પોષણ તો 
કરો છો ને ? રાજ્યના નિવાસીઓનું રક્ષણ રાજાએ ધર્મપૂર્વક - પ્રમાણિકતાથી કરવું જોઇએ.' 


જસ્તિસ્તાનવનં ગુપ્ત જસ્તિત્તે સસ્તિ ઘેતુજાઃ । 
જસ્ત્વિન્ન મળિજાશ્વાનાં જીુઞ્ઝરાળાં ત્ત તૃપ્યસિ ॥। રૂર ।। 


“તમે હાથીઓવાળાં વનોની રક્ષા તો કરો છો ને ? જે હાથણીઓ હાથીઓને પકડાવી દે છે, તેમનું પાલન-પોષણ 
તો સારી પેઠે થયા કરે છે ને ? હાથીઓ, હાથણીઓ અને ઘોડાઓની પ્રાપ્તિથી તમે સંતૃપ્ત તો નથી થઇ ગયા ને ?' 


જસ્ત્તિદર્શયસે સિત્યં મત્‌ષ્યાળાં વિમૂષિતમ્‌ | 
૩ત્થાયોત્થાય પૂર્વા રાઝપુત્ર મછાપથે ॥ રૂરૂ 1 


જેછીછી 


વાર્લ્માકે રામાયણ  અયોદ્યાકાંડ 


“હે રાજપુત્ર ! તમે પ્રતિદિન પ્રાતઃકાળે ઊઠીને અને બધા પ્રકારે સુભૂષિત થઇને બપોર પહેલાં જ સભામાં જઇને 
પ્રજાજનોને મળો છો કે નહીં ?' 


જસ્ત્તિસ્ત સર્વે કર્માત્તા: પ્રત્યક્ષાસ્સલેડવિશટુયા । 
સર્વે વા પુતરુત્સુળ મઘ્યમે વાત્ર જારળમ્‌ । રૂ૪ ॥ 


“તમારા બધા નોકરો ભય કે સંકોચ રાખ્યા વિના જ સદા તમારા સામે તો ચાલ્યા આવતા નથી ને ? અથવા ડરના 
માર્યા સદા તમારાથી દૂર તો નથી રહેતા ને ? આ બેઉ સ્થિતિઓ ઠીક નથી. નોકરોની સાથે મધ્યમ વ્યવહાર જ ઉચિત છે.' 


જસ્ત્તિત્સર્વાળિ યુર્માળિ ઘનધાન્યાયુધોવજે: । 
ચત્ત્રશ્ન પરિપૂર્ણાસિ તથા શિત્વિઘનુઘરે: । રૂધ । 


“તમારા બધાજ કિલ્લાઓ ધન-ધાન્ય, અસ્ત્ર-શસ્ત્ર, જળ, યંત્રો, શિલ્પકારો અને ધનુર્ધારી રક્ષકોથી પરિપૂર્ણ તો છે ?' 


ઝાયસ્તે વિષુહ: ૧ સ્વિત્જસ્તિવલ્યતર વ્યય: | 
ઝપાત્રેજુ ન તે જસ્તિત્વમેશો મવ્છતિ રાઘવ ।। રૂ૬ 11 


“હે રાઘવ ! તમારી આવક અધિક અને ખર્ચ ન્યૂન છે ને ? તમારા કોષનું ધન અપાત્રો - નાચવા-ગાવાવાળામાં 
લૂંટાઇ જતું તો નથી ?' 


જૅવતાર્થે ત્ર પિત્રાર્થે વ્રાહ્મળામ્ચાનતેષુ ત્વ । 
ચોધેષુ મિત્રવર્મેણુ જસ્તિવ્‌ મચ્ઇતિ તે વ્યય: || રૂછ ।। 
“તમારું ધન દેવો * વિદ્વાનો, પિતરો - રક્ષકવર્ગ, અભ્યાગતો (અતિથિ, મહેમાનો) યોદ્ધાઓ અને મિત્રોમાં જ 
વપરાય છે ને ?” 42351112 લ્લવલ્વા-૦/૧ 
ય ઉ / ઈ્નષ ગર્લ હે નઇ 


જસ્ત્વિવાર્યો ર 5. 5/1 1 
૩પૃઇ: શાસ્ત્રયીુ શકરન છોમાદ્રઘ્યતે શુત્તિ: 1 રૂ૮ 1 


“જ્યારે વિશુદ્ધાત્મા, પવિત્ર અને શ્રેષ્ઠ મનુષ્યોને જૂઠાણું, ચોરી વગેરે આળથી દોષિત ગણીને નિર્ણય માટે 
ન્યાયાલયમાં ઉપસ્થિત કરવામાં આવે છે, ત્યારે તમારા નીતિ-શાસ્ત્રમાં કુશળ લોકો (સરકારી વકીલો, ન્યાયાધીશો) 
એમની પરીક્ષા વિના - ઊલટ તપાસ કર્યા વગર, સત્યાસત્યનો નિર્ણય કર્યા વિના, લાલચમાં ફસાઇને કયાંક એમને દંડ 
તો નથી દેતા ને ?' 


મછીતશ્તૈવ પૃછ્શ્ષ જાહે વૂઇ: સ૧1રળ: | 
જસ્તિન્ન મુસ્ચતે ત્તોરો ઘનભળોમાન્નરષમ । રૂ૨ ॥ 

“હૈ નર શ્રેષ્ઠ ! જે ચોર ચોરી કરતાં પકડાઇ ગયેલો છે, ઊલટતપાસ કરવાથી જેનું ચોરી કર્યાનું સાબિત થઇ ગયેલું 
છે, જેને ચોરી કરતો નજરે જોયેલો છે અને જેની પાસેથી ચોરીનો મુદ્દામાલ મળેલો છે, એવા ચોરને લાંચ-રુશવતના 
લોભથી છોડી મૂકવામાં તો નથી આવતો ને ?' 

વ્યસને જસ્તિવાતયસ્ય વુર્મતસ્ય ત્ત રાઘવ | 
ગર્થ વિરામના: પશ્યન્તિ તવામાત્યા વછુશ્રુતા: । ૪૦ ।। 


“ધનવાન અને નિર્ધનનો ઝઘડો થાય ત્યારે તમારા બહુશ્રુત મંત્રીઓ ધનની લાલચ છોડીને બન્નેનો મૂકદ્મો 
ન્યાયપૂર્વક નિપટાવે છે કે નહિ ?” 


ચાસિ સિથ્ચામિશસ્તાનાં પતન્ત્યસ્રાળિ રાઘવ । 
તાનિ પુત્રપશ્ન્ઘ્નન્તિ પ્રીત્યર્થમનુશાસત: ।। ૪૧ ।। 


“હૈ રાઘવ ! વગર વાંકે દંડાઇ ગયેલા લોકોની આંખોમાંથી ટપકી પડેલાં આંસુઓ પોતાના ભોગ-વિલાસ માટે 
શાસન કરનારા રાજાના પુત્રો અને પશુઓનો નાશ કરી નાખે છે ?” 


જ્‌છીત૮ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


દદદ: ઝરદાદદાદાદાતાદટદતાારમાદદદસામાંરાદ 


જસ્તિવ્‌ વૃજ્ાશ્ત્ર વાાશ્સ વેદામુષ્યાંશ્ત્ત રાઘવ | 
વાનેન મતસા વાત્રા ત્રિમિરેતેયુંમૂષસે । ૪ર ।। 


“હૈ રાઘવ ! તમે વૃદ્ધ, બાળક, વેદ્ય અને આગેવાન લોકોને ૧. દાન - તેમની ઇચ્છેલી વસ્તુ પ્રદાન કરીને, 
૨. મનસા - તેમની સાથે સ્નેહભર્યો વ્યવહાર કરીને, ૩. વાચા : તેમને આશ્વાસન સૂચક વચનો કહીને આ ત્રણ પ્રકારે 
તૃપ્ત અને પ્રસન્‍ન તો રાખો છો ને ?” 


જરિત્તિવશેન ઘર્મમર્થ ઘમૅળ વા પુન: । 
૩મૌ વા પ્રતિછોમેન વામેન ત્ત ન વાઘસે । ૪રૂ ।। 


“તમે ધર્મ-પ્રવૃત્તિના સમયને અર્થનું ઉપાર્જન કરવામાં અથવા અર્થનું ઉપાર્જન કરવાના સમયને ધર્મના 
અનુષ્ઠાનમાં નષ્ટ તો નથી કરતા ? અથવા સુખની અભિલાષાને માટે કામવાસનામાં ફસાઇને અર્થોપાર્જન અને 
ધર્મોનુષ્ઠાન બન્નેનો સમય વેડફી તો નથી નાખતા ?” 


જસ્તિવર્થ ત્ત ધર્મ ત્ત જામ ત્ત ઝયતાંવર । 
વિમઝ્ય જાળ જાતજ્ઞ સર્વાત્‌ મરત સેવસે । ૪૪ ॥ 
હૈ વિજેતાઓમાં શ્રેષ્ઠ ! હે કાળને જીતવાવાળા ભરત ! તમે ધર્મ, અર્થ અને કામના વિભાગ કરીને (દરેકનું) 

બધાનું સમયોચિત અનુષ્ઠાન કરો છો કે નહીં ? (પ્રાતઃકાળ સંધ્યા-યજ્ઞાદિ કર્મમાં, મધ્યાહૂન રાજકાજમાં, રાત્રિ કામને 
માટે) તમે એક જ કાર્યમાં તો બધો જ સમય વીતાવી દેતા તો નથી ને ?” 

તાસ્તિવયમનૃતં દ્રમોધં પ્રમાવં વીર્ઘસૂત્રતામ્‌ | 

ઝવર્શનં જ્ઞાનવતામાળસ્યં પન્નવૃત્તિતાય્‌ । ૪૫ ।| ડિ 

ણ્છ,ચિસ્તતમથાસાપરથક્ઞે ફવ! મસ્ત્રખસ્‌ 1)! (7 

સિશ્સિતાનામનાર*મં મત્ત્રસ્સાવરિરક્ષળમ્‌ 11 ૪૬ 1 


મજ્ઝસ્યાપ્રયોમં ત્ત પ્રત્યુત્થાનં ત્ત સર્વતઃ । 
જસ્ત્તત્ત્તં વર્ગયસ્યેતાન્‌ રાગઝવોષાંશ્વ્રતુર્ટશ । ૪૪ ॥ 


“હે ભરત ! નાસ્તિકતા, અસત્ય ભાષણ (બોલવું) ક્રોધ, પ્રમાદ, દીર્ધસૂત્રતા (કામમાં ઢીલ કરવી), જ્ઞાનીઓથી 
દૂર રહેવું (સજ્જનોને ન મળવું), આળસ, ઇન્દ્રિયોની પરવશતા, મંત્રીઓની અવગણના કરીને રાજયસંબંધી વાતો પર 
એકલાએ જ વિચાર કરવો, અશુભ-ચિંતકો અથવા અર્થનો અનર્થ કરનારા મૂર્ખોની સાથે (વિચાર-વિનિમય) પરામર્શ 
કરવો, નક્કી કરેલાં કાર્યોનો આરંભ.ન કરવો, ખાનગી વાતોને પ્રકટ કરવી, મંગળ કૃત્યોનો ત્યાગ, ઊંચ-નીચ બધાને 
જોઇને ઊઠીને ઊભા થઇ જવું (સજ્જન-દુર્જન બધાને જ પ્રોત્સાહન), અથવા બધા જ શત્રુઓ પર એક સાથે (એક 
સમયે) આક્રમણ, આ ચૌદ રાજદોષોનો ત્યાગ તો તમે કરી દીધો છે ને ?' 


તશષજશ્નત્તુર્વ ન્‌ સપ્તવગ ત્ત તસ્વતઃ । 

૩૪ણવર્ગ ત્રિવગ વ્વ વિસાતિચશ્ત્તર રાઘવ ।। ૪૮ 1 

ફુસ્દ્રિયાળાં ગયં વુવ્ઘ્વા ષાટ્મુળ્યં વૈવમાનુષન્‌ | 

જુત્યં વિશતિવર્મ ત્ત તથા પ્રજુતિમળ્ડનમ્‌ । ૪૧૨ ॥। 

ચાત્રાવળ્ડવિધાનં વ્વ દ્નિયોની સન્ચિવિયલ્ત | 

જસ્ટત્િહેતાન્‌ મણછાપ્રાજ્ઞ યથાવવનુમન્યસે 11 ૫૦ ॥ 

“હૈ ભરત ! તમે દશવર્ગ, પંચવર્ગ, ચતુવર્ગ, સપ્તવર્ગ, અષ્ટવર્ગ, ત્રિવર્ગ, ત્રણ વિદ્યાઓ, બુદ્ધિ વડે ઇન્દ્રિયો પર 

વિજય, ષડ્ગુણ, દેવ-મનુષ્ય સંબંધી આપત્તિઓ, રાજકૃત્ય, વિંશતિવર્ગ, પ્રકૃતિ તથા મંડલ, યાત્રાવિધાન, દંડવિધાન 
અને સંધિ-વિગ્રહ આ બધાને હૈય ઉપાદેય રૂપ વડે જાણો છો કે નહિ ? (હેય - ત્યાજય, ઉપાદેય - ગ્રાહ્ય) 


જછલ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


[ટિપ્મણ7 : 


શ 


દ૨/૬ઝ, 5/54) /૧૧/₹૧5ન*૧/ ર૦7૬: (ર૪ 9૬: / 
તજિ ર૨0૮ ૪ 5 ૬9% 77: // #નુસ્જ્ન/તિ ૪-૪-છ, 


(શેક/ર કરજ), જુગ/ટર ર%જ, /દૅવસે ઊંઇવું, ૪ર/જંદ/, સ્ક/અ0)2/ અ/કિક અ/સ/કતે, ૪૪ અ//દિ #/૮ક 
૪દ/થનું સેવન, નૃત્ય, 2/૮, ૧/૪/અને /ચકકલ/)?મ/ અ/ભ્‌રુ/ચે અને અ/મતેમ વ્યર્થ %2છ/ કરવું 
અ/ ઠશ ક/જ ઠ)ષ છે. 
૪ચ૬ઝ 3૩૭૬૪ ૬/57 ૧% ૬7-૬7 757 / 

૬/નિ યુ? ૬૩૦/જિઈ ૬૩૪૦૧૪ ઝત: // 
જળ, પત, ૬૭, ઉજજડ અને રછ/પ/ટેશમ/ જ/ક૬/મ/ અ/જ૯લ/, એઝ ૫/૨ ૩/ક/રન/ /ક૯૯/અ) હચ 
છે. (તેને ૪૪૬૧ કહે છે. 7 
₹તુવઝ ૪0૫૬7 ૪ 9૬% વળ્ટક્/તિ ૪૪%” / - ક/મન્દક*/ 
સ/%, £/%, દંડ અને જેઠ એને ૪તુર્જઝ કહેવ/ર છે. 
સવગ ₹૦/*5%/ત્5શ૪ ર૪૪ ૪ યુ7૪)₹ ૧૦ સહ / 

ઇરસ્૪૪૬૬૪/૪૮ રખ ર૪7 ન્‍*૦ // 
સ્//મ/, 727, ર/ષ્ટ્ર, દુ્ઝ, ક)₹, સૅન/ અને /જેક, અ/ ર/જ%ન/ અ/ સ/ત અંગ) છે. 
અષ્ટવ્ઝ છેશુન્ય સહ દ્રોટ ડૃશ્સ્‌ય5 ૮૦% / 

૧/7₹757૨૪ ૧/૪5 %)જઝીડ/જિ #ળડછજ%: // મનુસ્મૃ/તિ ૪-૪૮ 
૨/5), સ/હર, “€,.ઈપ્યો. કંઠ, ૦ળપૂવક પરસ પર ર/9ેક/ર, કઠ)ર૧// અને સખ્ત ૪જા 
અ/ અ/ઠ ક્)%થ07 ઉત્૪ન્ન થન/ર/ £) છે. 
/િવર્ઝ - ઇમ, અર્થ અને ક/મ. 
ણ /૧૪/આઓ, ૧૬૦, કૃ/જે અ//િં ૬/૮ અને ન/તિ. (જ્ઞ/ન, કર્મ અને ઉપ/સન/ અથ૧/ ખેત, 
ઇ/તેહ/૪ અને ક/યદ/-૧૪૬૧સ્થ/) 
"૪ડ્ઝુણ છજન્છિ ૪ વિ? કજ 50750૪7294 ૪ / 

કઘીશ/જ ₹કય ૪ 5૬૩9/₹્જન્તકેત્ ૪૯ // #નુસ્ક/તિ ૪-૧૭૦ 
₹//ન્કે - મેળ, /૧%હ૯ - યુદ્ધ, થ/ન - અ/કણ કરવું, અ/૪ન - #સ્થિર રહેવું, કે57%/જ - 
શઝુઅ)મ/ ફૂટ ૪૭/૬૬, ર/કય - કોઇન) અ/ક/ર ઉેવ) (અ/કય ૦૧)). અ/ છ ગુણનું ૪દ/ /5/તન 
કરવું જેઇએ. 
ટેવ (અ//કંદે/ઉક) અ/૫૪૮/અ?, છુત્7૪શન ઝં વ્યુ કિ ૪ર તથ / 

ડળ કગ્જિઈ ૨૬ ૧3% વ્ય૪નં ૦૨% / 

અ/ગ 6/ઝ%, જળસંકટ, /જેમ/સ, દુષ્ક/#ળ અને મહ/મ/ર અ/ ૫/૨ ટૈવ? અ/પ/તિઓ) છે. (તેને 
અ//કેટે/૧ેક દુઃ»)? ૪૪ કહે છે. ? 


૩3/5ુજતજેમ્ચશ્છ રેમ: જરૅમ્છ રળ૦૧૦%/ત્‌ / 

ઇ/ચવી૬/તિન? 72% વ્યસન ૧૩% 99 // 5/ઝદકી૭ 
અ/કેક/ટ, ચર, શજુ, ર/જાન/ કૃ"/૫/ત) અને ર/જન/ ૯)ભથ/ થવ૧/ ૬/૦0 અ/૪/તિઓને »/નુષ 
અ/૫/તેઅ) કહેવ/ય છે. 


૧૮૦ 


વાલ્મીકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


#*_ ર/જકૂત્ય, જે નકરન/ ૪ગ/ર શગરુએ ચૂકજેલ/ ન&0 તેવ/ શઝુ૪જન/ મ/ણ/સ), અ૫મ//જેત લકો, 
ગુસ્સે થયે૯/ લોક), તથ/ જ૩0/ત ૯)કોને પ)ત/ન/ ૪&મ/ ૯ઇ ઉેવ/ 


# /વેંશ/તે વઝ, જ/ળક), ૬દ્વ, ઈંઈર)ઝ, ન/ત બહ/ર મૂક/યેજ/ ૯)ક) (સ*/જે જેન) જ/હષ્ક/ર કરેલ) 
હં તે// મ/છ/સ)), ડરષક, જેન/ 7»? વગેરે “|કણ/ હોય તેઅ), ૯) 60, જેન/ મ/ણ/સ)? ૯)૦/- 
૯/લચુ હોં તે, વૈર/ઝ, ઇન્દ્રિ-૯)લુ", અ/સ્છૅર ઝુ/«૧/ળ/, ટે તથ/ %/હ#છ0ન /નેંઠ/ કરન/ર/, 
અ/ભેશ/% ૫/મેલ/, પૂરુષ/થહ/ન, દુ/ભિજ-૫0/5૮, ઘછ/ શઝુ૬/ળ/, 3/૧/ર, સેન/ /૧ઠન, 
યથ/સમય ક/% ન કર૧/૧/ળ/ અને સત્યઇમ ઉપર ટઢ નહ? રહેન/ર/. અ/ ૪ (પ#ક/રન/) પૂરુષ)ન? 
સ/છે સ૪/જે ન કરજ). - ક/મંદર્ક?ય 


#*# પ/ક5/તે - અમ/ત્ય, ર₹/ષ્ટ્ર, દુઝ, કોશ અને દંડ 


*#* મંડલ - મધ્યમ/ /૧ેજયન? ઇચ્છ/ કરન/ર ર/%/, તેન?! સ/મેન/ ૪/૨, ૪/છળન/ ચ/ર તથ/ બ/જામ/ જે 
બે મનુષ્ય) અ/ 3/ક/રે ૧/0૪ મંડળ હોય છે. 


#* 2/ક//જ5/ન - /૧૩૭, સ/કે, સંભૂજ, %/₹ંઝ અને ઉષેક્ષ્ટ (૨/%/ મ/ટેન/) ય/ન ૫/ચ 3/ક/રન/ હ)ચ 
છે, - ક/%દક/ય 


** સેન/ન/ વ્યૂહ રચન/ 


* ખડ્ગઝુછ)૩/ ગણ/૧૯/ કૈ57ભ/%૧ તથ/ સંકયનો ર//છેન/ અંતગત અને ય/ન-અ/સનનો /(૧%હન? 
અંદર સમ/જશ થયેલ) છે. 


“હે મતિમાન્‌ ! તમે કિ અનુસાર ત્રણ-ચાર મંત્રીઓને એકત્ર કરી ને એક સાથે અથવા અલગ-અલગ 
એમની સાથે વિચાર-વિમર્શ (સંતલસ) તો કરો છો ને ? 7 


જસ્તિત્તે સજના તેવા: જસ્વિત્તે સજા: જિયા: । 
જસ્ત્તિત્તે સજા વારા: જસ્તિત્તે સજ શ્રુતમ્‌ । ૫૨ ।। 
“શું તમે અગ્નિહોત્ર વગેરેનું અનુષ્ઠાન કરીને વેદાધ્યયનને સફળ કરો છો ? દાન અને ભોગમાં ખર્ચ કરીને શું તમે તમારાં 


ધનને સફળ કરો છો ? યથાવિધિ સંતાન ઉત્પત્તિ કરીને શું તમે તમારી પત્નીને સફળ કરો છો ? તમે જે શાસ્ત્રોનું શ્રવણ કરેલું છે 
તે પ્રમાણે શીલ અને સદાચાર યુકત જીવન બનાવીને શું તમે તમારાં શાસ્ત્રશ્રવણને ચરિતાર્થ કરતા રહો છો ?' 


જસ્ત્િત્સ્વાયુજુતં મોગ્યમેવ્મે નાશ્નાસિ રાઘવ । 
જમસ્ત્તિવાશંસમાનેમ્ચો મિત્રેમ્ચ: સ્વયવ્છસિ । પરૂ ।। 


“હે ભરત ! તમે સ્વાદિષ્ટ ખોરાકને એકલા તો નથી ખાઇ લેતા ? ખાવાના સમયે કોઇ મિત્ર આવી ચડે તો તેને 
દઇને ખાઓ છો ને ?” 
રાઝા તુ ઘર્મેળ દિ પાળચસિત્વા 
મછામતિર્વળ્ડધર: પ્રઝગાનામ્‌ ।* 
અવાય વ્્ત્સ્તાં વસુધા ચયાવ- 
તિતશ્સ્યુત: સ્વર્મમુપતિ વિદ્વાન્‌ । પ૪ ।। 


“જુઓ |! આ પ્રમાણે ધર્માનુકૂળ દંડ ધારણ કરનારો નીતિજ્ઞ રાજા પ્રજાનું પાલન કરીને સંપૂર્ણ પૃથ્વીનો સ્વામી 
થઇને મરી ગયા પછી સ્વર્ગ - સુખ વિશેષ, ઉત્તમ જન્મને પ્રાપ્ત કરે છે.' 


જત્વ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ થ અયોધ્યાકાંડ 


વિશેષ - આ અધ્યાય કચ્ચિત્‌ અધ્યાય' કહેવાય છેં. આ અધ્યાય(સર્ગ)માં પરમ રાજનીતિજ્ઞ મર્યાદા પુરુષોત્તમ 
શ્રીરામે ભરતને વૈદિક રાજનીતિ અને રાજા દ્વારા અનુષ્ઠેય (પાલન કરવા યોગ્ય) આચરણનો ઉપદેશ અત્યંત સુંદર અને 
માર્મિક રૂપમાં આપેલો છે. આ છે આપણા ભારતની ગૌરવમયી પ્રાચીન રાજનીતિ. 


ટિપ્પણી : ૧૪. મહાભારતમાં લખ્યું છે કે, 
રતિષુત્રજા વારા: શીખ્વૃત્તજં શ્રુતમ્‌ ॥ -મહાભારત આદિપર્વ ૫-૧૧૩. 
(વેદજ્ઞાનનું ફળ અગ્નિહોત્ર છે, ધનનું ફળ દાન અને ભોગ છે. પત્નીનું ફળ રતિ અને પુત્ર છે. અને 
શાસ્ત્ર શ્રવણનું ફળ ચારિત્ર્ય અને વર્તન છે.) (ન્હાનુ ટાંક - ગુજરાતી અનુવાદક) 


9૧ (એકોતેરમો) સર્ગ 1પિતાનું 


રામસ્ય વત્તનં શ્રુહ્વા મરતઃ પ્રત્યુવાત્ત છ । 
જિ ને ઘર્માદ્વિણીનસ્થ રાગધર્મ: જરિષ્યતિ ।। ૧ ।। 
શ્રીરામનો આ રાજનીતિથી પરિપૂર્ણ ઉપદેશ સાંભળીને ભરત બોલ્યા, “પોતાના કુળની પરંપરાગત મર્યાદાનો ત્યાગ 
કરનાર ધર્મહીન મારે માટે રાજધર્મનો ઉપદેશ શું કામનો ?” 
શાશ્વતોડ્યં સવા ઘર્મ: સ્ચિતોડસ્માસૂ નરમ । 
ઝ્યેછે પુત્રે સ્થિતે રાગન્‌ ન જ્નીચાન્નૃપો મવેત્‌ ॥ ૨ ॥। 
હે પુરુષશ્રેષ્ઠ ! રાજન્‌ ! આપણાં કુળમાં તો એ જ સનાતન નિયમ ચાલ્યો આવે છે કે જ્યેષ્ઠ પુત્ર હોય છતાં નાનો 
દીકરો રાજા થતો નથી.” ત“ /લડલા1લ ||] 111 હલઉલા.0૦1૦6 


પરલોક ગમમન સાંભળી રામનો શોક 


સસમૃજ્ઞાં મથા સાર્ઘમયોઘ્યાં મર્છ રાઘવ । 
ઝમિષેત્તરય ચાત્માનં છીટસ્યાસ્થ મવાય ત: ॥ રૂ 1 


“એટલા માટે હે રાઘવ ! આપ મારી સાથે ધન-ધાન્યથી સમૃદ્ધ અયોધ્યા નગરીમાં ચાલો અને તમારો રાજ્યાભિષેક 
કરાવીને આપણા કુળનું કલ્યાણ કરો.” 


જેવમ્યસ્થે ત્ર મયિ તુ ત્વયિ ત્તારળ્યમાશ્રિતે । 
હિવમાર્યો મતો રઝા ચાયનગૂજ: સતાં મત: । ૪ । 
“હે ભાઇ ! જ્યારે હું (મારાં મોસાળ) કેકય દેશમાં હતો. અને આપ વનમાં આવી વસેલા હતા ત્યારે સજ્જનોએ બહુ 
વખાણેલા અને અશ્રમેધાદિક યજ્ઞો કરનારા આપણા પિતાજી પરલોકવાસી થઇ ગયા.” 


સિષ્જાન્તમાત્રે મવતિ સઇસીતે સતક્ષ્મળે । 
છુઃશોજામિમૂતસ્તુ રઝા ત્રિવિવમમ્યમાત્‌ । ૫ ।॥। 


“સીતા અને લક્ષ્મણને સાથે લઇ આપ અયોધ્યા છોડી જતા રહ્યા, તે અરસામાં દુઃખ અને શોકથી સંતપ્ત થઇને 
મહારાજ (દશરથ) સ્વર્ગવાસી થઇ ગયા.” 


તાં શ્રુત્વા ૪૪ળાં વાત્તં પિતુર્મરળસંદિતામ્‌ । 
રાઘવો મરતેનોવત્તાં વમૂવ મતત્તેતન: । ૬ 1 


ભરતજીના મુખથી પિતાજીના કરુણાપૂર્ણ મૃત્યુના સમાચાર સાંભળીને શ્રીરામ મૂર્ચ્છિત થઇ ગયા. 


સ તુ સંજ્ઞાં પુનર્જવ્ઘ્વા નેત્રામ્યામાસમૂત્સુઝન્‌ । 
૩પાદળ્રમ્મત જાજીત્સ્થ: જીુષળં વછુ માષિતુમ્‌ ॥ છ ।। 


૨૮૨ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર અયોદ્યાકાંડ 


જળ-સિંચન વગેરે ક્રિયા દ્વારા જ્યારે સચેત થયા, ત્યારે આંખોમાંથી અશ્રુધારા વહાવતા શ્રીરામ બહુ બોલવાને 
અસમર્થ હોવાથી રડતાં રડતાં થોડુક બોલ્યા, 
જસ્તાં રાઝવરાટ્વીનામયોઘ્યાં પાઝસિષ્યતિ ।। ૮ ।। 
જ્યારે પિતાજીનો જ દેહાન્ત થઇ ગયો, ત્યારે હું અયોધ્યા જઇને પણ શું કરવાનો છું ? રાજાઓના મુકુટમણિ 
મહારાજના વિના હવે અયોધ્યાનું પાલન કોણ કરશે ?' 


જિન્તુ તસ્ય મયા આર્ય યુ્ઝાતેન મછાત્મન: | 
યો મૃતો મથ શોજેન મયા તાવિ ન સંસ્જીત: 11 ૨ ॥ 


મારા જેવા ભાગ્યહીન પુત્રનું એ મહાત્માને શું કામ હતું ? તેઓ મારા વિયોગજન્ય શોકમાં મૃત્યુ પામ્યા અને હું 
એમનો અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર પણ ન કરી શકયો.” 


૩છો મરત સિજ્ઞાર્થો ચેન રઝા ત્વયાનઘ । 
શત્ુઘ્નેન ત્ત સર્વેષુ પ્રેતજીત્યેષુ સત્જુત: 11 ૧૦ 1 


હૈ નિષ્પાપ ભરત ! તમે બહુ જ ભાગ્યશાળી છો; તમે અને શત્રુધ્ને પિતાજીનાં સંપૂર્ણ અંત્યેષ્ટિ કર્મો તો કરી લીધાં ?' 


ણ્વમુવત્વા સ મરતં માર્યામમ્ચેત્ય રાઘવ: | 
૩વાત્ત શોજ્સન્તપ્તઃ પૂર્ળતતન્દ્રસિમાતનામ્‌ ॥ ૧૧ 1 
શોકથી વ્યાકુળ શ્રીરામે ભરતને એમ કહીને પછી (સીતાની પાસે જઇને) સીતા તરફ મુખ કરીને પૂનમના ચંદ્ર જેવા 
મુખવાળાં સીતાજીને કહ્યું, 225812 ક ત” 011” 


કઃ 8. 
ન ી 
ભઇ: ૨ 51 


[1 પ 


રીતે મૃતસ્તે શ્વશુર: પિત્રા રૌનોડસિ તક્ષ્મળ । 
મરતો વુઃચમાત્તછે સ્વર્તત પૃથિવીપતિમ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 


'હે સીતા ! તમારા સસરાનો દેહાન્ત થઇ ગયો. હે લક્ષ્મણ ! તમે પિતા વિહોણા થઇ ગયા છો. મહારાજના 
સ્વર્ગવાસના આ દુઃખદાયક સમાચાર મને ભરતે સંભળાવ્યા છે. 


સા સીતા શ્વશુરં શ્રુત્વા સ્વર્મહોજમતં નૃપમ્‌ । 
તેત્રામ્યામશ્રુપૂર્ળામ્યામશજન્ઞેક્ષિતું પતિમ્‌ ।। ૧ર 
સસરાના સ્વર્ગવાસના સમાચાર સાંભળીને સીતાજીનાં નેત્રો આંસુઓથી એટલાં ભરાઇ ગયાં કે તે પોતાના પતિને 
પણ દેખી શકયાં નહીં. 


અ! 
ન) 


છ૨ (બોતેરમો) સર્ગ માતાઓનું દર્શન 
વસિઇ: પુરતઃ જીત્વા વારાન્‌ વશરથસ્ય સત્ત । 
3મિવ્રજન1મ તં ફેશ રામવર્શનતર્ષિત: 11 ૧ 1। 


ત્યાં વસિષ્ઠજી રામને મળવાની અભિલાષાથી મહારાજા દશરથની રાણીઓને આગળ કરીને રામના આશ્રમ તરફ 
ચાલ્વા લાગ્યા. 
સર્વમોમૅ: પરિત્યવત્તં રાન સભ્ઝેક્ચ માતર: 1 
ગાર્તા મુમુવ્યુરત્રળિ સસ્વરં શોજજર્શિતા: ।। ર | 
સર્વ પ્રકારના સુખકર ભોગોનો ત્યાગ કરી બેઠેલા શ્રીરામને જોઇને શોક સંતપ્ત દુઃખી માતાઓ અશ્રુપાત કરતી 
ઊંચા અવાજે રડવા લાગી. 


રરરરરરરરરરારપાન અઇઅૃતાતારતારાપાસાણસાતસસતાતણાણણણણણણણાસણસાસસણણાસતતસાણાસતતતતાતાસણસસણસણણણણસસતસણાણતણતતાતતાતાાતાતાસાતાતાતતતતાસતાતાાણાસસાપાણાાતાતાતતાતતાતાતતતસસસસાસાસાસરસાાાાાતાતાણસણણ 


જે૮્ડ૩ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


તાસાં રામઃ સમુત્થાય ઝમાઈ ત્તરળાગ્શુમાન્‌ । 
માતૃળાં મનુગવ્યાપ્રઃ સર્વાસાં સત્યસટ્ર: 1 રૂ 1 
સત્યપ્રતિજ્ઞાવાળા નરકેસરી શ્રીરામે માતાઓને દેખતાં જ ઊઠીને એમનાં ચરણકમળોનો સ્પર્શ કરીને પ્રણામ કર્યા. 
સીતાષપિ ત્રરળાસ્તાસામુપસંગૃજ્ વુઃરિવિતા | 
શ્વશ્રૂળામત્રૃપૂર્ળાક્ષી સા વમૂવાપ્રતઃ સ્થિતા । ૪ । 
દુઃખી સીતાજીએ પણ પોતાની સાસુઓનાં ચરણોનો સ્પર્શ કર્યો, પછી આંસુ ભરેલી આંખો સાથે તે તેઓની સામે 
જઇને ઊભાં રહ્યાં. 
તાં પરિષ્વઝ્ય યુઃચયાર્તા માતા વુદિતિરં યથા | 
વનવાસજશાં વનાં જોસન્યા વાવચમદ્રવીત્‌ ॥ પ ॥ 
દુઃખથી પીડિત અને વનવાસથી પાતળી પડી ગયેલી દીન સીતાને દેવી કૌસલ્યાએ પોતાની પુત્રીની જેમ પ્રેમથી 
હૃદય સરસી ચાંપી પછી કહ્યું કે, 
તિવેઇરાગઝસ્થ સુતા સ્નુષા વશરથસ્ય ત્ત । 
રામપત્ની જથં યુ:રં સ્વરા નસિર્ગને વને || ૬ 
“હા ! વિદેહ-રાજ જનકની પુત્રી, મહારાજા દશરથની પુત્રવધૂ તથા યશસ્વી રામની ધર્મપત્ની સીતા આ નિર્જન 
વનમાં આવાં કષ્ટો કેમ (સહન કરી શકે છે ?) ભોવી રહી છે ? 
યાદ ઝનન્યા મરતગ્રણઃ | 
હ્વાસઇસય| પ્)શઘવઃ (116 । 


મહારાણી કૌસલ્યા દુઃખી થે આમ કહી રહી હતી ઇન ભરતના જ્યેષ્ઠ ભાઇ રામે વસિષ્ઠજીની પાસે જઇને 
એમનો ચરણ સ્પર્શ કર્યો, 


પુરોસ્તિસ્યામ્નિસમસ્ય તૈ તવા 
વૃદ્સ્પતેરિસ્દ્ર ડૂવામરાધ્િપ: । 
પ્રગયૃૂહછ્ધધ પાણો સુસમૃજ્ઞતેગસઃ 
સહેવ તેનોપવિવેશ રાઘવ: । ૮ ।। 


જે પ્રકારે ઇન્દ્ર પોતાના ગુરુ બૃહસ્પતિનાં ચરણોનો સ્પર્શ કરે છે, તે પ્રકારે તેજસ્વી શ્રીરામ અગ્નિ સમાન 
દેદીપ્યમાન સુરોહિતિઃ વસિષ્ઠને ચરણસ્પર્શ પૂર્વક પ્રણામ કરીને એમની સાથે આસન ઉપર બેસી ગયા. 


તતો ઝઘર્યથં સરલ: સમસ્ત્રિશિ: 

પુરપ્રધાનૈશ્સ સરવ સૈતિજ: । 
ઝઞઝતનતેન ઘમજ્ઞતમન ઘમવાન 

૩પોપવિણે મરતસ્તવાડ્મગન્‌ । ૨ ॥ 

શ્રીરામ અને વસિષ્ઠજી બેસી ગયા પછી, ધર્માત્મા ભરત પણ પોતાના મંત્રીઓ, પ્રજાના આગેવાનો, સેનાપતિઓ 
અને અન્ય ધર્માત્માઓની સાથે રામની નજીકમાં જ તેમનાથી કંઇક નીચાં સ્થાન પર બેસી ગયા. 

સ રાઘવઃ સત્યઘૃત્તિશ્ત્તર છહ્મળો 

મણછાનુમાવો મરતશ્ચ ઘાર્મિ: । 
વૃત ક [િરેઝુરદવરે 

સથા સવર: સદ્તિસ્ત્રયોડમ્નય:।। ૧૦॥। 


૨૧૮૪ 


લાર્લ્માકકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 
એ સમયે સત્યવ્રતધારી શ્રીરામ, મહાનુભાવ લક્ષ્મણ અને ધર્માત્મા ભરત પોતાના નગરવાસી મિત્રોથી ઘેરાએલા 
એવા તો શોભતા હતા કે જેવા યજ્ઞમાં ત્રકત્વિજોની વચ્ચે ત્રણ પ્રકારના અગ્નિઓ (આહવનીય અગ્નિ, ગાહંપત્ય અગ્નિ, 


દક્ષિણાગ્નિ) શોભાને પ્રાપ્ત થયા હોય છે. 
૭૩ (તોતેરમો) સર્ગ રામ-ભારત સવાદ 
તં તુ રમ: સમાજ્ઞાય પ્રાતર મુજવત્સહમ્‌ । 
જહ્્લળેન સઇ મપ્રાત્રા પણ સમુપત્રરુમે । ૧ ॥। 
શ્રીરામ ભરતનો વડીલ પ્રતિ સમાદર ભાવ જોઇને, ભાઇ લક્ષ્મણ સહિત, તેમને પૂછવા લાગ્યા 
જિમેતવિટછેયમઇં શ્રૉતું પ્રવ્યાહતં ત્વયા । 
યસ્માસ્વમામતો વેશમિમં વ્વીરઝટાગઝિની । ર ।। 
હે ભરત ! તમે વલ્કલ-જટા અને મૃગચર્મ ધારણ કરીને આ વન પ્રદેશમાં કેમ આવેલા છો, તે હું તમારાં 


મુખારવિંદથી સાંભળવાની ઇચ્છા કરું છું.” ર 
ડૃત્યુવત્ત: જૈજેચયીપુત્ર: જાવુત્સ્થેન મછાત્મના । 
પ્રગણી વનવવ્મૂય: પ્રાગ્ગણિર્વાવચમત્રવીત્‌ । રૂ ॥ 
મહાત્મા શ્રીરામે જ્યારે કૈેકેયીપુત્ર ભરતને આ પ્રમાણે પૂછયું, ત્યારે ભરત બહુ જ મુશ્કેલીથી શોકના વેગને રોકીને 


હાથ જોડીને બોલ્યા. 


માર્ય તાત: પરિત્યબ્ય જીત્વા જ્ય સુવુષ્જરમ્‌ । 
મત સ લક્ાયાણે પુક્શજામયો સિ. 1! ૪ । 
હે આર્ય ! મહાબાહુ પિતાજી કૈકેયીની પ્રેરણાથી આપને વનમાં મોકલવાનું નહિ કરવા જેવું કર્મ કરીને, પુત્રના 


શોકથી વ્યાકુળ થઇને સ્વર્ગમાં સિધાવી ગયા.” 
સ્ત્રિયા નિયુવત્તઃ જેજે ચ્યા મમ માત્રા પરન્તપ । 
ત્રર11₹ સુમઇત્પાપમિવમાત્મયશોઇયરમ્‌ । ધ ॥। 


“હે શત્રુઓને સંતાપ આપનારા ! પિતાજીએ આ દુષ્કર્મ કેકેયીની પ્રેરણાથી કરેલું હતું. મારી માતાએ આપણા 
યશનો નાશ કરનારું આ મહાપાપ કરી નાખ્યું છે.” 


સા રાગઝ્યછરમપાપ્ય વિધવા શોજજરષિતા । 
પતિષ્યતિ મછાઘોરે તિરસે ઝનની મમ ।। ૬ ।। 


મારી માતાને રાજ્યરૂપી ફળ તો મળ્યું નહિ અને વિધવા થઇ ગઇ. તે શોકથી પીડાઇને ઘોર નરકમાં પડશે 
તસ્ય ને વાસમૂતસ્ય પ્રસાવં જ્તુમ્ઈસિ । 
ઝમિષિગ્તતસ્વ ત્તાસૈવ રાગઝ્યેન મઘવાનિવ ।। છ ॥। 

“જો કે હું કેકેયીનો પુત્ર છું. પરંતુ આપનો અનન્ય દાસ છું, એથી આપ મારા પર પ્રસન્‍ન થાઓ અને આજે જ 

આપનો રાજ્યાભિષેક કરાવો અને ઇન્દ્રના સમાન રાજસિંહાસન પર બિરાજો.” 
કુમ: પ્રજુતય: સર્વા વિધવા માતરશ્ત્ત ચા: । 
ત્વત્સજશમનુપ્રાપ્તા: પ્રસાવં જ્તુમર્ઈસિ । ૮ ॥ 
જુઓ, અયોધ્યાની સમસ્ત પ્રજા અને આ વિધવા માતાઓ આપની પાસે આવેલી છે, એમના ઉપર આપ કૃપા 


કરો.” 
૨૮૫ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


તવાનુપૂર્વ્યાં યુવ્તં ત્ત ચુવતત ત્રાત્મનિ માનવ । 
રાગ્યં પ્રાપ્નુઠ્ટિ ધર્મેળ સજામાન્‌ સુહવઃ બુરું ॥ ૨ ॥ 
“હે માનદ ! જ્યેષ્ઠાનુક્રમ અનુસાર આ સંપૂર્ણ રાજય આપનું જ છે. આપ જ રાજ-સિંહાસન પર બિરાજો એ જ 
ઉચિત છે. ધર્મ અનુસાર આપ આ રાજ્યનો વહીવટ સંભાળો અને મિત્રવર્ગની કામનાઓ પૂર્ણ કરો.' 
ણમિશ્ત્ત સસતિવે: સાર્ધ શિરસા યાતિતો મયા | 
પ્રાતુઃ શિષ્યસ્ય વાસસ્ય પ્રસાવં જર્સુમ્ઈસિ । ૧૦ ॥ 
“મંત્રીઓની સાથે હું પણ આપને માથું નમાવીને વિનમ્ર પ્રાર્થના કરું છું, કે આપ આપના ભાઇ, દાસ અને 
શિષ્યના ઉપર કૃપા કરો.” 
ણ્વમુવત્વા મછાવાછુઃ સવાષ્પ: જેજથીસુતઃ | 
રામસ્થ શિરસા પાણે ઝમાઇ વિધિવત્પુનઃ । ૧૧ । 
આવું કહીને મહાબાહુ કૈકેયીનંદન ભરતજીએ આંખમાંથી આંસુ વહાવીને શ્રીરામનાં પગ પકડીને પુનઃ તેમનાં 
ચરણોમાં પોતાનું મસ્તક મૂકી દીધું." 
તં મત્તમિવ માતડ્ં નિઃશ્વસત્તં પુનઃ પુનઃ | 
પ્રાતરં મરતં રમ: પરિષ્વઝ્યેલમદવ્રવીત્‌ । ૧૨ ।। 
જે વારંવાર માતેલા હાથીની માફક લાંબા લાંબા શ્વાસ લેતા હતા એવા તે ભરતને રામે હૃદયપર દબાવીને (ભેટીને) 
કહ્યું કે, 


“હે ભરત ! સંમાનિત કુળમાં જન્મેલો, સત્ત્વગુણ-સંપન્ન, તેજસ્વી અને વ્રતધારી એવો મારા જેવો મનુષ્ય રાજય 
માટે આ પ્રકારનાં પાપનું આચરણ કેમ કરી શકે ?' 


ત વોષં ત્વસિ પશ્યામિ સૂક્ષ્મમપ્યરિસૂવન । 
ત ત્તાપિ ઝતતી વાન્યાત્તવં વિમસ્તિમર્ઈસિ । ૧૪ 1 


“હે શત્રુ-નાશક ! આમાં મને તારો જરાપણ દોષ દેખાતો નથી. બાળક બુદ્ધિથી તમારે માતાની નિંદા પણ ન કરવી 
જોઇએ.' 


જા1મજરો મણઇાપ્રજ્ઞ નુરુળાં સર્વવાડનઘ । 
૩પસ્ત્તેષુ વારેષ્‌ પુત્રેષુ વ વિધીચતે ।। ૧૫ ।। 
“હૈ પાપરહિત ! મહાપ્રાજ્ઞ ! સદા યાદ રાખો, કે પિતા વગેરે ગુરુજનોને (વડીલોને) પોતાના આશ્રયે રહેલા શિષ્ય, 
સેવક, સ્ત્રી અને પુત્ર ઉપર કાયમ પૂરો અધિકાર છે, એમ માનવામાં આવેલું છે. એથી તેઓ એમની સાથે ઇચ્છાનુસાર 
વ્યવહાર કરી શકે છે.” 
વને વા સીરવસનં સૌશ્ય ગુ્ળાગિનામ્વરમ્‌ । 
રાઝ્યે વાપિ મછણારાગો માં વાસયિતુમીશ્વર: । ૧૬ ॥। 
“હે સૌમ્ય ! મહારાજને આવો પૂર્ણ અધિકાર છે કે તેઓ ચાહે તો આપણને વલ્કલ-વસ્ત્ર અને મૃગચર્મ ધારણ 
કરાવીને વનમાં મોકલી દે અથવા રાજકાર્યમાં આપણી નિમણૂક કરી દે.” 
યાવત્ષિતરિ ઘર્મજ્ઞે નોરવં ઢોજ્સત્જુતમ્‌ | 
તાવસર્મમૃતાંશ્રેણ ઞનન્યામપિ નૌરવમ્‌ । ૧૪ ।। 


૨૮૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
“હૈ ધર્મજ્ઞોમાં શ્રેષ્ઠ ! સંતાનોએ જેટલો અને જેવો આદર-સત્કાર લોકમાન્ય પિતાનો કરવો જોઇએ એટલોજ 
અને એવો જ આદર-સત્કાર માતાનો પણ કરવો જ જોઇએ.” 


ણ્તામ્ચાં ઘર્મશીછઠામ્યાં વનં મર્છેતિ રાઘવ । 
માતાપિતૃમ્યામુવ્તોડ્ઈં જથમન્યત્સમાત્રરે । ૧૮ ।। 
“હે ભરત ! જ્યારે ધર્મશીલ માતા અને પિતાએ મને વનમાં જવાનો આદેશ આપી દીધો, ત્યારે હું એમની આજ્ઞાનાં 
ઉલ્લંઘન રૂપ વિપરીત કર્મ કેમ કરી શકું ?” 
વસ્તવ્ય વળ્ડવજારળ્યે મયા વત્જ્ઝવાસસા ।। ૧૨ ॥ 
“હૈ ભરત ! તમે અયોધ્યા જઇને લોકોના સત્કારવાળાં રાજ-સિંહાસન પર બેસો. અને હું વલ્કલ-વસ્ત્રો ધારણ 
કરીને દંડક વનમાં વાસ કરીશ. 


છ૪ (સચુંમોતેરમો) સર્ગ રામનું કથન 


તતઃ પુરુષસિંછાતાં વૃતાનાં તે: સુઢવ્‌મળે: । 
શોત્તતામેવ રઞઝની ટુ: રચન વ્યત્યવર્તત 11 ૧ ।। 
શુભચિંતક બંધુ-બાંધવો અને મિત્ર-મંડળથી ઘેરાએલા એ નરશાર્ટૂલ રાજકુમારોની તે આખી રાત સંકલ્પ-વિકલ્પમાં 
પસાર થઇ ગઇ. 
રઝન્યાં સુપ્રમાતાયાં પ્રાતરસ્તે સુહવ્વૃતા: | 
મ.” છુતં ગ્ય જત્વા રપમુપામમન્‌ ॥ ર૨ ॥ 


લે” દર 1] લૌ ઉ 


પ્રાતઃકાળ થયો ત્યારે સગાં- -સંનેધી બ સહિત મ! ર! બધા કે મંદાકિની નદીએ જઇને સ્નાન, સંધ્યા 
અને યજ્ઞ વગેરે નિત્યકર્મો કર્યાં, ત્યારપછી તેઓ બધા રામની પાસે પાછાં આવ્યાં, 


તૂષ્ળી તે સમુપાસીના ત જફિત્તત્જિસિવત્રવીત્‌ । 
મરતસ્તુ સુટન્મધ્યે રામં વત્તનમવ્રવીત્‌ ।। રૂ 1 

તેઓ બધા-તે-બધા જ ચૂપચાપ બેઠા હતા. કોઇ કોઇની સાથે કંઇ જ વાતચીત કરતા ન હતા. ચારેય તરફ 
સ્તબ્ધતા છવાઇ ગઇ હતી; એટલામાં શુભ ચિંતકોની વચમાં બેઠેલા ભરતજીએ શ્રીરામને કહ્યું, 

તદ્દવામિ તવેવાઇ મુડ્ઃક્વ રાગ્યમજળ્ટવમ્‌ | ૪ ॥ 

'હે ભાઇ ! પૂજ્ય પિતાશ્રીએ જે રાજ્ય મારી માતાને આપીને તેને મનાવી લીધી હતી, તે રાજ્ય મારી માતાએ મને 
પ્રદાન કરી દીધું છે. હું તમારો પોતાનો જ હોવાના સંબંધથી એ જ રાજ્ય આપને અર્પણ કરી રહ્યો છું. આપ હવે આ 
નિષ્કંટક રાજ્યનો ઉપભોગ કરો.” 

પત્તિં વર ફ્વાશ્વસ્ય તાહ્ચસ્મેવ પતત્ત્રિળ: । 
ઝનુમન્તું ન શષિર્મે મતિં તવ મહછીપતે ।। ૫ ।। 

“હૈ મહીપાલ ! જે પ્રકારે ગઘેડો ઘોડાની ચાલે ચાલી શકતો નથી, તથા બીજાં પક્ષીઓ ગરુડના જેવી ચાલાકીથી 
ઊડી શકતાં નથી, તે પ્રકારે હું પણ આપના જેટલું રાજ્યપાલનનું કૌશલ્ય દાખવી શકતો નથી. (જેવી રાજ્યશાસનની 
યોગ્યતા આપનામાં છે તેવી મારામાં નથી.)' 

તસ્ય સાધ્વિત્યમન્યન્ત નામરા વિવિધા ઝના: । 
મરતસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા રામ પ્રત્યનુયાત્તતઃ ।। ૬ ।। 


૧૨૮૪ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અચોધ્યાકાંડ 


ભરતજીએ શ્રીરામને કરેલી પ્રાર્થના સાંભળીને જુદ જુદા વર્ગના નગર નિવાસીઓએ “ભલે, બહુ જ સારું” એમ 
ક્હીને ભરતની વાતને ટેકો આપ્યો. 
તનેવં વુઃર્વિતં પ્રેહ્ચ વિહપન્ત ચશસ્વિતમ્‌ । 
રામઃ જૃતાત્મા મરત સમાશ્વાસયવાત્મવાન્‌ ।। છ ।॥ 
યશસ્વી ભરતને દુઃખી અને વિલાપ કરતો જોઇને શુદ્ધ અંતઃકરણવાળા વ્રતધારી રામ એમને આશ્રાસન દેતા રહીને 
કહેવા લાગ્યા. 
નાત્મનઃ જ1મ૧સડસ્તિ પુરુષોડ્યમનીક્ષર: । 
ફતરશ્તેતરશ્તન જતાન્તઃ પરિજર્ષતિ |।। ૮ ।। 
હૈ ભરત ! પોતાનાં સુખ-દુઃખોને ભોગવવા વિશે મનુષ્ય સ્વતંત્ર નથી, આ પુરુષ પરતંત્ર છે. કર્મોનાં યથાયોગ્ય 
ફળ આપવાને માટે પરમાત્મા એને આમતેમ ખેંચીને અનેક પ્રકારના નાચ નચાવ્યા કરે છે.' 
સર્વે ક્ષચાન્તા સિત્વરા: પતનાન્તાઃ સમુરછૂયા: | 
સંયોમા વિપ્રચોમાન્તા મરળાત્તં ત્ર ગીવિતમ્‌ 1 ૨ 1 
સંઘરી રાખેલી બધી જ વસ્તુઓનો નાશ અવશ્ય થવાનો જ છે, ઉન્નતિ કરી રહેલા જીવનું પતન પણ અપરિહાર્ય 
(અટલ) છે, સંયોગના અંતે વિયોગ અને જીવનના અંતે મૃત્યુ નિશ્ચિત જ છે.' 
યથા છાનાં પવવાતાં તાન્યત્ર પતનાજ્વયમ્‌ । 
ણ્વં નરસ્ય ગઝાતસ્ય નાન્યત્ર મરળાદ્રયગ્‌ ॥ ૧૦ 1 
જેવી રીતે પાકી ગયેલાં શળ જડ કવો છેઈડયુ&ોળેઝણું, ઠીક એ જ રીતે જન્મ લીધા પછી 
મનુષ્યને મરણ સિવાય અન્ય કોઇ ભય હોતો નથી.' - અ કં 
ચથાડમારં વૃઢસ્થૂળં ગીર્ળ મૂત્વાડ્વસીવતતિ । 
તથેવ સીવન્તિ નરા ગરામૃત્યુવશંમતા: ।। ૧૧ | 
જેવી રીતે દઢ સ્તંભોવાળું ઘર થાંભલા જીર્ણ થઇ જાય ત્યારે ભોંયભેગું થઇ જાય છે, તેવી રીતે મનુષ્ય પણ જરા 
(ઘડપણ) અને મૃત્યુનાં આક્રમણથી નાશ પામે છે.” 
ગત્યેતિ રઝની યા તુ સા ત પ્રતિસિવર્તતે | 
યાત્યેવ યમુના પૂર્ળાં સયુદ્રમુવ્જાજીમ્‌ । ૧ર 1 
'જે રાત્રિ વ્યતીત થઇ ગયી તે પુનઃ પાછી આવતી નથી. યમુનાનું જે જળ એકવાર સમુદ્રમાં ચાલ્યું ગયું તે ફરીવાર 
યમુનામાં પાછું આવતું નથી.” 
3છોરાત્રાળિ ૫રછન્તિ સર્વેષાં પ્રાળિનામિઇ । 
ગાયૂંષિ ક્ષષયન્ત્યાશુ મ્ીષ્તે ઝહમિવાંશવ: 11 ૧રૂ ।| 
જેવી રીતે ગ્રીષ્મ ક્રકતુમાં સૂર્યનાં કિરણો પાણીને સૂકવી દે છે, તેવી રીતે દિવસ અને રાત્રિ પ્રાણીઓના આયુષ્યને 
ક્ષીણ કર્યા જ કરે છે.” 
ગમાત્માનમનુશોત્વ ત્વં જિમન્યમનુશોત્તરસિ । 
ગાયુસ્તે સૌચતે -ચસ્ય સ્ચિતસ્ય ત્ત મતસ્ય ત્ત 1 ૧૪ ।। 
“હૈ ભરત ! તમે પોતાના માટે (આત્મોદ્વાર માટે) ચિંતા કરો, બીજાના માટે કેમ ચિંતા કરો છો ? ચાહે જંગમ હોય 
કે સ્થાવર-આયુષ્ય તો બધાંનું જ ક્ષીણ થતું જાય છે.” 


૧૨૮૮ 


વાલ્માકે રામાયણ _અયોઘ્યાકાંડ 
સહેવ મૃત્યુત્રગતિ સઇ મૃત્યુસિષીટતિ । 
મત્વા સુવીર્ઘમઘ્વાતં સઇ મૃત્યુર્તિવર્તતે ॥ ૧૧૫ ।। 


મૃત્યુ મનુષ્યની સાથે જ ચાલે છે, સાથે જ બેસે છે, બહુ જ દૂર જઇને ફરી સાથે જ પાછું આવે છે.” 
માત્રેથુ વય: પ્રાપ્તા: શ્વેતાશ્સેવ શિસેરુછા: । 
ઝરયા પુરુષો ગોર્ન: જિ છિ જીત્વા પ્રમાવયેત્‌ । ૧૬ ॥ 
જયારે શરીરમાં કરચલીઓ પડી ગઇ, માથાના વાળ સફેદ થઇ ગયા અને મનુષ્ય વૃદ્ધાવસ્થાથી જર્જરિત થઇ ગયો, 
ત્યારે કયા જોરથી તે બીજા પર પ્રભુતા જમાવી શકે છે ?' 


તન્તન્સ્યુવિત ગાવિત્યે નન્સન્ત્યસ્તમિતે રવો । 
ગ્ાત્મનો નાવવુઘ્યન્તે મનુષ્યા ગીવિતક્ષયમ્‌ । ૧૪ ।। 


મનુષ્યો સૂર્યોદય અને સૂર્યાસ્ત થાય ત્યારે આનંદિત થાય છે, પરંતુ તેમનું આયુષ્ય પ્રતિક્ષણ ક્ષીણ થઇ રહ્યાના 
તથ્યનો અનુભવ તેઓ કરતા નથી. (આવરદા ઘટે છે તેની ખબર તેમની પડતી નથી.)' 


હૃપ્યન્ત્યૃતુમુર વૃષ્ટ્ટા નવં તવમિછામતમ્‌ । 
ત્રત્તૂનાં પરિવર્તન પ્રાળિનાં પ્રાળસંક્ષય: ।। ૧૮ ।। 
'નવી નવી ત્રકતુઓનાં આગમનને જોઇને મનુષ્ય પ્રસન્નતા પ્રગટ કરે છે, પરંતુ આ ત્રકતુઓનાં પરિવર્તનથી 
પ્રાણીઓના પ્રાણ ક્ષીણ થઇ રહ્યા છે.” 

યથા જાષ્ટં ત્તર છા8ં ત્ત સનેયાતાં મછાર્ળવે । 

સમેત્ય,-સ લ્ય ર હું 0 | રી 2 1 2 [કજ દિ દ 1 

ણવ માર્ચોશ્ય પુત્રાશ્ય જ્ઞાતચશ્ય ઘનાસિ ત્ર । ક 

સમેત્ય વ્યવષાવન્તિ છ્રુવો છોષાં તિનામવ: 11 ર૦ ।। 


જેવી રીતે મહાસમુદ્રમાં મોજાંની લહરી દ્વારા એક લાકડું બીજાં લાકડાંની સાથે મળી જાય છે; અને ફરી સમય 
આવતાં અલગ-અલગ થઇ જાય છે. તેવી જ રીતે સ્ત્રી, પુત્ર, ભાઇ-બંધુને ધન-સંપતિ સમયથી પ્રાપ્ત થાય છે. ફરી 
એમનો વિયોગ પણ થઇ જાય છે; કેમકે એમનો વિયોગ થવો નિશ્ચિત છે.” 


નાત્ર ૪શ્તિદ્થામાવં પ્રાળી સમમિવર્તતે । 
તેત્ત તસ્મિન્ત સામર્થ્ય પ્રેતસ્યાસ્ત્યનુશોશ્વત: ।॥ ર૧ ॥। 


હૈ ભરત ! સંસારનું કોઇ પણ પ્રાણી જન્મ-મૃત્યુનાં વિધાનનું ઉલ્લંઘન (ઉપેક્ષા) કરી શકતું નથી, એટલા માટે 
મરી ગયેલા મનુષ્યનો શોક કરવા છતાં પણ માણસ પોતાનાં મૃત્યુને દૂર ઘકેલવામાં અસમર્થ છે.' (સ્વજનના મૃત્યુથી 
શોક થાય છે, પણ આપણે આપણા મૃત્યુથી બચી શકતા નથી. - ન્હાનુ ટાંક. ગુ,અ.) 
યથા છિ સાર્ધ મર્છન્તં ુૂયાત્વશ્તિત્પશિ સ્થિત: । 
ગણઇમપ્યામમિષ્યામિ પૃછતો મવતામિતિ ।। રર ।। 
ણ્વં પૂર્વે"તો માર્શ પિતૃષેતામણો ધ્રુવ: । 
તમાપન્ન: જથ શોવેદસ્થ નાસ્તિ વ્યતિજમ:ઃ ।॥ રરૂ ॥ 
જેવી રીતે માર્ગમાં બેઠેલો મનુષ્ય માર્ગ પર જઇ રહેલા ઘણા બધા યાત્રીઓને કહે કે “હું પણ તમારી પાછળ પાછળ 
આવીશ;' એવી જ રીતે અગાઉ ગયેલા (મૃત્યુના માર્ગે ગયેલા) પિતા-પિતામહો વગેરે જે માર્ગે ગયા છે, બસ એ જ માર્ગે 
આપણે બધા જ જવાના છીએ, એટલા માટે આ અપરિહાર્ય ગતિ (નિવારી ન જ શકાય તેવી ગતિ)ના માટે શોક કરવાથી 
શો લાભ ?' 


-નન------------------ ક ાાાસસસાણણણણણળણણણળણણણાણાણાાસાણણાતાાણણસાણાણાસસણાણાતાતાતણાણાઇ 


૧૮૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ી અચોધ્યાકાંડ 
ક 5 દ સજ કક 
વયસઃ પતમાનસ્થ સલસો વાડનિવર્તિન: । 
ગાત્મા સુરે સિચોવ્તવ્ય: સુરમાગ: પ્રગાઃ સ્મૃતા: ॥ ર૪ ॥। 

“જેવી રીતે નદીનો પ્રવાહ આગળ જ વધે છે, પાછો વળતો જ નથી, તેવી રીતે આયુષ્યને ક્ષીણ થઇ રહેલું જોઇને 
આપણે આપણને સુખ-શાંતિનાં સાધનરૂપ ધર્મકાર્યોમાં લગાડી દેવા જોઇએ; કેમકે માનવ-જીવન સુખ-શાંતિની પ્રાપ્તિ 
માટેજ મળેલું છે.” 

કુષ્ટ વછુવિધેયજ્ઞર્મોમાશ્સ્ાવાપ્ય પુષ્જનાન્‌ । 
પત્તમં ત્તાયુરાસાદ્ સ્વર્મત: પૃથિવીપતિ: ।। રવ ।। 

“મહારાજ દશરથ અશ્રમેધાદિ અનેક પ્રકારના યજ્ઞો કરીને, નાના પ્રકારના ભોગો ભોગવીને તથા ઉત્તમ દીર્ઘ 

આયુષ્ય પ્રાપ્ત કરીને સ્વર્ગે સિધાવ્યા છે.” 
તં તુ સેવંવિઘ: જશ્યત્પાજ્ઞ: શોત્તિતુમર્હસિ । 
તદ્તિથો મત્તિષશ્ત્તાસિ શ્રુતવાન્‌ વુર્તિમત્તર: ॥ ર૬ ॥ 

“મારા અને તમારા જેવા વેદશાસ્ત્રોના જ્ઞાતા તથા બુદ્ધિમાન કોઇપણ જ્ઞાની મનુષ્યે બ્રહ્મલોકમાં વિહાર કરતા 
મહારાજ દશરથના માટે શોક કરવો યોગ્ય નથી.” 

સ સ્વસ્થો મવ મા શોવને યાત્વા ત્વાવસ તાં પુરીમ્‌ । 
તથા પિત્રા નિયુત્તોડસિ વશિના વવ્તાંવર || ર૪ ।। 
“તમે સ્વસ્થ થાઓ અને શોકનો ત્યાગ કરીને અયોધ્યાપુરીમાં જઇને રહો. હે વકતાઓમાં શ્રેષ્ઠ ! પિતાજીએ તમને 


અયોધ્યાનગરીમાં સ્વતંત્રતાપૂર્વક ઈન! કી આજ્ઞા, જી. હ ક ભે(* કાં નિમણૂક અયોધ્યામાં કરેલી 
છે. , નાં ન! | ઈ, 

ચત્રાહ્નષિ તેનૈવ સિયુવતઃ પુળ્યજર્મળા । 

તત્રે્વાદં જરિષ્યામિ પિતુરાર્યસ્ય શાસનમ્‌ । ર૮ ॥ 


“પુણ્યકર્મા પૂજ્ય પિતાજીએ જ્યાં મારી નિમણૂક કરેલી છે, તે અનુસાર ત્યાં જ રહીને હું પણ પિતાજીની આજ્ઞાનું 
પાલન કરીશ”. (પિતાજીએ મારી નિમણુંક વનમાં કરેલી છે.) (હું વનમાંજ રહેવાનો છું.) 
" ત મચા શાસન તસ્ય ત્યવત્તું ન્ચાચ્યમરિન્યમ । 
તત્ત્વયા ડવિ સવા માન્ચં સ વૈ વન્ધુ: સ નઃ પિતા । ર૨ ॥ 
“હૈ શત્રુઓનું દમન કરનાર ! મારા માટે એમની (પિતાજીની) આજ્ઞાનું ઉલ્લંઘન કરવું ઉચિત નથી અને તમારે પણ 
તેમની આજ્ઞાનું પાલન કરવું જોઇએ. તેઓ જ આપણા શુભ-ચિંતક અને પિતા છે.” 
ઘામિજેળાનૃશંસેન તરેળ મુરુવર્તિના । 
મવિતવ્યં નરવ્યાપ્ર પરહોવ સિમીષતા ।। રૂ૦ 1 
“હે પુરુષસિંહ ! જે મનુષ્યો ધાર્મિક અને દયાળુ છે. અને જેઓને પોતાનો પરલોક સુધારવાની ઇચ્છા છે તેઓએ 
વડીલોની આજ્ઞા માનવી જોઇએ.” 
ઝાલ્માનમનુતિઇ ત્વં સ્વમાવેન નરર્ષમ । 
તતિશામ્ય તુ શુમં વૃત્ત પિતુર્વશરથસ્ય ન: । રૂ૧ 1 
“હૈ નરશ્રેષ્ઠ ! તમે પિતાજીની સત્ય પ્રતિજ્ઞાનું સ્મરણ કરીને હવે તમારા મનમાં રાજધર્મને સ્થાપિત કરો, અર્થાત્‌ 
'તાજીની સત્ય પ્રતિજ્ઞાને પૂર્ણ કરવાને માટે અયોધ્યામાં જઇને રાજ્ય કરો.” 


૧૯૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


છય (પંચોત્તેરમો) સર્ગ ભરતની પ્રાર્થના 
ણ્વમુવલ્વા તુ વિરતે રામે વત્વનમર્થવત્‌ | 
ઝ૩વાત્ત મરતશ્સિત્રં ધાર્મિવમે ઘાર્મિજ વત્ત: । ૧ ।॥ 


પ્રજાવત્સલ શ્રીરામ જ્યારે આવાં અર્થપૂર્ણ વચનો કહીને અટકી ગયા, ત્યારે ધર્માત્મા ભરતે શ્રીરામને અનેક 
પ્રકારની યુક્તિઓવાળાં ધર્મસંમત આ વચનો કહ્યાં; 
જો હિ સ્ચાહીયૂશો હોજ યાવૃશરત્વમરિન્યમ | 
ત ત્વાં પ્રવ્યથયેદુઃરવં પ્રોતિર્વા ન પ્રછર્ષયેત્‌ ॥ ર ।1 
“હે શત્રુનાશન ! તમારા તુલ્ય આ લોકમાં બીજો કોણ હશે જેને દુઃખ દુઃખી કરી શકતું નથી; અને જેને હર્ષ હર્ષિત 
કરી શકતો નથી !' (આનંદથી હરખાઇ જતો નથી.) 
વવ ત્તારળ્યં વવ તત ક્ષાત્રં વવ ગટ: વવ ત્ત પાઝનન્‌ । 
ુજુશં વ્યાઇતં જ્મ ન મવાન્‌ જતુમર્ણસિ ॥ રૂ ॥ 
“હે ભાઇ ! કયાં રહ્યો આ જનશૂન્ય વનવાસ અને કયાં ક્ષાત્રધર્મ ! કયાં જટાધારણ અને કયાં પ્રજાપાલન ! આપે 
આવું પરસ્પર વિરોધી કર્મ (સારરહિત નિષ્ફળ કાર્ય) કરવું ન જોઇએ.” 
ણ્ય છિ પ્રથમો ઘર્મ: ક્ષત્રિયસ્યામિસેત્તનમ્‌ | 
સેન શવચયં મછા્રાજ્ઞ પ્રગાનાં પરિપાતનમ્‌ ।। ૪ ।। 
“હૈ મહાપ્રાજ્ઞ ! ક્ષત્રિયોનો સર્વ પ્રથમ ધર્મ એ જ છે કે તેઓ પોતાનો રાજ્યાભિષેક કરાવે અને તો જ પ્રજાનું પાલન 
તે કરી શકે.” ત /|5૯116||૧11118વલા-૦16 
ઝથ વછ૭ેશગમેવ ત્વં ઘર્મ ત્તરિતુમર્ઈસિ । 
ઘ્મેળ ત્તતુરો વર્ળાન્‌ પાયન્‌ વછેશમાપ્નુદિ ॥ ૫ ॥ 
“જો આપ શરીરને કલેશ આપનારા ધર્મનું જ આચરણ કરવા માગતા હો તો આપ ધર્માનુસાર બ્રાહ્મણ વગેરે ચારેય 
વર્ણોનું પાલન કરવાનાં કષ્ટનો સ્વીકાર કરો.” 
ત્તતુર્ળામાશ્રમાળાં જિ માઈસથ્યં શ્રેઇમાશ્રમમ્‌ । 
પ્રાછુર્ઘર્મજ્ઞ ઘર્મજ્ઞાસ્ત જથં ત્યવતુમર્છસિ । ૬ ।। 
“હે ઘર્મજ્ઞ ! ધર્મને જાણનારા લોકો ચારેય આશ્રમો (બ્રહ્મચર્ય, ગૃહસ્થ, વાનપ્રસ્થ, સંન્યાસ) પૈકી ગૃહસ્થાશ્રમને 
જ સર્વોત્તમ બતાવે છે. તો પછી આ સર્વોત્તમ આશ્રમને આપ શા માટે છોડવા ચાહો છો ?” 
શ્રુતેન વાહ: સ્થાનેન ગન્મના મવતો છણઇમ્‌ । 
સ થં પાહસિષ્યામિ મૂમિ મવતિ તિઇતિ ॥ છ ॥ 
'જુઓ, વિદ્યામાં, પદમાં અને વયમાં પ્રત્યેક દષ્ટિથી જોતાં આપની સામે હું તો એક બાળક છું. આ પરિસ્થિતિમાં 
તમારી હયાતીમાં હું પૃથ્વીનું પાલન કેમ કરી શકું ?” 
છું તિરિદિછમવ્યમં રાગઝ્યં પિશ્ચયમજળ્ન્યમ્‌ । 
ઝતનુશાધિ સ્વધર્મેળ ઘર્મજ્ઞ સઇ વાન્‍્ધર્વ: 1 ૮ 1 
આથી હે ધર્મજ્ઞ ! આપ પિતાનાં આ સંપૂર્ણ, ઉત્તમ અને નિષ્કંટક રાજ્યનું તથા આપણા બંધુ-બાંધવોનું પાલન કરો.” 


ટુહેવ ત્વામિષિઝ્તન્તુ મત્ત્રવિન્મન્ત્રજો વિવ: | 
ઝમિષિવતતસ્ત્વમસ્મામિરથો 


ધ્યાયાં પાતને વ્રસ । ૨ ॥ 


જ્હ્વ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“મંત્રોના જાણકાર (વસિષ્ઠ વગેરે) વૈદિક મંત્રો વડે અહીં જ-હમણાં જ આપનો રાજ્યાભિષેક કરે અને આપ 
અભિષેક કરાવીને જ અમારા બધાની સાથે અયોધ્યામાં પ્રજા-પાલન માટે ચાલો.” 
ઝાજોશં મનમ માતુશ્ત્ત પ્રમૃઝ્ય પુરુષર્ષમ । 
૩૪ તત્રમવન્તં ત્તર પિતરં ત્ત રક્ષ જિ્વિષાત્‌ | ૧૦ 
“હૈ પુરુષ-શ્રેષ્ઠ ! પોતાના રાજ્યાભિષેકથી આપ મારી માતાની લોકનિંદાને ધોઇ નાખો અને પૂજ્ય પિતાજીને પણ 
આપ પાપથી બચાવી લો.” 
વાસ્ઘવેષુ ત્ત સરવેષુ મૂતેપષ્વિવ મછેશ્વર: ।। ૧૧ ।। 
હું આપનાં ચરણોમાં માથું નમાવીને પ્રાર્થના કરું છું કે જે પ્રકારે જગત્‌ નિયંતા પરમાત્મા પ્રાણી માત્ર ઉપર દયા 
કરે છે, તે પ્રકારે આપ મારા ઉપર અને બધાં જ સગાં-સંબંધીઓ પર કૃપા કરો.” 
અથેતત્પૃષ્ટત: જુત્વા વનમેવ મવાસિત: । 
મમિષ્યતિ મમિષ્યામિ મવતા સાર્ધમપ્યદ્ય્‌ । ૧૨ ।॥। 
'જો મારી આ પ્રાર્થનાની અવગણના કરીને આપ અન્ય વનમાં ચાલ્યા જશો તો હું પણ આપની સાથે જ વનમાં 
ચાલ્યો આવીશ.” 
તથા હિ રામો મરતેન તા*્યતા 
પ્રસાઘમાન: શિરસા મછીપત્િ: । 
ત હા (8. કકશ ધિ 


જો કે ભરતજી દુઃખી થઇ ગળગળા થઇ, શ્રીરામનાં ચરણોમાં જ મસ્તક મૂકીગે વારંવાર એમને મનાવી રહ્યા 
હતા તો પણ પિતાજીની આજ્ઞા પાલન માટે રામ એટલા બધા કટિબદ્ધ હતા કે તે જરાપણ વિચલિત ન થયા; અર્થાત્‌ 
એમણે અયોધ્યા પાછું જવાનું સ્વીકાર્યું જ નહીં. 


તવવ્મુતં રથેર્ચમવેક્ચ રાપવે 
સમં અઝતો દર્ષમવાપ થયુઃચત:ઃ । 
ત ચાત્યયોધ્યામિતિ યુઃર્વ્રિતોડમવત્‌ 
ર્ચિરપ્રતિજ્ઞત્વમવેક્ષ્ચ છર્ષિત: ।। ૧૪ ।। 


જે લોકો એ વખતે ત્યાં ઉપસ્થિત હતા તેઓ બધા શ્રીરામની અદ્‌ભુત વિચાર-દઢતાને જોઇને એક સાથે હરખ અને 
શોકમાં ડૂબી ગયા, તેઓને શોક એ વાતનો હતો કે “રામ અયોધ્યા પાછા આવતા નથી.' અને હરખ એમ હતો કે શ્રીરામ 
પિતાજીની આજ્ઞાનું પાલન કરવા દઢ સંકલ્પ છે. 

છ૬ (છોતેરમો) સર્ગ શ્રીરામનો ઉત્તર 


પુનરેવં વ્રુવાળ તં મરતં તક્ષ્મળામગઃ । 
પ્રત્યુવાવ્ર તત: શ્રોમાગ્જ્ઞાતિમઘ્યેડમિસત્જ્તઃ 11 ૧ ।। 


જ્યારે ભરતજી ફરીવાર કંઇક કહેવા ચાહતા હતા, ત્યારે માનવ સમાજમાં સંમાનિત એવા લક્ષ્મણના મોટા ભાઇ 


શ્રીરામે કહ્યું કે, 


પુરા ગ્રાતઃ પિતા ત: સ માતરં તે સમુદ્ટદન્‌ । 
માતામછે સમાશ્રૌષીદ્રાઝ્યશુન્કમનુત્તમમ્‌ ।। ર ।। 


૨૯૨ 


વાલ્મૌકે રામાયણ -“ અયોધ્યાકાંડ 


“હૈ ભાઇ ! પિતાજીએ જ્યારે તમારી માતા સાથે વિવાહ કર્યો હતો, એ વેળાએ તેઓએ તમારા નાના સમક્ષ એવી 
પ્રતિજ્ઞા કરી હતી કે કેકેયીના ગર્ભથી જે પુત્ર ઉત્પન્ન થશે તે જ રાજ્ય-સિંહાસન પર આસીન થશે.” 


ટિપ્પણ7# : * અ/ -6)કથ/ અ/ ૧/ત સ્પષ્ટ થ/* છે કે રત ૪છ૪/ ર/જ૩/ઠન) ઉત્તર//કેક/? હત/. **ર/ કૅકેય/?ન/ 
સ/થછે ઝેકય ટેશ₹થ*/ અ/જ૧૮/ ઠત એને અ/ ૧/તન! ૪જર ઠત). એ એછે ભરતને ર/જ% અ૫/૬૧૧/ને 
મ/ટે કૅકેઃ?ને »ઝેરણ// અ/૫/ 6૮7. 


તૈવાસુરે ત્ત સંમ્ામે ઝનન્યૈ તવ પાર્થિવ: । 
સશ્પ્રહૃછો વવો રાગા વરમારાધિત: પ્રમુઃ । રૂ ॥ 
“આ ઉપરાંત દેવાસુર-સંગ્રામમાં પણ તમારી માતાના ઉપકારથી સંતુષ્ટ થઇને પિતાજીએ એને બે વરદાન દેવાનું 
કહેલું હતું.” 
તતઃ સા સભ્યતિશ્રાવ્વય તવ માતા ચશસ્તિની । 
ઝચાત્તત નરશ્રેઈ દ્રો વર વરવર્ષિની ।। ૪ । 


યશસ્વી અને મીઠી વાણી બોલનારી તમારી માતાએ એ બંને વરદાનોનું સ્મરણ કરાવીને પિતાજીને વચનથી બાંધી 
લઇને તેમની પાસેથી બે વરદાન માગ્યાં.” 


તવ રાઝ્યં નરવ્યાપ્ર મમ પ્રવ્રાઝતં તથા । 
તો ત્ત રાઝા તવા તસર સિયુવતઃ પ્રવ્યો વસ ।। વ ।। 


“હૈ પુરુષસિંહ ! કેકેયીએ એ બે વરદાનો પૈકી એકથી તમારા માટે રાજય અને બીજાથી મારા માટે વનવાસ માગી 
લીધાં. પ્રતિજ્ઞાથી બંધાએલા મહારાજાએ બંને વરદાનો કડ સ્વીકારી ક 
[| (| 


(લાડલી દ 9 ન્‍ 
ની ડેન જઃ પુરુષર્ષ મ 
ત્રતુર્વશ વતે વાસં વર્ષાળિ વરવાસિજમ્‌ । ૬ 1 
હે નરશ્રેષ્ઠ ! એ જ વરદાનનાં કારણે પિતાજીએ મને ચૌદ વર્ષ સુધી વનમાં રહેવાની આજ્ઞા આપેલી છે.' 
સોડ્ઇં વનમિવં પ્રાપ્તો સિર્તનં હક્ષ્મળાસ્તિતિ: । 
સીતયા ચ્વાપ્રતિદ્રન્ટ્રઃ સત્યવાવે સ્થિતઃ પ્રમૂઃ ॥ છ ॥ 


'પિતાજીનાં વચનને સાચાં સાબિત કરવાને માટે સીતાને અને લક્ષ્મણને સાથે લઇને હું સુખ-દુઃખ વગેરે દ્વન્દ્વોની 
દરકાર ન કરીને આ નિર્જન વનમાં ચાલ્યો આવ્યો છું.” 


મવાનષિ તથેલ્યેવ પિતરં સત્યવાતિનમ્‌ | 
જ્તુમર્ઈતિ રાગેસ્દ્ર ક્ષિપ્રમેવામિષત્તનતાત્‌ ।। ૮ 


“હે રાજેન્દ્ર આપ પણ અયોધ્યામાં જઇને જલદી આપનો રાજ્યાભિષેક કરાવીને પિતાજીને સત્યવાદી બનાવો.” 
ત્રદળાન્મોત્વય રાગાનં મત્જુતે મરત પ્રમુમ્‌ । 
પિતરં ત્તાપિ ઘ્મજ્ઞ માતરં ત્તામિનન્ટ્ય ।। ૨ 1 


'હે ભરત ! મને પ્રસન્‍ન કરવા માટે તમે ધર્મજ્ઞ મહારાજને ત્રકણથી મુકત કરો અને રાજસિંહાસન પર બેસીને માતા 
કૈકેયીને પણ ખુશ કરો.” 


પુસ્નાૈ્નો તરજાસસ્નાત્પિતરં ત્રાયતે સુતઃ 
તસ્માત્ષુત્ર ડુતિ પ્રોવત્ત: પિતૃન્‌ ય: પાતિ સર્વતઃ: ।। ૧૦ 1 


૨૧૯૩ 


વાર્લ્માકે ચમાયણ . અયોધ્યાકાંડ 


“પુત્ર પિતાનો પુત્‌ « દુઃખદાયી નરકમાંથી ઉદ્ધાર કરે છે. એટલા માટે એને પુત્ર કહે છે, કેમકે તે પિતાની બધીજ 
રીતે રક્ષા કરે છે.” 


ઝચોઘ્યાં મરછ મરત પ્રજતીરનુરઝ્ઝય । 
શગ્રુદ્નસહ્તિો વીર સઇ સર્વેદ્રિંગાતિમિઃ । ૧૧ ।1 
“હે વીર ભરત ! તમે શત્રુધ્ન અને બધા જ દ્વિજોને સાથે લઇને પરત અયોધ્યા જતા રહો અને પ્રજાનું પાલન કરીને 
લોકોને આનંદમાં રાખો.” 


પ્રવેહ્ચે «ળ્ડજ1રળ્યમઇમપ્યવિઝમ્યચન્‌ । 
ઝામ્ચાં તુ સહ્તિ રાગન્‌ વેવેછા જક્્મળેન ત્ત ।॥ ૧૨ ॥ 


હે રાજા ! હું પણ સીતા અને લક્ષ્મણને સાથે લઇને વિલંબ કર્યા વિના દંડકારણ્યમાં પ્રવેશ કરીશ' 
ત્વં રાઝા મરત મવ સ્વયં નરાળાં 
વસ્ચાનામઇ્મપષિ રાગરાળ્મૃમાળામ્‌ । 


ર[ઇછ ત્વં પ્લા સંપ્રટુરઃ 
«ળ્ડવાન્પ્રિવેક્ષ્ચે | ૧ર ।। 


“હે ભરત ! તમે મનુષ્યોના રાજા બનો અને હું વનવાસી જનાવરોનો રાજા બનીશ. તમે ખુશીથી અયોધ્યા નગરીમાં 
પ્રવેશ કરો અને ઠું આનંદપૂર્વક દંડક વનમાં પ્રવેશ કરીશ.” 


૭૭ સિતાતેરમી) સર્ગ રામ-જાબાતિ સંવાદ 


૩વાત રામ ડુ ક ાપતમિજ વવ: ળા ૧ । 


જ્યારે શ્રીરામ ભરતને આ રીતે સમજાવી રહ્યા હતા ત્યારે જાબાલિ નામના એક શ્રેષ્ઠ બ્રાહ્મણે એમને આ ધર્મ 
વિરુદ્ધ વચનો કહ્યાં, 
સાધુ રાઘવ મામૂત્તે વુજ્ત્રિવં સિરથિક1 | 
પ્રાજુતસ્ય નરસ્યેવ ણાર્યવુસ્ેગનસ્વિન: 11 ર 1 
“વાહ, મહારાજ ! વાહ ! આપ તો માત્ર શ્રેષ્ઠ બુદ્ધિવાળા જ નહીં અપિતુ મનસ્વી પણ છો. સાધારણ અભણ 
માણસની જેમ આપની આવી નિરર્થક બુદ્ધિ ન જ હોવી જોઇએ.” 
૨: જ્ય પુરુષો વન્ધુ જિમાપ્યં જસ્ય વેનતિત્‌ । 
સવેજો ગાયતે ગત્તુરે ણ્વ વિનશ્ચયતિ || રૂ ॥ 
“ભલા, જરાક તો વિચાર કરો, સંસારમાં કોણ કોનો સગો છે ? અને કોને કોની પાસેથી શું લેવાનું છે ? આ પ્રાણી 
એકલો જ જન્મ લે છે, અને એકલો જ મૃત્યુ પામે છે.” 
તસ્માત્‌ માતા પિતા ત્તેતિ રામ સઝ્ઞેત ચો નર: । 
ઝત્મત્ત ડવ સ જ્ઞેયો નાસ્તિ જશ્સિત્તિ જસ્યત્તિત્‌ ॥ ૪ । 
“હે રામ ! આથી, જે મનુષ્ય આ મારી માતા છે, આ મારા પિતા છે એવા સંબંધનો વિચાર કરીને એમાં આસકત 
થાય છે, તેને તો ગાંડો જ ગણવો જોઇએ; કેમકે વસ્તુતઃ સંસારમાં કોઇ કોઇનો હોતો જ નથી.” 


યથા મામાત્તરં મર્છન્નર: જશ્તિત્વવષિદ્રસેત્‌ । 


ઝટ્સુઝ્ય ત્ત તમાવાસં પ્રતિછતાપરેડઇનિ ।। ૫ ।। 


૨૯૪ 


વાર્લ્માંકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 
ણ્વનેવ થનુષ્યાળાં પિતા માતા મૃઇં વસુ | 
ગઝાવાસમાત્રં જાજીત્સ્થ સખ્ઝત્તે નાત્ર સઝ્ઝનાઃ ॥ ૬ ।। 


“જેમ કોઇ મનુષ્ય પરગામ જતો હોય અને માર્ગમાં કયાંક રોકાઈ જાય છે, પછી બીજે દિવસે તે સ્થાનને છોડીને 
ફરી આગળ ચાલવા લાગે છે, તેમ માતા, પિતા, ઘર, અને ધન-સંપત્તિ મનુષ્યના ઉતારા (આવાસો) માત્ર છે; તેથી 
સજ્જ નો એમાં આસકત થતા નથી.” 


પિત્ર્યં રાઝ્યં પરિત્યગ્ય ત્વં નાર્ઈસિ નરોત્તમ । 
ઝાસ્થાતું જાપથં યુ: વિષમં વછુજળ્ટ્કમ્‌ 11 છ 
હૈ નરોત્તમ ! પિતાનાં સમૃદ્ધ રાજ્યનો ત્યાગ કરીને આ દુઃખ આપનારા, યુવાવસ્થાને અયોગ્ય અને બહુ જ 
વિધ્નોથી પરિપૂર્ણ ફુમાર્ગ પર ચાલવાનું તમને ઉચિત નથી.' 
સમૃજ્ઞાયામચોદ્યાચયામાલ્માનમમિષેત્રય । 
ણ્બ્વેળીધરા હિ ત્વાં નમરી સશ્વ્રતીક્ષતે । ૮ 1 


"હવે તો તમે સમૃદ્ધ અયોધ્યામાં જઇને પોતાનો રાજ્યાભિષેક કરાવો, કારણ કે છૂટા વાળવાળો એક જ ચોટલો 
કરનારી વિરહિણી વનિતાની જેમ અયોધ્યા નગરી તમારી પ્રતીક્ષા કરે છે.' 


ટિપ્પ્રઃ૪? : એકવ૪/7 ૪ર/ - જેનો ૫૪/તે 3/૬/સમ/ ગયો હોય એજ સ, જે અંબોડો ૬/0૮) ન. 
સતાં વુસ્તિં પુરસ્જુત્ય સર્વનોવજસિવાર્શિનીમ્‌ । 
રાઝ્યં ત્વં પ્રતિગૃણોષ્વ મરતેન પ્રસાવિતઃ ।। ૨ ।। 
'સજ્જનોની બુદ્ધિનો આશ્રય /તઇને:ઝ(સત્પુરુષોની | /બુદ્ધિ પ્રન્નાણે:વરત્ીને); બધા લોકોના અનુમોદન સાથેની 
ભરતની પ્રાર્થનાનો સ્વીકાર કરીને આપ અયોધ્યાના રાજ્યંનું ગ્રહણ કરો. 
ખાવાળેસ્તુ વત્તઃ શ્રુત્વા રમ: સત્યવતાં વર: । 
૩વાત્ત પરયા મવતત્યા સ્વવુટ્યા ત્રાવિપન્નયા । ૧૦ ।। 
સત્ય-પરાક્રમી શ્રીરામ જાબાલિની વાતો સાંભળીને, તેના વિરોધમાં, પોતાની અવિચળ બુદ્ધિથી નિશ્ચિત કરેલા 
વૈદિક ધર્મમાં આસ્થા ઉત્પન્ન કરે તેવું પરમ સૂક્ષ્મ શાસ્ત્રીય વચન બોલ્યા, 
મવાન્‌ મે ત્તિયજામાર્થ વત્તનં યહિજ્તેવત્તવાન્‌ । 
૩જાર્ય જાર્યસછ્ુ।શમપથ્ચં પથ્ચસન્મિતમ્‌ ।। ૧૧ ।। 
“તમે મને ખુશ કરવાને માટે જે વાતો કરી છે, તે વ્યવહારમાં મૂકવાને માટે અયોગ્ય છે અને પથ્યના રૂપમાં અપથ્ય છે.” 
સિર્યર્ચાવ્‌સ્તુ પુરુષ: પાપાત્તારસમન્વિત્ત: । 
માનં ન નમતે સત્સુ મિન્નત્ારિત્રવર્શન: । ૧ર | 


'જે મનુષ્ય મર્યાદા રહિત, પાપાચરણથી યુકત અને સાધુ-સંમત શાસ્ત્રોથી વિરુદ્ર આચરણ કરવાવાળો છે, તે 
સજ્જન પુરુષોમાં સન્‍માન પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી.” 


છીુજીનમજીુનીનં વા વીર પુરુષમાસિતમ્‌ । 
ત્રારિત્રમેવ વ્યાય્યાતિ શુત્તિં વા ચવિ વાડશુસ્તિમ્‌ । ૧૨ ।। 


માણસ કુળવાન છે કે અફુલીન, વીર છે કે ભીરું, પવિત્ર છે કે અપવિત્ર આ વાતનો નિર્ણય ચરિત્ર જ કરે છે.” 


ઝઘમ ઘર્મવેષેળ યથવીમં છોજસછુરમ્‌ 1 
ઝમિપત્સ્સે શુમં હિત્વા ત્વિમ્યાં વિધિવિવર્સિતાય્‌ । ૧૪ ।। 


જ૯્પ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


જશ્તેતચાન: પુરુષ: હાસાીસિનકેળઃ |. 
વછુમંસ્યતિ માં નોજે ડુર્વૃત્ત છોજ્વૂષળમ્‌ | ૧૫ ॥| 


“ધર્મના વેશમાં, લોકોમાં સંકરતા વધારનારા તમારા અધાર્મિક ઉપદેશને જો હું માની લઉં તો હું શુભ કર્મનો ત્યાગ 
કરીને વેદવિરુદ્ર વિધિહીન કર્મ કરવાનાં પાપનો ભાગી બની જઇશ. પછી કાર્ય-અકાર્યને જાણનારો કયો જ્ઞાની પુરૃષ 
સમાજને દૂષિત કરનારા આચારહીન મને સન્માનની દષ્ટિથી દેખશે ?' 


જસ્ય યાસ્યાન્ચઇ વૃત્ત જેન વા સ્વર્મમાપ્નુયામ્‌ । 
ઝનચા વર્તમાનો છિ વૃત્્થા છઊનપ્રતિજ્ઞયા 1 ૧૬ ।। 
“જો હું આપના આદેશ અનુસાર સત્ય પ્રતિજ્ઞાના પાલનથી રહિત વૃત્તિનું આચરણ કરું તો પછી એવું કયું આચરણ 
રહી જશે જેના દ્વારા હું સ્વર્ગને પ્રાપ્ત કરી શકું ?” 
જામવૃત્તસ્ત્વયં નોજ: જુત્સ્તન: સમુપવર્તતે | 
ચવ્વૃત્તા: સન્તિ રાઝાનસ્તવ્વૃત્તા: સસ્તિ છિ પ્રઝા: ॥ ૧૪ 1 


“આપના આ ઉપદેશ અનુસાર જો હું સ્વચ્છંદચારી થઇ ગયો તો બધો જ સંસાર મારી દેખાદેખીથી સ્વેચ્છાચારી 
થઇ જશે, કેમકે રાજા જેવું આચરણ કરે છે તેવું જ આચરણ પ્રજા પણ કરતી હોય છે.” 


સત્યમેવાનૃશંસં ત્ર રાગવૃત્ત સનાતનમ્‌ । 
તસ્માત્સત્યાત્મવ રાઝ્યં સત્યે જોળ: પ્રતિછિત: ।। ૧૮ ।। 


“સત્ય અને દયાળુતા આ રાજાઓનો પરંપરાગત સદાચાર છે. એથી રાજ્ય સત્યરૂપ જ કહેવાય છે. સત્યના આશ્રયે 
જ આ સમસ્ત સંસાર ટકી રહેલો છે. _ 


નો 
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સત્યવાવી છિ તોજેડસ્મિન્‌ પરમં મચ્છતિ ક્ષયમ્‌ । ૧૨ ॥। 


“ત્રકષિઓ અને (દેવલોકો -) વિદ્વાનો સત્યનેજ ઉત્કૃષ્ટ (ઉત્તમ) માને છે, કેમકે સત્યવાદી પુરુષ જ આ સંસારમાં 
અક્ષય (પરાન્તકાળ સુધીનું) મોક્ષ સુખ પ્રાપ્ત કરી શકે છે.” 
૩ત્ટિઞઝસ્તે તથા સર્ષાસ્નરાવનૃતવાટિત: । 
ઘર્ષ: સત્યં પરો તોજે મૂર સ્વર્ગસ્થ ત્તોવ્યતે । ૨૦ ॥। 
“જેવી રીતે સાપથી લોકો ડરે છે, તેવી રીતે જ મિથ્યાવાદી (- જૂઠાબોલા) મનુષ્યથી પણ લોકો ડરતા રહે છે. 
સંસારમાં સત્યને જ શ્રેષ્ઠ ધર્મ માનેલો છે. સ્વર્ગ પ્રાપ્તિનું મૂળ સાધન પણ સત્ય જ છે.” 
સત્યમેવેક્ષરો હોજ સત્યં પશ્ચાશ્રિતા સવા । 
સત્યમૂછાનિ સર્વાળિ સત્યાન્નાસ્તિ પરં ઘવમ્‌ । ર૧ ।। 
સંસારમાં સત્ય જ ઇશ્વર છે. સત્ય જ લક્ષ્મી - ધન ધાન્યનો નિવાસ છે. સત્ય જ સુખ-શાન્તિ અને એશ્ચર્યનું મૂળ 
છે. સંસારમાં સત્યથી ચડિયાતી કોઇપણ વસ્તુ નથી.” 


હત્તમિઇ છુતં તેવ તપ્તાનિ ત્ત તપાંસિ ત્ત । 
તેવા: સત્યપ્રતિછાનાસ્તસ્માત્સત્યપસે મવેત્‌ ।॥ ર૨૨ ॥ 


“દાન, (સંધ્યા વગેરે) યજ્ઞ, અગ્નિહોત્ર, તપ' તથા તપ વડે કરેલાં સંપૂર્ણ કર્મો અને વેદો (વેદિક ધર્મ અને વૈદિક 
જ્ઞાન) આ બધું જ સત્યના આશ્રયે પ્રતિષ્ઠિત છે એટલા માટે બધાએ સત્યપરાયણ થવું જોઇએ.' 


સતૈવ હોમાન્ત મોછાદ્વદા ત છજ્ઞાનાત્તમોન્તિતિ: । 
સેતું સત્યસ્ચ મેત્સ્ચયામિ ગુસે: સત્યપ્રતિશ્રવ: । રરૂ ।। 


૨૯૬ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
“હું રાજ્ય મેળવવાના લોભથી, મોહથી, અજ્ઞાનથી અથવા ક્રોધને વશ થઇને પિતાજીની આજ્ઞાના પાલન રૂપી 
મર્યાદાનો ભંગ કરી શકતો નથીઃ કારણકે હું પોતે પણ સત્ય પ્રતિજ્ઞા કરીને બંધાઇ ગયેલો છું.” 


પ્રત્યાપાત્મમિમં ઘર્ષ સત્યં પશ્યાન્ચઇં ધ્ુવમ્‌ । 
માર: સત્ણુરુષેશ્સીળસ્તવર્થમમિમન્યતે 1 ર૪ ।॥ 


“મારી સંમતિમાં પ્રત્યેક પ્રાણી માટે સત્યના પાલનરૂપી ધર્મ અન્ય બધા જ ધર્મો (કર્તવ્યો)ની અપેક્ષા મુખ્ય ધર્મ 
છે. જે જટા-વલ્કલ ધારણ કરવા રૂપી ધર્મના ભારને પૂર્વકાળના સત્પુરુષો ઉઠાવતા રહ્યા છે, તેનું હું પણ અભિનંદન કરું 
છું.(તે ભારનું ગૌરવ અને આદર સાથે વહન કરું છું.) 


ક્ષાત્રેં ધર્મમઇ ત્યક્ષ છાઘર્મ ઘર્મસંદિતમ્‌ । 
ક્ષુક્વેગશંરસુવ્લેશ્ત્ર સેવિતં પાપજર્મમિ: । રવ ॥ 


“આપે બતાવેલ ક્ષાત્ર ધર્મમાં ધર્મ તો નામમાત્ર જ છે, પણ અધર્મ બહોળા પરિમાણ(માપ)માં છે, હું તેને 
ત્યાજ્ય સમજાં છું, કેમકે ધર્મના નામે એવા અધર્મનું સેવન તો નીચ, નિષ્ઠુર, લોભી અને પાપી મનુષ્યો જ કર્યા કરતા 
હોય છે.” 


મૂમિઃ વીર્તિયશો ૭ક્ષ્મી: પુરુષં પ્રાર્થયન્તિ છિ । 
સ્વગસ્ચં વ્વાનુપશ્યન્તિ' સત્યમેવ મગેત્‌ તત: ।। ર૬ ॥ 
“રાજ્ય, કીર્તિ (- વખાણ), યશ અને લક્ષ્મી જ નહીં, અપિતુ સ્વર્ગ પણ સત્યવાદી પુરુષની જ યાચના(માગણી) 
કરતા હોય છે; અને તેની પાછળ દોડીને ચાલ્યા આવતા હોય છે. એથી રૂના સદા સત્ય જ બોલવું જોઇએ.” 


જથં હાઇ પ્રતિજ્ઞાય વનવાસમિમં ગુરો: 
મરત્નસ્ય,જરિષ્યામિ યત્નો “હિત્વા ]ગુરોર્વન્ |” પ ૨૪ ॥ 


“કેમકે હું પિતાજીના સમક્ષ વનવાસની પ્રતિજ્ઞા કરી ચૂકયો છું; તો હવે એ પ્રતિજ્ઞાનો ભંગ કરીને હું ભાઇ ભરતની 
વાત કેમ માની લઇ શકું ?' 


સત્યં ત્ત ઘર્મ ત્ત પરાદ્મં ત્ત । 
મૂતાનુજમ્પાં પ્રિયવાવિતાં ત્ત । 
ષ્રિગાતિરેવાતિચિપૂઞનં વ્વ 
પન્થાનમાઇસ્ત્રિવિવસ્ય સત્ત: । ર૮ ॥ 
“હે જાબાલિ ! સત્યભાષણ, ધર્મ-પાલન, સમય પર પરાક્રમનું પ્રદર્શન, પ્રાણીમાત્ર પર દયા, મધુર વચન; 
બ્રાહ્મણ, વિદ્રાન અને અતિથિઓનો સત્કાર, આ કર્મોને સજ્જનોએ સ્વર્ગ - સુખ શાંતિનો માર્ગ બતાવેલો (કહેલો) છે.” 


ઘર્મે રતા: સત્પુરુષ: સમેતાઃ 
તેગઝસ્વિનો વાનમુળપ્રધાના: । 

ઝરિંસજ1 વીતમછાશ્ર છો જે 
મવત્તિ પૂઝ્યા મુનયઃ પ્રધાના: ।। ર૨ ॥। 


'જેઓ સદા ધર્મના અનુષ્ઠાનમાં તત્પર રહે છે, જેઓ સત્પુરુષોની સંગતિ કરનારા છે, જેઓ તેજસ્વી છે, જેઓ 
દાન દેવામાં આગેવાન હોય છે, જેઓ ગુણ-ગૌરવથી યુકત હોય છે; જેઓ અહિસક અને પાપ રહિત હોય છે, આવા મુનિ 
લોકો જ આ સંસારમાં પૂજનીય હોય છે. 

ફતિ જૃવન્ત વત્તન સરોષ 

રામ મછાત્માનમવ્‌ીનસત્વમ્‌ । 
૩વાત્ર તથ્ચં પુનરાસ્તિજ સ્ત 

સત્યંવત્ત: સાનુનયંજ્વ વિપ્ર:।। રૂ૦ ।। 


૧૯છ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ ર કિ અયોધ્યાકાંડ 


જ્યારે દીનતા રહિત શ્રીરામે રોષે ભરાઇને જાબા#િને આવાં વચનો કહ્યાં, ત્યારે (તે બ્રાહ્મણ) જાબાલિ વિનયયુકત 
થઇને યથાર્થ, સત્ય-સંમત અને આસ્તિક વચન બોલ્યા. 
ત નાસ્તિજ1ના વત્તનં વ્રવી*્યઇ 
ત નાસ્તિવ્ઝેડઇં ન ત્ત નાસ્તિ જિઝ્વન । 
સમીક્ય જાછં પુનરાસ્તજોડમવ 
મવેય જાજે પુનરેવ નાસ્તિ: 11 રૂ૧ ।। 

“હે રામ ! હું નાસ્તિકોના જેવી વાત નથી કહેતો, અને હું પોતે પણ નાસ્તિક તો નથી જ, મારા કહેવાનું તાત્પર્ય 
એવું નથી કે “પરલોક જેવું કશું જ નથી.' હું તો સમયના પ્રભાવમાં પડી જઇને અથવા સમયની સ્થિતિ જોઇને આસ્તિક 
અથવા તો નાસ્તિક બની જાઉં છું.” 

સ ત્તાવિ જાળોડ્યમુપામત: શને: 
યથા મયા નાસ્તિજ્વાનુવીરિતા । 

સિવર્તનાર્થ તવ રામ જારળાત્‌ 
પ્રસાવનાર્થ ત્ત મમેતવીરિતનમ । રૂર ।। 

“હે રામ ! આ વખત જ એવો હતો કે આપને પરત લઇ જવા માટે મારે નાસ્તિક જેવાં વચનો કહેવાં પડયાં અને હવે 
આપને પ્રસન્‍ન કરવા માટે આસ્તિકપણાની વાત કરી રહ્યો છું. 


9૮ (અઠયોતેરમો) સર્ગ ભરતના આમરણાન્ત ઉપવાસ અને રામનો આદેશ 


ર તની ે ! |. | 
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દ”. 
ર મિ. કા. કા ર 
કની રડ. 


શ્રીરામને ગુસ્સે થયેલા જાણીને મહર્ષિ વસિષ્ઠે કહ્યું, “હે રામ ! 
સિવર્તસિતુજામસ્તુ ત્વામેતદ્વાવચમદ્રવીત્‌ | 
તવ્‌ છળ સ્વજં રાગ્યમવેક્ષસ્વ ગમન્નૃપ । ર ॥ 
“તમને પાછાં લઇ જવા માટે જ એમણે આ રીતની વાતો કરેલી છે. એથી હે રાજા ! આપ આ રાજ્યનું ગ્રહણ કરો 
અને સંસારનું પાલન કરો.” 
પુરુષસ્યેઇ ગઞાતસ્ય મવત્તિ મુરવસ્ત્રય: | 
ગાત્વાર્યશ્સૈવ જાજુત્સ્થ પિતા માતા ત્ત રાઘવ । રૂ ॥ 


“હે રઘૂકુલ શિરોમણિ રામ ! આ સંસારમાં જન્મ લેનાર મનુષ્યના ત્રણ ગુરુઓ હોય છે. પિતા, માતા અને 
આચાર્ય.” 


પિતા છોનં ગઞનયત્તિ પુરુષં પુરુષર્ષમ | 
પ્રજ્નાં વવાતિ વાવાર્યસ્તસ્માત્સ મુરુરુસ્યતે । ૪ ।। 
“હૈ પુરુષશ્રેષ્ઠ ! માતા-પિતા તો પુરુષને ઉત્પન્ન કરે છે, તેના શરીરને જન્મ આપે છે, પણ આચાર્ય તેને બુદ્ધ 
પ્રદાન કરે છે, એટલા માટે જ આચાર્યને ગુરુ કહે છે.” 
સોડછઇં તે પિતુરાત્તાર્યસ્તવ તૈવ પરન્તપ । 


મમ ત્વં વત્તનૈ જુર્વન્નાતિવર્લેઃ સતાં ગતિમ્‌ । ૫ ॥ 


“હે પરંતપ ! હું તમારો અને તમારા પિતાનો બંનેનો આચાર્ય છું. મારાં વચનોનું પાલન કરશો તો તમે સજ્જનોના 
માર્ગથી વિચલિત નહીં થાઓ.' 


૧૯૮ 


હ 


નં જુ છ ફયા ન, રિ... 42 90 સ ઝ ગ-ર” મ” ના 2 ટન” 


શ્રીરામને મનાવવા ભરત દ્વારા આમરણાંત અપવાસનો સત્યાગ્રહ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
ફમ રિ તે પરિષવ્‌: શ્રેળયશ્ અ્વિઝાતય: | 
છ્ણુ તાત ત્વરન્‌ ઘર્મ તાતિવર્લેઃ સતાં મતિમ્‌ ॥ ૬ ॥ 
હૈ બેટા ! જુઓ ! આ તમારા સગાં-સંબંધીઓ છે, આ સભાના સભાસદો છે અને આ બ્રાહ્મણો, ક્ષત્રિયો, વૈશ્યો 
છે. એમની પ્રાર્થના પછી રાજ્યનો સ્વીકાર કરવાથી તમે સત્પુરુષોના માર્ગથી ચાતરી નહીં જાઓ.” 
વૃજ્ઞાયા ઘર્મશીછાયા માતુર્નાર્દસ્યવર્તિતુમ્‌ । 
ઝસ્યાસ્તુ વત્તનં જીર્વન્નાતિવર્તેઃ સતાં મતિમ્‌ 1 ૪ ।। 
વૃદ્ધ અને ધર્મશીલ માતાજીની વાતની અવગણના ન કરો. માતાની આજ્ઞા અનુસાર આચરણ કરશો તો તમારી 
નિંદા કોઇ કરશે નહીં.” 
મરતસ્ય વત્ત: જુર્વન્યાત્તમાનસ્ય રાઘવ । 
ગાત્માનં નાતિવતે સત્યં સત્યઘર્મપરાદજ્નમ ।। ૮ 1 
હે સત્ય વ્રતધારી પરાક્રમી રામ ! જાઓ ! ભરત તમને પ્રાર્થના કરી રહ્યો છે, એની વાત માની લેવાથી આપના 
આત્મ ગૌરવમાં કંઇ જ ખામી નહીં આવે.” 


ણ્વં મધુરમુવ્તસ્તુ 3ુછુળા રાઘવ: સ્વચમ્‌ । 
પ્રત્યુવાત્ત સમાસીનં વસિછ પુરુષર્ષમ: ।। ૨ 1। 


જ્યારે ગુરુ વસિષ્ઠજીએ મધુર વાણીથી આ પ્રકારે કહ્યું, ત્યારે નરશ્રેષ્ઠ શ્રીરામે પોતાની પાસે બિરાજમાન ગુરુદેવને 
ઉત્તર આપ્યો કે, 


યથાશષિત્પ્રવાનેત સત્ાપતતોથઇછાવનેત] શ્ર! 10 
નિત્યં ત્ત પ્રિચવાવૅન તથા સંવર્ઘનેન ત્ત 1 ૧૦ ॥। 
ચન્માતાષિતર વૃત્ત તનયે છુરુતઃ સવા | 
ન સુપ્રતિજ્રં તત્તુ માત્રા પિત્રા ચ યત્જ્તપ્‌ ॥ ૧૧ ॥ 
થથા શક્તિ ભોજન વગેરે આપીને, સ્નાન અને શયન વગેરેની વ્યવસ્થા કરીને, મધુર વાણી અને સમ્યક્‌ લાલન 


- પાલન વડે માતા-પિતા પોતાના પુત્ર ઉપર જે ઉપકાર કરતા હોય છે, તેનો બદલો સંતાન કોઇ પણ પ્રકારે વાળી શકે જ 
નહિ.” 


સ છિ રઝા ઝનસિતા પિતા વશરથો મન । 
ગાજ્ઞાત યન્મયા તસ્ય ન તત્તિથ્ચા મવતિષ્યતિ ।। ૧૨ ।। 


મહારાજા દશરથ મને જન્મ આપનારા મારા પૂજ્ય પિતાજી હતા, એમણે મને જે આજ્ઞા આપેલી છે તે મિથ્યા નહિ 
જ થઇ શકે.” 
ણ્વમુવતતસ્તુ રામેળ મરત: પ્રત્યનન્તરમ્‌ । 
૩વાત્તર પરમોવાર: સૂત પરમવય્‌ર્થના: 11 ૧ર ।। 
શ્રીરામે આવું કહ્યું તેથી પરમ ઉદાર ભરતજી અત્યંત, નિરાશ અને ઉદાસ થઇને, પાસે બેઠેલા સુમંત્રને કહેવા 
લાગ્યા કે, 
ફદ મે સ્થખ્ડિતઠે શીપ્રં જીુશાનાસ્તર સારથે | 
બ્ાર્ય પ્રત્યુપવેક્ષ્યામિ ચાવન્‌ મે ન પ્રસીવતિ ।॥ ૧૪ ॥ 
હૈ સારથિ ! તમે આ ઓટલા ઉપર જલદી દાભ પાથરી દો, હું આર્ય રામની સામે જ્યાં સુધી તેઓ મારા ઉપર 
પ્રસન્‍ન ન થઇ જાય ત્યાં સુધી સત્યાગ્રહ કરીશ. 


૨૯૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


ટિપ્પમણ? : #* પ૫//5: લક) એમ મ/ને છે કે સત્ય/%હ મહ/ત્ઝ/ ગ/&/ન અ/વેષ્ક/ર છે, પરંતુ અ/ શ્લોક ૧ડે એ 
£/રછ//નું #ડન થઇ જાર છે. ૪. ગઝ/5/જીથ*/ જહુ જ પૂ ભરતે 5/ર/%ન/ /જેર૪મ/ સત્ય/ઝહ કય 
હત). 

૩ઝનાછારો તિરાળોવમે ધનણનો યથા દ્વિગઃ | 
શેષ્યે પુરસ્તારછાહાયાં યાવન્ન પ્રતિયાસ્યતિ । ૧૫ ॥। 
“જ્યાં સુધી શ્રીરામ અયોધ્યા પાછાં ન ફરે ત્યાં સુધી હું ધનહીન બ્રાહ્મણની માફક અનશન - આહાર-ત્યાગ કરીને 
ઝૂંપડીનાં બારણે મોઢું ઢાંકીને પડયો રહીશ.” 

ટિપ્મણ?# : * 'ઇનહ/ન %/હ&/ણ/' એમ કહેવ/મ/ મહ/ષે ૬/૯૪//કન) અ/શય એવ) છે કે ૨/જન/ ૯) ૦5 કોઇ 
4/હ&#0/ ૪)ત/ન? પૂંજી ક)ઇ ૪હ/જનને ઈ/રે ૪ઈ? તે ૪હ/જન /૧-/સ૪૬/ત કરને તેન? ૪ંપ/તિ ૪૨/૬૧ 
૫/૩; ત્ય/રે તે #/હ#ણ/ મ/ટે ₹૪ત્ય/%૯ /સજ/ય જજો ક)ઇ ઉપ//૩ રહેત) જ ન. ” 

સ તુ રામમવેક્ષન્તં સુમન્ત્રં પ્રે્ચ ડુર્થના: । 
છીુશોત્તરનુપસ્થાપ્ય મૂમાવેવાસ્ત મૂ | ૧૬ ।। 
જ્યારે સુમંત્ર શ્રીરામના મુખ તરફ (એમની અનુમતિ માટે) જોવા લાગ્યા ત્યારે ભરતજી ઉદાસ (નિરાશ) થઇ જઇને 
જાતેજ કુશ બિછાવીને શ્રીરામની સામે ધરણું (- ત્રાગું) કરીને બેસી ગયા. 


કા મદાતેગઞા રામો રાગર્ષિસત્તમ: । 
જિં માં મરત જુવાળ તાત પ્રત્યુપવેક્ચસિ । ૧૪ ।। 
(ભરતને આ પ્રકારનું ધરણું કરીને બેઠેલો મા રાજર્ષિઓમાં શ્રેષ્ઠ મહાતેજસ્વી શ્રીરામે ભરતને કહ્યું, “હે ભાઇ! 
મેં એવું તે કયું અપકૃત્ય કર્યું છે કે તમે' મારી વિરૃદ્ધ સત્યાગહ કરી રહયો'છો 41૬ 
ત્રાહ્મળો છૂજપાર્ક્ષેન નરાન્‌ રોવ્ધુમિછાર્દસિ । 
તતુ મૂર્ધામિવિવત્તાનાં વિધિઃ પ્રત્યુપેવેશને ॥ ૧૮ ॥ 


"બ્રાહ્મણ જ એક પડખાભર પડ્યો રહીને ધરણાં કરીને લોકોની દુષ્ટતાને અટકાવી શકે છે, મૂર્ધાભિષેક થયેલા 
ક્ષત્રિયો માટે પ્રાયોપવેશન - સત્યાગ્રહનું વિધાન નથી.' 


૩ત્તિછ નરશાર્જૂછ હિત્વેતદ્ારુળ વ્રતમ્‌ । 
પુરવર્યામિત: ક્ષિપ્રમયોઘ્યાં યાહ્િ રાઘવ ।। ૧૨ ।। 
“હે નરકેસરી ! તમે આ કઠોર વ્રતને છોડીને ઊભા થઇ જાઓ, હે રઘૂકુલ શિરોમણિ ભરત ! તમે અહીંથી સત્વર 
આપણી શ્રેષ્ઠ નગરી અયોધ્યા જતા રહો.” 
ગઝાસીનસ્ત્વેવ મરત: પૌોરઝાનપયં ઝનમ્‌ । 
ઝવાત્વ સર્વતઃ: ખ્રેક્ષ્ય જિમાર્ય નાનુશાસથ ।। ર૦ ।। 
આ પ્રમાણે ધરણાં કરીને બેઠેલા ભરતે પોતાની ચારે બાજાએ બેઠેલા પુરવાસીઓ અને ગામ લોકો તરફ જોયું, 
અને પછી બોલ્યા, “તમે બધા લોકો આર્ય રામને કેમ કંઇ સમજાવતા નથી ?' 


તે તમૂયુર્મછાત્માનં પૌરગાનપવા ગના: | 
જાજીત્સ્થમમિગઞાનીન: સમ્યમ્વહ્તિ રાઘવ: ॥ ર૧ ॥ 
ઇ્ષોડષિ દિ મછામામ: પિતુર્વત્તસિ તિઇતિ | 
૩ત ણ્વ ન શવતાઃ સમો વ્યાવર્તસિતુમગ્ઝસા ।॥ ૨૨ ॥ 


વાર્ભ્માકે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 


ત્યારે શહેરીજનોએ અને ગ્રામજનોએ ભરતજીને કહ્યું કે, “અમે લોકો સારી પેઠે સમજીએ છીએ કે આપ જે કંઇ કહી 
રહ્યા છો તે ઠીક જ કહી રહ્યા છો, પણ અમે શું કરીએ ! આ મહાભાગ શ્રીરામ પોતાના પિતાજીના આદેશ પર દઢ છે. 
અમે લોકો એમને પાછાં લઇ જવાને અમને પોતાને અસમર્થ માનીએ છીએ.” 


તેષામાજ્ઞાય વત્તનં રામો વત્તનમદ્રવીત્‌ । 
૩ત્તિષ્ઠ ત્વં મદાવાણે માં ત્ર સ્પૃશ તથોવવમ્‌ । રરૂ ।। 

એ બધા લોકોનાં આ વચનોને સાંભળીને શ્રીરામ બોલ્યા, “હે મહાબાહુ ! હવે ઊઠો, અને ક્ષત્રિયો માટે અયોગ્ય 
સત્યાગ્રહનાં કાર્યનું પ્રાયશ્ચિત કરવા માટે આચમન કરીને મને સ્પર્શ કરો. (વિવાદને ટૂંકામાં પતાવી દેવાનો સંકલ્પ કરો.) 
શળ્વત્તુ મે પરિષવ્વો મત્ત્રિળ: શ્રેળયસ્તથા । ર૪ ॥ 

આ વાત સાંભળીને ભરતજીએ ઊઠીને જળનો સ્પર્શ કર્યો તથા બોલ્યા, “હે સભાના સભાસદો ! હે નગરવાસી 
પ્રજાજનો ! હે ક્ષત્રિયો અને વેશ્યો ! મારી વાત સાંભળો, 
ત ચાત્વે પિતરં રાઝ્યં તાનુશાસામિ માતરમ્‌ । 
ગઝાર્ચ પરમધર્મજ્ઞં નાનુગાનામિ રાઘવમ્‌ । રપ ॥ 
ન તો મેં પિતાજી પાસે રાજ્ય માંગ્યું, ન માતાજીને મેં આ પ્રકારની કોઇ વાત કરી હતી; અને પરમ ધર્માત્મા 
શ્રીરામને વનવાસ માટે મેં અનુજ્ઞા આપી જ નથી.” 
યવિ ત્વવશ્યં વસ્તવ્યં વર્મ્તવ્યં ત્ર પિતુર્વન્વ: । 
સિ 50/'૦15 ' 


જો પિતાજીની આજ્ઞા અનુસાર વનવાસ કરવો આવશ્યક જ છે તો હું શ્રીરામના પ્રતિનિધિ રૂપે ચૌદ વર્ષ સુધી 
વનમાં રહીશ.” 


ઘર્માત્મા તસ્ય તથ્ચેન પ્રાતુર્વાવચેન વિસ્મિતઃ । 
૩વાત્ત રામ: સતભ્તક્ષ્ય પૌરઞાનપવં ઞઝનમ્‌ । ર૪ ॥ 


ધર્માત્મા રામ ભરતજીનાં આ સાચાં વચનો સાંભળીને નવાઇ પામ્યા; પછી પુરજનો અને ગ્રામીણ લોકો સામે 
જોઇને બોલ્યા, 


વિદ્વોતમાણ્તિં %તં ચત્‌ પિત્રા ગીવતા મમ । 
ત તળ્જોપસિતું શવચં મયા વા મરતેન વા ।। ર૮ ॥ 
પિતાજીએ પોતાની હયાતીમાં કોઇ વસ્તુ વેચી હોય, અથવા ખરીદી હોય, અથવા ગીરવી મૂકેલી હોય, તો તેમાં 
કોઇ જાતનો પણ ફેરફાર કરવાનો મને અથવા ભાઇ ભરતને અધિકાર નથી.' 
૩૫ધિર્ન મયા જાર્યો વનવાસે ગુમુષ્સિત: | 
ચુવતતમુવતં ત્ત જેજેચ્યા પિત્રા મે સુવું જુતમ્‌ । ર૨ ॥ 
મેં જે વનવાસની પ્રતિજ્ઞા લીધી છે તેમાં હું કોઇને મારો પ્રતિનિધિ બનાવવા માગતો નથી, કારણ કે એમ કરવું તે 
છળ-કપટ છે. કેકેયીએ જે કંઇ કહેલું અને માંગેલું તે ઠીક જ કહ્યું હતું અને માગ્યું હતું; અન પેતાજીએ પણ જે કંઇ કરેલું 
છે તે પણ ઉત્તમ જ કરેલું છે.' 


ઝાનામિ મસ્ત ક્ષાન્તં 3ુરુસત્1રરિળમ્‌ । 
સર્વમેવાત્ર જન્યાળં સત્યસનસ્ઘે મછાત્યસમિ ।। રૂ૦ 1 


વાર્લ્માકે રામાયણ છ  અયોઘ્યાકાંડ 


હું જાણું છું કે ભરત બહુ જ ક્ષમાશીલ અને ગુરુજનોનો આદર સત્કાર કરનારો છે, સત્યવ્રતધારી મહાત્મા ભરતમ 
બધા જ કલ્યાણકારી ગુણો વિદ્યમાન છે, (એટલે કે એના દ્વારા રાજ્યનું શાસન થાય તો કશી હાનિ થવાની નથી.)' 


ઝતેન ધર્મશીકેત વનાત્પ્રત્યામત: પુનઃ । 
પ્રાત્રા સદ મવિષ્યામિ પૃશિવ્યા: પતિજુત્તમ: ।। રૂ૧ ॥ 


(હું એવું વચન આપું છું કે) વનવાસ માંથી (ચૌદ વર્ષ) પાછો આવીશ ત્યારે હું મારા ધર્મશીલ ભાઇની સાથે 
રાજ્ય-શાસનનો ભાર સ્વીકારી લઇશ.” 
વૃતો રાગા દિ જેજેચ્યા મયા તદ્વતત્તનં જીુતમ્‌ । 
ઝનૃતાન્મોત્તયાનેન પિતરં ત્ત મણીપત્તિમ્‌ ।। રૂર ॥ 
હૈ ભરત ! માતા કેકેયીએ પિતાજી પાસેથી જે વરદાન માંગેલું હતું તે પ્રમાણે મેં કામ કર્યું છે અને તમે પણ 
કૈકેયીને આપેલાં બીજાં વરદાન અનુસાર રાજ્ય સ્વીકારીને પિતાજીને મિથ્યા-ભાષણના દોષથી મુકત કરો.” 
છ૯ (ઓગણએશીમો) સર્ગ પાદ્કા-પ્રદાન 
વિસ્મિતાઃ સ્ટમ પ્રેહ્ચ સમવેતા મછ્ષચ: । 
તો પ્રાતર મછાત્માનો જાજુીત્સ્થો પ્રશશંસિરે ॥ ૧ 1। 


ત્યાં એકઠા થયેલા ત્રકષિજનો બંને ભાઇઓના આ મેળાપને જોઇને બહુ જ આશ્ચર્યચકિત થયા; અને બેઉ 
ભાઇઓનાં વખાણ કરવા લાગ્યા કે, 
સ ઘન્ચો યસ્ય પુત્રો ટ્વૉ ઘર્યજ્ઞો ઘર્મવિજ્ઠમો । 
શ્રુત્વા ત્રચો “હિ સંમાપામુમરો સ્ધયામહેત॥ા (૨ ॥ 
મહારાજ દશરથ ધન્ય છે, જેના આ બંને પુત્રો સદાચારી અને ધર્માત્મા છે. આ બેઉનાં સંભાષણને સાંભળીને 
આપણને સૌને એવી ઇચ્છા થાય છે કે આપણે આ બન્નેના વાર્તાલાપને વારંવાર સાંભળ્યા જ કરીએ. 


તતરત્વૃષિમળા: ક્ષિપ્ર વશમીવવધેષિળ: । 
મરત રાગશાર્જૂબમિત્યૂસુઃ સજતા વત્ત:: | રૂ 1 
પછી રાવણનો વધ કરાવવાની ઇચ્છાવાળા બધા જ ત્રકષિઓ એકી અવાજે પુરુષસિંહ ભરતને કહેવા લાગ્યા, 
ટિપ્પછ?# : #* દ૨%૧ન) અર્થ એ નથ કે ર//ણ/ને દ% ગરદન હ. ર/૧૪ને એક મ/થું, જે હ/% અને જે ગ જ 
હત/. ર/૬૪/નું એક ન/% 'દશ/નન' પછ હતું. ક/૧ે ૯)ક) ત) ૫)૮/ન/ ક/વ્યો»/ ૪૩/૩૧/૨/ 


શબ્દ)ન) 3/૨)ગ કરત/ જ હ) છે. /૪ૅંહનું એક ન/% “૪ચ૨/નન”' હચ છે, પરતુ ૪૪ તે જોઇએ ત) 
₹સંહને એક જ મઢું હોય છે ૪/ચ/ નહ: જસ, અ/ જ ૬/૮ ર/જણ/ન/ /૧ઉેજ્રયમ/ ૫/ણ/ ૪જી ૯ે૧/. 


જીને ગાત મણાપ્રાજ્ઞ મછાવૃત્ત મછાચશ: । 
ચાહ રામસ્ય વાવચં તે પિતરં ચઇવેક્ષસે । ૪ ।॥ 
હૈ મહાપ્રાજ્ઞ ભરત ! તમે મોટાં કુળમાં જન્મ્યા છો, મહાયશસ્વી છો, શુભ ચારિત્ર્યવાળા છો, જો તમે તમારા 
પિતાને સત્યવાદી અને સુખી જોવા માગતા હો તો રામ જે કંઇ કહે છે તેનો સ્વીકાર કરો.” 
સવાનૃળમિમં રામં વચમિરદછામરે પિતુ: । 
ઝનૃળત્વાત્ય જેજેરયા: સ્વર્ગ રશરથો મત: । ૧ ।। 


આપણી બધાની એવી હાર્દિક ઇચ્છા છે કે શ્રીરામ પિતાજીનાં ત્રકણથી મુકત રહે, કેમકે કેકેયીનાં ત્રકણથી મુકત 
૭ને જ મહારાજ દશરથ સ્વર્ગમાં સિધાવ્યા.” 


૩૦૨૧ 


વાર્લ્મીમકે રામાયણ અયોદ્યાકાંડ 


ત્રસ્તમાત્રસ્તુ મરતઃ સ વાના સઝ્ગમાનયા | 
જુતાઝગ્ઝહિરિટં વાવયં રાઘવં પુનરત્રવીત્‌ । ૬ 1 


ત્રકપિઓએ રામના પક્ષનું સમર્થન કર્યું જાણીને, ત્રકપિઓનાં વચનને માન આપનાર ભરતનાં ગાત્રો ઢીલાં પડી 
ગયાં, તેઓ હાથ જોડીને બોલ્યા, 
રક્ષિત સુમઇદ્રાઝ્યમઇમેજ તુ નોલત્સણે । 
પોરગઞાનપવાંશ્ત્તાપિ રવતાન્‌ રઝ્ઝયિતું તથા ।॥ ૪ ॥| 
“હે રામ ! હું એકલો આ મહાન્‌ રાજ્યનું રક્ષણ અને પાલન કરવાનું સાહસ નહીં કરી શકું; અને આપશ્રીમાં અનુરાગ 
રાખનારા નગરવાસીઓ અને ગ્રામવાસીઓને પ્રસન્‍ન પણ રાખી નહીં શકું. 


જ્ઞાતયશ્ર યોઘાશ્નચ મિત્રાળિ સુહવશ્ત્ર નઃ । 
ત્વામેવ પ્રતિજારક્ષન્તે પર્ઝન્યમિવ જર્ષજા: 1 ૮ 1 


“ખેડૂતો જેમ વરસાદ વરસાવનારાં વાદળાંની રાહ જોયા કરે તેમ સગાં-સંબંધીઓ, ઇષ્ટમિત્રો, સૈનિકો અને 
શુભચિંતકો એ બધા જ લોકો આપનાં રાજ્ય-શાસનની રાહ જોઇ રહેલા છે.” 


ફુટ રાઝ્યં 'મદાખ્રાજ્ઞ સથાપય પ્રતિપઘ્ય હિં | 
શવિતમાનસિ જાવુત્સ્થ છોજસ્ય પરિધાળને 1 ૨ ॥ 
“હે મહાપ્રાજ્ઞ રામ ! આ વિસ્તૃત રાજ્યનું ગ્રહણ કરો અને આપને જે યોગ્ય લાગે તેને આપ રાજ્ય-સિંહાસન પર 
બેસાડી દો, કેમકે હે રઘુકુલ-શિરોમણિ ! આપ સંપૂર્ણ લોકની પ્રજાનું પાલન કરવામાં સમર્થ છો.' 


ફૃત્યુયત્વ ૮2 (011 
ણ. 


ક દ્‌: દિ 
મશ કક ઝન. યુ પરિચય: 11 


ટ 
૦ 1 
આમ કહીને ભરતજી પોતાના ભાઇના પગમાં પડી ગયા તથા વારંવાર પ્રિય શબ્દોમાં એમને રાજ્ય-ગ્રહણ કરવાની 
પ્રાર્થના કરવા લાગ્યા.” 
તમફ્ટે પ્રાતરં જુત્વા રામો વત્તનમતવ્રવીત્‌ । 
ઝામતા ત્વામિયં વુદ્ટિ: સ્વગા વૈનસિજોત્ત યા । 
મૂશમુલ્સઇસે તાત રહ્ષિતુ પૃથિવીનષિ । ૧૧ ।। 
પગમાં પડેલા ભરતને પોતાના ખોળામાં બેસાડીને શ્રીરામ બોલ્યા, “મારા વનવાસ વિરુદ્ધ તથા રાજ્ય-શાસન 
સ્વીકારીને કોઇ બીજાને રાજ્ય-સિંહાસન પર નિયુકત કરવાની જે સ્વાભાવિક અને વિનમ્ન બુદ્ધિ તમને સૂઝે છે, તેથી 
સ્પષ્ટ છે કે તમે સંપૂર્ણ પૃથ્વી પર સારી રીતે શાસન કરી શકો છો.' 


ઝમાત્મેશ્ત સુટદ્રિશ્ત વુત્તિમટ્રિશ્ત મન્ઝિમિઃ । 
સર્વજર્યાળિ સન્મન્ક્ય સુમછાન્ત્યવિ છારય ।॥ ૧૨ । 
“હવે તમે રાજભકત પ્રધાનો, સચિવો અને બુદ્ધિમાન મંત્રીઓની સાથે બેસી મોટાં મોટાં બધાં જ કાર્યોમાં પરામર્શ 
(વિચાર-વિનિમય) કરીને રાજ્યની સુવ્યવસ્થા કરો.” 
તક્ષ્મોશ્સ્તન્ત્રાવષેયાદ્દા છિમવાન્‌ વા છિમં ત્યગેત્‌ | 
ઝલીયાત્સામરો વેહઠાં ન પ્રતિજ્ઞામટં પિતુઃ ।1 ૧ર ।| 
“જુઓ, ભલે ચંદ્રમા ચાંદનીનો ત્યાગ કરે, ચાહે હિમાલય હિમને છોડી દે અને કદાચ સમુદ્ર પોતાની મર્યાદા તજીને 
સીમાને ઓળંગી જાય પણ પિતાજીની સામે મેં લીધેલી પ્રતિજ્ઞાનો ત્યાગ હું કરી શકતો નથી.' 


વાર્લ્મી5કે રામાયણ મ અચોઘ્યાકાંડ 
ત તન્મનતસિ જ્તવ્યં વર્તિતવ્યં વ માતૃવત્‌ । ૧૪ ॥ 
'હૈ તાત ! તમારી માતાએ ભલે તમારા સ્નેહને અથવા લોભને વશ થઇને તમને રાજય અપાવવાનું જે કામ કરેલું છે, 
તે વાતને મનમાં ન લાવીને સદા તેની સાથે માતા જેવો આદર માન ભર્યો વહેવાર જ કરજો.” 
ણ્વં ત્રુવાળં મરત: જોસન્યાસુતમતવ્રવીત્‌ । 
તેગસાડડવિત્યસછુ1શં પ્રતિપસ્ત્દ્રટર્શનમ્‌ । ૧૫ ।। 
સૂર્યસમાન તેજસ્વી અને ચંદ્ર સમાન પ્રિય દર્શન યુકત શ્રીરામે આવું કહ્યું, તેથી ભરતજી બોલ્યા, 
ઝધિરોછાર્ય પાવામ્યાં પાયુજે છેમમૂષિતે | 
છ્તે દિ સર્વહોજસ્ય ચોમક્ષેમં વિધાસ્યત: ।। ૧૬ ।। 
'હે આર્ય ! આપ આપનાં ચરણોને આ સુવર્ણ-ભૂપિત પાદુકાઓ પર રાખો, કારણ કે હવે આ ચરણ-પાદુકાઓ જ 
સમસ્ત પ્રજાનું યોગ અને ક્ષેમ કરવાની છે.” 


સોડધિરટા નરવ્યાપ્ર: પાવુજે છાવરુણ ત્વ | 
પ્રાચરછત્સુમઇાતેગા મરતાય મણછાત્મને । ૧૪ ।। 
મહાતેજસ્વી નરકેસરી શ્રીરામે એ ચાખડીઓ પર ચડીને પછી તેને પગમાંથી ઉતારીને ભરતને આપી દીધી. 
સ પાવુજે પ્રતિમાછ્ રામં વત્તનમદ્રવીત્‌ । 
સતુર્વશ છિ વર્ષાળિ ગતાત્તીરઘરો છઇમ્‌ । 
છળજમૂછ/શનો વીર મવેથ]૨ઘુતરન) 10૧૮) ।। 
તે પાવડીઓ ગ્રહણ કરીને ભરતજીએ શ્રીરામને કહ્યું, “હે વીર ! રઘુનંધ્ન ! હું પણ ચૌદ વર્ષ સુધી જટા-વલ્કલ 
ધારણ કરીને અને કંદમૂળ-ફળનો આહાર કરીને મારો જીવન નિર્વાહ કરીશ.” 
તવામમનમાજાડક્ષન્‌ વસન્યે નમરાવ્‌ વદિ: । 
તવ પાવુજયોન્યસ્ય રાઝ્યતન્ત્રં પરન્તપ ।। ૧૨ ।। 
આપના આગમનની પ્રતીક્ષા કરતો રહીને હું શહેરની બહાર નિવાસ કરીશ. હે પરંતપ ! આપની ચરણ-પાદુકાઓને 
રાજ્ય-સિંહાસન પર સ્થાપિત કરીને હું રાજ્ય-શાસનનો પ્રબંધ કરીશ.” 
ઘતુર્વશે હિ સ*્પૂળે વર્ષેડણનિ રધૃત્તમ । 
ન દ્રક્યામિ યહિ ત્વાં તુ પ્રવેક્ચામિ છુતાશનમ્‌ ।। ર૦ ।। 
હૈ રઘુકુલ-શ્રેષ્ઠ ! જો ચૌદ વર્ષ પૂરાં થયા પછીના પહેલા દિવસે જ મને અયોધ્યામાં આપનાં દર્શન નહીં થાય તો 
હુ અગ્નિમાં કૂદી પડીને ભસ્મ થઇ જઇશ.” 
તથૅતિ વ પ્રતિજ્ઞાય તં પરિષ્વઝ્ય સાવરમ્‌ | 
શત્રુઘ્ન ત્ત પરિષ્વઝ્ય મરતં તેવમદ્રવીત્‌ ।। ર૧ 
બહુ સારું એમ પ્રતિજ્ઞા કરીને રામે ભરતને તથા શત્રુધ્નને છાતીએ લગાડીને ભરતને કહ્યું. 
માતરં રક્ષ જેજેીં મા સેષં જીરું તાં પ્રતિ | 
મયા ત્ત સીતયા ચૈવ શપ્તોડસિ રઘુસત્તમ । 
ફૃત્યુવત્વાડશ્રુપરીતાક્ષો પ્રાતરં વિસ્સર્ગ ઈ ।। રર ॥ 
“જુઓ, માતા કૈકેયીની રક્ષા કરજો, એમના પર કદી ક્રોધ ન કરજો. હે રઘુનંદન ! આ માટે તમને મારા અને 
સીતાના કસમ છે. આમ કહીને અશ્રુભીની આંખોએ શ્રીરામે બંને ભાઇઓને વિદાય આપી. 


૩૦૪ 


વાર્લ્મીાકકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


૮૦ (એસીમો) સર્ગ ભરતનું પત્યાગમન અને નંદિગામમાં વાસ 


તતઃ શિરસિ જીત્વા તુ પાવુજે મરતસ્તવા | 
ઝારુરોઇ રથં ટણ: શત્ુદ્નેન સમન્વિત: ।। ૧ ।। 
ભાઇની વિદાય લઇને ભરત એ પાવડીઓને માથા પર રાખીને પ્રસન્‍ન વદને શત્રુધ્ન સાથે રથમાં ચડી બેઠા. 
વસિછો વામવેવશ્ર ઝઞાવાજિશ્ષ વૂઢવ્રત: । 
ઝમતઃ પ્રચયુઃ સર્વે મત્ત્રિળો મત્ત્રધૂગિતાઃ । ૨ 1 
દઢવ્રતવાળા વસિષ્ઠ, વામદેવ, જાબાલિ તથા અન્ય માનનીય મંત્રીઓ પણ આગળ આગળ ચાલતા થયા. 
સ્તિમ્ધમમ્મીરઘોષેળ સ્યન્ત્નેનોપયાન્‌ પ્રમુઃ । 
ઝચોધ્યાં મરતઃ ક્ષિપ્રં પ્રવિવેશ મહાયશાઃ ।। રૂ । 
રુચિકર ગંભીર અવાજવાળા રથ દ્વારા પ્રવાસ કરી રહેલા મહાયશસ્વી ભરતે સવેળા અયોધ્યા નગરીમાં પ્રવેશ કર્યો. 
તતો સિક્ષિપ્ય માતુ: સ ગઞયોધ્યાયાં વૃઢતવ્રત: । 
મરત: શોજ્સસ્તપ્તો મુરુતિવ્મથાવ્રવીત્‌ 1 ૪ । 
અયોધ્યા પહોંચીને દઢવ્રતી ભરતે અયોધ્યામાં માતાઓની સારી રીતે રહેવાની સુંદર વ્યવસ્થા કરી. પછી પોતે 
શોકથી સંતપ્ત થઇને વસિષ્ઠ વગેરે ગુરુજનોને કહ્યું, 
નસ્ત્મામં મમિષ્યામિ સર્વાનામત્ત્રયેડ્ય વઃ । 
ર ગડધરાડાોરથિાનાથ ફે 


“હું નંદીગ્રામ જઇશ. એ માટે આપની બધાની આજ્ઞા માગું છું. ત્યાં રહીને જેમ તેમ કરીને હું રામના વિયોગના આ 
દુઃખને સહન કરીશ. 
ઝત્રુવસ્મસ્ત્રિળઃ સર્વે વસિણશ્ન પુરોદ્તિઃ 11 ૬ 1 
મહાત્મા ભરતનાં આવાં શુભ વચનો સાંભળીને પુરોહિત વસિષ્ઠ તથા બધા જ મંત્રીઓ બોલ્યા, 
સુમૃશં શ્છાધનીયં ત્ત યવુવતં મરત ત્વયા | 
વત્તનં પ્રાતુવાલ્સન્યાવનુરુપં તવૈવ તત્‌ 1 છ ।। 


“હે ભરત ! આપે ભાઇ રામના સ્નેહવશ જે કંઇ કહ્યું તે અત્યંત વખાણવા લાયક છે. કેમ ન હોય ! આવાં વચનો 
આપના જ મુખમાંથી નીકળવાને યોગ્ય છે.” 


સિત્યં તે વન્ધુતુવ્યસ્ય તિઇતો પ્રાતૃસરવે | 
ગાર્યમાર્મ પ્રવન્નસ્થ નાનુમન્યેત ૧: પુમાન્‌ । ૮ ॥ 


“હંમેશાં સગાં-સંબંધીઓનું રક્ષણ કરનારા, ભાઇના પ્રેમમાં મગ્ન રહેવાવાળા, તથા નિરંતર સન્‍માર્ગ પર ચાલનારા 
આપ જેવા સજ્જનનાં વચનોને કોણ નહિ માને ?” 


મસ્ત્રિળાં વત્તન શ્રુત્વા ચશામિટષિત પ્રિયમ્‌ । 
ગત્રવીત્‌ સારથિં વાવચં રથો મે યુગ્યતામિતિ ॥। ૨ ॥ 


પોતાને અનુકૂળ એવું મંત્રીઓનું પ્રિય વચન સાંભળીને ભરતજીએ સારથિ સુમંત્રને કહ્યું, “મારો રથ તૈયાર કરો.' 


મુ 


૩૦૫ 


વાર્લ્મીા1કે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 
પ્રટુણવવન: સર્વા માતુ: સમમિવાસ સઃ । 
ઝારુરોઇ રથં શ્રીમાગ્શગુઘ્નેન સમન્વિત: । ૧૦ ।। 
રથ આવ્યો એટલે પ્રસન્‍નવદન શ્રીમાન ભરતે પ્રણામ કરીને બધી માતાઓની આજ્ઞા લીધી; અને શત્રુધ્નને સાથે 
લઇને રથ પર સવાર થઇ ગયા. 


ગારુણ ત્ત રશે શીપ્રં શત્રુઘ્ન મરતાવુમૌો | 
યયતુઃ પરમપ્રીતૌ વૃતૌ મત્ત્રિધુરોઇિલૈ: । ૧૧ 
તરત જ રથ પર સવાર થઇને, મંત્રીઓ અને પુરોહિતોને સાથે લઇને ભરત અને શત્રુધ્ન-બંને ભાઇઓ પરમ 
પ્રસન્નતાપૂર્વક ત્યાંથી ચાલી નીકળ્યા. 
ઝમતો મુરવસ્તત્ર વસિણપ્ મુઆ દ્વિઝાઃ | 
પ્રયયુ: પ્રાફ્મુઃા: સર્વે નસ્ર્મિમો યતોડમવત્‌ ।। ૧૨ ।। 
વસિષ્ઠ વગેરે પૂજ્ય બ્રાહ્મણો અને ગૂરુજનોને આગળ કરીને બધા જ લોકો પૂર્વ દિશામાં જ્યાં નંદિગામ હતું તે તરફ 
ચાલતા થયા. 
તતસ્તુ મરતઃ ક્ષિપ્રં નન્સ્મિમં પ્રતિશ્ય સ: । 
ગવતીર્ય રથાત્તૂઈ ગુરુતિવમ્‌વાત્ત છ ।। ૧રૂ ।| 
સત્વર નંદિગ્રામમાં પ્રવેશ કરીને રથમાંથી ઊતરી ભરતજીએ ગુરુઓને થત 
ણ્તદ્રાઝ્ય મમ પ્રાત્રા વત્ત સ 


ગડ] જ કેમ, ન 28 ત 


“આ સંપૂર્ણ રાજ્ય મારા ભાઇ રામે મને ન્યાસ : થાપણનાં રૂપમાં સોપેલુ. છે. એથી એમની સોને મઢેલી આ 
ચરણ-ચાખડીઓ જ આ રાજ્યનાં યોગ-ક્ષેમનું પ્રતિપાલન કરશે.” 


મરતઃ શિરસા જુત્વા સંન્ચાસં પાયુજે તતઃ | 
ગત્રવીવ્યુઃઅસંતપ્ત: સર્વ પ્રજુતિમળ્ડમ્‌ । ૧૫ ॥ 
ત્યાર પછી શ્રીરામની આપેલી એનન્યાસ રૂપ પાવડીઓને પોતાના માથા પર મૂકીને દુઃખથી સંતપ્ત ભરત સમસ્ત 
પ્રજા મંડળને કહેવા લાગ્યા કે, _ 
પ્રાત્રા હિ મયિ સંન્યાસો સિક્ષિઃ સૌટ્વાવયમ્‌ । 
તમિમં પાહસિષ્યામિ રાઘવાપમનં પ્રતિ । ૧૬ ॥। 
ભાઇ શ્રીરામે પ્રેમપૂર્વક આ થાપણ મને સોપી છે એટલે એમના પરત આવતાં સુધી હું આ બહુમૂલ્ય ન્યાસને 
સુરક્ષિત રાખીશ.” 
ક્ષિપ્ર સંચોગયિત્વા તુ રાઘવસ્ય પુનઃ સ્વયમ્‌ । 
ત્તરળો તો રામસ્ય દ્રહ્ચામિ સઇપાવયુજો । ૧૪ ॥ 
'શ્રીરામ અયોધ્યા પરત પધારશે ત્યારે હું પોતે જ મારા હાથે એમનાં ચરણોમાં આ પાદુકાઓ પહેરાવીશ; અને 
ચાખડીઓ સહિત એમનાં ચરણોનાં દર્શન કરીશ.” 
રાઘવાય ત્ત સંન્યાસ વત્તવેમે વરપાવુજે । 
રાગ્યં તતેવ્મયોઘ્યાં વ્વ ઘૂતપાષો મવામિ ત્ત ॥ ૧૮ ॥ 
'ન્યાસરૂપ શ્રેષ્ઠ પાદુકાઓ, આ સંપૂર્ણ રાજ્ય અને રાજધાની અયોધ્યા શ્રીરામને અર્પણ કરીને મારી માતાએ 
લગાડેલા અપયશરૂપ મહાન કલંકને હું ધોઇ નાખીશ.” 


૩૦૬ 


વાલ્મોંકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


ણ્વં તુ વિહપન્વીનો મરત: સ મછાયશાઃ । 
તન્ર્મિમેડજસોદ્રાઝ્યં યુ:ર્વિતો મસ્ત્રિમિ: સઇ ।। ૧૨ ॥। 


મહાયશસ્વી ભરત આ પ્રમાણે વિલાપ કરીને, દીન-દુઃખી થઇને, નંદિગ્રામમાં રહીને મંત્રીઓની સહાયતા વડે રાજ્ય 
કરવા લાગ્યા. 


સ વળ્જ્છગટાઘારી મુતિવેશઘર: પ્રમુઃ । 
નન્ર્મિમેડવસદ્વીર: સસસ્યો મરતસ્તરા । ર૦ ।। 


વીર ભરત વલ્કલ-વસ્ત્રો અને જટા ધારણ કરીને મુનિના વેશમાં સેના સાથે નંદિગ્રામમાં રહેવા લાગ્યા. 


૮૧ (એકાશીમો) સર્ગ રાક્ષસોના ત્રાસનું વર્ણન 


પ્રતિપ્રયાતે મરતે વસત્‌ રામસ્તપોવને । 
ઝક્ષયામાસ સૌોદ્ટેમમથોત્સુવયં તપસ્વિતામ્‌ ॥ ૧ 1 


ભરત અયોધ્યા જતા રહ્યા ત્યાર પછી તપોવનમાં વાસ કરી રહેલા શ્રીરામે જોયું કે તપસ્વીઓમાં આતંક, ગભરાટ 
અને સ્થાનાંતર કરવાની ભાવના રહેલી છે. % 
નચનેમપુજીટીમિશ્સ રામં સિર્ટ્શ્ય શરત: । 
ઝન્યોડન્ચમુપગન્પન્ત: શનૈશ્સ્જીમિંથ: જથા: ।। ર 1 


તેઓ (તપસ્વીજનો) આંખો અને ભ્રમરોના ઇશારાથી શ્રીરામને લક્ષ્ય કરીને કંઇક છાની છાની શંકા ભરેલી 
વાતચીત કરી રહ્યા હતા. 


સ ાગ્ારજનાપેવા શિ સિ તતઃ 1 રૂ ॥ 
એમની ગભરામણ અને ઉત્સુકતાને જોઇને શ્રીરામને પોતાના વિષે શંકા થવાથી શ્રીરામે હાથ જોડીને તપસ્વીઓના 
કુલપતિને કહ્યું, કે 
ત જશિતિટ્રગવન્‌ જિગ્સતિત્પૂર્વવૃત્તમિઢં મચિ । 
વૃશ્યતે વિજુતં વેન વિજિચયત્તે તપસ્વિન: 11 ૪ ।। 
ભભગવન્‌ૂ ! શું મારાં પૂર્વે કરેલાં આચરણમાં આપ લોકોને કોઇ જાતની ખામી દેખાઇ રહી છે, જેના વડે 
તપસ્વીઓનાં મનમાં મારી તરફ વિકાર પેદા થયો છે ? 
૩થર્ષિ્ઝરયા વૃજ્ટઃ્તપસ્ા ત્ત ઝરાં મતઃ । 
વૈપમાન ડ્વોવાત્ત રામ મૂતવ્‌યાપરમ્‌ ।। ૫ ।। 
રામે આમ કહ્યું, ત્યારે તપ કરીને જીર્ણ થઇ ગયેલાં શરીરવાળા તે વૃદ્ધ ત્રકષિએ ધ્રૂજતા ધૂજતા અવાજે બધા 
પ્રાણીઓ પર દયા કરવાવાળા શ્રીરામને કહ્યું. 
ત્વં ચવાપ્રમૃતિ હાસ્મિન્નાશ્રમે તાત વર્તસે | 
તવાપ્રમૃતિ રક્ષાંસિ વિષ્રજીર્વસ્તિ તાપસાન્‌ 11 ૬ ।। 
હૈ તાત ! જ્યારથી તમે આ આશ્રમમાં આવીને રહેવા લાગ્યા છો ત્યારથી રાક્ષસ લોકો તપસ્વીઓને વધારે ને 
વધારે સતાવવા લાગ્યા છે.' 
વર્શચત્તિ જિ વીમત્સે: દૂ રેર્મીષળજેરપિ । 
નાનારુપર્વિરુપેશ્તસ્તર રુ"ૈ્વિજતવર્શનૈ: ।। છ 1 


૩૦૪ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ અયોઘ્યાકાંડ 
દમા રરઃ 
“તે રાક્ષસો અનેક પ્રકારનાં ચીતરી ચડે તેવાં, ભયંકસ્ફ ક્રૂર તથા તરેહ તરેહનાં વિકટ, વિલક્ષણ અને વિકરાળ રૂપો 
બનાવીને ત્રકપિઓને ભયભીત કરે છે.” 
ઝવક્ષિપ્તિ સુમ્માળ્ડાનમ્નીન્‌ સિગ્તસ્તિ વારિળા । 
જ્નશાંશ્વ્વ પ્રમૃવ્નસ્તિ ઇવને સમુપસ્થિતે ।। ૮ ।। 
“જ્યારે તપસ્વી લોકો યજ્ઞ કરવાને બેસે છે, ત્યારે તે રાક્ષસો સુવા અને યજ્ઞપાત્રો ફેંકી દે છે, અગ્નિ ઉપર પાણી 
રૅડીને તેને ઓલવી નાખે છે તથા કળશોને તોડી-ફોડી નાંખે છે.” 
તત્ષુરા રામ શારીરામુપરિસાં તપસ્વિષુ । 
તર્શયત્તિ હિ રુછાસ્તે ત્યક્ષ્ચામ ડુમમાશ્રમમ્‌ ।। ૨ 1 
હૈ રામ ! તે દુષ્ટ રાક્ષસો શારીરિક કષ્ટો વડે ત્રકષિઓની હિંસા કરવા મથે છે. એવા કારણથી અમે લોકો આ 
આશ્રમને છોડવા માગીએ છીએ.” 
વછમૂજજ રં સિત્રમવિવૂરાતિતો વનમ્‌ । 
ઝથસ્યાશ્રમમેવાઇ શ્રચિષ્યે સમળ: પુનઃ ।। ૧૦ ।। 
અહીંથી થોડેક દૂર બહુ જ કંદમૂળ અને ફળફલોવાળા તપોવનમાં મહર્ષિ અશ્વનો આશ્રમ છે, અમારા મુનિજનોના 
સમૂહ સાથે અમે ત્યાં જ આશ્રય લઇશું.” 
સછાસ્મામિરિતો મરછ યવિ વૂર્રિ: પ્રવર્તતે | 
સમર્થસ્યાષિ છિ સતો વાસો વુ: ચમિછાલ તે ।। ૧૧ ।। 


“હે રામ | જો તમને ઠીક મ વિ (215001: 241॥412 થડ ઇલા | કે તમે તમારી રક્ષા કરવાને સમર્થ 


છો, તો પણ અહીંયા રહેવાનું તમારા' 


ફૃત્યુવતવન્ત રામસ્તં રાઝષુત્રસ્તપસ્વિનમ્‌ । 
ન શશાવમેત્તરવાવપેરવસેવ્ધું સમુત્સુજ્યૂ ॥ ૧ર ।। 
આ પ્રમાણે બોલી રહેલા અને જતા રહેવાને અધીરા થયેલા તપસ્વીઓના ફુલપતિને શ્રીરામ સમજાવી-પટાવીને 
પણ તે સ્થાન છોડી જતાં રોકી શકયા નહિ. 
ઝમિનત્સ સમાણૃરછય સમાધાય ત્ત રાઘવમ્‌ । 
સ ગમામાશ્રમે ત્યવત્વા જુ: જીુજપતિઃ સઇ । ૧રૂ ॥ 
તે ફલપતિ શ્રીરામની પ્રશંસા કરી; એમને સમજાવી, સમાધાન કરી એમની આજ્ઞા માંગીને બધા તપસ્વીઓને સાથે 
લઇ તે આશ્રમ છોડીને બીજા આશ્રમે જતા રહ્યા. 
૮૨ (બ્યાસીમો) સર્ગ રામનું ચિત્રકટથી પ્રસ્‍થાન સીતાને અનસયાનો 
ઉપદેશ તથા બધાનો દંડકારણ્યમાં પ્રવેશ 
ક ચાતેષુ તપસ્વિષુ વિચિન્તયન્‌ । 
ત તત્રારત્રયવ્‌ વાસ જારળેર્વછુમિસ્તરા ।1 ૧ ।। 


ત્રક"ષિઓ તે આશ્રમમાંથી ચાલ્યા ગયા, ત્યાર પછી બહુ જ વાતોનો વિચાર કરી જોયું તો શ્રીરામને અનેક કારણોથી 
ત્યાં રહેવાનું ઉચિત નથી એમ સમજાયું. 


ફઇ મે મરતો વૂછો માતરક્ષ સનામરા: । 


માગર કઝ-.-:ઝા ॥1૨।॥ 


૩૦૮ 


વાર્લ્મીસકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


શ્રીરામે વિચાર્યું કે આ ઠેકાણે મને ભરત, માતાઓ તથા નગરવાસીઓનો મેળાપ થયો હતો; અહીંયા રહેવાથી મને 
વારંવાર એનું સ્મરણ થયા કરે છે, અને તે મને શોકાકુલ કર્યા જ કરે છે. 


ર₹જર્ધાવારસિવેશેન તેન તસ્ય મછાત્મન: । 
ઇયઇસ્તિજરીષેશ્તત ૩પમર્વ: જીતો મૃશમ્‌ ॥ રૂ ।। 
વિશેષ કરીને મહાત્મા ભરતની સેનાના હાથી-ઘોડાએ મળ-મૂત્ર કરવાથી અને એમના વડે વનસ્પતિઓ કચરાઇ 
જવાથી આ સ્થાન હવે રહેવા યોગ્ય રહ્યું નથી. 
તસ્માવન્યત્ર મર્છામ ડૃતિ સઝ્ત્િન્ત્ય રાઘવ: । 
પ્રાતિઇત સ વૈવેણા ન્‍ક્ષ્મળેન ત્ત સજતઃ । ૪ | 


આ આશ્રમ છોડીને બીજા સ્થાને જતાં રહેવું જ ઠીક છે, એવો વિચાર કરી, રામ લક્ષ્મણ અને સીતાને સાથે લઇને 
ત્યાંથી પ્રસ્‍થાન કરી ગયા. 


સોડત્રેરાશ્રમમાસા તં વવન્હે મછાયશા: | 
તં ત્તાપિ મમવાનત્રિ: પુત્રવત્પત્યપસ્ઝત ।। વ ।। 
મહાયશસ્વી શ્રીરામે ત્યાંથી પ્રસ્‍થાન કરી મહર્ષિ અત્રિના આશ્રમમાં પહોંચી જઇને ત્રકપિને પ્રણામ કર્યા. મહર્ષિ 
અત્રિએ પણ તેમને પુત્ર ભાવથી જોયા. 
સ્વયમાતિથ્ચમાવિશ્ય સર્વમસ્ય સુસત્જુતમ્‌ | 
સૌમિજ્નિ ત્ત મછામામાં સતાં ત સમસાત્ત્વયત્‌ । ૬ ।। 
મહર્ષિ અત્રિએ જાતે જ એ બધાંનું/આતિથ્ય] કર્યું; પછી લક્ષ્મણત્અને"મહાભાગા સીતા પ્રતિ સ્નેહદષ્ટિ બતાવીને 
તેમને આશ્રાસન આપ્યું. ની દ હક ક 
ઝતસૂ્‌યાં મઇામામાં તાપસી ઘર્મત્તારિળીમ્‌ । 
પતિગછોપ્ત વૈવેછીમવ્રવીવૃષિસત્તમઃ 11 છ ।। 
ત્યારપછી ત્રકષિઓમાં શ્રેષ્ઠ અત્રિએ સૌભાગ્યવતી, તપસ્વી અને ધર્મમાં રુચિ રાખનારી પોતાની પત્ની અનસૂયાને 
કહ્યું. “તમે સીતાજીને તમારી સાથે લઇ જાઓ અને તેનો આદર-સત્કાર કરો. 
ઝમિવાઇ ત્ત વૈહેદી તાપસી તામનિન્ર્તામ્‌ । 
વજ્ઞાગ્ઝહિપુટા «૪1 પર્ષપૃરઇવનામયમ્‌ । ૮ ॥। 
પ્રસન્‍્ન-વદન વાળાં સીતાજીએ પવિત્ર આચરણવાળી એ તપસ્વી મહિલાને હાથ જોડીને પ્રણામ કર્યા, પછી તેમની 
કુશળતા પૂછી. 
તતઃ સીતાં મછામામાં વૃષ્ટ્ટા તાં ધર્મવારિળીમ્‌ । 
સાન્ત્વયન્સ્યદ્રવીટ્ધૃછા વિણચા ધર્યમવેક્ષસે । ૧ 11 
ધર્મનું આચરણ કરનારી સૌભાગ્યવતી સીતાજીને પ્રણામ કરતાં જોઇને તેમને સાન્‍્ત્વના આપતાં વૃદ્ધ માતા 
અનસૂયાજીએ કહ્યું કે, “હે સીતા ! આ તો ઘણાં જ સદ્‌ભાગ્યની વાત છે કે તમે પતિવ્રતાના ધર્મનું આટલી સરસ રીતે 
પાલન કરી રહ્યાં છો.” 
ત્વવત્વી જ્ઞાતિઝન શીતે માનમૃજ્રિં પ્ત માનિનતિ । 
ઝવરુતું વને રામં વિણયા ત્વમતુમરછસિ ॥ ૧૦ ॥। 
“હૈ સ્વમાની સીતા ! તમે સારા નસીબે પોતાના બધાં જ સગાં-વહાલાંઓનો, બંને કુળનાં રાજ્ય-સન્‍માનનો અને 
સમૃદ્ધિનો ત્યાગ કરીને વનવાસી રામની સાથે ચાલી નીકળ્યાં છો.” 


૩ળ૦્ણહ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


તમરસ્થો વનસ્થો વા પાષો વા ચિ વા શુમઃ । 
યસં સ્ત્રીળાં પ્રિયો મર્તા તાસાં છોજા મછોવચા: । ૧૧ ।। 
“પતિ નગરમાં રહેતો હોય અથવા વનમાં રહેતો હોય, પતિ પાપી હોય કે પુણ્યાત્મા હોય, સુખ-સંપન્ન હોય કે દુઃખ 
દરિદ્ર હોય પણ જે સ્ત્રીઓને નિજ પતિ જ સૌથી પ્રિય હોય તેમને જ કલ્યાણકારી શ્રેષ્ઠ લોકની પ્રાપ્તિ થાય છે.' (આ 
સંસારમાં તેમની જ ઉન્નતિ અને કલ્યાણ થાય છે.)' 


છું:શીજ: વામવૃત્તો વા ઘનેર્વા પરિવર્ગિત: । 
સ્ત્રીળામાર્યસ્વમાવાનાં પરમં ફૅવતં પતિ: ।। ૧૨ । 


“પતિ ચાહે કઠોર સ્વભાવવાળો (ખરાબ વર્તણૂકવાળો), કામી અથવા દરિદ્ર હોય, પરંતુ શ્રેષ્ઠ (આર્ય) 
સ્વભાવવાળી સ્ત્રીઓ માટે તો પતિ એ જ પરમ દેવતા છે.” 


સા ત્વેવમુવતા વેહેછી ત્વનસૂચાનસૂયયા | 
પ્રતિપૂગ્ય વત્તો મનહ્‌ પ્રવવતુમુપવ્વજઠમે । ૧૨ ।॥ 


જ્યારે સતી-સાધ્વી અનસૂયા એ આ પ્રકારે કહ્યું, ત્યારે સીતાજી એમની વાતનું અનુમોદન કરીને ધીમેથી કહેવા 
લાગ્યા. 


તૈતવાશ્રર્યમાર્યાયાં ચન્માં ત્વમનુમાષસે । 
વિવિતં તુ મયાપ્યેતદાથા માર્યા: પતિર્યુરુ: । ૧૪ ।। 
“હે આર્યા ! આપ મને આ પ્રકારનો ઉપદેશ આપો છો તે કોઇ આશ્ચર્યની વાત નથી, હું પણ એ જાણું છું કે સ્ત્રીઓ 
માટે તો પતિ જ એનો ગુરુ હોય છે. / ઉ 
(ડટ્વા1દ||હ111ઘવલૃલા ૦6 


કિક. કની તાજ દ. ગું 
ગઝન્નેધમુપત્વર્તવ્યસ્તથાપ્નેષ નયા મવેત્‌ ।। ૧૧૫ ।। 
“હૈ આર્યા ! જો મારા પતિ ચરિત્રથી હીન અને દરિદ્ર હોત તો પણ હું તો તેમની સાથે પ્રીતિપૂર્વક વર્તન કરત અને 
તેમની સેવા કરત.” 
જિ પુનર્યો ગળશ્છાઘ્ય: સાનુદ્રમેશૉ ગિતેન્્રિય: । 
સ્થિરાનુરાગો ઘર્માત્મા માતૃવત્પિત્વત્તરિય: । ૧૬ ॥ 
“વળી મારા પતિ તો વખાણવા યોગ્ય ગુણોવાળા, દયાળુ, જિતેન્દ્રિય, સ્થિર પ્રેમ કરનારા, ધર્માનુરાગી અને મને 
માતા-પિતાની જેમ પ્રેમથી પાલન કરનારા છે. એમના સદ્ગુણો વિશે કહેવાનું જ શું હોય !' 
ઝામરઇન્ત્યાશ્સ વિઝનં વનમેવં મયાવણઇમ્‌ । 
સમાસ્તિં છિ મે થશ્રવા «વયે તવ્ધતં મછ્ત્‌ ॥ ૧૪ ।। 
“આ ભયાનક નિર્જન વનમાં આવતી વેળાએ મારાં સાસુ કૌસલ્યાએ મને જે ઉપદેશ આપ્યો હતો, તે મારા હૃદય- 
પટલ પર કોતરાઇ ગયેલો છે. હું એને ભૂલી ગઇ નથી.” 


પાખળિપ્રવાનજને ત્ર ચત્પુરા ત્વમ્નિસસ્તિધો । 
ઝનુશિછા ગનન્યાસ્મિ વાવચં તવષિ મે ધૃતમ્‌ । ૧૮ ॥ 


“મારાં લગ્ન સમયે યજ્ઞના અગ્નિ સમક્ષ મારી માતાએ મને જે ઉપદેશ આપ્યો હતો તે પણ મને યાદ છે.” 


તવીવુન્તં ત્ર તત્સર્વ વાવચૈસ્તે ઘર્ષત્તારિળિ । 
પતિશુશ્રૂષળાન્નાર્યાસ્તપો નાન્ચદટ્વિધીયતે । ૧૨ 1 


૩૧૦ 


વાર્લ્મીકક રામાયણ અયોધ્યાકાંડ 


“પતિની સેવા સિવાય સ્ત્રી માટે બીજાં કોઇ તપ નથી.” વગેરે જે ઉપદેશ મને મળ્યો હતો; હે ધર્મચારિણી ! એજ 
ઉપદેશને આપે આજે પુનઃ નવીન કરીને આપ્યો છે. 
તલતોડ્નસૂયા સંણૃછણા કો સીતયા વચઃ | 
શિરસ્ચાપ્રાય ત્ોવાવ્ર મૈથિની છર્ષયન્ત્યુત । ર૦ ॥ 
સીતાજીની વાતો સાંભળીને અનસૂયા માતા અત્યંત પ્રસન્‍ન થયાં, એમણે સીતાનું માથું સૂંધ્યું અને તેને ખુશ કરતાં 
રહીને કહેવા લાગ્યાં, 
સિચમેર્વિવિધેરાપ્તં તપો દિ મઇવસ્તિ મે । 
તત્સંશ્રિત્ય વનં સતે છન્વ્યે ત્વાં શુત્તિસ્મિતે । ર૧ ।। 
“હે સીતા ! મેં અનેક પ્રકારનાં વ્રતો અને નિયમોનું અનુષ્ઠાન કરીને જે સિદ્ધિ પ્રાપ્ત કરી છે, તે બહુ જ મોટી છે, હે 
નિર્દોષ હાસ્યવાળી ! એ જ સિદ્ધિનાં બળ વડે હું તને વરદાન આપવાની ઇચ્છા કરું છું. તું વરદાન માગ 
તસ્ચાસ્તદ્ત્તનં શ્રુત્વા સિસ્તમિતા મસ્તતિસ્મયા | 
જુતમિલત્યદ્રવીત્સીતા તપોવતસમન્વિતામ્‌ । રર ॥ 
પતિવ્રતાના ધર્મને જાણવાવાળા સીતા અનસૂયા દેવીનું આ વચન સાંભળીને આશ્ચર્ય-ચકિત થઇ ગયાં, પછી મંદ 
મંદ હાસ્ય કરતાં તપઃ પરાયણ અનસૂયાજીને સીતાજીએ કહ્યું, કે “આપના અનુગ્રહથી જ મારી બધી જ ઇચ્છાઓ પૂરી 
થઇ ગઇ.” 


પ રઇ બાડ 


જનકનંદિની સીતાજીએ આવું કહ્યું તેથી ધર્મનું આમા કર કરનારા અનસૂયા થી વધારે પ્રસન્‍ન થઇ ગયાં અને 
બોલ્યાં, “હૈ સીતા ! તમને જોતાં જ મને જે હરખ થયો છે તેને અનુરૂપ હું તમને કંઇક તો અવશ્ય આપવાની જ છું.' 
ફવ વિવ્યં વરં માન્ય વસ્ત્રમામરળાનિ ત્ર । 
ઝફ્નરામં ત્ત વૈઢેદિ મછાઈ ત્વાનુટઠેપનમ્‌ 1 ર૪ ।। 


“હે વિદેહ-રાજ-કુમારી ! આ શ્રેષ્ઠ દિવ્ય માળા, વસ્ત્ર-આભૂષણ, અંગ-રાગ - ઉબટન (પીઠી જેવું સુગંધી કાકી 
તથા દિવ્ય ચંદન તમને આપું છું આનાથી તમારાં અંગો સુશોભિત થશે.” 


સા વસ્ત્રમટ્ટરામં ત્ર મૂષણળાનિ સગસ્તથા । 
મૈથિદઠી પ્રતિગમાદ પ્રીત્તિવાનમનુત્તમન્‌ ।। ર૫ ।॥। 
સીતાજીએ અનસૂયા માતાજીએ આપેલાં વસ્ત્રો, અંગરાગ (લેપ), આભૂષણો તથા માળા વગેરે બધી જ દિવ્ય 
વસ્તુઓ શ્રેષ્ઠ પ્રીતિ-દાન : પ્રેમોપહાર (સપ્રેમ ભેટ)નાં રૂપમાં પ્રસન્નતાપૂર્વક સ્વીકારી લીધી. 


સા તવા સમજડ્જુત્ય સીતા સુરસુતોપમા | 
પ્રળમ્ય શિરસા તરે રામં ત્વમિમુઓઆ ચયૌો ॥ ર૬ ॥ 


એ દિવ્ય વસ્ત્રો અને અલંકારો પહેર્યા પછી સીતાજી દેવકન્યા જેવાં દેખાવા લાગ્યાં. આ પ્રમાણે શણગાર સજીને 
અનસૂયા માતાને મસ્તક નમાવીને સીતાજી શ્રીરામ પાસે જતાં રહ્યાં. 


તતસ્તાં શર્વરં પ્રીત: પુળ્યાં શશિનિમાનનઃ । 
મર્ચિતસ્તાપસેઃ સિજ્રુવાસ રધુનન્યન: ।। રછ ।। 


ત્યારપછી તપસ્વી અને સિદ્ધ પુરુષોએ સત્કાર કર્યા પછી ચંદ્ર સમાન તેજસ્વી રઘુનંદન શ્રીરામે તે પવિત્ર રાત્રિ ત્યાં 
જ વાસ કર્યો. 


૩૧૧ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ | અયોથઘ્યાકાંડ 
ણૂ ડી ક કક 
તસ્યાં રાત્ર્યાં વ્યતીતાયમમિષિન્ય છુતામ્નિવમન્‌ । 
ગાપૃચ્છેતાં તરવ્યાપ્રો તાપસાન્‌ વનમોત્વરાન્‌ । ર૮ ॥ 


રાત્રિ વીતી ગઇ એટલે બન્ને પુરુષસિંહોએ સ્નાન તથા સંધ્યા-ઉપાસના વગેરે નિત્યકર્મો અને હવનથી પરવારીને તે 
તપસ્વીઓને જવાની આજ્ઞા માગી. (અરણ્યનો માર્ગ પૂછયોઃ) 


તાવૂયુ₹તે વનત્તરાસ્તાપસા ધર્મવ્વારિળઃ । 
વનસ્ય તસ્ય સગ્યારં રાક્ષસે: સમમિષ્ઝુતમ્‌ ॥ ર૨ ॥ 
ધર્મશીલ વનવાસી તપસ્વીઓએ શ્રીરામને કહ્યું, કે “હે રાઘવ ! આગળ જતાં વનનો માર્ગ રાક્ષસોની અવર જવર 
વાળો છે.” 
૩રિછિણ વા પ્રમત્તં વા તાપસ ઘર્ષત્તારિળમ્‌ । 
ઝવ્ન્ત્યસ્મિન્‌ મછારળ્યે તાન્‌ સિવારય રાઘવ ।। રૂ૦ ॥ 


“તે રાક્ષસો આ મહારણ્યમાં જે કાઇ તપસ્વીને, એકલાને કે અસાવધાનને દેખે છે, તેને મારીને ખાઇ જાય છે, 
એટલે હે રાઘવ ! આપ એ દુષ્ટોનું નિવારણ કરજો. 


ણ્ષ પન્થા મછષીળાં છળાન્યાઇરતાં વતે | 
૩નેન તુ વતં યુર્મ મન્તું રાઘવ તે ક્ષમમ્‌ ॥ રૂ૧ 1 
“હે રામ ! વનમાંથી ફળ-મૂળ વગેરે લાવવા માટે મહર્ષિઓ આ માર્ગે જ ચાલતા હોય છે, તમારે પણ એ દુર્ગમ 
વનમાં આ માર્ગે જ જવું જોઇએ.' 


ફતીત તઃ વ્પ્વઝ્ગછિ દ 9. (9 
બ્રિઝેઃ જુ તસ્વસ્સ્યચનઃ પરસ્તપ: । 
વન સમાર્ય: પ્રવિવેશ રાઘવ: 
સહક્ષ્મળઃ સૂર્ય ડ્વાપ્રમળ્ડળમ્‌ । રૂર ।। 
જ્યારે તપસ્વીજનોએ હાથ જોડીને સ્વસ્તિવાચન : મંગલ કામના કરી અને પૂર્વોકત વચન કહ્યાં, ત્યારે જેવી રીતે 
સૂર્ય મેઘમંડળમાં પ્રવેશ કરે તેવી રીતે ત્યારે શત્રુસંતાપી શ્રીરામે પોતાના ભાઇ લક્ષ્મણ અને પત્ની સીતાની સાથે એ જ 
મહાન વનમાં પ્રવેશ કર્યો. 


આ પ્રમાણે અયોધ્યા કાંડ પૂરો થયો 


અયોધ્યાકાંડ પર એક નજર 


સર્ગ સંખ્યા - ૮૨ “લોક સંખ્યા - ૧છ૯છ ટિપ્પણીઓ - ૬૭૪ 


૩૧૨ 


અરણ્યવાસનુ સુદર દશ્ય 


વાર્લ્સા।કે રામાયણ ી અરણ્યકાંડ 
। ઓફરૂમ્‌॥ 


અરણ્યકાંડ 


૧ (પહેલો) સર્ગ દંડકારણ્યમાં મહ્ધિઓ વારા રામનો સત્કાર 
પ્રવિશ્ય તુ મછારળ્યં વળ્ડરળ્યમાત્મવાન્‌ । 
«દર્શ રામો ડુર્ધર્ષસ્તાપસાશ્રમમળ્ડટમ્‌ 1 ૧ ॥। 
દુર્જેય અને જિતેન્દ્રિય શ્રીરામે દંડક નામના મહાવનમાં પ્રવેશ કરીને તપસ્વીઓના આશ્રમ-સમૂહો દીઠા. 
શરળ્યં સર્વમૂતાનાં સુસંમૃણાસિર સવા । 
ઘમૈર્વછુમિરાકીનળ પક્ષિસડ્ઃઘે: સમાવૃતમ્‌ । ર । 
આ આશ્રમો પ્રાણીમાત્ર માટે આશ્રય-સ્થાન હતાં. એમનાં આંગણાં સદાય સ્વચ્છ રહેતાં હતાં. આ આશ્રમો ઘણાં 
જ હરણ વગેરે પશુઓથી ભરપૂર અને વિવિધ પક્ષી ગણોથી વ્યાપ્ત હતા. 
સમિજ્નિસ્તોયજહશે: જ૪મૂરછશ્વ શોમિતમ્‌ । 
ગારળ્સેશ્ત્ મણાવૃક્ષે: પુળ્યે: સ્વાયુષબરયુંતમ્‌ | ર । 
આ આશ્રમો યજ્ઞ માટેની સમિધાઓ, જળથી ભરેલા કળશો, કંદમૂળ તથા ફળો વડે શોભતા હતા. તે આશ્રમો 
ઉત્તમ સ્વાદિષ્ટ ફળોવાળાં જંગલી મહાતૃક્ષોથી સમૃદ્ધ હતા... 


વસિદોમાચિત” પુળ્ય જુ ર 
પુષ્પેવન્યે: પરિક્ષિપ્તં પજશિન્યા તત સપવાયા ।। ૪ ॥ 


આ આશ્રમોમાં દરરોજ બતિવેશ્વદેવયજ્ઞ અને પવિત્ર વેદધ્વનિ થયા કરતા હતા. જયાં ત્યાં ખરી પડેલાં જંગલી 
કૃલોથી અને કમળ કૃલોવાળાં સરોવરોથી આ આશ્રમો બહુ જ શોભતા હતા. 


પણ ડાણ | 


સ વૃષ્જ્ના રાઘવ: શ્રીમાંસ્તાપસાશ્રમમળ્ડઝમ્‌ | 
ઝમ્ચમચ્છન્‌ મઇાતેઝા વિગઝ્યં જીત્વા મઇદ્ધનુઃ । વ ॥ 
તપસ્વીઓના આ આશ્રમ-સમૂહોને જોઇને મહાતેજસ્વી શ્રીરામે પોતાનાં મહાધનુષની પણછ ઉતારી અને પછી 
આશ્રમો તરફ આગળ ચાલ્યા. 
હિવ્યજ્ઞાનોપપસ્તાસ્તે રાન વૃષ્વા મછર્ષય: | 
ઝમ્ચમસ્છસ્તથા પ્રીતા વેવેણી તત યશસ્તિનીન્‌ । ૬ ॥ 


તે દિવ્ય-જ્ઞાન-સંપન્ન મહર્ષિઓએ જ્યારે શ્રીરામને આવતા જોયા, ત્યારે તેઓ પણ પ્રસન્‍ન થઇને શ્રીરામ અને 
યશસ્વી સીતાજીની તરફ ચાલ્યા આવ્યા. 


ઝત્રેન દિ મછામામાઃ સર્વમૂતદિતે રતમ્‌ । 
ગત્તિથિં પર્ણશાનાયાં રાઘવં સંન્યવેશયન્‌ । છ ।। 
પ્રાણી માત્રનાં હિતમાં રસ લેનારા આ અતિ અપૂર્વ અતિથિ શ્રીરામને તે મહાભાગ્યવાન ત્રકષિઓએ લઇ જઇને 
પર્ણશાળામાં ઉતાર્યા, 


તતો રામસ્ય સત્જુત્ય તિધિના પાવવ્ોપમા: | 
ગમાગદુ સ્તે મછામામા: સસિઈ ધમત્તારિળ: । ૮ ॥ 


૩૧૩ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


અગ્નિ સમાન દેદીપ્યમાન, મહાભાગ્યશાળી અને ધર્મનું આચરણ કરવાવાળા એ તપસ્વીઓએ શ્રીરામનો વિધિપૂર્વક 

સત્કાર કર્યો, અને હાથ-પગ ધોવા માટે તેમને પાણી લાવી આપ્યું. 
મૂઝ પુષ્પ જહ વન્યમાશ્રમં ત્ત મદાત્યન: । 
નિવેવયિત્વા ધ્મજ્ઞાસ્તત: પ્રાગ્ગન્યોડત્રુવન્‌ । ૧ ॥ 

ત્યારપછી એ વનવાસી ધર્મજ્ઞ મહાત્માઓએ આગંતુક મહાનુભવોની સેવામાં કંદમૂળ, ફળો અને ફૂલો અર્પણ કર્યા 
તથા હાથ જોડીને તેઓને કહેવા લાગ્યા કે, 

ધર્મપાદો ઝનસ્યાસ્ય શરળ્યસ્ત્વં મછાયશા: । 
પૂઝનીયશ્ષ માન્ચશ્ત્ત રાઝા વળ્ડઘરો 3૪: ।। ૧૦ । 

“હે રામ ! આપ વર્ણાશ્રમ ધર્મનું પાલન કરવાવાળા, શરણાગત વત્સલ અને મહાયશસ્વી છો. આપ પૂજનીય છો, 
સન્માનનીય છો, ગુરુ છો અને દંડ ધારણ કરનારા રાજા છો.” 

તે વયં મવતા રહ્યા મવદટ્ધિષયવાસિન: । 
તમરસ્થો વનસ્થો વા ત્વં નતો રઝા અનેક્ષર: । ૧૧ ।| 

“આપ ચાહે નગરમાં રહો અથવા વનમાં રહેતા હો, તો પણ આપ જ અમારા રાજા છો, આપના રાજયમાં 
રહેવાવાળા અમે આપની પ્રજા છીએ એટલે આપે જ અમારી રક્ષા કરવી જોઇએ.” 

ન્યસ્તવળ્ઝા વયં રાઞઝગ્ઝિલત્રમેઘા ગિતેનસ્ર્ચિા: । 
રક્ષિતવ્યાસ્ત્વયા શશ્વવ્‌ મર્મમૂતાસ્તપોધના: ।। ૧૨ ।। 

“હૈ રાજા ! અમે લોકોએ ઇન્દ્રિયોને, જીતેલી ; છેડ તલે થી-કોધ | કરવાનું :ર નેત્ક્રોધ;કરીને દંડ દેવાનું અમે છોડી દીધેલું 
છે. તપ જ અમારું એક માત્ર ધન છે. જેવી રીતે માતા ર્જ રક્ષણ કરતી હોય છેં, તૈવી રીતે ગર્ભ સમાન પોતાની પ્રજાની 
સદા રક્ષા આપે જ કરવી જોઇએ. 

ણ્વમુવત્વા છહેમૃંઠૈ: પુષ્ષેર્વન્યેશ્ષ રાઘવમ્‌ । 
ઝન્યૈશ્ત્ત વિતિધાઇારે: સળક્મળમપૂઝયન્‌ | ૧ર ।॥ 

આમ કહીને તે તપસ્વીઓએ વનમાં ઉત્પન્ન થયેલાં ફળ, ફલ, મૂળથી તથા બીજા પણ વિવિધ આહારોથી લક્ષ્મણ 
સહિત શ્રીરામનો આદર-સત્કાર કર્યો. 


૨ (બીજો) સર્ગ વિરાઘનો ભેટો 


જીુતાતિથ્યોડથ રામસ્તુ સૂર્ચસ્યોહ્યનં પ્રતિ | 
ઝામન્ક્ય સ મુતીત્‌ સર્વાન્‌ વમાઇત 11 ૧ ॥। 
મુનિઓનો અતિથિસત્કાર સ્વીકારીને શ્રીરામે (રાતના, ત્યાં જ નિવાસ કર્યો) બીજા દિવસે સૂર્યોદય થતાં જ તેઓ 


આશ્રમના બધા જ મુનિઓની આજ્ઞા લઇને ગાઢ વનમાં દાખલ થયા. 
વનમઘ્યે તુ જાજીત્સ્થસ્તસ્મિન્‌ ઘોરમૃમાયુતે । 
વવર્શ મિરિશ્ટ્ટામં પુરુષાટં મણાસ્વનમ્‌ 11 ર 1 
તેઓ હિસક જનાવરોથી પરિપૂર્ણ એવા એ ઘોર જંગલની વચ્ચે પહોંચ્યા. ત્યાં શ્રીરામે એક વિશાળ કાયાવાળો, 
મનુષ્યનું માંસ ભક્ષણ કરનારો, મોટી ચીસો પાડતો રાક્ષસ દીઠો. 
સ રામં ળક્ષ્મળં એવ સૌીતાં વૃષ્ટ્રાથ મેશિટીમ્‌ । 
ઝમ્ચઘાવત સછી: પ્રગા: જજ ડ્વાન્ત?: 11 રૂ 


૩૧૪ 


વાલ્માંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


તે રાક્ષસ રામ, લક્ષ્મણ અને સીતાને દેખીને ગુસ્સે થ્યો અને પ્રલય કરનારા કાળની જેમ તેમનાં ઉપર તૂટી પડ્યો. 


સ જૃત્વા મેરવં નાવં ત્રાહયસ્તિવ 
ઝજ્ેનાવાય વૈેવેછીમપદ્ી મ્ય સકત | ૪ । 


ધરણીનોને ધ્રૂજાવતો તે મહા ભયંકર રાક્ષસ ગર્જના કરતો કરતો સીતાજીને બગલમાં લઇને કેટલેક દૂર જઇને કહેવા 

લાગ્યો કે, 
ચુવાં ઝટાત્તીરઘરો સમાર્યો ક્ષીળગીવિતો । 
પ્રવિણો વળ્ડજારળ્યં શરત્તાપાસિધારિળો ।। પ । 
૧થં તાપસયોર્વા ત્ત વાસ: પ્રમવ્યા સઇ । 
ઝઘર્મત્તારિળો પાળો જૌ ચુવાં મુતિવૂષવજો | ૬ । 

“તમે જટા-વલ્કલને ધારણ કરેલાં છે પણ સ્ત્રીની સાથે ફરો છો, તમે હવે થોડી વારના જ મહેમાન છો એમ સમજો. 
જટા-વલ્કલ ધારણ કરીને વળી હાથમાં ધનુષ-બાણ અને તલવાર લઇને તમે દંડકારણ્યમાં કેવી રીતે દાખલ થઇ ગયા 
છો? તપસ્વીઓના વેશમાં હોવા છતાંય તમે સ્ત્રીની સાથે કેમ વસવાટ કરો છો ? અધર્મનું આચરણ કરનારા તથા મુનિ 
સમાજને દૂષિત કરવાવાળા તમે બન્ને પાપી કોણ છો ?” 


ગઇ વતમિવ્‌ં યુર્શ વિરાધો નામ રાક્ષસ: । 
ત્તરામિ સાયુધો સિત્યમૃષિમાંસાતિ મક્ષચન્‌ ।। છ 
“હું વિરાધ નામનો રાક્ષસ છું. હું આ વનમાં શસ્ત્ર લઇને મુનિઓનું માંસ ખાતો રહીને હંમેશાં ફરતો રહું છું. 


ડ્ચં નારી વરાસેઇા મમ માર્યા મવિષ્યતિ | 
યુવથોઃ વાવચોશ્વ્વાદ તાસ્થામિ શસિર! મૃલે. | હ 


“આ સુંદર શરીરવાળી નારી હવે મારી ભાર્યા થશે. સંગ્રામમાં તમારો બેઉ પાપીઓનો વધ કરીને હું તમારું લોહી 
પીવાનો છું.' 


તસ્યવં ત્રુવતો ઘૃણ વિરાઘસ્ય વુરાત્મન: । 
શ્રુત્વા સમર્વ વત્તનં સમ્પ્રાન્તા ગનજાત્મઝા ।। ૨ ॥। 


એ દુરાત્મા વિરાધના ઉદ્ધતાઇભર્યાં અને અહંકાર યુકત વેણ સાંભળી સીતાજી ગભરાઇ ગયાં. 


તાં વૃષ્જ્યા રાઘવ: સતાં વિરાધાટુમતાં શુમામ્‌ । 
ઝ્રત્રવીન્ઝક્ષ્મળં વાવચં મુએન પરિશુષ્યતા 11 ૧૦ ।| 


ત્યાં શ્રીરામે સતી-સાધ્વી સીતાને વિરાધના ખોળામાં જોઇને ઉદાસ મુખે લક્ષ્મણજીને કહ્યું. 


પશ્ય સૌમ્ય નરેસ્ત્રસ્ય ઝનજ્સ્યાત્મસન્મવામ્‌ । 
મમ માર્યા શુમાત્વારાં વિરાર પ્રવેશિતાન્‌ ।॥ ૧૧ ।। 


“હે સૌમ્ય ! જુઓ, મહારાજા જનકની પુત્રી, શુભ આચરણવાળી મારી પત્નીને કેવી રીતે વિરાધે પોતાની બગલમાં 
દબાવી રાખી છે !'” 


પરસ્પર્શાત્તુ વૈવેટ્ઞા ન વુ:ચતરમસ્તિ મે । 
પિતર્વિયોમાત્સૌમિત્રે સ્વરાગઝ્યરરળાત્તથા । ૧૨ ।। 


“હે લક્ષ્મણ ! સીતાને રાક્ષસનો સ્પર્શ થવાથી આજ મને જેટલું દુઃખ થયું છે, તેટલું દુઃખ મને પિતાજીનાં 
અવસાનથી અને રાજ્ય ગુમાવવાથી પણ થયું ન હતું.” 


૩૧૫ 


વાર્લ્મીા।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


દુતિ ગ્રુવતિ જાજુત્સ્થે વાષ્વશોજપરિપ્તુતે । 
ઝત્રવીન્ઝક્્મળ: જીન્ઞો રુજ્ઞો નાળ ડવ થસન્‌ ॥ ૧૨ ।। 
શોકથી આંસુ વહેતી આંખોવાળા શ્રીરામે આ પ્રમાણે કહ્યું, ત્યારે દબાવેલા ફણધર નાગની જેમ ફૂંફાડા મારતા 
લક્ષ્મણજીએ કહ્યું, 
ઝનાથ ડવ મૂતાનાં નાથસ્ત્વં વાસવોપમ: । 
મયા પ્રેષ્મેળ જાજુત્સ્થ ષિમર્થ પરિતપ્યસે । ૧૪ ।। 


“હે રામ ! ઇન્દ્રના સમાન બધા જ પ્રાણીઓના સ્વામી થઇને અને મારા જેવા (વીર) સેવકની સાથે રહેલા છો 
છતાંય આપ અનાથની જેમ સંતપ્ત કેમ થઇ રહ્યા છો ?' 


શરેળ તિઇતસ્યાલ મયા જીરન રક્ષસઃ । 
તિરાઘસ્ય મતાસોરણિ મણી પાસ્થતિ શોળિતમ્‌ । ૧૫ ।॥। 
“ક્રોધથી ભરેલા મારા બાણ વડે પ્રાણ ત્યાગ કરીને મૃત્યુ પામેલા આ વિરાધ રાક્ષસના રકતને આજે પૃથ્વી પીશે.” 


૩ (ત્રીજો) સર્ગ વિરાધનો વધ 


રુત્યુવત્વા જક્ષ્મળ: શ્રીમાન્‌ રાક્ષસ પ્રદ્સસ્તિવ । 
વે મવાન્વનમમ્સેત્ય ત્રરિષ્યતિ યથાસુસ્રમ્‌ । ૧ ॥ 


આમ કહીને શ્રીમાન્‌ લક્ષ્મણે મલકાતે મિન તે દિ પૂછયું “તમે કોણ છો કે આમ સ્વચ્છંદથી આ અરણ્યમાં 
ફર્યા કરો છો ?” / 


“ન /લવડલા11૮ | |થા11લઉલા.૦16 
પુત્રઃ જિ ઝયસ્યાટં મમ માતા શતટ્ટા 1 


વિરાધ ડુતિ મામાદુઃ પૃશિવ્યાં સર્વરાક્ષસા: । ૨ ।। 
“હું જયનો પુત્ર છું : મારી માતાનું નામ શતહદા છે. આ પૃથ્વી ઉપરના બધા રાક્ષસો મને વિરાધ નામથી બોલાવે છે.” 


ઝટ્સૃઝ્ય પ્રમવામેનામનષેક્ષો થથામતમ્‌ । 
ત્વ(માળો પછાયેથાં ન વાં ગીવિતમાવવે 1 રૂ 1 
“તમે મારી સાથે યુદ્ધ કરીને વિજય પ્રાપ્ત કરવાની ઇચ્છા છોડી દો અને આ સ્ત્રીને અહીંયા જ છોડીને જ્યાંથી તમે 
આવ્યા ત્યાં જલદી ભાગી જાઓ : તો હું તમારા બેઉના પ્રાણ નહીં લઇશ.” 
તં રામઃ પ્રત્યુવાત્તેવું જોપસંરવતોવ્વન: । 
રાક્ષસં વિજતાવ1રં વિરાઘં પાપત્તેતસમ્‌ ।। ૪ । 


વિરાધનાં આવાં વચનો સાંભળીને ક્રોધે ભરાએલા શ્રીરામે લાલ આંખો કરીને એ પાપી ભયંકર આકૃતિવાળા 
વિરાધને કહ્યું, 


ક્ષુદ્ર ધિવત્વાં તુ દીનાર્થ મૃત્યુમન્વેષસે પ્રુવમ્‌ । 
રળે સભ્ધ્રાપ્સ્સે તિછ ન મે ગીવન્‌ ગમિષ્યસિ । ૧ ।। 
“હે અધમ ! ક્ષુદ્ર-બુદ્ધિ ! ધિક્કાર છે તને ! લું ચોક્કસ તારા મૃત્યુને જ શોધી રહ્યો છે. આવી જા યુદ્ધ મેદાનમાં 
ઊભો રહે તું, આજે હું તને જીવતો જવા દેવાનો નથી.” 


તત: સઝ્યં ધનુ: જીત્વા રામ: સુતિશિતાઝ્શરાન્‌ । 
સુશીપ્રમમિસંધાય રક્ષસં સિગઝઘાન ઇ ।। ૬ ।। 


૩૧૬ 


લાલ્માંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


પણ 


આમ કહીને ધનુષ પર પણછ ચઢાવીને શ્રીરામે તે રાક્ષસને લક્ષ્ય બનાવી તેના ઉપર તીક્ષ્ણબાણોથી પ્રહાર કર્યો. 
સ વિજ્ઞો ન્ચસ્ય વેવેદી શૂસમુદાન્ય રાક્ષસ: । 
ઝમ્સદ્રવત્સુસંજી જસ્તવા રામ સળક્મળમ્‌ ।। છ ।| 
બાણોથી વીંધાઇ ગયેલો તે વિરાધ સીતાને ત્યાં જ છોડી દઇ, બહુ જ ક્રોધ કરતો હાથમાં ત્રિશૂળ લઇને રામ અને 
લક્ષ્મણ પર કૂદી પડ્યો. 
તરછૂછં વગઝસટુાશં ૫મને ઝ્વઝનોપમમ્‌ । 
દ્રામ્ચાં શરામ્ચાં ત્તિસ્છેવ રામ: શસ્ત્રમૃતાં વર: । ૮ 1 
તે વેળાએ શસ્ત્રધારીઓમાં શ્રેષ્ઠ શ્રીરામે આકાશમાં ચમકતી વીજળી જેવા અને વજ જેવા દઢ એ શૂળને બે બાણો 
વડે કાપી નાખ્યું. 


તો અડો ક્ષિપ્રમૂદામ્ય જુષ્ળસર્ષોપમી શુમો । 
તૂળનાપતતસ્તસ્ય તવા પ્રદરતાં વળાત્‌ ।। ૨ ॥। 
જ્યારે તેનું ત્રિશૂળ તૂટી ગયું ત્યારે રામ અને લક્ષ્મણ કાળા સાપ જેવી પોત પોતાની તલવારો લઇને ઝડપથી તે 
રાક્ષસ પર છલાંગ મારીને તેના ઉપર પૂરા બળથી પ્રહાર કર્યો. 


સ વઘ્યમાન: સુમૃશં વાઇમ્યાં પરિરમ્યતો | 
ગપ્રવ્મ્પૌ તરવ્યાપ્રો સૈદ્ર: પ્રસ્થાતુમેચછત ।। ૧૦ ।। 


જ્યારે તે રાક્ષસ તલવારોના આઘાતથી અત્યંત ઘાયલ થઇ માલા ક તે યુદ્ધમાં અવિચળ નરકેસરી રામ- 
લક્ષ્મણને બન્નેને પોતાના બાહુપાશમાં” જંકડીને'આગળ ચોલવા લાગ્યો? ૦.91૬ 


દ્િયમાળો તુ તો વૃષ્જ્ા વૈહેરી રામક્ષ્મળો । 
ઝરત: સ્વરેળ સુત્રોશ પ્રગહ્ સુમુઝા મુઝો । ૧૧ ॥ 
રામ અને લક્ષ્મણને ઉઠાવી જતાં વિરાધને જોઇને સીતાજી પોતાની મોટી મોટી ભુજાઓ ઊંચે ઉઠાવી ચીસો પાડીને 
રડવા લાગ્યા અને કહેવા લાગ્યા કે, 


છ્વ વાશરથી રામ: સત્યવાગ્શીકવાગ્શુત્તિ: | 
રાક્ષસા સૈદ્રરુવેળ દ્દિયતે સઇજક્મળ: ।। ૧૨ 1 
“હાય ! આ વિકરાળ રાક્ષસ મહારાજા દશરથના સત્યવાદી, સદાચારી અને સીધા-સાદા પુત્રો શ્રીરામ અને 
લક્ષ્મણનું હરણ કરી લઇ જઇ રહ્યો છે.” 
માં વૃજા મક્ષચિષ્યન્તિ શાર્વ્ટા ટ્રોપિનસ્તથા | 
માં ઇરત્સુગ્ય જળુત્સ્યો તમસ્તે રાક્ષસોત્તમ । ૧ર ॥ 
“હવે મને વરુઓ, વાઘો અને ચિત્તાઓ ખાઇ જશે. હે રાક્ષસોત્તમ ! હું તમને 'નમસ્તે' કરું છું. તમે આ રાજકુમારોને 
છોડી દો અને એના બદલે મને ઉઠાવી જાઓ.” 


ટિપ્ષણ?# : * કેટલ/ક લોક) “નમસ્તે નું ન/% સ/ભજ”ને ભડકે છે. ૪રંજુ અ/જિ૬/દન મ/ટે તેન/57 કેષ્ઠ કઇ શબ્દ 
હંઇ શકે જ નહ: ૧૮)મ/, ઉષ/નિષદ)મ/, ર/%/%૯છ/ અને 7હ/ભ/રતમ/ એટલું જ ન/હિં ૪૪/ 
ખુર/૪/0મ/ પછ “નમસ્તે નું જ ઉઠ/ન છે. અહ/ય/ ₹/ત/જી ર/ક્સઝને નમસ્તે કહ/ રહ&// છે. 
૪)?ર//છિ/ક એ અ/મ/થ બ) %હણ/ કરવ) જોઇએ અને એને અપ૫ન/૧૧) જોઇએ. 


તસ્યાસ્તદ્નત્તનં શ્રુત્વા વહેણ રામતક્ષ્મળો । 
વેમં પ્રત્રજ્તુર્વીર વઘે તસ્ય વુરાત્મન: । ૧૪ ॥। 


માં ૩૧છ 


વાલ્માંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
સીતાનાં આવાં વચન સાંભળીને બંને વીર ભાઇઓ શ્રીરામ અને લક્ષ્મણ એ દુરાત્મા રાક્ષસનો વધ કરવાને ઝડપ 
કરવા લાગ્યા, 
તસ્ય સૌદ્રસ્ય સૌમિત્વિર્વાછું સવ્યં વમઝ્ઝ ઇ । 
રામસ્તુ વક્ષિળં વાછું તરસા તસ્ય રક્ષસ: ॥ ૧૧૫ ॥। 
એ ભયંકર રાક્ષસની ડાબી ભુજાને લક્ષ્મણે અને જમણી ભુજાને શ્રીરામે બળપૂર્વક તોડી નાખી. (610105 
01310૯ાં૯ત ૫/11 ડટા) 
સ મમનવાછું: સંવિન્નો તિપપાતાશુ રાક્ષસ: । 
ઘરળ્યાં મેઘસટ્ટાશો વગમિન્ન ડ્વાત્રઝ: 1 ૧૬ ।। 
જ્યારે એ રાક્ષસની બન્ને ભુજાઓ સાંધામાંથી ઉત્તરી ગઇ ત્યારે મેઘ સમાન ભયંકર તે રાક્ષસ ભયભીત થઇ 
મૂર્ચ્છિત થઇને એવો તો પૃથ્વી પર પટકાઇ પડ્યો કે જાણે વજના આઘાતથી પર્વત તૂટી પડ્યો. 


મુછિમિર્ગાનુમિ: પડ્ટિ: સૂવ્યન્તો તુ રાક્ષસમ્‌ | 
ઝ૩સ*્યોદમ્ય ત્ાપ્યેનં સ્થળ્ડિટે સિષ્તિષેષતુઃ । ૧૪ ॥ 


તે વેળાએ બંને ભાઇઓ એ રાક્ષસને મુક્ક। મારતા હતા, પગ વડે લાત મારતા હતા અને ઉછાળી-ઉછાળીને ખડકા 
પર પટકતા હતા. આવી રીતે તેનો સંહાર કરતા હતા. 


સ વિજ્ઞો વછમિર્વાળે: અડ્મ્ચાં ત્ત પરિક્ષત: । 
તિષ્તિણે વછુઘા મૂનો ત મપાર સ રક્ષસ: | ૧૮ | 
જો કે તે રાક્ષસ બાણો વડે ત્ીધ્ાઇતઝાયેલો, વો; [ઉલવાસેન્ના; & ડ્હારથી- વાઇ ગયેલો હતો, જોસભેર પૃથ્વી પર 
પટકાઇને છૂંદાઇ ગયેલો હતો, તો પણ 'તે મર્યો ન હતો. 
તં પ્રેહ્ચય રામ: સુમૃશમવઘ્યમત્તહોપમમ્‌ । 
મચેષ્વમયવ: શ્રીમાસિવં વત્તનમદવ્રવીત્‌ ।। ૧૨ ।। 
પહાડ સરખા અડગ અને અવધ્ય એવા એ રાક્ષસને જોઇને ભયની વેળાએ અભય આપનારા શ્રીરામે લક્ષ્મણને કહ્યું. 
તપસા પુરુષવ્યાદ્ર રાક્ષસોડ્યં ન શવચતે | 
શસ્ત્રેળ ચુધિ સિ્ખતું રક્ષસં સિરનાવદે | ર૦ ।। 


હે પુરુષસિંહ ! તપ કરીને પણ આ રાક્ષસને શસ્ત્રો વડે યુદ્ધમાં (જીતવો) મારવો અશકય છે. એટલે ચાલો આપણે 
એને જમીનમાં દાટી દઇએ.' 


આીુઝ્ગરસ્મેવ સૌદ્રસ્ય રક્ષસસ્યાસ્ય હક્ષ્મળ | 
વનેડસ્મિન્‌ સુમઇર્છવપ્રં રવન્યતાં સેદ્રકર્મળ: ॥ ર૧ ॥ 


'હૈ લક્ષ્મણ ! ભયંકર કર્મ કરનારા હાથી સરખી વિશાળ કાયાવાળા, આ રાક્ષસને દાટવા માટે તમે આ વનમાં એક 
બહુ જ મોટો ખાડો ખોદો.” 
ડુત્યુવત્વા જક્ષ્મળં રામ: પ્રવર: આન્‍્યતામિતિ । 
તસરથો વિરાઘમાજ*ય જળ્છે પાવૅન વીર્યવાન્‌ ॥ રર ॥ 


ખાડો ખોદો' એમ લક્ષ્મણને આજ્ઞા આપીને પરાક્રમી શ્રીરામ પોતાના પગ વડે એ વિરાધનું ગળું દબાવીને તેના 
ઉપર ઊભા રહી ગયા, 


તતઃ અનિત્રમાવાય હક્ષ્મળ: શ્વપ્રમુત્તમમ્‌ । 
ઝનત્પાર્થતસ્તસ્ય વિરાધસ્ય વુરાત્નન: 1 રરૂ 1 


૩૧૮ 


વાર્લ્મીા।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


 “----------:---------“"% 


ત્યારે લક્ષ્મણજીએ કોદાળી લઇને એ વિરાધની પડખે જ એક લાંબો-પહોળો ખાડો ખોદ્યો. 
તં મુવ્તજળ્ટં સિષ્તિષ્ય શર્જીજળ મછાસ્વનમ્‌ । 
વિરાધં પ્રાક્ષિપર્છવપ્રે નવન્તં મેરવસ્વનમ્‌ । ર૪ ।। 


ત્યારપછી ગઘેડા જેવા વિશાળ કાનવાળા અને ભયંકર અવાજ કરીને બરાડા પાડતા એ રાક્ષસનું ગળું દબાવવું 
છોડી દઇને તેને ખાડામાં ઘુસાડી દીધો. ી 


ઇત્વા તુ તં મીનવનં વિરાધં રાક્ષસં વને | 
તતઃ સીતાં પરિષ્વઝ્ય સમાશ્વાસ્ય સ્ત વીર્યવાન્‌ । ૧ ॥ 
ગઝદ્રવીન્છક્મળ રામો પ્રાતરં વીપ્તતેગસમ્‌ । 
૧૪ વતમિવ્‌ં યુર્મ ત ત્ત સમો વનમૌત્તર: ।॥ ર ॥ 


એ અરણ્યમાં મહાપરાક્રમી રામે તે ભયંકર અને મહાબળવાન વિરાધ રાક્ષસનો વધ કર્યો, પછી સીતાજીને આલિંગન 
કરીને આશ્વાસન આપ્યું અને પછી પોતાના તેજસ્વી ભાઇ લક્ષ્મણને કહ્યું, “આ વન બહુ જ દુર્ગમ અને કષ્ટદાયક છે, 
આપણે આવું વિકટ વન આ અગાઉ કદી પણ જોયું ન હતું.” 


ઝમિમર્છામરટે શીદ્વ શરમડ્ તપોઘનમ્‌ । 
ગાશ્રમં શરમફજ્ટસય રાઘવોડમિગઝમમ છ ।। રૂ ।। 


એટલે, ચાલો, હવે આપણે જલદી શરભંગ ત્રકષિના આશ્રમે જતાં હું એવું કહીને શ્રીરામ શરભંગના આશ્રમ 
તરફ ચાલ્યા. “ 1"૫૧/ત3 ₹”તત્।।:313111 59 569.89 
હીં “મા 5 ન ન ને | 641] 1૬.41 1: ૬ 5. ત્‌ ક બઈ 1 સ્ઝ 
ન કાક. શરમજયુપામમ । 
તસ્ય પાવો ત્ત સંગહ રાઘવો વાવચમત્રવીત્‌ । ૪ ॥ 
જે સમયે રામ શરભંગના આશ્રમમાં પહોંચ્યા ત્યારે મુનિવર અગ્નિહોત્ર કરી રહ્યા હતા. શ્રીરામ તેમને પગે પડી 
પ્રણામ કરીને બોલ્યા, 
ઝાવાસં ત્વઇમિર્છામિ પ્રવિણમિદ જાનને । 
રાઘવેળેવમુવ્તસ્તુ શરમડ્ટડદ્રવીટ્રસ: 11 ૧ ।1 
હું આ વનમાં રહેવા માગું છું. આપ મને અહીંયાં રહેવા યોગ્ય કોઇ સ્થાન બતાવો.” શ્રીરામે આમ કહ્યું તેથી 
શરભંગ બોલ્યા, * 


ફઇ રામ મછાતેગા: સુતીક્ષ્ળો નામ ધાર્મિર: । 
વસત્યરળ્યે ઘર્માત્મા સ તે શ્રેયો વિઘાસ્યતિ । ૬ ।॥ 


હૈ રામ ! આ અરણ્યમાં સુતીક્ષણ નામના એક મહાતેજસ્વી અને ધર્માત્મા ત્રકષિ વસે છે. તેઓ આપના કલ્યાણ 
અર્થે સ્થાનાદિનો સઘળો પ્રબંધ કરી આપશે.” 


ડમાં મન્વાજિની રામ પ્રતિચૉતામનુદવ્રગ । 
નવી પુષ્યોડુપવછાં તત્ર તત્ર મમિષ્યસિ ।। છ ।। 


“હે રામ ! આપ આ મંદાકિની નદીના કિનારે કિનારે ઉપરવાસ તરફ જાઓ. આ નદીમાં અનેક મોટાં ફૂલ નાની 
નાની નૌકાઓ જેવાં દેખાય છે, તેને જોતાં તમે સુતીક્ષણના આશ્રમે પહોંચી જશો.” 


છ્ષ પન્થા નરવ્યાપ્ર મુછ્ત પશ્ય તાત મામ્‌ । 
યાવગઝ્ઝદામિ માત્રાળિ ગીર્ળા ત્વત્વમિવૉરમ: ।। ૮ ॥। 


૩૧૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“હે નરકેસરી ! ત્યાં જવાનો આ જ સ્થળ માર્ગ છે, પણ તમે થોડીવાર થોભી જાઓ, તો હું સાપ કાંચળીનો ત્યાગ 
કરે તે રીતે મારા આ જીર્ણ શરીરને છોડી દઉં.” 
તતોડસ્નિં સુસમાધાય દુત્વા વ્વાગ્યેન મન્ત્રવત્‌ । 
શરમડ્સો મછાતેઝઞાઃ પવિવેશ છુતાશનમ્‌ 11 ૧ ॥ 
આમ કહીને મહાતેજસ્વી શરભંગે અગ્નિ પ્રજવલિત કર્યો અને તેમાં વિધિપૂર્વક મંત્રો બોલીને ઘીની આહુતિઓ વડે 
મહાયજ્ઞ કર્યો. પછી તે યજ્ઞના પ્રજવલિત અગ્નિમાં ફૂદી પડયા. 


તસ્ય રસેમાળિ જેશૉંશ્ત્ર વવાઇન્નિર્યછાત્મન: | 
ગોળા ત્વત્ત: તથાસ્થોનિ યસ્વ માસં સશોળિતન્‌ । 
રામસ્તુ વિસ્તિતો પ્રાત્રા માર્યયા ત્ર સછાત્મવાન્‌।। ૧૦ ॥ 
એ સમયે અગ્નિએ એ મહાત્મા શરભંગનાં રૂવાંટી, વાળ, જીર્ણ ચામડી, હાડકાં અને રકત સહિત માંસને ભસ્મ 
કરી નાખ્યા. ભાઇ લક્ષ્મણ તથા સીતાજી સાથે શ્રીરામે આ જોયું અને બહુ જ નવાઇ પામ્યાં. 


વિશેષ : ત્રકષિ લોકો પોતાનાં તપ દ્વારા મૃત્યુ પર વિજય પ્રાપ્ત કરતા હતા. જ્યારે તેમને એમ લાગતું કે આ શરીર 
હવે જરાજીર્ણ થઇ ગયું છે, ત્યારે સ્વેચ્છાપૂર્વક પોતાના શરીરનો ત્યાગ કરી દેતા હતા. આ પરંપરા પર્યાપ્ત સમય સુધી 
ચાલતી રહી. જ્યારે સિકંદર ભારત પર આક્રમણ કરવા ચાલી નીકળ્યો ત્યારે તેને તેમના ગુરુએ કહ્યું હતું કે ભારત 
વર્ષમાંથી કોઇ યોગીને લઇ આવજો. બહુ જ પ્રયત્ન કર્યા પછી એક ભારતીય યોગી એની સાથે જવાને તૈયાર થયો. એક 
દિવસે પ્રાતઃકાળે એ યોગીએ સિકંદરને આદેશ આપ્યો કે ચિતા તૈયાર કરાવો, હું હવે મારા આ શરીરને સમાપ્ત કરી દેવા 
માંગું છું. આમ ન કરવાને સિકંદરે તેને બહુ જ વિનય પૂર્વક સમજાવ્યો પણ તે યોગીએ કહ્યું કે મારી વય એશી વર્ષની છે. 
મને આજ દિન સુધીમાં કદી તાવ નથી આવ્યો. આજ મને તાવ ચડયો છે. એનાથી મારું શરીર કલુષિત થઇ ગયું છે. હું 
આ અપવિત્ર શરીરને સમાપ્ત કરવાની, ઇચ્છા કરુંઝજી આમ ત્તેણે]અગ્નિમાં પ્રવેશા|કરીને પોતાનાં શરીરને ભસ્મ કરી દીધું. 
મહર્ષિ દયાનંદ પણ મૃત્યુંજય હતા. મૃત્યું ઘણીવાર એની પાસે આવ્યું હતું પણ તેઓ તેને ઠોકરમારીને ભગાડી મૂકતા 
હતા. દિવાળીના દિવસે એમણે પોતાની જ ઇચ્છાથી દેહત્યાગ ગર્યો હતો. 


પ (પાંચમો) સર્ગ રાક્ષસોના વધની પ્રતિજ્ઞા 
શરમડ્ને વહિવં યાતે મૃતિસડરુ1: સમામતા: । 
૩મ્ચમરછન્ત વાવુત્સ્થં રામં ઝ્વહિતિતેઝસમ્‌ ॥ ૧ ॥ 


મહર્ષિ શરભંગ દિવંગત થયા તેથી દંડકારણ્યમાં વસવાટ કરનારા તપસ્વીજનો એકઠા થયા અને અગ્નિ સમાન 
તેજસ્વી શ્રીરામની પાસે આવ્યા. 


ઝમિમમ્ય વ્વ ઘર્મજ્ઞા રામં ઘર્ષમૃતાં વરમ્‌ । 
ઝત: પરમધર્મતજ્ઞતમૃષિસરુ 1: સમાદિતાઃ ।। ૨ર 1 
તે ધર્માત્મા ત્રકષિઓનો સમાજ ધર્મધારીઓમાં શ્રેષ્ઠ શ્રીરામની પાસે આવીને તેમને કહેવા લાગ્યો, 
ત્વમિક્ષ્વાજુ યુ સ્યાસ્ય પૃશિવ્યાશ્ર મછારથ: | 
પ્રધાનશ્ત્રાસિ તાથશ્ત્ત વેવાનાં મઘવાસિવ ।। રૂ ।। 
'હે મહારથી રામ ! જેમ દેવતાઓના રાજા ઇન્દ્ર છે તેમ આપ ઇક્ષ્વાકુવંશના પ્રધાન (મુખ્ય પુરુષ) અને પૃથ્વીના 
અધિપતિ છો.” 
ત્વામાસાધ્ મદાત્યારને ઘર્મજ્ઞ ધર્મવત્સહમ્‌ । 
ઝશિત્વાન્નાથ વક્ષ્યામસ્તત્વ ન: ક્ષન્તુમર્છસિ ।। ૪ | 


“હે સ્વામી ! આપ મહાત્મા, ધર્મજ્ઞ અને ધર્મવત્સલ છો, આપની પાસે અમે યાચક બનીને આવેલા છીએ. તો 
આપને જે કંઇ કહીએ તે માટે આપ અમને ક્ષમા કરશો.' 


૩૨૦ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


ઝઘર્મસ્તુ મછાસ્તાત મવેત્તસય મછીપતે: । 
ચો ઇરેવ્‌ વતિષડ્માંં ન ત્ત રક્ષતિ પુત્રવત । ૫ ॥ 
“હૈ તાત ! તે રાજા મહાન પાપનો ભાગી બને છે, જે પ્રજા પાસેથી આવકનો (અથવા ઉપજનો) છઠ્ઠો ભાગ કરના 
રૂપમાં લઇલે છે, પરંતુ પ્રજાનું પુત્રવત્‌ પાલન કરતો નથી.” 


સુઝ્ઝાન: સ્વાનિવ પ્રાળાન્‌ પ્રાળેરિણાન્‌ સુતાનિવ । 
તિત્યયુવત: સવા રક્ષન્‌ સર્વાન્‌ વિષયવાસિન: ।। ૬ 
પ્રાપ્નોતિ શાશ્રતીં રામ વર્તિ ત્ત વછુવાર્ષિવોમ્‌ । 
વ્રસાળ: ₹થાનમાસાધ્ધ તત્ર વ્વાવિ મછીયતે । છ ॥ 

“જે રાજા કાળજીથી પ્રયત્ન વડે પોતાના રાજ્યમાં રહેનારી સંપૂર્ણ પ્રજાને પોતાના પુત્ર સમાન, પ્રાણતુલ્ય તથા 
પ્રાણોથી પણ અધિક સમજીને પ્રજાનું રક્ષણ કરે છે, તે રાજા આ સંસારમાં બહુ જ વ્યાપેલી સ્થાયી કીર્તિને પ્રાપ્ત કરે છે 
અને અંતકાળમાં બ્રહ્મલોકને પ્રાપ્ત કરીને ત્યાં પણ પૂજાય છે.” 

યત્જ્રોત્તિ પરં ઘર્ષ મુસિર્જુછજહાશન: । 
તત્ર રાજ્ઞશ્રતુમાંમ: પ્રગા ઘમૅળ રક્ષતઃ 11 ૮ । 

“જે રાજા ધર્મપૂર્વક પ્રજાનું રક્ષણ કરે છે, તેને કંદમૂળ અને ફળો ખાઇને નિર્વાહ કરનારા મુનિઓનાં પુણ્યનો ચોથો 

ભાગ પ્રાપ્ત થાય છે.” 
સોડ્યં વ્રાહ્મળળમૂસિછો વાનપ્રસ્થમળો મછાન્‌ | 
ત્વન્નાથોડનાથવદ્રામ રાક્ષસર્વાઘ્યતે મૃશમ્‌ ।। ૬ ॥। 

“હે રામ ! આપના જેવા રક્ષક હોવા છેતે પેટી બહુ સંખ્યક હ્ોહ્મણોવાળો આ વાનપ્રસ્થીઓનો સમાજ અનાથની 
માફક રાક્ષસો દ્વારા હણાઇ રહ્યો છે.” 

ણછિ પશ્ય શરીરાળિ મુનીનાં માવિતાત્મનામ્‌ | 
ઇતાનાં રાક્ષસેઘૉર્વછૂનાં વછુધા વને ।। ૧૦ | 


“હે રામ ! આપ આમના આવો અને જે આત્મદર્શી તપસ્વીઓને રાક્ષસોએ ભાલાની અણીએ વીંધી અને 
તલવારોથી કાપીને મારી નાખ્યા છે, તેમના મૃતદેહોને જઓ.” 


છણ્વં વયં ન મૃષ્યામો વિપ્રજરં તપસ્વિનામ્‌ । 
જિ ચમાળ વતે ઘોરં રક્ષોમિર્મીમજર્મમિ: । ૧૧ ॥ 


આ અરણયમાં ક્રૂર કર્મ કરનારા રાક્ષસો તપસ્વીઓ ઉપર જે પ્રકારના ઘોર અત્યાચારો કરી રહેલા છે, તેનાં કષ્ટો 
હવે અમારાથી સહન થતાં નથી.” 


તતસ્ત્વાં શરળાર્થ ત્ત શરળ્યં સમુપસ્થિતા: । 
પરિપાઢય નો રમ વઘ્યમાનાસ્તિશાત્તરે: 1 ૧૨ ॥ 


"હે રામ ! આપ તો શરણાગત-વત્સલ છો, અમે એટલે તો આપનાં શરણમાં આવ્યા છીએ. રાક્ષસો દ્વારા હણાઇ 
રહેલા અમારું બધાનું આપ રક્ષણ કરો.” 


ણત શ્રુત્વા તુ જાછુત્સ્થસ્તાપસાનાં તપસ્વિનામ્‌ । 
ડવ પ્રોવાત્ત ઘર્માત્મા સર્વાનેવ તપસ્તિત: ।। ૧ર ।| 


કાકુત્સ્થ કુળના શિરોમણિ ધર્માત્મા રામ એ તપસ્વીઓના આ વચનોને સાંભળીને તેમને કહેવા લાગ્યા, 


૩૨૧ 


વાર્લ્માંકે રામાયણ રડ અરણ્યકાંડ 


સેવમર્છથ માં વહ્તુમાજ્ઞપ્યોડ્ઈ તપસ્વિનામ્‌ । 
જેવનેનાત્મજારચેળ પ્રવેશણવ્યં વનં મયા 1 ૧૪ ।। 
આપ લોકો મને પ્રાર્થના કરો એ ઉચિત નથી, મને તો આપ આજ્ઞા કરો, કેમકે હું તો આપ સૌનો આજ્ઞાંકિત છું. 
એમ જ સમજો ને કે હું આપ લોકોનાં કાર્યો કરવા જ વનમાં આવેલો છું.” 


તપસ્વિનાં રળે શત્રૂન્‌ ઇન્તુમિઃ્છામિ રાક્ષસાન્‌ । 
પશ્યત્તુ વીર્યમૃષય: સપ્રાતુર્મે તપોધનાઃ । ૧૫ ॥ 
'તપસ્વીઓના શત્રુઓ રાક્ષસોનો યુદ્ધમેદાનમાં હું વધ કરવા ચાહું છું, હે તપોધન ત્રકષિજનો ! આપ મારાં અને 
મારા ભાઇ લક્ષ્મણનાં પરાક્રમને જાઓ. 
ટિપ્ખણ# : *_ ઝસ્વ/મ તુજર/દ/સ૪જીએ અ/ પ/₹/ગઝનું અ/ ₹તે /ચકણ કર્યુ છે. 


નિસિનર છન જરે છિ ત્રુજ ઝત 57 જીન / 
સ૪ 97િન્ઇ જે ૩/%મ7ર ગ/રઝ/₹ જુજ વીન્ઇ // 


વત્વાડમયં ત્તાવિ તપોઘનાનાં 
ઘુતાત્તા સઇ જઠહ્ષ્મળેન | 
તપોધનૈશ્ત્રાપિ સમાઝ્યવૃત્ત: 
સુતીફ્ળમેવામિઝમામ વીર: ।। ૧૬ ॥। 
ધર્મ ધુરંધર શ્રીરામે તે તપસ્વીઓને અભય પ્રદાન કર્યું, ત્યાર પછી ધેર્યશીલ વીર રામ પોતાના ભાઇ લક્ષ્મણ તથા 
એ મહર્ષિઓની સાથે સુતીક્ષ્ણજીના આશ્રમ-તરફ-ચાલ્યા, 21313261616 


ન ના 
ર. 


₹ (છઠ્ઠો) સર્ગ સુતીક્દણના આશ્રમમાં 
સ મત્વા વૂરમધ્વાનં નવીસ્તીત્વાં વછ્વ૧1: | 
વર્શાશ્રમમેજાન્તે વીરમાહાપરિષ્જુ તામ 11 ૧ 1 


શરભંગના આશ્રમથી નીકળેલા તેઓ બહુ જ દૂર ગયા અને માર્ગમાં ઊંડા જળવાળી અનેક નદીઓ ઓળંગીને 
શ્રીરામે એક એકાંત સ્થળ પર ચીર અને માળાઓથી અલંકૃત આશ્રમ જોયો. 


તત્ર સુતીક્ળમાસીન તપોવૃસ્મમાષત । 
રામોડઇમસ્તિ મમવન્‌ મવત્તં દ્રછમામત: 11 ર 1 


આશ્રમમાં તપોવૃદ્ધ સુતીક્ષણને બેઠેલા જોઇને શ્રીરામે તેમને કહ્યું, “ભગવન્‌ ! મારું નામ રામ છે, હું આપનાં દર્શન 
કરવાને આવેલો છું.” 


સ નિશેક્ષ્ય તતો વીર રાનં ધર્ષમૃતાં વરમ્‌ । 
સમાશ્જિષ્ય ત્ત વાણમ્યામિટં વત્તનમદવ્રવીત્‌ । રૂ 
ધાર્મિક લોકોમાં શ્રેષ્ઠ શ્રીરામને જોઇને મહર્ષિ સુતીક્ષ્ણે તેમને બંને ભુજાઓવડે આલિંગન કર્યું અને કહ્યું કે 
સ્વાગત અજુ તે વીર "રામ ધર્મમૃતાં વર્‌ । 
3ાશ્રમોડ્યં ત્વયાડડ#ન્ત: સનાથ ડવ સામ્ત્તમ્‌। ૪ ॥ 


' હૈ ધર્મ પરાયણોમાં શ્રેષ્ઠ વીર રામ ! આપનું સ્વાગત કરું છું. આપના આગમનથી આ અનાથ આશ્રમ હવે સનાથ 
થઇ ગયો છે.” 


૩૨૨ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કમા અરણ્યકાંડ 


પતીક્ષમાળરસ્વામેવ નારોદેડઇ મછાયશ: । 
તેવજોજસિતો વીર વેઇ ત્યવત્વા મદીતઢે । પ 


“હે મહાયશસ્વી રામ ! આપના દર્શનની અભિલાષાથી મેં આ પાર્થિવ શરીરનો પૃથ્વી ઉપર પરિત્યાગ કરીને 
બ્રહ્મલોકમાં પ્રસ્‍થાન કર્યું નથી.” 


ઝયમેવાશ્રમો રામ નુળવાન્‌ ર*્ચતામિદ । 
તત્‌ શ્રુત્વા વવ્નનં તસ્ય રામો વત્વનમત્રવીત્‌ । ૬ ॥ 
“હૈ રામ ! તમે આ આશ્રમમાં જ રહેજો કેમકે બધી જ જાતની સગવડતાઓ આ આશ્રમમાં છે'. તે મહષિનું આવું 
કથન સાંભળીને શ્રીરામે તેમને કહ્યું કે, 


છણ્તસ્મિન્નાશ્રમે વાસં ત્તિરં તુ ન સમર્થચે । 
તમેવમુવત્વા વરવં રામ: સન્ઘ્યામુપાગમમત્‌ । છ ॥ 
“હું આ આશ્રમમાં લાંબો સમય રહેવાનું ઉચિત સમજતો નથી.” તે ત્રકષિ જોડે આવી ઉપકારક વાતો કરીને શ્રીરામ 
સંધ્યા કરવાને જતા રહ્યા. 


તત: શુમ તાપઘસમાોઝ્યમસ્ત 
સ્વયં સુતીક્ષ્ળ: પુરુષર્ષમામ્યામ્‌ । 

તામ્યાં સુસત્જુત્ય વ્વ મછાત્મા 
રઝનીમવેક્ષ્ય । ૮ ।। 


જ્યારે શ્રીરામ સંધ્યા- -ઉપાસના, કરી રહ્યા ત્યારે મહાત્મા ,સુતીક્ષ્ણે રામ, લક્ષ્મણ અને સીતાજીને રાત પડી જોઇને 
તપસ્વીઓનો ખોરાક પવિત્ર ફળ, મૂળ' તથા અનને વગેરે રવ લાવી આપીને સાકાર કર્યો. 


રામસ્તુ સઇસૌમિત્રિ: સુલીક્ળેનામિપૂગિતઃ । 
પરિળામ્ય નિશાં તત્ર પ્રમાતે પ્રત્યુયુધ્યત 11 ૧ ।। 


સુતીક્ષ્ણ વડે સત્કૃત થઇને સીતા તથા લક્ષ્મણ સહિત શ્રીરામે તે રાત્રિ એ જ આશ્રમમાં વીતાવી અને પ્રભાત થતાં 
જ જાગી ઊઠયા. 


૩ત્થાય તુ યથાજાન રાઘવ: સઇ સીતયા । 
૩પાસ્પૃશત્સુશીતેન ઝળેનોલત્પહમન્ધિના ।। ૧૦ ।। 


સીતાજીએ અને શ્રીરામે યોગ્ય સમયે પથારી છોડીને કમળની સુગંધવાળાં શીતળ જળથી સ્નાન કર્યું. 


૩થ તેડમ્તિં સુરાશ્યેવ વૈવેણી રામહક્ષ્મળો । 
જાન્યં વિધિવવમ્ચરસ્ય તપસ્વિશરળે વને ।। ૧૧ ।। 
તે ઉપરાંત એ તપોવનમાં સમય અનુસાર વિધિપૂર્વક શ્રીરામ, લક્ષ્મણ અને સીતાજીએ ઇશ્વરોપાસના તથા 
અગ્નિહોત્ર કર્યા, 
૩વયન્તં વિનજરં વૃષ્જ્ના વિમતજન્મષા: | 
સુતીક્ળમમિમશ્યેવં શ્હહ્્ળં વત્તનમત્નુવન્‌ । ૧ર ॥ 
સૂર્યને ઊગતો જોઇને પુણ્યાત્મા રામ અને લક્ષ્મણ મહર્ષિ સુતીક્ષણ પાસે જઇને નમ્રતા પૂર્વક આ મધુર વચન 
બોલ્યાં. 
સુરૉષિતા: સ્મ મમવસ્ત્વચયા પૂઝ્યેન પૂતિતા: । 
૩વિષહ્ધાતપો યાવત્સૂર્યો નાતિવિરાઞતે ।॥ ૧ર । 


૩૨૩ 


વાર્લ્મીઃકે રામાયણ મિ અરણ્યકાંડ 


તાવવિસ્છામદે મત્તુમિત્યુવત્વા ત્તરળો મુને: । 
વવન્તે સઇસોમિત્રિ: સીતયા સઇ રાઘવ: ।॥ ૧૪ ।। 


“ભગવન્‌ ! આપના જેવી પૂજ્ય વ્યક્તિ દ્વારા સત્કાર પામીને અમે લોકો આપના આશ્રમમાં સુખપૂર્વક રહ્યા. જ્યાં 
સુધી સૂર્યનો તાપ અસહ્ય ન થઇ જાય ત્યાં સુધીમાં અમે અહીંથી પ્રસ્થાન કરવાની ઇચ્છા કરીએ છીએ. (આપ અમને 
આજ્ઞા આપો.) આમ કહીને ત્રણેયે તે મુનિનાં ચરણોમાં પ્રણામ કર્યા. 


તો સંસ્પૂશત્તો ત્તરળાવુત્થાપ્ય મુનિપુજ્નવ: । 
માઢમા૩હિજ્ય સસ્તેઇમિટં વત્તનમદ્રવીત્‌ । ૧૫ ।। 
મુનિશ્રેષ્ઠ સુતીક્ષ્ણે પગે પડી રહેલાં રામ-લક્ષ્મણને ઉઠાડીને એમને ગાઢ આલિંગન કર્યું અને સ્નેહભર્યું આ વચન 
કહ્યું. 
ઝરિઇ મરછ પન્થાનં રામ સૌમિત્રિણા સઇ । 
સીતચા ત્તાનયા સાર્ધ છાયયેવાનૂવૃત્તયા ।। ૧૬ ।॥ 
“હે રામ ! આપ, આપની છાયા સમાન આપનું અનુસરણ કરનારી સીતા અને લક્ષ્મણ સુખપૂર્વક યાત્રા કરો.” 


છ (સાતમો) સર્ગ સીતાજાનો ઘમપિદેશ 


સુતીક્ષ્ળેનામ્યનુજ્ઞાતં પ્રસ્થિતં રધુનન્યનમ્‌ । 
હુયયા સ્તિમ્ધયા વાત્તા મર્તારમિવમવ્રવીત્‌ । ૧ ।। 


મહર્ષિ સુતીક્ષણની વિદાય લઇને જ્યારે શ્રીરામ આગળ ચાલ્યા, ત્યારે માર્ગમાં સીતાજીએ પોતાના પતિ શ્રીરામને 
આ પ્રમાણે યુક્તિપૂર્વક સ્નેહભર્યા વઅનૉ]કહ્યાં) 3111:2111211110(શ1.€616 


ઝઘર્ષ તુ સુસૂક્ષ્મેળ વિધિના પ્રાપ્યતે નછાન્‌ | 
સિવૃત્તેન તુ શવચોડ્યં વ્યસનાત્જામગાવિદ । ર ।। 


“હે રામ ! સૂક્ષ્મ દૃષ્ટિથી વિચાર કરશો તો આપ સમજી જશો કે (સિંહ, વાઘ વગેરે પ્રાણીઓ અને રાક્ષસોના 
વધની પ્રતિજ્ઞા કરીને) આપ અધર્મનો સંચય કરી રહ્યા છો. આપ જે કામજ વ્યસન (અભીષ્ટ કાર્ય)માં પ્રવૃત્ત થઇ રહ્યા 
છો, તેમાંથી જો નિવૃત્ત થાઓ તો જ આપ અધર્મના સંચય રૂપી દોષથી બચી શકો છો.' 


ત્રીળ્યેવ વ્યસનાન્યત્ર જામગાનિ મવન્ત્યુત । 
નિથ્ચાવાવયં ૫રમજં તસ્માવ્‌ મુરુતરાવુમૌ ।। 
પરવારામિમમન વિનતા વૈર ત્ત રૌદ્રતા 1 રૂ । 
“કામજ વ્યસનો ત્રણ પ્રકારનાં કહેલાં છે, તે પૈકી મિથ્યા ભાષણ (વ્યર્થ બકવાસ અથવા અસત્ય વચન) ભયંકર 
પાપ છે. તથા બાકીનાં બે, પરસ્ત્રી-ગમન અને અકારણ પ્રાણીઓની હિસા તો તેનાથી પણ વધારે ભયંકર પાપ છે.” 
સિથ્ચાવાવચં ન તે મૂતં ન મવિષ્યતિ રાઘવ | 
જીતોડમિહષળં સ્ત્રીળાં પરેષાં ઘર્મનાશનમ્‌ 1 ૪ । 
“હે રાઘવ ! મિથ્યા ભાષણ તો આપે-કદી કર્યું નથી અને ભવિષ્યમાં કદી કરશો પણ નહીં એવી આશા રાખું છું 
અને ધર્મનો નાશ કરનારા પરસ્ત્રીના સંસર્ગની તો આપના વિષયમાં વાત જ કરવી નકામી છે.” 


તૃતીયં યવિવં રૌદ્ર પરપ્રાળામિટ્િસનમ્‌ | 
સિર્વેરં છ્િયતે મોદાત્તર્વ તે સમુપસ્થિતમ્‌ ॥ વ ॥ 
પ્રતિન્નઞાતસ્ત્વયા વીર વળ્ડજારળ્યવાસિનામ્‌ । 
ત્રધપીળાં રક્ષળાર્થાય વધ: સંયતિ રક્ષસામ્‌ । ૬ । 


૩૨૪ 


, લાર્લ્મીઃકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
પરંતુ ત્રીજો ભયંકર દોષ અર્થાત્‌ મોહવશ નિરપરાર્ધ પ્રાણીઓની હિંસા તે આપનામાં આવી જવાનો છે, કેમકે હે 
વીર ! આપ દડકારણ્યમાં રહેવાવાળા ત્રકષિઓની સુરક્ષા માટે સંગ્રામમાં રાક્ષસોને હણવાની પ્રતિજ્ઞા કરી ચૂકયા છો.' 
ણ્તત્તિયિત્તં ત્ર વનં વળ્ડજા તિ વિશ્રુતમ્‌ । 
પ્રસ્થિતસ્ત્વં સઇ ગ્રાતા ધૃતવાળશરાસન: ।। છ ।॥ 


'અને એ પ્રતિજ્ઞા પૂરી કરવાને આપ ધનુષબાણ ધારણ કરીને લક્ષ્મણને લઇને દંડક નામથી પ્રસિદ્ધ થયેલાં વનમાં 
જઇ રહ્યા છો.” 


તરિ મે સેત્તતે વીર મમનં વળ્ડજાન પ્રત્તિ । 
સ્તેછાર્વ વછુમાનાસ્ત સ્મારયે ત્વાં ત શિક્ષયે ॥ ૮ ॥। 


હૈવીર! આપ દંડક વનમાં જાઓ છો તે મને તો ગમતું નથી. હું આપને શિખામણ નથી આપતી, અપિતુ આપને 
સ્નેહ અને સન્‍માન હેતુથી સ્મરણ કરાવી રહી છું.” 
૩પરાઘં વિના ઇન્તું સોજાન્‌ વીર ન જામયે | 
ક્ષત્રિયાળાં તુ વીરાળાં વનેષુ સિયતાત્મનામ્‌ । ૧૨ ॥ 
ઘનુષા જર્ચમેતાવવાતાનામમિરક્ષળનમ્‌ । 
વવ ત્ત શસ્ત્ર વવ વ્વ વનં વવ ત્ર ક્ષાત્રં તપ: જવ ત્ત । ૧૦ ।। 
હૈ વીર ! વગર વાંકે લોકોનો વધ થાય એવું હું ઇચ્છતી નથી. શાંત અંતઃકરણવાળા વીર ક્ષત્રિયો વનમાં ધનુષ 
ધારણ કરે તો તેનું પ્રયોજન એટલું જ હોય છે કે તેઓ દુઃખી લોકોનું રક્ષણ કરે, (નિરપરાધ જીવોની હિંસા ન કરે.) કયા 
શસ્ત્ર, કયાં વન ? કયાં ક્ષાત્રધર્મ અને કયાં તપશ્ચર્યા ? આ બંને પરસ્પર વિરોધી વાતો છે !' 


નનો! ર ક ઘિ ક 2 કિ 8 ક . (2 ર 8 
પુન્મત્વા ત્વયોઘ્યાયાં ક્ષાત્રથર્ષ ત્વરિષ્યસિ ।। ૧૧ ॥ 


હૈ આર્ય ! શસ્ત્ર ધારણ કરવાથી બુદ્ધિ મલિન થઇ જાય છે. (એટલે આપ વનમાં શસ્ત્રો વડે રાક્ષસોનો વધ કરવાનું 
માંડી વાળો.) જ્યારે આપ અયોધ્યા પાછા ફરો ત્યારે વળી ફરીથી ક્ષાત્રધર્મનું પાલન કરજો.” 


ઘર્માવર્થ: પ્રમવતિ ઘમાંત્ત્રમવતે સુચમ્‌ | * 
ઘમળ મતે સર્વ ઘર્મસારમિટં ઝપત્‌ । ૧ર ।| 


ધર્મથી ધન પ્રાપ્તઃથાય છે, ધર્મથી જ સુખની પ્રાપ્તિ થાય છે, વધારે શું કહેવું, ધર્મથી બધું જ પ્રાપ્ત થાય છે, ધર્મ 
જ સંસારનો સાર છે. 


નિત્યં શુત્તિમતિ: સૌમ્ય ત્તર ધર્મ તષોવને । 
સર્વ દિ વિવિતં તુમ્યં મેસોવયમષિ તત્્વતત: ।। ૧રૂ 1। 
હૈ સૌમ્ય ! આપ જ્યાં સુધી તપોવનમાં રહો ત્યાં સુધી વિશુદ્ર મનથી તપસ્વીઓના સમાન ધર્મનું અનુષ્ઠાન કરો, 
ત્રણેય લોકના ધર્મનું યથાર્થ જ્ઞાન તો આપને છે જ. (હું આપને શું બતાવી શકું છું ?)' 


સ્ત્રીસ્તાપનાવેતવુવાહતં મે 

ઘર્મ ત્ત વવતું તવ ૧%: સમર્થ: । 
વિત્વાર્ય વુજ્તયા તુ સછાનુઝેન 

ચદ્રોત્વતે તત્જુરું માત્તિરિળ ।। ૧૪ ।। 


સ્ત્રીઓમાં સ્વાભાવિક રીતે જ ચાપલાપણું હોય છે એટલે મેં આ બધી વાતો આપને કહી છે, ભલા આપને ધર્મનો 
ઉપદેશ કોણ આપી શકે છે ? આપ તથા આપના ભાઇ લક્ષ્મણ આ વાતો પર વિચાર કરજો અને પછી જે ઉચિત લાગે તે 
અવિલંબ કરજો.” 
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વાલ્મીંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“હે નિષ્પાપ સીતા ! તમે સ્નેહ અને સુહૃદયતાથી જે કંઇ વાતો કરેલી છે, તેનાથી હું બહુ જ સંતુષ્ટ છું. (તમારા 
ઉપદેશમાં મારા પ્રતિ પ્રેમ વ્યકત થાય છે.) કેમકે અપ્રિય મનુષ્યને કોઇ ઉપદેશ કરતું નથી.” 
સહૃશં ત્તાનુરુપં ત્ત જીહસ્ય તવ ત્તાત્મન: । 
સધર્ષત્તારિળો મે ત્વં પ્રાળેમ્યોડષિ મરોયસી । ૧૦ ॥ 
“હે સીતા ! તમે જે કહ્યું તે આપણા તથા આપણા કુળની મર્યાદાને અનુકૂળ ઉચિત જ કહેલું છે. તમે મારા સહ- 
ધર્મ-ચારિણી છો તથા પ્રાણોથી પણ અધિક પ્રિય છો. (એથી તમને મને ઉપદેશ આપવાનો અધિકાર છે.) 
ફુત્યેવમુવત્યા વત્તનત મછાત્મા 
સીતા પ્રિયાં નૈથિટીરાગપુત્રીમ્‌ । 
રામો ઘનુષ્માન્‌ સઇ છક્ષ્મળેન 
ઝમામ રમ્ચાળિ તપોવનાનિ । ૧૧ ॥ 
જનક દુલારી પ્રિય સીતાને આવું કહીને મહાત્મા રામ હાથમાં ધનુષ લઇને લક્ષ્મણ સાથે તે રમણીય તપોવનમાં 
આગળ ચાલ્યા ગયા. 
તે મત્વા વૂરમધ્વાનં વવશાંશ્રમમખ્ટડમ્‌ । 
બુશશ્વરીરપરિક્ષિપ્ત વ્રાટ્ન્યા ઝક્ષ્મ્યા સમાવૃતય્‌ ।। ૧૨ ॥। 
બહુ જ દૂર ગયા પછી તેઓએ એક આશ્રમ-મંડળ જોયું, તેમાં દર્ભ અને ચીર (વલ્કલ) ફેલાવેલાં હતાં. તેમાં 
બ્રાહ્મણો વસતા હતા અને તેની શોભા અલૌકિક હતી. 
પ્રવિશ્ય સઇ વૈવેછ્ધા જક્ષ્મળેન ત્ર રાઘવ: । 
ર હુશષિક્ત સવ ઘૂઝ્યપાસો મરાયશા ઊ| ૧3 1 
શ્રીરામે લક્ષ્મણ અને સીતા સહિત તે આશ્રમ-મંડળમાં પ્રવેશ કર્યો. બધા આશ્રમવાસી મુનિજનોએ તેમનો સત્કાર 
કર્યો. અને મહાયશસ્વી શ્રીરામે તે રાત્રિ ત્યાં જ વીતાવી, 


કે. દ. કાડિ ગાડ 
ઝમામ સ્ાશ્રમાસ્તેષાં પર્યાયેળ તપસ્તિનામ્‌ ।॥ ૧૪ ।। 


કેટલાક સમય સુધી ત્યાં સુખપૂર્વક રહીને અને મુનિઓના આદરમાન અને સન્માન પ્રાપ્ત કરીને શ્રીરામ વારાફરતી 
બધા ત્રકપષિઓના આશ્રમોમાં રહેવા લાગ્યા, 
વવત્તિત્પરિહ્શાન્‌ માસાનેજ સંવત્સર વવત્તિત્‌ । 
ણ્વં સંવસતસ્તસ્ય થયુ: સંવત્સર વશ ।। ૧૫ ।। 


કયાંક તેઓ દશ માસ નિવાસ કરતા હતા તો કયાંક એક વર્ષ. આ પ્રકારે સુખપૂર્વક નિવાસ કરતાં કરતાં તેમનાં દશ 
વર્ષ વીતી ગયાં. 


સુતીક્ષ્ળસ્યાશ્રમં શ્રીમાન્પુનરેવાગમામ છ । 
તત્રાપિ સ્યવસદ્રામ: જિગ્વ્િત્જામરિન્લમ: ।। ૧૬ ॥ 


ત્યારપછી શ્રીરામ ફરીવાર મહર્ષિ સુતીક્ષણના આશ્રમમાં પાછા આવી ગયા અને ત્યાં પણ તેઓએ ઘણા સમય 
સુધી નિવાસ કર્યો. 


ઝાશ્રમસ્થો જાજછીત્સ્થ [: સુતીક્ળમિયમદ્રવીલ, 
છીત્રાશ્રમ મિસ તપોધન: ।। ૧૪ ।। 


૩જી 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર ક અરણ્યકાંડ 


આશ્રમમાં વસવાટ કરતાં રહીને એક દિવસે રઘુકુલં-ભૂષણ શ્રી રામે મહર્ષિ સુતીક્ષ્ણને પૂછયું, “આ રમણીય વનમાં 
તપોધન મહર્ષિ અગસ્ત્યનો આશ્રમ કયાં છે ?” 
તિ રામસ્ય સ મુનિ: શ્રુત્વા ઘર્માત્મનો વત્વઃ । 
સુતીક્ષ્ળ: પ્રત્યુવાત્ત તં યત્રામસ્ત્યો મછણાયુનિ: 11 ૧૮ ॥ 
મહાત્મા રામનું આ વચન સાંભળીને મુનિવર સુતીક્ષ્ણે તેમને જ્યાં મહર્ષિ અગસ્ત્ય રહેતા હતા તે સ્થાન બતાવ્યું. 
રામોડથ મુતિમામન્ક્ય સઇ પ્રાત્રાડમિવાદ ત્વ । 
પ્રતસ્થેડ્મસ્ત્યમુદ્દિશ્ય સાત્તુગ: સીતયા સઇ | ૧૨ ॥ 
મહર્ષિને આશ્રમનો પતો (પ્રાપ્તિ સ્થાન) પૂછીને તેમની વિદાય લઇને લક્ષ્મણ સહિત તેમને પ્રણામ કરીને શ્રીરામ 
લક્ષ્મણ અને સીતાની સાથે મહર્ષિ અગસ્ત્યના આશ્રમ ભણી ચાલતા થયા. 
પશ્યન્વનાનિ રશ્યાળિ પર્વતાંશ્રાપ્રસસ્તિમાન્‌ । 
સરાંસિ સરિતક્ષેવ પથિ માર્મવશાનુ3ન્‌ ।। ર૦ ॥। 
સુતીક્ષ્ળેનોપવિછેન મત્વા તેન પથા સુર્મ્‌ । 
ફલં પરમસંહછો વાવય હક્ષ્મળમદ્રવીત્‌ । ર૧ 11 
મહર્ષિ સુતીક્ષ્ણે બતાવેલા માર્ગને લક્ષ્યમાં રાખીને શ્રીરામ રસ્તામાં અનેક રમણીય જંગલો, વાદળાં જેવા દેખાતા 
પર્વતો, નદીઓ અને સરોવરોને જોતાં જોતાં જઇ રહ્યા હતા. ચાલતાં ચાલતાં હરખાઇને શ્રીરામે લક્ષ્મણને કહ્યું, 
ઝાશ્રમો નાતિવૂર₹થો મણછર્ષેર્માવિતાત્નનઃ 
221-1012 02221520 | છે] સ્યેસવ મળા: 01 ૨૨ ॥ 


'જે પોતાનાં કર્મો વડે સંસારમાં અગસ્ત્ય નામથી વિખ્યાત છે, તે શુદ્ધ ચિત્તવાળા મહર્ષિ અગસ્ત્યનો આશ્રમ હવે 
અધિક દૂર નથી.” 


ટિપ્પણ?# : #* અગસ૪સ - ઠેંષ)ને અસ્ત કઈ ટેન/ર/, ૯)ક) ન અ//છિ-વ્ય//જઉિર/)ને ટૂર કરવ/૧/ળ/. 
ઝાશ્રમો વૃશ્યતે તસ્ય પરિશ્રાન્તશ્રમાપણ: । 
પ્રાગ્યધૂમાછી વનશ્ત્રીરમાહાપરિષ્જુ તતઃ ।। રરૂ ।। 

"થાકી ગયેલા પ્રવાસીઓના થાકને દૂર કરનારો આ મહર્ષિ અગસ્ત્યનો જ આશ્રમ જણાય છે. જુઓ, અગ્નિહોત્રનો 
ધુમાડો જંગલમાં છવાઇ ગયેલો છે. જ્યાં ત્યાં વૃક્ષોની ડાળીઓ ઉપર વલ્કલ વસ્ત્રો સૂકવેલાં દેખાય છે અને કૃલમાળાઓ 
લટકાવીને આશ્રમને શણગારવામાં આવ્યો છે. 

ઝસ્માનમિમતાનેષ શ્રેચસા ચોગયિષ્યતિ | 
શેષં ત્ત વનવાસસ્ય સૌશ્ય વત્સ્ચાન્યઇ પ્રમો । ર૪ ।॥। 

“હે સમર્થ સૌમ્ય લક્ષ્મણ ! આપણે જ્યારે એમનાં આશ્રમમાં પહોંચીશુ ત્યારે તે લોકો અવશ્ય આપણું કલ્યાણ 
કરવાના છે. હવે હું વનવાસનો શેષ સમય મહર્ષિ અગસ્ત્યના આશ્રમમાં જ વીતાવીશ. 

ગઝામતા: સ્માશ્રમપવં સૌમિત્રે પ્રવિશામત:ઃ । 
તતિવેવયેદ માં પ્રાપ્તમૃષયે સીતયા સઇ || ર૫ ।। 

“હે લક્ષ્મણ ! લ્યો હવે આપણે આશ્રમમાં આવી પહોંચ્યા છીએ; હવે તમે આગળ જઇને તેઓને સીતા સહિત મારા 
આગમનની સૂચના આપો.” 


૩૧૮ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અરણ્ચકાંડ 


૯ (નવમો) સર્ગ અગસ્ત્યનો મેળાપ અને પંરવતટી તરફ પ્રસ્‍થાન 


સ પ્રવિશ્યાશ્રમપવં છક્ષ્મળો રાઘવાનુગ: । 
ઝમસ્લ્યશિષ્યમાસાસ વાવચયમેતયુવાત્તર ઇદ । ૧ ॥ 
શ્રીરામના નાના ભાઇ લક્ષ્મણ મહર્ષિ અગસ્ત્યના આશ્રમમાં પ્રવેશીને તેમના એક શિષ્યને મળ્યા અને બોલ્યા, 
રામઃ પ્રાપ્તો મુતિં વછું માર્યયા સઇ સીતયા । 
છહ્ષ્મળો નામ તસ્ચાઇં પ્રાતા ત્વવરઝગો હિત: | ર ॥ 
“શ્રી રામ પોતાની ધર્મ-પત્ની સીતાની સાથે મહર્ષિનાં દર્શન કરવાને આવ્યા છે. હું શ્રી રામનો હિતેચ્છુ એમનો 
નાનો ભાઇ છું.' 
તે વયં વનમત્યુમં પ્રવિણા: પિતૃશાસનાત્‌ । 
દ્રપ્ટમિદછામરે સર્વે મમવત્તં સિવેચતામ્‌ ॥ રૂ ।। 
“અમે પિતાજીની આજ્ઞાથી આ ભયંકર વનમાં આવ્યા છીએ. અમે બધા જ એમના દર્શન કરવાની ઇચ્છા કરીએ 
છીએ, આપ ભગવાન અગસ્ત્યને અમારા આગમનની સૂચના આપો.” 
તસ્ય તદ્ટવનં શ્રુત્વા ઝક્્મળસ્ય તપોઘનઃ । 
તથેત્યવત્વાડમ્તિશરળં પ્રવિવેશ સિવેવિતુમ્‌ ।। ૪ ।। 


લક્ષ્મણજીની વાત સાંભળીને તે તાપસ “બહુ સારું' એમ કહીને મહર્ષિ અગસ્ત્યને નિવેદન કરવા માટે 
અગ્નિશાળામાં પ્રવેશ્યો. 


હ 1ત/ત૧-3413 11217111221 21./)1'(] 
સ પ્રતિશ્ગ મુસિશ્રેઇ તપસા યુષ્ઘર્ષખન્‌ | - 
જ તાગ્ઝખિસવાત્તેવં રામામમનમઝ્ગઝસા ।। ૫ 1 
તે શિષ્યે યજ્ઞશાળામાં પ્રવેશ કરીને હાથ જોડી જ્ઞાનસંપન્ન મુનિશ્રેષ્ઠ અગસ્ત્યજીને શ્રીરામના આગમનના સમાચાર 
આપ્યા. 
તતઃ: શિષ્યાવુપશ્રુત્ય પ્રાપ્ત રામ સતક્ષ્મળમ્‌ | 
વૈહેછી ત્ત મછામામામિવં વત્તનમદ્રવીત્‌ ।। ૬ 11 
શિષ્યના મુખથી શ્રીરામ, લક્ષ્મણ અને સીતાજીના આગમનના સમાચાર સાંભળી અગસ્ત્યજી બોલ્યા, 
વિધ્યા રામશ્સિરસ્યાલ્ દ્રછું માં સમુપાગતઃ । 
મનસા જારક્ષિતં હાસ્ય મયાપ્યામમનં પ્રતિ ॥ છ । 
“મહાન સૌભાગ્યની વાત છે કે ઘણા લાંબા સમયે આજ શ્રીરામ મને મળવા આવ્યા છે. મારાં મનમાં પણ એમને 
મળવાની બહુ જ અભિલાષા હતી.” 
રય્યતાં સત્વુતો રમ: સમાર્યઃ સઇજક્ષ્મળ: | 
પ્રવેશ્યતાં સમીપં મે જિ ચાસ ન પ્રવેશિતઃ । ૮ 1 


“સારું, તમે જાઓ અને સત્કારપૂર્વક લક્ષ્મણ અને સીતા સહિત રામને મારી પાસે લઇ આવો. તમે તેમને પહેલાંથી 
જ મારી પાસે કેમ ન લઇ આવ્યા ?' 


તતો નિષ્ષમ્ય સ શીઘ્રં ગત્વાડશ્રમટ્રારં તથા । 
પ્રવેશયઘથાન્યાયં સત્જારાઈ સુસત્જતમ્‌ । ૨ ॥ 


૩જ્૯ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


તેથી તે શિષ્ય જલદી જલદી બહાર નીકળ્યો અખે આશ્રમના દ્વાર પર જઇ એ બધાનો યથાવિધિ સત્કાર કરીને 
એમને આશ્રમમાં લઇ ગયો. 


તત્ર મત્વા મણાવાણુરમસ્ત્યં સૂર્યવર્ત્તસન્‌ | 
ઝમાઇ પરમપ્રીતસ્તસ્ય પાવૌ પરન્તપ: ।। ૧૦ 1 
આશ્રમમાં પ્રવેશ કરીને મહાબાહુ રામે સૂર્ય સમાન તેજસ્વી ત્રકષિનાં ચરણો પકડીને તેમને પ્રણામ કર્યા, 
પ્રતિઝમાઇ જાજુત્સ્થમર્ત્તસિત્વાડડ્સનોવજે: । 
જીુશભ્પ્રશ્નમુવત્વા ત્ર હ્યાસ્યતામિતિ ચ્વાદ્રવીત્‌ ।॥ ૧૧ ।। 
મહર્ષિ અગસ્ત્યે શ્રીરામને અતિથિ માનીને એમનું સ્વાગત કર્યું. તેઓને બેસવા માટે આસન અને પગ ધોવા માટે 
પાણી આપ્યું, ત્યારપછી તેમની કુશળતા પૂછીને કહ્યું કે “આપ બેસો. 


પ્રથમં ત્રોપવિશ્યાથ ઘર્મજ્ઞો મુનિષુડ્ટવ: | 
ઝ્વાત્ત રામમાસીનં પ્રાગ્ઝજિં ધર્ષજોવિવય્‌ । ૧૨ ॥ 
ત્યારપછી ધર્મવેત્તા મુનિશ્રેષ્ઠ મહર્ષિ અગસ્ત્યે હાથ જોડીને આસન પર બેઠેલા કર્તવ્ય-પ્રવીણ શ્રીરામને કહ્યું, 


૩પૂઝયિત્વા જવુત્સ્થ તપસ્વિતામુપામતમ્‌ । 
મુડ્ઃવતે ય: સાસોજેસવિમાશનિઓમા॥ ૧ર ॥ 


હૈ રઘુકુલ-શિરોમણિ રામ ! જે મનુષ્ય આવેલા તપસ્વીઓનો અને અતિથિઓનો સત્કાર કર્યા વિના, એમને 
ભોજન કરાવ્યા વિના પોતે ભોજન ક છે, તે પરલોકમાં કી માંસ પોતે જ ખાય છે.” 


ન ક માન્યશ્ર મવાન પ્રાપ્ત: પ્રિયાસિચિઃ || ૧૪ || 
આપ તો ભૂમંડળના રાજા, ધર્મશીલ અને મહારથી છો, તથા વિશિષ્ટ અને પ્રિય અતિથિના રૂપમાં મારી પાસે 
અહીં આવ્યો છો.” 


ણ્વમુવત્વા ષહેર્મૂઢે: પુષ્વેરન્સેશ્ન રાઘવમ્‌ । 
પૂઝચિત્વા ચથાજ1મં પુનરેવાદ્રવીદ્રસ: । ૧૫ ।। 
આવું કહીને ફળો, મૂળ, ફૂલો તથા અન્ય પદાર્થો વડે પોતાની ઇચ્છા અનુસાર રામનું આતિથ્ય કરીને અગસ્ત્યે 
તેમને કહ્યું. 
ફુટ હિવ્યં મણસ્ત્રાપં છેમરલ્તવિમૂષિતમ્‌ । 
તૈઘ્ળવં પુરષવ્યાપ્ર સિમિત વિક્ષજર્મળા 11 ૧૬ ।1 
હૈ પુરુષસિંહ ! વિશ્વકર્મા દ્વારા નિર્મિત, સ્વર્ણ અને રત્નોથી વિભૂષિત આ વૈષ્ણવ નામનું દિવ્ય અને વિશાળ 
ધનુષ છે.” 
૩મોઘઃ સૂર્યસટ્ટનાશો ત્રજસવત્ત: શરોત્તમ: । 
વત્તો નમ મછેન્દ્રેળ તૂળી ચ્ાક્ષચસાયવમે 1 ૧૪ ।। 
આ સૂર્ય સમાન દેદીપ્યમાન અને અમોધ (જે કદી પણ ખાલી ન જાય તેવું) ઉત્તમ બાણ છે. તે મને બ્રહ્માજીએ 
આપેલું હતું. વળી આ ઇન્દ્રનાં આપેલાં બે ભાથાં છે,' તેમાંથી બાણ કદી પણ સમાપ્ત થતાં જ નથી.” 
સમ્પૂર્ળા નિશિતૈ્વાળેઝ્વનડ્રિરિવ પાવજે: | 
મઇારગતજ શોડ્યમસિઈેમવિમૂષિતઃ ।। ૧૮ ।। 


૩૩૦ 


વાર્લ્માંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


આ ભાથાઓમાં અગ્નિ સમાન જવાળા ઓકવાવાળા તીવ્ર બાણો ભરેલાં છે, આ સ્વર્ણથી વિભૂષિત તલવાર છે, 
તેનું મ્યાન પણ મોટું સોનાચાંદીનું બનાવેલું છે.” 
તવનુસ્તો ત્ત તૂળીર શરં અડ્નં ત્ત માનવ | 
યાય પ્રત્તિમૃળષ્વ વઝ વગઘરો યથા ॥ ૧૨ 1 
“હૈ સન્‍્માન-યોગ્ય રામ ! જેવી રીતે ઇન્દ્રે વજને ધારણ કરેલું હતું. તેવી રીતે તમે પણ સંગ્રામમાં તમારા વિજય માટે 
આ ધનુષ, બાણો, બે ભાથાં તથા તલવારને ધારણ કરો.' 
રુછીત્વા તાંસ્તવા રામઃ પ્રત્યુવાત્તર મછામુસિમ્‌ | 
ધસ્ચોડ્સ્મ્યનુગરીતોડસ્મિ યસ્ય મે પરિતુષ્યતિ । ૨૦ ॥ 
એ અસ્ત્ર-શસ્ત્રોને ગ્રહણ કરીને શ્રીરામે અગસ્ત્ય મુનિને કહ્યું કે, “હું મને ધન્ય અને અનુગૃહીત સમજાં છું, કે 
આપ મારાથી સંતુષ્ટ છો.” 
પ્રમો વ્યાવિશ મે વેશ સોવવં વછુજાનનમ્‌ | 
યત્રાશ્રમપવં જુત્વા વસેચં નસિરત: સુરમ્‌ 1 ર૧ । 
“હે પ્રભુ ! હવે આપ મને કોઇ એવું સ્થાન બતાવો કે જ્યાં જળની આપદા ન હોય, લીલાંછમ વૃક્ષો (વાળાં વનો) 
હોય. જયાં આશ્રમ બનાવીને હું સુખપૂર્વક રહી શકું.” 
તતોડ્વ્રવીન્યુનિશ્રેઇ: શ્રુત્વા રામસ્ય તદ્ટત્વ: 1 
ધ્યાત્વા મુદ્ત ધર્માત્મા ઘીરો ઘીરતરં વત્વ:: । રર ।। 
શ્રીરામની આ વાત સાંભળીને”ધીર ઘર્માત્મા;મુનિશ્રેષ્ક અગસ્ત્યજી, થોડીવાર વિચાર કરીને આ સુનિશ્ચિત વચન 
બોલ્યા. ઉંટ ક ૬ ( જ 


રતો દ્વિયોગને તાત વછુમૂઝજનોવવજ: । 
વેશો વછુમૂપ: શ્રીમાન્‌ પગ્વ્વવવ્યમિવિત્રુતઃ । રરૂ ।। 


“હે તાત ! અહીંથી બે યોજન (યોજન - ચાર ગાઉ) દૂર પંચવટી નામથી પ્રસિદ્ધ સ્થાન છે, તે અનેક પ્રકારનાં 
ફળફૂલોથી યુકત અને જળાશયોથી પરિપૂર્ણ તથા (ઘણી જાતનાં) પશુઓનું આશ્રય સ્થાન છે.” 


તત્ર પત્વાડડશ્રમપવં વૃત્વા સૌમિત્રિળા સઇ । 
રંસ્યસે ત્વં પિતુર્વાવચં ચથોવતમનુપાહચન્‌ । ર૪ ।॥ 
“તમે લક્ષ્મણ સાથે ત્યાં જાઓ, ત્યાં આશ્રમ બનાવીને તમારા પિતાજીના વચનનું યથાવિધિ પાલન કરતા રહીને 
ત્યાં સુખપૂર્વક નિવાસ કરો.” 
રામઃ સૌમિત્રિણા સઇ । 
સત્જત્યામન્ત્રયાયાસ તયમૂષિં સત્યવાવિનમ્‌ । રષ ।। 
મહર્ષિ અગસ્ત્યે આ પ્રમાણે કહ્યું એટલે શ્રીરામે અને લક્ષ્મણે તે સત્યવાદી ત્રકષિનું સન્‍માન કરીને આગળ જવાની 
અનુજ્ઞા માગી. 
તૌ તુ તેનામ્યનૂુજ્ઞાતો જુતપાવામિવાવનો । 
તવાશ્રમાત્પગ્ત્વવટી 'ગમ્મતુઃ સઇ સીતયા ॥ ર૬ । 
અગસ્ત્યજીની અનુમતિ પ્રાપ્ત કરીને બંને રાજકુમારોએ ત્રકપિનાં ચરણોમાં પ્રણામ કર્યા અને સીતાને સાથે લઇને 
તેઓ (તે આશ્રમમાંથી) પંચવટી તરફ જવા લાગ્યા. 


૩૩૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


૧૦ (દશમો) સર્ગ જઢાયુનો મેળાઘય અને પંચવદટીમાં નિવાસ 


૩3થ પગ્ત્વટી મરછત્તસ્તરા રધુનસ્યનઃ । 
ઝાસસાવ મછાજાયથં પછ મીમપરાદ્રમ્‌ । ૧ ।। 


પંચવટી તરફ જતાં જતાં રામે રસ્તામાં ભીષણ પરાક્રમવાળા વિશાળ કાયાવાળા ગૃધ્રરાજ (ગૃધ્રકૂટના ભૂતપૂર્વ રાજા) 
જટાયુ ને જોયો. 


ટિપ્ઝણ?# : #* જટ/યુન/ /ઉ%૨૩/ ૯)કોને ૪ટ) %* છે. જોકમ/ એવું %/સદ છે કે જટ/યુ એક ઝક હતો, પરંતુ 
અ/ ૬/૮ સ૧/ અસત્ય છે. જટ/યું ૪?તે જ ૪)ત/જે ૧૧૪૪ /જિછુરત9ન:' દશરથન) /જેક જત/૦ છે. 
એટલું જ નહ? ૪છ/ જટ/યુને #/ટે અ//દૅ ક/કેએ અ/ય શબ્દ ૧/૪રેજ) છે. જ્ય/રે ર//ણ/ સ/ત/નું હરણ 
કરને તઇ ૮0? હત) ત્ય/ટે રત/ જટ/યુને જેંઇને કહે છે કે, 'ગટ/જે ૬૨% 87% 
હિયક/ન/5ન/થ વત” “હે અ/્ય જટ/યુ / જુઓ ને અ/ ર/જર મને અન/થન જેમ ઉઠ/%ને ૯ઇ જઇ 
રં રહ&/) છે, ' અ/્ય /૧ઉશેષણ/થ જ એ ૧/ત /સદ્ધ થ/% છે કે જટ/યુ ૪૨7 ન હત). 


એવ) 3/4 ૫ણ થઇ શકે છે કે ર/#/5ણ/મ/ એને કય/ક કય/ક ૫૪૭0 કહેલો છે. તેનું ક/રછ/ શું છે ? 
અ/ ₹ક/નું ૪મ/5/ન ત/ળ્ડ્ય%/૯7%'થ0 થઇ જાય છે. તેમ/ કહં છે કે, જેઓ) /૧/ન) હચ છે તેઓ 
પ/જ/અ0? અને જેઅ? અ/વે૪ઇ/ન - મૂ હય છે તેઓ ૫૭જર/હત. જે કૈ #ઠ્૪સે ૬%) 
2ડવિટ્ર/ ૪૪5૬૭૪7: // «7. ક/. 9૪-૬-૬9 

જટ/યુએ ષ)ત/ન/ પુકને ર/જ૫/ટ સ ઈક/ ૪છી, તેઅ) ૪રમ/ત્૪/ન? %//પ્ત »/ટે પયત્નશ/૯6 
રહને ૬/નપ/સ્થ/અ)ન/ જેવું જીવન ૬/ત/% રહ&// હત/. એથ!0 એમને (/૧%/ન) ૪૭0 કહેવું ઉ/ચત જ 
છે. જ/ન અને/કર્% જ તે. દદ રી 1011129 હત!. ઉછ 65/ને તેઅ? ૪રમ/ત%/-॥///પત7ન) 
પ્રયત્ન કઈ રહ હતે ૨ 


વ/ન3/સ્થ/અ)?ન/ જેમ જ એમણે પણ પોત/ન! જટ/અ) ૧ક/ હત. તેથ! તેઅ) જટ/યુ હત/. 
(ર#કૂટન/ ભૂતપૂર્વ ર/જ હો૬/થ તેને ઝકર/જ જટ/યુ કહેજ છે.) (જટ/ - ચોટલ)) 


તં વૃષ્ટ્ા તો મછામાો વનરથં રામળક્ષ્મળો | 
મેનાતે રાક્ષસ પક્ષિં પ્રુવાળો જો મવાસિતિ । ર । 
મહાભાગ શ્રીરામ અને લક્ષ્મણ એ વનવાસી જટાયુને જોઇને તેને રાક્ષસોના પક્ષનું સમર્થન કરનારો રાક્ષસ જ 
સમજીને એને પૂછવા લાગ્યા, “તમે કોણ છો ?* 


સ તો મધુરયા વાયરા સોન્ચયા પ્રીળયસ્તિવ । 
૩વાત્ત વત્સ માં વિજ્નિ વયરચં પિતુરાત્મન: | રૂ ।| 


ગૃધ્રરાજ જટાયુએ અત્યંત સૌજન્યપૂર્વક મધુર શબ્દોમાં શ્રીરામને પ્રસન્‍ન કરતાં રહીને ઉત્તર આપ્યો, “હે બેટા ! 
મને તમારા પિતાનો મિત્ર જાણો.” 


ટિપ્પણ?# : * શું ૪/ /૧શે૪ણ0 અ/ક/૬મ/ ઉ5૬/૬/ળ/ ૪૨/અ)ન? ૬/છ0મ/ ૪ટ/% ૨5ક/ય છે ? કદ//ષે ન/8ે. 


સ તં પિતૃસળં વુસ્વા પૂઝયામાસ રાઘવ: । 
સ તસ્ય જીન્મવ્યયમથ પપ્રરછ નામ ત્ત 1 ૪ ।। 


શ્રીરામે તેમને પોતાના પિતાનો મિત્ર જાણીને તેનો સત્કાર કર્યો. પછી તેમને તેમના કુળ અને નામ પૂછયાં, 


રામસ્થ વત્તન શ્રુત્વા સવજી ગઝત્મ સ્ાત્મન: । 
ઝાત્વતક્ષે દ્વિઝશ્રેછો ચથાવત્‌ પરિપૃર્છત: ।। પ 1 


૩૩૨ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


ટિપ્પણ? : * અ/ *60)ક»/ જટ/યુને /#જશેષ્ઠ કહેત છે, “૬%? અ/ઝહ ર/૪/એ કે /%«જ ત) ૪૨0અઇને ૪૪/ કહે 
છે. એટલે જટ/યુ (૫//૪૦૧/ળ)) ૫૪૨0 જ હત)' ૮) તે ઠક નથ. ૯)ક)મ/ ત) ઝને અત્યંત હતફું 
મં ગ૪7 ક#ઢેલું છે. તે ૪ડ૮દ/નું #/સ ખ/* છે. એટલળે #જેમ/ (શ/તેય)મ/) ("૪૪અઓ)મ/) કેષ્ઠ 
(જેશેષણ/ જટ/યુજે ૪૪ નહ ૪સંતુ કેષ્ઠ જ/કય સ//જેત કરે છે. ##જ નો અર્થ થ/ય છે. #્રિ* ઝરે 
૩7 #્રેજ: (ઉપનયન એ જજો જન્મ છે.) ભ/હ/છ/, #/તૅચ અને વેશ્ ને /જ કહે૧/ય છે. જટ/યુ 
?/%/7 હત 05) તે ક્ષ/કેય)મ/ કેષ્ઠ (/#જકેષ્ઠ) હત. 


શ્રીરામની વાત સાંભળીને ક્ષત્રિય શ્રેષ્ઠ જટાયુએ પોતાનાં કુળ, જન્મ અને નામ વગેરે યથાવત્‌ બતાવ્યાં. 
(તેણે કહ્યું) 
ઝટાચુરિતિ માં વિજ્તિ શ્યેનીષુત્રમરિસ્ટ્મ: । 
સોડઇં વાસસઇાયસ્તે મવિષ્યામિ યવીસ્છસિ ॥ ૬ ॥। 
હૈ શત્રુસંહારક ! મારું નામ જટાયુ છે, હું શ્યેનીનો પુત્ર છું. જો તમારી ઇચ્છા હોય તો વનવાસમાં આપની સહાયતા 
કરીશ.” 
ડવ વગ દિ જાસત્તારં મૃમરાક્ષસસેવિતમ્‌ । 
સતાં ત્ર તાત રક્ષિષ્યે ત્વચિ યાતે સહક્ષ્મળે । છ ।। 
આ જંગલ બહુ જ દુર્ગમ છે. આમાં અનેક સિંહો, જંગલી પશુઓ અને રાક્ષસો રહે છે. હે તાત ! જ્યારે તમે 
લક્ષ્મણની સાથે આશ્રમથી દૂર કયાંક જતા રહેશો ત્યારે હું સીતાજીની રક્ષા કર્યા કરીશ.' 


0. ત ડાક મ પિત રાઘવો 
ખઝમામ કત પગ્ચવટી ક] 
રિધૂન્‌ વિધક્ષન્‌ શટમાસિવાનન: ।। ૮ ।। 


જટાયુનો સમાદર-સન્‍માન કરીને અને સીતાના રક્ષણ માટે પોતાના પક્ષના સમર્થક, જ્ઞાન-સંપન્ન એવા તે 
જટાયુને પોતાની સાથે જ લઇને, લક્ષ્મણ સાથે શ્રીરામ જેમ અગ્નિ પતંગિયાને બાળી મૂકે તેમ રાક્ષસોને ભસ્મીભૂત કરતાં 
કરતાં સુપ્રસિદ્ધ પંચવટી તરફ ચાલ્યા. 


તતઃ પગ્વવટી મત્વા નાનાવ્યાઝમૃપાયુતમ્‌ | 
ગવાત્ત પ્રાતરં રામઃ સૌમિત્રિ લેપ્તલેઝસમ્‌ । ૨ । 


ત્યારપછી સાપ અને હિસક વન્‍ય પશુઓથી પરિપૂર્ણ તે પંચવટીમાં પહોંચીને શ્રીરામે પોતાના તેજસ્વી ભાઇ 
લક્ષ્મણને કહ્યું. 


ગઝામતા: સ્મ ચથોદ્તિછમમું ઢૅશં મછ્ષિળા । 
ઝયં પગ્વવટીવૅશ: સૌન્ચ પુષ્વિતપાવપ: ।।1 ૧૦ ।| 


હૈ સૌમ્ય ! મહર્ષિ અગસ્ત્યે બતાવેલાં સ્થાને આપણે પહોંચી ગયાં છીએ, આ જ પંચવટી છે, અહીંયા પુપ્પિત 
વૃક્ષોથી ભરેલું વન દેખાઇ રહ્યું છે. 


સર્વતશ્વ્વાર્યતાં વૃષ્ટિ: જાનને નિષુળો હાસિ | 
ગાશ્રમઃ જતરસ્મિન્તો હૅશે મવતિ સમત: । ૧૧ 1! 


“આશ્રમ બનાવવા હટે ઉપયોગી સ્થાન પસંદ કરવામાં તમે પ્રવીણ છો. એટલે આ વનમાં નજર ફેલાવીને નિહાળો 
કે આપણા આશ્રમ માટે કયું સ્થાન ઉપયોગી થઇ રહેશે ? 


૩૩૩ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


રમતે યત્ર વૈટેછી ત્વમઇ ત્વર છહ્્મળ । 
તાવૃશો વૃશ્યતાં વેશ: સસ્તિવયીઇઝનાશય: । ૧૨ ।॥ 
“હે લક્ષ્મણ ! સ્થાન એવું હોવું જોઇએ, કે ત્યાં સીતાજી, હું અને તમે બધા જ સુખપૂર્વક રહી શકીએ અને પાણી 
પણ પાસે જ હોય.” 
ણ્વમુવતસ્તુ રમેળ હક્ષ્મળ: સંચતાઞ્ગહિ: | 
સીતાસમક્ષં જાજુત્સ્થમિવં વત્તનમદવ્રવીત્‌ ॥ ૧રૂ 1 
શ્રીરામનું આવું વચન સાંભળીને લક્ષ્મણજીએ હાથ જોડીને સીતાજીની સામે જ શ્રીરામને કહ્યું, 
પરવાનસ્નિ જાજુીત્સ્થ ત્વયિ વર્ષશતં રિશિતે । 
સ્વયં તુ રુત્તિર વેશે જિચતામિતિ માં વવ । ૧૪ ॥ 
“હે રામ ! હું તો આપનો સર્વ કાળ માટે (કાયમ માટે) દાસ છું. આપ જાતે જ કોઇ સ્થાન પસંદ કરીને મને ત્યાં 
આશ્રમ બનાવવાની આજ્ઞા આપો.' 


સુપ્રીતસ્તેન વાવચેન તક્્મળસ્ય મણછાત્મન: | 
વિમૃશન્‌ રોત્રયામાસ વેશં સર્વગુળાન્વિતમ્‌ । ૧૫ ॥ 
લક્ષ્મણજીએ કહ્યું તે સાંભળીને શ્રીરામ બહુ જ ખુશ થયા, તેમણે વિચારપૂર્વક ગોતી કાઢીને એક એવું રમણીય 
સ્થળ પસંદ કર્યું કે જ્યાં બધી જ જાતની સુવિધાઓ સુલભ હતી. 


ક યો ર કટ પકી વશમાતરમજ્મળિ ] 


આશ્રમ તૈયાર કરવા માટે શાન સ્થાન પસંદ કરીને શ્રીરામે પોાંનાં હાથથી લક્ષ્મણના બેઉ હાથ પકડયા અને 
પછી તે બોલ્યા. 


ઝયં વેશ: સમ: શ્રીમાન્‌ પુષ્પિતેસ્તરુમિર્વૃત: । 
ફઇાશ્રમપવં સૌમ્ય યથાવત્જતુમર્ઈીસ ।। ૧૪ ।। 
“હે સૌમ્ય ! આ સ્થાન સમતલ છે અને કૂલવાળાં વૃક્ષોથી પરિપૂર્ણ તથા રમણીય છે, એટલે આ ઠેકાણે તમે બધા 
જ પ્રકારની સુખ-સગવડવાળો આશ્રમ તૈયાર કરો.” 
ણ્વમુવ્તસ્તુ રામેળ તક્ષ્મળ: પરવીરણા | 
ગત્તિરેળાશ્રમં પ્રાતુશ્ત્રજ1ર સુમણાવઈ: 11 ૧૮ । 
શ્રીરામે આમ કહ્યું એટલે મહાબલી, શત્રુંજય લક્ષ્મણે ઝટપટ ત્યાં આશ્રમ નિર્માણ કરવાનું કામ આરંભ કરી દીધું. 
પર્ળશાતાં સુવિષણુનાં તત્ર સંરાતમૃત્તિજામ્‌ 
સુસ્ત*માં મસ્જરવીર્ધ: યુતવંશાં સુશોમનાન્‌ ॥ ૧૨ ॥। 


માટીની દીવાલો ઊભી કરી અને લાંબા લાંબા વાંસોના થાંભલા સાથે વાંસની ખપાટો બાંધીને લક્ષ્મણજીએ વિસ્તૃત 
અને સુશોભિત પર્ણશાળા તૈયાર કરી. 


તતઃ પુષ્પવનિં વૃ્ત્વા શાન્તિ તત સ ચથાવિષધિ । 
લર્શયામાસ રમાય તવાશ્રમપટં જીુતમ્‌ ।। ર૦ ।। 


ત્યારપછી શ્રીલક્ષ્મણજીએ એ ઝૂંપડીને પુષ્પોથી શણગારી અને વિધિપૂર્વક સુખ-શાંતિના સર્વ ઉપાયો કરીને એ 
નવ નિર્મિત પર્ણફુટી શ્રીરામને દેખાડી. 


૭૭૩૪ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


સ તં વૃષ્ટ્ા વુમ્તં સૌમ્ચનાશ્રમં સટ સીતયા । 
રાઘવ: પર્ળશાળાયાં દછર્ષમાછારયવ્‌ મૃશમ્‌ । ર૧ । 
સીતા સહિત શ્રીરામે લક્ષ્મણે બાંધેલી તે પર્ણશાલા જોઇને અત્યંત પ્રસન્નતા પ્રકટ કરી. 
સુસહ્ણ: પરિષ્વઝ્ય વાઇમ્યાં હક્ષ્મળ તવા । 
૩તિસ્તિમ્ધં ત્ત ગઢં ત્ત વત્નનં ત્તેવમવ્રવીત્‌ ।॥ રર ।॥| 
બહુ જ પ્રસન્‍ન થવાથી શ્રીરામે પોતાની વિશાળ ભુજાઓ વડે ભાઇ લક્ષ્મણને પ્રેમપૂર્વક ગાઢ આલિંગન કર્યું, પછી 
બોલ્યા, 


પ્રીતોડસ્મિ તે મછત્જર્મ ત્વયા વુ્તમિવં પ્રમો । 
પ્રવેયો યસ્તિમિત્તં તે પરિષ્વજ્ને મયા જત: || રર 1 
“હે લક્ષ્મણ ! હું તમારા પર બહુ જ પ્રસન્‍ન છું. તમે આ બહુ જ સરસ કાર્ય કર્યું છે. આનું તમને ઇનામ પણ મળવું 
જોઇએ. તે પુરસ્કારના રૂપમાં મેં તમને મારા હૃદયની સાથે લગાડેલા છે.” 
ણ્વં જક્ષ્મળમુવત્વા તુ રાઘવો જક્ષમિવર્ષત્ત: । 
તસ્તિન્‌ હેશે વછુજરે ન્યવસત્સુરવં વશી । ર૪ ।। 
શાન્તાત્મા, લક્ષ્મિવર્ધન શ્રીરામ લક્ષ્મણજીને આવું કહીને એ બહુ જ ફળફૃૂલોવાળા પ્રદેશમાં સુખપૂર્વક નિવાસ 
કરવા લાગ્યા. 
૧૧ (અગિયારમો) સર્ગ કેમન્ત ત્રદ વર્ણન 
મિ 
શરસપાયે છેમસ્ત ત્રલ્તુરિઇ: પ્રવતતે ।। ૧ ।। 


મહાત્મા રામે ત્યાં સુખપૂર્વક નિવાસ કરતાં કરતાં શરદ્ત્રકતુ વીતાવી દીધી. ત્યાર પછી સૌ લોકોની પ્રિય 
હેમન્તત્રકતુનો આરંભ થયો. 


સ જવાસ્તત્‌ પ્રમાતાયાં શર્વયાં રઘુનન્વન: । 
પ્રચસાવમિષેજાર્થ રમ્યા નોવાવરી તહઢીમ્‌ । ર૨ । 


એક દિવસ જ્યારે રાત વીતી જઇને પ્રભાત થયું ત્યારે શ્રીરામ સ્નાન કરવા માટે રમણીય ગોદાવરી નદીએ ગયા. 
પ્રણ: જ્ઝશઇસ્તસ્તં સીતયથા સઇ વીર્યવાન્‌ । 
"ૃષ્ટ્તોડનુવ્રગન્‌ પ્રાતા સૌમિત્રિરિવ્મદવ્રવીત્‌ | રૂ ।। 
પરાક્રમી લક્ષ્મણ હાથમાં કળશ લઇને સીતાની સાથે શ્રીરામની પાછળ પાછળ ચાલતાં ચાલતાં એમને આ વાત કરી. 
ઝયં સ જજ: સંપ્રાપ્તઃ પ્રિયો યસ્તે પ્રિયંવવ । 
ઝહંજીતલ ડ્વામાતિ યેન સંવત્સર: શુમઃ 1 ૪ ।। 
“હે પ્રિયભાષી રામ ! સૌભાગ્યથી આપની પ્રિય હેમન્ત ત્રકરતુ આવી ગઇ છે. આ રમણીય ત્રકતુના આગમનથી પાકી 
ગયેલાં અન્નાદિથી આ સંવત્સર શુભ અને અલંકૃત જણાય છે. 
નીછારપરુષો હોજ: પૃશિવી સસ્થશાહિની । 
ઞઝળાન્યનુપમોમ્યાતિ સુમમો ઇવ્યવાઇનઃ ।। ધ ।। 


આ ત્રકતુમાં હિમ પડવાથી લોકોનાં શરીરો લૂખાં પડી ગયાં છે. ધરતી અનાજથી હરી-ભરી દેખાય છે. પાણીને 
સ્પર્શ કરવાનું પણ મન થતું નથી. વળી બધાને અગ્નિથી તાપવાનું બહુ જ ગમે છે. 


૩૩૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ _ અરણ્યકાંડ 


તવાચયળપૂઝાભિરમ્ચર્ત્ત પિતૃવેવતા: । 
જુતામયળવાઃ જળે સન્તો વિમતજન્મષા: ।। ૬ । 


આ સમયે સજ્જન લોકો નવસસ્યેષ્ટિ યજ્ઞપૂર્વક દેવ - વિદ્વાન, પિતૃ - માતા-પિતા તથા સંબંધીઓનો નવાં ધાન્યથી 
સત્કારકરીને નિષ્પાપ થઇ ગયા છે. 


ટિપ્પણ? : #* નન અન/જનો ઉપભોગ કરત/ "હેલ/ જે હ/જે (- અ/હુ/તિનું અન્ન) અ/૪૧/મ/ અ/વે છે તેને 
અ/%૨૪/” કહે છે. 


#* સર 38/27/0750 એ સ્ષષ્ટ અને /ને/શિત થ/ય છે કે ૮0૪/૧૮/ ૪ને 5/ર/%ન/ ર/જગ/£/ પર જસેવ/ન/ સ/છે 
ક)ઇ/ ૪ંજંક નથ. અ/ જે/દિક ૫૧ છે. ર/૩/૨0/ 5/0મ/ ૪છ/ 5/૧૯? ૫ ૪ન/૬૬૧/મ/ અ/વતું હતું. 


* ખેત? વગેરે કર%//મ/ અનેક જીવન /હેસ/ 5૮7 હો છે. જ કરવ/થ0 ૧/યુન શુ/દ થ/ય છે, 050 
અન/જ-૫/ણ/”ન શ/%« થ૬/&0 ખુણ્ય 3/૫૦ થ/ય છે. 


પ્રાઝ્યજ1મા ઝનપવા: સમ્પત્તતરમોરસા: । 
તિત્તરત્તિ મદીપાના થાત્રાસથા તિસ્તિમીષવ: ।। છ || 


આ સમયે સમાજના બધા વર્ગોની કામનાઓ (વસ્તુઓની વિપુલતાને લીધે) પૂરી થઇ જાય છે. બીજી ત્રકતુઓની 
તુલનામાં આ ત્રકતુમાં ગોરસ « દૂધ, દહીં પણ અધિક હોય છે. વિજયની ઇચ્છાવાળા રાજાલોકો પણ આ દિવસોમાં રણ- 
યાત્રા (યુદ્ધ માટે પ્રસ્થાન) કરતા હોય છે, 


મૃછુસૂર્યા: સનીછારા: પટુશીતાઃ સમાસ્તા: । 
શૂન્યારળ્યા સિમિધ્વસ્તા હિવસા માત્તિ સાત્પ્રતતમ 1 ૮ 1 
ી ર વ ઝગ લ||૧ 11 લ્રઇતા-.૫1 

આ ત્રકતુમાં સૂર્યમાં અગાઉ જેવી ગરમી નથી રહેતી; એથી સૂર્યના કિરણો સહન થાય તેવા હોય છે. ઘુમ્મસ અને 
શીતળ પવનોથી ઠંડી જોરદાર થઇ જાય છે, વનમાં રહેનારા લોકો હિમ પડવાથી અહીંતહીં ફરતા નથી, એનાથી અરણ્યો 


નિર્જન થઇ ગયાં દેખાય છે. 


દ્‌ 


રાવિસ#સ્તસોમાન્યસ્તુષારારુળમળ્ડ: | 
તિઃશ્વાસાન્ધ ડ્વાવર્શશ્વન્દ્રતા ન પ્રજાશલે 11 ૨ 1 
ચંદ્રમાંનું સૌભાગ્ય સૂર્યે હરી લીધું છે. (પહેલા લોકોને ચંદ્રમા ગમતો હતો હવે લોકોને સૂર્ય ગમે છે.) જેવી રીતે મોનાં 
નિઃશ્રાસથી દર્પણ ધૂંધળું થઇ જાય છે, તેવી રીતે ધૂમસના લાલ મંડળવાળા ચંદ્રમાનું અજવાળું પણ ઝાંખું થઇ ગયું છે. 
ગ્યોત્સ્ના તુષારમકિના પોર્ળમાસ્યાં ન રાઝલે । 
સીતેવ ત્તાતપશ્યામા જક્ષ્ચતે ત તુ શૉમતે ।। ૧૦ ॥ 
ધુમ્મસથી મલિન થઇ ગયેલી ચંદ્રમાની ચાંદની પૂનમની રાતે પણ ચમકતી નથી : જેવી રીતે તાપથી કાળી પડી 
ગયેલી સીતાજીને ઓળખી તો શકાય છે, પણ શોભતી નથી તેવી રીતે ચંદ્રમાનું ધૂંધળું સરખું અજવાળું માત્ર દેખાય છે. 
પ્રજત્યા શીતળસ્પર્શો સ્િમિવિત્‌શ્ર સામ્પ્રતમ્‌ । 
પ્રવાતિ પશ્ચિમો વાયુ: જાહે દ્વિગુળશીતજ: ।1 ૧૧ ॥| 
સ્વભાવથી જ શીતળ પશ્ષિમનો પવન અત્યારે હિમકણોથી પરિપૂર્ણ હોવાથી બમણો ઠંડો પડીને વાઇ રહ્યો છે. 
ઝસ્મિંસ્તુ પુરુષવ્યાપ્ર: જાહે વુ: સમસ્તિત: । 
તપશ્રરતિ ઘમાત્મા ત્વટ્ટવત્યા મરતઃ પુરે । ૧૨ ।| 


હે પુરુષસિંહમાં આ સમયે આપના વિયોગજન્ય દુઃખથી સંતપ્ત તથા આપની ભક્તિમાં નિષ્ઠાવાન ધર્માત્મા ભરત 
પણ અયોધ્યામાં તપ કરી રહેલો છે. 


૩૩૦? 


વાલ્માંક રામાયણ અરણ્યકાંડ 
ત્યવતત્વા રાઝ્યં સ માનં ત મોમાંશ્ર વિવિદ્યાન્‌ વણન્‌ | 
તપસ્વી સિયતાદારઃ શેતે શીતે મછીતલછે | ૧રૂ ।| 
તપસ્વી ભરત રાજ્ય, માન અને અનેક પ્રકારના ભોગોનો ત્યાગ કરીને ફળફૂલ ખાઇને આવા શિયાળામાં ઠંડી 
જમીન પર સૂવે છે. 
ગત્યન્તસુઅસવૃજ્નઃ સુરીુમારો હિમાર્યિતિ: । 
કથં તસ્વપરરાત્રેૈષુ સરયૂમવમાધ્તે । ૧૪ ।। 
જે ભરતનું અત્યંત સુખમય, વાતાવરણમાં લાલન-પાલન થયું છે અને જે સ્વભાવથી જ સુકુમાર છે તે ભરત ટાઢથી 
થરથરતો રાતના પાછલા પહોરે સરયૂ નદીમાં કેવી રીતે નહાતો હશે ? 


ગિત: સ્વર્મસ્તવ પ્રાત્રા મરતેન મછાત્મના | 
વનસર્થમષિ તાપસ્યે યસ્ત્વામનુવિધીયતે ।। ૧૧ ।॥ 
આપના ભાઇ ભરતે સ્વર્ગને જીતી લીધું છે. તે મહાત્મા ગામમાં રહેવા છતાં આપના સમાન તપસ્વીનો વેશ ધારણ 
કરીને તપસ્વીઓના નિયમોનું પાલન કરી રહ્યો છે. (ભાવ એવો છે કે આપના વિયોગમાં એમણે રાજ્યના સ્વર્ગીય 
ભોગોને પણ તિલાંજલિ આપી દીધી છે.) 
ત પિત્ર્યમનુવર્તત્તે માતૃજી દટ્રિષવા રતિ | 
રયાતો જોવપ્રવાવ્વેડ્યં મરતેનાન્યથા જીત: । ૧૬ 1 
સંસારમાં જે કહેવત પ્રચલિત છે, કે મનુષ્યમાં પિતાનો સ્વભાવ (વારસામાં) આવતો નથી અપિતુ માતાનો 
સ્વભાવ આવે છે, ભરતજીએ આ લોફલયકા્‌શે જી સાછિલકરી આપી. છે, ૦1% 
#ૅપ્પછ/0 : * /ઉનન્‍્ડ */૫/મ/ કહે%તનું સ્જરૂ કંઇક અ/વું છે, 
“જ 9 ૬, 7૪7 9 છ) / જઇ 8) ત? 5057 થ057 // 
મર્તા વશરથો યસ્થાઃ સાઘુશ્ર મરત: સુતઃ । 
જથં નુ સામ્વા જેજેથી તાવૃશો જરવર્શિની । ૧૪ ॥ 
પરંતુ જેના પતિ મહારાજ દશરથ હોય, જેનો પુત્ર સુચરિત સાધુ-સ્વભાવવાળા ભરતજી છે, તે માતા કૈકેયી આવા 
ક્રૂર સ્વભાવવાળી કેમ થઇ ગઇ ? 
ડુત્યેવં ઝક્ષ્મળે વાવચં સ્નેછાવ્ત્રવતિ ધાર્મિજે । 
પરિવાવં ગનન્ચાસ્તમસદન્‌ રાઘવોડત્રવીત્‌ । ૧૮ 1 
ભ્રાતૃસ્નેહનાં કારણે જ્યારે ધર્માત્મા લક્ષ્મણે આ પ્રકારનું વચન કહ્યું, ત્યારે કેકેયીની નિંદાને સહન ન કરીને 
શ્રીરામે કહ્યું. 
ત તેડભ્વા મધ્યમા તાત મરદિતવ્યા જવાત્તન । 
તામેવેક્વાજીનાથસ્ય મરતસ્થ જથાં જીરું 1 ૧૨ ।। 
ભાઇ લક્ષ્મણ ! તમારે માતા કેકેયીની નિંદા ન કરવી જોઇએ. તમે માત્ર ઇક્ષ્વાકુનાથ ભાઇ ભરતની જ ચર્ચા કરો.” 
તિશ્તિતાડષિ છિ જ્વે યુસ્તિરવનવાસે વૃઢત્રતા | 
મરતસ્તેઇ સન્તપ્તા વાહિશી જિયતે પુત: || ર૦ ।। 
જો કે મેં ચૌદ વર્ષ સુધી વનમાં રહેવાનો નિશ્ચય કરી લીધો છે, અને હું એ વિશે દઢ છું, તો પણ જ્યારે જયારે મને 
ભરતનો પ્રેમ યાદ આવે છે, ત્યારે ત્યારે હું વ્યાકુળ થઇ જાઉં છું અને મારી બુદ્ધિ બાળક જેવી બની જાય છે.” 


૩૩છ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ રી અરણ્યકાંડ 
જવા ન્વઇ સમેપ્યામિ મરતેન મદછાત્મના । 
શત્રુઘ્નેન ત્ત વીરેળ ત્વચા ત્ત રધુનન્વન । ર૧ 1 


“હે રઘુકુળ-શિરોમણિ લક્ષ્મણ ! ખબર નહીં એ સમય કયારે આવશે જ્યારે હું તમારી સાથે ભાઇ ભરતને અને વીર 
શત્રુધ્નને પુનઃ મળીશ.” (જ્યારે આપણે ચારેય ભાઇઓ ભેગા મળીને સુખેથી જીવન વીતાવીશું એવો સુવર્ણકાળ કયારે 
આવશે ?) 


ત્રષ્ઠેડમિષેવં જાજુત્સ્થ સાનુઝ: સઇ સીતચયા । રર ॥ 
આ પ્રકારની વાતો કરતાં કરતાં લક્ષ્મણ અને સીતા સહિત શ્રીરામ ગોદાવરી નદી પર પહોંચી ગયા. પછી ત્રણેયે ગોદાવરી 
નદીમાં સ્નાન કર્યું, 


૧૨ (બારમો) સર્ગ શૂર્પણખાનું આગમન 


જુતામિષેવ રામસ્તુ સીતા સૌમિત્રિરેવ ત્ત | 
તસ્માવ્‌ શોવાવરીતીરાત્તતો ગમમુ: સ્વમાશ્રમમ્‌ । ૧ ।। 


સ્નાન કરી લીધું એટલે રામ, લક્ષ્મણ અને સીતાએ ગોદાવરી નદીના તટેથી પોતાના આશ્રમમાં પાછાં આવી ગયાં. 


ઝાશ્રમં તમુપાન*્ય જૃત્વા પૌર્વારિજિમ્‌ । 
ઉક્ષ્મળેન સઇ પ્રાત્રા ત્રજર વિવિધા: થા: ॥ ૨ । 
આશ્રમમાં આવીને તેઓએ સંધ્યા તથા અગ્નિહોત્ર વગેરે દૈનિક કૃત્યો કર્યા; પછી શ્રીરામ લક્ષ્મણજીની સાથે જાત 
જાતની વાતો કરવા લાગ્યા. “ત /લડટદ1 લે||લ1 1 વલધઉલા.૦1 6 
તથાડડસીનસ્ય રામસ્થય જથાસંસવતત્તેતસ: । 
તં વેશં રાક્ષસી જાત્તિવાગગામ યવુર્છયા | રૂ ।। 


જે સમયે રામ પર્ણશાળામાં બેસીને લક્ષ્મણજી સાથે વાત ચીત કરી રહ્યા હતા તે વખતે કોઇ એક રાક્ષસી (સ્ત્રી 
સુલભ લજજા-મર્યાદા હીન સ્ત્રી) ત્યાં અકસ્માત્‌ આવી ચડી. 


સા તુ શૂર્પળ ળા નામ વશમીવસ્ય રક્ષસઃ | 
મમિતી રાનમમાસાલ શક્ષસી જ1મમોસદિત્તિ |।। ૪ ।। 


તે મહિલા રાવણની શૂર્પણખા નામની બહેન હતી. રામની પાસે પહોંચીને રામનાં રૂપ-લાવણ્ય નીરખીને તે રાક્ષસી 
કામવાસનાથી મોહિત થઇ ગઇ. 


ટિંપ્૪છ?# : #* શૂર્ષણ/૪/'ન અર્થ છે, શૂ - છ/%, (સૂખ્ડું) * નળ/ “ ન૪૬/”, છ/% (કે સૂ૪ડ/) જેવ/ ૯/બ/ 
નખ)૧/૦/. જેવ? ત અ/જ5/૯ ૯/જ/ ૯/જ/ નળ ૬૪/રટે છે, તે5? રતે તેછે ૪૯૪/ નળ ૬5/રે૯/ હત/. 


સમું વુર્મુી રામ વૃત્તમધ્યં મછોવરી | 
વિશાળાક્ષં વિરુપાક્ષી સુજિશં તામથમૂર્ધઝા । ૫ ॥। 
પ્રતિરુપં તિરુપા સા સુસ્વરં મૈરવસ્વરા | 
તરુળ વારુળાં વૃદ્ધા વક્ષિળં વામમાષિળી ।। ૬ ।॥ 
ન્ચાયવૃત્ત સુહ્વૃત્તાં પ્રિયમપ્રિયવર્શના । 
શરીરગસમાવતિણા રાક્ષસી વાવયમદ્રવીત્‌ 1 છ ।। 


શ્રીરામ સુંદર મુખવાળા હતા તો તે રાક્ષસી દુર્મુખી હતી. રામનું પેટ નાનું સુડોળ હતું, અને તે મોટી ફાંદવાળી હતી. 
રામનાં નેત્રો વિશાળ હતાં, તો તેની આંખો બેડોળ હતી. રામના કેશ કાળા, સુંવાળાં ને સુંદર હતા, તો તે રાક્ષસીના વાળ 


૩૩૮ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


ગંદા તાંબાના વર્ણના હતા, (અથવા માથે ટાલ હતી.) રામનો દેખાવ સુંદર અને પ્રિય હતો, તો રાક્ષસી બહુ જ કદરૂપી 
હતી. રામનો સ્વર કોમળ અને મધુર હતો, તો રાક્ષસીનો ઘાંટો અત્યંત કર્કશ હતો. શ્રીરામ યુવક હતા પણ તે રાક્ષસી 
બહુ જ ઘરડી હતી. રામ સરલ અને વિનમ્ન હતા, તે રાક્ષસી વાંકાબોલી અને અવળચંડી હતી. શ્રીરામ સદાચારી હતા, તો 
એ રાક્ષસી દુરાચારિણી હતી. રામ પ્રિયદર્શી હતા તો તે અપ્રિયદર્શિની હતી. આવી એ રાક્ષસી આવીને કામાતુર થઇ 
શ્રીરામને કહેવા લાગી કે, 


ઞઝતટી તાપસજપેળ સમાર્ય: શરત્તાપધૃત્‌ । 
ઝામતસ્ત્વમિમં વેશ કથં રાક્ષસસેવિતમ્‌ ।। ૮ 1 
“જટાધારી, તપસ્વીઓના વેશમાં, ધનુષબાણ ધારણ કરીને, સ્ત્રી-સહિત તમે રાક્ષસોના વસવાટવાળા આ પ્રદેશમાં 
શા માટે આવેલા છો ?” 
ણ્વમુવ્તસ્તુ રક્ષસ્યા શૂર્ષળર્યા પરન્તપ: । 
ત્રદઝુવુસ્તિસતયા સર્વમારયાતુમૃપત્રદ્ી મે ।। ૨ ।। 


રાક્ષસી શૂર્પણખાએ આવું કહ્યું એટલે શ્રીરામે પોતાના સરળ સ્વભાવથી પોતાનો સંપૂર્ણ વૃત્તાંત કહેવાનો આરંભ 
કરી દીધો. 


ઝાસીટ્દશરથો તામ રાઝા ત્રિવશવિદ્રમ: । 
તસ્ચાઇમમગઞઃ પુત્રો રનો નામ અનૈઃ શ્રુત: ॥ ૧૦ ॥ 
“દેવતુલ્ય પરાક્રમી મહારાજા દશરથ નામના એક રાજા હતા. હું તેમનો મોટો પુત્ર છું અને સંસારમાં રામના નામથી 
પ્રસિદ્ધ છું.” 


સયુ ટં યા સ ણ ય પ. ક ઈ” પયા 


| , 
! [1 
મ ક માં | સન 


શનગુુઝનનગુના. રન જુ. તન ।1 ૧૧ ।। 


આ મારો આજ્ઞાંકિત નાનો ભાઇ લક્ષ્મણ છે અને આ વિદેહની પુત્રી મારી ધર્મપત્ની છે. તે સીતાના નામથી 
વિખ્યાત છે.' 


નિયોમાત્તુ નરેન્દ્રસ્ય પિતુર્માતુશ્્ર યન્ત્રિત: । 
ઘર્માર્થ ઘર્મજાક્ષી તત વનં વસ્તુમિઇામત: ।। ૧૨ ॥ 


“મારા પિતા સમ્રાટ દશરથ અને માતાની આજ્ઞાથી પ્રેરાઇને તપરૂપી ધર્મની સિદ્ધિને માટે તથા પિતાજીની આજ્ઞાનું 
પાલન કરવાની ઇચ્છાથી હું આ વનમાં આવ્યો છું. 


ત્વાં તુ વેવિતુમિર્છામિ જથ્યતાં જાડસિ કસ્ય વા । 
ફઇ વા જિસ્તિમિત્ત ત્વમામતા ત્રૂછિ તત્ત્વત: 11 ૧ર 
હું તમને ઓળખી લેવા માંગું છું. તમે બતાવો કે તમે કોણ છો ? કોની દીકરી અથવા કોની પત્ની છો ? અહીંયા 
તમે શા આશયથી આવ્યાં છો ? આ બધી વાતોનો ઠીક ઠીક ઉત્તર આપો.” 


સાડવ્રવીદ્રત્રનં શ્રુત્વા રાક્ષસી મવનાર્નિતા । 
શ્ર્યતાં રામ વક્ષ્યામિ તત્ત્વાર્થ વત્તનતં મત । ૧૪ । 
શ્રીરામનું વચન સાંભળીને તે કામ-પીડિત રાક્ષસી બોલી, “હે રામ ! સાંભળો, હું મારો ઠીક ઠીક પરિચય આપને 
આપું છું. 
૩૪ શૂર્પષળળ નામ રાક્ષસી જામરુષિળી । 
ઝરળ્યં વિત્તરમીવ્મેજ]ા સર્વમયટ્ટુરા 1 ૧૫ ।। 


૩૩૯ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“મારું નામ શૂર્પણખા છે. હું ઇચ્છા અનુસાર રૂપ ધારણ કરનારી રાક્ષસી છું. બધાને ત્રાસ આપતી રહીને (બધે જ 
આતંક ફેલાવતી રહીને), આ વનમાં ફર્યા કરું છું. 


રાવળો નામ મે પ્રાતા વનીયાન્‌ રક્ષસેશ્રર: । 
વીરો વિશ્રવસ: પુત્રો યવિ તે શ્રોતમામત: । ૧૬ ।। 
“વિશ્વા મુનિનો પુત્ર, રાક્ષસોનો રાજા, મહા પરાક્રમી, અત્યંત બળવાન રાવણ નામનો મારો ભાઇ છે. સંભવ છે કે 
આપે એમનું નામ સાંભળ્યું હશે.” 
પ્રવૃજ્તનિદ્રશ્સ સવા જી*્મજણો મછાવજ: । 
વિમોષળસ્તુ ઘર્માત્તા ન તુ રક્ષસત્વેછિત: । ૧૪ ॥। 
મારા એક ભાઇનું નામ કુંભકર્ણ છે, તે બહુ જ ઊંઘે છે, પરંતુ છે મહા બળવાન. મારા એક ભાઇનું નામ વિભીષણ 
છે, તે મોટો ધર્માત્મા છે, પણ તેનું આચરણ રાક્ષસોના જેવું નથી.” 
પ્રર્ચાતવીર્યાં ત્ત રળે પ્રાતર અરવૂષળો । 
તાનઇં સમતિદ્રમાન્તા રામ ત્વા પૂર્વવર્શનાત્‌ । ૧૮ ।। 
સમુષેતાસ્મિ માવેન મર્તારં પુરુષોત્તમમ્‌ । 
સત્તિરાય મવ મર્તા મે સીતયા જિ જરિષ્યસિ । ૧૨ ॥ 


મારે સંગ્રામમાં પ્રસિદ્ધ પરાક્રમવાળા ખર અને દૂષણ નામના બીજા બે ભાઇઓ પણ છે; હે રામ ! તમારા પ્રથમ 
દર્શનથી જ હું તમારા પર આસકત થઇ ગઇ છું. એ લોકોની જરાય પરવા કર્યા વિના જ ઉત્તમ પુરુષ એવા આપને મારા 
પતિ બનાવવા માટે હું અહીંયા આવી છું. એટલે આપ કાયમ માટે મારા પતિ બનો પછી તમારે આ સીતાનું શું કામ છે ?' 


વિજ ઈ લા સમ સે શક્ક ૦ 
૩છઇમેવાનુરુપા તે માર્યારુપેળ પશ્ય મામ્‌ ।। મ | 


આ સીતા વિકલાંગ અને કદરૂપી છે. તેથી આપને યોગ્ય નથી, સૌંદર્યની દૃષ્ટિએ હું જ આપને અનુરૂપ છું આપ 
મને પોતાની પત્ની જ સમજો.” 
ડમાં વિરુપામસતી જરાહાં સિર્ણતોવશેમ્‌ । 
૩નેન તે સઇ પ્રાત્રા મક્ષસિષ્યામિ માનુષીમ્‌ ॥ ર૧ ॥। 
આ કુરૂપા, કુલટા, વિકરાળ અને લબડી ગયેલા પેટવાળી માનવીય સીતાને હું તમારા ભાઇની સાથે ખાઇ જઇશ.' 
ડૃત્યેવમુત્7: %વુત્સ્થ પ્રછસ્થ મહિરેક્ષળામ્‌ । 
ફુટ વત્તનમારેમે વવતું વાવયવિશારર: ।। રર ।। 
શૂર્પણખાએ આવું કહ્યા પછી વાકયવિશારદ રામે તે મદોન્મત્ત આંખોવાળી રાક્ષસીને સ્મિત કરીને કહેવાનો આરંભ કર્યો. 
જુતવારોડસ્મિ મવતિ માર્યેયં વચિતા મમ । 
ત્વદ્ધિધાનાં તુ નારીળાં સુયુઃ થા સસપત્નતા । રરૂ ॥ 
હૈ દેવી ! હું તો વિવાહિત છું, અને આ મારી પત્ની મને બહુ જ વહાલી લાગે છે. તેથી તમારા જેવી સ્ત્રીને માટે 
શોક થઇને રહેવાનું બહુ જ દુઃખદાયી થઇ પડશે.” 


ઝનુગસ્ત્વેષ મે પ્રાતાં શીઝવાન્‌ પ્રિયવર્શન: । 
શ્રીમાનવૃન્તવારશ્ર જક્ષ્મળો નામ વીર્યવાન્‌ । ર૪ ॥ 


“આ મારો નાનો ભાઇ લક્ષ્મણ રૂપાળો, ચરિત્રવાન, તેજસ્વી અને મહાપરાક્રમી છે અને આ સમયે તેની પાસે સ્ત્રી 
પણ નથી.” 


૩૪૦ 


તાર્લ્માકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


ટિપ્પણ?# : * ૩૬ત/₹: શબ્દન) અર્થ અ/વ૧//8ત કરવ) ઠક ન*. “૪૪૪ 7૯/ર:” ન) અર્થ ઝો/જેંદર/જે કરેલી 
છે. એજ અર્થ ઠ/ક ૫૪ છે, જરર: ન) અર્થ છે : જેન! સ્ક સ/કે નથ! અથવ/ સ /૧હ)ણ). 


૩ષૂર્વી માર્યયા ત્તાર્થી તરુળ: પ્રિયવર્શન: । 
ઝત્તુરુપશ્ત્ત તે મર્તા રુપસ્યાસ્ય મવિષ્યતિ ।। ર૫ ।॥। 


“લાંબા સમયથી તેને સ્ત્રી-સુખ મળેલું નથી. એ અત્યંત રૂપવાન અને તરુણ પણ છે તમારા સૌંદર્યને જોતાં તો આ 
જ તમારે અનુકૂળ પતિ હશે.” 


ઇ્તં મઝ વિશાળાક્ષિ મર્તારં પ્રાતરં મન । 
ઝસપલ્તા વરારોદે મેરુમવપ્રમા થથા । ર૬ ॥ 


“હે વિશાળ નેત્રોવાળી ! તમે આ મારા ભાઇને પોતાનો પતિ બનાવીને તેની સેવા કરો. હે વરારોહે ! આને તમારો 
પતિ બનાવશો તો તમને શોકનું દુઃખ પણ નહિ થાય અને જેવી રીતે સૂર્યના કિરણો દીર્ઘકાળ સુધી મેરુ પર્વતની પાસે રહે 
છે, તેવી રીતે તમે આની સાથે સુખપૂર્વક જીવન-નિર્વાહ કરી શકશો.” 


ટિપ્પણ? : * અઠંચ/ કેટલ/ક લોકો 50ર/મન/ ર/ટૅક ૪ર અ/ફ્ેષ કરત/ કહે છે કે ર/કે ર/જર7ને જહું કેસ કઇં ? 
*%02ર/% સત્યવ/£ હત/, ૪રંતુ એ કુરૂ૪/ અને /ઉંકર/ળ ર/જર/ન/ %/છ/ય-/જેજેઠ્ન ૪ર %/ર/મને ૪ણ 
/વેનદ સૂઝય). એથ!0 એમણે કહ છું કે ઇક્્ઝઝ %૪૬/ર: (જેટ /૧ન/નો) છે. એન? સ/થે /૧૬/૯ 
કરવ/&/ તને હમણ// શકનું દુઃ સહન કરવું ન/8 પડે. /ઉન)દ /ર/%ન/ સ્વભ/૧નું એક અંઝ હતું. જે 
સમયે તે ૫?ત/ન? સંપ7તિનું દ/ન કર! રહ// હત/, એ ૧૪તે /કેજટ ન/%ન/ %/&/0/ન/ ₹૪/થે ૪ણ/ તેમણે 
મજાક કરે! હત. અહથ/ ૪૪ તેઅ)? શૂ્પણખ/ન/ સ/થે /૧નોદ જ કર ર&// હત/. પરંતુ તે ર/ન/ 
વિનોદને સજી, ન ₹/કં. અ/ ૧/ત અ/ જ ટ ૧૨ ક “ક ૩૯ થ0 સ્ષ્ષ્ટ થ/ય છે, 
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જ ર૪ ॥ 
શ્રીરામે આમ કીધું એટલે તે કામથી પીડિત રાક્ષસી તરત જ રામને છોડીને લક્ષ્મણજીની પાસે પહોંચીને બોલી, 
ઝસ્ચ રુપસ્ય તે યુવતા માર્યાદં વરવર્ણિની । 
મયા સઇ સુરવં સર્વાન્‌ વળ્ડાન્‌ વિત્વરિષ્યસિ । ર૮ ॥। 
“હે લક્ષ્મણ ! સર્વસુંદરી હોવાના કારણે આપના સુંદર રૂપને યોગ્ય હું આપની ધર્મ-પત્ની બની શકું છું, મને તમારી 
પત્ની બનાવીને તમે સુખપૂર્વક આ સંપૂર્ણ દંડક વનમાં વિચરી શકશો.” 
છ્વમુવતસ્તુ સષમિત્રી રાક્ષસ્થા વાવચવમેવિવઃ । 
તતઃ શૂર્પળરાં સ્તિત્વા નક્ષ્મળો યુવતમદ્રવીત્‌ । ૨૨ ॥। 
શૂર્પણખાની આ વાત સાંભળીને વકતાઓમાં ચતુર શ્રીલક્ષ્મણજીએ સ્મિત (મંદ હાસ્ય) કરીને તેને યુક્તિપૂર્વક આ 
વચન કહ્યું. 


ટિપ્પણ# : * (રઝિત્જ - »દ હ/સ્ય કરને અ/ ૨૦) સ્પષ્ટ થ/5 છે કે ઇક્્ઝણજી ૪૩/ શૂપણળ/ન! સ/થછે /વન)દ 
જ કર રહ&// હત/. “હક ૩૨, ૩૩ 90 અ/ ૬/ત ૬5/રે પુષ્ટ થ/% છે. ૨૨ »/ *6૯)કમ/ ર/ઝે ૪૪ 
હર - /સ્કેત કરને જ કહ્યું હતું. અ/ જક/ જ સંદ 2 સ્પષ્ટ થ/ચ છે કે %0ર/% અને ૯ટ2૪ 
એ ર/ક્ષસ/ જોડે /૧ન)દ કર રહ// હત/. 
જ્થં વાસસ્ય મે વાસી માર્યા મવિતુમિય્છસિ । 
સોડઇમાર્યેળ પરવાન્‌ પ્રાત્રા જમત્વર્ળિનિ ।। રૂ૦ ।। 


૩૪૧ 


વાર્લ્માકે સામાયણ અરણ્યકાંડ 


“હે કમલ જેવા વર્ણવાળી ! તમે મારી સ્ત્રી એટલે કે દાસની પણ દાસી બનવાનું શા માટે ચાહો છો, કેમકે હું તો 
મારા મોટા ભાઇનો સેવક છું.” 
સમૃજ્ઞાર્થસ્ય સિજ્ઞાર્થા મુદિતામસવર્ળિની । 
ઝાર્યસ્ય ત્વં વિશાનાક્ષિ માર્યા મવ ચવીયસી ॥ રૂ૧ ।। 
“હે વિશાળ નેત્રોવાળી ! જો તમે સર્વ એશ્ચર્ય સંપન્ન મારા મોટા ભાઇની નાની પત્ની અથવા બીજી બેરી બનશો તો 
તમારી મનોકામનાઓ પૂર્ણ થઇ જશે.” 
માર્યા વૃદ્ના પરિત્યઝ્ય ત્વામેવેષ મગિષ્યતિ ॥ રૂર ।। ન 
“જ્યારે તું તેની સાથે વિવાહ કરી લેશે ત્યારે તે આ કુરૂપા, કુલટા, કરાલી, લબડતા પેટવાળી અને વૃદ્ધ સ્ત્રીને 
છોડીને તારા જ અનુરાગી (પ્રેમી) બની જશે.” 
મન્ચતે તદ્વવ્વસ્તથ્યં પરિછાસાવિયક્ષણા ॥ રૂરૂ ॥ 
જ્યારે લક્ષ્મણજીએ આવું કહ્યું ત્યારે તે ફાંદાળી ભયંકર રાક્ષસી લક્ષ્મણજીના એ ઉપહાસના મર્મને સમજી શકી 
નહિ તેથી તેમની વાતોને સાચી જ માની લીધી. 
સા રામં પર્નશાતાચામુપવિણ પરત્તપમ્‌ | 
સીતચયા સઇ ટૂર્ધષમદ્રવીત્જામમોરિતા | રૂ૪ 1 
કામાસકત તે શૂર્પણખા પર્ણશાળામાં સૌતામી સાથે બેઠેલા, શત્રુઓના માનનું| મર્દન કરનારા દુર્ધર્ષ શ્રીરામની પાસે 
જઇને બોલી, 
યૃજ્ધાં માર્યાગવણમ્સ માં ત ત્વં વછુમન્યસે ॥ રૂવ 1 
“હે રામ ! આ કદરૂપી, કુલટા, ભયંકર, મોટી ફાંદવાળી અને વૃદ્ધ સ્ત્રી સીતાના કારણે તમે (મારા જેવી સુંદરીનું) 
જરા પણ સન્માન કરતા નથી.” 
૩ઝલઘેમાં મક્ષચિષ્યામિ પશ્યતસ્તવ માનુષીમ્‌ | 
ત્વચા સછં ત્તરિષ્યામિ નિ:સપત્ના ચથાસુઓમ્‌ ।॥ રૂ૬ ।। 
“ઠીક છે, જોઇ લો ! હું હમણાં જ તમારી સામે આ માનુષીને ખાઇ જાઉં છું. પછી સપત્ની યતરમી થઇને હું તમારી 
સાથે આનંદપૂર્વક આ વનમાં વિહાર કરવાની.” 
ફુત્યુવત્વા મૃગશાવાક્ષીમઢાતસવૂશેક્ષળા | 
ઝમ્ચઘાવત્સંજ્ી સા મછોન્વા રોદિળીમિવ 1 રૂછ ॥ 


આમ કહીને બળતા અંગારા જેવી આંખોવાળી શૂર્પણખા બહુ જ ક્રોધે ભરાઇને હરણીનાં બચ્ચાંની જેવી આંખોવાળી 
સીતા ઉપર એવી તો ત્રાટકી કે જાણે ઉલ્કા રોહિણી નક્ષત્ર પર તૂટી પડી છે, 


ટિષ્પમણ? : * ક)ઇ ભ/"%/ન/ ક/જેએ અ/ ઇટન/નું /?કણ/ અ/ રૂપમ/ ઝસ્તુત કરેલું છે કે જ્ય/રે શૂષણ/ળ/ ર/મને 
છોડને ળટ્્ઝણન? ૫/સે ૫૪હ)ચ/ ત્ય/રે ૯ક્ઝણ/જીએ તેને “0//ત/' કહને સંજ)50, તે ર/ક#ર/7 અ/૧/ 
સજ કનથ5 ન૧/ઇ ષ/મને પૂછવ/ ૯/ગ, 


છ 9ઢ જજ 2 ૪ ૪૪ તૂ 57 54 ૪જિરૅ 797૪ / 
407 ન? ર૦૦ 45) /જિર જિ/છિ % 99 ૬૪૮૪7૪ // 


૩૪૨૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


અ/ સ/ભજળને ૯ટ્ઝણ/જીએ ઉતર ઠક) કે, પ 
૪૪ 9૯ રન «છે /₹િશ/૪રે તૂ 99 70 ક્ટ 0૧ છ ૦ / 
75 જે %/% ઇર 5ન % ૪% જે તીર ”ર્ટ ઝવ છે ૦ // 
તા મૃલ્યુપાશપત્તિમામાપતન્તી મછાવહઝ: | 
સિમણ્ રામઃ જુીષિતસ્તતો કક્ષ્મળમદ્રવીત્‌ । ર૮ ॥ 
સીતા પર મૃત્યુપાશ સમાન ઝપટ મારતી એ રાક્ષસીને ક્રોધના આવેશમાં હુંકાર કરીને રોકતાં રોકતાં શ્રીરામે 
લક્ષ્મણજીને કહ્યું. 
દ્ર્‌રેરનાર્ય: સૌમિત્રે પરિણાસ: જથસ્તન । 
ત જાર્ય: પશ્ય વેવેફી જથગ્તિત્સોન્ચ ગીવતીમ્‌।। રૂ૧ ॥ 
“હૈ લક્ષ્મણ ! આવા અસભ્ય, ક્રૂર અને અનાર્ય લોકોની સાથે પરિહાસ (મશ્કરી) કદી પણ ન કરાય. હે સૌમ્ય ! 
શૂર્પણખાની આ ક્રૂરતાને દેખો અને સીતાના જીવનની રક્ષાનો ઉપાય કરો.” 
જુનાં વિછીુવામસતીમત્તિમત્તાં મછોટરીમ્‌ । 
રાક્ષસી પુરુષવ્યાદ્ર વિરુપચિતુમ્ઈ્સિ ।। ૪૦ । 


“હે નરકેસરી ! આ કદરૂપી, કુલટા, અત્યંત મદમાતી અને મોટી ફાંદવાળી ચરતાં અંગભંગ કરીને તમે એને હજી 
વધારે બેડોળ બનાવી દો.' 


ટૃત્યુવતતો હક્મળસ્તર્ચાઃ કુ રામસ્ય પશ્યતઃ । 
૩ત્યુત્ય, (અઝ (વિરલ | છર્ણનાસ] તણાવ 101૪૧ ॥1 


[19 
શ્રીરામે આવું કહ્યું કે તરત બળવાન લક્ષ્મણે ગુસ્સે થઇને મ્યાનમાંથી તલવાર કાઢીને રામના દેખતાં જ એ 
રાક્ષસીનાં નાક કાન કાપી નાંખ્યાં. 


ટિપ્ખણ? : * કેટલ/ક «કો એમ /૧ચ/રે છે કે શ્‌ષધણ/ખ/એ ર/મન સ/મે પળણ/ય-%સ્ત/વ કય હત). 50ર/મે તેને ઠોકરે 
મ/ય7. જસ એટલ/થ0 જ ત) શૂર્પણળ/નું ન/ક ત) કપ/ઇ ગયું, જેમકે અ૪/જક/€ કહેવ/ય છે ને કે “અરે એછે 
ત) ન/ક જ કપ//વ્યું.' ર/%/5ણ/ન/ ઉપરોકત 5૯)કથ અ/ ક")જ-કલ્પન/નું #ંડન થઇ જાય છે. અહ? ત) 
ક્ષણો ત૯૧/ર&*0 ન/ક અને જનને ક/ન ક/૫/ ન/ખ્ય/ હત/. ક/ન ક/૪૧/નો રૂ/ઢિપય)ઝ ચ/તુટ/દનું 3/દર્શન 
કરવ/ન/ અર્થમ/ ૧૫ર/ય છે. જેમકે, “અ/ ત) મ)ટ/ ૪)ટ/ન/ ક/ન ક/ખે તે) છે. 


શું રમે શૂષણ૪/ન/ ન/ક-ક/ન ક/૪/ને કઇ અનુ/ચિત ક/ય કર્યું હતું ? ૪/ %શન/ ઉત્તરમ/ અ/પણે 
એટલું જ કઠ/ ૨/5એ કે ર/ઝે તે ર/જર/ન) જે દંડ કય) તે ઉ/ચેત જ અને ₹/સ્ક-મ/ન્ય જ હત), 
2હ/ષે ય/જ્ઞવલ્કય કહે છે, કે- 
₹્કઝ/07₹ત75% «”૪ ૭%/320*9 જુ 7૬૬%: / 
૪77*9 4૪: જું૪: ₹077 47૪7 ત્તનજ // 
ય્ઞવન્છય સ્%ૂતિ ર-ર૮? 
જો સ્ક/-પૂરુષ એકજજાન! ઇચ્છ/ ૬ઝર 5/ગ/-૩સ્%! સ્વ-૧ણમ/ /૧૬/૯ કરવ/ ચહે ત તેમને 
ઉત્તઝ દંડ - કઠ)રતમ દંડ ટેવ) જોઇએ. જો તેઅ? ૫)ત/ન/થ/ હ/નવજણનમ/ અનુલોમ /૧૧/હ કરવ/ 


મ/ગે તો મધ્યમ ઠંડ અને જો પ)ત/ન/થ! ઉચ્ચતર વણમ/ %/૦૯જેમ /૧ઉવ/હ કરવ/ ઇ/રે ત) પૂરુષ્ને 
૬ક-ટંડ અ/૪૧) જોઇએ, અને સ્ક|ન/ ન/ક્ક/ન ક/૪/ જેજ/ જોઇએ. 


શૂણ/૪/ /૧5૬/ હત અને ષુલસ્ત્ય%૨/ ર/%ણ/ન? જહેન હત. તે શ/સ્ક-૩૨/50 /૧રૃદ્ટ હ/કેય ર/ ઝન? 
સ/થે 3//0૯6)મ /૧૬/હ કરજ/ મ/૩૮? હત. એટલે 5/ર/મે તેને જે દંડ અ/પ્ય) તે જ ૪૧૨/ ઉ/છેત હત). 


૩૪૩ 


વાર્લ્મીકે રામાચણ અરણ્યકાંડ 
સિજીત્તજળનાસા તુ વિસ્વરં સા વિનઘ્ય ત્ર । 
યથામતં પ્રવુદ્રાવ પોરા શૂર્ષળઆ વતમ્‌ ।। ૪ર ॥ 
નાક-કાન કપાઇ જવાથી ભયંકર બરાડા પાડતી પાડતી તે રાક્ષસી જ્યાંથી આવી હતી તે તરફ વનમાં નાસી ગઇ. 


તતસત સા રાક્ષસસરુસવૃત 

રવર ઝનસથાનમતં વિરુષિતા । 
૩પેત્ય તં પ્રાતરમનુમવર્શનં 

પપાત મૂમા મમનાલથાડશત્તિ:।। ૪ રૂ ।। 


ભાગતી જતી તે વિરૂપિત રાક્ષસી પોતાને મદદ કરનારા રાક્ષસોથી સુરક્ષિત જનસ્થાન નામે પ્રદેશમાં પોતાના 
તેજસ્વી ભાઇ ખરની નજીક પહોંચીને જેમ આકાશમાંથી વીજળી પડે તેમ ધડામ દઇને ધરણી પર ઢળી પડી. 


૧૩ (તેરમો) સર્ગ ખરની બમાબમ તથા રામ પર આકમણનો આદેશ 


તાં તથા પતિતાં વૃષ્ટ્ટા વિરુપાં શોળિતોક્ષિતામ્‌ | 
મમિનીં ત્ઝોઘસન્તપ્ત: રર: પપ્તરછ રાક્ષસ: ।। ૧ । 
કુરૂપ તથા લોહીલુહાણ પોતાની બહેનને પૃથ્વી પર પડેલી જોઇને ક્રોધથી તપી ગયેલા ખરે પોતાની બહેનને પૂછયું. 


૩ત્તિછ તાવવાયયાણિ પ્રમોઇં ગહિ સપ્રમમ્‌ । 


વ્યવતમાય્યાદિ જેન ત્વમેવંરુપા વિજ્ધિતા । ર ॥ 
“હે બહેન ! ઊઠો, ગભરાઓ નહિ અને કશો જ ડર રાખ્યા વિના ચોકખું બતાવી દો કે તમને કોણે આવાં કદરૂપાં 
કર્યા છે ?' ત1)/લ5૯1||દ1111લ0વ1.0 


જ: જપ્ળસર્પમાસીનમાશીવિષમનામસમ્‌ । 
તુવત્યમિસમાપન્નમનમુન્યન્રેળ છીરયા 1 રૂ ।। 


ગૂંચળું વળીને બેઠેલા નિરપરાધ ભયંકર કાળા વિષધર - સાપની સાથે રમતના રૂપમાં આંગળી ચાળો કોણે કરેલો છે ?' 


૧: વાળપાશમાસઝ્ય જળ્ટે મોછાન્ન વુઘ્યતે | 
યસ્ત્વામધ સમાસાલ્ત પીતવાન્‌ વિષમુત્તમમ્‌ ।। ૪ ॥ 
'તમને છેડીને અજ્ઞાનવશ પોતાના ગળામાં યમનો ફાંસો કોણે બાંધ્યો છે ? તમારી સાથે આવો નઠારો વ્યવહાર 
કરીને કોણે હળાહળ વિષનું પાન કર્યું છે ?” 


ડૃતિ પ્રાતુર્વત્વ: શ્રુત્વા જીત્;સ્ય ત્ત વિશેષત: । 
તતઃ શૂર્પળઆા વાવચં સવાષ્વમિવ્મવ્રવીત્‌ ॥ પ ॥ 


ક્રોધના આવેશમાં કહેલા પોતાના ભાઇ ખરનાં આ વચનો સાંભળીને શૂર્પણખા અશ્રુધારા વહાવતી બોલી, 


તરુળો રુપસમ્પન્નૌો સુજીુમાર મણાવછી । 
પુળ્ડરીજ વિશાનાક્ષો ચીરજુષ્ળાગઝિનાન્વસ || ૬ 11 
છજમૂછશનો વાન્તો તાપસી ધર્મત્વારિળો । 
પુત્રો વશરથસ્યાસ્તા પ્રાતર રામહક્ષ્મળો ।। છ 1 


તરુણ, રૂપસંપન્ન, સુકુમાર, મહાબળવાન, કમળ સમાન વિશાળ નેત્રોવાળા, વલ્કલ તથા કાળા મૃગચર્મને ધારણ 
કરનારા, ફળ અને મૂળ ખાનારા, જિતેન્દ્રિય, તપસ્વી અને ધર્મનું આચરણ કરનારા રામ અને લક્ષ્મણ નામના બે 
ભાઇઓ છે અને તેઓ મહારાજા દશરથના પુત્રો છે.” 


૩૪૪ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


મન્ઘર્વરાઝપ્રતિમો પાથિવવ્યગ્ઝનાસ્તિત્તો । 
તેવી વા માતુષો વા તો ત તજચિતુમુત્સહે ॥ા ૮ ॥ 
તેઓ બંને ગંધર્વોના રાજા સમાન સુંદર છો અને રાજ લક્ષણોથી યુકત છે. તેઓ બેઉ દેવતાઓ છે કે મનુષ્યો છે, 
તેનો નિર્ણય હું કરી શકતી નથી.' 
તરુળી રુપસપસ્ના સર્વામરળમૂષિત્તા । 
તૃછા તત્ર મયા નાસે તયોર્મઘ્યે સુમધ્યમા ।। ૨ ॥ 
તેઓ બંનેની સાથે મેં એક પાતળી કમરવાળી બધાં જ વસ્ત્રાલંકારોથી સુશોભિત રૂપવતી સ્ત્રી પણ દેખી.” 


તામ્ચામુમામ્ચાં સન્મૂય પ્રમવાસમધિવૃ ત્ય તામ્‌ । 
ફમામવરથાં નીતાઇ યથાડ્નાથાડ્સતી તથા ॥ ૧૦ ॥ 


અએ સ્ત્રીનાં કારણે અથવા એ સ્ત્રીના કહેવાથી તેઓ બંને જણાએ મળીને મારી આવી દુર્દશા કરી છે. જેવી દુર્દશા 
કોઇ અનાથ કુલટા સ્ત્રીની કરવામાં આવે છે.” 


તસ્યાશ્રાનૃગુવૃત્તાયાસ્તયોશ્વત્ર ઇતયોરણમ્‌ । 
ર્ષીષનં પાતુમિરછામિ રુધિર રળમૂર્ઘતિ ।। ૧૧ ।। 
હૈ ભાઇ ! સંગ્રામમાં એ કુટિલ આચરણવાળી સ્ત્રી અને બેઉ ભાઇઓને તમે મારી નાખો તો હું એમનું લોહી પીવા 
માગું છું. આ જ મારી અતિ ઉગ્ર અભિલાષા છે.” 


હ! હીન ગ્વા1વે|]તા 11 તધ વિન - પ 1 પિ 


શૂર્પણખાએ આવું કહ્યું એટલે ક્રોધભર્યા ખરે યમરાજ સમાન બળવાન તથા ભયંકર ચૌદ રાક્ષસોને આજ્ઞા આપી કે, 


માનુષો શસ્ત્રસમ્વનો તીરજીષ્ળાગઝિનાન્વસે | 
પ્રવિણા વળ્ડજારળ્યં ઘોર પ્રમવ્યા સઇ 11 ૧ર ।| 
તો ઇત્વા તાં તત વુર્વૃત્તામુપાવર્તિતુમર્ઈથ । 
ફ્યં ત્ત રુધિર તેષાં મમિની મમ પાસ્થતિ । ૧૪ ।। 
અસ્ત્ર-શસ્ત્રોથી યુકત, વલ્કલ તથા કાળા હરણનું ચામડું પહેરનારા બે માણસો એક સ્ત્રીની સાથે આ ઘોર દંડક 
વનમાં આવેલા છે. એ બંને મનુષ્યોને એ દુષ્ટ સ્ત્રી સહિત મારીને તમે જલદી લઇ આવો, કેમકે મારી બહેન એ બધાંનું 
લોહી પીવાની ઇચ્છા કરે છે.” 


ડુત્તિ પ્રતિસમાવિણા રાક્ષસ્ાસ્તે સતુર્ટ્શ | 
તત્ર ગમ્યુસ્તયા સાર્ષ ઘના વાતેરિતા યથા । ૧૫ ।॥ 
ખરનો આવો આદેશ થવાથી તે ચૌદેય રાક્ષસો આકાશમાં વાયુથી ઊડતાં વાદળાંની માફક શૂર્પણખાની સાથે જયાં 
શ્રીરામ હતા ત્યાં પહોંચી ગયા. . 
૧૪ (ચૌદમો) સર્ગ ચૌદ રાક્ષસોનો વઘ તથા શર્પણખાનો વિલાપ 
તાન્‌ વૃષ્જા રાઘવ: શ્રીમાન્‌ ત્તાપં દેમવિમૂષિતમ્‌ । 
ત્રજર સઝ્યં ઘર્માત્ના તાનિ રક્ષાંસિ તાદ્રવીત્‌ ।। ૧ ।। 
તે રાક્ષસોને ત્યાં આવેલા જોઇને શ્રીરામે પોતાના સુવર્ણ-વિભૂષિત ધનુષપર પણછ બાંધીને તેઓને કહ્યું, 


તિઇતૈવાત્ર સસ્તુણા તોપાવતિંતુમર્ણથ । 
યવિ ખ્રાળેરિણર્થો વા સિવર્તધ્વં સિશાત્તરા: ।। ર ॥। 


૩૪૫ 


વાર્લ્મા।કકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“જો તમે લોકો યુદ્ધ કરવા ઇચ્છતા હો તો ખુશીથી જ્યાં છો ત્યાં જ ઊભા રહો. ભાગશો નહિ, હે રાક્ષસો ! પણ જો 
તમે તમારા પ્રાણ બચાવવા માગતા હો તો જલદી અહીંથી નાસી જાઓ.' 


તસ્ય તદ્ટવનં શ્રુત્વા રાક્ષસાસ્તે ત્રતુર્વશ । 
ઝસુર્વાત્ત સુસંજ્ીના ત્રદ્તઘ્ના: શૂછપાળચ: ॥ રૂ ।। 
શ્રીરામનો આ પડકાર સાંભળીને તે બ્રહ્મહત્યારા શૂલધારી ચૌદ રાક્ષસો અત્યંત કોપ કરીને બોલ્યા, 
વ્રમોઘમુત્પા્ નૉ મર્તું: અર્થ સુમદાત્મન: 
ત્વમેવ છાસ્યસે પ્રાળાનસાસ્મામિર્છતો યુધિ ા ।| 
અમારા લોકોના સ્વામી ખરના ક્રોધને પ્રદીપ્ત કરીને આજે સંગ્રામમાં તમેજ અમારા વડે માર્યા જઇને પ્રાણ 
ગુમાવશો.” 
ડૃત્યેવયુવજત્વા સંજીસ્ઞા રાક્ષસાસ્તે તતુર્ટ્શ | 
ઝસ્તતાયુઘનિસ્ત્રિશા રામમેવામિયુજુવુ: 11 ૧ 1 
આવું કહીને એ ચૌદેય રાક્ષસોએ અત્યંત ક્રોધથી પોતાનાં હથિયારો ઉગામીને શ્રીરામ પર આક્રમણ કર્યું. 
તતઃ પશ્લાન્મછાતેઝા નારાત્વાન્‌ સૂર્યસસ્તિમાન્‌ । 
નુમોત્તર રાઘવો વાળાન્‌ વગ્ાસિવ શતજલતુઃ ।। ૬ 1 


તે રાક્ષસોએ આક્રમણ કર્યું એટલે (સેંકડો યજ્ઞ કરનારા) મહાતેજસ્વી શ્રીરામે સૂર્ય સમાન ચળકાટથી ચમકતાં 
લોખંડનાં બાણો તે રાક્ષસો પર એવાં તો છાયા 2 જાણે કે યાણાકું વજ ક ફેક્યું., 


ગ કડ મમી ગુડ નૃ । છ | 
તે બાણો અત્યંત વેગથી રાક્ષસોનાં હદયોને વીંધીને લોહીથી તરબોળ થયેલાં પૃથ્વી પર એવાં તો પટઢકાયાં જાણે 
ભીષણ અવાજ સાથે વીજળી પડી. 
તે મિન્નહૃવયા મૂમૌ છિત્તમૂા ડવ દમા: | 
નિષેતુઃ શોળિતાદ્રાડ્ન વિજુતા વિમતાસવ: || ૮ 1 
બાણોના અઘાતથી છેદાએલાં હૃદયોવાળા, લોહીથી લથબથ, છિન્નભિન્ન નિર્જીવ દેહોવાળા તે રાક્ષસો જેમ મૂળ 
કપાવાથી ઝાડવાં પડી જાય તેમ ધરતી પર ફેંકાઇ ગયા. 


તાન્‌ વૃષ્ટ્ટા પતિતાન્‌ મૂનૌ રાક્ષસી ત્રમેઘશૂછિતા । 
સા તનવન્તી મણછાનાવં ગવાન્છૂર્ષળચવ પુન: |।1 ૨ 1 
૩પામમ્ય અર સા તુ જિગ્વિત્સંશુષ્ઢશોળિતા । 
પપાત પુનરેવાર્તા સનિર્યાસેવ વતન્‍્છરી ।। ૧૦ 11 
તે રાક્ષસોને જમીન પર પડેલા જોઇને તે રાક્ષસી ક્રોધથી બેહોશ થઇ ગઇ. જરા સુકાઇ ગયેલા લોહીવાળા શરીરે તે 


ચીસો પાડતી પાડતી બહુ જ વેગથી ખરની પાસે પહોંચી ગઇ અને રસ વગરની વેલીની જેમ અત્યંત દુઃખથી પુનઃ ધરણી 
પર ઢળી પડી. 


સ પુનઃ પસિતાં વૃષ્જ્ા કોધારણૂર્ષળરાં શર: । 
૩વાત્ત વ્યવતયા વાત્રા તામનર્થાર્થામામતામ્‌ । ૧૧ ।॥। 


રાક્ષસ વંશ માટે અનર્થકારી એવી એ શૂર્પણખાને ફરીવાર આવીને ભૂમિ પર પડી ગયેલી જોઇને ક્રોધે ભરાએલો ખર 
બરાડા પાડીને બોલ્યો. 


૩૪૬ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
મયા ત્વિવાની શૂરાસ્તે રાક્ષસ રુધિરાશના: | 
ત્વત્પ્રિયાર્થ વિનિર્વિણા: જિમર્થ રસતે પુત: । ૧૨ ॥ 
મેં તો તને ખુશ કરવા માટે અને રામ-લક્ષ્મણનું રકતપાન કરવાવાળા ચૌદ રાક્ષસોને મોકલી આપ્યા હતા. તો 
પણ તું હવે ફરીવાર કેમ રડયા કરે છે ?' 
૩નાથવદ્વિટપસિ નાથે તુ મચિ સંર્શિતે । 
પત્તિછોત્તિછ મા મૈષીરેજન્યં ત્યઞતામિછ ॥ ૧ર | 
અરે ! તારું રક્ષણ કરનારો હું, જ્યારે હયાત બેઠો છું, ત્યારે તું અનાથની જેમ રડયા કેમ કરે છે ? ઊઠ, ઊઠ ડર 
નહિ અને તારી વ્યાકુળતા છોડી દે.” 


ફત્યેવમુવતા ડુર્ધ્ષા અરેળ પરિસાસ્ત્વિતા । 
વિયૃગ્ય નયને સાસ્ત્રે વરં પ્રાતરમત્રવીત્‌ ॥ ૧૪ ।। 


આ પ્રમાણે ખરે કહ્યું અને આશ્વાસન આપ્યું એટલે એ ભયાનક રાક્ષસી પોતાની આંખોનાં આંસુડાં લૂછતી લૂછતી 
પોતાના ભાઇ ખરને કહેવા લાગી કે, 


્રેષિતાશ્ય ત્વયા વીરા રક્ષસાસ્તે ત્તતુર્હશ । 
સમરે તિઇ્તાઃ સરવે સાયજે્મર્નમેટિમિ: 1 ૧૫ ॥ 


હૈ વીર ! તમે જે ચૌદ વીર રાક્ષસોને મોકલ્યા હતા, તેઓ તો બધા જ શ્રીરામનાં મર્મભેદી બાણોથી સમરમાં માર્યા 
ગયા છે.” 


ના 
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શરળ ત્વાં પુનઃ પ્રાપ્તા સર્વતો મચવર્શિનો ।। ૧૬ ।। 


એ મહાબળવાન સર્વે રાક્ષસોને થોડીક ક્ષણોમાં જ ભૂમિ પર (મરેલા) પડેલા જોઇને ચારે બાજાથી ભયભીત થઇને 
પુનઃ તારાં શરણે આવી છું.' 
વિષાવન%1ધ્યુષિતે પરિત્રાસોમિંમાતિસિ । 
જિ માં ન ત્રાયસે મનનાં 'વિણુછે શોજ્સામરે ॥ ૧૪ ।। 
વિષાદરૂપી મગરમચ્છોથી પરિપૂર્ણ તથા ભયરૂપી તરંગોથી તરંગિત મહાસાગરમાં હું ડૂબી રહી છું, તો પણ તું મને 
બચાવતો કેમ નથી ?' 


શૂરમાની ન શૂરસ્ત્વં મિથ્યાસપિતતિ%મ: । 
માનુષો ચો ન શવ્તોષિ ઇન્તું તો રામહક્ષ્મળો ।। ૧૮ 


લું તને પોતાને વ્યર્થ માને છે કે હું શૂરવીર છું, પણ વસ્તુત તું શૂરવીર નથી છતાં શૂરવીર હોવાની નકામી ડિંગ 
હાંકે છે, કેમકે તું એ બે મનુષ્યો રામ અને લક્ષ્મણને પણ મારી શકતો નથી.' 


રામેળ યવિ તે શવિતસ્તેગો નાસ્તિ તિશાત્વર । 
વળ્ડજારળ્યસિટયં અહિ તં જીુજ્પાંસન ।।1 ૧૨ ॥। 


હૈ નિશાચર ! જો તારામાં રામની સાથે યુદ્ધ કરવાની શક્તિ અને તેજ નથી, તો હે કુલાધમ ! તું દંડકારણ્યમાં 
વસવાનું છોડી દઇને બીજે કયાંક ચાલ્યો જા.” 


૩૪છ 


વાર્લ્માોકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


૧૫ (પંદરમો) સર્ગ સેના સહિત ખર - દૂષણની કૂચ 


છ્વમાધઘર્ષિત: શૂર: શૂર્પળળઆ અરસ્તવા । 
૩વાત્ત રક્ષસાં મઘ્ય અર: ચરતર વત્ત: । ૧ ।॥ 
જ્યારે શૂર્પણખાએ ખરને તિરસ્કારપૂર્વક તતડાવ્યો ત્યારે તે વીરે રાક્ષસોની વચ્ચે તે શૂર્પણખાને આ પ્રમાણે વધારે 
કર્કશ વચન કહ્યાં. 


ન રામં મળયે વીર્યાન્‌ માનુષં ક્ષીળગીવિતનમ્‌ । 
ગાત્મયુશ્વરિતૈ: ક ચડ્ય વિમોક્ષ્ચેતિ ।। ર ॥ 


“ટૂંકા જીવનવાળા સામાન્ય માણસ રામનું પરાક્રમ મારી નજરે કંઇજ વિસાતમાં નથી. પોતાના દુર્વ્યવહારના 
કારણથી તેણે આજે જ પ્રાણ-ત્યાગ કરવો પડશે.” 
તાષ્વ: સંટ્િચતામેવ સંપ્રમશ્ત્ત વિમુચ્યતામ્‌ । 
ઝછઇં રામં સઇ પ્રાત્રા નથામિ ત્તરમસાવનમ્‌ ।। રૂ ।॥ 
“તું રોવા-કકળવાનું બંધ કર, વ્યાકુળતા છોડી દે. હું રામને આજે જ યમ સદનનો અતિથિ બનાવીશ. 


પરશ્વધઘઇતરયાસ મન્વપ્રળરય સંયુમે । 
રામસ્ય રુધિર રવતમુષ્ળં પાસ્યસિ રક્ષસિ । ૪ ॥ 
“હૈ રાક્ષસી ! આજે યુદ્ધમાં મારા પરશુથી અધમૂઆ (મંદ પ્રાણવાળા) થઇ ગયેલા રામના ગરમા ગરમ લોહીનું તું 
પાન કરશે.” 


પ્રશશસ પુતર્મોશ્યાય્‌ શ્રાતતરં રક્ષસા તર્મ 1૫ ॥ 
ખરના મુખથી નીકળેલાં આ વચનો સાંભળીને શૂર્પણખા બહુ જ ખુશ થઇ અને મૂર્ખતાને લીધે ફરીવાર પોતાના 
રાક્ષસ શ્રેષ્ઠ ભાઇ ખરનાં વખાણ કરવા લાગી. 
તથા પરુષિતઃ પૂર્વ પુનરેવ પ્રશસિતઃ । 
ઝવ્રવીટ્‌ રૂષળં નામ ચર: સેનાપતિં તવા । ૬ ॥। 
આ પ્રકારે પહેલાં ધિક્કારેલો અને પછીથી પ્રશંસા કરેલો ખર પોતાના સેનાપતિ દૂષણને કહેવા લાગ્યો, 
તતુર્વશ સઇસાળિ મમ સિત્તાનુવર્તિનામ્‌ । 
રક્ષસાં મીમવેમાનાં સમરેષ્વતિવર્તિનામ્‌ । છ ।। 
નીહઝીમૂતવર્ળાનાં ઘોરાળાં દ્ર રજર્મળામ્‌ | 
સર્વોધોમમુવીરાળાં રક્ષસાં સૌોશ્ય જારથ ।।1 ૮ | 
“હે સૌમ્ય ! મારી આજ્ઞા અનુસાર ચાલવાવાળા, અતિ વેગવાળા, સંગ્રામમાં કદી પીઠ ન બતાવનારા, મેઘ સમાન 
કાળા ભયંકર, ક્રૂર કર્મવાળા, યુદ્ધમાં, અત્યંત ઉત્સાહ રાખનારા ચૌદ હજાર રાક્ષસોને તમે યુદ્ધ માટે જલદી તૈયાર કરો. 
૩૫સ્થાપય મે ક્ષિપ્ર રથં સૌન્ય ધનૂંવિ ત્ત । 
શરાશ્સિત્રાશ્ત્ર વડ્મશ્ત્રશવિતશ્ત્ત વિવિધા: શિતા:। ૧૨ ।। 
“હે સૌમ્ય ! નાના પ્રકારની તીક્ષ્ણ તલવારો અને શક્તિઓને, ધનુષને અને વિચિત્ર બાણોને તથા મારા રથને 
જલદી મારી પાસે હાજર કરો.” 
3થે નિર્યાતુમિવ્છામિ પોળસ્ત્યાનાં મછાત્મનામ્‌ । 
તઘાર્થ ફૂર્વિનીતસ્ય રામસ્ય રળવજોવિવ: । ૧૦ ।| 


સ “ક ક પર પ જ ત જજ અજ અ સ અ અ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“હે રણ-વિશારદ ! હું ઉદ્દંડ અને અભિમાની રામનો*વધ કરવાને પુલસ્ત્ય કુળમાં જન્મેલા મહાબળવાન રાક્ષસોની 
આગળ આગળ પ્રસ્થાન કરવા માગું છું.' 
તિ તસ્ય ત્રુવાળસ્ય સૂર્યવળ મણારથમ્‌ । 
સવ્‌શ્વૈ: શવખેર્યુવતમાત્વષક્ષેડથ વૂષળ: ।। ૧૧ ।| 
ખરે આવો આદેશ આપવાથી દૂષણે સૂર્ય સમાન દેદીપ્યમાન રથમાં કાબર ચીતરા ઘોડા જોતરીને રથને ખરની સામે 
ખડો કરી દીધો. 


ઘ્વઝનિસ્ત્રિંશસમ્વન્નં જિઝ્િળીજવિરાગિતમ્‌ | 
સવશ્વયુવત સોડ્મર્ષાવારુરોઇ ચરો રથમ્‌ । ૧૨ ।। 


ધવજા-પતાકાઓ વડે શણગારેલા, તલવારો વગેરે ઉત્તમ અસ્ત્ર-શસ્ત્રોથી યુકત, નાની નાની ઘંટડીઓ લટકાવેલી 
હોય તેવા, અને ઉત્તમ જાતવાન ઘોડા જોડેલા એવા ઉત્તમ રથ ઉપર, ગુસ્સે થયેલો ખર સવાર થઇ ગયો. 
રવરસ્તુ તન્મઇત્સેન્યં રથત્ત્માયુઘધ્વગમ્‌ । 
સિર્યાતેત્યદ્રવીત્પ્રેક્ચ વૂષળ: સર્વરક્ષસાય્‌ । ૧ર 
ત્યારપછી ખરે તથા દૂષણે બન્નેએ રાક્ષસોની રથો, ઢાલો, શસ્ત્રો અને ધ્વજાઓથી યુકત મોટી સેનાને કૂચ 
કરવાનો આદેશ આપ્યો.' 
તલસ્તદ્રાક્ષસં સસ્યં ધોરવર્માયુઘધ્વઝમ્‌ । 
નિર્ઝગામ ગનરથાનાન્‌ મછાનાવં મછાઝવમ્‌ । ૧૪ ।। 


આજ્ઞા મળતાં જ કવચ, આયુધો તથા ધજાથી કા એવી એ રાક્ષસોની સેનાએ મહાનાદ કરતાં કરતાં બહુ જ 
વેગથી જનસ્થાનમાંથી પ્રસ્‍થાન કર્યુ તા 8 ગ્હા વેો|| તે! 1 વલઇવ 1.0 ક 


તાસ્ત્વમિદ્રવતો વૃષ્ટ્દા રાક્ષસાન્‌ મોમવિદ્મમાન્‌ । 
રરસ્ચાવિ રથઃ જિગ્તિગઝ્ગમામ તવનત્તરમ્‌ ॥ ૧૫ ॥ 

એ મહાપરાક્રમી રાક્ષસોને વેગથી પ્રસ્‍થાન કરતાં જોઇને ખરે પણ એમની સાથો સાથ પ્રયાણ કર્યું. 
સા મીમવેમા સમરામિજામા 


મછઇ1વને1 રાક્ષસવીરસેન1 । 
તૌ રાગષુત્રી સ 


માળા મદાળામિવ ચન્દ્રસૂર્યો । ૧૬ 11 
જેવી રીતે ધુલોકમાં ગ્રહોનો સમૂહ સૂર્ય અને ચંદ્રને ઘેરીને રહે છે. તેવી જ રીતે સંગ્રામની કામનાવાળા ભયાનક 
રાક્ષસોની મહાબળવાન વીર સેનાએ અત્યંત વેગથી જઇને રામ અને લક્ષ્મણને ઘેરી લીધા. 
૧૪૬ (સોળમો) સર્ગ શ્રીરામનું રાક્ષસો સાથે યુદ 
વુષ્જ્ા તુ વાસની તેષાં રામો તક્્મળમત્રવીત્‌ । 
સમ્પ્રછારસ્તુ સુમછાન્‌ મવિષ્યતિ ન સંશયઃ । ૧ ।। 


રાક્ષસોની એ વિશાળ સેનાને જોઇને રામે લક્ષ્મણજીએ કહ્યું, “હે લક્ષ્મણ ! ભીષણ યુદ્ધમાં બહોળો નર-સંહાર 
થવાનો, એમાં જરા પણ સંદેહ નથી.” 


ઝનામતવિધાનં તુ જર્તવ્યં શુમમિરછતા । 
ઝાપવં શછુમાનેન પુરુષેળ વતિપશ્ત્તતા ।। ર । 


૩૪૯” 


વાર્લ્માકે રામાયણ રે ી અરણ્યકાંડ 


“પોતાનું કલ્યાણ ચાહનારા પંડિતે અને આપત્તિની શંકા કરનારા પુરુષે આપત્તિ આવી પડે તે પહેલાં જ એના 
પ્રતિકારનો ઉપાય કરી લેવો જોઇએ.” 
તસ્નમાવ્‌ ગૃછીલ્વા વૈવેદી શરપાળિર્ધનુર્થધર: | 
મુછામાશ્રય શૈસ્ય વમાં પાવપસંજીામ્‌ 1 રૂ 1 
“એથી તમે હાથમાં ધનુષ-બાણ લો અને સીતાને સાથે લઇ જઇને વૃક્ષોની ગાઢ ઝાડીઓમાં છૂપાએલી દુર્ગમ ગિરિ- 
ગુફામાં આશ્રય લો.” 
પ્રતિજ્સ્તિમિઃરછામિ ન છિ વાવચમિવં ત્વયા | 
શાષપિતો મમ પાવામ્ચાં મમ્ચતાં વત્સ મા સરન્‌ । ૪ ॥। 
“હુ મારા કથનને પ્રતિકૂળ કોઇ વાત સાંભળવા માગતો નથી. હું તમને મારા બેઉ પગના સોગન આપીને કહું છું કે 
હે વત્સ ! તમે જાઓ, વાર ન કરો.” 


ત્વં છિ શૂરશ્ર વજવાન્‌ ઇન્ચા છોતાન્ન સંશય: । 
સ્વયં તુ ઇન્તુમિન્છામિ સર્વાનેવ નિશાત્તરાન્‌ ।। ૧ । 


“એમાં જરા પણ સંદેહ નથી કે તમે શૂરવીર અને બળવાન છો, તથા તમે એકલા હાથે બધા જ રાક્ષસોને હણી શકો 
છો, કિંતુ આ રાક્ષસોને તો હું પોતે જ મારી નાખવા માગું છું. 
ણ્વમુવતસ્તુ રમેળ કક્ષ્મળ: સઇ સીતચા | 
શરાનાવાય સ્તાપં ત્ત 3ુછાં વર્યા સમાશ્રયયત્‌ । ૬ ॥ 


ર હષ ઉ, ધનુષ બણ પારણ કરી પર્વતની એક દુર્ગમ ગુફામાં 


ઈન ન 


શ્રી રામે આમ કીધું એટલે લક્ષ્મણ. 
ચાલ્યા ગયા. 


ગ 


તસ્મિન્‌ પ્રવિછે તુ નુછાં છહ્મળે સઇ સીતયા । 
ઇન્ત નિર્યુવતતમિત્યુવત્વા રામ: જ્વત્તમાવિશત્‌ ॥ છ ॥ 
જ્યારે સીતાની સાથે લક્ષ્મણે ગૂફામાં પ્રવેશ કર્યો ત્યારે રામે પ્રસન્‍ન થતાં રહીને “વાહ ! લક્ષ્મણે મારી વાત માની 
લીધી' એમ કહીને કવચ ધારણ કરી લીધું. 
સ ત્તાપમુશમ્ય મઇ્ર્છરાનાવાય વીર્યવાન્‌ । 
વમૂવાવસ્થિતસ્તત્ર ઝ્યાસ્વને: પૂરયન્હ્િશ: ।।1 ૮ 
ત્યારપછી મહા પરાક્રમી શ્રીરામ ધનુષ ધારણ કરી બાણો લઇ ધનુષનો ટંકાર કરીને દશેય દિશાઓને ગુંજાયમાન 
કરતા સુદઢ ઊભા થઇ રહ્યા. 
૩વળણવ્ઘઘનું રામં જું વ રિષુઘાતિનમ્‌ | 
વવર્શાશ્રમમામમ્ય સર: સણઇપષુર: સરે: ।। ૨ ।। 
જ્યારે ખર પોતાના સાથીઓ સહિત શ્રીરામના આશ્રમમાં પહોંચ્યો ત્યારે તેણે જોયું કે શ્રીરામ ગુસ્સે થઇ હાથમાં 
ધનુષ લઇને શત્રુઓનો વૈધ કરવા માટે તૈયાર થઇને ઊભેલા છે. 


ત વૃષ્ટ્ના સશરં વાપમુસમ્ય અર તિ:સ્વનમ્‌ | 
રામસ્થામિમુઓઆં સૂતં તોસતામિત્યત્તોવ્યત્‌ । ૧૦ | 


રામને જોઇને ખરે ભયંકર ટંકાર કરનારું ધનુષ ઊઠાવ્યું અને બાણ લઇને સારથિને આદેશ આપ્યો કે મારા રથને 
રામની સનમુખ લઇ ચાલો. 


૩૫૦ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 

સ અરસ્યાજ્ઞયા સૂતસ્તુરમાત્‌ સમત્તોવયત્‌ | 
યત્ર રયો મછાવાઇરેવે ધુન્વન્‌ સ્થિતો ધુનઃ ॥ ૧૧ ॥ 

ખરની આજ્ઞા થતાં જ સારથિએ ઘોડાઓને જ્યાં મહાબાહુ શ્રીરામ ધનુષનો ટંકાર કરતાં એકલા જ ઊભેલા હતા ત્યાં 

હાંકી લીધા. 

તતઃ શરસઇસળ રામમપ્તિમૌઝઞઝસમ્‌ । 
ગર્વચિત્વા મછાનાવં તનાવ સમરે અર: । ૧૨ ।। 

રામને સામે જઇને ખરે અનેક બાણો વડે (અતુલ્ય ઓજસવાળા) શ્રી રામને પરેશાન કરીને મોટા અવાજથી ગર્જના કરી. 
તતો રામ: સુસંજી સરો મળ્ડનીજુતવાર્યુજ: 1 
સસ નિશિતાન્‌ વાળાગ્શતશોડથ સઇસ્ત્રશ: ।। ૧ર 11 


ત્યારે રામે પણ અત્યંત આવેશમાં આવી જઇ પોતાનાં ધનુષને અર્ધ વર્તુળાકાર કરીને લોખંડનાં સેંકડો અને હજારો 
તીક્ષણ બાણોની ઝડી વરસાવી. 


તે શરાઃ શત્ુસન્યેષુ મુવતા રામેળ હીસયા । 
ઝાવવૂ રક્ષસાં પ્રાળાન્‌ પાશાઃ જાળવતા ફવ 11 ૧૪ ॥। 
સહેલાઇથી શત્રુસેના પર ફેંકાયેલાં એ બાણોએ કાળના ફાંસાની જેમ રાક્ષસોના પ્રાણ હરી લીધા. 
મગાશ્ત્ત સમગારોઇાન સઇયાન્‌ સાવિનસ્તથા । 
પવાતીન્‌ સમરે ઇત્વા છાનયઘામસાવનમ્‌ ।। ૧૫ ।॥ 
શ્રીરામે સવારો સહિત હાથીઓનેતેથા,ધોડાઓનેીતેથો[પાચદળે સૈળિકોનોમારી રીને યમલોકમાં પહોંચાડી દીધા. 


ઝવશિણશ્ત્ત ચે તત્ર વિષળ્ળાશ્વ સિશાત્તરા: 1 
રવરમેવામ્યધાવન્ત શરળાર્થ શરશરકિત્તાઃ ।। ૧૬ ।। 


જે રાક્ષસો મરતાં બચી ગયા તે બધા બાણોથી ઘાયલ થઇને ત્રાસી જઇને શરણ શોધતા ખરની પાસે પહોંચી ગયા. 
તાન્‌ સર્વાન્‌ પુનરાવાય સમાશ્વાસ્ય ત્ર રૂષળ: । 
ઝમ્યઘાવત જાજુત્સ્થં જુજ્ઞો રુદ્રમિવાન્તજ: 11 ૧૪ ॥। 
ખરના શરણે આવેલા એ સૈનિકોને આશ્વાસન આપીને દૂષણે પોતાની સાથે લીધા અને ક્રોધ કરીને જાણે કે 
યમરાજ દોડતા હોય તેમ તે રામ ઉપર તૂટી પડયો. 
સિવૃત્તાસ્તુ પુનઃ સર્વે વૂષળાશ્રયનિર્મયા: । 
રામમેવામ્સધાવન્ત સાળ્તાહશિતાયુધા: ।। ૧૮ ।। 
ભાગીને આવેલા તે રાક્ષસોએ દૂષણનો ઓથ મળી જવાથી નીડર થઇને હાથમાં સાલ (સાગ) તાડ અને શિલા રૂપી 
આયુધો લઇ શ્રીરામના ઉપર હુમલો કર્યો, 


ુમવર્ષાળિ મુગ્વન્ત: શિહાવર્ષાળિ રક્ષસા: | 
તવ્વમૂવાવ્મુતં યુજ્ન તુમુછં રોમર્ષળમ્‌ ।। ૧૨ ।। 
રાક્ષસોએ વૃક્ષો અને શિલાઓનો રામ ઉપર વરસાદ,વરસાવ્યો એવા સમયે અપૂર્વ, ભયંકર અને રોમાંચકારક યુદ્ધ થયું. 


તાવવાનં શરાન્‌ પોરાન્ન મુગ્વન્તં શિષીયુઓન્‌ । 
વિજ્ષમાળં પશ્યત્તિ રાક્ષસાસ્તે શરાર્હિતા: ॥ ર૦ ।। 


૩૫૧ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


શ્રીરામ એટલી ઝડપ અને સ્ફર્તિથી બાણો છોડી રહ્યા હતા કે રાક્ષસોને રામ કયારે ભાથામાંથી બાણ કાઢે છે અને 
કયારે ધનુષમાંથી છોડે છે, તે દેખાતું જ ન હતું. બાણોના પ્રહારથી ઘાયલ થયેલા રાક્ષસો કેવળ રામને ધનુષ ખેંચતાં જ 
જોઇ શકતા હતા. 


યુમપત્પતમાનૈશ્ર યુમપરત્વ ઇતૈમૃશમ્‌ । 
યુમપત્પતિતૈશ્ચેવ વિજીર્ળા વસુધામવત્‌ ।। ર૧ ।। 


તેમનાં બાણોથી એકી સાથે અનેક રાક્ષસોનો જથ્થો હણાઇને નીચે પડતો હતો, અનેક રાક્ષસો એકી સાથે ઘાયલ 
થઇ જતા હતા અને એક જ સપાટે અનેકનો સમૂહ મૂર્છા પામીને પડી જતો હતો. આમ આ રાક્ષસોનાં શબોથી રણભૂમિ 
છવાઇ ગઇ, 


તાન્‌ દૃષ્ટા નિદ્તાન્‌ સંય રાક્ષસાન્‌ પરમાતુરાન્‌ । 
ત તત્ર સરિતિું શવત્તા રામ પરષુરઝ્ગઝયમ્‌ । રર 
ઘણા ખરા ઘાયલ રાક્ષસોને યુધ્ધમાં હણાયેલા જોઇને જે રાક્ષસો બાકી બચેલા હતા તેઓ શત્રુસમૂહ પર વિજય 
પ્રાપ્ત કરનારા રામનો જોરદાર મારો સહન કરી શકયા નહિ તેથી ભાગી ગયા. 
૧છ (સત્તરમો) સર્ગ દૂષણ વમેરેનો વધ 


સ્તવં સેન્ચં ઇસ્ચમાનં સિશેક્ષ્ચ સઃ । 
શર"રશનિજન્પસ્ત રાઘવ સમવાજિરત્‌ || ૧ ।| 
દૂષણે પોતાના સૈન્યને હણાઇ જતું જોઇને શ્રીરામ ઉપર વજ તુલ્ય બાણોથી શરવૃષ્ટિ કરી. 
તતો શક શસ કુ પુરે વફ: વ! 
વિચ્છેવ સમરે વીરશ્ત્રતુર્મિશ્વ્રતુરો ઇયાન્‌ । ૨ । 


ત્યારે શ્રીરામે પણ ક્રોધના આવેશમાં ક્ષુર નામનાં અસ્ત્રથી દૂષણનાં વિશાળ ધનુષને કાપી નાખ્યું અને ચાર બાણો 
ફેંકીને તેના રથના ચારેય ઘોડાને પણ ઠાર માર્યા, 


ઇત્વા ત્તાશ્વાઝ્શરેસ્તીક્ષ્ળેર્ધત્ન્દ્રેણ સારશે: | 
શરો ગઝદઇાર તતદ્રક્ષસ્ત્િમિર્વિવ્યાધ વક્ષસિ ।। રૂ ।। 


(તીક્ષ્ણ બાણોથી) ઘોડાઓને મારીને રામે એક અર્ધચંદ્રકાર બાણથી દૂષણના સારથિનું મસ્તક કાપી નાખ્યું અને 
ત્રણ બાણ દૂષણની છાતીમાં પણ માર્યા. 


સ સચ્છિન્તધન્વા વિરશો પ્રમહા પરિઘં રળે | 
તૂષળોડમ્યદ્રવદ્રામં દૂરજમાં સિશાત્તર: ।। ૪ ।। 


ધનુષ અને રથ વગરનો તે ક્રૂર કર્મ કરનારો રાક્ષસ દૂષણ (લોખંડના કાંટાવાળી) ગદા ઉઠાવીને યુદ્ધ ક્ષેત્રમાં શ્રીરામ 
ઉપર તૂટી પડયો. 


તરથામિપતમાનરસય વૂષળસ્ય સ રાઘવ: । 
દ્રામ્યાં શરામ્યાં ત્તિસ્છેવ સઇસ્તામરળો મુની । વ ।॥ 


દૂષણને પોતાના ઉપર ઘસી આવતો જોઇને રામે બે બાણો વડે તેની ઘરેણાંથી સુશોભિત બંને ભુજાઓને કાપી નાખી. 
સ જરમ્ચાં વિવીર્ળામ્યાં પપાત મુવિ વૂષળ: | 
વિષાળામ્યાં વિશીર્ળામ્યાં મનસ્વીવ મછામગ: ।। ૬ ॥ 

બેઉ હાથ કપાઇ જવાથી દૂષણ પૃથ્વી પર એવો તો પટકાઇ પડ્યો કે જાણે દંતૂશળો તૂટી જવાથી ગજરાજ ઢળી પડ્યો. 


૩પ૫જ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


તં યૃષ્જા પતિત મૂમૌો વૂષ્ળં તિદ્તં રળે | 
વ્યાહિવેશ ચર: જીત: સેનાધ્યક્ષાન્‌ મછાવળાન્‌ । છ ।। 
દૂષણને યુદ્ધમાં હણાયેલો જોઇને ખરને ગુસ્સો ચડ્યો, તેણે પોતાના મહા બળવાન સેનાપતિઓને એવો આદેશ 
આપ્યો કે 


ઝચયં વિતિદત: સંછ્યે વૂષળ: સપવાનુપ:ઃ । 
મઇત્યા સેતયા સાર્ધ ઇનઘ્વં રમં રાક્ષસાઃ । ૮ ॥ 
સંગ્રામમાં દૂષણ તો પોતાના અનુગામીઓ સહિત મરાયો છે, હવે તમે બધા રાક્ષસો સાથે મળીને પોતાની વિશાળ 
સેના વડે રામને હણી નાખો.” 
ણ્વમુવત્ત્વા અર: જુન્નો વહાધ્યક્ષાઃ સસનતિજાઃ । 
રામમેવામ્ચવર્તન્ત વિસઞન્ત: શરોત્તમાન્‌ ।। ૬ ।। 
ક્રોધમાં આમ કહીને ખરે તથા સર્વે સેનાપતિઓએ પોત પોતાને અધીન સેનાઓને સાથે લઇને તીક્ષ્ણ બાણો 
છોડતાં છોડતાં શ્રીરામના ઉપર આક્રમણ કર્યું. 
તતઃ પાવજસછુ1શેઈમવગઝ વિમૂષિલે: । 
ગઝઘાન શેષં તેગસ્વી તસ્ય સન્યસ્ય સાય”: । ૧૦ ॥ 
ત્યારે તેજસ્વી શ્રીરામે સુવર્ણ અને વજથી વિભૂષિત અને અગ્નિ સમાન દેદીપ્યમાન બાણોથી એ બચી ગયેલી 
સેનાનો પણ નાશ કર્યો. 


સતુર્ટશ' ઉસ ળિ; રકાસ) [મશ જ્થળામ," 1૮) |"(2 
છતાન્સેકેન રામેળ માગ્‌ષેળ પજાસિના ॥ ૧૧ 1 


પગપાળા એકલા માણસ શ્રીરામે ભયંકર કર્મ આચરનારા ચૌદ હજાર રાક્ષસોને સહેલાઇથી મારી નાખ્યા. 
ટિપ્પણ? : * -47નુજેળ - 7/0/સે ક/ર/મ મ/0/સ હત/. %હ/ કે ૪ર/ત્૪/ નહિ. 
૬ ૫/ઠક) / અ/ વ્ય/ખ્ય/ ૧/ચ/ને ચક ન 65૨0. ૧હ/ચરયન ૨₹/કતેથ/? જ અ/ ₹ભવ છે. ૧ેદમ/ પછ 
કહેલું છે, કે 

યજ૧૬નનૂ «૦૪7 ₹િરળ્ઇ શત/ની 9/૪ સુકન₹૬5/47 / 

તર ૬2/49/55 ૬૪૪ ૧૦૪7૨ «૬5૧% શતશ/ર«/*// 

૩/થવ૧૬ ?-2૧-? 
અ/ચ/ર્ય #શેષ્યને ઉપટેશ અ/ખે છે, કે “મે5/૬/ /ન/-જન શુભ સંકલપ) યુકત થઇને સેકંડ) સેન/અ)ન/ 


૦ળન %//પ્ત મ/ટે જે ૧ર્યને ૪)?૮/ન/ જીવનમ/ 5/રણ કરે છે; તે જયને ૮/4 જીવન, તેજ અને બળ 
મ/ટે ૪ત/ન/ ₹રરમ/ સ્થ//છેત કરવ/ મ/ટે હું તમને અ/ટેશ અ/મું છું. 


મંત્ર૪/ #હ/ચરયન/ મ/હમ/નું વણન કરત/ કહેલું છે કે દહ/ર/્યથ0? ₹૮/ન/ક/ - સ) સેન/અ)નું જળ 
3//પ૫૮ થ/ય છે. %/ર/% અ/૧/ %હ#/ચર્ય 4૮50 જંક/એલ/ હત/. /૧૬/હ ૪છન/ બ/ર ૧ર્ષ સુક? અય)ધ્ય/#/ 
તેઓ ર&//, ચંદ વર્ષ સુક ૬નમ/ રહ&//, તમ/થ5 તેર વરસ સુક તો ૪ત્” સ/થે હત. પચ્ચર ૬૩ મ/ 
એક પછ ₹ંત/ન ઉત્પન્ન ન કર્યું. જે તેને ઠેક/છો અ/જન) યુવક હ)ત ત) દશ-ળ/ર ₹ંત/નન) જ/"૪ તી 
બન જ જાત. હ 

તસ્ય સેન્ચસ્ય સર્વસ્ય અર: શેષો મછારથ: 1: 

સક્ષસસ્ત્રિશિરાશ્સેવ રામશ્ત રિપુસૂવન: ।। ૧૨ ।। 

આ રામ-રાક્ષસ યુદ્ધમાં સંપૂર્ણ સેનામાંથી મહારથી ખર, રાક્ષસ ત્રિશિરા અને શત્રુસંહારક શ્રીરામ જ બચી ગયા. 


૩૫૩ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


૧૮ (અઢારમો) સર્ગ ત્રિજિરાનો. વધ તથા ખરની સાથે ચન 
અર તુ રામામિમુષં પ્રયાન્તં વાસિનીપતિ: । 
રાક્ષસસ્ત્રિશિરા નામ સસ્તિપત્યેવમવ્રવીત્‌ ।। ૧ 1 
ખરને રામની સામે લડવા જતો જોઇને ત્રિશિરા નામનો સેનાપતિ ખરની પાસે જઇને બોલ્યો, 
માં નિયોગય વિજ્ાન્તં સસ્તિવર્તસ્વ સાઇસાત્‌ | 
પશ્ય રામં મછાવાછું સંયુમે વિતિપાતિતમ્‌ ।। ર 1 
'હે સ્વામી ! આપ આવું સાહસ કરતાં પહેલાં થોભો અને આપના બદલે મને પરાક્રમીને રામ જોડે લડવા માટે 
નિયુકત કરો. પછી જાઓ ! હું આ મહાબાહુ રામને યુદ્ધમાં મારીને હમણાં જ પછાડી દઉં છું. 
આરસ્ત્રિશિરસા તેન મૃત્યુોમાત્પ્રસાવિતઃ । 
મર્છં યુઘ્યેત્યનુજ્ઞાતો રાઘવામિમુઃઓ ચયૌ || રૂ 1 


ત્રિશિરાએ શ્રીરામનાં મૃત્યુની લાલચ બતાવીને ખરને ખુશ કરી દીધો અને “જાઓ લડો” એવી આજ્ઞા લઇને તે 
રામની સાથે યુદ્ધ કરવા માટે રામની સામે ગયો. 


ગામચ્ઇત્તં ત્રિશિરસં રાક્ષસં પ્રેહ્ય રાઘવઃ । 
ઘનુષા પ્રતિઝમાઇ વિધુન્વન્‌ સાયજાગ્શિતાન્‌ । ૪ । 
શ્રીરામે ત્રિશિરાને પોતાની તરફ આવતો જોઇને ધનુષનો ટંકાર કર્યો અને તેના પર તીક્ષ્ણ બાણો છોડતા રહીને 
તેને રોકયો, 


વમૂવાતીવ વજિત્તો: રિકી ઝ્ઝરચોરિવ ।। ૫ 1 


શ્રીરામ અને ત્રિશિરાનું તે યુદ્ધ તુમુલ અને ભયંકર હતું. એમ લાગતું હતું કે અતિ બળવાન સિંહ અને ગજરાજ લડી 
રહ્યા છે. 


તતસ્ત્રિશિરસા વાળેસાટે તાઝિલસ્ત્રિમિ: । 
ઝમર્ષી જીષિતો રામઃ સંરક્ઘમિવમત્રવીત્‌ । ૬ 11 


જ્યારે ત્રિશિરાએ શ્રીરામના માથા પર ત્રણ બાણોથી પ્રહાર કર્યો, ત્યારે તે પ્રહારથી છંછેડાઇને કોપાયમાન રામે 
ત્રિશિરાને કહ્યું, 


ઝછો વિદ્ઠમશૂરસ્ય રાક્ષસસ્યેટૃશં વહમ્‌ | 
પુષ્પેરિવ શરેર્યસ્ય રહાટેડસ્મિ પરિક્ષત: । છ 1 


અરે ! તું કેવો પરાક્રમી શૂરવીર રાક્ષસ છે ! તારામાં બસ એટલુંજ બળ છે કે તારાં મારેલાં બાણ મારાં કપાળમાં 
પુષ્પોની જેમ સ્પર્શી રહ્યાં છે ?' 


ણ્વમુવત્વા તુ સંરહ્ઘ: શરાનાશીવિષોપમાન્‌ | 
ત્રિશિરોવક્ષસિ જુજ્ઞો સિગઘાન સતુર્ટશ ।। ૮ ।। 
આમ કહીને ઉશ્કેરાયેલા રામે કોપ કરીને વિષધર સાપ સમાન ચૌદ બાણો ત્રિશિરાની છાતીમાં માર્યા. 
ત્રતુમિસ્તુરમાનસ્ય શર: સસ્તતપર્વમિ: । 
ન્યપાતયત તેગસ્વી ત્રતુરસ્તસ્ય વાગઝિત: । ૨ 1 
ત્યારપછી તેજસ્વી રામે સન્‍નતપર્વ નામનાં ચાર બાણોથી ત્રિશિરાના ચારેય ઘોડાને મારી પછાડ્યા. 


૩૫૪ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ી અરણ્યકાંડ 
ઝઇમિઃ સાચજુ: રથોપરથાન્સ્યપાતયત્‌ । 
રામશ્સ્તિચ્છેવ વાળેન ઘ્વઝં ત્તાસ્ય સનુરિછિતમ્‌ ।। ૧૦ ।। 


ત્યારપછી શ્રીરામે આઠ બાણ મારીને ત્રિશિરાના સારથિને મારીને રથમાંથી નીચે પાડયો અને એક બાણ મારીને 
તેના રથની ઊંચી ધ્વજાને પણ કાપી નાખી. 


તતો ઇતરથાત્તસ્માયુત્પતસ્ત તિશાત્રરમ્‌ । 
વિમેવ રામસ્તં વાળે ઢ્ુટ્યે સોડ્મવઝ્ઝ5ઃ । ૧૧ ॥ 


ઘોડા અને સારથિ મરાઇ જવાથી ત્રિશિરા રથમાંથી ફૂદી પડતો હતો ત્યારે રામે બાણોના. પ્રહારથી તેના હૃદયને 
વીંધી નાંખ્યું તેથી તે નિશ્ચેષ્ટ થઇને નીચે પડ્યો. 


તિત ટૂષળં ટૃષ્છયા રળે ત્રિશિરસા સઇ । 
રવરસ્યાપ્યમવત્ત્રાસો વૃષ્છા રામસ્થ વિદ્ઠમમ્‌ । ૧૨ ।। 


સંગ્રામમાં દૂષણને તથા ત્રિશિરાને મરેલા જોઇને ખર શ્રીરામનાં પરાક્રમથી ભયભીત થઇ ગયો. 
તલ્વઈસં ઇતમૂસિઈં લિમનાઃ ખ્રેક્ષ્ય રાક્ષસ: | 
ઝાસસાવ ચરે રાન પતડ્ટ ડવ પાવવજ્ય્‌ ॥ ૧ર 


તે રાક્ષસ સૈન્યને અને વીણી લાવેલા વીર રાક્ષસોને મરેલા જોઇને ખર ઉદાસ થઇ ગયો. તો પણ પોતાનાં કર્તવ્યનો 
નિશ્ચિય કરીને તે જેમ પતંગિયું પાવક પર ઊડી પડે તેમ તે રામ ઉપર તૂટી પડ્યો. 


તતોડસ્ય સશરં સ્ાપં મુછિવૅશે મછાત્મત: | 
શરરિવઃર૧ ફવર્ય વન વાણિજાથય | ૧૪ ।। 


રામની પાસે પહોંચીને ખરે છ! ની હાથ ચાલક વાવો બેહાવાં હાહા રામના ધનુષને એવી જગ્યાએથી 
કાપી નાખ્યું કે જ્યાંથી તેને રામે પકડેલું હતું. 


સુમણટ્વેડળવ ચત્તવત્તિસૃઇ મછર્ષિળા । 
વરં તજ્નનુરુઘન્ય ચરં સમમત્તિઘાવત 11 ૧૫ ।1। 
ત્યારે શ્રીરામે મહર્ષિ અગસ્ત્યે આપેલું વૈષ્ણવ નામનું શ્રેષ્ઠ ધનુષ ઉઠાવ્યું અને ખર ઉપર હુમલો કર્યો. 
તતઃ ૧૦પુઝુસ્તુ શરે: સન્તતપર્વમિ: | * 
વિમેવ રામઃ સંજુ સૂ: અરસ્ચ સનરે ધ્વઝમ્‌ । ૧૬ ॥ 
સ્વર્ણપુંખ અને સંનતપર્વ નામનાં બાણો વડે, કોપિત રામે, સંગ્રામમાં ખરના રથની ધજા કાપી નાખી. 


તં ત્રતુર્મિ: રર: જીજ્ો રમં માત્રેષુ મા્ગળ: । 
વિવ્યાધ યુધિ મર્થજ્ઞો માતજ્મિવ તોમરે: ।। ૧૪ ॥ 


ત્યારે મર્મસ્થાનોને જાણવાવાળા ખરે ક્રોધ કરીને ચાર બાણો વડે શ્રીરામનાં હૃદય અને બીજાં મર્મ સ્થાનોને એવી 
રીતે વીંધી નાખ્યાં જેવી રીતે ભાલા વડે હાથીને વીંધી નાંખેલો હોય. 
સ રામો વછુમિર્વાળે: અરજામુજસિસતૈ: | 
વિજ્ો રુષિરસિવ્તાજ્ો વમૂવ ₹ૈષિતો મૃશમ્‌ । ૧૮ ॥ 
ખરનાં ધનુષમાંથી વછૂટેલાં ઘણાં જ બાણો વાગવાથી શ્રીરામ જખમી થઇ ગયા. તેમનાં અંગો રુધિરથી ભીંજાઇ ગયાં 
આથી તે અત્યંત પ્રકોપિત થયા, 


તતઃ પશ્સાન્મદાતેઞા નારાવ્વાન્‌ માસ્જરોપમાન્‌ । 
ગિઘાંસૂ રાક્ષસં જીજ્નસ્્રયોવશ સમાવવે ।। ૧૨ 1 


૩પપ - 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


ત્યારપછી ક્રોધે ભરાએલા શ્રીરામે સૂર્ય સમાન તેજસ્વી તેર બાણ લઇને ખરને મારવાની ઇચ્છાથી તેના ઉપર છોડયાં. 


તતોડસ્ય ચુમમેજેન ત્વતુર્મિશ્ત્રતુરો છયાત્‌ | 
ષછેન તુ શિર: સંર્મે ચરસ્ય રથ સારશથે: || ર૦ ॥ 
ત્રિમિસ્ત્રિવેળું વળવાન્‌ દ્વામ્ચામક્ષં માવ: । 
દ્રાવશેન તુ વાળેન ચ૧રસ્ય સશરં ઘનુઃ । ર૧ । 
છિસ્વા વગઝતિજાશેન રાઘવ: પ્રછ્સસ્તિવ । 
ત્રયોવશેનેસ્દ્રસમો વિમેટ સમરે ચરન્‌ ।। રર ।। 


એક બાણથી રથની ઘૂંસરીને, ચાર બાણોથી ચારેય ઘોડાને અને છઠ્ઠા બાણથી ખરના સારથિનાં મસ્તકને, ત્રણ 
બાણો વડે રથની ઊધને, બે બાણો થકી રથની ધરીને અને બારમા બાણથી ખરનાં ધનુષ-બાણને કાપી નાખ્યાં, પછી 
ઇન્દ્ર સમાન તેજસ્વી રામે યુદ્ધ સ્થળમાં હસતાં હસતાં વજ સમાન તેરમું બાણ ખરને માર્યું, 


પ્રમપ્નઘન્વા વિરથો છતાશ્વો ઇતસાર થિ: 
વાપાળિરવપ્ઝુત્ય તસ્થૌો મૂમો અરસ્તવા પ રરૂ ॥ 


ખરનું ધનુષ્ય તૂટી ગયું. તે રથ વગરનો થઇ ગયો. તેના ઘોડાઓ અને સારથિ મૃત્યુ પામ્યા. તેથી તે હાથમાં ગદા 
લઇને ભાંગેલા રથમાંથી નીચે રં પડ્યો અને રણભૂમિમાં ઊભો થઇ રહ્યો, 


મૃટુપૂર્વ મછણાતેઝા: પરુષં વાવચમદવ્રવીત્‌ ।। ૧ ।। 


નિ 1“૫/:3૯:31”0 ડઝ :100.1 :3(13।” (3।”“૮4 
રથ-વિહીન ખરને હાથમાં ગદો લેઈને રણભૂમિમાં ઊભેલો જોઇને મહાતેજસ્વી શ્રીરામે તેને ન્યાયોચિત મર્મભેદી 
વચનો કહ્યાં. 


* મગાશ્વરથસવાઘે વદે મઇત્તિ તિઇતા । 
જત સુવારળ જ્મ સર્વખોજગુનુષ્સિતમ્‌ । ર ।। 
હૈવીર ! હાથી, ઘોડા, રથ વગેરેથી સમૃદ્ધ વિશાળ સેનાનો સ્વામી બનીને તેં સર્વ સંસારમાં નિંદિત ઘોર પાપ કર્મો 
કરેલાં છે.” 
૩ટ્ટેગનીચો મૂતાનાં નૃશંસ: પાપજર્મજુત્‌ । 
ત્રયાળામપિ ઢોજાનામીશ્વરડષિ ન તિઇતિ ॥ રૂ ।। 
શું તું એટલું નથી જાણતો કે પ્રાણીઓને પીડનારો, નિર્ટય અને પાપકર્મી માણસ પછી ભલેને તે ત્રણ લોકનો 
અધિપતિ હોય, તો પણ ઝાઝા દિવસ ટકતો નથી. 
જર્મન ઢોજ્વિરુતં તુ જુવાળ ક્ષળવાત્વરર | 
તીક્ળ સર્વગનો ઇત્તિ સર્પ યુછમિવામતમ્‌ । ૪ ॥ 
'હૈ નિશાચર ! મનુષ્યોની સુખ શાંતિનો નાશ કરનારા લોક વિરોધી અત્યાચારીને તો જેમ બધા લોકો પોતાનાં 
ઘરમાં આવેલા વિષધર સર્પને મારી નાખે છે તેમ મારી નાખવો જોઇએ.” 


જોમાત્વાપાસિ જર્વાળા: જામાદ્રા ચો ન વુધ્યતે | 
પ્રણે પશ્યતિ તસ્યાત્ત્તં ત્રાસ ળી જરજાહિવ । ૫ ।। 


'જે માણસ લોભ અથવા કામવાસનાને વશ થઇ પાપકર્મ કરીને પસ્તાવો કરતો નથી (તેનું પતન થાય છે, એને 
એનાં કુકર્મોમાં એનો અંત-મૃત્યુ દેખાય છે, જેવી રીતે બરફના કરામાં કાચંડી પોતાનાં મૃત્યુને દેખે છે') તેને તેનાં 


૩૫૭ 


વાર્લ્મા।કકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


કર્મફળો (એશ્ચર્ય)થી એવી રીતે ભ્રષ્ટ થવું પડે છે (તેનો અંત એવી રીતે આવે છે કે) જેમ ચાર પગવાળું બ્રાહ્મણી કીટ 
(રમવો વુઢીયા) વર્ષાના કરાને ખાઇને પોતાનો અંત આણે છે.” 
વસતો વળ્ડજારળ્યે તાપસાન્‌ ધર્ષત્તારિળ: । 
જિત્તુ ઇત્વા મછામામાન્‌ પં પ્રાપ્સ્યસિ રાક્ષસ । ૬ ।। 
“હે રાક્ષસધામ ! શું તને એટલી ખબર ન હતી કે આ દંડક વનમાં વસવાવાળા ધર્માચરણમાં રચ્યાપચ્યા રહેનારા, 
નિરપરાધ તપસ્વીઓની હત્યા કરવાનું ફળ તારે ભોગવવું જ પડશે ?' 
ન ત્તિરં પાષજર્માળ: જૂર હોજગુગુષ્સિતા: । 
ણેશ્રય પ્રાપ્ય તિઇત્તિ શીર્ળમૂછા ડવ ઘુમા: 11 ૪ 1 
પાપકર્મ કરનારા, કૂર અને લોકનિંદિત મનુષ્યો એશ્ચર્ય પ્રાપ્ત કરીને પણ લાંબો સમય જીવતા રહી શકતા નથી; 
જેમ ગળેલાં-સડેલાં મૂળવાળાં વૃક્ષો વધારે વાર સુધી ટકી રહેતાં નથી.” 
૩વશ્ચં મતે ગત્તુઃ જં પાપસ્ય જર્મળ: । 
ઘોરં પર્ચામતે %ાછે છુના: પુષ્પમિવાર્તવમ્‌ । ૮ ॥ 
જેવી રીતે ત્રકતુ આવે ત્યારે વૃ્નો આપ મેળે ફૂલવાળાં થાય છે, બસ એવી જ રીતે સમય આવે ત્યારે જીવોને તેનાં 
કરેલાં પાપ કર્મોનાં ઘોર ફળો અવશ્ય પ્રાપ્ત થાય છે.' 
ત સિરાત્તખાપ્યતલે જોજે? પાપાનાં જર્મ્મળા "ન્મ્‌ । 
સવિષાળામિવાન્નાનાં મુજતાનાં ક્ષળવાવ્વર 11 ૧ ॥। 
“હે નિશાચર ! જેવી રીતે વિષમિંત્રિતો અન્મ ખેઈળે મળુષ્ય જવટી સરી કૌધૉ છે, તેવી જ રીતે પાપીને તેણે કરેલાં 
કર્મોનું ફળ મળવામાં બહુ વાર નથી લાગતી. 
પાપમાત્તરતાં ઘોરં ખોજ્સ્યાખ્રિયમિદછત્તામ્‌ । 
ઝઇમાસાવિતો રાજ્ઞા પ્રાળાન્દન્તું નિશાત્તર । ૧૦ ।। 
“હૈ નિશાચર ! ઘોર પાપ કર્મ કરવાવાળા અને સંસારનું અહિત ઇચ્છનારા પાપીઓના પ્રાણ હરણ કરવા માટે જ 
મને મહારાજા દશરથે વનમાં મોકલ્યો છે.” 


ઝલ હિ ત્વાં મયા મુવત્તા: શર: જાગ્વનમૂષળાઃ । 
વિવાર્ય તિપતિષ્યત્તિ વત્મોજમિવ પન્તમાઃ ॥ ૧૧ ।। 


મારાં છોડેલાં આ સ્વર્ણ ભૂષિત બાણો તારા શરીરને છિન્નભિન્ન કરીને પૃથ્વીમાં એવાં તો પેસી જશે જેમ ફણીધર 
પોતાના રાફડામાં ઘૂસી જાય છે.” 
પ્રદર ત્વં ચથાજામં જીરુ યત્ન રીધમ । 
૩ તે પાતયિષ્યામિ શિરસ્તાનષરં થથા । ૧ર ॥ 
રે કુલાધમ ! મને મારવા માટે તારે જે પ્રયત્ન કરવો હોય તે કરી લે અને તારી ઇચ્છાનુસાર પ્રહાર પણ કરી લે, 
છેવટે તો હું તારા મસ્તકને કાપીને, જેમ તાડનાં વૃક્ષમાંથી તાડફળ નીચે પડી જાય તેમ, નીચે પાડી દઇશ.” 
ણ્વમુવ્તસ્તુ રામેળ છીત્‌: સરવતજોત્તન: । 
પ્રત્યુવાવ એરો રામં પ્રછરન્‌ ત્રમેઘગૂરિઈિત: ॥ ૧ર 
શ્રીરામે આમ કહ્યું તેથી ક્રોધનો માર્યો ખર લાલચોળ આંખો કાઢીને તિરસ્કાર ભર્યું હાસ્ય કરતો રામની સામે 
બોલ્યો, 


૩ પછ 


વાલ્મીંકે રામાયણ # અરણ્યકાંડ 
પ્રાજતાન્‌ રક્ષસાન્‌ દત્વા યુદ્ધે વશરથાત્મગ । 
ગઝાત્માના ૦થમાત્માનમદ્રશસ્યં પ્રશંસસિ ।। ૧૪ । 


“હૈ દશરથનંદન ! સંગામમાં સાધારણ રાક્ષસોને મારીને તમે કંઇ જ પશંસાપાત્ર થઇ ગયા નથી તો પણ તમે તમારા 
મુખે તમારા વખાણ કેમ કરી રહ્યા છો ?” 


વિદ્મન્તા વળવન્તો વા સે મવન્તિ તર્ષમા: । 
૧થચત્તિ ન તે જિગ્તિત્તેઝસા સ્વેન મર્વિતા: । ૧૫ ।। 


“જે પુરુષો પરાક્રમી, બળવાન અને તેજસ્વી હોય છે, તેઓ પોતાના પ્રતાપથી ગવિંત થઇને પોતાની પ્રશંસા સ્વયં 
કરતા નથી.” 


ત તુ મામિઇ તિઇત્તં પશ્યસિ ત્વં મવાઘરન્‌ । 
ધરાઘરમિવાવજમન્પ્યં પર્વત ઘાતુમિશ્તિતમ્‌ । ૧૬ ॥ 


'હે રામ ! નાના પ્રકારની ધાતુઓથી ચીતરેલી અને અકમ્પ પર્વત સમાન અચળ અને અટલ ગદા હાથમાં લઇને હું 
લડવા માટે તૈયાર થઇને ઊભો છું. શું તમે મને અને મારી શક્તિને જોઇ નથી શકતા ?” 


પ્યાપ્તોડઇં પવાપાળિઈન્તું પ્રાળાન્‌ રળે તવ । 
ત્રયાળામપિ હોવાનાં પાશણઇસ્ત ફ્વાન્ત૧: ।।1 ૧૪ ।| 


“હું મારા હાથમાં ગદા લઇને પાશધારી યમરાજ જેવો યુદ્ધમાં કેવળ તારો એકલાનો જ નહીં, અપિતુ ત્રણેય લોકનો 
સંહાર પણ કરી શકું છું.” ડિ જ સીક 
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હસ્ત મરછેસ્તિ સવિતા યુજ્વિઘ્નસ્તતો મવેત્‌ ॥ ૧૮ 1 


“જો કે તમારી આત્માશ્લાધાના ઉત્તરમાં હું પણ ઘણું બધું કહી શકું તેમ છું. તથાપિ હમણાં હું તમને વધારે કશું જ 
કહેવા નથી માગતો, કેમકે કહેવામાં અને સાંભળવામાં જો સમય પસાર થઇ જશે ને સૂર્યાસ્ત થઇ જશે તો યુદ્ધમાં વિધ્ન 
આવી પડશે, અર્થાત્‌ યુદ્ર બંધ થઇ જશે.” 


ત્રતુ્્ૂંશ સઇસ્રાળિ રાક્ષસાનાં ઇતાત્તિ તે । 
ત્વદ્ધિનાશાત્જરોન્યેષ તેષામસપ્રમાર્તનમ્‌ । ૧૨ ।। 


'તમે જે ચૌદ' હજાર રાક્ષસોને હણેલા છે તો હવે તમને મારીને હું તેમની વિધવાઓ અને અનાથ બાળકોનાં આંસુ 
લૂછીશ.” 


ડત્યુવત્વા પરમજી સસ્તાં મવા પરમાર: । 
રવરશ્ત્તિક્ષેપષ રમાય પ્રયીપ્તામશતિં થથા ।। ૨૦ ।। 


આમ કહીને ખરે અત્યંત ક્રોધ કરીને ધગધગતા વજ સમાન પોતાની ભીષણ ગદાથી રામના ઉપર પ્રહાર કર્યો. 


તામાપતન્તીં ઝ્વતિતાં મૃત્યુપાશોપમાં મવામ્‌ । 
ઝન્તરિક્ષમતાં ₹મશ્તિચ્છેલ વછુધા શર: । ર૧ ।। 


મૃત્યુપાશ જેવી એ ચળકભડકવાળી ગદાને પોતાના ઉપર આવી પડતી જોઇને શ્રીરામે અનેક બાણો વડે 
આકાશમાં જ એના અસંખ્ય ટુકડા કરી નાખ્યા. 


૩૫૮ 


અરણ્યકાંડ 


વાર્લ્માયકે રામાયણ 
૨૦ (વીસમો) સર્ગ ખરનો વધ 
મિત્વા તુ તાં ગવાં વાળે રાઘવો ઘર્મવત્સ: | 
સ્મસમાન: ચરં વાવયં સરટધમિવમવ્રવીત્‌ । ૧ 1 
ધર્મવત્સલ શ્રીરામ પોતાનાં બાણો વડે એ ગદાને નષ્ટ કરીને, ગભરાએલ ખરને ઉપહાસ-પૂર્વક બોલ્યા, 
ણ્તત્તે વછસ સ્વં વશિત રક્ષસાધમ । 
શખિતરીનતરો મત્તો વૃથા ત્વમવમર્ગસિ । ર ॥ 
“હે રાક્ષસાધમ ! તેં ગદા ફેંકીને બતાવ્યું, બસ એટલું જ તારામાં સંપૂર્ણ બળ હતું ? હવે તો તને ખબર પડી ગઇને 
કે તું શક્તિમાં મારાથી અત્યંત હીનતર છે અને તું નકામી ડીંગ માર્યા કરે છે !' 
સસ્વયોવતં વિનઇ1નામણઇમશ્રુપરમાર્ગનમ્‌ । 
રક્ષસાનાં જ્રોમીતિ મિથ્યા તવષિ તે વત્વઃ ॥ રૂ ॥ 
“તેં જે કહેલું હતું કે હું તને મારી રાક્ષસોની વિધવાઓ અને અનાથ બાળકોનાં આંસુ લૂછીશ - તારી આ પ્રતિજ્ઞા 
પણ જૂઠી સાબિત થઇ ગઇ.' 
નોત્તસ્ય ક્ષુદ્રશીકસ્ય મિચ્ચાવૃત્તસ્ય રક્ષસ: | 
પ્રાળાનપઇરિષ્યામિ મરુત્માનમૃત યથા । ૪ ।। 
“જેવી રીતે ગરુત્માને અમૃતનું હરણ કરેલું હતું. તેવી રીતે આજે હું પણ તારા, નીચ, ક્ષુદ્રસ્વભાવવાળાં, અને 


મિથ્યા આચરણવાળાનો પ્રાણ હરણ કરીશ.” 
8 દક 


પ્ર યિ્ધતિદ્વે વશ મિતે તવચિ રાક્ષસને 


“અરે ! રાક્ષસાધમ ! જ્યારે તું મહાનિદ્રામાં સૂઇ જશે ત્યારે દંડકવન આર્ત ત્રકષિઓ માટે સુખેથી નિવાસ કરવા 


ઉક 
૪! 

ક રું 

દ 


, 


યોગ્ય સ્થાન બની જશે.” 
૩સ તિપ્રસરિષ્યત્તિ સક્ષસ્યો ઇતવાન્ધવા: | 
વાપ્પાર્હ્વવરના હીના મયાવન્યમમાવણાઃ 11 ૬ 11 


“બીજા લોકોને ભયભીત કરનારી રાક્ષસીઓ પોતાનાં સગાં-વહાલાં મરી જવાથી હીનતાથી રોતી રોતી ડરની મારી 


આજે અહીંથી ભાગી જશે.” 
તુશંસ નીવ્વ ક્ષુદ્રાત્મસ્તિત્યં વ્રાહ્મળજળ્ટ૧ | 


ચત્વુતે શરિેરમ્નો મુસિમિઃ પાત્યતે ઇવિઃ 1 છ ।। 


“હે નિષ્ઠુર ! નીચ ! બ્રાહ્મણોનો દ્વેષ કરનારા ક્ષુદ્રાત્મા ! તમારા ભયના કારણે મુનિલોકો નિઃશંક બનીને યજ્ઞ પણ 


કરી શકતા નથી.” 
તમેવમમિસંરકધં ત્રુવાળ રાઘવં રળે । 
રવરો સ્િર્મસ્સચામાસ રોષાલ્ચરતરસ્વન: ।।1 ૮ ।। 


જ્યારે ક્રોધ કરીને શ્રીરામે ખરને આવાં વેણ કહ્યાં ત્યારે ખરે પણ રામનો તિરસ્કાર કરતાં કરતાં કહ્યું. 
વું અળ્વવખિપ્તોડસિ મયેષ્વષિ વ્વ નિર્મય: । 
વાસ્ચાવાસ્યં તતો છિ ત્વં મૃત્યુવશ્યો ન વુઘ્યસે ।। ૨ ॥। 
“નિશ્ચય જ તું બહુ જ અભિમાની છો કે જેથી તું ભયમાં સપડાયેલો છે છતાં પણ નિર્ભય ઊભેલો છે. તારું મૃત્યુ 
બોલવાનું ભાન નથી; કે શું બોલવું જોઇએ શું ન બોલવું જોઇએ !' 


નજીક છે એથી જ તને 
૩૫૯ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
૧ાળપાશપરિક્ષેપ્તા મવત્તિં પુરુષા છિ યે । 
જાર્યાજાર્ય ન ગાનત્તિ તે સિરસ્તષઝિન્ત્રિયા: । ૧૦ ।। 
કાળના પાશમાં બંધાયેલા મનુષ્યને કર્તવ્ય-અકર્તવ્યનું જ્ઞાન રહેતું નથી, કેમકે એની અંતઃકરણ આદિ છએય 
ઇન્દ્રિયોની શક્તિ નષ્ટ થઇ જાય છે.” 
ણ્વમુવત્વા તતો રામં સંરુધ્ય પ્રુજુટિં તતઃ | 
સ વવર્શ મછાસાળમવિડૂરે સિશાત્તર: ।। ૧૧ ।। 


રામને આમ કહીને ભવાં ચડાવીને તે નિશાચરે જોયું તો તેને એક મોટું સાલવૃક્ષ નજીકમાં જ નજરે ચડયું. 
તં સમુત્ક્ષિપ્ય વાઇમ્યાં વિનર ત્ર મછાવહ: | 
રાયમુદ્દિશ્ય સિક્ષેપ ઇતસ્ત્વમિત્તિ ત્ાવ્રવીત્‌ 1 ૧૨ ॥ 


તે ઝાડને બન્ને બાહુઓથી ઊખેડીને (તે મહાબળવાન રાક્ષસ) ખરે બે હાથથી ઉપાડીને રામ ઉપર ફેંકયું અને 
ગર્જના કરીને બોલ્યા, “બસ હવે તો તું હણાઇ જ ગયો.' 


તમાપતત્ત વાળોધેશ્છિત્ત્તા રામ: પ્રતાપવાન્‌ । 
રોષમાછારયત્તીવ્ર સિઇસ્તું સમરે અરન્‌ ।। ૧રૂ ।। 


પ્રતાપી રામે એ સાલવૃક્ષને પોતાની તરફ આવતું જોઇને તેને એકસામટાં ઘણાં બાણોથી છિન્ન-ભિન્ન કરી નાખ્યું. 
અને સંગ્રામમાં ખરનો વધ કરવાને ભયંકર ક્રોધ કર્યો, 


ખઝાતસ્વેવસ્તતો રમો રોષાદ્રવતાન્તજોત્તન: | 
સિર્વિમેત :સઇસ્ેળ ] વાળાના સમરે) રસ્‌ 101૧૪ ।1 


એ વખતે રામ પરસેવાથી રેબઝેબ થઇ ગયા હતા અને ક્રોધ કરવાથી તેમની આંખો લાલ થવા લાગી હતી. એટલે 
એમણે એક સાથે અનેક બાણોથી ખરને યુદ્ધમાં બહુ ખરાબ રીતે છેદી નાખ્યો. 


વિજ: સ જુમ્તો વાળે: આરો રામેળ સંયુમે । 
મત્તા રુધિરમન્ઘેન તમેવામ્ચાદ્રવવ્‌ ટુતમ્‌ । ૧૧૫ 1 
એ યુદ્ધમાં શ્રીરામે જયારે ખરને બાણોના પ્રહારોથી વ્યાકુળ કરી મૂકયો ત્યારે પોતાના શરીરમાંથી નીકળતી રક્તની 
ગંધથી ઉત્તેજિત થઇને તેણે બહુ જ ઝડપથી રામના ઉપર આક્રમણ કર્યું. 
ઝપાસર્ષવ્‌ દ્વિ-ત્રિપવં જિશ્ત્્વરિતવિદ્રમ: ।। ૧૬ ।। 
લોહી નીતરતા ક્રોધાતુર ખરને પોતાની ભણી આવતો જોઇને શસ્ત્ર વડે સમયોચિત પરાક્રમ કરનારા શ્રીરામ સત્વર 
બે-ત્રણ ડગલાં પાછાં ખસી ગયા. (પાછાં હટી જવાનું કારણ ભય નહીં હતું પરંતુ અસ્ત્ર ફેંકવા માટે પૂરતાં અંતરની 
આવશ્યકતા હતી.)'(શ્રીરામે ખસી જઇને ખરનું નિશાન ચૂકવી દીધું.) 


તતઃ પાવવજસછુશં વ્રછ્તવળ્ડમિવાપરમ્‌ । 
સન્વઘે વાષિ ધર્માત્મા મુમોત્ત ત્ર ચરં પ્રતિ ॥ ૧૪ ॥ 


ત્યારપછી ધર્માત્મા શ્રીરામે બીજા બ્રહ્મદંડ અને અગ્નિ સમાન તેજસ્વી એક બાણ ધનુષ પર ચડાવ્યું અને ખર પર 
છોડયું. 


સ વિમુવતો મછાવાળો સરસ્યોરસિ ત્તાપતત્‌ । 
સ પપાત અસરો મૂમો વછણામાનઃ શરામ્તિના । ૧૮ ।। 


૩૬૦ 


વાર્લ્મા।કકિ રામાયણ અરણ્યકાંડ 


શ્રીરામે છોડેલું એ ભયંકર બાણ ખરની છાતીમાં જઇનેન્ભોંકાયું. તે બાણના અગ્નિથી બળતો બળતો ખર પૃથ્વી પર 
પટકાઇ પડ્યો. 
તતો રાઝર્ષયઃ સરવે સફ્તા: પરમર્ષય: । 
સમાઝ્ય મુવિતા રામમિવ્‌ં વત્તનમતવ્રુવન્‌ । ૧૨ ।। 
ત્યારપછી દંડક વનમાં રહેનારા બધા જ રાજર્ષિઓ અને બ્રહ્મર્ષિઓ ભેગા મળીને શ્રી રામ પાસે આવ્યા અને તેમનું 
બહુમાન કરીને પ્રસન્‍ન થતાં થતાં બોલ્યા. 


તવટિવં ન: જું વર્ચ ત્વચા વશરથાત્મગ । 
સુરવં ઘર્મ વ્રિષ્યસ્તિ વળ્ડજેષુ મછર્ષય: 1 ર૦ । 
“હે દશરથનંદન રામ ! રાક્ષસોનો વધ કર્યો તે અમારા હિતનું કાર્ય તમે કરી આપ્યું છે. હવે આ દંડકારણ્યમાં 
મહર્ષિંગણો સુખપૂર્વક ધર્મકાર્યોનું અનુષ્ઠાન કર્યા કરશે.” 
રામસ્થોપરિ સંજ્ણા વવષ્‌ૂર્વિસ્મિતાસ્તવા । 
ઝર્ધાધિજમ્‌છઇતેન રામેળ તિશિતૈ: શર: । ૨૧ ।। 
ત્તતુર્વશસઇચાળિ રક્ષસાં મીમજર્મળામ્‌ । 
ર્વરતૂષળનમુરયાનાં સિઇતાતસિ મછાઇવે ।। ૨૨ ।| 
તે બધા ત્રકપિઓએ અતિ હર્ષપૂર્વક શ્રીરામ ઉપર પુષ્પવૃષ્ટિ કરી. તે ત્રરકષિગણો નવાઇ પામ્યા કે એ મહાયુદ્ધમાં 
શ્રીરામે ખર-દૂષણ વગેરે મુખ્ય રાક્ષસો સહિત ચૌદ હજાર ઘોર કર્મ કરનારા રાક્ષસોને ત્રણ જ ઘડીમાં કેવી રીતે મારી 
નાખ્યા ! 
ટિપ્પણી? : * મુહૂત - ૪૮ મિજિટ૪ક/કલિક૩વ::1)% થફળ:ર19૨જિનિટ. 
#* અઢ) ઇડન) એક કલ/ક થ/ય છે એમ ગ૪/એ ત) (કછ/ ૬5 - ) સ૪૬/ કલ/ક લગભગ થ/ય. 


છ્તસ્મિત્નન્તરે વીરો ૭ક્ષ્મળ: સઇ સીતયા | 
મિરિયુર્માદ્ધિસિષ્ષ્મ્ય સંવિવેશાશ્રમં સુઃ્વી 1 રરૂ 1 


એટલામાં શૂરવીર લક્ષ્મણ સીતાજીને સાથે લઇને ગિરિગુફામાંથી નીકળી રામના પરાક્રમથી પ્રસન્‍ન થતાં થતાં 
આશ્રમમાં પહોંચી ગયા. 


તં વૃષ્જ્ા શત્ુદન્તારં મદ્ષીળાં સુરવાવઇમ્‌ । 
વમૂવ ઢુછા વૈહેણી મર્તારં પરિષસ્વગેૅ । ર૪ ।। 


શત્રુઓનો નાશ કરીને મહર્ષિઓને સુખ- -શાંતિ આપનારા શ્રીરામને કુશળ જોઇને જનકનંદિની સીતાજી બહુ જ હરખાઇ 
ગયાં અને પોતાના પતિ રામને ભેટી પડ્યાં. 


૨૧ (એકવીસમો) સર્ગ ખર-દષણનો વધ જાણી રાવણનો મારીચ સાથે સંપર્ક 


પ્રતિશ્ચ હંજાં વેમેન રાવળ વાવચમદ્રવીત્‌ । ૧ ॥। 
' ખર-દૂષણ વગેરે રાક્ષસો સંગ્રામમાં ખપી ગયા પછી અકંપન નામનો રાક્ષસ (જન સ્થાનમાંથી) સત્વર લંકામાં 
પહોંચી ગયો. ત્યાં જઇને તેણે રાવણને કહ્યું. 


ઝનસ્થાનસ્થિતા રાઝન્‌ રાક્ષસ વછ્વો ઇતાઃ | 
રવરશ્ત્ત સિઇ્ત: સંશય જથગ્સત્તિલણમામત: । ૨ 1 


૩૬૧ 


વાર્લ્મીકક રામાયણ ” અરણ્યકાંડ 


“હે રાજા ! જનસ્થાનમાં રહેવાવાળા ખર સહિત બહુ બધા રાક્ષસો યુદ્ધમાં મરાઇ ગયા છે. હું ગમે તે પ્રકારે બચી 
જઇને અહીંયાં આવ્યો છે.” 
ટિપ્પણ?# : * 956૪ - 'કઇ૪છ/ 3/ક/રે' ન ભ/૧ ભૂષણ ટ|ક/ક/રે એવ) દશ્યો છે કે અકંપન સ્ન/ ૧૨મ/ 
ભ/ઝ છૂટય) હત). 
ણ્વમુવ્તો વશમીવઃ છી: સંરજ્તછોવ્વન: । 
ઝજમપનમુવાત્તેવં તિર્વદસ્નિવ તક્ષુષા ।। રૂ ।| 
અકંપને આવું કહ્યું ત્યારે રાવણે ક્રોધથી આંખો લાલ કરીને અંગારાથી બાળતી હોય તેવી દૃષ્ટિ સાથે કહ્યું. 


જે રમ્યં ઝતસથાનં છતં મમ પરાસુના | 
જો હિં સર્વેુ છોજેળુ ગતિં ચાધિમમિષ્યતિ । ૪ ॥ 
“કોણે મરવાની મરજી કરીને મારાં રમણીય જનસ્થાનને ઉજ્જડ કરી દીધું છે, એવો કોણ અભાગિયો છે જે 
સંસારમાં રહેવા નથી ઇચ્છતો ? 


તથા જીજ્ધં સુત્રીવં જુતાગ્ગજિરજ*પન: । 
મચાત્સન્ર્મ્ધિયા વાત્તા રવળં યાત્તતેડ્મયમ્‌ ॥ પ ।। 


રાવણને આ પ્રકારે ક્રોધભર્યો જોઇને અકંપન બહુ જ ડરી ગયો. તે હાથ જોડીને તોતડાવી જીભે રાવણને અભય 
માટે પ્રાર્થના કરવા લાગ્યો. 
શગ્ીયોડ્મય પસ ક રક્ષસાં વર: | 

2 0”. 1: ર ને તતઃ ઊ ઊં ।| 


જ્યારે રાક્ષસ-શ્રેષ્ઠ રાવણે તેને અભયદાન દીધું નાર વિશદ સખીને અકંપને સ્પષ્ટ રૂપથી બધો જ વૃત્તાંત કહી 
સંભળાવ્યો. 


પુત્રો ટશરથસ્યાસ્તિ સિંસ્સંસ્નનો યુવા । 
ઇત તેન ઝનરથાન અરશ્વ સછવૂષળ: ।। છ ।। 
તેણે કહ્યું કે “મહારાજ ! સિંહ સમાન સુંદર અવયવો વાળા યુવાન શ્રીરામે - દશરથના પુત્રે, જનસ્થાનમાં આવીને 
ખર અને દૂષણને મારી નાખ્યા છે. 
૩૧ મ૫નવત્ત: શ્રુત્વા રાવળો વાવચયમદ્રવીત્‌ । 
ઝનસ્થાનં મમિષ્યામિ ઇત્તું રમં સહક્ષ્મળમ્‌ । ૮ ।॥ 
અકંપનની વાત સાંભળીને રાવણે કહ્યું કે “રામને અને લક્ષ્મણને મારવા માટે હું પોતે જ જનસ્થાનમાં જઇશ.' 
ઝથૈવમુવતે વત્તને પ્રોવાત્રેવમજ*પત: | 
શુળુ રાગઝન્‌ યથાવૃત્ત રામસ્થ વખપોરુષમ્‌ ।। ૧ 1 
રાવણની વાત સાંભળીને અકંપન બોલ્યો, “હે રાજા ! શ્રીરામ કેવા ચરિત્રવાન, બળવાન અને પુરુષાર્થી છે તે હું 
આપને કહું છું, આપ સાંભળો.” 
ઝસાઘ્યઃ જીષિતો રામો વિજ્ઠમેળ મછાયશા: । 
ઝાપમાયાઃ સુપૂર્ળાયા વેમં પરિજ્રેરછરે: ।। ૧૦ ।। 
મહાયશસ્વી રામ જ્યારે ક્રોધ કરીને સંગ્રામમાં ઉભા હોય છે ત્યારે તેનો સામનો કરવો અસાધ્ય છે. બાણ વિધ્યામાં 
તો તેઓ એટલા નિષ્ણાત છે કે તે પાણીથી પૂરી ભરેલી નદીના વેગીલા પ્રવાહને પોતાનાં બાણો વડે રોકી શકે છે !' 


૩૬૨ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
ત જિ રામો વશમીવ શવચો ઝેતું ત્વયા યુધિ । 
રક્ષસાં વાડષિ હોવે સ્વર્ગ: ઘાપઝનેરિવ ॥ ૧૧ ॥। 
“હૈ દશગ્રીવ ! યુદ્ધમાં આપ રામને જીતી શકતા નથી. જેમ અધર્મી જન સ્વર્ગની પ્રાપ્તિ કરી શકતો નથી તેમ 
સમસ્ત રાક્ષસોની સહાયતા વડે પણ તને રામ ઉપર વિજય મેળવી શકતા નથી.” 
ત તં વધ્યમઇ મનસે સરલેટેવાસુરેરપષિ | 
૩યં તસ્ય વધોપાયસ્તં મમેજ્મના: શળુ । ૧૨ ॥ 
“હું માનું છું કે બધા જ દેવો અને અસુરો મળીને પણ શ્રીરામને મારી શકતા નથી. એને મારવાનો માત્ર એક જ 
ઉપાય છે. તે હું બતાવું છું. આપ ધ્યાન દઇને સાંભળો.” 
શ્ચામા સમવિમવ્તાડ્ઞને સ્ત્રીરત્નં રત્તમૂષિતા । ૧ર 1 
સીતા નામની શ્રીરામની ધર્મ પત્ની છે, તે સંસારની સર્વ સ્ત્રીઓ કરતાં વધારે સુંદર છે. તેની કમ્મર પાતળી છે. 
એનાં શરીરનું દરેક અંગ સુંદર અને સુડોળ છે. (તે યુવતી છે) અને રત્નજડિત આભૂષણોથી સુભૂષિત સ્ત્રી રત્ન છે.” 
તેવ વેવી ન મન્ધર્વી નાપ્સરા નાડષિ વાનવી । ર 
તુબ્યા સીમન્તિની તસથા માનુષીષુ જીતો મવેત્‌ । ૧૪ 1 
સૌંદર્યમાં દેવ, ગંધર્વ, અપ્સરા અને દાનવ જાતિમાં કોઇ સ્ત્રી તેના તુલ્ય નથી પછી સામાન્ય મનુષ્ય જાતિની તો 
વાત જ શું કરવી ?” 


તમે એ મહાવનમાં જઇને છળ-કપટથી ગમે તેમ કરીને પણ તેની સ્ત્રીને ઉઠાવી લાવો. એટલે તે કામી રામ 
સીતાના વિયોગમાં પોતાના પ્રાણ ત્યજી દેશે.” 
ગરોત્તયત તદ્રાવચં રાવળો રાક્ષસાધિપ: । 
સ્િન્તસિત્વા મછાવાઇરજમ્પનનુવાત્તર દ ।। ૧૬ ।। 
મહાબાહુ રાક્ષસેશ્વર રાવણને અકંપનનો બતાવેલો આ ઉપાય ગમી ગયો. જરા વિચાર કરીને તેણે અકંપનને કહ્યું. 
વાઢં જાન્યં પમિષ્યામિ હોજ: સારથિના સઇ । 
ઝાત્તસિષ્યામિ વૈલેદીમિનાં હણે મછાપુરીમ્‌ ॥ ૧૪ ॥ 
બહુ જ સારું ! હુ કાલે પ્રાતઃકાળે મારા સારથિ સાથે એકલો જ જઇશ અને પ્રસન્નતાપૂર્વક સીતાને આ મહાનગરી 
લંકાપુરીમાં લઇ આવીશ.” 
ઝથૅવમુવત્વા પ્રચયૌ આરયુવતેન રાવળ: । 
સ વૂરે ચ્વાશ્રનં મત્વા તાટજેચમુષામમત્‌ ॥ ૧૮ ॥ 
આ પ્રમાણે અકંપનને કહીને રાવણ ખચ્ચરો જોડેલા રથમાં બેસીને ચાલી નીકળ્યો. લાંબી યાત્રા કર્યા પછી તે 
તાટકાપુત્ર મારીચના આશ્રમમાં પહોંચી ગયો. 
તં સ્વયં પૂગચિત્વા તુ ગઞાસનેનોવજેન વ । 
ગર્થોષરિતિયા વાત્તા માશૈત્તો વાવચમત્રવીત્‌ । ૧૨ ।। 


આસન, અર્ધ્ય, ઉદક-જળ આદિ વડે મારીચે જાતે જ રાવણનો સત્કાર કર્યો, ત્યારપછી તેણે રાવણના પ્રયોજનની 
વાત ઉચ્ચારી. 


૩૬૩ 


વાર્લ્મી1કે રામાચણ અરણ્યકાંડ 


જસ્તિત્સુછુશછં રાઝન્છોજાનાં રાક્ષસેશર । 
ઝાશજુ નાથ ખાને ત્વં યતસ્તૂર્ણમિછાગત: ।॥ ર૦ ।। 
“હે રાજા ! હે રાક્ષસેશ્વર ! કહો, રાક્ષસ લોકો સુકુશળ તો છે ને ? હે નાથ ! આપ ઉતાવળા અહીં આવી પહોંચ્યા 
તેથી રાક્ષસોના કુશળ હોવામાં મને સંદેહ થાય છે. 
ણ્વ મુવતો મછાતેગા મારીત્તેન સ રાવળ: । 
તતઃ પશ્ચાહિટં વાવયમત્રવીદ્રાવચજોવિવ: । ર૧ ॥। 


મારીચે આવું પૂછયું તેથી મહા તેજસ્વી અને વાકય વિશારદ રાવણ બોલ્યો. 


ગારક્ષો ચે ઇતસ્તાત રામેળાવિજણઇજકળા । 
ઝનસ્થાનમવથ્યં તત્સર્વ યુધિ તિપાતિતમ્‌ ॥ રર ॥ 


“હે તાત ! સુખાવહ કર્મ કરનારા રામે જનસ્થાનમાં રહેવાવાળા મારા (સીમા સુરક્ષાદળના) સૈનિકોને મારી નાખ્યા 
છે અને મારાં અજેય જનસ્થાનને પણ યુદ્ધમાં નષ્ટ-ભ્રષ્ટ કરી નાખ્યું છે.” 
તસ્ય નમે જીરું સાતતિવ્યં તસ્ય માર્યાપછારળે । 
રાક્ષસેન્દ્રવત્ર: શ્રુત્વા મારેત્તો વાવયમત્રવીત્‌ । રરૂ ।। 
“હવે હું શ્રીરામની ધર્મપત્ની સીતાનું અપહરણ કરીશ. આ કાર્યમાં આપ મને મદદ કરો.' રાક્ષસરાજ રાવણની આ 
વાત સાંભળીને મારીચે કહ્યું.” 


ઝાર્યાતા જેન સીતા સા મિત્રરુષેળ શત્રુળા । 
ત્વયા રાકશ જો મ તભ્સસિ સત્તત: 12૨૪ । 


“મિત્રનાં રૂપમાં કયા શત્રુએ તમને સીતાનો પરિચય અને એના અપહરણની સલાહ તમને આપેલી છે ? હે રાક્ષસ- 
શાર્દૂલ ! આપના થકી સંમાનિત એ કોણ છે જે તમારાં એશ્ચર્યની વૃદ્ધિ નથી ઇચ્છતો, તમારા એશ્ચર્યને જોઇને કોને 
બળતરા થાય છે 


સીતામિદાનયસ્વેતિ જો ત્રવીતિ દ્રવીદિ મે । 
રક્ષો છોજ્સ્ય સર્વસ્ય ૧: શટ છેત્તુમિસ્છતિ ॥ ર૫ ॥ 


“સીતાનું અપહરણ કરીને અહીં લઇ આવો' આ વાત તમને કોણે કહી છે ? એ જ મને બતાવો, એ કોણ છે જે 
સંપૂર્ણ રાક્ષસવંશની કીર્તિ અને ગૌરવનો નાશ કરવાનું ચાહે છે ?” 


પ્રોત્સાઇયતિ જશ્વ્વં ત્વાં સ છિ શત્રુરશંસય: | 
ઝાશીવિષમુઆદ્‌ણામુસ્તું તેરઇતિ ત્વચા 1 ૨૬ ।। 
આ નિન્દિત કર્મ માટે જેણે તમને પ્રોત્સાહિત કરેલા છે તે નિઃસંદેહ તમારો શત્રુ છે, કેમકે તે તમારા હાથવડે 
વિષધર સાપનાં મુખમાંથી વિષદંત ઉખાડાવવા ચાહે છે.” 


વિશ્વ શામિઝનામઇસ્ત 

સ્તેગૉોમવ: સંસ્થિતવોર્વિષશાળ: । 
૩વીક્ષિતુ રાવળ તે સયુવત: 

સ સંયુમે રાઘવમન્ધઇસ્તી ।। ર૪ ॥ 


હે રાવણ ! વિશુદ્ધ વંશમાં ઉત્પન્ન થવું જેની લાંબી સૂંઢ છે, પ્રતાપ જેનો મદ છે, જેની બંને ભુજાઓ જ વિશાળ 
દંતશળો છે, એવા રામરૂપી ગંધહસ્તીને સંગ્રામમાં કોઇ દેખી પણ શકતું નથી, તો લડવાની વાત તો દૂર રહી !' 


૩૬૪ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


પ્રસીવ કષ્ટ શ્વર રાક્ષસેન્દ્ર 
૦ટા પ્રસન્નો મવ સાધુ ૫₹છ | 
ત્વં સ્વેષુ વારેષુ રમસ્વ નિત્યં 
રામ: સમાર્યો રમતાં વનેષુ ।। ર૮ ॥ 
“હૈ લંકાપતિ ! એટલા માટે આપ પ્રસન્‍ન થાઓ અને લંકા પર કૃપા કરી સીધા લંકા જતા રહો. આપ સન્માર્ગે ચાલી 
પોતાની પત્નીઓની સાથે જ રમણ કરો; અને શ્રીરામ પ્રસન્‍ન થઇને પોતાની પત્ની સાથે (ભલે વનમાં) વિહાર કરે.” 


ણ્વમુવતો વશમીવો મારીત્તેન સ રાવળ: । 
ન્ચવર્તત પુરે કટ્ટા વિવેશ ત્ત પછોત્તમમ્‌ । ર૧ ॥ 


મારીચે આ પ્રમાણે સમજાવવાથી દશગ્રીવ લંકાપુરી પાછો જતો રહ્યો અને પોતાના ઉત્તમોત્તમ મહેલમાં પ્રવિષ્ટ 
થયો. 


૨૨ (બાવીસમો) સર્ગ સીતાઇરણ માટ રાવણને શૂર્પણખાની ઉશ્કેરણી 


તતઃ શૂર્પળળા વૃષ્જ્ા સઇસાળિ ત્તતુવશ । 
ઇતાન્યેજેન રામેળ રક્ષસાં મીમજર્મળામ્‌ । ૧ ॥ 
ટ્‌ષળં ત્ત ચરં ત્તૈવ છત ત્રિશિરસા સઇ । 
ઞઝમામ પરમોજ્નિન્ના છુ રાવળપાઉ્િત્તિમ્‌ ।। ર ।॥ 


જ્યારે શૂર્પણખાએ જોયું કે શ્રીરામે એકલાએ ખર, દૂષણ તથા ત્રિશિરા સહિત ભયંકર અને ધાતકી કર્મો કરનારા 
ચૌદ હજાર રાક્ષસોને યુદ્ધમાં હણી નાખ્યા છે, ત્યારે તે બહુ જ ગભરાઇ ગઇ અને પોતાના ભાઇ રાવણની સુરક્ષિત નગરી 
લંકા તરફ પ્રસ્‍થાન કર્યું. ત /લડટા1દલ||વા11લલલા.૦1૦ 


સા વ્‌વર્શ વિમાનામેં રાવળં વીપ્તતેગસમ્‌ । 
૩પોપવિણ સસત્તિવૈમરુઝ્નિરિવ વાસવમ્‌ ।। રૂ 1 


ત્યાં પહોંચીને શૂર્પણખાએ જોયું કે તેજસ્વી રાવણ સચિવોથી ઘેરાઇને સાત-માળી રાજમહેલના ઝરૂખામાં એવી 
રીતે બેઠો હતો જેવી રીતે દેવતાઓની વચ્ચે રાજા ઇન્દ્ર બેઠા હોય. 


રાવળં શસ્નુદન્તારં મસ્ત્રિમિ: પરિવારિતમ્‌ । 
ઝમિમ*્યાદ્રવીદ્રાવયં રાક્ષસી મયવિદ્દા । ૪ ।। 

મંત્રીઓથી ઘેરાયેલા, શત્રુઓને હણનારા રાવણની પાસે જઇને, ભયથી વ્યાકુળ રાક્ષસી શૂર્પણખાએ તેને કહ્યું કે, 
પ્રમત્તઃ જામમોમેષુ સ્વેરવૃત્તો સિરટ્જીશઃ | 
સનમુત્પન્નું મયં ઘોર વોજ્વ્યં નાવવુધ્યસે ।। પધ । 


હૈ રાવણ ! નીતિ-મર્યાદાનો ત્યાગ કરીને નિરંકુશ થઇ તું કામ ભોગોમાં પ્રવૃત્ત રહી મદમસ્ત થઇ રહ્યો છે, તેથી 
રાક્ષસ જાતિ પર જે ઘોર સંકટ અત્યારે ઉપસ્થિત થયું છે તે તારે જાણવું જોઇએ પણ તું તો તેનાથી સર્વથા અસાવધાન છે.” 


- 


ગાલ્મવડ્રિરવિગૂણા ત્વં વેવગનસ્ઘર્વવાનવૈ: | 
ઝયુવતત્તારશ્ત્તરપહ: જથં રઝા મવિષ્યસિ । ૬ ॥ 
“એક તો તું ચંચળ છે, વળી તું પ્રયત્ન કરવામાં અસાવધાન છે, તારા ગુપ્તચરો અયોગ્ય છે, (અર્થાત્‌ તારા દૂતો 
સર્વત્ર નિયુકત નથી) : છતાંય તું જિતેન્દ્રિય દેવો, દાનવો અને ગંધર્વોનો વિરોધ કરીને કેમ રાજ્ય કરી શકે છે ?* 


સેષાં તારશ્ત્ત જોશશ્ન નયશ્ત્ત ગયતાં ૧ર | 
ઝસ્વાધીના તરેન્દ્રાળાં પ્રાવમ્તેસ્તે ગને: સમા: ॥ છ ॥ 


૩૬૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
“હે વિજેતાઓમાં શ્રેષ્ઠ રાવણ ! જે રાજાઓ પોતાના ગુપ્તચરોને, કોશને અને રાજનીતિને એમના પોતાના અધીન 
રાખતા નથી (જે મંત્રીઓના હસ્તક રહે છે) તે રાજાઓ રાજા રહેતા નથી પણ સામાન્‍ય માણસોની કોટિમાં આવી જાય છે. 


યસ્માત્પશ્યત્તિ ૂરસ્થાન્‌ સર્વાનર્થાન્‌ નરાધિષા: । 
ત્તારેળ તસ્માવયુસ્યન્તે રાગાનો વીર્ઘયક્ષુષ: ।। ૮ । 
“રાજાઓ દૂર દેશોના સમસ્ત વૃત્તાંતોને ગુપ્તચરો દ્વારા જાણતા રહેતા હોય છે તેથી તેઓ દોર્ઘચક્ષુ કહેવાય છે. 
ઝયુવતત્વારં મન્યે ત્વાં પ્રાજતે: સવિવેવુત્તમ્‌ । 
સ્વઝનં તુ ગનસ્થાનં ઇતં ચો નાવવુઘ્યસે ।। ૨ ॥। 
“સાધારણ બુદ્ધિવાળા મંત્રીઓથી તું ઘેરાએલો રહે છે અને તારે કોઇ ગુપ્તચર વિભાગ હોય તેવું લાગતું નથી, એટલે 
જનસ્થાનવાસી તારા કુટુંબીજનોના વધના સમાચારથી પણ તું અજાણ છે.” 
ત્તુર્વશ સદચાળિ રક્ષસાં દ્ર રજરમળામ્‌ । 
દતાન્યેજેન રામેળ અઆરશ્ર સઇવૂષળ: ।। ૧૦ ।। 
“ખર અને દૂષણ સહિત ચૌદ હજાર ફરૂર કર્મો કરનારા રાક્ષસોને એકલા રામે મારી નાખ્યા.” 
ત્રદષોળામમયં વત્તં જુતક્ષેમાશ્સ વળ્ડ 1: | 
ધર્ષિત વ ઝનસ્થાન રામેળાવિટઇ જર્મળા । ૧૧ ॥ 
“એટલું જ નહિ, ધર્માત્મા રામે જનસ્થાનનો વિધ્વંસ કરીને દંડક વનને આતંક મુક્ત કરી દીધેલું છે અને 
ત્રકષિઓને અભય પ્રદાન કર્યું છે. ર 
ત્વં ડિ ણા 9-11-8399: જ 
સ્તે સમુત્પન્નં મયં ચો નાવવુઘ્યસે । ૧૨ ॥ 


“હે રાવણ ! તું કામલોલુપ, મદમત્ત અને પરાધીન હોવાથી પોતાના રાજ્ય ઉપર આવી પડેલાં સંકટને પણ સમજી 
શકતો નથી.” 


તાનુતિઇતિ જાર્યાળિ મયેષુ ન વિમેતિ ત્ત । 
ક્ષિપ્ર રાગ્યારલ્યુતો વીનસ્તુળેસ્તુન્યો મવિષ્યતિ ।। ૧ર ।। 
જે રાજા પોતાનાં કર્તવ્યોનું યથાવત પાલન કરતો નથી અને ભય આવી પડે ત્યારે તેનો પ્રતિકાર કરતો નથી એવો 
ભાગ્યહીન રાજા શીધ્ર પદભષ્ટ થઇ જાય છે તથા પ્રજાની દૃષ્ટિમાં તે તણખલાંની તોલે થઇ જાય છે.” 


તતઃ શૂર્પળઆં જું ત્રુવન્તો પરુષં વત્ત: | 
ઝમાત્યમધ્યે સંછીસ્ઃ પરિષપ્રરછ રાવળ: ।। ૧૪ ।। 
ત્યારપછી મંત્રી-મંડળમાં વચ્ચે બેઠેલા રાવણે ગુસ્સામાં કઠોર વેણ કહેનારી શૂર્પણખાને અત્યંત ક્રોધ કરીને 
પૂછયું. 
૧શ્ત્ત રામઃ જથંવીર્ય: છિમ રુપં વિ પરાદ્મ: । 
જિમર્થ વળ્ડજારળ્યં પ્રવિણ: સ રુરાસવમ્‌ ॥ ૧૫ ॥ 


“એ વળી રામ કોણ છે ? તેનું બળ કેવા“પ્રકારનું છે ? તેનું રૂપ અને પરાક્રમ કેવાં છે ? વળી એ આ દુર્ગમ 
દંડકારણ્યમાં શા માટે પ્રવેશ્યો છે ?' 


રુત્યુવતા રાક્ષસેન્દ્રેળ રાક્ષસી દ્રમોઘમૂરિઈતા । 
તતો રામં ચથાતત્ત્વમાય્યાતુમુપન્રજમે ॥ ૧૬ 1 


૩૬૬ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
રાક્ષસરાજ રાવણે આવું પૂછવાથી ક્રોધના આવેશમાં ભાન ભૂલેલી શૂર્પણખાએ રામનો યથાર્થ વૃતાન્ત કહેવાનો 
પ્રારંભ ક્યો. 
લીર્ઘવાઇર્યિશાનાક્ષશ્ત્વીરજીુ ્ળાગિનાન્વર: । 
જન્લર્ષસમરુપશ્તત રામો વશરથાત્મઝઃ ।। ૧૪ ।। 
“લાંબા બાહુઓવાળા, વિશાળ નેત્રોવાળા, વલ્કલ અને કાળા મૃગચર્મને ધારણ કરવાવાળા દશરથનંદન શ્રીરામ 
કામદેવ સમાન રૂપાળા છે.” 
પ્રાતા ત્તાસ્ય મછાતેગા ગુળતસ્તુન્યવિદ્રમ: | 
ઝનુરવતશ્ત્ત મવતશ્ત્ત હઠ્ષ્મળો નામ વીર્યવાન્‌ । ૧૮ ।। 
“એમનો નાનો ભાઇ લક્ષ્મણ અત્યંત પરાક્રમી અને મહાતેજસ્વી છે, ગુણ અને પરાક્રમમાં તે પોતાના ભાઇ તુલ્ય જ 
છે, તે એનો ભકત અને અનુરાગી છે.” 


ઝમર્ષી યુર્ગચો ખેતા વિજાન્તો વુસ્તિમાન્‌ વહી । 
રામસ્ચ વક્ષિળો વાઇસિંત્યં પ્રાળો વહિશ્ત્રર: । ૧૨ ।। 
“તે લક્ષ્મણ ક્રોધી, દુર્જેય, વિજયી, પરાક્રમી, બુદ્ધિમાન અને બળવાન છે. તે રામનો જમણો હાથ છે અને શરીર 
બહાર રહેલો રામનો પ્રાણ છે.” 


રામસ્ય તુ વિશાળાક્ષી પૂર્ળેન્ટ્સદશાનના । 
ઘર્મપત્નીો પ્રિયા મર્તુતિત્યં પ્રિયસ્તિ રતા || ર૦ ॥ 


'પૂનમના ચંદ્ર સમાન મુખવાળી) 42): 12012111 લેના, હિતમાં, ટુચિ રાખનારી એવી શ્રીરામની ધર્મપત્ની 


નઇ | |! 
તેમને અત્યંત પ્રિય છે.” 


તેવ હેવી ત મન્ધર્વી નત ચક્ષી ત ત્ત જિત્તરી । 
નૈવંજપા મયા નારી વૃછપૂર્વા નહીતઢે । ર૧ 1 
“એનાં સૌંદર્યની તોલે કોઇ દેવી, કોઇ ગંધર્વી, કોઇ યક્ષિણી અને કોઇ કિન્નરી ન આવી શકે, આ પૃથ્વીના પટ 
ઉપર મેં આવી સુંદર નારીને આ અગાઉ કદી પણ જોયેલી નથી.” 
સા સુશીના વષુઃશ્ઝાધ્યા જવેળાપ્રતિમા મુવિ । 
તવાનુજુપા માર્યા સ્યાત્ત્વં ત્ત તસ્યાસ્તથા પતિ: ।। રર ॥। 
“તે સીતા સુશીલ, સુંદર શરીરવાળી અને ભૂતળ પર અનુપમ સુંદરી છે, તે તમારી ભાર્યા થવાને યોગ્ય છે અને તમે 
તેના પતિ થવાને યોગ્ય છો.” 
માર્યાર્થે તુ તવાનેતુમુસતાઇ વરાનનામ્‌ । 
દ્રરેળ તક્ષ્મળેન મછામુઝ । રરૂ ।॥ 
'હૈ દીર્ધબાહુ ! જ્યારે હું એ અનિંદ્ય સુંદરી સીતાને તારી ભાર્યા બનાવવા લઇ આવવા તૈયાર થઇ ગઇ ત્યારે નિર્દયી 
લક્ષ્મણે મારાં બન્ને કાન અને નાક કાપી નાખ્યાં.” 
સેત્વતે ચવિ તે વાવચં હ્િયતામવતા વળાત્‌ | 
સીતા સર્વાનવલાડ્ઞે માર્યાર્થે રક્ષસેથર । ર૪ । 


“હે રાક્ષસેશ્વર ! જો તને મારી વાત રુચિકર લાગે તો એ સર્વાંગ સુંદરી અબલા સીતાને તારી પત્ની બનાવવા માટે 
બળપૂર્વક હરી લાવ.” 


૩૬કછ 


વાર્લ્માંક રામાયણ અરણ્યકાંડ 


તતઃ બા તત્‌ શ્રુત્વા ન 
સત્તિવાનમ્ચનુજ્ઞાય જાર્ય વુત્વવા ગગમ સઃ ।। ૧ ॥ 
શૂર્પણખાનાં એ રોમાંચ કરે તેવાં વચનો સાંભળી તેને વિદાય કરીને આ વિષયમાં મંત્રીઓ સાથે વિચાર-વિમર્શ 
કરી તથા પોતાનાં કર્તવ્યનો નિર્ણય કરીને રાવણ જવા માટે તૈયાર થયો. 


જગઞ્ત્તનં રથમાસ્થાય વામમં રત્નમૂષિતમ્‌ । 
રાક્ષસાધિપતિ: શ્રીમાન્‌ યયો નવનવીપતિમ્‌ ॥ ર ॥ 
ઇચ્છા અનુસાર ચાલે તેવા, રત્નજડિત કાંચન-રથ પર સવાર થઇને રાક્ષસરાજ રાવણ સમુદ્ર તરફ ચાલતો થયો. 
તં તુ મત્વા પરં પાર સનયુદ્રસ્ય નવીપતે: । 
વવર્શાશ્રમમેજાન્તે રચે પુળ્યે વનાન્તરે ।। રૂ 1 


તત્ર જીુપ્ળાઝિનઘરં ગટાવન્જ૦ઘારિળમ્‌ । 
વવર્શ તિચયતાઇારં મારીત્ત નામ રક્ષસમ્‌ ।। ૪ ।। 


સમુદ્રના સામે કાંઠે જઇને રાવણે વનમધ્યે એકાંત સ્થાનમાં એક રમણીય પુણ્યાશ્રમ દીઠો. એ આશ્રમમાં કાળું 
મૃગચર્મ ધારણ કરેલો, માથે જટાવાળો, શરીરે વલ્કલ પહેરનારો નિયત આહાર કરવાવાળો મારીચ નામનો રાક્ષસ પણ 
રાવણે જોયો, 


વિશેષ : કેટલાક લોકોના મત અનુસાર આધુનિક મુંબઇ નગર એ જ મારીચને રહેવાનું સ્થાન હતું. એટલા માટે જ 
તે મોહમયીપુર (મોહમયી મુંબઇ નગરી) કહેલાય- £ 8 - 808-9019 
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સ રાવળ: સમાન*્ય લિ ૨ રક્ષસા ! 
ઝર્થોપદતયા વાત્તા મારીત્તો વાવચમદ્રવીત્‌ ।॥ પ ॥ 


રાવણ ત્યાં પહોચીને મારીચને મળ્યો ત્યારે તેનું વિધિપૂર્વક સ્વાગત કરી મારીચે તેને આ અર્થપૂર્ણ વાત કરી, 


જસ્ત્વિત્સુજીુ શહ રાગન્ઝટુ ચાં રક્ષસેશ્ર | 
જેનાર્થેન પુનરસ્ત્વં વૈ તૂળનેવમિણામત: ।। ૬ 1 


હૈ રાક્ષસરાજ ! કહો, લંકામાં સર્વે કુશળ તો છે ને ? કેમ ફરી વખત તમારે આટલું જલદી અહીં આવવું પડ્યું ? 
કહો, તેનું શું કારણ છે ?” 


છ્યમુવતો મદછાતેગઞા મારીત્તેન સ રાવળ: । 
તં તુ પશ્ચાવિવં વાવયમત્રવીદ્વાવચજોતિલ: 11 છ ।। 
મારીચે જ્યારે આવું પૂછયું ત્યારે મહાતેજસ્વી, વાતચીત કરવામાં ચાલાક રાવણે આ પ્રમાણે કહેવાનો આરંભ કર્યો, 
મારીત્ત શ્રૂયતાં તાત વત્તનં મમ માષત: । 
ગાર્તોડસ્મિ મમ ત્તાર્તસ્ય મવાન્રિ પરમા પતિ: | ૮ 11 


“હૈ તાત ! મારીચ ! હું જે કહું છું તે તમે ધ્યાનપૂર્વક સાંભળો હું આ સમયે બહુ જ દુઃખી છું અને આ વેળાએ આપ 
જ એક માત્ર મારો આશ્રય છો.' 


ત્તતુર્વશસદધ્સાળિ રહક્ષસાન્‌મતેઝસામ્‌ । 
તિઇતાતિ શરસ્તીક્ળેમાન્‌ષેળ પવાતિના ।। ૧ 1 


પગપાળા ચાલનારા મનુષ્ય રામે પોતાનાં તીક્ષણ બાણો વડે ચૌદ હજાર ઉગ્ર તેજવાળા રાક્ષસોને મારી નાખ્યા.' 


૩૬૮ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
ટિપ્પછ7# : * ર/૧૪/ કહે છે કે ર/% #નુષ્ય હત/. - ૩%. અનુવ/ઠક 
અરશ્વ સિઇધ્ત: સંરસે વ્ષળશ્ચ સિપાતિત: । 
ઇતશ્વ ત્રિશિરશ્ચાપિ સિર્મચા વળ: જતા: । ૧૦ । 
“એટલુંજ નહિ એ રામે યુદ્ધમાં ખર, દૂષણ અને ત્રિશિરાને પણ મારી નાખ્યા તથા દંડકવનમાં વાસ કરનારા લોકોને 
નિર્ભય કરી મૂકયા.” 
પિત્રા નિરસ્ત: જુન સમાર્ય: ક્ષળગીવિત: । 
સ ઇત્તા તસ્ય સેન્ચસ્ચ રામ: ક્ષત્રિયપાંસન: । ૧૧ ।। 
જે ક્ષણજીવી રામને પિતાએ ક્રોધ કરીને સ્ત્રી-સહિત રાજધાનીમાંથી કાઢી મૂકયો તે ક્ષત્રિયકુળમાં કલંક રામે આ 
સમસ્ત સેનાનો સંહાર કર્યો છે.” 
છુ:શોજ: જજશસ્તીક્ષ્ળો મર્યા જુવ્ધોડગિલેસ્ત્રિયઃ । 
ત્યવત્વા ઘર્યમમધર્માત્મા મૂતાનામરિતિ રતઃ । ૧૨ ॥ 
'તે ચરિત્રહીન, કર્કશ, તીખા સ્વભાવવાળો, મૂર્ખ, લોભી અને અજિતેન્દ્રિય છે. ધર્મનો ત્યાગ કરીને તે અધમાંત્મા 
સદા પ્રાણીઓનું અહિત કર્યા જ કરે છે.” 


ચેન વરં વિનારળ્યે સત્ત્વમાશ્રિત્ય જેવહમ્‌ । 
જર્ળતનાસાપઇરળાટ્રમિનતી મે વિરુષિતા ।। ૧ર ।। 
તેણે વેરભાવ વગર જ, કેવળ પોતાના બળના ઘમંડમાં જ મારી બહેનનાં નાક-કાન કાપી નાંખીને તેને કદરૂપી 
બનાવી દીધી છે. /10/દ5દ116|]|દ111101-.૦10 
ગાનચિષ્યામિ વિજ્ય સણાયસ્તત્ર મે મવ । ૧૪ ॥ 
“તેનો બદલો લેવાને દેવકન્યા તુલ્ય કમનીય કાંતિવાળી તેની પત્ની સીતાને હું ઉઠાવી લાવીશ. આ કાર્યમાં આપ 
મારી મદદ કરો.” 
વીર્યે ચુસ ત્ત વર્ષે ત્ત ન છાસ્તિ સવૃશસ્તવ । 
૩પાયશો મછાગ્શૂર: સર્વમાયાવિશારર્‌: ।। ૧૫ ॥। 
'પરાક્રમમાં, યુદ્ધમાં, માન-મર્દનમાં, તમારી જોડ જડે તેમ નથી. તમે ઉપાયોને જાણવાવાળા શૂરવીર અને બધી 
જાતની માયામાં (ચાલાક) વિશારદ - રૂપ અને બોલી બદલવામાં પંડિત છો.” 
ઇ્તવર્થમઇં પ્રાપ્તરસ્વટ્સમીપં તિશાત્તર । 
શળુ તત્જર્મ સાઇાય્યે ચત્જાર્ય વત્તનાન્મમ ।। ૧૬ ॥ 
હૈ નિશાચર ! એટલા માટે જ હું તારી પાસે આવેલો છું, તારે મને શી સહાયતા કરવાની રહેશે તે હું બતાઉં છું, સાંભળ' 
સાવર્ણસ્ત્વં મૃૂમો મૂત્વા સિત્રો રગતવિન્યુમિ: । 
ગાશ્રથે તસ્ય રામસ્થ સીતાયાઃ પ્રમુચે ત્તર || ૧૪ ॥ 
'તમે રજત - ચાંદીનાં ટપકાંઓથી ચીતરેલું સોનાનું જનાવર બની રામના આશ્રમમાં જઇને સીતા સમક્ષ વિચરો.” 


ત્વાં તુ નિ:સંશયં સતા વૃષ્જ્યા તુ ૧ૃ૫જીષિપ 
મહાતામિતિ મર્તારં નક્ષ્મળં ત્તામિઘાસ્યતિ ।। ૧૮ ॥। 


પશુ-રૂપધારી તને જોઇને સીતા નિશ્ચે પોતાના પતિ રામને અને દિયર લક્ષ્મણને કહેવાની જ કે તમે આ પશુને પકડી લાવો.” 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાડ 


તતસ્તચોરપાયે ત્તુ જવો સતાં ચથાસુચન્‌ | 
તતિરાવાધો સિયાગિ રાછ્શ્સ્ન્દ્રપ્રમામિવ ।। ૧૨ ॥। 


“જ્યારે રામ-લક્ષ્મણ તને પકડવાને આશ્રમથી દૂર ચાલ્યા જશે, ત્યારે હું એ સૂના આશ્રમમાં જઇને કોઇની પણ 
રોક ટોક વગર સૂખપૂર્વક સીતાનું અપહરણ કરીશ, જેમ રાહુ ચંદ્રની પ્રભાનું અપહરણ કરે છે.” 


તસ્ય રમ૧થાં શ્રુત્વા મારત્તસ્ચ મછાત્મન: । 
શુષ્જ સમમવદ્ટવત્રં પરિત્રસ્તો વમૂવ છ ।। ર૦ । 


રાવણના મોઢે આ પ્રકારની રામની ચર્ચા સાંભળીને મહાત્મા મારીચનું મોં પડી ગયું અને તે ભયથી ત્રાસી ગયો. 


૨2૪ (ચોવીસમો) સર્ગ મારીરાનો રાવણને સદ્પદેશ 


તત્‌ શ્રુત્વા રાક્ષસેન્દ્રસ્ય વાવચં વાવચવિશારવઃ । 
પ્રત્યુવાત્ર મછાખ્રાજ્ઞો મારીત્વો રાક્ષસેશ્વરન્‌ । ૧ 1 


રાક્ષસરાજ રાવણની વાતો સાંભળીને વાતચીત કરવામાં ચતુર મહાપ્રાજ્ઞ મારીચે રાક્ષસેશ્રરને કહ્યું, 


સુહમા: પુરુષા રાઝન્‌ સતતં ખ્રિચવાવિન: । 
ગત્રિયસ્ચ તુ પથ્ચસ્ય વવતતા શ્રોતા ત્ત ઇુજમઃ ।। ર । 


“હે રાજા ! સંસારમાં નિરંતર પ્રિય બોલનારા લોકો સદા સુલભ છે, પરંતુ કહેવામાં અપ્રિય છતાં વાસ્તવમાં હિતકારી 
વચનો કહેનારા અને સાંભળવાવાળા લોકો સંસારમાં દુર્લભ છે.' 


પી ગુ માજ € ।। 


જાસૂસોની નિમણૂક ન કરવાથી અને ચંચળ સ્વભાવ હોવાથી તમે મહા પરાક્રમી, શ્રેષ્ઠ ગુણોવાળા, ઇન્દ્ર તથા 
વરુણની ઉપમા યોગ્ય શ્રીરામને તમે નકકી ઓળખતા જ નથી.” 
ત ત્ત પિત્રા પરિત્યવત્તો નામર્યાવ: જથઝ્વન | 
ત છુવ્ધો ત ત્ર યુ:શીનઝો ત ત ક્ષત્રિયપાંસત: । ૪ ॥। 


“ન તો શ્રીરામને તેના પિતાએ કાઢી મૂકેલા છે, ન તો તેઓ કોઇ પ્રકારે મર્યાદાહીન છે, ન તો લોભી છે, ન 
આચારહીન છે અને તેઓ ન તો ક્ષત્રિયકુલનાં કલંક રૂપ છે. 


ત ત્ત ઘર્મગુળેરીતઃ જૌસત્યાનન્ય્વર્ધનઃ । 
ત તીક્ષ્ળો ત ત્ત મૂતાનાં સર્વેષામરિતિ રત: । ૧ ।। 


કૌસલ્યાના આનંદમાં વૃદ્ધિ કરનારા રામ ધર્મ અને સદ્્‌ગુણોથી રહિત નથી. તેઓ નથી ઉગ્ર સ્વભાવના, નથી 
પ્રાણીઓને સતાવનારા, ઉલટું તેઓ તો બધાનું હિત જ ઇચ્છતા હોય છે.” 


ત રામ: જજશસ્તાત નાવિદ્વાન્નાગિલેસ્દ્રિય: | 
૩નૃતં યુઃશ્રુતં તવ નૈવ ત્વં વવતુમર્ઈસિ ।। ૬ ।। 


“હૈ રાવણ ! રામ ન તો કઠોર હદયના છે, ન મૂર્ખ, ન અજિતેન્દ્રિય છે, તેના વિષયમાં તમે જે અનર્ગલ બકવાસ 
કરેલો છે, તે તમારે ન કરવો જોઇએ.” દ 


રામો વિષઇવાન્‌ ઘર્મ: સાધુઃ સત્યપરાદ્ઠમ: । 
રાઝા સર્વસ્ય હોજ્સ્ય વૅવાનાં મધવાસિવ ।। છ ।। 


૩૪૦ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“રસ્ટ ધર્મની સાક્ષાત્‌ મૂર્તિ છે. તે સાધુ સ્વભાવ અને સત્ય-પરાક્રમી છે. જે પ્રકારે ઇન્દ્ર દેવતાઓના રાજા છે, તે 
પ્રકારે રામ સંપૂર્ણ લોકના સ્વામી છે.” 
જથં ત્વં તસ્ય વૈવેલોં રક્ષિતા સ્વેન તેગસા । 
ફુરછા[સ પ્રસમં છતું પ્રમામિવ વિવસ્વત: ।। ૮ ।॥ 
“પોતાના પતિવ્રત ધર્મથી સ્વયં રક્ષિત તથા રામની દેખરેખમાં પૂરી સુરક્ષિત એવી સૂર્યની પ્રભા સરખી સીતાને 
બળ-પૂર્વક તમે કેવી રીતે ઉઠાવી જવા ચાહો છો ?' 
શરાર્સિષમનાઘૃષ્યં ત્વાપળડમેન્ધનં રળે । 
રામામ્તિં સદસા વીપ્તં ન પ્રવૈછું ત્વમર્છતિ । ૨ 1 
અસહ્ય બાણો રૂપી જવાળાઓથી યુક્ત, સ્પર્શ પણ ન કરી શકીએ તેવા ધનુષ અને તલવાર રૂપી ઇંધનથી યુકત 
રામ રૂપી પ્રદીપ્ત અગ્નિમાં ફૂદી પડવા જેવું દુઃસાહસ કરવાનું તમને યોગ્ય નથી.” 


નજિમુસમમિમં વ્યર્થ જૃત્વા તે રક્ષસ્ાધિષ । 
ટૃણશ્વેત્્તં રળે તેન તવન્તં તવ ગીવિતમ્‌ । ૧૦ 1 


હૈ રાક્ષસરાજ ! તમે આ નિરર્થક ઉદ્યોગ શાને કરવા ચાહો છો ? જો તમે સંગ્રામમાં શ્રીરામની સામે યુદ્ધે ચડી ગયા 
તો પછી તમારા જીવનનો અંત જ નિશ્ચિત છે.” 
ઝીવિતં વ સુચવં સેવ રાગ્યં સેવ સુયુમમ્‌ । 
યવોસ્છસિ ત્તિરં મોવતું મા વૃમ્થા રામવિપ્રિયમ્‌ ॥ ૧૧ 1 
હૈ રાવણ ! જો તમે જીવન, સુખ્‌- રનર ડર્લભ;રાજ્યને;સુડીર્ધકાળ;સુધી ભોગવવા ચાહતા હો તો તમે રામનો વિરોધ 


ન કરો. 


ઘરવારામિમશાંત્તુ નાસ્યસ્પાપતરં મછઇત્‌ । 
મવ સ્વવારનિરત: સવજી રક્ષ રાક્ષસ | ૧ર ।। 


હૈ રાવણ ! સંસારમાં પરસ્ત્રી ગમનથી ચડિયાતું કોઇ પાપ નથી, એટલે આપ પોતાની સ્ત્રીઓમાં જ પ્રીતિ કરો 
અને પોતાના કુળની રક્ષા કરો.' 


શ્પ ઉઘસીસમો] સર્ગ રાવણનું મારીચને ધમકાવ રં તથા 


મારીત્તેન તુ તદ્દાવયં ક્ષમ યુવતં સિશાત્તર: | 
૩વતો ન પ્રતિગમાઇ મર્તુજામ ફ્વોષધમ્‌ 1 ૧ ।। 


જેવી રીતે મૃત્યુનાં મુખમાં પડેલો રોગી ઔષધનું ગ્રહણ કરતો નથી તેવી રીતે રાવણે મારીચનાં યુક્તિ યુક્ત અને 
શિક્ષાપ્રદ વચનોનો સ્વીકાર કર્યો નહિ. 


તં પથ્યદ્િતિવવતારં મારીત્વં રાક્ષસાધિપ: | 
ગવ્રવીત્પરુષં વાવયમયુવતં જ૦ત્તોટિતઃ 11 ર ।। 


એવે વખતે કાળની પ્રેરણાથી મૃત્યુ નજીક આવેલું હોવાથી રાવણે યુક્ત યુકત હિતકારી વચન કહેનારા મારીચને 
કડવાં અને અનુચિત વેણ કહ્યાં. 


ચત્જિભતવ્યુવતાર્થ મારીત્ર મસિ થથ્યતે | 
વાવચયં સિષ્ષમત્યર્થમુપ્ત વીઝમિવોષરે ।। રૂ ।। 


૩૭૧ 


વાર્લ્મી।ક રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“હે મારીચ ! મારી ઇચ્છા વિરૃદ્ધ તેં મને જે કંઇ કહેલું છે તે ઊખર ભૂમિમાં બીજ વાવવા જેવું મારે માટે સર્વથા 
નિષ્ફળ છે.” 
ત્વદ્રાવચેર્ન તુ માં શવચં મેત્તું રામસ્ય સંચુમે । 
પાપશીનસય મૂર્વસ્ય માતુષસ્ય વિશેષતઃ: ।। ૪ ।। 
તું મને પાપાચારી મૂર્ખ અને ખાસ કરીને માણસ રામની સાથે યુદ્ધ કરતો આ વાતોથી રોકી શકશે નહિ. 
૩વશ્યં તુ મયા તસ્ય સંચુમે અરઘાતિનઃ । 
પ્રાળે: ત્રિયતરા સીતા ઇર્તવ્યા તવ સસ્તિધો । ૫ ॥ 
“હે મારીચ ! યુદ્ધમાં ખરનો વધ કરનારા રામની એ પ્રાણપ્રિયા સીતાનું તારી નજર સામે જ અવશ્ય હરણ કરીશ.” 
છ્વં મે નિશ્નિતા વુજ્નિર્ેવિ મારીત્ત વર્તતે । 
ત વ્યાવર્તસિતું શવયા સેન્ટ્રેરવિ સુરાસુરે: | '૬ । 
“હે મારીચ ! આ જ મારા હૃદયમાં બુદ્ધિપૂર્વક નિશ્ચિત કરેલો વિચાર છે. મારા આ વિચારને દેવ-દાનવ તો શું ઇન્દ્ર પણ ફેરવી 
શકશે નહિ.” 
તોષ ગળ વા સમ્પૃણ્સ્ત્વમેવં વવતુમઈસિ । 
ઝપાયં વાડપ્યુપાયં વા જાર્યસ્યાસ્ય તિનિશ્ચયે । છ 
“જો મેં તને સીતાહરણના વિષયમાં ઉપાય-અપાય, ગુણ-દોષ વગેરે વિષે પૂછયું હોત તો તારે આ પ્રકારની વાતો કરવી 


જોઇતી હતી.” 
નુળજેશે 3 “કાલના તત્સ ણક. 010 
ઝસ્મિસ્તુ ત્વં મછાજુત્યે સાદાય્યં જ્તુમ્ઈસિ । ૮ । 
“હે રાક્ષસ ! મેં તને ગુણ-દોષ કે હાનિ-લાભની વાત પૂછી નથી. હું તો એમ જ કહું છું કે સીતાહરણ રૂપી આ મહાન કાર્યમાં તું 
મને સહાયતા કર.” 
ત સ્તેત્જરોષિ મારીત્ત ઇસ્મિ ત્વામઇમદા વૈ | 
ણ્તત્જાર્ચમવશ્યં મે વછાવષિ જરિષ્યસિ ।। ૨ 1 
“હે મારીચ ! જો તું મારું આ કામ નહિ કરે તો હું આજે જ તારો ઘડો લાડવો કરી નાખીશ. તારી ઇચ્છા વિરુધ્ધ પણ તારે મારું આ 
કામફરજિયાત કરવું જ પડશે.” 
ગાજ્ઞાપ્તોડરાઝવદ્વાવચં પ્રતિજ્સું સિશાત્વર: । 
ગ્રદ્રવીત્પરુષં વાવચં માશીેત્તો રક્ષસાધિપમ્‌ । ૧૦ ॥ 
રાવણે જ્યારેરાજાજ્ઞા સમાન આ પ્રતિકૂળ આજ્ઞા કરી ત્યારે મારીચે ભય ત્યજીને આ કર્કશ અને કડવાં વેણ કહ્યાં. 
જે તાચમુપરતિણસતે વિતાશઃ પાપજમળા । 
સપુત્રસ્ચ સરાણ્‌સ્ય સામાત્યસ્ય નિશાત્તર |।। ૧૧ ।। 
“હે રાક્ષસ ! કયા પાપીએ તમને આ ઉપદેશ આપ્યો છે, જેથી તમે તમારા પુત્ર રાજય અને મંત્રી મંડળ સહિત સુવિનષ્ટ થઇ 
જાઓ?” 
જેતેહ્મુપદિઈ તે ભમૃત્યુદ્રારમુપાયતઃ ।1 ૧ર । 
“હે રાજા ! એ કોણ પાપી પુરુષ છે, જે તમને આ પ્રકારે સુખી જોઇને પ્રસન્‍ન થતો નથી ? કોણે કુટિલનીતિ પૂર્વક તમને આ 
મૃત્યુનું દ્વાર દેખ કેલું છે?” 


૩૭૨ 


વાલ્માંક રામાયણ અરણ્યકાંડ 


ઝાવશ્યં વિનશિષ્યસ્તિ સર્વે રાવળ રાક્ષસ: | 
તેષાં ત્વં જ્વશો રાગા વુર્યુસ્રિગિતેન્દ્રિય: । ૧ર 1 
“હેરાવણ ! જે રાક્ષસોનો તું ક્રૂર સ્વભાવવાળો, દુર્બુદ્ધિ અને અજિતેન્દ્રિય રાજા છે, તે રાક્ષસોનો અવશ્ય વિનાશ થઇજશે.' 
તવિવં 1જતાનીયં ધોરમાસાવિત મયા । 
ઝસ્રેવ શોત્રતીયસ્ત્વં સસન્યો વિતશિષ્યસિ । ૧૪ ॥। 
'અકસ્માત્‌ આવી પડેલી આ આફતમાં હાથ આપીશ તો હું મરાઇ જ જઇશ, એ વાતનો મને શોક નથી, પણ તમે સૈન્ય સાથે 
માર્યાજશો એ વાતની મને ચિંતા થાય છે.” 
માં તિદત્ય તુ રામશ્ર ન ત્તિરાત્ત્વાં વધિષ્યતિ । 
ઝેન જૃતવૃત્યોડસ્મિ મિયે ચવરિળા છત: ।। ૧૫ 1 
“મને મારી નાખીને રામ વગર વિલંબે તમને પણ મારી નાખશે. એટલા માટે હું શત્રુ રામના હાથે હણાઇ જવામાં મને કૃતકૃત્ય 
સમજીશ.” 
ટિપ્પણી? : * હનુઝન્ન/ટકમ/ અ/ /સ્છિ/તેનું /(૪%૪/ અ/મ કરેલું છે. 
૪4/૬૪ ૪ 4% 4 ૪૧/૬૪ / 
ઝટ તવ્જ ૬ર ૪% 7 ₹૬ળ: // 
હઝુ9ન્ઝટજે ૪-૬૧ 
ર/%થ0 ૪૪ મરવું છે, ર/૬૪/થ0 ૪છ૪/ મરવું છે. જર/રે જંનેન/ હ/છે ૪ર૧/નું જ છે ત) ર/% ૬૩ જ મરવું ઉત છે. 
ર/૬૪/ન/ હ/થે નહં. (બ૪ન(૯/યે #ટવ/અ/૯)ક%/ શ મછજે જને સ%/2 ર/૧૪નુંક/% ૪૩/ ૪ંપન્ન થશે.) 
તર્શનાવેવ રામસ્થય છત નમામુપધારચ । 
ઝાત્માનં ત્ર છત વિસ્તિ હત્વા સતાં સવાન્વવમ્‌ । ૧૬ ॥ 
'રામની સામે ઉપસ્થિત થતાં જ હું તો હણાઇ જઇશ એવું નક્કી માની લો. પણ સીતાનું અપહરણ કરીને તમે પણ બંધુ- 
બાંધવો સહિત પોતાને હણાઇ ગયેલા જ સમજો.' 
ઝાનસિખ્યસિ ત્ેત્સીતામાશ્રમાત્સદ્િતિો મયા । 
તેવ ત્વમસિ નાઇ ત્ર સેવ ૦ટ્ટુ1 ન રાક્ષસ: ।। ૧૪ ॥ 
“એમ માનો કે તમે મારી મદદથી રામના આશ્રમમાંથી સીતાને હરી લાવ્યા, તો પણ હું, તમે અને આખી લંકા તથા આરાક્ષસો 
બધા જ નષ્ટ થઇજવાના.' 
ણ્વમુવતા તુ પરુષં મારીત્રો રાવળ તતઃ । 
મદછાવેલ્યદ્રવીદ્દીનો મયાદ્રાત્રિવ્વરપ્રમૉો: । ૧૮ । 
રાવણને આ પ્રકારનાં કઠોર વચનો કહીને મારીચ રાક્ષસરાજ રાવણના ડરથી દીનતાપૂર્વક બોલ્યો “સારુ, ચાલો આપણે 
જઇએ.' 
પ્ટુઇરત્વમવત્તનત વત્તનેન સ રાવળઃ । 
પરિષ્વઝ્ય સુસંશ્તિણિમિવં વત્તનમદ્રવીત્‌ ॥ ૧૨ 1 
મારીચે આપ્રમાણે કહ્યું તેથી રાવણ અત્યંત પ્રસન્‍ન થયો અને તેને ગાઢ આલિંગન કરીને આ વચન બોલ્યો. 


ઇ્તરછોળ્ડીરસચુવતં તે મરછત્તાહતિવ માષિતમ્‌ । 
ફુવાનીમસિ મારીત્ત: પૂર્વમન્યો નિશાત્વર: ।। ર૦ ।। 


૩૭૩ 


વાર્લ્માકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


હૈ મારીચ ! હવે તેં મારાં મનને ગમતી વીરતા' ભરી વાત કહી છે. હવે તું ખરો મારીચ બની ગયો છે. આ 
અગાઉ તો હું તને એક સાધારણ રાક્ષસ સમજતો હતો.” 


ઝારુણાતામયં શીપ્રં વગો રત્તવિમૂષિત: । 
મયા સઇ તથા યુવત: પિશાત્તવવસે: ચરે: । ર૧ ॥ 
'હવે તમે ભયંકર મોઢાવાળા ગઘેડા જોડેલા, રત્ન-વિભૂષિત આકાશગામી રથપર જલદી મારી સાથે સવારથઇજાઓ,”' 
તતો રાવળમારીયો વિમાનમિવ તં રથનમ્‌ | 
ગારુણ ચચતુ: શીધ્ર તસ્માવાશ્રમમળ્ડછાત્‌ ॥ રર ॥। 
આ પછી મારીચ અને રાવણ બંને જણ વિમાન જેવાજ એ રથ પરસવાર થઇને તે આશ્રમમાંથી ઝટપટ ચાલી નીકળ્યા. 


તથવ તત્ર પશ્યન્તો પત્તનાનિ વનાનતિ ત્ત । 
સિસેશ્વ સરિત: સર્વા રાણળિ નમરાળિ ત્ત ॥ રરૂ । 
જાતાં જતાં એ બંને એ માર્ગમાં અનેક ગામો, પર્વતો, નદીઓ, રાષ્ટ્રો અને નગરો જોયાં. 
ટૅપ્ધ#?# : * કેટલ/કપ૫/#/ત્ય ઉેળક) એવું /ન? જેઠ/ છે કે%/ચ/ન ક/ળમ/ ઠ/જિણ/ ભ/રતમ/ નઝરે ૧ગેરે નહ? હત/, /કેન્તુ 
ઉંક/થ/ ૪ચ/૬૮/ સુન ર/૬ણ/ન? ય/ઝ/નું /૧૬રણ/ ૬/૨૬/થ0 એ સ//જેત થ/ છે કે ર/૩/ય0/-ક/ળમ/ 
દ/જણ/ જ/રતમ/ અનેક સદ નગ?) હત/. 
સમેત્ય વળ્ડજારળ્યં રાઘવસ્માશ્રમં તતઃ । 
વવર્શ સઇમારીત્રો રાવળો રાક્ષસાધિપ: । ર૪ ॥। 


દંડક વનમાં પહોંચીને રાક્ષસ રજેરોઈતિરુતિધસમછોધ#ઠ ર. 
ગમવતીર્ય રથાત્તસ્માત્તતઃ જાગ્તનમૂષળાત્‌ | 
ઇસ્તે મછીત્વા મારેત્ત રાવળો વાવયમદ્રવીત્‌ ॥ ર૫ ॥ 

ત્યારપછી તે સ્વર્ણ-ભૂષિત રથમાંથી નીચે ઊતરીને રાવણે પોતાના હાથથી મારીચનો હાથ પકડીને કહ્યું. 
ણ્તદ્રામાશ્રમપ4ં વૃશ્યતે જવજીવૃતમ્‌ । 
જિયતાં તત્સ શીધ્રં યવર્થ વયમામતા: 1 ર૬ ॥ 

'કેળોથી છવાયેલો આ જ રામનો આશ્રમ છે. હે મિત્ર !આપણે જે કામ કરવા અહીં આવ્યા છીએ, તે કામ ઝટ કરી નાખો.” 
સ રાવળવત્ત: શ્રુત્વા મારીત્રો રક્ષસસ્તવા । 
મો મૂત્વાડડશ્રમદ્વારિ રામસ્થ વિત્વત્રાઃ ૪ 11 ર૪ ।। 


રાવણની આ વાત સાંભળીને રાક્ષસ મારીચે અદ્‌ભુત પ્રાણીનું રૂપ (ચામડું ) ધારણ કર્યું અને રામના આશ્રમનાં દ્વાર પર 
ટહેલવા લાગ્યો. 


તસ્મિન્તેવ તતઃ જાતે વૈેવેણી શુમળોત્તના । 
છુસુમાન્યપત્તિન્વન્તી ત્તથાર રુસત્તિરાનના ।। ર૮ ।। 
ઝનર્છાડરળ્યવાસસ્ય સા તં છેમમયં મૃમમ્‌ । 
મુવતામળિવિચિત્રાજ્ટં વવર્શ પ૫રમાજ્ના 11 ર૧૨ ।। 
એવે વખતે સુંદરનેત્રોવાળી, પ્રસન્‍ન મુખવાળી અને વનવાસને અયોગ્ય સીતા પુષ્પો વીણતી વીણતી ત્યાં ફરતી હતી; તેણે 
મણિ અને મોતીથી ચીતરેલા એ વિચિત્ર અંગોવાળા સ્વર્ણ મૃગને દીઠો. 


----સસસસસરસ૦૭૦૦૭૦૭૦૭૦૦૦૦૭૦૭૦૭૦૭૦૭૦૦૦૦૦૦૦૦૫૦૦૦૦૦૦૭૦૭૦૭૦૦૦૦૦૦૦૦૦ાણાળસણસાણણણાાાાાાસઝાઝાત. 
૩છ૪ 


વાલ્મોકે ખ્ય અરણ્યકાંડ 


ફે 
સ ત્ત તાં રામવયિતાં પશ્યન્‌ માયામયો શૃમ: । 
વિવત્તાર પુનશ્સિત્રં વીપયસ્ત્તિવ તદ્તનમ્‌ ।। રૂ૦ 11 


તે બનાવટી જનાવર પણ શ્રીરામની પ્રાણ પ્યારી સીતાને જોતું જોતું, તે સુંદર વનને પોતાની કાન્તિ વડે કયાદ ત્યાં 
ટહેલવા લાગ્યું. 


ઝવૃછયૂર્વ ત વૃષ્જ્ના તાનારત્નમયં મૃ૫મ્‌ । 
પરન સીતા ગમામ ખનજાત્મઝા || રૂ૧ ।। 


અનેકપ્રકારનાં રત્નોથી વિભૂષિત, પૂર્વેકદી નહી જોયેલા એવા એ પશુને દેખીને જનક દુલારી સીતા બહુ જ નવાઇ પામી. 
૬ (છવ્વીસમો) સર્ગ પશુ પકડવાને સીતાની હઠ 
સા તં સભ્ળ્ક્ચ સુશ્રોળી જુીરુમાન્યપત્તિન્વતી । 
મર્તારમમિત્વ#્૬ છક્ષ્મળ ત્તાપિ સાયુધમ્‌ ।। ૧ ।। 
પુષ્પો ચૂંટી રહેલી સર્વાંગ-સુંદરી સીતાએ જનાવરને જોઇને રામ તથા લક્ષ્મણને આયુધો સાથે આવવાને બૂમ પાડી. 


તયાડડ્ઇતો નરવ્યાપ્રો વેહેણી રામહક્ષ્મળો । 
વીક્ષનાળો તુ તં વેશં તવા વવૂશતુર્યુગન્‌ | ર ॥ 


સીતાજીએ બોલાવ્યા એટલે નરકેસરી રામ અને લક્ષ્મણ બંને ભાઇઓ જ્યાં સીતાજી હતાં તે ઠેકાણે આવી પહોંચ્યા અને ત્યાં 


આવીને તેઓએ પણ એ માયાવી પશુને જોયું. 
શટ્ટમાત્ત જક્સળો ,રામમળ્થીત્‌ ત , બિ, 
તમેવેમમઈ ન કાના દાં મૃમમ્‌ 1” 


એ જનારને દેખતાં જ લક્ષ્મણનાં મનમાં શંકા થઇ અને તેમણે શ્રીરામને કહ્યું, 'મને તો એમ લાગે છે કે પશુનાં રૂપમાં આ 
રાક્ષસ મારીચ છે.” 


મૃ્‌ગો હોવંવિધો રત્નવિસિત્રો નાસ્તિ રાઘવ | 
ઝપત્યાં ગપતીનાથ માયૈષા દિ ન સંશય: । ૪ ॥। 
હૈપૃથ્વીનાથ ! રઘુકુલ ભૂષણ રામ ! રત્નોથી વિભૂષિત આ પ્રકારનું વિચિત્ર પ્રાણી સંસારમાં કદીપણ જોવામાં આવ્યું નથી, 
એટલે આ નિઃસંદેહબધી માયા છે, બનાવટ છે.” 
(વં ત્રુવાળં જાજુત્સ્થં પ્રતિવાર્ય શુત્તિસ્મિતા । 
૩વાવ્ર સીતા સંહૃછા છવ્ના હતત્તેતના ।। ૫ ।। 
કપટ વેશધારી બનાવટી પશુને જોઇને અક્કલ ગુમાવી બેઠેલી સીતાએ લક્ષ્મણને બોલતા અટકાવીને હરખાઇ જઇ હસીને 
રામને કહ્યું. 
ગ્ાર્યણુત્રામિરામોડસૌો મૃગો ઇરતિ મે મન: | 
ઝાનયેનં મછાવાલ્તે %ડાર્થ નો મવિષ્યતિ ।। ૬ ।| 
'હૈ આર્યપુત્ર ! આ પરમ મનોહર પ્રાણી મારા મનને પોતાની તરફ આકર્ષી રહ્યું છે, હે મહાબાહુ ! આપ એને પકડી લાવો, એ 
આપણાં મનોરંજનનું સાધન થઇ પડશે.” 


ત ત્તાસ્ય સવૃશો રાગન્‌ વૃધષૂર્વો મૃ: પુરા । 
તેગસા ક્ષમયા વીપ્ત્યા ચથાડ્યં મૃમસત્તમ: ।। છ 11 
ફરાજા! આપશુ સમાન તેજસ્વી, સૌમ્ય અને કાન્તિવાળું જાનવર મેંઅગાઉ કદી પણ જોયેલું નથી.' 


૩છપ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


તાનાવર્ળવિસિત્રાટ્ટો રલ્નવિન્ટુસમાત્તિતઃ । 
સોતયન્વનમવ્યમ્ન શોમતે શશિસસ્તિમ: ।। ૮ ।। 


“વચ્ચે વચ્ચે રત્નનાં ચાંઠાવાળું એનું રંગબેરંગી શરીર કેવી શોભા આપી રહ્યું છે ! આ પ્રાણી ચંદ્રમાની જેમ સંપૂર્ણ 
વનભૂમિને શાંતભાવથી પ્રકાશિત કરી રહેલું છે.” 
ઝણછેો જુપમછેો કક્ષ્મો સ્વરસમ્વર્ય શોમના | 
મૃગોડય્મુતો વિસિત્રાડ્સો હવયં ઇરતીવ ને ।। ૨ ।। 
“અહો ! આંનું રૂપ કેવું અનુપમ છે, ! આની કાન્તિ કેટલી પ્રિય છે ! આનું સ્વરોચ્ચારણ કેટલું મધુર છે ! હે રામ ! વિચિત્ર 
અંગોવાળું આપશુ મારાં હૃદયનું હરણ કરે છે.' 
યરિ મણળમમ્યેતિ ઝીવન્નેવ મૃમસ્તવ | 
માથર્યમૂતં મવતિ વિસ્મયં ઝઞતચિષ્યતિ ।। ૧૦ | 


“જો આપ્રાણીને ગિ લેવાય તો એ આશ્ચર્ય જનક વસ્તુ આશ્રમમાં રહીને વિસ્મય ઉત્પન્ન કર્યા કરશે.” 


વાસાનાં રાઝ્યસ્થાનાં ત્ત ન: પુનઃ । 
ઝન્ત: જમમાયા મૃળ ણ્વ મવિષ્યતિ !।1 ૧૧ ॥। 


“આપણો વનવાસ પૂરો થયા પછી જ્યારે આપણે રાજસિંહાસન પર બેસીશું ત્યારે આ જનાવર આપણા અન્તઃપુર 
(રાણીવાસ)ની શોભા વધારશે.” 


“જો આ પશુ મરાઇ ગયું તો એના કણી મૃગચર્મને શા ઉંપસપાથરીને તેના પરબેસવું મને બહુજ ગમશે.” 


ણ્વં સીતાવત્વ: શ્રુત્વા તં વૃષ્જ્ા મૃપમવ્‌મુતમ્‌ | 
જોમિતસ્તેન રુષેળ સીતયા ત્ત પ્રત્નોહિત: ।। ૧રૂ ।| 
ઝ૩વાત્ત રાઘવો «છો પ્રાતરં કક્ષ્મળં વત્ત: । 
રઇ ત્વં મવ સત્નજઞો ચસ્ત્રિતો રક્ષ મૈથિટીમ્‌ । ૧૪ ।। 


સીતાનાં આવાં વચનો સાંભળીને તથા એ અદ્ભુત પ્રાણીને જોઇને શ્રીરામનું મન પણ એમાં મુગ્ધ થઇ ગયું. સીતાની 
પ્રેરણાથી રામે પોતાના ભાઇ લક્ષ્મણને કહ્યું, “તમે અસ્ત્ર-શસ્ત્રોથી સજ્જ થઇને સાવધાન રહી સીતાનું રક્ષણ કરો.” 


૨9 (સત્યાવીસમો) સર્ગ જનાવર પકડવા રામનું નિર્ગમન 


તથા તુ તં સમાહિશ્ય પ્રાતરં રધુનસ્યન: । 
વવન્ધાસિં મછાતેઝા ગામ્વૂનવમયલત્સરુમ્‌ । ૧ ।॥ 


મહા તેજસ્વી રામે ભાઇ લક્ષ્મણને આ પ્રમાણે આદેશ આપીને સોનાની મૂઠ વાળી તલવાર બાંધી લીધી. 


તતસરત્ર્યવનત ત્તાપમાવાયાત્મવિમૂષળમ્‌ । 
ગઝાવધ્ય ત્ત જપો દ્વો ગમામોવમવિદ્રમ: 11 ર ।। 
ત્યારપછી રામે ત્રણ ઠેકાણેથી વળેલું, ક્ષત્રિયોનું આભૂષણરૂપ ધનુષ લીધું. તથા પીઠ પર બે ભાથાં બાંધ્યાં અને પ્રચંડ 
પરાક્રમી રામ આશ્રમમાંથી નીકળી ગયા. 
તં વગ્વયાનો રગેન્દ્ર માપતન્તં નિરીક્ષ્ય વૈ । 
વમૂવાન્તર્ણિતસ્ત્રાસાત્પુન: સન્યર્શનેડમવત્‌ || રૂ ।। 


૩૪૬ 


શ્રીરામનું બનાવટી હરણની પાછળ જવું. 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


શ્રીરામને પોતાની તરફ આવતા જોઇને કપટી મારીચ ભયભીત થઇને થોડીકવાર તો સંતાઇ ગયો, પણ થોડીવાર પછી પાછો 
સામે આવી ગયો.” 
ઝવેક્ચાવેક્ચ ઘાવન્તં ઘનુષ્પાળિં મછાવને । 
ઝતિવૃત્તમિષો: પાતાન્ઝોમયાનં જવાત્રત । ૪ ।। 
એ મહાવનમાં ધનુર્ધારી રામને પોતાની પાછળ દોડી આવતા જોઇને તે પશુ કયારેક તો છલાંગ મારતું દૂર નીકળી જતું હતું. તો 
કયારેકવળી સાવ નજીક આવી એમને લોભાવતું હતું. 
ટર્શનાવર્શનાફેવં સોડપાવરષત રાઘવમ્‌ । 
સુઢટૂરમાશ્રમસ્યાસ્ય મારીત્રો મૃમતાં નતઃ ।। ૫ ।।| 
આપ્રકારેકોઇવાર છુપાતો, કોઇવાર નજરે ચડતો તે ચોપગો મારીચ શ્રીરામને એમના આશ્રમથી બહુ જ દૂરલઇગયો. 


ગાસીજીનસસ્તુ જાજુત્સ્યો વિવશસ્તેન મોસિતિઃ । 
તતો રામો મછાતેગાસ્તં ઇન્તું જુતનિશ્ષય: । ૬ । 
જ્યારે શ્રીરામ એ પ્રાણીનાં સૌંદર્ય પર મોહિત થઇ છેતરાઇ ગયા અને વિવશતાથી ક્રોધે ભરાયા ત્યારે મહા તેજસ્વી રામે એ 
જનાવરને મારીનાખવાનો નિશ્ચય કર્યો. 
મૂયસ્તુ શરમુવ્ઘૃત્ય જીુષિતસ્તત્ર રાઘવ: । 
સૂર્યરશ્મિપ્રતીજાશ ઝ્વહત્તમરિમર્વન: ।1 છ 1 
પછી તો તેમણે રોષે ભરાઇને અક પતાના કાલ માથ સૂકી જેમ ચળકતું શત્રુવિનાશક એક બાણ કાઢયું. 
સન્યા સુહૂઢે સાપે] તિકૃષ્યી 016 
મુમોત્ત ઞ્વતિતં વીપ્તમસ્ત્રં મિસ 1૮ 
એ બાણને પોતાના દૃઢ ધનુષ પર ચઢાવીને ધનુષની પણછને બળપૂર્વક ખેંચી મહાબળવાન રામે બ્રહ્માના બનાવેલા એ 
ઝગમગતા બાણને મૃગને લક્ષ્યબનાવીને છોડી મૂકયું. 
વિતવત્‌ મેરવં નાવં ઘરળ્યામન્પગીવિતલ: । 
મિયમાળસ્તુ માશૈત્વો ગણ તાં જત્રિમાં તનુમ્‌ ॥ ૨ 1 
એ બાણના આઘાતથી ટૂંકા આયુષવાળા મારીચે પૃથ્વી પર પટકાઇને ભયંકર ચીસ પાડી. મરતાં મરતાં તેણે પશુનાં 
બનાવટી ચામડાનો પણ ત્યાગ કર્યો. 


કા પદક પ હ ક જાણ 
૬ઇ પ્રસથાપયેત્સીતા શ્‌ૂન્ચે તાં રાવળો ઇરેત્‌ । ૧૦ ।। 


એવે વખતે રાવણના આદેશનું સ્મરણ કરતો તે વિચારવા લાગ્યો કે 'એવો શો ઉપાય કરું કે જેથી સીતા લક્ષ્મણને અહીંયા 
મોકલી દે અને રાવણ એકાંત જોઇને સીતાનું અપહરણ કરી લે.” 


સ પ્રાપ્તજાળમાજ્ઞાય ત્તજર ત્ત તત: સ્વરમ્‌ । 
સવૃશં રાઘવસ્ચેવ છા સીતે નક્ષ્મળેતિ ત્ર ॥ ૧૧ ।॥ 


અનુકૂળ તક જોઇને મારીચે શ્રીરામના જેવો જ સાદ કાઢીને “હા સીતા ! હા લક્ષ્મણ !' એ પ્રકારે આર્તનાદ (મૃત્યુચીસ) કર્યો. 


તત્ર રામં મયં લીવ્રં ત્રુત્વાવિવેશ તત્સ્વરમ્‌ | 
ત્વરનાળો ગનસ્થાનં સસારામિમુસસ્તવા । ૧૨ ॥ 


૩1૭9છ 


વાલ્મીંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


એ વખતે પશુ બનેલા મારીચનો એ આર્તનાદ સાંભળીને શ્રીરામનાં હૃદયમાં ફાળ પડી, તેથી તેઓએ ઉતાવળા ઉતાવળા 
જનસ્થાન તરફચાલવા દોડવા માંડયું. 
ગાર્તસ્વરં તુ તં મર્લુવિજ્ઞાય સવૃશં વને | 
૩વાત્ત ૭ક્ષ્મળ સીતા પરછ ગાનીજિ રાઘવમ્‌ | ૧રૂ ।| 
બીજી બાજુ સીતાજીએ વનમાં પોતાના પતિના જેવા અવાજે આર્તનાદ સાંભળ્યો ત્યારે તેમણે લક્ષ્મણને કહ્યું, “જરા જઇને 
રામની તપાસ તો કરો.” 
ઝાક ટ્માનં તુ વતે પ્રાતરં ત્રાતુમર્ઈહસિ । 
રક્ષસાં વશમાપન્નં સિંછાનામિવ ગોવૃષમ્‌ 1 ૧૪ । 


“સિંહના કંદામાં ફસાયેલા આખલાની જેમ રાક્ષસોની જાળમાં ફસાઇને ચીસો પાડી રહેલા તમારા ભાઇની તમે અવશ્ય રક્ષા 
કરો.” 


ત ગઞમામ તથોવતતસ્તુ પ્રાતુરાજ્ઞાય શાસનમ્‌ । 
તમુવાત્ત તતસ્તત્ર જીપિતા ગનવાત્મઝા ।। ૧૫ ।। 


જ્યારે સીતાજીએ આમ કહ્યું છતાંયે પોતાના ભાઇના અનુશાસનમાં રહેનારા લક્ષ્મણજી આશ્રમ છોડીને ગયા નહીં, તેથી- 
ત્યારે સીતાજીએ ક્રોધ કરીને લક્ષ્મણજીને કહ્યું. 


સૌમિત્રે મિત્રરપેળ પ્રાતુસ્ત્વમસિ શત્નુવત્‌ । 
ચસ્ત્વમસ્યામવસ્થાચાં પ્રાતરં નામિપત્સ્યસે । ૧૬ । 


હૈ લક્ષ્મણ ! તમે તમારા ભાઇની મિત્રનારૂપમાંશતુ જ.છોઝકેમકેઆ વિષ્મતપ્રરિસ્થિતિમાં પણ તમે તમારા ભાઇની રક્ષા 
માટેજઇરહ્યાનથી.” 
જોમાન્મમ જૂતે નૂનં નાનુમસ્છસિ રાઘવમ્‌ । 
વ્યસન તે પ્રિયં મન્યે સ્નેછ્તે પ્રાતરિ નાસ્તિ તે ॥ ૧૪ ।। 
તમે મારા કબજાના લોભથી શ્રીરામની રક્ષા માટે જઇ રહ્યા નથી. રામની વિપત્તિ જ તમને પ્યારી લાગે છે, ખરું જોતાં તમને 
તમારા ભાઇપરપ્રેમનથી.” 
ઝવ્રવીન્ઝક્ષ્મળસ્ત્રસ્તાં સતાં મૃગવધૂમિવ ।। ૧૮ ।। 
જ્યારે શોકથી ગદગદ થયેલી સીતાએ આંખમાં આંસુ વહાવીને આમ કહ્યું ત્યારે ભયથી ત્રાસી ગયેલી હરણી સમાન સીતાને 
લક્ષ્મણજીએ કહ્યું, 
પસ્નમાસુરમસ્ઘવવેવમાનુષરાક્ષસ: | 
૩શવચસ્તવ તૈવેદિ મર્તા ગેતું ન સંશયઃ ।। ૧૨ ॥। 
“હૈ વૈદેહી ! પન્નગો, અસુરો, ગંધર્વો, દેવો, મનુષ્યો અને રાક્ષસો, એમાંથી કોઇપણ શ્રીરામને જીતી શકતા નથી, એમાં 
સંશયનથી.” 
ત્રિમિઝોજ: સમ્‌સુવતે: સેક્ષરેરવિ સામરે: । 
હવયં નિર્વુતં તેડ્સ્તુ સન્તાપસ્ત્યન્યતામયમ્‌ । ર૦ ॥। 
જો ત્રણેય લોક અને સમસ્ત દેવતાઓ સહિત ઇન્દ્ર મળીને શ્રીરામના સામે આવી જાય તો પણ તેઓ રામ પર વિજયપ્રાપ્ત 
કરી શકતા નથી. એટલે તમે તમારા હદયને નિશ્ચિંતકરો અને મનમાંથી સંતાપને ત્યજી દો.” 


૩છત 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


ઝમમિષ્યસિ તે મર્તા શૌપ્ર ઇત્વા મગોત્તમમ્‌ । 
ત ત્ત તસ્ય સ્વરો વ્યવતં માચયા વેમ્તતિત્જુત: ।। ર૧ 1 


“એ ઉત્તમ મૃગને મારીને તમારા પતિ જલદી પાછા આવી જશે. જે આર્તનાદ તમે સાંભળ્યો છે, તે ચોક્કસ તમારા પતિનો 
નથી જ. એ તો કોઇએ કપટથી કરેલો છે.' 


સ્યાસમૂતાસિ વૈહેદિ ન્યસ્તા મચિ મછાત્યના | 
રામેળ ત્વં વરારોદે ન ત્વાં ત્યવત્તુમિણેત્સહે । ૨૨ ॥। 


“હૈ સીતા ! મહાત્મા શ્રીરામે તમને મને થાપણનાં રૂપમાં સોપેલા છે, આથી હે શોભના ! હું તમને અહીં એકલા તો નહિ છોડી 
શકું.” 
છક્ષ્મળેનેવમુવ્તા સા છીત્તા સરવતનોત્રના | 
ગવ્રવીત્પરુષં વાવયં તક્ષ્મળં સત્યવાવિનમ્‌ । રરૂ 1 
લક્ષ્મણે આવું કહ્યું તેથી સીતાજીની આંખો ક્રોધથી લાલ થઇ ગઇ, તે સત્યવાદી લક્ષ્મણને કડવી વાણીમાં કહેવા લાગ્યા, 
ઝનાર્યાજરુળારન્મ તૃશસ છુહપાસન । 
૩ઇં તવ પ્રિયં મનસે રામસ્થ વ્યસનં મછ્ત્‌ । ર૪ ॥ 
“હે અનાર્ય ! કઠોર હૃદયના ! કૂર સ્વભાવવાળા ! કુળ કલંક ! હું જાણી ગઇ છું કે શ્રીરામ આફતમાં આવી પડયા છે તે તમને 
સારું લાગે છે !' 
સુયુણસ્ત્વં વને રામમેજ્મેજોડનુગર્છસિ । 
49 ફેશ; શલિજનક યો; મેન: ા. રક । 
“લક્ષ્મણ ! તારો સ્વભાવ બહુ જ દુષ્ટ છે, એટલે જ તું એકલો મને પ્રાપ્ત કરવા સમી સાથે વનમાં આવ્યો છે અથવા 
પોતાના ભાવોને છુપાવીને ભરતની પ્રેરણાથી રામની પાછળ પાછળ ફરી રહ્યો છે !' 


તન્ત સિષ્યતિ સૌમિત્રે તવ વા મરતસ્ય વા | 
સમક્ષ તવ નૃશંસે પ્રાળાસ્ત્યક્ચે ન સંશયઃ ।। ર૬ ॥ 
“પરંતુ ઘાતકી લક્ષ્મણ ! યાદ રાખ કે તારી આ ઇચ્છા પૂરી નહીંજ થાય. હું તારા સામે જ મારા પ્રાણ ત્યજી દઇશ.” 
મોલાવરીં પ્રવેશ્યામિ વિના રામેળ જક્ષ્મળ । 
ગાવન્ધિષ્નેડથવા ત્યક્ષ્યે વિષમે વેઇમાત્મન: ।। ર૪ ।। 
“હે લક્ષ્મણ ! શ્રીરામના વિના હું ગોદાવરીમાં ડુબી મરીશ, અથવા (ગળામાં) ફાંસો ખાઇને જઈશ અથવા કોઇ ઊંચા 
સ્થાનેથી પડતું મૂકીને પ્રાણત્યાગ કરીશ.” 
પિવામ્યઇં વિષ તીક્ષ્ળ પ્રવેક્ચામિ છુતાશનમ્‌ । 
ત ત્વરં રાઘવાવન્યં જ્વાવિ પુરુષં સ્પૃૂશે । ર૮ । 
“હું હળાહળ ઝેર પી લઇશ અથવા અગ્નિમાં કૂદી પડીને ભસ્મ થઇ જઇશ, પરંતુ રામના સિવાય બીજા પુરુષનો કદી સ્પર્શ 
પણનહિકરીશ.' 
રામં વિના ક્ષળમવિ નદિ ગીવામિ મૂતને | 


પૃત્યુવત: પ૫પરુષં વાવચં સીતયા રોનર્ષળમ્‌ । ર૨ ।। 
ઝદ્રવીન્નક્ષ્મળ: સૌતાં પ્રાગ્ગહિર્વિગિતેસ્્રિય: । 
ઝત્તરં નોત્સછે વવતું જૅવતં મવતી મમ ।। રૂ૦ ॥ 


૩છહ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ બ. અરણ્યકાંડ 

“શ્રીરામના વિના હું આ અવનિ પટ પર એક ક્ષણ પણજીવતી રહી શકતી નથી.” જ્યારે સીતાજીએ આવી રોમાંચકારી કઠોર 

વાતો કરી ત્યારે જિતેન્દ્રિય લક્ષ્મણજીએ હાથ જોડીને કહ્યું, કે આપ મારી પૂજ્ય છો એટલે આપની વાતોનો ઉત્તર હું આપી શકતો 
નથી.” 


ન સછે છીઢૃશં વાવચયં વૈવેછિ ગનજાત્મગે । 
શ્રૉત્રયૉરુમયોમેંડસ તળપ્તનારાતસસ્તિમમ્‌ 1 રૂ૧ । 
'હૈજનકનંદિની ! વૈદેહી ! હું આવાં વેણ સહન કરી શકતો નથી. જે તપાવેલાં બાણોની જેમ મારાં બંને કાનોને વીંધી નાખે છે.' 
રમિષ્યે યત્ર જાવુત્સ્થ: સ્વસ્તિ તેડસ્તુ વરાનને । 
રક્ષન્તુ ત્વાં વિશાખાક્ષિ સમમા વનવેવતાઃ ॥ રૂર ॥ 
'હે શુભાનના (ભદ્રમુખી) ! મારી જવાની ઇચ્છા નથી તો પણ તમારા દુરાગ્રહથી હવે હું રામ પાસે જઇશ. તમારું કલ્યાણ 
થાઓ. હે વિશાલાક્ષી ! આ વનના સમસ્ત દેવતાઓ તમારી રક્ષા કરો.” 
નિમિત્તાનિ છિ ધોરાળિ યાતિ પ્રાવ્ર્મવત્ત્તિ મે । 
૩વિ ત્વાં સદ રામેળ પશ્ચેયચં પુનરામત: ॥ રૂરૂ ।। 
અત્યારે આ વનમાં ભયાનક અપશુકન મને થઇ રહ્યાં છે. ભાઇ રામની જોડે પાછાં ફરીને પુનઃ આપનુ દર્શન કરું એ જ મારી 
શુભકામના છે.” 


તતસ્તુ સીતાસમમિવા જક્ષ્મળ: 
વૃ્તાન્નછિ: જિગ્ત્િવમિપ્રળમ્ય ત્વ । 
ઝર મ તામા તા 
//૦5 પમ્પમાં જે 


ત્યારપછી જિતેન્દ્રિય લક્ષ્મણે હાથ જોડી કંઇક નીચા નમીને સીતાને પ્રણામ કર્યા, પછી વારંવાર પાછું ફરી ફરીને સીતાને 
જોતાં જોતાં તે રામની પાસે ગયા. 


ટિપ્પણ?# : * એવ ૯)કવ/ચક/ 3//સદ્વ છે કે જ્ય/રે ૯૪%0/જી અ/કમમ/થ? જઇ રહ&// હત/ ત્ય/ટે ૪/ત/ન/ રહ/0/ »/ટે 
તેમણે એક «ટ (૯-૪7 રેઝ/) £)2 હત? કે “તમે અ/ન? જહ/ર ન/કળ૨0 ન/હે. જો કોઇપણ અ/ રેખ/ન/ 
અંદર અ/૬૬૧/ન) 3/૨/સ કરશે ત) તે બને ભસ્મ %ઇ જશે. ' ૪ઠ/ષે ૬/૯૩//કે ૫/€7ત ર/%/ય૪/થ અ/ 
ેથ્ય/ ૪/રણ/નું સમર્થન નથ! થતું. એટલું જ ન/ઉ તુજસ/દ/સ૪જીએ ૪ણ એવું વણન કરેલું ન%. અ/મ અ/ 
5/રછ// ૪૧૨/ અસત્ય અને કપ) ૯ ક/€જૅત છે. 


૨૮ (અઠ્ઠાવીસમો) સર્ગ રાવણનું આગમન 


તવાસાસ વશમીવઃ ક્ષિપ્રમસ્તરમાર્થિત: । 
ઝમિત્તરજ્નામ વૈઢેછી પરિવ્રાઝજ્સઠુપધૃત્‌ । ૧ ।। 


લક્ષ્મણજી ગયા કે તરતજ નજીકમાં જ છુપાયેલો રાવણ સંન્યાસીનું રૂપ ધારણ કરીને સીતાજીની સામે જઇ પહોચ્યો, 


સ મત્મથશરાવિણછો વ્રત્તઘોષમુરીરયન્‌ । 
ગવ્રવીત્પ્રશ્રિતં વાવયં રસ્તિ રક્ષસાધિષ: । ર ।। 


કામદેવનાં બાણોથી ઘાયલ રાક્ષસરાજ રાવણ વેદમંત્રોનો ઉદ્ઘોષ કરતો કરતો એકાંત આશ્રમમાં સીતાજીને વિનયપૂર્વક 
બોલ્યો, 


જાસિ જસ્ય જીતશ્યિત્તવં જિ નિમિત્ત તવ વળ્ડજાન્‌ । 
ણ ત્તરસિ જન્‍્યાળિ પઘોરાન્‌ રક્ષસસેવિતાન્‌ ॥ રૂ ।। 


૩૮૦ 


વાર્લ્મીક રામાયણ રી અરણ્યકાંડ 


“હે કલ્યાણી ! તું કોણ છો ? કોની સ્ત્રી છો ? કયાંથી ઔવી છો ? શું કારણથી તું અહીં દંડક વનમાં આવેલી છે ? રાક્ષસોના 
વસવાટવાળા આ ભયાનક વનમાં તું એકલી કેમફર્યા કરે છે ?' 


દ્વિઝાતિવેષેળ છિ તં વૃષ્જ્ા રાવળમામતમ્‌ । 
સવેરતિચિસલ્જા1રે: પૂઞચામાસદ્રવીત્સા ।। ૪ ।। 


(બ્રાહ્મણ) સંન્યાસી વેશધારી રાવણને આવેલ જોઇને સીતાજીએ તેના સર્વ પ્રકારે અતિથિ સત્કાર કરી સ્વાગત કર્યું. ને 
પછી કહ્યું, 
છુષિતા ઝનજસ્યાઈ મેશિજસ્ય મછાત્મત: । 
સીતા નાન્નાસ્મિ ભદ્રં તે રામમાર્યા દ્રિગોત્તમ । ૫ ॥। 
“હૈ દ્વિજોત્તમ ! આપનું કલ્યાણ થાઓ, હું મિથિલાના મહારાજા મહાત્મા જનકની પુત્રી છું, મારું નામ સીતા છે અને હું 
શ્રીરામની પ્રિય પત્ની છું.” 
મમ મરતા મછાતેગા વયસા પગ્ત્રવિંશજ: | 
૩ણછાવશ જહિ વર્ષાળિ મમ ગન્મનિ મળ્યતે ।। ૬ ॥ 
જ્યારે અમારો વિવાહ થયો ત્યારે મારા પતિ રામની વય પચીસ વર્ષની હતી અને મારી ઉમર અઢાર વર્ષની હતી. 
ઝ૩ષિત્વા દ્વાવશ સમા ડુક્્વાજૂુળાં સિવેશને | 
મુઝ્ઝાના માત્‌ષાસ્મોમાનસ્સર્વજામસમૃસ્તિની ॥ છ । 


'વિવાહ પછી બાર વર્ષ સુધી મેં ઇક્ષ્વાકુવંશીય રાજભવનમાં રહીને મનુષ્ય સુલભ પાની ભોગવી લઇને મારા બધા 
જ મનોરથો પૂરા કર્યા છે.' હ10/લ5લ1||દ1111લ061-016 


તતસ્ત્રયોવશે વર્ષે રાઝાડમન્ત્રયત પ્રમુ: | 
ઝમિષેત્તસિતુ રામં સમેતો રાગમન્ત્રિમિ: ।। ૮ ।। 


“ત્યારબાદ તેરમા વર્ષના આરંભમાં સમસ્ત મંત્રીમંડળ સાથે વિચાર-વિમર્શ કરી મહારાજા દશરથે શ્રીરામનો યુવરાજ પદ પર 
અભિષેક કરવાનો નિર્ણયકર્યો. 


તસ્મિન્સ*્પ્રિયનાળે તુ રાઘવસ્યામિષેત્તને । 
જેવી નામ મર્તારમાર્યા સા યાત્તતે વરમ્‌ । ૨ ॥। 


“જે સમયે શ્રીરામના રાજ્યાભિષેકની તેયારીઓ થઇ રહી હતી, તે વખતે મારી કનિષ્ઠ સાસુ કેકે્યીએ (પતિ પાસે) વરદાન માગ્યું.” 
મમ પ્રવ્રાઝન મતુમરતરચયામિષેત્તનમ્‌ । 
દ્રાવચાયત મર્તારં સત્યસસ્ધં નૃપોત્તમમ્‌ । ૧૦ ।। 


“સત્યપ્રતિજ્ઞાવાળા પોતાના પતિ મહારાજા દશરથ પાસેથી કેકેયીએ મારા પતિને વનવાસ અને ભરતને રાજ્યાભિષેક એમ 
બે વરદાનો માગી લીધાં.” 


તાઇ મોક્ષ્યે ન ત્ત સ્વપ્સ્ચે ન ત્ત પાસ્યે જથસ્ઞન । 
ળ્ષ મે ઝીવિતસ્યાત્તો રામો થસામિવિસ્યતે । ૧૧ ॥ 


એમણે એમ ણ કહ્યું કે હું ખાઇશ નહિ, પીઇશ નહિ, સૂઇશ નહિ, એટલુંજ નહિ પણ જો રામનો રાજ્યાભિષેક થઇ જશે, તો 
હુ મારાપ્રાણ ત્યજીશ.' 


રતિ ત્રુવાળાં જેજે યી શ્વશુરો મે સ માનવ: । 
ઝચાસત્તતાર્થેરન્વર્થર્ન ત્ત ચાગ્તાં ત્તજાર સા ।। ૧૨ ।। 


૩૮્ળે 


વા્લ્મી1કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
કેકેચીએ આ પ્રમાણે કહ્યું તેથી મારા સસરા મહારાજા ક્શરથે કેકેયીને વિવિધ પ્રકારના બીજા પદાર્થો માગવાનું કહ્યું, પણ 
કેકેયીએ પોતાના પતિનીપ્રાર્થનાનો સ્વીકાર કર્યો નહિ.” 
સત્યસન્ધો મછાતેગા: પિતા વશરથ: સ્વયમ્‌ । 
જેજેચ્યા: પ્રિયજામાર્થ તં રામ નામ્ચષેત્તરયત્‌ ॥ ૧ર ॥ 
'સત્યપ્રતિજ્ઞાવાળા મહારાજા દશરથે કેકેયીને પ્રસન્‍ન કરવા માટે પૂર્વઘોષિત શ્રીરામનો રાજ્યાભિષેક કર્યો નહિ.” 
૩મિષેજાય તુ પિતુ: સમીપં રામમામતમ્‌ । 
જેજેયી નમ મર્તારમિત્યુવાવ ઘૃત વત્ત: 1 ૧૪ | 
જ્યારેપોતાના રાજ્યાભિષેક માટે શ્રીરામ મહારાજ દશરથ પાસે આવ્યા ત્યારેકેકેયીએ ટઢતાપૂર્વક મારા પતિને એમ કહ્યું કે' 
તવ પિત્રા સમાજ્ઞપ્તં મમેઢં શૃળુ રાઘવ | 
મરતાય પ્રવાતવ્યમિવં રાઝ્યમજળ્ટજમ્‌ ।। ૧૧ । 
ત્વચા હિં ચુ વસ્તવ્યં નવ વર્ષાળિ પગઞ્વ ત્ત । 


વને પ્રવ્રગ જાજીત્સ્થ પિતરં મોત્વયાનૃતાત્‌ । ૧૬ ।। 


"હૈ રામ ! તમારા પિતાજીએ તમને જે આજ્ઞા આપી છે તે મારી પાસેથી સાંભળી લો. મહારાજની આજ્ઞા છે કે આ નિષ્કંટક 
રાજય ભરતને આપવામાં આવે અને તમે ચૌદ વર્ષ સુધી વનમાં વાસ કરો, એટલે તમે વનમાં જાઓ અને તમારા પિતાને મિથ્યાવાદી 
થવામાંથી બચાવો.” 


તથેત્યુવત્વા ત્ત તાં રામઃ જેજેચીમજીતોમયઃ । 
૧ર તદ્ટવ્વસ્તસ્યા મમ વૃત !! પાતા 11 


હૌ ના (લડલા લ||વૌ 11 તપતા 


'ત્યારેવીતભય, ટઢવ્રતધારી મારા પતિ શ્રીરામે એમજ ઘશે' મકર નિ દિકેયીનીયાતમીસ્વીકારક લીધો.” 
ણ્તવ્‌ વ્રાહ્નમળ રામસ્ય ધ્રુવ વ્રતમનુત્તમજ્‌ ।। ૧૮ 
હૈબ્રાહ્મણ ! મારા પતિ દાન આપે છે, લેતા નથી. તેઓ સત્ય બોલે છે, અસત્ય નહિ. શ્રીરામનું આ અટલ અને સર્વોત્તમ વ્રત છે.' 


તસ્ય પ્રાતા તુ વૈમાત્રો ઝહ્મળો નામ વીર્ચવાન્‌ । 
રામસ્ય પુરુષવ્યાધ્ર: સછાય: સમરેડરિણા । ૧૨ 1 


શ્રીરામને લક્ષ્મણ નામનો મહાપરાક્રમી સાવકો ભાઇ છે, તે નરકેસરી મારા પતિનો સહાયક અને સંગ્રામમાં શત્રુનો નાશ 
કરનારો છે.” 


તે વયં પ્રસ્યુતા રાગ્યાત્જિજય્યાસ્તુ વતે ત્રય: । 
સવિત્તરમ દ્રિઝશ્રેઇ વનં મ*્મીરમોઝસા |1 ર૦ ।। 


'કકેયીના કારણે અમે ત્રણેય રાજ્ય રહિત વનવાસી થઇ ગયા. હે દ્વિજશ્રેષ્ઠ ! અમે અમારાં ઓજ અને પરાક્રમથી આ વનમાં 
વિચરણ કરીએ છીએ.” 


સમાશ્વસ મુછ્ત તુ શવચં વસ્તુમિણ ત્વયા । 
ગઝામમિષ્યતિ મે મર્તા વન્ચમાવાય ષુષ્જજમ્‌ ॥ ર૧ ।। 

આપજો વિશ્રામકરવા ચાહતા હો તો તમે થોડીવારથોભી જાઓ, મારા પતિદેવ જંગલી કંદ-મૂળ વગેરે લઇને આવતા જ હશે.” 
સ ત્વ તામ સ્ત ગોત્ર ત્ત જીસ ત્તાત્તક્્ત તત્ત્વત: | 
₹૧શ્વ વળ્ડજારળ્યે જિમર્થ ત્તરસિ દ્વિઝ । રર ।| 


૩૮જે 


અરણ્યકાંડ 


વાર્લ્માકે રામાયણ ના 
“હૈ બ્રાહ્મણ ! હવે આપ આપનાં નામ, કુળ અને ગોત્રનો વિગતવાર પરિચય આપો અને એ પણ બતાવો કે આપ એકલા આ 


દંડક વનમાં કેમફરો છો ?” 
ણ્વં વ્રવત્ત્યાં સીતાયાં રામપત્યાં મછાવજ: । 
પ્રત્યુવાયોત્તરં તોવ્ર રાવળો રક્ષસાધિષઃ ।। રર ।। 


શ્રી રામના પત્ની સીતાજીએ જ્યારે આ પ્રમાણે પૂછયું ત્યારે મહાબળવાન રાક્ષસરાજ રાવણે કઠોર શબ્દોમાં આ ઉત્તર આપ્યો 


ચૈન વિત્રાસિતા હોજ: સવેવારુરપન્નમાઃ: | 
ઝઇં સ રાવળો નામ સીતે રક્ષોમળેશ્વ₹!: । ર૪ ।॥ 


હે સીતા !જેના આતંકથી દેવો, અસુરો અને પન્‍્નગો સહિત ત્રણેય લોક ત્રાસી ગયા છે, તે હું રાક્ષસોનો રાજા રાવણ છું 


કેબ મદાસ ક «સારક બા ડેન 
ગાધિમચ્છામ્યતિસ્હ્તિ । રષ ।। 


હે અનિન્દિતા ! તારાં સ્વર્ણ સમાન ગૌર વર્ણને અને રેશમી વસ્ત્રોને જોયાં પછી મને મારી પત્નીઓમાં આસક્તિ રહી નથી.” 


વણીનામ્‌ત્તમસ્્રીળામાટતાનામિતસતતઃ । 
સર્વાસામેવ મદ્રં તે મમાચ્રમસ્િષી મવ 11 ર૬ । 


હૈ સીતા ! તમારું કલ્યાણ થાઓ. મેં જ્યાં-ત્યાંથી ઘણી જ ઉત્તમ-ઉત્તમ સ્ત્રીઓને અપહરણ કરીને મારે ત્યાં લાવી રાખેલી 
છે. તમે એ બધીની પટરાણી બનો. 
મૂ નં જ જદ? ।1 
“ચારેય બાજુએથી સમુદ્રથી ઘેરાયેલી, સકી વચ્ચે પર્વતનાં શિખરપર લંકા નામની મારી મહાનગરી છે.” 
તત્ર સીતે મથા સાર્ઘ વનેષુ વિદરિષ્યસિ । 
ન ત્રાસ્યારળ્યવાસસ્ય સ્પૃછચિષ્યસિ મામિનિ ॥ ૨૮ ॥ 
“હે સીતા ! જ્યારે તું ત્યાં વનોમાં મારી સાથે વિહાર કરશે, ત્યારે હૈ ભામિની તું આ વનમાં રહેવાનું જરાય પસંદ નહીંકરે 


પગઞ્ત વાસ્ય: સઇસાળિ સર્વામરળમૂષિતા: । 
ડાન માઈ મટવા ૨૨ ॥ 


“હૈ સીતા ! જો તું મારી ભાર્યા બનવાનું સ્વીકારી લેશે તો સંપૂર્ણ આભૂષણોથી સમલંકૃત પાંચ હજાર દાસીઓ તારી પરિચર્યા 


કરશે.” 
રાવળેનૈવમુવત્તા તુ જીષિતા ગનજાત્મઝા । 
પ્રત્યુવાત્રાનવસાડ્રી તમનાવૃત્ય રાક્ષસમ્‌ ।। રૂ૦ । 
રાવણે આપ્રકારનાં વચનો કહ્યાં તેથી તે નિર્દોષ અંગોવાળી સીતા ક્રોધે ભરાઇને રાક્ષસનો તિરસ્કારકરતી બોલી, 
મછામિરિમિવાજન્પ્યં મછેન્દ્રસટૂશં પત્તિમ્‌ । 
મછોવધિમિવાક્ષોમ્ચુમનઈ રામમનુવ્રતા ।। રૂ૧ ।। 
હુંમહાનપર્વત સમાન અચળ અને અટલ, સમુદ્ર સમાન ક્ષોભ રહિત અને ઇન્દ્ર સમાન ઉત્તમ પતિની અનુગામિની છું 


સર્વટક્ષળસ*્પસ્ત ન્યષ્રો ઘપરિમળ્ડજમ્‌ 
સત્યસન્ધું મછામામમઇં રાનમનુદ્રતા ।। રૂર ।| 


૩૮૩ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સિ અરણ્યકાંડ 


“હું સંપૂર્ણ શુભ લક્ષણોથી યુકત બહુ વિસ્તારવાળા વડલાની જેમ પોતાના આશ્રિતોનું રક્ષણ કરવાવાળા, સત્યવ્રતી ને 
મહાભાગ શ્રીરામની અનુગામિની છું.” 


ત્વ પુનર્ગન્યૂજ: સિછીં મામિસ્છસિ સુયુઈમામ્‌ । 
નાઇ શવચા ત્વયા સ્પ્રછુમાવિત્યસ્ય પ્રમા યથા ॥ રૂરૂ ॥ 
“તું શિયાળ જેવો છે છતાં મને દુર્લભ સિંહણને પ્રાપ્ત કરવા ચાહે છે, પરંતુ જેમ કોઇ સૂર્યની પ્રભાને અડકી શકતો નથી તેમ તું 
મારો સ્પર્શપણ કરી શકતો નથી.' 
પાવપાન્‌ વજાગ્વનાત્તૂનં વણન્પશ્યસિ મન્યમાજ્‌ । 
રાઘવસ્ય ખ્રિયાં માર્યા યસ્ત્વમિસ્છસિ રાવળ ।। રૂ૪ ॥। 
રે અભાગી રાવણ ! તું જે શ્રી રામની પ્રિય પત્નીની ઇચ્છા કરી રહ્યો છે, તે તું નક્કી સપનામાં સોનાનાં અનેક વૃક્ષોને દેખી 
રહ્યો છે.' 
ટિપ્સછ? : %* '“સંસ/ર%/ ૪)ન/ન/ ૬80) હ)ત/ ન*7 તું તેને 2ેળ૬૧/ન જે મને ઝેળ૬૬/ મ/ગે છે' અથ૬૧/ એ૬? ૯)કવ/ય/ક/ છે 
કેજે મ/છ/સ)ને જાઝૃત/૬સ્થ/%/ અથ5૧/ સ્વપ્ન/૬સ્થ/»/ સ)ન/ન/ઝ/ડ ટેખ/ય તે ૬૯૪ મરવ/ન) હય છે. ' 
ક્ષુધિતસ્ય દિ સિંદસ્ય મૃમશત્રોસ્તરસ્વિન: । 
ગઝાશીવિષસ્ય વવનાદંણામાવાતુમિચ્છસિ । રૂવ ।। 
મને પ્રાપ્ત કરવાની ઇચ્છા કરીને તું પશુઓના શત્રુ, મહાબળવાન, ભૂખ્યા સિંહના અથવા ઝેરી સાપના મુખમાંથી દાંત 
ખેંચી લેવા ચાહે છે ?” 
મન્ટ્‌રં પર્વતં શ્રેણં પાળિના ન કા ઝક 
જાહનૂસં/વિજવાત્વા સ્ર્સમાત મત્સુમિનઝસિા| રદ ॥ 
'મનેપ્રાપ્ત કરવાની ઇચ્છા કરીને તું પર્વત શ્રેષ્ઠ મંદરાચળને તારી કઝા ઉપાડવા માગે છે ? અથવા હળાહળ ઝેર પીને 
તું સાજો નરવો જતો રહેવા માગે છે ?' 
ઝક્ષિ સૂર્યા પ્રમૃગસિ ગિદ્ધયા બેક્ષિ વ ક્ષુરમ્‌ । 
રાઘવસ્ય પ્રિચાં માર્યા યોડધિમત્તું ત્વમિસ્છસિ ।। રૂ6 ।। 
શ્રીરામની પ્રાણપ્રિય ભાર્યાની પ્રાપ્તિ કરવાની ઇચ્છા કરીને તું સોયની અણીથી તારી આંખોને ખંજવાળવા ચાહે છે ? 
અથવા સજેલા અસ્ત્રાની ધારને તું જીભથી ચાટવા માગે છે ?' 


૩વસન્ય શિતાં જળ્હે સમુદ્ર તર્તુમિરછસિ । 
સમરસ સમા મળન ર ફેટ | 


અથવા મારી કામના કરીને તું ગળામાં પત્થર બાંધીને સમુદ્રને પાર કરવા ચાહે છે ? અથવા સૂરજને અને ચંદ્રને તું તારા બે 
હાથથી ઉપાડી જવા માગે છે ?” 


જબ્યાળવૃત્તાં રામસ્ય યો માર્યા છ્તુમિન્ઇસિ । 
ઝચયોમુળનાં શૂરેનામમેં તરિતુમિસ્છસિ ।। રૂ૨ ।। 
“પવિત્ર આચરણવાળા રામની પ્રાણપ્રિય ભાર્યાનું જે અપહરણ કરવા ચાહે છે, તે એમ સમજો કે લોખંડની અણીદાર શૂળો 
ઉપરચાલવા માગે છે.” 


“ જસશમરુયો્ 
યવન્તરં સ્યસ્ર્નિજાસમુદ્રયો: | 
સુરામયસૌવીરજયોર્યવસ્તર 


તવન્તરં તે તવ રાઘવસ્ય ત્ત 1 ૪૦ ।। 


૩૮૪ 


વાલ્મીકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


'સિંહ અનેશિયાળમાં જે અંતર (તફાવત) છે, જે ભેદ ઝરણાં અને સમુદ્રમાં છે, જે અંતર અમૃત અને કાંજીમાં છે, તે જ અંતર 
તારામાં અને શ્રીરામમાં રહેલું છે.” 
ચવન્તરં વાયસવૈતતેચયો: 
યવન્તરં મદ્‌્ગુમયૂરયૉરપિ । 
ચવન્તરં સારસગૃઘ્યયોર્વને 
તવન્તરં વાશરથેસ્તવેવ ત્ત । ૪૧ ॥। 
જે તફાવત ગરુડ અને કાગડામાં રહેલો છે, જે ફેર જલકાગડા અને મોરલામાં છે, જે અંતર સારસ અને ગીધમાં છે, તે જ 
તફાવત દશરથપુત્ર રામમાં અને તારામાં રહેલો છે. 
તરસ્મિન્‌ સણસાક્ષસમપ્રમાવે 
રામે સ્થિતે જામુંજ્વાળપાળો | 
હુતાપિ તેડઇં ન ગરા મમિષ્ન 
વઝં યથા મક્ષિવયાડ્વગીર્ળન્‌।। ૪ર ।। 
“ઇન્દ્રસમાન અમિત પ્રભાવશાળી અને હાથમાં ધનુષબાણ ધારણ કરવાવાળા શ્રીરામની હયાતીમાં કદાચ તું મારું અપહરણ 
કરી પણ ગયો તો તું જેમ માખી પોતે ગળી ગયેલાં ધીને પચાવી શકતી નથી તેમ તું (મને રાખીને સુખે ) જીવી શકશે નહિ.' 


૨૯ (ઓમગણત્રીસમો) સર્ગ સીતાનું અપહરણ 
ણ્વં ત્રુવન્ત્યાં સીતાયાં સંરટઘ: પરુષં વત્ત: । 
જાટ પ્રુજ્ીટી જીત્વા રાવળ: પ્રત્યુવાત્ત ઈ 1 ૧ 
સીતાજીએ આવાં કઠોરવચનો કહયંએટ્લેરાવાહપેણકોઘકરીનોભવાંયડાવીનેકકોર વચનો બોલ્યો, 


પ્રાતા વૈશ્રવળસ્યાઇં વશમીવઃ પ્રતાપવાન્‌ । 
મયાદ્વીતા વિદ્રવત્તિ યસ્ય વવા: સમન્ધર્વા: || ર 


“હૈ સુંદરી ! હુંકુબેરનો ભાઇ મહા પ્રતાપી રાવણ છું જેના ભયથી દેવો અને ગંધર્વો પણ ડરીને ભાગી જાય છે.' 


મમ સગઝ્ઝાતરોષસ્ય મુચ્ં વૃષ્જ્વેવ મેથિતિ । 
વિદ્રવન્તતિ પરિત્રસ્તા: સુરા: શદ્પુરોમમા: ।। રૂ 1 


“હે મૈથિલી ! મારુંક્રોધાવિષ્ટનું મુખ જોઇને ઇન્દ્ર વગેરે દેવો પણ ત્રાસી જઇને દિશાઓમાં પલાયન થઇ જાય છે.” 
મમ પારે સનુદ્રસ્ય ૦૪1 નામ પુરી શુમા । 
સન્પૂર્ળાં રાક્ષસેઘૉરે્ચથેસ્દ્રસ્થામરાવતી 11 ૪ ।। 


“સમુદ્રને પેલે પાર મારી લંકા નામની પરમ શોભાયમાન નગરી છે. તે નગરી ભયંકર રાક્ષસોથી એવી તો પરિપૂર્ણ છે જેવી 
દેવતાઓથી સંપૂર્ણ ઇન્દ્રપુરી અમરાવતી છે.” 
તત્ર ત્વં વસ દે સીતે રાગપુત્રિ મયા સઇ | 
ત સ્મરિષ્યસિ નારીળાં માનુષીળાં મતસ્તિતિ ।। પ ॥ 


“હે રાજકુમારી સીતા ! તમે ત્યાં આવીને મારી સાથે નિવાસ કરો, હે મનસ્વિની ! ત્યાં રહેશો તો તમને સામાન્ય સ્ત્રીઓના 
ભોગો વગેરેકંઇજ યાદ આવશે નહિ.' 


મુઝ્ઝાના માનુષાન્મોમાન્ર્વ્યાંશ્ત્ર વરવર્ણિનિ । 
ન સ્મરિષ્યસિ રામસ્થ માતુષસ્થય મતાયુષ: । ૬ ॥ 


૩૮૫ 


વાર્લ્મીા।કે રામાયણ ર અરણ્યકાંડ 


“હે શોભન વર્ણવાળી સીતા ! ત્યાં મનુષ્યોચિત ભોગ અને દિવ્ય પદાર્થોનો તું ઉપભોગ કરીશ. તેથી તને અલ્પ આયુષવાળા 
માણસરામનું સ્મરણ પણ થશે નહિ.” 


તેન ષિં પ્રણ રાઝ્યેન રામેળ મતત્તેતસ્ા । 
જરિષ્યસિ વિશાખાક્ષિ તાપસેન તપસ્વિના ।। છ ॥ 
“હે વિશાલાક્ષી સીતા ! રાજ્યભ્રષ્ટ, મંદબુદ્ધિ અને કલેશ સહન કરનારા તપસ્વી રામ વડે તારુંશું ભલું થવાનું હતું ?' 
સર્વરાક્ષસમતાર જામાત્સ્વયમિછામતમ્‌ | 
ત મસ્મથશરાવિણઇ પ્રત્યાયયાતું ત્વમર્ઈસિ । ૮ 1 
“હં સર્વે રાક્ષસોનો રાજા છું, છતાં સ્વેચ્છાથી (કામવશ) અહીયાં આવેલો છું. કામદેવનાં બાણોથી ઘાયલ એવા મને 
તરછોડવાનું તને યોગ્ય નથી.” 
પ્રત્યાય્યાય જિ માં મીરું પરિતાપં મમિષ્યસિ । 
ત્તરળેતામિદલ્યેવ ષુરુરવસમુવશી ।। ૨ 11 
“હે ભીરુ !મારો તિરસ્કાર કરીને તારે એવું તો પસ્તાવું પડશે જેવું કે રાજાપુરૂરવાને લાત મારીને ઉર્વશી પસ્તાઇ હતી.” 
ઝડ્મુન્યા ન સમો રામો મન યુદ્ધે સ માનુષઃ । 
તવ મામ્યેન સભ્પરાપ્તં મગસ્વ વરવર્ખિનિ । ૧૦ । 
“સંગ્રામમાં તે સાધારણ મનુષ્ય રામ મારી એક આંગળી સમાન પણ નથી. હે સુંદરી ! હું તારાં સદ્ભાગ્યે અહીં આવી ચડ્યો 
છું. એટલે તું મારો અંગીકાર કરી લે.' 
ઝદ્રવીત્વરુષં વાવચં રહતે રક્ષસાધિપમ્‌ । ૧૧ । 
જ્યારે રાવણે સીતાને આ પ્રમાણે કહ્યું ત્યારે સીતાએ પણ પ્રકોપ કરી લાલ આંખો કરીને તે નિર્જન વન (ના એકાંત સ્થાન) 
માં રાવણને આ કડવાં વેણ કહ્યાં, 


જથં વૈશ્રવળ વેવં સર્વ મૂતનમસ્જૃતમ્‌ | 
પ્રાતરં વ્યપહિશ્ય ત્વમશુમં જર્તુમિઃસ્છસિ । ૧૨ ।। 
“હે રાવણ ! સમસ્ત દેવતાઓના પૂજય કુબેરને પોતાનો ભાઇ બતાવીને પણ તું આવું નિન્દનીય કર્મ કરવાને કેમ તત્પર થઇ 
ગયો છે ?' 
ઝવશ્ચં વિનશિષ્યત્તિ સર્વે રાવળ રાક્ષસાઃ | 
ચેષાં ત્વં જજશો રઝા વુર્વુત્િરિગિતેન્દ્રિય: । ૧ર ।। 
“હેરાવણ ! યાદરાખ, જેઓનો તું ક્રૂર, દુષ્ટ બુદ્ધિ અને અજિતેન્દ્રિયરાજા છો, તેઓ બધા જ રાક્ષસોનો વિનાશ થઇજશે.' 
ઝપહૃત્ય શશ્વીં માર્યા શવચમિન્દ્રસ્ચય ગીવિતુમ્‌ । 
ત ત્ત રામસ્ય માર્યા મામપનીયાસ્તિ ગીવિતમ્‌ । ૧૪ ।। 
“ઇન્દ્રની ધર્મ-પત્ની શચીનું અપહરણ કરીને કદાચ કોઇ જીવતો રહી જાય, પરંતુ શ્રીરામની ધર્મ-પત્ની મારું અપહરણ 
કરીને કોઇ વ્યક્તિ જીવિત રહી શકતી નથી.” 
સીતાયા: વત્તનં શ્રુત્વા દસ્ત ઇસ્ત સમાઇત્ય | 
ઝમિમમ્ય સુયુષ્ટાત્મા રાક્ષસ: વ૧મમોસિતિ: ॥ ૧૫ ।। 
ઝમાઇ રાવળઃ સીતાં વુધ: એ સેહિળીમિવ । 
વામેન ચૌીતાં પજ્ચાક્ષી મૂર્ધગેષુ જરેળ સ: ।। ૧૬ ।॥ 


કઝેત્ક 


વાર્લ્મામકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


સીતાજીનાં આ વચનો સાંભળીને, હાથ-પર-હાથ મારીને એ કામાંધ મહાદુષ્ટ રાવણે સીતા પાસે જઇને તેને એવી રીતે પકડી 
લીધી, જેવી રીતે આકાશમાં રોહિણી નામે નક્ષત્ર પર બુધ આક્રમણ કરે છે. રાવણે ડાબા હાથે સીતાનો ચોટલો પકડી લીધો. 


તતસ્તાં પરુષેર્વાવસર્મત્સયન્‌ સ મછાસ્વન: । 
ઝરુતાવાય વૈહેછી રથમારોપયત્તવા । ૧૪ । 
પછી ઊંચા અવાજે કડવાં વેણથી સીતાને ધમકાવી તેને બાથમાં ઘાલીને પોતાના રથમાં બેસાડી દીધી. 


સા મીતા સિતુદ્રમોશ રાવળેન યશસ્તવિની । 
રામેત્તિ સીતા વુ: શર્તા રમં વૂરમતં વતે ॥ ૧૮ ॥ 


એ વેળાએ રાવણે પકડેલી યશસ્વિની સીતા અત્યંત દુઃખી થતી વનમાં દૂર જતા રહેલા પોતાના પતિને હે રામ ! હે રામ !' 
એમ કહીને ચીસો ચીસપાડીને પોકારવા લાગી. 


તામજામાં સ જામાર્તઃ પત્તમેન્દ્રવધૂમિવ । 
સિત્તેઇમાનામાવાય પત્પપાતાથ રાવળ: ।। ૧૨ ।। 
તે સમયે કામથી પીડિત એ રાવણ નાગણની જેમ તરફડિયાં મારતી કામના રહિત સીતાને લઇને આકાશ માર્ગેચાલવા લાગ્યો. 
તતઃ સા રક્ષસેન્દ્રેણ હ્િયમાળા વિછાચસા । 
મૂશં સુદ્રોશ મત્તેવ પ્રાન્તત્િત્તા યથાડડ્તુરા । ર૦ ॥। 
જ્યારે સીતાનું અપહરણ કરીને રાવણ આકાશમાર્ગે લઇ જઇ રહ્યો હતો ત્યારે ચિત્તભ્રમ થવાથી ઉન્માદરોગી બરાડા પાડે તેમ 
સીતા વારંવાર ચીસો પાડીને રોતી હતી. 


ઈ ઈક્મળર'5 પયા | પુસપ્િનસપ્રસાવવમ [1 € | (૮ 
જ્િયમાળાં ન ગાનીષે રક્ષસા જામરુપષિળા 1 ૨૧ ॥ 
“હૈ મહાબાહુ, ગુરુજનોના મનને પ્રસન્‍ન કરનારા લક્ષ્મણ ! આ કામચારી રાક્ષસ મને ઉઠાવી લઇ જઇ રહ્યો છે, તે તમે 
જાણતા નથી.” 


ખીવિત સુરમથાશ્ત્ત ઘર્નદેતો: પરિત્યઝન્‌ । 
સિયમાળામધર્મેળ માં રાઘવ ન પશ્ચસિ ।। રર ।॥ 


“આશ્િતોનું રક્ષણ કરવા રૂપ ધર્મને ખાતર પોતાનાં જીવન, સુખ અને રાજ્યનો પણ ત્યાગ કરનારા હે રઘુકુલ ભૂષણ રામ ! 
આરાક્ષસ મને અધર્મ પૂર્વક ઉઠાવી લઇ જઇ રહ્યો છે, તે શું તમને દેખાતું નથી ?' 


સા તવા ૧૪રળા વાવ્યો વિહપન્તિ સુયુ:રિવ્રિતા । 
વનસ્પત્તિમતં નૃ વવશાયતઈૌત્રના । રરૂ ।। 
આ પ્રમાણે દુઃખથી દયાજનક વિલાપ કરી રહેલી વિશાળ નેત્રોવાળી સીતાએ વૃક્ષો વચ્ચે બેઠેલા ગૃધ્રફૂટ નિવાસી મહારાજ 
જટાયુને દીઠા, 
સા તમુઠ્દીક્ચ સુશ્રોળો રાવળસ્થ વશં મતા । 
સમાજન્વટ્રયવરા થુ: પણછ્તયા નિર ।। ર૪ ॥ 
રાવણને પનારે પડેલી (સુંદર અંગોવાળી) સીતાએ જટાયુને જોયો એટલે ભયથી ત્રાસેલી તેણે દુઃખથી દબાએલાસ્વરે રોતાં 
રોતાં બૂમ પાડી. 


ઝલાયો પશ્ય મામાર્ય હ્િયમાળામનાથવત્‌ । 
૩નેન રક્ષસેન્દ્રેણળાજ્્ળ પાપષજર્મળા । ૨૧ ॥ 


૩૮૪ 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


'હેઆર્યજટાયુ !જુઓ ને, આ પાપી રાવણ નિર્દયતાપૂર્વક અનાથની જેમ મને અપહરણ કરીને લઇ જઇ રહ્યો છે.” 


તેથ વારચિતું શજ્યસ્તવ જરો તિશાત્ર: । 
સત્વવાઝ્ઝિતજાશી ત્ત સાયુઘશ્સવ યુર્મતિ: । ર૬ ।। 
“કદાચ તમે આ મહાબળવાન, ઘણાંને જીતનારા, શસ્ત્રાસ્ત્ર સંપન્ન, ક્રૂર અને દુર્મતિ રાક્ષસને વારી ન શકો તો પણ...” 
રામાથ તુ ચથાતત્ત્વં ગતાયો ઇરળં મમ । 
ઉક્ષ્મળાય ત્ત તત્સર્વમાર્યાતવ્યમશેષત: ।। ર૪ ।। 
'હૈજટાયુ !તમે મારા અપહરણનો સમસ્ત વૃત્તાંત સાચે સાચો શ્રીરામને અને લક્ષ્મણને કહી દેજો.' 


ત શવ્વમવસુપ્તસતુ ઞઝટાયુરથ શુશ્રુવે । 
નિશેક્ષ્ય રાવળ ક્ષિપ્રં વેઢેણી વ વ્વર્શ સઃ: । ૧ ॥ 


ઊંધી રહેલા જટાયુએ સીતાના એ આર્તનાદને સાંભળ્યો. આંખો ખોલીને તરતજ તેણે રાવણને અને સીતાને જોયાં, 


તતઃ પર્વતજટામસ્તીક્ળતુળ્ડ: ચમોત્તમ: । 
વનસ્વતિમત: શ્રીમાન્‌ વ્યાગછાર શુમાં મિરમ્‌ । ર ॥। 
ત્યારે વનરાજીમાં બેઠેલા, પહાડનાં શિખર તુલ્ય મોટ! શરીરનાં કાઠાવાળા રોફદાર મુખવાળા, આકાશ વિહારીઓમાં ઉત્તમ, 
શ્રીમાન્‌ જટાયુએ મધુર શબ્દોમાં કહ્યું. 
ટિપ્મણ? : * ૪મે ૫/છળ પ ૪/૪૦ એ સ્જ્િકથ્છું છેક હટેયુ ૪૨૪ ને હતો. ₹૪હઠ0થ/ “૯ઇછુળ્ટ: ' ₹બ્દથ0 કંઇક 
શક/ થઇ શકે છે. કેટલ/ક ટ)ક/ક/ર) એ '7ણ/તુંડ ન) અર્થ અણ/દ/ર ૨/ચ/૧/”) કરેજ છે. ૪રંતુ અ/ અર્થ 
જટ/યુ #/ટે3/યુક્ત “અ/્ ' /૧ઉશે૪૪/ જોત/ ઉપ/ય)5/ ન*0 ૯/ઝત). “તુંડ'ન) અર્થ /ક “૨/૨” ૬૪/ય એવું 
ન 'તુંડ'ન) અર્થ ૪ '૫છ/ થ/ય છે, અ/૪ શંકર/ચ/યે ૪)ત/ન/ “/)હમુદઝર સ્તક અથ૬૧/ ચપટ »જર/ં' 
ન/મે ખુશસ્તિક/મ/ વ/કરણ/ ગ)૪ન/ર/ એક ૬ૃદ્ધને ઉ૪ટેશ કરત/ કહં છે કે - (₹₹ન/જિછી ગત તુળ્કજ' 
અથ/ત્‌ «હું 'લુંડ'- ઝુ £/ત ૬ગરનું થઇ ગયું છે. ત) ૪ણ તું વ્ય/કરછ/ ગ) ર&%) છે. અ/ન/થ ૮/2 રહ્ય 
થ૧/ન/ ન*. અહ તુણ્ડન અર્થ મુખથ અ/તે/કત જજો કંઇ જ થઇ જ ૨₹કતો નથ. અ/થ 
'7્ષણતુટડ ન) અમ/ટ અર્થ 'ર૩૦%૪'રોફદ/ર મુઝ જક છે, 


4 ર૬2)₹7%: '૪ગતમઃ' ન) અર્થ ૪૪/ કેટ૯/ક ટ/ક/ક/ર?એ ૫//જૅકેષ્ઠ કરેલ) છે. ૪૪/ તે ક નથ, '₹૪' ને 
અરથ થ/ય છે અ૪/ક/શ/: અને '7'ન) અર્થ થ/ય છે, %ન કરવ/૧/૦0) એટલે એવ) અર્થ ન|કન્ય કે “અ/ક/શ/- 
(વેહ/અ/0)મ/ કેષ્ઠ '. ર/હ/2/ ૪૪/ અમર) કરેહ)? અર્થ જ ઠક છે. 
«શમીવ સ્થિતો ઘર્મે પુરાળે સત્યસંશ્રય: । 
પ્રાતસ્ત્વં સિન્ર્તિ જર્મ જતું નાર્દસિ સાશ્્રતમ્‌ ॥ રૂ । 
હૈ ભાઇ રાવણ ! આપ સત્ય પ્રતિજ્ઞાવાળા અને સનાતન ધર્મમાં આસ્થાવાળા છો, આથી આપે આવું નિન્દિત કર્મ કરવું ન 
જોઇએ.” 
રઝા સર્વસ્ય છોજસ્ય રામો વશરથાત્મઞ: | 
ઘર્ષયઘત્ની સીતા તસ્ય યાં ત્વં છર્સુમિહેરછસિ || ૪ ।। 
જેસર્વલોકના રાજા છે તે દશરથ નંદન શ્રી રામની ધર્મ-પત્ની આ સીતા છે તેનું હરણ કરવાની તમે ઇચ્છા કરો છો.” 
જથં રઝા સ્થિતો ઘર્મ પરવારાન્‌ પરાશશેત્‌ | 
રક્ષળીયા તવિશેષેળ રાનસતટાર] મછાવત || પ 1] 
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વાલ્મીંકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“જે રાજા ધર્મના માર્ગે ચાલે છે. શું તેણે પરસ્ત્રી પર હુમલો કરવો ઉચિત છે ? હે મહાબલિ રાવણ ! તારે તો રાજરાણીઓની 
વિશેષ રૂપે રક્ષા કરવી જોઇએ.” 
સિવર્તય મત્તિં નીત્તાં ઘરજારામિમર્શનાત્‌ । 
ત તત્સમાત્તરેટ્રીરો યત્પરોડસ્ય વિમર્ઈયેત્‌ । ૬ 1 
“હે રાવણ પરસ્ત્રીના સંપર્કની ઇચ્છા કરાવનારી નીચ બુદ્ધિનો તમે ત્યાગ કરી દો, જે કાર્ય કરવાથી લોકોમાં નિંદા થાય એવું 
કામ ધીર મનુષ્યે કરવું ન જોઇએ.” 
ઘર્યમર્થ ત્ત જછામં ત્ર શિણા: શાસ્ત્રિષ્વતનાગતમ્‌ । 
વ્યવસ્યન્તિ ન રાગાનો ઘર્મ પોળસ્ત્યનન્વન । છ ।। 
“હે પૌલસ્ત્યનંદન ! ધર્મ, અર્થ અને કામના વિષયમાં જ્યારે શાસ્ત્રોમાં વિધાન મળતું ન હોય ત્યારે શિષ્ટ પુરુષો રાજા જેવું 
આચરણ કરતા હોય તેવુંજ આચરણ અનુસરે છે. (એટલે જ રાજાએ સદા ધર્મ-માર્ગનું જ અનુસરણ કરવું જોઇએ.) 
વિષયે વા પુરે વા તે થવા રામો મછાવત: । 
તાપરાઘધ્યતિ ધર્માત્મા જથં તસ્ચયાપરધ્યસિ ।। ૮ ।॥ 
“જયારે મહાબલી રામે તમારા અધિકારના દેશમાં અથવા શહેરમાં તમારો કોઇ અપરાધ કર્યો નથી, ત્યારે તમે એમનો આ 
અપરાધ શા માટે કરી રહ્યા છો ?' 


યવિશૂપળઆણેતો ગઞનરથાનમતઃ: ચર: । 
ઝતિવૃત્તો છત: પૂર્વ રામેળાવિજણજર્મળા ।। ૨ ॥। 
ગત્ર ત્રૂટિ યચાત્ત્તવ જો રામસ્ય વ્યતિજ#મ: । 
યસ્ય «,લોવનાયસ્મ માયા રસતા શસિપ્યસિ ઊ! ૧૪ ।। 
“અનાચારી ખરે જ્યારે શૂર્પણખાના કહેવાથી જનસ્થાનમાં જઇને શ્રીરામ પર આક્રમણ કર્યું, અને ધર્માત્મા રામે તેનો નાશ 
કર્યો, તો તમે જ બતાવો કે એમાં શ્રી રામનો શો દોષ હતો કે તમે એ લોકનાથની પત્નીનું અપહરણ કરીને લઇ જાઓ છો.” 
ક્ષિપ્રં વિસગ વેવેછીં મા ત્વા ઘોરેળ ચક્ષુષા । 
લછેદ્ઇનમૂતેન વૃત્રમિસ્દ્રાશનિર્યથા ।। ૧૧ ।। 
'હે રાવણ ! તમે સીતાને તરત જ છોડી દો, એવું ન બને કે જેમ ઇન્દ્રે પોતાનાં વજથી વૃત્રાસુરને ભસ્મ કર્યો હતો તેમ રામ પણ 
તમને પોતાનાં અગ્નિ તુલ્ય નેત્રોથી ભસ્મ કરી નાખે.” 


યત્જુત્વા ન મવેન્ર્ષો ન જિર્તિન યશો મુવિ | 
શરેરસ્ય મવેત્રેવ: જસ્તત્જર્મ સમાત્તરેત્‌ ॥ ૧ર । 
જે કાર્યકરવાથી ન પુણ્ય થાય છે, ન કીર્તિ કે સ્થિર યશની પ્રાપ્તિ થાય છે, અપિતુ જે કામ કરવાથી કેવળ શારીરિક કષ્ટ જ 
થાય છે, એવાં કર્મમાં કયો કમનસીબ માણસપ્રવૃત્ત થશે ?' 
વૃજ્ઞોડ્ઇં ત્વં યુવા ધનની સશર: જવત્વી રથી । 
તથાડષ્યાવાય વહે જીુશની ન પમિષ્યસિ ।। ૧રૂ ॥ 
જો કે ઘરડો છું, અને તમે યુવાન, રથ પર સવાર, વળી કવચ ધારણ કરેલું છે અને ધનુષ-બાણથી સજ્જ છો, તો પણ તમે 
સીતાજીને લઇને અહીંથી કુશળતાપૂર્વકજઇ શકશો નહિ.” 
ત શવત્તસ્ત્વં વનાન્ધતું વૈહેરી મમ પશ્ચતઃ । 
સુધ્યસ્વ ચવિ શ્રોડસિ મુદ્ત તિછ રાવળ ।। ૧૪ ।। 


મારા દેખતાં તમે બળપૂર્વક સીતાનું અપહરણ કરી નહિ શકો. હે રાવણ ! જો તમે વીર હો તો થોડીવાર ઊભા રહીને મારી જોડે 
યુદ્ધ કરો.” 


ઝત્૯હ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ 


અરણ્યકાંડ 


યુદ્ધાતિથ્ચં પ્રવાસ્યામિ ચંથાપ્તાળં સિશાત્વર | 
વૃ્તાવિવ જં ત્વાં તુ પાતયેયં રથોત્તમાત્‌ । ૧૫ ।। 
હૈનિશાચર! હું મારી શક્તિના પ્રમાણમાં યુદ્ધ દ્વારા તમારું આતિથ્ય કરીશ અને જેમ પાકેલું ફળ પોતાની ડાળીથી નીચું પડી 
જાય છે, તેમ તમને આ ઉત્તમ રથમાંથી નીચે પછાડીશ..' 
ફત્યુવત: દ્રમોધતામ્રાક્ષ: ર ગ્વનજીળ્ડઈ: | 
રાક્ષસેસ્દ્રોડમિયુદ્રાવ પત્તમેન્દ્રમમર્ષળ: ।। ૧૬ ।। 


જટાયુએ આમ કહેવાથી એનાં વેણ સહન ન થવાથી, શુદ્ધ સોનાનાં કુંડળ પહેરેલો રાવણ ક્રોધનો માર્યો લાલ આંખો કરીને 
વનવાસી ગૃધ્રરાજ જટાયુ પર તૂટી પડ્યો. 


તતો મુદ્ત સંથામો વમૂવાતુછવીર્થચોઃ । 
રાક્ષસાનાં ત્ત મુચ્યસ્ય પક્ષિળાં પ્રવરસ્ય ત્તર ॥ ૧૪ ॥ 
અતુલવીર્યમાન એ બંને (રાક્ષસરાજ રાવણ અને તપસ્વીશ્રેષ્ઠ જટાયુ)નું ધમસાણ યુધ્ધ એક મુહુર્ત સુધી થતું રહયું. 
તસ્ય વ્યાયર્છમાનસ્ય રામસ્યાર્થે સ રાવળ: । 
પક્ષો પાર્શ્વો ત્ત પાશે ત્ત વડ્મયુટ્ધત્ય સોડર્છિનત્‌ ।। ૧૮ ।। 


છેવટે શ્રીરામના માટે યુદ્ધ કરનારા એ જટાયુના બંને ખભા, બાહુઓ અને પગોને રાવણે તલવારથી ઝાટકો મારીને કાપી 
નાંખ્યા. 


સ ચ્છિન્નવક્ષઃ સઇસા રહક્ષસા સૈદ્રજરમળા | 
નિપાત છતો) :ગધ્ો] :કરળ્યાયભ્યણીયિત્તઃ [10)1% ॥। 
ભયાનકકર્મકરનારારાવણે છાતી અને હાથ-પગકાપી નાખવાથી જટાયુ મરણોન્મુખ દશામાં પૃથ્વી પર પટકાઇ પડયો. 
સા તુ તારાધિપમુઓ રાવળેન સમીક્ષ્ય તમ્‌ । 
મૃધ્રરાઝં વિતિદ્તં વિજાપ સુયુ:ર્વિતા ॥ ર૦ ॥। 
રાવણે હણેલા જટાયુને જોઇને ચંદ્રમુખી સીતાજી દુઃખપૂર્વક વિલાપ કરવા લાગ્યાં. 


તતસ્તુ રામ રામેતિ રુવન્તીં હક્ષ્મળેતિ ત્ત । 
ઝમામાવાય ત્તા]શ રાવળો શક્ષસેક્ષર:11 ર૧ ॥ 


ત્યારે જટાયુના નાશથી સંતપ્ત તથા “હા રામ ! હા લક્ષ્મણ !' એમ કહી વિલાપ કરીને રડતી સીતાને લઇ રાક્ષસ રાજ રાવણ 
 આકાશમાર્ગેચાલ્યો ગયો. 


ુ:સ્વિતા પરમોદ્ધિઃ્ના મને મઇત્તિ વર્તિની ।। ૧ ।। 
રોષરોવનતાશ્રાક્ષી મીમાક્ષં રાક્ષસાધિપમ્‌ । 
જુન્તી જરુળં સીતા જહ્િયમાળેવમવ્રવીત્‌ । ર ।। 
ર્ડુઃખિયારી, અત્યંત ઉદ્ધિગ્ન ભયથી ત્રાસેલી, કરુણાજનક રુદન કરતી તથા રડી રડીને તાંબા જેવાં થયેલાં લાલ નયનોવાળી 
સીતાએ આકાશ માર્ગેપોતાનું અપહરણ કરી લઇ જઇ રહેલા તથા ભયાનક નેત્રોવાળા રાક્ષસરાજ રાવણને આર્તસ્વરથી કહ્યું, 


ન લતસપત્રપસે તીત્ત છર્મળાડતેન રાવળ | 


ન સી 
૭૩૯૦ ર 


વાર્ભ્મા।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
“અરે ! નીચ રાવણ ! શું તને આ નિંદિત કામ કરતાં જરા પણ લજ્જા નથી આવતી કે તું મને એકલી દેખી ચોરી કરીને ભાગ્યો 
જાય છે ?” 


ધિવતે શૌર્ય ત્ત સત્ત્વં ત્ત ચત્ત્વં થિતવાંસ્તવા | 
છુત્ાત્રમોશજરં હોજ ધિવતે તારિત્રમોદશમ્‌ । ૪ ॥ 


“મારું અપહરણ કરતાં પહેલાં જે તેં તારા શૌર્ય અને બળનાં વખાણ કર્યા હતાં તે તારાં શૌર્યને અને બળને ધિક્કાર છે ! 
સંસારમાં તારાં કુળને કલંકલગાડનારા તારા આ ચારિત્ર્યને પણ ધિક્કાર છે !' 


જિ જતું શવ્યમેવં છિ યઝ્ગવેનેવ ધાવસિ | 
મુછ્તમપિ તિઇસ્વ ન ગીવન્‌ પ્રતિયાસ્ચસિ । ૧ ॥ 
“આવી દશામાં તું મને લઇને એટલા વેગથી ભાગ્યો જાય છે કે કોઇ કંઇજ (મદદ) કરી (પણ) ન શકે ! હા, જો તું એક મુહર્ત 
માટેપણ ઊભો રહે તો તું જીવતો નહીંજઇ શકે !' 


ત જિ સક્ષુષ્પયં પ્રાપ્ય તયો: પાર્શિવષુત્રયો: । 
સસેન્યોડષિ સમર્થસ્ત્વં મુછ્તમપિ ગોવિતુમ્‌ । ૬ ॥ 


“એ બંને રાજપુત્રો રામ અને લક્ષ્મણની નજરે ચડયો કે તું તરત એક મુહૂર્ત માટે પણ સંપૂર્ણ સેના સહિત જીવતો 
બચી નહીં શકે!' 


સાધુજૃત્વાડડત્મન: પચ્ચ સાધુ માં મુઝ્વ રાવળ | 
મત્પ્રધર્ષળરણો દિ પ્રાત્રા સ૪ પતિર્મમ ।। છ ।। 
રાક્ષસ” ભક ટા કિક ટ 
સ જ૧થં રાઘવો વીર: સર્વાસ્ત્રજીુશો વની | 
ન ત્વાં ઇન્ચાય્છરસ્તીક્ળેરિણમાર્યાપણારિળન્‌ । ૨ ॥ 


“હે રાવણ ! તું તારા હિતનો સારી રીતે વિચાર કર અને મને પ્રતિષ્ઠા પૂર્વક છોડી દે; નહિતર, મારી પજવણીથી રોષે ભરાઇને 
મારાપતિ પોતાના ભાઇ લક્ષ્મણ સહિત તારું નિકંદન કાઢશે. જો તું મને મુકત નહીં કરે તો, જેણે ચૌદ હજાર રાક્ષસોને હણી નાખ્યા, 
તે સંપૂર્ણ અસ્ત્રવિદામાં કુશળ, બળવાન અને પરાક્રમી રઘૂુકુલભૂષણ રામ પોતાની પ્રિય પત્નીનું અપહરણ કરનારા તને શું 
પોતાનાં તીક્ષ્ણ બાણો વડે નહીં મારી નાખે ?' 


ણ્તસ્ત્તાન્યરત્ર પરુષં તૈટેણી રાવળા૪ુ પા | 
મસશોજસમાવિણા જરુળ વિજાપ ઇ ।। ૧૦ ॥ 
રાવણના ખોળામાં પડેલી સીતા ભય અને શોકથી પીડાઇ ને આ અને આવાં જ બીજાં કઠોર વચનો કહીને કરુણ સ્વરે વિલાપ 
કરવાલાગી, 
હ્વિયમાળા તુ વૈવેરી જઝ્સિસ્તાથમપશ્યતિ । 
હવર્શ મિરિશૂજ્ટસથાન્‌ પસ્વાનરપુજ્વાન્‌ । ૧૧ ।। 
રાવણ વડે આ પ્રકારે અપહરણ કરીને લઇ જવાતી સીતા આસપાસમાં કોઇક સંરક્ષક ખોળતી હતી તેવામાં તેણે થોડે દૂર 
પર્વતનાં શિખરપરબેઠેલા પાંચ શ્રેષ્ઠ વાનરોને જોયા. 
તેષાં મઘ્યે વિશાળાક્ષી જૌશેચં ૧મનવપ્રમમ્‌ । 
ઝત્તરીયં વરારોછા શુમાન્યામરળાનિ ત્ત । ૧૨ ।। 
મુમોત્ત યવિ રમાય શંસેચુરિતિ મૈશિત્ી । 
વસ્ત્મુત્સૃુઝ્ય તન્મથ્યે નિક્ષિપ્ત સઇમૂષળમ્‌ 1 ૧ર ॥ 


૩૯૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


એ વિશાળ નેત્રોવાળી સુડોળ શરીરવાળી સીતાએ સોનાની જેમ ચમકતાં પોતાનાં ઉપવસ્ત્ર (ઉપરણી)માં પોતાનાં ઘરેણાં 
બાંધીને એ વાનરોની વચમાં નાખી દીધાં. કપડાંમાં બાંધેલાં આભૂષણો બતાવીને આ લોકો પોતાનાં અપહરણના સમાચાર 
શ્રીરામને નિવેદન કરશે એવી સીતાને આશા-ધારણા હતી. 


સશ્પ્રમાત્તુ વશમીવસ્તત્વર્ય ન સ વુદ્ટવાન્‌ | 
સ ત્ત પશમ્પામતિદ્મ્ય પ્રવિવેશ મટ્ટાપુરીન્‌ । ૧૪ ।। 
ગભરાયેલો હોવાથી રાવણ સીતાના આ કાર્યને જાણી ન શકયો. તે પંપા (સરોવર) વટાવીને લંકાપુરીમાં દાખલ થયો. 
સોડમિનન્ય પુરી કટ્ટા સ્વમન્ત:ષુરમાવિશત્‌ । 
તત્ર સિવઘે રાવળ: સીતાં શોજ્પરાયળામ્‌ । ૧૫ । 
લંકાપુરીમાં જઇને રાવણે પોતાનાં અંતઃપુરમાં પ્રવેશ કર્યો અને શોકાકુળ સીતાજીને પણ ત્યાં જ રાખી દીધાં. 
૩૨ (બત્રીસમો) સર્ગ સીતાને લલચાવવાનો પ્રયાસ 
તિષ્ઝ*્યાન્ત: પુરાત્તસ્માત્જિ જુત્યમિતિ ત્તિસ્તયન્‌। 
વવર્શાઈ મછાવીર્યાન્‌ રાક્ષસાન્‌ પિશિતાશનાન્‌ । ૧ ।। 


રાવણ સીતાજીને અંતઃપુરમાં રાખી પોતે ત્યાંથી નીકળીને વિચારવા લાગ્યો કે હવે શું કરવું જોઇએ. વિચાર કરતાં તેણે આઠ 
મહાપરાક્રમી માંસાહારી રાક્ષસો દીઠા. 


સ તાન્‌ વૃષ્જા મછાવીયો વાવચમુવાવેતાસિવમ્‌ । 
નાનાપ્રહરળા: ક્ષિપ્ર ઝનસ્થાનં ત્તર મર્છત ॥ ર ॥। 
પ ભેર ૦3103110 !(]1860201)01 ર 
એ રાક્ષસોને જોઇને મહાપરાકરમી રોપણ તેઓ મે કહ્યું, હે રાકેસો ! તમે અનેક પ્રકારનાં અસ્ત્ર-શસ્ત્રો લઇને જલદી 
જનસ્થાનજાઓ.'” 


ઝપ્રમાવાસ્ત્તર મત્તવ્યં સર્વૈરપિ સિશાત્તરે: । 
જર્તવ્યશ્ર સવા યત્નો રાઘવસ્થ વધં પ્રત્તિ ॥ રૂ ॥ 


તમે બધા બહુ જ સાવધ રહીને ત્યાં જજો અને રામનો વધ કરવાને સદાપ્રયત્ન કરતા રહેજો. 


સંવિશ્ય રાક્ષસાન્ધોરાન્‌ રાવળોડણે મછાવછાન્‌ । 
ઝાત્માનં વુસ્તિવેજજય્યાત્વત્તજ ત્યમમસ્યત 11 ૪ 11 


એ આઠ મહાબળવાન રાક્ષસોને જનસ્થાનમાં રહેવાનો આદેશ આપીને રાવણ બુદ્ધિમંદતાને લીધે મનમાં પોતાને કૃતકૃત્ય 
સમજવા લાગ્યો. 


સ સ્તિન્તયાનો તૈહેછી જામવાળષપીઝિત: । 
પ્રવિવેશ ગઇ રભય સીતાં દ્રછમમિત્વરન્‌ ।। ધ ।। 
ત્યારપછીકામબાણોથી ઘાયલ થઇને સીતાનું સ્મરણ કરતો, સીતાને જોવા માટે તેના રમણીય ગૃહમાં તેણે પ્રવેશ કર્યો. 


સ પ્રવિશ્ય તુ તદ્વેશ્ન રાવળો રક્ષસાધિપ: । 
ઝપશ્ચદ્રાક્ષસીમધ્યે સીતા શોજપરાચળામ્‌ । ૬ ॥ 


રાક્ષસરાજ રાવણે તે ગૃહમાં પ્રવેશકરીને શોકપરાયણ સીતાને રાક્ષસીઓની વસમાં બેઠેલી જોઇ. 
તાં તુ શોજ્પરાં વીનામવશાં રક્ષસાધિપઃ | 
સ વનળાદ્શયામાસ મૃઇ જેવગૃછોપમમ્‌ ।। છ ।। 


૩૯્જ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


રાક્ષસેશ્વર રાવણે સીતાની ઇચ્છા ન હોવા છતાં શોક પીડિત દીન અને અસહાય સીતાને બળપૂર્વક પોતાનું દેવતુલ્ય 
ગુહ બતાવ્યું. 


ઇ*્યપ્રાસાવસવાધં સ્ત્રીસરસતિષેવતિતમ્‌ । 
તાનાપક્ષિગમળેઝુઈ નાનારત્નસમન્વિતમ્‌ ।। ૮ ।। 


તે વિશાળ મહેલમાં નાનાં મોટાં અનેક પ્રકારનાં ગૃહો બનેલાં હતાં. હજારો સ્ત્રીઓ ત્યાં વાસ કરતી હતી. નાના પ્રકારનાં 
પક્ષીઓ ત્યાં કલરવ કરતાં હતાં તથા જ્યાં ત્યાં અનેક પ્રકારનાં રત્નો જડેલાં હતાં. 


લાન્તેશ્સ તાપનીયેશ્ત સ્જાટિજ રાગઝતેરવિ । 
વગવૈડૂર્યત્િત્રેશ્ત્ર સ્ત*્મૈટૃછિમનોઇરે: ।। ૨૬ ।। 


એ મહેલમાં હાથીદાંત, સુવર્ણ, સ્ફટિકમણિ અને ચાંદીના જોવાલાયક મનોહર સ્તંભો ઉપર હીરા અને વેદૂર્યમણિનું 
નકશીકામ કરેલું હતું. 


હિવ્યવુન્યુમિત્તિત્ાવ તપ્તજાગ્તનતોરળમ્‌ | 
વાસ્તિવમ રાગતાશ્વેવ મવાક્ષાઃ પ્રિયવર્શના: । ૧૦ ।। 
છેમગાનાવૃતાશ્વ્રાસસ્તત્ર પ્રાસાવપડ૧તચ: | 
લશમીવ: સ્વમવને પ્રાવર્શયત મેથિદ્ીમ્‌ । ૧૧ ।। 


ત્યાં દિવ્ય ઢોલ વાગતા હતા. બારણા ઉપર સોનાનાં તોરણો લટકતાં હતાં. એ મહેલમાં સોનાની જાળીઓવાળી બારીઓ 
હાથીદાંત અને ચાંદીનાં કમાડવાળી મૂકેલી હતી. ત્યાં આ પ્રકારના ભવનોની પંક્તિઓ હતી. રાવણે સીતાજીને આવો પોતાનો 
મહેલ બતાવ્યો, 


રાવળો મગા સીતા કા: છું ।। વરે | 


નાનાપ્રકારનાં વૃક્ષો સહિત લાંબી લાંબી કમળ તળાવડીઓ રાવણે શોકનિમગ્ન સીતાજીને બતાવી. 
વર્શચિત્વા તુ વૈહેહા: જીત્સ્નં તદ્વવનોત્તમમ્‌ । 
ઝવાત્ત વાવચં પાપાત્મા સતાં ખોમિતુમિસ્છયા ॥। ૧ર ॥ 
કાકી સીતાજીને બતાવીને તેને લોભાવવા લલચાવવા પાપાત્મા રાવણ સીતાને કહેવા લાગ્યો કે, 
ત વૈવેષુ ન ચક્ષેષુ ન મન્ચર્વેષૂરમેષુ ત્ર | 
૩ઝઇ પશ્યામિ નોજેષણુ થો મે વીર્યસમો મવેત્‌ 1 ૧૪ ।। 


“દેવો, ગંધર્વો, યક્ષો અને નાગલોકોમાં મને કોઇપણ એવી વ્યક્તિ દેખાતી નથી જે મારા સમાન બળવાન અથવા 
પરાક્રમી હોય.” 


રાઝ્યગ્રછેન વીતેન તાપસેન મતાયુષા । 
જિ જરિષ્યસિ રમેળ માનુષેળાન્પતેઝસા |।। ૧૫ । 


રાજ્યથી ભ્રષ્ટ, દીન- દુઃખી, ભિક્ષુક, ગતાયુ (ઘરડા) અને અલ્પ તેજવાળા સાધારણ મનુષ્ય રામને ર।ખીને તું શું 
કરવાની હતી ?” 
મગસ્વ સીતે મામેવ મર્તારં સવૂશસ્તવ | 
યૌવન છધ્રુવં મીરું રમસ્વેઇ મયા સઇ 11 ૧૬ ।। 


“હે સીતા! તું મારોજ અંગીકાર કર, કેમકે હું જ તારા યોગ્ય પતિ છું. આ યુવાની અસ્થિર છે. એટલે જ્યાં સુધી જુવાની છે ત્યાં 
સુધીતું મારી સાથે રમણકર,. 


૩૯૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાડ 


લર્શને મા જીથા યુર્ટિ રાઘવસ્ય વરાનને 
જાડસ્ય શવિત્તરિણમન્તુમપિ સીતે મનોરથૅ: । ૧૪ ॥। 
“હે સુંદરી ! હવે તું રામનાં દર્શનની આશા છોડી દે. હે સીતા, રામને તો મનોરથો દ્વારાપણ અહીં આવવાની શક્તિ કયાં છે ? 
ત શવચો વાયુરાજાશે પાશેર્વસું મદાગવ: | 
હીપ્યમાનસ્ય ત્તાવ્યન્સેર્મદ્તું વિમાં શિઃૃમ્‌ ॥ ૧૮ । 
“જેવી રીતે પ્રચંડ વેગથી આકાશમાં ગતિ કરતા પવનને દોરડાંથી બાંધવો અશકય છે અને જેમ પ્રદીપ્ત અગ્નિની પ્રજવલિત 
જવાળાઓને પકડી રાખવી અસંભવ છે, તેવી રીતે રામનું અહીં આગમન અસંભવ છે.' 
છ૪છુ1ચાં સુમણદ્રાઝ્યમિટં ત્વમત્તુવાહય । 
ત્વત્ત્રેષ્યા મદ્ધિધાશ્વેવ વૅવાશ્ત્રાપિ વ્રાત્રર: ।॥ ૧૨ ॥ 
“એટલે હવે તમે લંકાના આ વિશાળ રાજયનું પાલન કરો. તમે જો એમ કરશો તો માત્ર મારા જેવો પરાક્રમી રાક્ષસ જ નહીં, 
પણ દેવતાઓ અને સમસ્ત ચરાચરસંચારપણ તમારી આજ્ઞાપ્રમાણે સેવા કરશે.” 
મૂષળાનિ ત્ર મુર્યાનિ સેવસ્વ વ્વ મયા સઇ ।। ૨૦ ॥ 
“હે મેથિલી ! લંકામાં જે કંઇ દિવ્ય માળાઓ, ચંદનાદિ સુગન્ધિત પદાર્થો તથા ઉત્તમ ઉત્તમ આભૂષણો વગેરે છે. એ બધાનો 
તું મારી સાથે વિહારકરતી રહીને ઉપભોગ કર.” 
પુષ્પજી તામ સુશ્રોળિ દ દે 
તત્ર (પતે, યથાર્થ [૯1 નો 1 ૫ 
“હે ઉત્તમ અંગોવાળી ! મારીપાસે મ પપ્યકનામનઉતમ વિમાને, માયરામાં 
ણ્વં વવતિ તસ્મિન્સા વસ્ત્રાન્તેન વરાડ્ટના | 
પિધાયેન્યુસિમં સીતા મુર્મશ્રૂળ્યવર્તયત્‌ । રર 1 
રાવણે આવું કહ્યું તેથીવરાંગના સીતા પોતાનાં ચંદ્ર સમાન મુખને સાડીના છેડાથી ઢાંકીને રડવા લાગી. 


ટિષ્પણ? : * અ/શ૯)કથ/ ર/૪/ચણ/ક/ળમ/ ઇં ઇટ35/થ/નું #ડન થઇ જાય છે. 
ધ્યાયત્તી તામિવાસ્વસથાં વીના ત્તિન્તાદતપ્રમાન્‌। 
૩વાત્ત વત્તનં પાપો રાવળો રક્ષસેક્ષર: । રરૂ 1 
ત્યારે ચિંતાથી હણાઇ ગયેલી કાન્તિવાળી, રાંકડી, અસ્વસ્થ અને ધ્યાનમગ્ન સીતાને પાપી રાક્ષસરાજ રાવણ કહેવા લાગ્યો, 
ઝં વ્રીડેન વૈવેદિ ઘર્મકોપજ તેન ત્ત । 
ઝાર્ષોડયં વેવતિષ્વન્યો યસ્ત્વામમિમમિષ્યતિ ।। ર૪ ॥। 
“હે વૈદેહી ! ધર્મનો લોપ થઇ જવાની શંકાથી તું નકામી શરમાય છે. પણ હે દેવી ! તમારો અને મારો જે પ્રેમ-સંબંધ થવાનો છે 
તેત્રકષિઓએ ઉપદેશેલો અને શાસ્ત્ર-સંમત રાક્ષસ-વિવાહ છે.” 
ટિપ્પછ? : * મહ/ષિ૪નુએ નચેન/ અ/ઠ /૧૬/હગણ/વ્ય/ છે. 
જહ) લઉૈનસ્તથ/5: #/ગઝ/૫ત૪સ₹થળ/સુર: / 
77:૪7 રક7૪શ૪જ૪ ળઉૈશ/૪/૪૧)ડ૪૬: // 
થું. રે ર? // 
%/&#, ટે૬, અ/ષ, 3//જ/૪ત્ય, અ/સુર, ૩/૪૧, ર/જ#સ અને ષેશ/ચ અ/ અ/ઠ%/ક/રન/ /૧૧/હ છે. (ઝનુસ્ક/તે, 


૩૯૪ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
સદભમા મદં 
પ્રસાટું જીરુ મે ક્ષિપ્રં વશ્યો વાસોડ્ટમસ્મિ તે । 
ફુમા: શૂન્યા મયા વાત્ત: શુષ્યમાનેન માષિતા । ર ॥ 
“હવે તું મારા પરજલદી પ્રસન્‍ન થઇ જા. હું તારો વશીભૂત દાસ છું. જો, કામથી પીડિત થવાથી જ આવી દીનતા અને હીનતા 
ભરેલી વાતો મેંતને કરેલી છે. (અન્યથા રાવણે કોઇસ્ત્રીની સામે આજ સુધી કદી કાલાવાલા કરેલાં નથી.) 


ણ્વમુવત્વા વશમીવો મૈશિહી ઞનવાત્મગઝામ્‌ । 
યુતાન્તવશમાપન્તો મમેયમિત્તિ મન્સતે । ર૬ | 


જનકનંદિની સીતાને આ રીતે સમજાવીને મૃત્યુના મુખમાં પડેલા રાવણે મનથી માની લીધું કે હવે સીતા મારા વશમાં 
આવી ગઇ છે. 


33 (તેત્રીસમો) સર્ગ સીતાનું રાવણને તતડાવવું તથા 
રાવણત્વારા સીતાને એક વર્ષની અવધ્વિ આપવી 


સા તથોવ્તા તુ વેવેણી તિર્મયા શોજજષિતા । 
તૃળમન્તરતઃ જત્વા રાવળ પરત્યમાષત ।। ૧ ।। 
રાવણે આમકહ્યું તેથી શોકાતુર સીતાજીએ પોતાની અને રાવણની વચમાં તણખલું મૂકીને બહુ જ નીડરતાથી કહ્યું, 
ચવા વિનાશો મૂતાનાં વૃશ્યતે જાળત્તોવિત: । 
તવા જાર્ચે પ્રમાવ્યત્તિ નરા: જાહવશં પતા: ॥ ર ॥ 


“જયારે કાળક્રમે પ્રાણીઓનો ન!શનજીકઆવે.છે ડ્યારેકાળના ઘૂશમાં્‌રહીને હજની પ્રેરણાથી તેઓ શુભ કાર્ય કરવામાં 


પ્રમાદ કરવા લાગે છે.” 


માં પ્રધુષ્ય સ તે ૦: પ્રાપ્તોડયં રક્ષસાઘમ । 
ગાત્મનો રાક્ષસાનાં ત્ર વધાયાન્તઃ પુરસ્થ ત્ત । રૂ ॥ 
હૈ રાક્ષસાધમ ! મારું અપમાન કરવાથી તારું મૃત્યુ નિકટ આવી પહોંચ્યું છે, હવે તારો, રાક્ષસોનો અને તારા સંપૂર્ણ 
અંતઃપુરનો વિનાશકાળ આવી ગયો છે.” 
ન શવના યજ્ઞમઘ્યસ્થા વેવિ: સુમ્માળ્ડમખ્ડિતા । 


દ્વિગાતિમત્ત્રપૂતા ત્ત ત્તાળ્ડાઢેનામિમર્શિતુમ્‌ । ૪ ॥। 
તથાડઇં ધર્મસિલત્યસ્ય ધર્ષપસ્ની પત્િવ્રત્તા । 


ત્વયા સ્પ્રણુ ન શવચાડસ્મિ સક્ષસાધમ પાષપિના ॥ ૫ ।। 


જેવી રીતે સુવા તથા અન્ય યજ્ઞપાત્રોથી શણગારેલી અને દ્વિજોના વેદપાઠથી પવિત્ર થયેલી યજ્ઞવેદીને ચાંડાલ સ્પર્શ કરી 
શકતો નથી, તેવી રીતે હે રાક્ષસાધમ રાવણ ! તું ધર્મશીલ રામની ધર્મપત્ની મારો સ્પર્શ કરી શકતો નથી.' 


દ્રૉડન્તી રાગઇંસેન પચષળ્ડેષુ નિત્યશ: 
નો દ્‌ 

જે રાજહંસણી કમળવનમાં નિત્ય રાજહંસોની સાથે ક્રીડા કરતી હોય છે તે ઘાસમાં બેઠેલા જળકાગડાને કેવી રીતે પ્રેમ કરે ?' 
ટુટું શરીરં સિ:સજ્ઞ વન્ય વા આાવયસ્વ વા | 
નેં શરીર રક્ષ્યં મે ગીવિતં વાષિ રાક્ષસ ।। ૪ ॥ 

'હૈરાક્ષસ! મારાં આ નિશ્ચેષ્ટ શરીરને બાંધો અથવા ખાઇજાઓ.. હું આ શરીરનું કે જીવનનું રક્ષણ કરવા નથી ઇચ્છતી.” 


૩૯૫ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ _  સઅરણ્યકાંડ 

સીતાયા વસનં શ્રુહ્વા પરુષં રોમણર્ષળમ્‌ । 
પ્રત્યુવાત્ત તતઃ સીતા મયસંવર્શનં વત્તઃ । ૮ ।। 

સીતાનાં આવાં રોમાંચક કઠોર વેણ સાંભળીને સીતાને ડરાવવાને આપ્રમાણે વચન કહ્યું, 
શળુ મેશિકિ મદ્વાવચં માસાન્‌ દ્વાવશ મામિતિ । 
જાનખેનાનિન નામ્ચેષિ ચવિ માં ત્તારુદાસિનિ ॥ 
તતસ્ત્વાં પધાતરાશાર્થ સૂવાશ્સછેત્સ્ચસ્તિ ઢેશશ: ।। ૨ ॥। 

“હૈ સુંદર હાસ્યવાળી સીતા ! સાંભળી લે, જો બાર માસની અંદર તું મારો સ્વીકાર નહીં કરે તો મારા રસોઇયા મારા સવારના 

શિરામણ માટે તારા શરીરના ટુકડે-ટુકડાકરી નાખશે.” 

ડુત્યુવત્વા પરુષં વાવચં રાવળ: શત્રુરાવળ: । 
રાક્ષસીશ્ત્ર તતઃ છુ ડવ વત્તનમત્રવીત્‌ 1 ૧૦ 1 

આપ્રમાણે કઠોર વચનો કહ્યા પછી શત્રુઓને રડાવનારો રાવણ પાસે જ રહેલી રાક્ષસણીઓને ક્રોધપૂર્વક આ વચન બોલ્યો. 
શીપ્રમેવ સિ રક્ષસ્ચયો વિવૃન્તા પઘોરવર્શના: | 
લર્પમસ્યા વિનેષ્યઘ્વં માંસશોળિતમોગના: ।। ૧૧ ॥। 


લોહી અને માંસનું ભક્ષણ કરનારી બેડોળ ભયંકર રૂપવાળી ઓ રાક્ષસીઓ ! તમે બધી આ સીતાના ગર્વને દૂર કરો.” 
વત્તનાવેવ તાસ્તસ્થય સુધોરા રક્ષસીમળાઃ । 
જતપ્રાુયો મૂત્વા મશિન પર્યવારચન્‌ । ૧૨ ॥ 


રાવણની વાત સાંભળીને ભયંકરરૂપવભિએરાસસીઓએ હોથળોડીમે જેવી શા' એમ કહીને સીતાજીને ચારે બાજાથી 
ઘેરી લીધાં, 


સ તાઃ પ્રોવાત્ત રાઝા તુ રાવળો પધોરવર્શના: । 
ઝશોજ્વતિજામધઘ્યે મૈેશિી નીચતામિયમ્‌ । ૧ર ॥ 


જાતાં જાતાં રાવણે એ ભયંકર રાક્ષસણીઓને કહ્યું, કે “આ સીતાને તમે અશોક-વાટિકામાં લઇજાઓ.' 


તત્રેનાં તર્ગનેધોરે: પુન: સાત્ત્વેશ્ય મૈશિનીમ્‌ । 
ઝાનયઘ્વં વશં સર્વા વન્યાં મગવઘૂમિવ 11 ૧૪ ।। 


ત્યાં આને ડરાવી-ધમકાવીને તથા સાનત્વન આપીને, જેવી રીતે જંગલી હાથણીને વશ કરવામાં આવે છે તેમ વશ કરી લો.” 
ડૃતિ પ્રતિ સમાટિણા રાક્ષસ્યો રાવળેન તા: । 
ઝશોજવનિજાં ગમ્મુર્મેશિટી પ્રતિયહ્ તુ । ૧૫ ।। 

જ્યારે રાવણે તે રાક્ષસીઓને આવો આદેશ આપ્યો ત્યારે તેઓ સીતાજી ને સાથે લઇને અશોક-વાટિકામાં ચાલી ગઇ. 


3૪ (ચોત્રીસમો) સર્ગ રામનું આશ્રમ પ્રતિ પ્રત્યાગમન 


રાક્ષસ મૃમરુષેળ ત્તરન્તં જ1મજુપિળમ્‌ । 
નિત્ય રામો માસીત્તં તૂળ ૧શિ સિવર્તત ।। ૧ ।। 


જનાવરનાં રૂપમાં દોડતા ઇચ્છાનુસાર રૂપ ધારણ કરનારા રાક્ષસ મારીચને મારીને શ્રીરામ સત્વર આશ્રમ માર્ગે પાછા વળ્યા. 


મારીત્વેન તુ વિજ્ઞાય સ્વરમાળમ્વ્ય મ1ન૧૫ | 
છા હક્ષ્મળ છતોડસ્મીતિ ચદ્વાવયં વ્યાગણાર ત્ત । ર ।। 


૩૯૬ લિ ી 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


તં સમિત્રિ: સ્વર શ્રુત્વા તાં ત્ત દિત્વા ત્ર મેશિટીન્‌ । 
તસૈવ પ્રદિતિ: ક્ષિ મત્સજાશમિસષ્યતિ ।। રૂ ।| 


માર્ગમાં ચાલતાં ચાલતાં એમણે વિચાર્યું કે પશુરૂપ ધારી મારીચે મારા જેવો જ સાદ કાઢીને 'હા લક્ષ્મણ ! હું માર્યો ગયો એ 
પ્રમાણે જે બૂમ પાડી છે તે સાંભળીને લક્ષ્મણ સીતાને એકલી છોડીને અથવા સીતાના મોકલવાથી જલદી મારી પાસે આવશે.” 


રાક્ષસે: સર્તિર્નનં સીતાયા ર્ફુષ્સિતો વધ: । 
ઝાઝમામ ગઝનસ્થાનમિત્યેવં ત્તિન્લસયન્‌ રમ: । ૪ ।॥ 
“એમ લાગે છે કે રાક્ષસો મળીને સીતાનો વધ કરવા માગે છે.' આવું વિચારતાં વિચારતાં શ્રીરામજનસ્થાન પહોંચ્યા. 


તતો છક્ષ્મળમાચાત્તં વર્શ વિમતપ્રમમ્‌ । 
તતોડવિવૂરે રામેળ સમીચયાય સ જક્ષ્તળ: । ષ ।। 


આશ્રમ તરફ પાછા ફરતી વેળાએ શ્રીરામે રસ્તામાં ઉદાસ લક્ષ્મણને પોતાની તરફ આવી રહેલા જોયા. જ્યારે લક્ષ્મણ નજીક 
આવીમળ્યા ત્યારે- 
મછીત્વા ત્ર જરં સવ્યં કક્ષ્મળ રધઘુનન્વન: | 
૩વાત્ત મઘુરોવજ મિટ ૫રુષમાર્તવત્‌ ।। ૬ 1 
શ્રીરામે લક્ષ્મણનો ડાબો હાથ પકડીને તેને (મીઠો ઠપકો આપ્યો) મધુર વાણીથી કઠોર વચન કહ્યું કે, 


ડઝ: ગમી ડક શેક રકા... 
ક મવેવિઇ ।। છ | 


સૌમ્ય જસ્તિત્સ્વસ્તિ 
1/5 લ ી 
“હે લક્ષ્મણ ! તમે આ બહુ જ ખોટું કાક મ સા સક વ છોરોને જેકી ચાલી આવ્યા છો, હે સૌમ્ય ! સીતાને 
છોડીને તમે અહીં ચાલ્યા આવ્યા તેનાથી સીતાનું શું ભલું થવાનું હતું ?” 


ત મેડસ્તિ સંશયો વીર સર્વથા ઝનતવજાત્મગા । 
તિનછા મહિતા વાષિ રાક્ષસેર્વનત્તારિમિ: । ૮ 


“હૈવીર! સીતાને જંગલી રાક્ષસોએ કાં તો મારી નાંખી હશે અથવા તો મારીને ખાઇ ગયા હશે એમાં મને જરાય શંકા નથી.” 


ણ્વમુવ્તસ્તુ સૌમિત્રિજક્ષ્મળ: શુમળક્ષળ: । 
ભૂયો યુઃસમાવિણો યુ:ગ્વિતં રામમદવ્રવીત્‌ ॥ ૨ ॥ 
શ્રીરામનાં આ વચનો સાંભળીને શુભ લક્ષણોવાળા લક્ષ્મણે અત્યંત દુઃખી થઇને પોતાના દુઃખી ભાઇ રામને કહ્યું કે 
ત સ્વચં ૧ન૧રેળ તાં ત્યવત્વાઇમિછામતઃ | 
પ્રતોતિતસ્તચૈવોમૈરસ્વત્સશમિઇામતઃ 11 ૧૦ ।। 
“હું મારી ઇચ્છાથી સીતાજીને છોડીને અહીં નથી આવ્યો, પણ સીતાજીનાં ઉગ્ર અને મર્મવેધી વેણથી વ્યથિત થઇને જ હું 
તમારી પાસે આવ્યો છું.” 
ગાર્યેળેવ પરાછીઈ છા સીતે હક્ષ્મળેતિ ત્ત । 
પરિત્રાહોતિ તદ્દાવચં મૈશિન્યાસ્તત્‌ શ્રુતિં શતમ્‌ ॥ ૧૧ 1 
“આપે જ તો ઊંચા સાદે હા લક્ષ્મણ ! હા સીતા ! મને બચાવો એવી' બૂમ પાડી હતી. આપની અ રાડ સીતાજીએ સાંભળી લીધી.' 


સા તમાર્તસ્વરં શ્રુત્વા તવ સ્તેદેત મૈશિદી | 
મસછ મચછેતિ મામાદ છુવન્તી મચવિજના ॥ ૧૨ ॥ 


૩૯૭. 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“આપના એ આર્તનાદને સાંભળીને તમારા પ્રત્યેના પ્રેમને લીધે ભયથી વિહ્વળ થઇને રોતાં રોતાં સીતાજીએ મને કહ્યું કે, હે 
લક્ષ્મણ તમે સત્વરજાઓ.”' 


પ્રતોચમાનેન મયા મચરછેતિ વછશસ્તચા । 
પ્રત્યુવતા મશથિની વાવચમિવ્‌ં ત્વત્પરત્યયાન્ત્તિતમ્‌ ।। ૧ર ।। 
“જ્યારે સીતાજીએ મને જવા માટે વારે વારે પ્રેરણા આપી ત્યારે તમારા સામર્થ્યમાં વિશ્વાસ બેસાડવાને મેંતેમને એમ કહ્યું કે.' 


ન તત્પશ્યામ્ચઇ રક્ષો ચવસ્ય મયમાવછેત્‌ | 
નિર્વૃત્તા મવ નાસ્ત્યેતત્જેનાપ્યેવમુવાટ્તમ્‌ ॥ ૧૪ ॥। 


“મને સંસારમાં એવો કોઇ રાક્ષસ દેખાતો નથી જે રામને ભયભીત કરી શકે. એટલે તમે ચિંતા ન કરો. આ રામનો નહીં પણ 
બીજા કોઇનો અવાજ છે.” 


વિમરિતિં ત્ત. નીત્ત ત્ત જથમાર્યોડમિઘાસ્યતિ । 
ત્રાહોતિ વત્તનં સીતે યસ્ત્રાયેસ્ત્રિહશાનષિ ।। ૧૫ ।। 


હૈસીતા!જે રામપોતાનાં બાહુબળથી દેવતાઓનું પણ રક્ષણ કરી શકે છે, તે આર્યકુલ-કમળ-દિવાકર રામ “મને બચાવો” 
એપ્રકારે નિંદિતઅને નીચ વચનો કેમબોલે ?' 


વિસ્વરં વ્યાહતં વાવચં હક્ષ્મળ ત્રાછિ મામિતિ । 
ત મવત્યા વ્યથા જાર્ચા જીનારઝનસેવિતા 11 ૧૬ ॥ 


“હૈ લક્ષ્મણ ! મને બચાવો આવી ચીસ પાડનારાના કંઠ સ્વરની વિશેષ વિવેચના કર્યાપછી આ બોલ શ્રીરામના નથી લાગતા 


એટલે સામાન્યસ્ત્રીઓની માફક આપેદુ#ખી ન થવું જ ડિ 11 લલઉલા.૦1 6 


3 વૈવરવ્યમાનમ્વ્ય સ્વસ્થા મવ સિરુત્સુજા । 
ન સોડસ્તિ ત્રિણુ ઝોજેણુ પુમાન્‌ વૈ રાઘવં રળે । ૧૪ ।। 
ખાતો વા ગાયમાનો વા સંયુમે વ્વ: પરાઝયેત્‌ । 
ત ગચ્યો રાઘવો યુજ્ને વેવ: શજપુરોમમે: ।। ૧૮ ॥ 


વ્યાકુળતાને સમાપ્ત કરો, ધીરજ રાખો અને સ્વસ્થ થઇ જાઓ, કેમકે સંગ્રામમાં જે શ્રીરામનો સામનો કરી શકે અથવા 
તેઓને પરાજિત કરી શકે એવો પુરુષ ત્રણ લોકમાંય કોઇ ન હતો. અત્યારે પણ નથી અને ભવિષ્યમાં પણ નહીં થાય. ઇન્દ્રના 
નેતૃત્વમાં રહેલા દેવતાઓ પણ યુદ્ધમાં શ્રીરામને જીતી નહીં શકે.” 


ણ્વમુવતા તુ વૈવેછી પરિમોદિતત્તેતના । 
૩વાવાશ્રૂળિ મુઞ્વન્તી વારુળં મામિવ્‌ં વ્વ: 1 ૧૨ ॥ 
'મેં આવું કહ્યું તો પણ તમારા પર અતિશય સ્નેહ રાખનારી આર્યા સીતા આંખોમાંથી અશ્રુધારા વહાવતી મને કડવાં વેણ 
' બોલીકે, 


માવો મચિ તવાત્યર્થ પાપ ણ્વ નિવેશિત: । 
વિનછે પ્રાતરિ પ્રાપ્તું ત ત્ત્વં મામવાપ્સ્યસિ ।। ર૦ ॥ 


તમારા મનમાં મારા પ્રત્યે પાપમય ભાવનાએ પ્રવેશ કરેલો છે; તેથી શ્રીરામના મૃત્યુ પછી મને પ્રાપ્ત કરવાની તમે કામના 
કરો છો, પરંતુ તમે કોઇપણ હાલતમાં મને પ્રાપ્ત કરી શકશો નહિ.” 


સફ તાત્રરતેન ત્વં રામ સમનુમરછઇસિ | 
દ%શન્તં જિ ચથાત્યર્થ તૈવમમ્યવપધ્ઘસે ।। ર૧ ।। 
“તમે ભરતના ઇશારે રામનો પીછો પકડયો છે; એટલે જ તમે રામ વારંવાર બોલાવે છે છતાં તેમની મદદે તેમની પાસે જતા નથી.” 


૩૯૮ 


' વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાક 


ણ્વમુવત્તો દિ વૈવેણા સંરવઘો રવત્તતોત્વનઃ '। 
દ્રોઘાત્પ્રસજીુરમાળોઇ ઝાશ્રમાવમિનિર્મત: । રર ॥ 


“સીતાજીએ આવું બધું કહ્યું એટલે જ મને ક્રોધ ચડ્યો, મારી આંખો લાલ થઇ ગઇ, હોઠ ફરકવા લાગ્યા. ત્યારે હું 
આશ્રમમાંથી બહાર નીકળી આવ્યો.' 


ણ્વં જ્વવાળં સૌમિત્રિ રમ: સન્‍્તાપમોદિતઃ । 
ઝ્વ્રવીવ્‌ વુષ્વુતં સૌન્ચ તાં વિના ચત્ત્માપત: | રરૂ ॥ 
શ્રીલક્ષ્મણજીએ આમ કહ્યું તેથી સંતાપથી મોહવશ રામે કહ્યું, “હે સૌમ્ય ! તમે સીતાને એકલી છોડીને આવતા રહ્યા તે તમે 
સારું ન કર્યું.” 
ટિપ્પણ? : * મહ/ષિ ૬/૯૪/કએ ર/મ/ણ/મ/ ૦ક/જ ૫/ત્ોનું ૧/સ્ત/જેક %ણન કરેલું છે, જય/ જેમ તેમણે ૫/»)ન/ ગુણ 
અને /શેષત/ઓનું વણન કરેલું છે, ેઝ ૪/%)નું ૨/ટેઝ /૪કણ કરત? ૧ેળ/એ તેમણે તે ૪/ક)ન/ દ) ૫) ૪છ/ 
દશ/૧ે૯/ છે, મોટ/ ૪/૪/સ) ન/ન/ મ/2/સન) ૧/તને કે” રતે અવગછે છે, તે અ/ %₹ગ 4/ર/ ₹/ર ખેઠે 
સજય છે, સ૪/ત/જીએ ૯ક%ણને જે કઠ)ર, કડવ/ અને /નેર/5/ર ૬ચન) કહ// હત/, તે ₹૪/ભળને 
૯ટ2ણ/જી ₹૪/ત/ને એક6 મૂર્ને /૯ય/ ઝય/ તે કંઇ ૯ક્ઝણનું દુષ્ક હતું 0% કહ શક/ય ન/હે. ત) ૪૪; 


50ર/મે ૯ક્૪/ને જ ઠ)૪ ૮/5) અને એન) /લેરસ્ક/ર કરને વઢય/ તે કોઇ૪છ/ રતે ઉ/ચેત હતું એમ ન કહ? 
૨/ક/ય. 


ગાનસ્તપિ સમર્થ માં રક્ષસાં તસિવારળે । 
ઝનેન ત્ઝોઘવાવચેન મેથિન્યા સિ:સૃતો મવાન્‌ ॥ ર૪ ॥। 


“તમે જાણતા હતા કે રાક્ષસોનો,ભાશ કરવાનેઃહુંસર્ઈથાં સમર્થછું]છતાં[પ્રણ તમે સીતાનાં ક્રોધભર્યા વચનો સાંભળીને અહી 


ચાલ્યા આવ્યા.” 


ત છિ તે પરિ તુષ્યામિ ત્યવત્વા ચઘાસિ મૈશિટીન્‌। 
જીત્યા: પરુષં શ્રુત્વા સ્ત્રિયાશ્ત્ ત્વમિદાગત: ।। ર૧ ॥ 


“હે લક્ષ્મણ ! એક ગુસ્સે થયેલી સ્ત્રીનાં કડવા વેણ સાંભળીને સીતાને એકલી મૂકીને તમે આવતા રહ્યા, એ તમારા 
વ્યવહારથીહું પ્રસન્‍ન નથી.' 


સર્વથા ત્વપનીત તે સીતયા યત્પ્રચોવિત: । 
દ્રોધસ્ય વશમાપન્તો નાજ્સે: શાસન મનમ । ર૬ ॥ 


“તમે સીતાની પ્રેરણાથી ક્રોધ કરીને મારી આજ્ઞાનું ઉલ્લંઘન કર્યું, તે તમારું કાર્ય સર્વથા નીતિવિરુદ્ધ છે.' 


૩૫ (પાંત્રીસમો) સર્ગ રામની વ્યાકળતા તથા વિલાપ 


ત્વ!(નમાળો ઝમામાથ સીતાવર્શનકછાન્સ: । 
શૂસ્ચમાવસથં વૃષ્ટ્ા વમૂવોન્ધિ*નમાનસ: ।। ૧ ।| 


સીતાનાં દર્શનની લાલસાથી રામ ઉતાવળા ઉતાવળા આશ્રમમાં પહોંચી ગયા અને જોયું તો આશ્રમ સૂનો પડયો હતો. 
આવાસને શૂન્યકાર દેખી રામને બહુ જ ઉદ્વેગ થયો.” 
વિપ્રજીળાઝિનછી શં વિષ્રવિટ્વવૃસ્ીજટમ્‌ । 
ટૃષ્થ્ા શૂન્ય સિઝસ્થાનં વિજાપ પુન: પુન: ।। ૨ ॥ 
એ આશ્રમમાં મૃગચર્મ અને દર્ભાસન જયાં ત્યાં વિખરાયેલાં પડેલાં હતાં. કુશ અને સાદડીઓ પણ આમ તેમ ફેંકાઇ ગયેલી 
પડી હતી. આપ્રકારે આશ્રમને નિર્જન જોઇને રામ વારંવાર વિલાપ કરવા લાગ્યા. 


૩૯૯ 
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હતા મૃતા વા નછણા વા મક્ષિતા વા મવિષ્યતિ । 
સિનીનાપ્યથવા મીરુરથવા વનમાશ્રિતા ।। રૂ ।। 


વિલાપ કરીને રામ કહેતા હતા કે, સીતા હરાઇ ગઇ, મરી ગઇ, નાશ પામી અથવા રાક્ષસો તેને ખાઇ ગયા કે પછી ડરની મારી 
કયાંક સંતાઇ ગઇ કે પછી વનમાં આશરો લેવાને કયાંક જતી રહી છે.” 


રતા વિત્વેતું ષુષ્ધાળિ ષસાન્યષિ ત્ત વા ષુન: । 
ઝથવા પશ્ચિનીં યાતા ગળાર્થ વા નહીં ગતા ॥ ૪ ॥। 
'તેવનમાંફૂલવીણવાને અથવા ફળ લાવવાને તો નથી જતી રહી ? અથવા પાણી ભરવા માટે નદીએ કે કમળતળાવડીએ તો 
નથી ગઇ' 
યત્નાન્મૃપયમાળસ્તુ નાસસાવ વને ત્રિયામ્‌ । 
શોજરવતેક્ષળ: શોજાવુન્મત્ત ડવ હક્ષ્ચતે 1 વ 1। 
જ્યારે પ્રયત્નો કરીને શોધવા છતાં પણ તે વનમાં રામને પોતાની પ્રાણપ્રિયા સીતા ન જ મળી ત્યારે શોકના કારણે તેમની 
આંખો રાતી થઈ ગઇ અને તે ગાંડા જેવા દેખાવા લાગ્યા.” 
વૃહ્માવ્‌ વૃક્ષ પ્રધાવન્‌ સ મિરેશ્સ્ાદ્રિં નવાન્નવીમ્‌ । 
વમૂવ વિજપન્‌ રામ: શોજ૫છુર્ણવાપ્તુત: 11 ૬ 1 
શ્રીરામ શોકરૂપી કાદવના સમુદ્રમાં ડૂબીને એક વૃક્ષથી બીજા વૃક્ષે, એક પર્વતથી બીજા પર્વતે, એક નદીએથી બીજી નદીએ 
દોડાદોડ કરતા રોયા કરતા હતા. 
જવમ્વ ચહિ ઝાનીષે શસ સતાં શુમાનનામ્‌ ॥ ૪ ॥ 
તે વિલાપ કરીને કહેતા હતા, કે “હે કદમ્બ ! તારાં ફૂલોને પ્રેમ કરનારી સુંદર મુખી મારી પ્રાણપ્રિયા સીતાને શું તે જોઇ છે ? જો 
તને ખબર હોય તો બતાવને સીતા કયાં છે ?” 
સ્નિ'ધપન્જવસટુ1શા પીતજોશેચવાસિની । 
શંસસ્વ ચવિ વા વૃણા વિન્વ વિન્વોપમસ્તની ॥ ૮ ॥ 
હૈ બિલ્વવૃક્ષ ! ચીકણાં પલ્લવ સમાન કાન્તિવાળી, પીળી રેશમી સાડી ધારણ કરનારી, બિલ્વફલ જેવાં સ્તનોવાળી 
સીતાને જો તમે દેખી હોય તો બતાવો કે તે કયાં છે ?' 
ઝથવાડ્ઝુન શંસ ત્વં પ્રિયાં તામર્ગુનપ્રિયામ્‌ । 
ખઝતજ્સ્ય સુતા મીસર્યવિ ઝીવતિ વા ન વા । ૨ ।। 
_હૈ અર્જુનવૃક્ષ ! તું જ બતાવી દે કે તને જે બહુ જ ચાહતી હતી તે મારી પ્રાણપ્યારી સીતા તે જનકનંદિની ભીરુ જાનકી જીવતી 
છેકેનહિ?” 
ઝશોજ શોજાપતુવ શોજોપઇતત્તેતસામ્‌ । 
ત્વન્નામાનં જીરું ક્ષિપ્રં પ્રિયાસન્યર્શનેન મામ્‌ 1 ૧૦ | 
'હૈ આસોપાલવ ! તમે શોકનો નાશ કરનારા છો, એટલે શોકાતુર ચિત્તવાળા મને જલદી મારી પ્રાણપ્રિયા સીતાને મળાવીને 
તમારાં “અશોક' (શોક રહિત) નામને સાર્થક કરો.” 
ઝથવા મૃમશાવાક્ષીં ગૃપ ઝઞાનાસિ મેશિઢીમ્‌ । 
મૃશવિષ્રેક્ષળી જાન્તા મૃમીમિઃ સંહિતા મવેત્‌ । ૧૧ || _ 


380૭૦0 
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(વૃક્ષોને પૂછયા પછી રામ હવે પશુઓને પૂછે છે) “હે મૃગ્ર ! મૃગોની આંખો સમાન નેત્રોવાળી સીતાની તમને ખબર છે ? મારી 
કાન્તા મૃગનયની સીતા નક્કી હરણીઓનાં ટોળામાં હશે !' 
વિ ઘધાવસિ ત્રિયે વરં વૃછાસિ જમછેક્ષળે । 
વૃક્ષેરાચ્છાદ્ય સ્ાત્માનં જિ માં ન પ્રતિમાષસે । ૧૨ ।। 
'હૈપ્રિયા! તુંભાગીકેમ જાય છે? હેકમલનયના ! હવે તો હું તને દેખી ગયો છું. તું ભલેને તારી જાતને ઝાડની ઓથે છુપાવી 
રહી છે !પણ તું મારી સાથે વાતો કેમ નથી કરતી ?' 


તિઇ તિઇ વરારોછે ન તેડસ્તિ જરુળા મચિ । 
નાત્યર્થ છાસ્યશીનાડસિ જિમર્થ મામુષેક્ષસો । ૧રૂ ।। 
હૈ ઉત્તમ અંગો વાળી સીતા ! ઊભી રહે, ઊભી રહે, શું તને મારા પર દયા નથી આવતી ? તને આટલી બધી મજાક કરવાનું 
પસંદ તો ન હતું, તો પછી તું મારી ઉપેક્ષા કેમ કરી રહી છે ? 
છા જક્ષ્મળ મછાવાછો પશ્યસિ ત્વં પ્રિયાં વવસિત્‌ । 
હીં પ્રિયે વવ પતા મદ્રે છા સીતેતિ પુન: પુન: । ૧૪ 
ફુત્યેવં વિટપન્‌ રામ: પરિધાવન્‌ વનાદ્ધનમ્‌ 1 
વવસ્તિવુવ્પ્રમતે વેમાત્વવસિષ્ધિંપ્રમતે વહાત્‌ । ૧૫ ॥ 
હામહાબાહુ લક્ષ્મણ ! શું તને મારી પ્રાણ પ્યારી કયાંય દેખાય છે ? હા ભદ્રા !હા સીતા ! તું કયાં ચાલી ગઇ ?' આપ્રકારે વારે 


વારે વિલાપ કરતાં કરતાં આ વનમાંથી તે વનમાં દોડતા રામ દોડતાં દોડતાં કયાંક પટકાઇ પડતા હતા અને કયાંક સીતા જેવી 
આકૃતિવાળીકોઇવસ્તુને જોતાં તો તરત દૃ 


સ ર છેડા કમ | ન || 


મહાબાહુ ધર્માત્મા શ્રીરામ સીતાને ન જોવાથી શોકના કારણે ચેતના-શૂન્ય થઇને વિલાપ કરતાં કરતાં લક્ષ્મણજીને કહેવા 
લાગ્યા, 


ત મદ્ધિધો પભ 


મામેસિ મિન્સન્‌ હયયં મનશ્ય ॥। ૧૪ ।। 


હૈ લક્ષ્મણ ! હું માનું છું કે આ પૃથ્વી ઉપર મારા સમાન દુષ્કર્મ કરનારો પાપી પુરુષ બીજો કોઇ નથી, કેમકે એક પછી એક 
દુઃખોની અવિચ્છિન્ન પરંપરા નિરંતરમારા હૃદય અને મનને કોરી ખાતી રહી છે.' 


પૂ મચા તૂતમમીપ્સિતાનતિ 
ઘાપાતિ ૨૪મીળ્યસજુલ્જુતાસિ । 
તત્રાચમસાપતિતો વિપાજો 
લુ:રવેન યુ: ચવ વિશામિ ।। ૧૮ 1 
નક્કી મેં પૂર્વજન્મમાં એક પછી એક યથેષ્ટ પાપો કરેલાં છે, જેનું ફળ આજે મને મળી રહ્યું છે અને મારા ઉપર દુઃખ પર દુઃખ 
અવતાં જ રહે છે.” 


રાઝ્યપ્રળાશઃ -સ્વગઝતૈસિંચોમ: 

પિતુર્ષિનાશો ગઞનનીયિયોમ: । 
સવાળિ મે તહ્મળ શોજવેગ 

ઝાપૂરચત્તિ પ્રવિત્તિસ્તિતાનિ ।। ૧૨ ॥। 


૪૦૧ 


વાર્લ્મીા।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


“હૈ લક્ષ્મણ ! હાથમાંથી રાજ્ય ઝૂંટવાઇ ગયું, સ્વજનોનો જ્વિયોગ થઇ ગયો, પિતાજી પરલોક સિધાવી ગયા અને માતાજીથી 
વિખૂટો પડી ગયો. આ બનાવોને યાદ કરતાં મારું હદય શોકથી ભરાઇ આવે છે.” 


સર્વ તુ વુ: મમ તક્ષ્મળેવ્‌ં 
શાન્ત શરીરે વનમેત્ય શૂસ્યમ્‌ । 

સીતાવિયોમાત્પુનરપ્યુહીળ 
જ0છૈરિવામ્નિ: સઇસા પ્રવીપ્ત: ॥ ૨૦ ।। 


હૈ લક્ષ્મણ ! તે બધાં જ દુઃખો આ રમણીય શૂન્ય અરણ્યમાં આવવાથી (શરીરમાં) શાંત થઇ ગયાં હતાં. પરંતુ આજે 
સીતાના વિયોગથી તે બધાં ભૂલાઇ ગયેલાં દુઃખો, જેવી રીતે લાકડાં નાંખવાથી આગ ભભૂકી ઊઠે છે, તેવી રીતે ફરીથી ઊભરાઇને 
તાજા થયાં છે." 


ડુતીવ તં શોજવિઘેચવેઇ 

રામ વિસજ્ઞ વિટપન્તમેવમ્‌ । 
૩વાતય સૌમિત્રિરવીનસત્વો 

ન્યાયે સ્થિત: જાળયુતંત્ત વાવયન્‌।। ૨૧।। 


શ્રીરામને શોકથી વ્યાકુળ અને વિલાપ કરતાં કરતાં ચેતના વિનાનાં થતાં જોઇને ન્યાયમાર્ગ પર ચાલનારા ઉદારચિત્ત, 
ધીરવીરલક્ષ્મણજી સમયાનુકૂળ આપ્રમાણે બોલ્યા, 


શોજં વિયુગ્સાર્ય ઘૃત્તિં મગસ્વ 
સોત્સાઇતા વ્વાસ્તુ વિમાર્મળેડસ્યા: । 
૩ત્સાઇવન્તો સિ ખરા..ન ક 


/ા ય/ પં તે! મન શા તિ | 


મુજ પ ૨૨ ॥ 


“હૈ આર્ય ! શોકનો ત્યાગ કરીને ધેર્યને ધારણ કરો; પછી નારી સીતાજીની શોધ કરો; કેમકે ઉત્સાહી મનુષ્ય આ 
સંસારમાં અત્યંતકપરી-કફોડી પરિસ્થિતિમાં પણ દુઃખી નથી થતો.” 


ફતીવ સૌમિકિમ્‌વયપૌરુષં 
વરવન્તમાતો રઘુવંશવર્ધનઃ । 
ન ત્તિન્તયામાસ ધૃત્તિં 
પુનક્ષ યુ: મછ્વમ્ચયુપામમત્‌ ।। રર ।। 
વિખ્યાત પરાક્રમવાળા લક્ષ્મણે આમ કહ્યું તો પણ રઘુકુલશિરોમણિ શ્રીરામે પોતે શોકનિમગ્ન હોવાથી તેની વાતો પર કશું 
જ ધ્યાન દીધું નહિ, અપિતુ ધીરજ છોડીને તેઓ પુનઃ ભારે ઉદ્વેગકરતા રહ્યા. 


૩૬ (છત્રીસમો) સર્ગ સીતાની શોધ અને જઢાયુનો અતન્ત્યેષ્ટિ સંસ્કાર 
સ વતો વીનયા વાવ્વા હક્ષ્મળં વાવચમદ્રવીત્‌ । 
વવતુજામા ડવ મૃગ મામીક્ષન્તે મુછર્મુછુઃ । ૧ 11 


દીન-દુઃખી રામે આર્ત અવાજે લક્ષ્મણને કહ્યું, “હે વીર ! આ હરણો વારેવારે મારી તરફ એવી રીતે જોઇ રહ્યાં છે જાણે કે તેઓ 
મને કશુંક કહેવા માગે છે !' 


તાસ્તુ વૃષ્ટ્ઠા નરવ્યાપ્રો રાઘવ: પ્રત્યુવાવ ઇ । 
વવ સીતેતિ નિશીક્ષન્વે વાષ્પસંરુસ્રયા જૂશા ।। ર ।। 


લક્ષ્મણને આવું કહીને એ મૃગો તરફજોઇને નરકેસરીશ્રીરામે રૂંધાયેલા કંઠે તેમને પૂછયું, “હે મૃગો ! સીતા કયાં છે ?” 


૪૦૨ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 


છ્વમુવતતા નરેન્ટ્રેળ લે ૧31: સઇસોસિથિતાઃ | 
લક્ષિળામિમુઃઆ સર્વે વર્શયન્તો નમઃસ્થહમ્‌ ॥ રૂ । 


શ્રીરામે આવું પૂછયું એટલે તે હરણો એકાએક ઊઠીને દક્ષિણ તરફ મોઢું રાખીને આકાશમાર્ગ બતાવતાં દોડવા લાગ્યાં. 
મેશિની હિયમાળા સા વિશ યામન્વપદાત । 
તેન માર્મેળ ધાવત્તો સિસીક્ષન્તે નરાધિપષમ્‌ । ૪ ॥ 


જે માર્ગેરાવણ સીતાને હરીને લઇ ગયો હતો તે તરફ તેઓ દોડતાં હતાં અને દોડતાં દોડતાં તેઓ પાછું વળી વળીને રામ તરફ 
જોતાં હતાં. 


ક્ષસિત્વા ત્તેઝિતતં તેષાં ઝક્ષ્મળો ઝ્યેષ્ટમદ્રવીત્‌ । 
વવ સીતેતિ ત્વયા પૃછણા યથેમે સદસોવ્થિતાઃ । વ ।। 
«ર્શયસ્તિ ક્ષિતિં વેવ વક્ષિળાં ત્ર હિશં મૃનાઃ । 
સાધુ મરછાવછે વેવ વિશમેતાં હિં વૈત્રધ્તિમ્‌ । ૬ । 
એ મૃગોની ચેષ્ટાઓને જોઇને લક્ષ્મણજીએ પોતાના મોટા ભાઇ રામને કહ્યું, “તમે જયારે પૂછયું કે “સીતા કયાં છે ?' ત્યારે 
આ હરણો ઓચિંતા ઊભાં થઇ ત્યાં દોડતાં દોડતાં આપણને આકાશ અને દક્ષિણ દિશા બતાવ્યા કરે છે. એટલે હૈ દેવ ! આપણે 
દક્ષિણ દિશા તરફજ ચાલવું જોઇએ.” 


યવિ સ્ચાવામમઃ જશ્ચિવાર્યા વા સાડથ તક્ષ્ચતે । 
વાઢમિત્યેવ જાજીત્સ્થ પ્રર્થિતો વક્ષિળાં વિશમ્‌ ॥ ૪ ।। 


સંભવ છે કે એ તરફજવાથી સીતા મળી જ જાય અથવા.એનો પતો કાં જાય. લક્ષ્મણની આ વાત સાંભળીને શ્રીરામે બહુ 


ઈના 


જ સારું' કહીને દક્ષિણ દિશામાં ચાલવામાંડ્યું,૦ 9૮11 વવા11હથઇવા.૯૦1૪ 

ઝથ આ છ ડી 
વર્શ મૂમો નિષ્ર્મન્તં રાક્ષસસ્ય પવ મછ્ત્‌ 1 ૮ ॥ 

દશરથનંદન શ્રીરામે લક્ષ્મણજીની સાથે જતાં માર્ગમાં કોઇરાક્ષસનું મોટું પગલું દીઠુ. 
ત્રસ્તાયા ₹મજાડક્ષિળ્યા: પ્રધાવન્ત્યા ડતસ્તત: । 
રાક્ષસેનાનુવૃત્તાયા મૈથિન્યાશ્ત્ત પવાન્યથ ।। ૨ ।। 
સ સમીક્ષ્ય પરિદમન્તં સીતાયા રાક્ષસસ્ય ત્ત । 
મમ્નં ઘનુશ્ત્ત તૂળી ત્ત વિજોળ વછુધા રથમ્‌ । ૧૦ ॥ 

તેઓએ રામમાં અનુરાગ રાખનારી, ત્રાસીને આમતેમ દોડી રહેલી અને રાક્ષસે પીછો પકડેલો હોવાથી ભાગતી સીતાનાં 


પગલાં પણ દીઠાં. સીતા અને રાક્ષસના પગનાં નિશાનો જોતાં જોતાં આગળ જતાં રામે તૂટેલું ધનુષ, ભાથો અને રથના અવશેષો 
વેરવિખેર પડેલાં જોયાં. 


સમ્પ્રાન્તહવયો રમ: શશંસ પ્રાતરં પ્રિયમ્‌ । 
પશ્ય છક્ષ્મળ વૈવેણા: શીર્ળા: જતજવિન્ટ્વ: ॥ ૧૧ ॥ 
આ બધાંને જોઇને શ્રીરામે ઉદ્વિગ્ન થઇ પોતાના પ્રિય ભાઇ લક્ષ્મણને કીધું કે “હે લક્ષ્મણ ! જુઓ, આ સીતાજીના સોનાની 
ટીલડીઓ અહીંયાં તૂટી પડેલી છે.” રુ 
વિશીર્ળ પતિતં મૂમો જ્વત્ત કસ્ય જાગ્તનમ્‌ । ૧૨ ॥ 


“હેસૌમ્ય ! તૂટીને પૃથ્વીપરપડેલું આ ધનુષ કોનું છે ? અને આ સોનાનું કવચ કોનું તૂટેલું પડયું છે ?' 


વાર્લ્માંકે રામાયણ દિ અરણ્યકાંકડ 


જસ્ચેમેડમિસ્તિ વાળા: પ્રકા ધોરક્મળઃ | 
શરાવર શર: ષૂર્ળો વિધ્વસ્તો પશ્ય હક્ષ્મળ || ૧ર ।| 


'તુટેલાં આ ભયંકર બાણો કોનાં છે ? હે લક્ષ્મણ, જુઓ, બાણોથી ભરેલા આ બંને ભાથાં કોનાં પડેલાં છે ?' 


તતઃ: પર્વતજટામં મછામાનં દ્રિગોત્તમમ્‌ । 
વવર્શ પતિત મૂમો ક્ષતગાર્દ્ર ગટાયુષપ્‌ । ૧૪ ।। 
થોડેક આગળ જઇને શ્રીરામે વિશાળકાય, મહાભાગ, દ્વિજોમાં શ્રેષ્ઠ, લોહીથી તરબોળ થયેલા જટાયુને જમીનપરપડેલો 
જોયો. 
ત વૃછવા મિરિશુજ્મં રામો નક્ષ્મળમદ્રવીત્‌ । 
૩તેત સીતા વવેરી મક્ષિતા માત્ર સંશય: ॥ ૧૫ ॥ 
એ વિશાળકાય તપસ્વી જટાયુને જોઇને શ્રીરામે લક્ષ્મણને કહ્યું, “નક્કી આણે જ સીતાનું ભક્ષણ કર્યું છે, એમાં કોઇ સંદેહ 
નથી.” 
ગૃધ્રરુપમિવં રક્ષો વ્યવત્ત પ્રમતિ જાનને | 
છ્તં વધિષ્યે વીપ્તાસ્યેધોરેવાળેરત્રિલ્મે: । ૧૬ ।। 


ગૃધ્રનાં રૂપમાં આ રાક્ષસ જ છે, જે આ વનમાં વિચરી રહ્યો છે. એટલે હવે હું સીધો ગતિ કરનારાં ચમકતાં બાણોથી એનો 
વધ કરીશ. 


વત ફાય દ સન્ધાય મે ક્ષુરમ્‌ । 
1! ત મેહિતાન્‌પો ૧૪ ॥ 

આમ બોલીને પોતાનાં ધનુષ પર “ક્ષુર' નામનું બાણ કાથી સમુદ્ર પર્યત પૃથ્વીને ધ્રુજાવતાં રામ જટાયુને જોવા માટે 
આગળ વધ્યા. 


તં વીન વીનયા વાત્તા સણેન રુધિર વમન્‌ । 
ઝમ્યમાષત પક્ષી તુ રમં ૬શરથાત્મઝમ્‌ । ૧૮ ॥ 


શ્રીરામને પોતાની કોર આવતાં જોઇ તપસ્વી જટાયુ મુખથી ફીણવાળું લોહી ઓકતો દુઃખી થઈને દીન વાણીથી દશરથનંદન 
શ્રીરામને કહેવા લાગ્યો. 


ચામોષધિમિવાયુષ્યસ્તસ્તેષસિ મછાવને । 
સા વેવી મથ ત્ત પ્રાળા રાવળેનોમયં હતમ્‌ । ૧૨ 1 
'હે આયુષ્માન ! ઔષધીની જેમ તમે વનમાં જે સીતાને શોધતા ફરો છો, તે દેવી સીતાને તથા મારા પ્રાણોને રાવણ હરી ગયો છે.” 
ત્વયા વિરસ્તિા વેવી જક્ષ્મળેન ત્ત રાઘવ । 
હિયમાળા મયા ઢૃછા રાવળેન વહીયસા || ૨૦ ॥। 


હરામ! રેઢા આશ્રમમાંથી તમારી અને લક્ષ્મણની અનુપસ્થિતિમાં સીતાનું અપહરણ કરીને લઇ જતા મહાબલી રાવણને મેં 
જોયેલો છે.” 


સીતામમ્ચવપનસ્તોડઇ “રાવળશ્ષ રળે મસા । 
તિઘ્વંસિતરથશ્ત્વાત્ર પાતિતો ઘધરળીત્તહે ।। ર૧ ।। 


'હે રામ ! સંકટમાં પડેલી સીતાની રક્ષા માટે મેં રાવણનો યુદ્ધમાં સામનો કર્યો, તેના રથમાં તોડફોડ કરીને તેને જમીન પર 
પછાડી દીધો.” 


70૪ 


રાવણ દ્વારા ઘાયલ તપસ્વી જટાયુને જોઈ રામનું રૂદન 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
પ્રે 
ણ્તવસય ઘનુર્મ*નમેતવ્‌રય શરાવરમ્‌ । 
પરિશ્રાસ્તસ્ય મે પક્ષો રિછિત્વા અડ્મેન રાવળ: । રર ॥ 
સીતામાવાય વૈવેછીમુત્પવાત વિછાચસમ્‌ । 
રહ્ષસા સિધ્તં પૂર્વ ત માં ઇત્તું ત્વમર્હસિ । રરૂ ॥ 

“આ એનું ભાંગેલું ધનુષ પડ્યું છે અને આ એનાં શ્રેષ્ઠ બાણો છે. હે રામ ! જ્યારે હું લડતો લડતો થાકી ગયો ત્યારે રાવણે 
પોતાની તલવારથી મારાં બેય પડખાં કાપી નાખ્યાં અને સીતાને લઇને આકાશ માર્ગે ચાલ્યો ગયો. હું તો પહેલાંથી જ રાક્ષસથી 
મરાઇ ગયેલો છું, હવે તમે મને મારો તે યોગ્ય નથી.” 

રામસ્તસ્ય તુ વિજ્ઞાય વાષ્પપૂર્ણમુરવસ્તવા । 
દ્રિયુળોજીતતાપાર્ત: સીતાસવત્તાં પ્રિયા પ ॥ ર૪ ॥ 
મધ્રરાઝં પરિષ્વઝ્ય પરિત્યગ્ય મછજ્નનુઃ 
તિપપાતાવશો મૂમો રુરોહ સઇહક્ષ્મળ: થિ રપ ॥ 

જટાયુથી પ્રાણપ્રિયા સીતાનો વૃત્તાન્ત સાંભળીને તથા તેની (જટાયુની) દીન-હીન દશાને દેખીને શ્રીરામનું મુખ 
આંસુઓથી ભીનું થઇ ગયા અને એનો સંતાપ બમણો થઇ ગયો, તેઓ પોતાનું ધનુષ દૂર કરીને જટાયુને ભેટી પડ્યા અને વિવશ 
થઇને જમીન પરપડી ગયા. પછી લક્ષ્મણની સાથે ડૂસકે ડૂસકે રોવા લાગ્યા. 


રાગ્યાવ્‌પ્રંશો વને વાસ: સીતા નષ્ત દ્રિઝો છતઃ । 
ડુવૃશીયં મમાળક્ષ્મીસિર્ટદેવ્‌ષિ પાવજમ્‌ । ર૬ 
રોતાં રોતાં તે કહેતાં હતાં કે, “હું રાજ્યથી ભ્રષ્ટ થયો, વનમાં વાસ કરી રહ્યો છું; સીતાનું અપહરણ થઇ ગયું; અને મારાજ 
કારણે આ દ્વિજ (ઉપવીતધારી) જટાયુપણ મરાઇ ગયો. આ બધું મારાં દુર્ભાગ્યનું જ પરિણામ છે. આવું ભાગ્ય તો અગ્નિને પણ 
ભસ્મ કરી નાખે.” 81 2 90 " 06“ 
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સમ્પૂર્ણમષિ તેયત્ત પ્રતરેચં મછોવધિમ્‌ । 
સોડષિ નૂનં મમાળક્ષ્મ્યા વિશુષ્વેત્સરિતાં પતિઃ ॥ રછ ॥। 
હું મારા ભાગ્યની શી વાત કરું ? જો આ જ હું મારા સંતાપની શાન્તિ માટે સમુદ્રમાં કૂદી પડું તો તે પણ મારાં કમનસીબે સુકાઇ જાય.” 
નાસત્યમામ્યતસો નોજે મત્તોડસ્મિન્‌ સત્તરાન્રે । 
ચેનેયં મતી પ્રાપ્તા મયા વ્યસનવાગુર । ર૮ ॥ 
હૈભાઇ! આ ચરાચર જગત્‌માં મારાથી ચડિયાતો અભાગિયો પુરુષ કોણ હશે ? આ ખોટા ભાગ્યના કારણે હું આપદાઓની 
વિશાળ જાળમાં ફસાયો છું.” 
ધિ પિતૃવયસ્યો મે ગૃધ્રરાઝો ગરન્વિત: । 
મલે વિતિધ્તો મૂન મમ મામ્યવિષર્યયાત્‌ ॥ ર૨ ॥ 
'જાઓને, મારું નસીબ વાંકું મિ લીધે મારા પૂજ્ય પિતાશ્રીના પરમ મિત્ર આ વૃદ્ધ તપસ્વી, પુરુષ જટાયુ મરણ પથારીએ 
ભૂમિપરપડેલા છે.” 
ર્સ્યેવમુજસ્વા વછુશો રાઘવ: સણઇજક્ષ્મળ: ! 
ઝટાયુષં ત્ત પર્ણૃશ્ય રામો વત્તનમદ્રવીત્‌ । રૂ૦ ।। 
આપ્રમાણે રામે અને લક્ષ્મણે અનેકપ્રકારની વાલો કરતાં કરતાં જટાયુનો સ્પર્શકર્યો, પછી રામે પૂછયું. 
ઝલાયો ચવિ શવ્તોષિ વાવચં વ્યાઇરિતું પુનઃ । 
સીતામાસ્યારિં મદ્રં તે વધમાર્યારિ ચ્ાત્મનઃ ।। રૂ૧ ॥। 


'હેજટાયુ!જો તમને વાત કરવાની શક્તિ હોય તો તમે સીતાના હરણની અને તમારા વધની વાત વિગતવારફરીથી કહો.” 


૪૦૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ર અરણ્યકાંડ 
ભાલકા  મસસસદદદદ'"માદાદમમાદાદદણા 
જથંવીર્ચ: જથંરુપ: જિંજર્મા સ ત્ત રાક્ષસ: । 
વવ ત્તાસ્ય મવનં તાત ત્રૂદ્ટિ મે પરિષૃચ્છત: । રેર ।। 
“એરાક્ષસનું પરાક્રમ કેવું છે ? તેની આકૃતિ (તેનો દેખાવ) કેવી છે ? તે શું કામ કરે છે ? અને તે કયાં રહે છે ? હે તાત ! હું જે કંઇ 
પૂછું છું, તે તમે મને બતાવો.” 
તમુદ્નોક્ષ્યાથ વીનાત્મા વિટપન્તમનન્તરમ્‌ । 
વાત્તાડતિ સત્તયા રામં ઞળયુરિવ્મદવ્રવીત્‌ । રૂરૂ । 
અનાથના જેવા દયાજનક અવાજે વિલાપ કરતાં શ્રીરામને જોઇને જટાયુ અત્યંત ક્ષીણ વાણીથી બોલ્યો, 


હતા સા રક્ષસેન્દ્રેળ રવળેન વિછાયસા । 
પુત્રો વિશ્રવસ: સાક્ષાવ્‌ પ્રાતા વૈશ્રવળસ્ય ત્ત || રૂ૪ । 
વિશ્રવાનોપુત્ર અને કુબેરનો ભાઇરાક્ષસોનો રાજા રાવણ સીતાનું અપહરણ કરીને તેને આકાશ માર્ગે લઇ ગયો છે.” 
પરિશ્રાન્તસ્ય મે તાત પક્ષો સ્છિત્વા ત્ત રાક્ષસ: । 
સોતામાવાય વૈવેલી પ્રયાતો વક્ષિળાં હિશમ્‌ ॥ રૂપ ॥ 
જ્યારે હું એ દુષ્ટ સાથે લડતાં લડતાં થાકી ગયો ત્યારે તેણે મારાં બંને પડખાં કાપી નાખ્યાં અને સીતાને લઇને દક્ષિણ 
દિશામાં જતો રહ્યો.” 


ડુત્યુવત્વા યુઈમાન્‌ પ્રાળાન્‌ મુમોત્ત પતમેથ્ર: । 
પતાસું તં મધ્રં પ્રેહ્ચ રામ: સૌમિત્રિમવ્રવીત્‌ । રૂ૬ । 


આમબોલીને તપસ્વી જટાયુએ પ્રૌતાન[ડુર્લભપ્રાણોનો ત્યાગાકર્યો; તેનેપ્રાણ;રહિત્ જોઇને શ્રીરામે લક્ષ્ણને કહ્યું, 
ટિપ્ઝણ# : #* અ/3/૪%મ/ ₹ત તુજસ/દ/સજીએ ૪૯/ એક સુંદરકલ્%ન/ કર છે, 


૪/7 ઇર” ત ગન ૪૪ «જિત ૪7 ઝુ / 
ઝે 9 ૪૬ ૪ છુ ૪ર જહિ ૬૪7નન ૩0૪ // 
સીતા ઇરળઝં યુ: ન મે સૌન્ય તથાપતમ્‌ । 
યથા વિનાશો ગૃઘ્રસ્ય મત્જુતે ત્ર પરન્તપ ।। રૂ૭ ॥ 
હે સૌમ્ય ! હવે મને સીતાનાં અપહરણનું એટલું દુઃખ નથી લાગતું, જેટલું મારા માટે પોતાના પ્રાણોની આહુતિ આપનાર 
તપસ્વી જટાયુનાં મૃત્યુનું દુઃખ મને થાય છે.” 


રાઝા વશરથ: શ્રીમાત્‌ યથા મમ મણાયશાઃ । 
પૂગનીયશ્ર માન્યશ્ત્ત તથાડ્યં પતમેક્ષર: ।। રૂ૮ । 
જે પ્રકારે મહાયશસ્વી મહારાજ દશરથ મારા પૂજય અને માન્ય છે. તે પ્રકારે આ તપસ્વીરાજ જટાયુ પણ મારા માટે 
આદરણીય છે.” 


ટિંપ્૪છ૪7# : * એક પક્ષે જટ/યુને મ/ટે 88, ૬035ર', 7૪:, 7%રઝઃ, 987 ૪િત્ત્૪ વગેરે ૪/ખ)૬/ળ/ ૪૨/ને સંગત 
/શેષણ) ૬૫૪ર/ય/ છે, ત) જ!જા પહ જટ/યુને મ/ટે ૬તજટ/%:, 5૪/79/79, દિઝ₹7%:, જિરિજ*', 
૪૪૬: યુદ્ધ કરન/ર), ?/%૧ણ/ન/ રથને તોડીને જન ૪ર ૪૪/ડન/ર), ₹/ત/ન રજ/ કરન/ર), ત૪સ૧, 
૬/ન%/સ્થ, ર/ત/ન/ અપહરણ/ન) સર્વ ૬/ત જાણ/ન/ર! તથ/ ૬૧0૨૬ જત/૧ન/રે, ટિજટત', ૩5 
જિતૃ૦૪ર 9 7૪ર/ખ૭ ઝરત: શેત, જૂઝની5% ૧7-9% ૨/7 ૪ઝ/ ૬શર*: વગેરે જબ્દ) #નુષ્યને 
સંગત /ઉેશે%ણ/ છે. અ/ન/થ સ//જિત થ/ય છે કે ર/૪/ચણ/ ક/ળમ/ મ/નવ-સમ/જમ/ દેજે, મનુષ્ય), 
ઝક”, ર/જ#ર) ઉપર/ત જર, દ/સ, ન/ઝજા/તે, ઝૂ ૪0 ૧/0, ૬/નર જા/તિ અને /જેષ/દ જ//તિન/ લક) 
૫/૪/%૮ેશ/૧ઉેશેષમ/૧રત/ હત/. 87 - જે ૪૭૪/. - ન્હ/નુ ટ/ક, ઝુજર/૮/ અનુવ/દક 


૪૦૬ 


વાર્લ્માકક રામાયણ અરણ્યકાંડ 


મધ્રરાઝં વિંધક્ષામિ મત્વુતે નિધનં પતમ્‌ । રૂ૨ ॥ 
“હે લક્ષ્મણ ! કાષ્ઠોનો સંચય (લાકડાં એકઠાં) કરો, હું અગ્નિ મંથન કરી તેમાં (અરણીનાં બે લાકડાનું મથન કરીને 
(ઘસીને) અગ્નિ ઉત્પન્ન કર્યા પછી તે વડે) તપસ્વી જટાયુનો અંત્યેષ્ટિ સંસ્કારકરીશ' 
ણ્વમુવત્વા ત્તિતાં વીપ્તામારોપ્ય પતમેક્ષરમ્‌ । 
વાઇ રામો ધર્માત્મા સ્વવન્ધુમિવ યુ:ર્વિત: । ૪૦ 1 
આમ કહીને તે તપસ્વીઓમાં શ્રેષ્ઠ જટાયુના મૃતદેહને ચિતા પર રાખીને ધર્માત્મા રામે દુઃખ અનુભવતાં અનુભવતાં પોતાના 
સગાંસંબંધીની જેમ જ જટાયુનો અગ્નિદાહ વિધિકર્યો 
૩3છ (સાડત્રીસમો) સર્ગ રાક્ષસી અયોમુળખી તથા કબંઘ સાથે ઝપાઝપી 
જુત્વેવમુવવ તસે પ્રસ્થિતો રામહક્ષ્મળો । 
ઝવેક્ષન્તં વને સીતાં પશ્નિમાં ગન્મતુર્વિશન્‌ । ૧ ।। 
ત્યારપછી રામ-લક્ષ્મણ બંને વીરો તે તપસ્વી જટાયુની અંત્યેષ્ટિક્રિયા વગેરે કૃત્યો પૂરાં કરીને ત્યાંથી ચાલી નીકળ્યા. તેઓ 
વનમાં સીતાને શોધતાં શોધતાં પશ્ચિમ દિશામાં ચાલ્યા. 


યતઃ પરં ઝઞનરથાનાત્ત્રિજોશં મ*્ય રાઘવૌો । 
દ્રમોઝ્વારળ્યં વિવિશતુર્મદ્નં તો મછોગતસો | ૨ ।। 
નાઇ. ટાઈન ૫.4. 5 ાદાદંદા 


પિટિતિપળી વર સિ: 9 


સત્ર લત્રાવતિઇન્તો સીતાઇરળ જર્ષિત્તૌ 11 રૂ 1 


સીતાના અપહરણથી દુર્બળ થયેલા બેઉ યજકુમારો જયાં ત્યાં બેસીને થાક ખાતાં ખાતાં સીતાને દેખવાની અભિલાષાથી તે 
વનમાં અહીં તહીં ગોતતા ચાલ્યા જતા હતા. 


તતઃ પૂર્વેળ તૌ મત્વા ત્રિજોશં પ્રાતર તવા | 
દ્રો ્તારળ્યમતિ# મથ મતડ્શ્રમમન્તરે ।। ૪ ।। 


તે પછી તે બંન્ને રાજકુમારો તે વનમાં ત્રણ ગાઉ પૂર્વતરફજઇને કૌંચારણ્યને વટાવીને મહર્ષિ મતંગના આશ્રમે પહોંચ્યા. 


ૃષ્જા તુ તદ્ટનં ઘોરં વણુમીનમ્‌મટ્રિઝમ્‌ | 
તાના સત્ત્વસમાવજોળ સર્વ મઇનપાવપમ્‌ । ૫ ।। 


મતંગાશ્રમવાળું આ જંગલ ભયંકર જંગલી જીવજંતુઓ અને ગાઢ ઝાડોનાં ઝુંડવાળું તથા બીક લાગે તેવું હતું. 
«્‌ટૃશાતે તુ તૌ તત્ર વરી વશરથાત્મગનૌ । 
પાતાળસમમ*્મીરાં તમસા સનિત્યસંવૃતામ્‌ 1 ૬ 1 


મતંગવનની ટેકરી ઉપર દશરથકુમારો રામ-લક્ષ્મણે એક પાતાળ જેવી ઊંડી અને અંધકારમાં ઢંકાયેલી મોટી પર્વતીય 
ગુફાજોઇ. 


ઝાસાઘ તૌ નરવ્યાપ્રો વ્યાસ્તસ્યાડવિટ્રત: । 
વવૃશાતે મછાજરુપાં રાક્ષસી વિજુતાનનામ્‌ । છ 1 
તે પહાડી ગુફાની નજીક ગયા તો તે નરકેસરી ભાઇઓએ ત્યાં મોટા ક્દની વિકરાળ મુખવાળી એકરાક્ષસી દીઠી. 


૪૦છ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ અરણ્યકાડ 


સા સમાસ તૌ વીશે દ્રગત્તં પ્રાતુર્તઃ | 
ણરિ રંસ્ચાવષેત્યુવત્વા સમાળમ્વત જક્ષ્મળમ્‌ । ૮ ॥ 


તે રાક્ષસણી પણ તે બંને ભાઇઓને જોઇને તેમની નજીક આવી અને ભાઇની આગળ આગળ ચાલતાં લક્ષ્મણને બોલી કે 
“આવો, આપણે બંને રમણ કરીશું' આમ કહીને તેણે લક્ષ્મણનો હાથ પકડી લીધો. 


૩વાત્ત તૈન વત્તનં સૌમિત્રિમુપનુજ્ સા | 
ઝઇં ત્વયોમુઓ નામ છામસ્તે ત્વમસિ પ્રિય: । ૨ ।। 


લક્ષ્મણજીને આલિંગન કરીને તે બોલી, “મારું નામ અયોમુખી છે. તમે મને બહુ વહાલા લાગો છો, મારા મોટા ભાગ્ય કે તમે 
મનેપ્રાપ્તથઇગયા.” 


તાથ પર્વતજ્ટેષુ નવીનાં ષુ૭િનેષુ વ્વ । 
ગાયુ: શેષમિમં વીર ત્વં મયા સઇ રસ્યસે ।। ૧૦ 1 


“હે શૂરવીર ! નાથ ! આ પર્વતનાં શિખરો પર અને નદીઓનાં ભાઠાંમાં તમે તમારા જીવનનું શેષ આયુષ મારી સાથે સુખપૂર્વક 
વિહારકરતા રહીને વીતાવજો.” 


ણ્વમુવતસ્તુ જીપિત: અડ્મમુવ્ધૃત્ય જક્ષ્મળ: | 
જળતાસો સ્તતો ત્તાસ્યા સિત્તજ્તારિસૂવન: । ૧૧ ।। 
તેણે આવું કહ્યું એટલે શત્રુસંહારક લક્ષ્મણે ક્રોધ કરીને મ્યાનમાંથી તલવાર કાઢીને તેનાં નાક, કાન અનેસ્તનો કાપી નાખ્યાં. 
જર્ળનાસે નિવૃત્ત તુ વિસ્વરં સા વિનઘ વં । 
યથાપતં / શ્રુત રાકાસી |સીજ્તર્શનદ, | તર.) ।! 
નાક-કાનકપાઇજવાથી તે વિકરાળ રાક્ષસણી ભયંકર ચીસો પાડતી જંયાંથી આવી હતી ત્યાં ભાગી ગઇ. 


તસ્યાં મતાયાં મછ્નં વિશન્તો વનમોગઝસા । 
ઝાસેયતુરમિત્રધ્નો પ્રાતર રામહક્્મળો 1 ૧ર । 


એ રાક્ષસી ભાગી ગઇ એટલે શત્રુસંહારક મહાતેજસ્વી બેઉ ભાઇઓ ત્યાંથી જલદી ચાલીને એક બીજા ગહન વનમાં પહોંચી ગયા. 


તચોરન્વેષતોરેવં સર્વ તદ્ટનમોગઞસા । 
સંગજ્ઞે વિષ: શવ્ય: પ્રમગ્ગસ્તિવ તદ્ટતમ્‌ । ૧૪ ।। 


જે સમયે મહા પરાક્રમી રામ અને લક્ષ્મણ એ વનમાં શોધ કરતા હતા, તે વખતે એવો ભીષણ અવાજ થયો કે આખો 
વનવિસ્તારકંપવા લાગ્યો. 


તં શવ્યં જાડક્ષમાળસ્તુ રામ: જક્ષે સછાનુગઃ । 
«વશે સુમદાજાયં રાક્ષસ વિષુટોરસમ્‌ 1 ૧૫ ॥ 


રામ અને લક્ષ્મણ એ ભયાનક ગર્જના જાણવાની ઉત્કંઠા કરતા જ હતા કે તેઓએ પાસેનાં વૃક્ષોની ઝાડીમાંથી વિશાળ 
છાતીવાળા એક વિકરાળ રાક્ષસને આવતો જોયો. 


સ મછાવાઇરત્યર્થ પ્રસાર્ય વિષુી મુગૌ । 
ઝમાઇ સસ્તિવેવ રઘવો પીડયન્વખાત્‌ 1 ૧૬ ॥ 


એ વિશાળ ભુજાઓવાળા કબંધ નામના રાક્ષસે પોતાના લાંબા હાથ લંબાવીને રામ અને લક્ષ્મણને બળપૂર્વક પકડી લીધા. 
રવડ્મિનો વૃઢઘન્વાનૌ તિમ્મતેગો વપુર્ઘસ । 
પ્રાતર વિવશં પ્રાપ્તો જીષ્યમાળો મછાવહ 11 ૧૪ ।। 


૪૦૮ 


વાર્ભ્માકકે રામાયણ ી અરણ્યકાંડ 


દઢ ધનુર્ધારી, હાથમાં તલવારવાળા, અત્યંત તેજસ્વી અને લાંબા હાથવાળા બંને ભાઇઓ તે રાક્ષસની પક્કડમાં આવી ને 
વિવશ થઇગયા, 


તત્ર ધેર્યેળ શૂરસ્તુ રાઘવો નૈવ વિવ્યથે । 
વાન્ચયાવનાશ્રયત્વાસ્ત્તર તક્્મળસ્ત્વતિતિવ્યથે । ૧૮ ॥ 


ધીર વીર રામચંદ્રજીને તો રાક્ષસની પકડથી દુઃખ ન થયું, પણ અણસમજથી (અને લાગ ન મળવાથી) લક્ષ્મણને બહુ 
પીડા થઇ. 
ઝવાત્ત ત્ત વિષળ્ળ: સન્‌ રાઘવ રાઘવાનુગ: । 
પશ્ય માં વીર વિવશ રાક્ષસસ્ય વશં પતમ્‌ ।॥ ૧૨ ॥। 


ઉદાસ થઇને રામાનુજ લક્ષ્મણે શ્રીરામને કીધું કે “હેવીર ! મને જુઓને હું કેવો રાક્ષસને આધીન વિવશ થઇગયો છું !' 
મયૅજેનત વિનિર્યુંવત: પરિમુઞ્યસ્વ રાઘવ । 
માં છિ મૂતવહિં વત્તા પણાયસ્વ યથાસુઅમ્‌ ॥ ર૦ ॥ 

'હેરામ! આપ મને રાક્ષસને સોપીને, મારાં એકલાનું બલિદાન આપી તમે અહીંથી સુખપૂર્વકજતા રહોને.' 
ઝધિમન્તાડસિ વૈવેદોમત્તિરળેતિ ને મતિ: । 
પ્રતિજમ્ય ત્ત જાજુત્સ્થ પિતૃષતામહીં કદ. ા ર૧ ।॥ 


તત્ર માં રમ રાગસ્થ: સ્સર્લુમર્ટ્સિ સર્વવા 
. ક્ષ્મળેનેવમુવ્તસ્તુ રમ: સસિતિમતીત ॥ રર । 


“હે કાકુત્સ્થ રામ ! આપને સીતા અપ્રશ્ય સેળશે એવો,મારો ટેઢે[વિશ્રસિંછે! પિતાવપિતામહે સાચવેલી આ પૃથ્વીને પ્રાપ્ત 
કરીને રાજયસિંહાસન પર બેસી મને સદાય યાદ કરતા રહેજો.' જ્યારે લક્ષ્મણજીએ આવું કહ્યું ત્યારેશ્રીરામ બોલ્યા,” 


મા સ્મ ત્રાસં જીુથા વીર ન છિ ત્વાવૃમ્વિષીવતિ । 
ઇ્તસ્મિન્નન્તરે દ્રો પ્રાતર રામતક્ષ્મળો ॥। 
પપ્રછ ઘનનિર્ઘોષ: જવન્ધો વાનવોત્તમ: 11 રરૂ । 


“હૈ વીર ગભરાઇ ન જશો, તમારા જેવો વીર પુરુષ આ રીતે દુઃખી ન થાય. આમ વાતો કરતા રામ-લક્ષ્મણને તે દાનવ શ્રેષ્ઠ 
મેઘનાદ કબંધે પૂછયું.” 


વમ યુવાં વૃષમસ્જન્ધો મછાચડ્મઘનુર્થરો । 
ઘોરં વૅશમિમં પ્રાપ્તો મમ મક્ષ્યાવુપસ્થિતો । ર૪ ॥ 


આખલા જેવી ઊંચી કાંધવાળા, મોટી તલવાર તથા ધનુષને ધારણ કરનારા તમે બેઉ જણા કોણ છો ? આ ઘોર વનમાં 
આવીને તમે મારું ભક્ષ્ય બન્યા છો. 
તત શ્રુત્વા જક્ષ્મળો વાવચં પ્રાપ્ત હિતં તવા । 
૩વાત્વાર્તિ સમાપન્નો વિદમે જૃુતનિશ્વય: । રષ ।। 


કબંધનાં વચનો સાંભળીને લક્ષ્મણજી દુઃખી થઇ પોતાના હિતને ખાતર પરાક્રમ કરવાનો નિર્ધાર કરીને શ્રીરામને 
સમયાનુકૂળ વચન બોલ્યા, 


ત્વાંત્ત માં ત્ત પુરા ક રાક્ષસાઘમ: । 
તસ્માવસિમ્યામસ્યાશુ વાછૂ સ્છિન્સાવહે નુર ॥ ર૬ ॥ 


જુઓ, આરાક્ષસધમે પહેલાંથી જ જલદી આપણને બેઉને પકડી લીધા છે, આથી આપણે બંને આપણી તલવારોથી આની 
મોટી ભુજાઓને કાપી નાખીએ. 


૪ળ૦હૃ 


વાર્લ્માંકે રામાયણ ર. અરણ્યકાંડ 


ણ્તત્સગ્ગન્વિતં શ્રુત્વા તપો: છીન્ટ્સ્સુ રાક્ષસ: । 
વિવાર્યાસ્યં તતો સૈદ્રં તો મક્ષસિતુમારમત્‌ ॥ ૨૪ ॥ 


એ બેઉની આ વાતો સાંભળીને તે રાક્ષસ ગુસ્સે થયો અને પોતાનું ભયંકર મો'ફાડીને તે બંનેને ખાઇજવાને તૈયાર થઇ ગયો. 


તતસ્તો વેશજાતજ્ઞો રઆર્મામ્યામેવ રાઘવ । 
ગાચ્છિન્લતાં સુસહ વાછ્‌ તસ્યાંસવેશત: | ર૮ 1 


એ વેળાએ દેશ અને કાળને જાણનારા રામે અને લક્ષ્મણે પોતપોતાની તીક્ષણ તલવારો વડે તેની બંને ભુજાઓ સહેલાઇથી 
કાંધમાંથીજ કાપી નાખી. 


સપપષાત મણાવાણુરિઇસ્તવાઇર્થણાસવત્ત: । 
રવ ત્ત માં ત્ર વિશશ્સૈવ નાવયગઞ્ઝહવો ચથા || ર૨ ॥ 


બંને બાહુઓ કપાઇ જવાથી મહાબાહુ કબંધ મેઘની જેવી ભયંકર ગર્જના કરી તેનાથી આકાશ, પૃથ્વી અને સમસ્ત 
દિશાઓને ગજાવતો પૃથ્વી પર પટકાઇ પડ્યો. 


સ નિજૃતો મુઝો વૃષ્જ્ા શોળિતોઘવરિષ્છુત: । 
વીન: પપ્રરછ તૌ વીરો જૌ યુવામિતિ વાનવ: || રૂ૦ 1 
લોહીથી તરબોળ પોતાના બંને કપાએલા બાહુઓને જોઇને તે રાક્ષસે દીનતાપૂર્વક પૂછયું કે “તમે બન્ને યુવકો કોણ છો ?' 


કૃતિ તસ્ય ક્રુવાળસ્ય કક્ષ્ભળ: શુમહક્ષળ: । 
શશંસ રાઘવ તસ્ય જ્વન્ધસ્ય મછાવળ: 1 રૂ૧ 1 
કબંધે આવું પૂછયું તેથી શુભ લ ક્ષણોથી યુક્ત મહાબલી લક્ષ્મણે શ્રીરમનોપેસ્ચિયઓપતાં કહ્યું કે, 
ઝયમિક્ષ્વાજીવાયાવયો રામો નામ અનૅ: શ્રુત: । 
ઝસ્ચેવાવરગં વિસ્તિ પ્રાતરં માં ત્ત ઝક્ષ્મળનમ્‌ ।। રૂર 1 
આ ઇક્ષ્વાકુ વંશનાં રાજ્યના ઉત્તરાધિકારી (વારસદાર) છે અને સંસારમાં રામ નામથી પ્રસિદ્ધ છે. હું એમનો નાનો ભાઇ છું. 
મારું નામ લક્ષ્મણ છે.” 
માત્રા પ્રતિછ્તે રાઝ્યે રામ: પ્રવ્રાગઝિતો વનમ્‌ । 
મયા સઇ ચરત્યેષ માર્યયા ત્ત મછ્વાવનમ્‌ ॥ રૂરૂ ।। 
રાજ્યાભિષેક વેળાએ એની ઓરમાન માતાએ વિધ્ન નાખીને એને વનમાં મોકલી દીધા છે. રાજ્યથી ભ્રષ્ટ થવાથી તેઓ 
મારી તથા તેમની ધર્મપત્નીના સંગાથે મહાવનમાં વિચરણ કરી રહ્યા હતા.” 
૩રય વેવપ્રમાવસ્ય વસત્તો તિઝતે વને | 
રક્ષસાડ્પહતા પત્ની ચામિરછન્તાવિણામતો | રૂ૪ | 


આ દેવતુલ્ય પ્રભાવશાળી શ્રીરામ આ નિર્જન વનમાં નિવાસ કરતા હતા એવામાં કોઇ રાક્ષસે તેની ધર્મ પત્નીનું અપહરણ 
કર્યું, અમે બંને તેની શોધમાં અહીં આવ્યા છીએ, 
સિવાસં વા પ્રમાવં વા વયં તસ્ય ન વિવાણે | 
જીરું જન્યાળમત્યર્થ ચૃઢિ ગાનાસિ તત્ત્ત: ॥ રૂપ ॥ 


અમે જાણતા નથી કે તે રાક્ષસ કયાં રહેનારો છે અને તેનો પ્રભાવ કેવો છે ? જો તમે આ વિષયમાં કંઇ જાણતા હો તો કૃપા 
કરીને અમને બતાવો તો તેથી અમારું કલ્યાણ થશે.” 


૪૧૦ 


વાલ્મીકે રામાયણ . અરણ્યકાડ 


જક્ષ્મળસ્ચ વત્ત: શ્રુત્વા જવન્ધો વાવચયમવ્રવીત્‌ । 
શળુ રાઘવ તત્ત્વેન યથથા સીતામવાપ્સ્યસિ । રૂ૬ 


લક્ષ્મણની વાત સાંભળીને કબંધે શ્રીરામને સંબોધીને કહ્યું કે “હે રામ ! તમને સીતા કેવી રીતે મળશે તેનો ઉપાય હું બતાવું છુ 

તે તમે સાંભળો,” 
રામ ષડ્યુવતયો હોજ ચામિ: સર્વ વિમૃશ્ચતે | 
પરિમૃણો વ્‌શાન્તેન વશામામેન સેવ્યતે ।। રૂ૪ 1 

“હે રામ ! સંસારમાં કોઇ પણ કાર્યની સિદ્ધિ માટે છ યુકિતઓ છે, શ્રેષ્ઠ જનો આ ઉપાયો દ્વારા જ પોતાનાં કાર્યો સિદ્ર કરતા 
હોય છે. જે મનુષ્યની એકવાર પડતી (દુર્દશા) થઇ જાય છે, તેની પછી પડતી જ થતી રહે છે. 
ટિપ્પણ? : #* તે છઉપ/ય અ/ %/*/છે છે, (૧) ૪//છે - /#મેત/, (૨) /૧ઝહ - યુદ્ધ, (૩) ૨/ન - ૬/હન), (૪) અ/સન, 

(૫) દે? જ/જ (₹) સમ/કય 
તવવશ્યં ત્વચાજાર્ય: સ સુહત્સુહવાં વર: | 
ઝજુત્વા છિ ન તે સિત્તિમદં પશ્યામિ ત્તિન્તયન્‌ ।। રૂ૮ ॥ 

“પોતાની દુર્દશાને સમાપ્ત કરવાને અને સીતાની પ્રાપ્તિ રૂપી કાર્યમાં સિદ્ધિ અને સફળતા મેળવવાને, હે સુહદોમાં શ્રેષ્ઠ ! 
આપ આ ઉપાયોમાંથી પહેલા ઉપાય “સંધિ'નો આશ્રય લઇને હું કહું તે વ્યક્તિની સાથે અવશ્ય મૈત્રી કરો. તેની મિત્રતા વગર તમારા 
લક્ષ્યની સિદ્ધિ થઇ શકશે નહિ, એમ મને વિચાર કરતાં લાગે છે.” 

શ્રૂયતાં રમ વક્ષ્યામિ સુમીવો નામ વાનર: । 
પ્રાત્રા સિરસ્ત: જી્ટેન વાહિના શજઇસૂતનુના ।। રૂ૨ ॥ 

“હેરામ ! સાંભળો, હું તેના વિશે કહુછું/ સુંશીવનોમેએકંવાનર છે.ઇક્રનાપુશ્રવાલીએ ક્રોધ કરીને તેનું અપમાન કરીને તેને 

રાજ્યમાંથી કાઢી મૂકેલો છે.” 
ત્રદઘ્યમૂજે મિરિવરે પ*્પાપર્યન્તશો મિતે । 
સિવસત્યાત્મવાન્‌ વીરશ્ચરતુર્મિ: સઇ વાનર: । ૪૦ ।। 


“તે આત્મનિષ્ઠ વીરપોતાના ચાર સાથી વાનરો સાથે પંપા સરોવરના તટપર શોભતા ત્રકષ્યમૂક નામના સુંદર પર્વતપર વાસ 
કરે છે.” 


વાનરન્દ્રો મછાવીર્ચસ્તેઝોવાનમિતપ્રમ: । 
સત્યસન્ધો વિનીતશ્ચ ધૃતિમાન્‌ મતિમાન્‌ મછાન્‌ ॥ ૪૧ ।। 


“તે વાનર લોકોનો રાજા સુગ્રીવ અત્યંત બળવાન, તેજસ્વી, અમિત પ્રતાપી, સત્યપ્રતિજ્ઞ, વિનીત, ધૈર્યવાન અને 
મહાબુદ્ધિશાળી છે.” 


સ તે સછાયો મિત્રં તત સીતાયા: પરિમાર્મળે । 
મવિષ્યતિ રિ તે રામ મા ત્ત શોજે મન: વૂમ્થા: । ૪ર ॥ 
“તે તમારી મિત્રતા કરશે અને સીતાને શોધવામાં તમને મદદપણ કરશે. એટલા માટે હે રામ ! તમે શોક ન કરો.” 
મરછ શીધપ્રમિતો રથ સુમીવં તં મછાવઝમ્‌ । 
વયસ્ચં તં જીરું ક્ષિપ્રમિતો મત્વા રાઘવ ।। ૪રૂ ।। 
“હેરામ !હવે આપ અહીંથી જલદી જ મહાબલી સુગ્રીવ પાસે જાઓ ત્યાં પહોંચીને તેની સાથે મેત્રી કરી લો.' 
છ રામ શિવ: પન્થા થત્રેતે પુષ્તિતા દુમાઃ । 
પ્રતીત્તી વિશમાશ્રિત્ય પ્રજાશન્તે મનોરમા: ।॥ ૪૪ ।। 
“હેરામ!પશ્ચિમ દિશામાં ફૂલોથી છવાયેલાં જે મનોહારી વૃક્ષો દેખાઇ રહ્યાં છે, ત્યાં જવા માટે આ માર્ગજ સુખદાયી થશે.” 


જ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ અરણ્યકાંડ 
૩૮ (આકડત્રીસમો) સર્ગ શબરી લારા રામનું આતિથ્ય 
તૌ જવન્ઘેન તં માર્ગ પમ્પાયાં વર્શિતં વને | 
પ્રતસ્થતુર્ટિશ ગૃહ પ્રતીવ્વી નૃવરાત્યઝો ।। ૧ ॥ 


મનુષ્યોમાં શ્રેષ્ઠ તે બંને રાજકુમારો કબંધે બતાવેલા માર્ગનો ખ્યાલ રાખીને પશ્ચિમ દિશામાં ચાલતા થયા. 
તૌ પુષ્જરિળ્યા: પમ્પાયાસ્તીરમાસાઇ ૫શ્ચિમમ્‌ । 
૩પશ્યતાં તતસ્તત્ર શવર્યા ર*ચમાશ્રમમ્‌ । ર ।। 
કમળોથી ભરેલા પંપા સરોવરના પશ્ચિમ તટ પરપહોંચીને રામ લક્ષ્મણે તપસ્વી શબરીનો રમણીય આશ્રમ દીઠો. 
તૌ તત્રાશ્રમમાસાધ ટ્ૂમૈર્વદુમિરાવૃતમ્‌ | 
સુરમ્ચમમિવીક્ષસ્તો શવરીનમ્યુષેચત્ુ: ।। રૂ 11 


તે બંને ભાઇઓ જાત જાતનાં વૃક્ષોથી ઘેરાયેલા તે આશ્રમમાં પહોંચીને ત્યાંની રમણીયતા નિહાળતા નિહાળતા શબરીની 
પાસે ગયા. 


તૌ ત્ત વૃષ્ટ્ટા તવા સિદ્ઞા સમુત્થાય જીતાગ્ઝછિ: । 
રામસ્ય પાજૈ ઞઝમાઇ નક્ષ્મળસ્ય ત્ત ઘીમત: ।। ૪ ।। 
તે સિદ્ધ શબરી એ બેઉ ભાઇઓને જોતાં જ હાથ જોડીને ઊભી રહી ત્યારે પછી તેણે બંને મહાબુદ્ધિમાન ભાઇઓનો ચરણ 
સ્પર્શ કરીને તેમને પ્રણામ કર્યા અને બોલી, 
મયા તુ, વિધિ, વર્ય 
“હે પુરુષ શ્રેષ્ઠ ! મેં પંપા સરોવરની આજુબાજુનાં વનમાં ઉત્પન્ન થતાં અનેક પ્રકારનાં કંદમૂળો અને ફળો આપને માટે 
એકઠાં કરી રાખેલાં છે. 


ટિપ્પણ# : * અ૪/ 3/કરઇ/મ/ સ્પષ્ટ છે કે શળઈએ ર/૪-૯ક%ણ/નું અ//તેથ્ય કંદમૂળ ફળ)થ/ કયું હતું. ૬/૯૪/કં/ય 
?/મ/5૪/મ/ એઠ/ જ)ર)ન/ ૬/૮/નથ0. તુજસ/કૃત ર/૪/યણ/થ/ ૪છ/ અ/ /જેથ્ય/ ૪/રણ//નું ૪મર્થન થતું ન. 
ર/મે શબરન/ જુઠ/ જોર ૪/&/ એ ૧૬/ત/₹/૧થ/ /નેર/ક/ટ, કપ) ૯5 ૯્ષેત અને ગ" છે. 
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પાસમાત્તમનીચં ત્ત સર્વ પ્રાવવઞાઘથાવિધિ । 
તામુવાત્તર તતો રામઃ શ્રમળી શંસિતતવ્રતામ્‌ । ૬ । 


આમ કહીને તે શબરીએ એમને અર્ધ્ય, પાદ, આચમન વગેરે યથાવિધિ પ્રદાન કરીને તેઓનું આતિથ્ય કર્યું. ત્યારે શ્રીરામે 
ધર્મ અને તપશ્ચર્યાનું વ્રત આચરતી શબરીને પૂછયું કે, 


વમસ્તત્તે નિર્સિતા વિદ્નાઃ જ સ્તિતે વર્ષતે તપ: । 
જસ્ત્તિત્તે સિચત: દ્રોધ ગાઇારશ્ર તપોઘને ।। છ ।॥ 


“હે તપસ્વી ! તપશ્ચર્યામાં વિધ્ન નાખનારા કામ-ક્રોધાદિ છ શત્રુઓને તો તમે જીતી જ લીધા છે ને ? તમારી તપસ્યામાં વધારો 
તો થયા કરે છે ને ? તમે ક્રોધને તો તમારે વશ કરી લીધો છે ને ? તમારા આહાર આદિની પ્રક્રિયા નિયમિત તો છે ને ?” 


જસ્વિત્તે સિયમાઃ પ્રાપ્તાઃ જસ્વિત્તે મનસ: સુરયમ્‌ । 
જસ્મિત્તે ગુરુશુશ્રષા સપા ત્તારુમાષિળિ ।॥ ૮ ॥ 
'હૈ મધુર ભાષિણી ! તમે યમ-નિયમનાં પાલનમાં સફળ તો થઇ ગયાં છો ને ? તપ દ્વારા મળતાં સંતોષ, સુખ અને શાન્તિ તો 
તમે પ્રાપ્તકરી લીધાં છે ને ? તમારી ગુરુશૂશ્ૂષા તો સફળ થઇગઇને ?” 


૪૧૨ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ _અરણ્યકાંડ 


રામેળ તાપસી પૃછા સા સિજ્ઞા સિતસસમ્મતા । 
શશંસ્ત શવર વૃદ્ધા રમાય પ્રત્યુપસ્થિતા ॥ ૨૧ 1 
જ્યારે શ્રીરામે શબરીને આ પ્રકારના પ્રશ્નો પૂછયા ત્યારે સિદ્ધ પુરુષો દ્વારા સંમાનિત એ વૃદ્ધ તપસ્વિનીએ કહ્યું કે 
૩ઘ પ્રાપ્તા તપઃસિજ્વિસ્તવ સન્વર્શનાન્મયા । 
૩છ મે સણ તપ્ત ગુરવશ્ત્ત સૂપૂગિત: ।। ૧૦ । 
હૈરામ! આજ આપના દર્શનથી મેંતપશ્ચર્યાની સિદ્ધિપ્રાપ્ત કરી લીધી છે. આજ મારું કરેલું તપ અને ગુરુજનોની કરેલી સેવા 
સાર્થક અને સફળ થયાં છે.” 
ફત્યુવત્વા ગટિતા વૃજ્ઞા પીરજીષ્ળાગિનાય્વરા । 
તસ્મિન્‌ મુછતે શવ વેઇ ઝીળ ગિછાસતી 1 ૧૧ ॥| 
ઝનુજ્ઞાતા તુ રામેળ છુત્વાડડત્માનં છુતાશને | 
ઝ્વળત્પાવજ્સટ્ુ1શા સ્વર્મમેવ ઝમમ સા ।। ૧૨ ॥ 
શ્રીરામને આમ કહીને જટાને ધારણ કરનારી, વલ્કલ અને મૃગચર્મ પહેરનારી એ શબરી એ જ વખતે પોતાનાપુરાણા શરીરને 
તજવાની ઇચ્છાથી શ્રીરામની અનુમતિ લઇને પ્રજવલિત અગ્નિમાં પ્રવેશ કરીને ઝળહળતા અગ્નિ સમાન તે બ્રહ્મલોકમાં સિધાવી 


ગદ 


વિવં તુ તસ્યાં યાતાયાં શવર્યા સ્વેન તેઝસા । 
હિતજારિળમેજામ ઝક્ષ્મળં રાઘવોડ્ત્રવીત્‌ ॥ ૧ર ॥ 


જ્યારે શબરી પોતાનાં તપ અને તેજના પ્રભાવથીસ્લર્ગ સિધાવી ગ્રઇ; ત્યારે શ્રીચમ.નિશ્ચલરૂપે બેઠેલા પરમ હિતૈષી પોતાના 
ભાઇ લક્ષ્મણને કહેવા લાગ્યા. તદ ર રી 


જ. 


તવામર્છ મમિષ્યાવ: પન્પાં તાં પ્રિયવર્શનામ્‌ । 
ત્રદષ્યમૂજો મિરિર્યત્ર તાતિવૂરે પ્રજાશતે । ૧૪ ॥ 
યસ્મિન્વસતિ ધર્માત્મા સુષ્ીવૉડશુમત: સુત: । 
નિત્યં વાહિમયાત્ત્રસ્તશ્ત્રતુર્મિ: સઇ વાનરે: । ૧૫ ॥ 
“હે લક્ષ્મણ ! ચાલો, આપણે બેઉ પંપાસરોવરના તટ પર જઇએ, ત્યાંથી તે ત્રકષ્યમૂક પર્વત પણ નજીકમાં છે, ત્યાં 
રાજર્ષિપુત્ર ધર્માત્મા સુગ્રીવ વાલીના ભયથી ત્રાસીને પોતાના ચાર મંત્રીઓ સાથે સદા નિવાસ કરે છે.” 
તવઘીનં દિ મે સૌમ્ય સીતાયા: પરિમાર્મળમ્‌ । 
ણ્વં જ્રુવાળં તં ઘીરં રાન સૌમિત્રિર્રવીત્‌ 1 ૧૬ 1 
હે સૌમ્ય ! સીતાજીની શોધ કરવાનું તેના આધીન છે. એટલે આપણે જલદી ચાલવું જોઇએ.” શ્રીરામે આમ કહ્યું તેથી 
લક્ષ્મણજીએ પોતાના ધૈર્યવાન્‌ ભાઇને કહ્યું, 
મરછાવસ્ત્વરિતં તત્ર મમાષિ ત્વરતે મનઃ । 
ઝાશ્રમાત્તુ તતસ્તસ્માસ્તિષ્ઝમચ સ વિશાય્પતિ: ।। 
ઝાઝમામ તતઃ પભ્પાં હક્ષ્મળેન સઇ પ્રમ્‌ૂઃ । ૧૪ ।। 
હા, ભાઇ ! આપણે જલદી જ ચાલી નકળવું જોઇએ, મારું મન પણ ત્યાં પહોંચવાને ઉતાવળું થઇ રહ્યું છે.' આ સાંભળી પ્રજા 
પાલક શ્રીરામ મતંગ આશ્રમથી નીકળી પોતાના ભાઇ લક્ષ્મણ સાથે પંપા સરોવરના કિનારે પહોંચી ગયા. 


ડુતિ 3રળ્યજાળ્ડમ્‌ / આમ આરણ્યકાંડ સમાપ્ત થયો. 


અરણ્યકાંડ એક દૃષ્ટિમાં : સર્ગ ૩૮, શ્લોક સંખ્યા ૮૫૯, ટિપ્પણીઓ ૩૨ 


૧૧૩ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ ં 
॥ ઔરૂમ્‌॥ 
કિષ્કિન્ધા કાંડ 
૧ (પહેલો) સર્ગ શ્રી રામની વિરઇવેદના 
સ તાં પુષ્જરિળોં મત્વા પવોત્પહન્ઞષાજીનામ્‌ | 
રામઃ સૌમિત્રિસરિતો વિજજાપાજી કેસ્્રિય: ।। ૧ ।। 


જ્યારે શ્રીરામ લક્ષ્મણ સાથે કમળપત્રો અને માછલાં વગેરે જળચરોવાળાં પંપા નામના સરોવરે પહોંચ્યા ત્યારે 
સીતાનું સ્મરણ થવાથી તેઓ વ્યાકુળ થઇ ગયા અને રડવા લાગ્યા, 


ટિપ્પણ?# : * અ/ સંબં5મ/ ચેન! ૯)ક)/કંત જહુ જ 3//સદ છે. ર/ઝે 7/૪૯/અ0)૧/ળ/ એ જ%૯ સ૪ેવજર ૪ર એક 
બગ૯/ને જોઇને ૯ક્ઝ૯/જીને કહ્યું, 


ઇશ «4% ૬૪*૪/૪/ «૪ ૪ર ૪//7૪િ૪જ / 

૪-૮ ૬-૯ ૬૬ ઇર સ)૦7/7/7 4૬૪૪૪7 // 
હે ૯ણ / ૪ં૫/ ૪ર)૧રન/ તટપર અ/ ૪ર &//શેંક નગઝલ/ને જુઓ), ૪ળન/ જીવન હત્ય/ ન થઇ 
જય એટલત/ -/ટે અ/ જગ) કેવ) &/મે ઈ/ઝે ગ મૂકીને ચ/જે છે / અ/ ૬/૮૨/ત સ/ભળીને એક 
મ/છ૯/ જ? 657. ૪ર તે ૪શુ-૪૯7? કે જળ જંતુ જ)૯ત/ નથ) હત/. તન જીજે ક/જે % બલે 
છે. “7/૪૯ 62 511: 21121112921 [9 ૬/ત મ/છ૯ન/ મુખથ0 કહે૬ડ/% 
રહ&// છે. ન ક ન 

ક ૪જ ૪૪ ર₹/ક 97/૪ /૪*૪ ૦9૪ 07 / 

૪૪૦૧7૪)? /જેઝ/725/ત ૪/રઝ સર#૦//૪-7/7% // 
અહ) / ર/% / તમે એ બગ૯/ન/ ૧૬૪/છ/ કર! રહ// છો જેજે મ/ર/ સમસ્ત કુળનો દજંસ ક્ય છે ? 
ઠ7/ક છે, ૪હ૧/ર કરન/ર) જ ૫૪)?ત/ન/ સઠ૬/ર/અ)ન/ ₹/રેકજે ૧/7 શકે છે. 

તસ્ય વૃધવેવ તાં દર્ષાહિસ્ત્રિયાળિ ત્તવમ્તિરે | 

સ ૧1મવશમાપન્ત: સૌમિત્રિમિલમવ્રવીત્‌ । ર ॥। 


જ્યારે તેઓએ કમળવનથી શોભતી એ કમળ તળાવડીની રમણીયતાને સારી રીતે નિહાળી ત્યારે હર્ષના અતિરેકથી 
તેમની બધી જ ઇન્દ્રિયો સળવળવા લાગી. તેઓ કામવશ થઇને પોતાના ભાઇ લક્ષ્મણને કહેવા લાગ્યા, 


સૌમિત્રે શોમતે પમ્પા વૈડરૂર્યવિમહોવજ1 | 
છીન્જપવ્ોત્પહવતી શોમિતા વિવિધેટ્ટુમૈ: ।। રૂ ।। 


હૈ લક્ષ્મણ ! જુઓ, જાત જાતનાં વૃક્ષોથી શોભતું, ખીલેલાં કમળોથી પરિપૂર્ણ વેદૂર્યમણિ સમાન નિર્મળ જળવાળું 
આ કમળ સરોવર કેટલું સુશોભિત દેખાય છે ? 
સૌમિત્રે પશ્ય પશ્પાયા: જાતનં શુમવર્શનમ્‌ । 
યત્ર રાગન્તિ શેજામા છના: સશિરયર ફવ | ૪ ।। 


'હે લક્ષ્મણ ! પંપા પાસેના જોવાલાયક આ જંગલને તો જાઓ, જ્યાં ઊચાં ઊચાં વૃક્ષો પર્વતનાં શિખરો સમા 
શોભાયમાન થઇ રહ્યાં છે.” 


૪૧૪ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


અણદા મદદે 
માં તુ શોજામિસંતપ્ત માધવ: પોડયસ્તિવ । 
મરતસ્ય ત્વ વુઃ ચન વૈવેણી1! ઇરળેન ત્ત ।। ૫ ।। 
શોવર્તસ્યાવિ નમે પમ્વા શોમતે સિત્રવ્ઝનના । 
વ્યવવર્ળાં વછુવિધે: પુષ્પ: શીતોવવા શિવા ॥ ૬ 1 


'એક કોરથી મને શોકથી સંતપ્તને વસંતત્રકતુ પીડા આપી રહી છે. બીજી બાજુ ભરત અયોધ્યાથી બહાર 
નન્દિગ્રામમાં વ્રત-ઉપવાસ વગેરે કરીને કષ્ટ સહન કરે છે. તેનું અને સીતાનાં અપહરણનું દુઃખ મને પીડા ઉપજાવી રહ્યું 
છે, એમ છતાં પણ નિર્વિકાર શીતલ જળવાળું, અનેક પ્રકારનાં વૃક્ષો પરનાં પુષ્પોની શોભા અને અનેક પ્રકારનાં વનોથી 
યુકત આ પંપા સરોવર મને અત્યંત રમણીય લાગે છે. (પંપા સરોવર મને બહુ જ ગમે છે.)”' 


ઝયં વસત્ત: સોમિત્રે નાનાતિદપનાહિત્ત: । 
સીતયા તિદ્દીળસ્સત શોજસન્ટીપનો મમ ।। ૪ 1 


હે લક્ષ્મણ ! આ વસંત ત્રકતુ વિવિધ પ્રકારનાં પક્ષીઓના કલરવથી નિનાદિત થતી મારા સીતાના વિયોગથી 
ઉત્પન્ન થયેલાં શોકને વધુને વધુ પ્રદીપ્ત કરી રહી છે.” 


માં છિ પન્જવતાધ્રાર્યિવસન્તામ્નિ: પ્રઘક્ષ્ચતિ । 
ન દિ તાં સૂક્ષ્મપક્ષ્માક્ષી સુજેશીં ગૃટુમાષિળીમ્‌ ॥ ૮ ॥ 
૩ઘશ્યતો મે સૌોમિત્રે ગીવિતેડસ્તિ પ્રયોગનમ્‌ । 
૩યં રિ વચિતસ્તસ્યા: જાતો રુસિરજાનન: 11 ૨ 1 
હૈ લક્ષ્મણ ! જેમાં લાલ-લાલ પાંદડાં રૂપી જવાળાઓ નીકળી રહી છે, તે વસંતરૂપી અગ્નિ જરૂર મને ભસ્મ કરી 
દેશે. એ કમળ જેવાં નેત્રોવાળી, સુંદર કેશોવાળી, મધુર વાણીવાળી સીતાને જોયા વિનાનું આ મારું જીવવું નકામું છે. 
આ વસંતત્રકતુ સીતાને અત્યંત પ્રિય,હતી,/ કેમકે-અ! ;8તુમાં [સંપૂર્ણ વમ:ફળફૂલ અને પાંદડાંથી અત્યંત મનગમતું થઇ 
જાય છે. ન ર મ 
૩મી મયૂર શોમત્તે પ્રનૃત્યન્તસ્તતસ્તત: । 
સ્વ: પક્ષે: પવનોવ્થૂતેર્મવાક્ષે: સ્જાટિજેરિવ ।। ૧૦ ।। 
હૈ લક્ષ્મણ ! જુઓ આ અહીં-તહીં નૃત્ય કરતા મોર કેવા શોભાયમાન થઇ રહ્યા છે ! પવનથી ધ્રૂજતી એની પાંખો 
સ્ફટિકના ઝરૂખા કેમ ન હોય એવી તો શોભા દઇ રહી છે.” 


તવત્તિ ૧1મ મુવિતિાઃ શીના: સરુઃશ: જમ્‌ । 
ઝાઇયન્ત ડુવાન્યોન્ચં વામોન્માવજરા મન ॥ ૧૧ || 


ઢોળે ટોળાં પક્ષીઓનાં પરસ્પર એકબીજાને બોલાવી રહ્યાં છે; અને આનંદ પૂર્વક ટહ્‌કા કરીને મારા કામની 
ઉન્માદ અવસ્થામાં વધારો કરી રહ્યાં છે.” 


વસન્તો યવિ તત્રાવિ યત્ર મે વસત્તિ ષરિયા । 
નૂનં પરવશા સીતા સાડષિ શોત્તત્યટું થથા ।। ૧૨ ॥। 


આ સમયે મારી પ્રાણપ્રિયા સીતા જ્યાં પણ નિવાસ કરતી હોય ત્યાં પણ આવી જ રીતની વસંતત્રકતુ હોય તો તે 
પણ મારી જેમ જ પરાધીન થઇને શોકાતુર થઇ રહી હશે.' 


મચિ માવસ્તુ વૈેહઞાસ્તત્્વતો વિસિવેશિતઃ । 
મમાષિ માવઃ સીતાયાં સર્વથા વિતિવેશિત: 11 ૧રૂ | 


કેમકે સીતાનો વાસ્તવિક શુદ્ધ પ્રેમ મારા પર છે અને મારો પણ હાર્દિક પ્રેમ સીતા પર છે.” 


૪૧૫ 


વાલ્મીંકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ચવિ યૃશ્યેત સા સાધ્વી ચવિ ત્તેઇ વસેમરિ । 
સ્પૂછ્યેયં ત શજાય તનાચોધ્યાયે રઘૃત્તત । ૧૪ । 
“હે રઘુકુલ-શ્રેષ્ઠ લક્ષ્મણ ! જો એ પતિવ્રતા સીતા અહીં જ કયાંક મને દેખાઇ જાય અને હું એની સાથે અહીંયા 
વાસ કરું તો પછી મને ન તો ઇન્દ્રપદની કામના થાય કે ન તો અયોધ્યાના રાજ્યની આકાંક્ષા થાય." 
તસરસ્ાર્વજ્નિતપક્ષ્યાક્ષં સુમન્ધિં શુપ્રમવ્રળમ્‌ । 
૩પશ્યતો મુર તસ્ય: સીવતીવ મનો મથ ॥ ૧૫ ।॥ 
“આ સમયે સીતાનાં એ કમળ સમાન નેત્રોવાળા, સુગંધિત, વ્રણરહિત અને મોહક મુખમંડળને જોયાં વિના મારું 
મન વ્યાકુળ થઇ રહ્યું છે.” 
જિ તુ વક્યામિ જોસન્યામયોધ્યાયાં નૃપાત્મઝ । 
વવ સા સ્નુષેતિ પૃચ્છન્તી જથ ત્તાતિમતસ્વિનીમ્‌ ।। ૧૬ ।। 
“હૈ રાજકુમાર લક્ષ્મણ ! અયોધ્યા પાછા ફર્યા પછી માતા કૌસલ્યા જ્યારે મને પૂછશે કે તે મારી મનસ્વી પુત્રવધૂ 
સીતા કયાં છે અને તે કેવી છે ત્યારે હું તેમને શો ઉત્તર આપીશ ?' 
પરછ ઝક્ષ્મળ પશ્ય ત્વં મરત પ્રાતૃવત્સકમ્‌ । 
નત છઇં ગીવિતું શવતસ્તામૃતે ગનજાત્મગામ્‌ ॥ ૧૪ ।॥। 


“હૈ લક્ષ્મણ ! હવે તમે અયોધ્યા પરત જતા રહો અને ભ્રાતૃવત્સલ ભાઇ ભરતને મળો, હું તો હવે સીતા વગર 
જીવતો નહિ રહી શકું.” 


આ પ્રકારે અનાથની જેમ વિલાપ કરતાં મહાત્મા રામને જોઇને નિર્વિકાર લક્ષ્મણ આ યોગ્ય અને વાસ્તવિક વચન 
બોલ્યા, 


સંસ્ત*્મ રામ મદ્રં તે મા શુત્વઃ પુરુષોત્તમ । 
નેવૃશાનાં મર્તિમન્યા મવત્યજ્તુષાત્મનામ્‌ । ૧૨ ॥। 
હૈ રામ ! આપનું કલ્યાણ થાઓ ! તમે ધીરજ ધારણ કરો, શોકનો ત્યાગ કરો, હે પુરુષોત્તમ ! તમારા જેવા નિર્મળ 
બુદ્ધિવાળાની બુદ્ધિ આટલી મંદ તો નહિ જ હોવી જોઇએ.' 
સ્મૃત્વા વિયોમગં વુ: ત્યઝ સ્તેછે પ્રિયે ગને । 
ઝત્િસ્નેઇપરિષ્વાજ્ન્રર્તિરાદ્રાષિ વહ્યાતે । ર૦ 1 
“સંયોગ વિયોગપૂર્વક હોય છે.” એ અટલ સિદ્ધાંતને સામે રાખીને આપ સીતાના વિયોગથી ઉત્પન્ન થયેલા દુઃખને 
અને તેના પરના હદ ઉપરના પ્રેમને છોડી દો. કેમકે, જાઓ, અત્યંત સ્નેહથી ખરડાયેલી (તેલમાં ડૂબેલી)ભીની દિવેટ 
પણ બળતી રહે છે.” 
યવિ મચ્છતિ પાતાળ તતો હાધિજ્મેવ વા | 
સર્વથા રાવળસ્તાવન્ન મવિષ્યતિ રાઘવ । ર૧ ।। 
'હૈ રઘૂકુલ-શિરોમણી રામ ! હવે રાવણ ભલેને, પાતાળમાં ચાલ્યો જાય અથવા એનાથી પણ વધારે છાનાં બીજાં 
સ્થાનમાં સંતાઇ જાય, તો પણ હવે તે બચી શકશે નહિ, નક્કી તે મરવાનો જ થયો છે.' 
સ્વાસ્થ્ય મદ્રં મગસ્વાર્ય ત્યગ્યતાં વૃમ્પળા મતિિ:.1 
ઝર્થો દિ નઇજાર્યાર્થેરનાયત્તેનાધિમમ્યતે । રર ।। 


૪૧૬ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 
“હે ભાઇ ! તમે સ્વસ્થ થઇ જાઓ (તમે તમારાં સ્વાસ્થ્યનો ખ્યાલ કરો), આ દીનતા અને કાયરતાના વિચારો 


છોડી દો. ધીરજ રાખો કેમકે ઉદ્યોગના અભાવમાં અર્થની સિદ્ધિ કદાપિ થતીજ નથી. (ખોવાયેલી વસ્તુ વિના પ્રયત્ને 
મળતી જ નથી). 


પઝત્સાછો વળવાનાર્ય નાસ્ત્યુત્સાદાત્પરં વનમ્‌ 
નાક કિમત] રર 


“હે આર્ય રામ ! ઉત્સાહમાં મોટું બળ રહેલું છે. ઉત્સાહથી ચડિયાતું બીજું બળ નથી. ઉત્સાહી અને ઉદ્યોગી પુરુષોને 
આ સંસારમાં કોઇપણ વસ્તુ દુર્લભ નથી.' 


૩ત્સાઇવન્ત: પુરુષા નાવસીવત્તિ જર્મસુ 
૩ત્સાઇમાત્રમાશ્રિહ્ય સીતા ્સિેત્રસિ ર૪ ।। 


“ઉત્સાહી લોકો કોઇ પણ કાર્ય કરવામાં ગભરાતા નથી, આપણે પણ ઉત્સાહનો આશ્રય લઇને સીતાજીને અવશ્ય 
પ્રાપ્ત કરીશું.” 


ત્યગ્યતાં જામવૃત્તત્વં શોવં સંન્યસ્થ પૃછ્તઃ । 
મછાત્માનં જુતાત્માનમાત્માનં નાવવુધ્યસે । ર૫ ।। 


“આપ મહાત્મા અને કૃત-કૃત્યોને જાણનારા થઇને પોતે પોતાનાં સ્વરૂપને કેમ ઓળખતા નથી ! આપ શોકનો 
ત્યાગ કરો અને આ કામી લોકો જેવી મનોવૃત્તિને દૂર ફેંકી દ્યો.” 


ઇવ સ*્વોધિતરતત્ર કક: ] 
ન્ચર્્‌ શજી તલીપય8 વો કરથમુપામયત્‌- 1228 । 


જ્યારે લક્ષ્મણજીએ શોકાતુર રામને આવી રીતે સમજાવ્યા પાન. શ્રીરામે ક અને મોહનો ત્યાગ કરીને ધેર્યને 
ધારણ કર્યું. 


સોડમ્યતિદ્ેમવવ્યમસ્તામત્તિન્ત્યપરાવ્રમ્મ: । 
રામ: પમ્પાં સુરુત્તિરા ર*ાં પારિપ્હવટ્ડુલામય્‌ ॥ ર૪ ।॥ 
લક્ષ્મણે રામને સમજાવ્યા. તેથી કલ્પનામાં ન આવે તેટલા પરાક્રમી રામનું ચિત્ત સ્થિર થઇ ગયું અને તેઓ ડોલતાં 
વૃક્ષોવાળાં એ અત્યંત મનોહર પંપા સરોવરને ફરી ફરીને નીરખવા લાગ્યા, 


૨ (બીજો) સર્ગ સુગીવની આશંકા તથા ઇનૃમાન તારા તપાસ 
તો તુ વૃષ્ટ્ઠા મદાત્માનો પ્રાતર રામળક્ષ્મળો । 
વરાચયુઘઘસ' વીર સુમ્રીવ: શફરતોડમવત્‌ । ૧ ॥। 


ઉત્તમ અસ્ત્ર-શસ્ત્રો ધારણ કરનારા એ બંને વીર ભાઇઓ મહાત્મા રામ અને લક્ષ્મણને પંપા સરોવર પર ભ્રમણ 
કરતાં જોઇને વાનરરાજ સુગ્રીવને બહુ જ શંકા થઇ. 


તતઃ સ સસિવેમ્ચસ્તુ સુમીવ: પ્છવમાધિપ: 1 
શશંસ પરમોદ્વિશ્ન: પશ્યંસ્તો રામહક્ષ્મળો । ર ॥ 
ત્યારે ભયથી ગભરાયેલા વાનરરાજ સુગ્રીવે રામ-અને લક્ષ્મણને જોઇને પોતાના મંત્રીઓને કહ્યું, કે. 


છ્તો વનમિવ્‌ં વર્ષ વાતિપ્રળિષિતૌ ધ્રુવમ્‌ । 
છવાના ત્તીરવસનૌો પત્તરસ્તાતિછામતૌ 11 રૂ ।। 


૪૧છ 


વાલ્માંકે રામાયણ ી કિષ્કિન્ધ | કાંડ 


“ચોક્કસ આ બેઉ જણા વાલીના મોકલેલા છે, તેથી આ લોકો કપટથી પોતાનો વેશ બદલીને વલ્કલ વસ્ત્રો પહેર 
આ દુર્ગમ વનમાં ભમતા-ફરતા અહીંયા આવ્યાં છે. 
તતસ્તં મચયસંવિન્ી વાત્િખિન્વિષશઝિઃતમ્‌ | 
ઝ૩વાત્ત ઇનુમાન્‌ વાવચં સુમીવં વાવયવઝમેવિવ: । ૪ ॥। 
ત્યારે વાલીનાં ષડ્યંત્રની શંકાથી ભયગ્રસ્ત રાજા સુગ્રીવને વાણી વિશારદ હનુમાનજી આ પ્રમાણે બોલ્યા. 
ઝછેો શાચમૃમત્વં તે વ્યવ્તમેવ પ્ઝવડ્મ | 
જઘુષિત્તતયાડ્ડત્માનં ન સ્થાપયસિ યો મતો । વ ॥ 
“હે વાનરરાજ ! આશ્ચર્યની વાત છે કે આપ આપની ચિત્તની ચંચળતાનાં કારણે ખરી રીતે વાંદરવેડા ૨ ક્ષુદ્રતાનો 
પરિચય દઇ રહ્યા છો. અત્યારે આ પરિસ્થિતિમાં આપે ધૈર્યપૂર્વક સ્થિરબુદ્ધિથી કામ લેવું જોઇએ.' 
સુમીવસ્તુ શુમં વાવચં શ્રુત્વા સર્વ ઇનૂમતઃ । 
તત: શુમતર વાવચ ઇનૂમસ્તમુવાત્ત ઇં ।। ૬ ।| 
હનુમાનનાં આ સારભર્યા શુભ વચન સાંભળીને સુગ્રીવે હનુમાનજીને અતિ મનોહર શબ્દોમાં આ પ્રકારે કહ્યું. 
તીર્ઘવાઇ્‌ વિશાળાક્ષોૌ શરત્તાપાસિધારિળો । 
જ્ય ન સ્ચાદ્રયં વૃષ્જ્ા હોતો સુરસુતોપમો । છ ॥ 


“હૈ હનુમાન ! દીર્ધબાહુવાળા, વિશાળ નેત્રોવાળા, ધનુષ બાણ અને તલવારને ધારણ કરનારા, દેવપુત્રો સમાન આ 
બંનેને જોઇને કોને ડર ન લાગે ?' 


માન ર ॥1૮॥ 
“આ બેઉ નરશ્ચેષ્ઠોને જોઇને મને તો એ જ શંકા થઇ રહી છે કે આ બંને જણા વાલીના મોકલેલા છે, કેમકે 
રાજાઓને અનેક પ્રકારના મિત્રો હોય છે. એટલે આના ઉપર એકદમ વિશ્વાસ કરવો ઉચિત નથી.” 
તૌ ત્વયા પ્રાજતેનેવ મત્વા જ્ઞેય પ્ઝવજ્ઞમ । 
ઇઝફ્િતાના પ્રજારેશ્ત્ત રુપવ્યામાષળેન ત્ત । ૨ 1 


“એટલા માટે હે હનુમાન ! તમે સાધારણ માનવવેશમાં એમની નિકટ જઇને એમનાં હાવ-ભાવ ચેષ્ટા, આકૃતિ અને 
ભાષણ દ્વારા જાણી લો કે આ બેઉ કોણ છે ?' 
ટિપ્પણઈઇ : * કહ્યું છે કે 37%રેઝિતજેઇઃળ -4૧ળન ૪ળ/ 
૪૦૦૬૩/જજ/રેળ તહ્યતેડન્ત ત 57: // 
અ/કુ/તે, 6//૦/૧, એષ્ટ/, ભ/%૪/, અ/ખ) અને મુઝન/ /૧ેક/ર %/ર/ અંદરન/ નને સમજી ₹/ક/ય છે. 
વવ વિજ્ઞાચ ઇનુમાન્‌ સુથીવસ્ય મછાત્મન: | 
પર્વતાવૃષ્યમૂજાત્તુ પુખ્ઝુવે યત્ર રઘવો |।। ૧૦ ।। 
મહાત્મા સુગ્રીવનો આદેશ મળતાં જ હનુમાન ત્રડષ્યમૂક પર્વતથી જ્યાં રામ અને લક્ષ્મણ હતા ત્યાં જલદી દોડી ગયા, 
જપિરુપં પરિત્યઝ્ય ઇુનુમાન્‌ માસુતાત્મઝ: । 
મિક્ષુરુપં તતો મેગે શતવુત્ત્તિયા જષિઃ ।। ૧૧ ।। 


જાતી વેળાએ પવનપુત્ર હનુમાને પોતાના વાનરવેશનો ત્યાગ કરીને (લાંગૂલ સંતાડીને) પોતાની જાતને છુપાવવા 
માટ અને રામને છેતરવા માટે ભિક્ષુકનો વેશ ધારણ કર્યો. 


૪૧૮ 


ક નકક મા 
ણ -- 
અ મ. 


સ -.. 
ક. કુત 


કિટ”! 


વીર હનુમાન યતિ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


તતઃ સ ઇનુમાન્‌ વાવા શ્ઝહ્ષળયા સુમનોજ્ઞયા । 
વિનીતવવુપામન્ય રાઘવૌો પ્રળિપત્ય ત્ર 1 ૧૨ ।। 
ઝાવમાષે તવા વીર ચથાવત્્રશશંસ ત્વ । 
સમ્પૂઝ્ય વિધિવદ્વીર છુમાન્‌ માસુ્તાત્મઞઝ: । ૧ર ।। 
ત્યારપછી હનુમાનજી રામ-લક્ષ્મણની પાસે જઇ, તેમને નમ્રતાથી પ્રણામ કરી, મધુર અને મનોહર વાણીથી એ 
બંનેનાં વખાણ કરવા લાગ્યા. એ બેઉ વીરોની યથાર્થ પ્રશંસા કરીને એ બેઉની વિધિપૂર્વક પૂજા કરી, પછી પવનસુત 
હનુમાનજી બોલ્યા. 


રાગર્ષિહેવપ્રત્તિમો તાપસો સંશિતદ્રતો | 
વેશં જથમિમં પ્રાપ્તો મવન્તો વરવર્ણિની । ૧૪ ।। 
આપ બંને રાજર્ષિ જેવા, દેવતાઓ તુલ્ય, તપસ્વી અને કઠોર વ્રતધારી છો. હે ઉત્તમ વર્ણવાળા ! આપ બેઉ 
મહાનુભાવો આ પ્રદેશમાં શા માટે આવેલા છો ?” 


પવ્વપત્રેક્ષળિ વીર ઝટામળ્ઝછધારિળો | 
ઝન્યોન્યસદશો વીરો ફેવહોજાતિવામતો । ૧૧૫ 1 


આપ બંને જણા સમાન આકૃતિવાળા, કમળદળ જેવાં નેત્રોવાળા, જટામંડલ ધારણ કરનારા વીર 'પુરુષો કોણ 
છો? આપ બંને દેવલોક * ત્રિવિષ્ટપથી તો નથી આવ્યા ને ?” 


ટિષ્ખછ# : #*_ અ/જનું /જેજેટ તથ/ થોડું ક/૨2/2 


વિશણ્વકાર વીરે] માસો, હેતાઝણિળો [10005 | 


સ્વેચ્છાપૂર્વક કયાંક સૂર્ય અને ચંદ્રમા તો આ વસુંધરા પર ઉતરી આવ્યા નથી ને ? (અર્થાત્‌ આપનું સૌંદર્ય સૂર્ય 
અને ચંદ્રમાની કાન્તિને પણ ઝાંખી પાડે છે.) વિશાળ વક્ષઃ સ્થળો (છાતી) વાળા તમે બેઉ સાધારણ મનુષ્યના રૂપમાં 
કોઇ દેવતાઓ તો નથી ને ?' 


સિંધ્સ્જન્ધો મછોત્સાઇ સમવાવિવ ગોવૃષો | 
ગાયતાશ્ચ સુવૃત્તાશ્ત્ત વાઇવ: પરિધોપમા: ।। ૧૪ ।। 


આપ બંને વીરોના સ્કંધો સિંહના સમાન છે, આપ મહા-ઉત્સાહી અને મદમત્ત સાંઢ જેવા છો. આપની ભુજાઓ 
ગદા જેવી ગોળ, દઢ અને લાંબી છે. 
સર્વમૂષળમૂષાર્છ: જિમર્થ ન વિમૂષિતા: । 
૩મો યોમ્યાવઇં મનસે રક્ષિતું "ૃશચિવીમિમાપ્‌ ॥ ૧૮ ॥ 
સંપૂર્ણ આભૂષણોથી વિભૂષિત કરવા યોગ્ય આપનાં સુંદર શરીરો આભૂષણો વિના કેમ છે ? હું માનું છું કે આપ 
બંને આ સમસ્ત પૃથ્વીની રક્ષા કરવાને સમર્થ છો ?* 
ડમે ત્ર ઘનુષી સિત્રે શ્હ્દળે સિત્રાનુહેપને । 
પ્રજાશેતે ચથેન્દ્રસ્ય વગે છેમવિમૂષિતે ।। ૧૨ | 
આપનાં આ બંને ધનુષો અદ્ભુત, મજબૂત અને નકશીદાર છે અને ઇન્દ્રનાં સ્વર્ણ-વિભૂષિત વ% જેવાં દેખાય છે.' 
સમ્ૂર્ળા સિશિતેયાખૈસ્તૂળાશ્ત્ન શુમરર્શના: । 
ઝીવિતાન્તજરૅધોરે: શ્વસદ્ધિરિવ પન્નમૈ: ।। ર૦ 1। 
તીક્ષ્ણ બાણોથી ભરેલાં તમારાં ભાથાં પણ બહુ જ સુંદર જણાય છે અને તેમાં જીવનનો અંત આણનારાં સર્પ 
જેટલાં ભયંકર બાણો ભરેલાં છે. 


૪૧૯ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સિન કિષ્કિન્ધા કાંડ 
તત શ ન સ કા ત સા ત 
મઇપ્રમાળો વિસ્તીળો તપ્તઇાટજમૂષિતૌો | 
રર્માવેતો વિરાગેતે સિર્મુવ્તાતિવ પન્તપયો । ર૧ 1 


“સોનાની મૂઠવાળી તમારી લાંબી-પહોળી તલવારો કાંચળી કાઢેલા સાપની જેમ ચમકી રહી છે.” 

સુમીવો નાન ધર્માત્મા જશ્સિદ્વાનરયૂશપ: । 
વીરો વિનિવૃમ્તો પ્રાત્રા ગપવ્‌ પ્રમતિ યુઃર્દ્રિત: । ર૨ ।। 

(બેઉ ભાઇઓની પ્રશંસા કર્યા પછી હવે હનુમાનજી પોતાનું પ્રયોજન કહે છે.) “સુગ્રીવ નામના એક ધર્માત્મા 
વીર-પુરુષ વાનર લોકોના મુખી છે, તેને તેના ભાઇએ અપમાનિત કરીને કાઢી મૂકેલ છે, તેથી તે દુઃખી થઇને સંસારમાં 
ફર્યા કરે છે.” 

પ્રાપ્તોડઇં પ્રેષિતસ્તેન સુમીવેળ મછાત્મના । 
રાજ્ઞા વાનરમુર્યાનાં ઇતુમાન્નામ વાનર: ।। રરૂ । 
તે વાનરરાજ મહાત્મા સુગ્રીવનો મોકલેલો હું તમારી પાસે આવેલો છું. તેમના વાનરોમાં મુખ્ય એક હનુમાન 
નામનો હું વાનર છું.” 
યુવામ્યાં સઇ ઘર્માત્મા સુમીવ: સરવ્યમિસ્છતિ । 
તસ્ય માં સત્તિવં વિજ્તિ વાનરં પવનાત્મઝમ્‌ । ર૪ ।॥। 

તે ધર્માત્મા સુગ્રીવ તમારાં બંને ભાઇઓના સાથે મૈત્રી કરવા ઇચ્છે છે, આપ મને પવનપુત્રને સુગ્રીવનો મંત્રીજ 

સમજો.” 


ણ્તત્‌ શ્રુત્તા) વવષ્ત્તસ્ચ-્‌ર | નો [જહ્મળમત્રવાત્‌ 1)"; 
ન કિ . ક વું 
પ્રહુજ્વવન: પ્રાતર્‌ં પાર્શ્વત: સ્થિતમ્‌ ॥ રેપ ॥ 


હનુમાનની આ વાતો સાંભળીને શ્રીરામ બહુ જ પ્રસન્‍ન થયા અને પોતાને પડખે બેઠેલા લક્ષ્મણજીને કહેવા લાગ્યા. 
સત્તિવોડયં જપીન્દ્રસ્ય સુમ્ીવસ્ય મછાત્મનઃ । 
તમેવ જાર્ક્ષમાળસ્ય મમાત્તિજમુપામત: ।। ર૬ ।। 
'હે લક્ષ્મણ ! જેને હું પોતે મળવા માગતો હતો તે જ વાનર-રાજ સુગ્રીવના આ મંત્રી છે; તો હવે આ એનો મંત્રી જ 
સ્વયં મારી પાસે આવેલો છે.” 


તમમ્યમાષ સૌમિત્રે સુશ્રીવસસત્તિવં જષિમ્‌ । 
વાવચજ્ઞં મધુરેવાવચ: સ્તેઇ્યુવતમરિન્ટ્નન્‌ । ર૪ | 


હૈ લક્ષ્મણ ! તમે વાકયવિશારદ (વાતચીતમાં ચાલાક અને પ્રવીણ), શત્રુઓનાં માન મર્દન કરનારા, સ્નેહની 
મૂર્તિ સમા, સુગ્રીવના સચિવ હનુમાનની સાથે મધુર વાણીથી વાર્તાલાપ કરો. 


નાનૃમ્વેવવિનીતસ્ય નાયગુર્વેટ્ઘારિળ: । 
તાસામવેયવિયુષ: શવયમેવં પ્રમાષિતુમ્‌ 1 ર૮ ॥। 
આ હનુમાન ઉચ્ચકોટિના વિદ્વાન છે, કેમકે ત્રકગ્વેદનો અજાણ્યો, યજુર્વેદના જ્ઞાન રહિત અને સામવેદના બોધથી 
શૂન્ય મનુષ્ય આટલી સંસ્કૃત અને અલંકૃત (શુધ્ધ અને વિદ્વતાપૂર્ણ) વાતો કરી શકે નહિ.” 


ટિષ્ષણ? : * જે લોકો હનુમ/નને ૬/દર) કહે છે, તેઓ અ/ શ્લોકોનું જર/ક અવ૯કન કરે. ૨ ૬/દર/અ? કગ્વેદ 
વઝેરે જેઠ)નું અધ્ય%ન કરત/ હોય છે ? અને શું જંઝજ)મ/ કૂદ૬/૧/ળ/ ૧/દર/ વ્ય/કરણ/નો) અભ્ય/સ 
કરે છે ? હનુમ/ન પૂંછડ૧/ળ) અને ર/ત/ મ)ઢ/૧/ળો ૧/દર) ન હત, જેજો કે તેને મૂર્ણ મ/૪/સ? 
સમજી રહ// છે ? તેઅ) ૬/નર જા/તિન/ #નુષ્ય હત/ અને જેઠવજેદ/ગઝન/ /%/ન હત/. 


૪૨૦ 


વાર્લ્મીંકે રામાયણ દ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


નૂનં વ્યાજરળં જુત્સ્નમનેમ વછુધા શ્રુતમ્‌ । 
પુ વછુ વ્યાઇર્તાનિત ત જિગ્સત્િવ્પશવષ્વિતમ્‌ । ૨૧ ।। 
“આણે ચોક્કસ સંપૂર્ણ વ્યાકરણનું અનેકવાર અધ્યયન કરેલું છે. એ કારણથી જ આ એટલા સમય બોલ્યા તો 
પણ બોલવામાં કયાંય ઊણપ નથી આવી. (ભૂલ નથી કરી.) 


ત મુર્વે નેત્રયોર્વાષિ હતાટે ત્ત પ્રુવૉસ્તથા । 
ઝન્ચેષ્વષિ ત્ત માત્રેષુ વષ: સંવિવિત: વવત્તિત્‌ । ર૦ ॥ 


“એટલું જ નહિ પણ બોલતી વેળાએ એમનાં મુખ, નેત્રો, કપાળ, ભ્રમર (ભવાં) તથા શરીરનાં અન્ય કોઇ અંગોમાં 
કશી જ વિકૃતિ કે દોષ દેખાતો ન હતો.” 


ઝવિસ્તરમસન્લિમ્ધમનિટનમ્વિતમત્તમ્‌ । 
૩ર:સ્થં જળ્યમં વાવયં વર્તતે મધ્યમે સ્વરે ॥ રૂ૧ ॥ 
“આનું ભાષણ સંક્ષિપ્ત પરંતુ સંદેહરહિત છે. પોતાનું કથન કહેતી વેળાએ તેણે નથી ઝડપ કરી કે નથી વિલંબ 


કરેલો. તેના હૃદયના બોલ જ્યારે કંઠમાં આવીને બહાર નીકળે છે ત્યારે તેનો સ્વર ન તો બહુ જ ઊંચો કે ન તો બહુ જ 
નીચો, પરંતુ મધ્યમ રહે છે.” 


સંસ્જારજમસમ્પસ્તામજુતામવિસમ્વિતામ્‌ । 
ગસ્તારયતિ જન્યાળીં વાત્ત હવયઇારિળીમ્‌ । રૂર ।। 
“આની વાણી વ્યાકરણથી સંસ્કારિત, ક્રમથી સંપન્ન તથા ન ઉતાવળી, ન લંબાવેલી છે. એની બોલી હૃદયને 
પ્રસન્‍ન કરનારી તથા મીઠી છે.” 
“ત [/લૈડલવ1; હૃ નિ! 129 2. 18.69 
ગનયી 1 દ પં 
જરચ તારાધ્યતે ચિત્તમુસતાસેરરેરષિ 1 રૂરૂ 1 
“ઉર, કંઠ અને મૂર્ધા - આ ત્રણેય સ્થાનોમાંથી વ્યકત થતી તેની મધુર મનોહર વાણી હાથમાં તલવાર લઇને 
મારવાને તૈયાર થયેલા શત્રુનાં કઠોર હૃદયને પણ પલાળી દે તેવી છે. (તેથી કોના મનને ખુશ ન કરી દે ?)”' 
ણ્વં વિધો યસ્ય વૂતો ન મવેત્પાર્થિવસ્ય તુ | 
સિધ્યત્તિ છિ ૧થં તસ્ય જાર્યાળાં મતયોડનઘ | રૂ૪ 1 


“હે નિષ્પાપ લક્ષ્મણ ! જે રાજા પાસે આવો દૂત ન હોય તેને તેનાં કાર્યોમાં સફળતા કેવી રીતે મળે ?” 
ણ્વમુવ્તસ્તુ સૌષમિત્રિ: સુમીવસત્તિવં જપિમ્‌ । 
ઝમ્યમાષત વાવચજ્ઞો વાવચજ્ઞ પવનાત્મઝમ્‌ ।। રૂષ । 


શ્રીરામે આમ કહ્યું એટલે વાણી વિશારદ (બોલવામાં ચતુર) લક્ષ્મણજી સુગ્રીવના સંભાષણ-પ્રવીણ સચિવ 
પવનપુત્ર હનુમાનને કહેવા લાગ્યા કે, 


વિવિતા નો મુળા વિદ્ધન્‌ સુમીવસ્થ મછાત્મન: । 
તમેવ વ્ાવાં માર્યાવ: સુમીવં પ્ઝવમેકશ્રરન્‌ । રૂ૬ 11 


“હૈ વિદ્ઘાન ! અમને મહાત્મા સુગ્રીવના સર્વ ગુણો વિદિત છે, અમે બંને એ જ વાનરરાજ સુગ્રીવને શોધતા ભમી 
રહ્યા છીએ.” 


યથા ત્રવીષિ ઇતુમન્‌ સુમીવવત્તનાવિદ । 
તત્તથા છિ જ૨રિષ્યાવો વ્નાત્તવ સત્તમ । રૂછ ॥ 


૪૨૧ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“હે હનુમાન ! આપ સુગ્રીવના આદેશ અનુસાર જેવું અમને કહી રહ્યા છે (અર્થાત્‌ સુગ્રીવ અમારી મૈત્રી કરવા માગે 
છે) હે સજ્જન શ્રેષ્ઠ ! (અમે) આપનાં કથન અનુસાર અમે પણ તેવું જ કરીશું. (અર્થાત્‌ અમે પણ સુગ્રીવની સાથે મૈત્રી 
કરવા માગીએ છીએ.) 


૩ (ત્રીજો) સર્ગ રામ-લક્ટમણને લઈને ઠનૃુમાનનું સુગીવ પાસે જવું 


તતઃ પરમસંટઇો છતુમાન્‌ પ્ઝવમર્ષમ: । 
પ્રત્યુવાત્તર તતો વાવચં રામ વાવચવિશારવમ્‌ ॥ ૧ ॥ 
લક્ષ્મણની સાથેની વાતચીતમાં સુગ્રીવ સાથે મેત્રી કરવાની વાત જાણીને વાનર શ્રેષ્ઠ હનુમાનજી બહુ જ પ્રસન્‍ન 
થયા અને વાણી વિશારદ શ્રીરામને આ પ્રમાણે કહેવા લાગ્યા. 
જિમર્થ ત્વં વનં ધોર પમ્વાજાનનમળ્ડિતમ્‌ । 
ઝામત: સાનુગો વુર્મ નાનાવ્યાટમૃમાયતમ્‌ । ર 
“હે રામ ! પંપા સરોવરના કિનારા પરનાં રમણીય વૃક્ષોથી સુશોભિત, અજગરો તથા વાઘ-દીપડાનાં રહેઠાણવાળાં 
આ અત્યંત દુર્ગમનીય ઘોર વનમાં તમે તમારા નાના ભાઇ સાથે શા માટે આવેલા છો ?' 
તસ્ય તદ્ટત્રનં શ્રુત્વા ઝક્ષ્મળો રામત્વોવિત: । 
ઝાત્તસક્ષે મણાત્માનં રામં વશરથાત્મઝમ્‌ ॥ રૂ 1 
હનુમાજીની આ વાત સાંભળીને (તેના ઉત્તરમાં) શ્રીરામની પ્રેરણાથી લક્ષ્મણજીએ હનુમાનને શ્રીરામનો પરિચય 
આપવાનો આરંભ કર્યો. 
રાસી હેશરેશ “નેન શે તે [જાઝ મેસ: 
તસ્થાયં પૂર્વગઃ પુત્રો રામો નામ ઝને: શ્રુત: ॥ ૪ ॥ 
હૈ હનુમાન ! દશરથ નામના એક તેજસ્વી ધર્મવત્સલ મહારાજા હતા. તેમના આ પ્રથમ પુત્ર શ્રીરામના નામથી 
લોકમાં પ્રસિદ્ધ છે.” 
રાગ્યળક્ષળસ*્પન્ત: સંચુવ્તો રાગઞસન*્પવા । 
રાઝ્યાવ્‌ પ્રછો વને વસ્તું મથા સાર્ધમિણામત: । પ ॥। 
'આનામાં સર્વ પ્રકારનાં રાજાયોગ્ય લક્ષણો છે અને આ રાજ્ય-સંપત્તિથી યુકત છે, પરંતુ રાજ્યથી ભ્રષ્ટ થઇને મારી 
સાથે વનમાં નિવાસ કરવાને આ અરણ્યમાં આવેલા છે.” 
માર્યચા ત્ર મછાતેગા: સીતયાડ્નુમતો વશી । 
હિનક્ષયે મછાતેગા: પ્રમયેવ હિવાજર: || ૬ 1 
તેની પરિણીતા પત્ની સીતાએ પણ પોતાના જિતેન્દ્રિય મહાયશસ્વી પતિ શ્રીરામનું એવું તો અનુગમન કર્યું જેવું 
અનુગમન સૂર્યાસ્ત સમયે સૂર્યની પ્રભા કરે છે.” 
ઝઇમસ્યાવરો પ્રાતા ગુળે્ાસ્યમુપામત: । 
જુતજ્ઞસ્ય વણુજ્ઞસ્ય ૭હ્્મળો નામ નામતઃ । છ 1 
ી ડં એમનો નાનો ભાઇ છું, એમની કૃતજ્ઞતા અને બહુમુખી જ્ઞાન વગેરે ગુણોના કારણે હું એમનો સેવક થઇને રહું 
છું. મારું નામ લક્ષ્મણ છે.' 


રક્ષસાપટતા માર્યા રરિતે જ1મરુપિળા | 
તસ્ત તત જ્ઞાયતે રક્ષ: પત્ની સેનાસ્ચ સા ટતા 1। ૮ ॥ 


૪૨૨ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“અમારી અનુપસ્થિતિમાં એમની ધર્મપત્નીને કોઇ વેશધારી રાક્ષસ ઉઠાવી ગયેલ છે. અમને હજી સુધી એનો પતો 
મળેલો નથી.” 


ઈ્તત્તે સર્વમાસ્યાતં થથાતથ્સેન પૃરછત: | 
ઝઇ તેવ સિ રામશ્ત્ત સૂમીવં શશળ મતો । ૨ ।॥| 
“હે હનુમાન ! તમે પૂછયું તેથી મેં જેવું હતું તેવું બધું જ બતાવી દીધું છે. હવે હું અને શ્રીરામ બંને સુગ્રીવના 
શરણમાં આવ્યા છીએ' ી 
ણ્વં ત્ુવાળં સૌમિત્રિ જરુળ સાશ્રુનખોત્રનમ્‌ । 
ઇનુમાન્‌ પ્રત્યુવાત્તિવું વાવયં વાવયવિશાર«: ॥ ૧૦ ॥ 
જ્યારે લટ્ષ્મણજીએ દીન ભાવે આંસુભરી આંખે આ પ્રમાણે કહ્યું ત્યારે વાકયવિશારદ હનુમાનજી બોલ્યા, 
ડુટુશા વુત્તિસિમ્પન્ના ગિતત્રૉધા ગિતેન્ત્રિયા: । 
દ્રષ્ન્વ્યા વાનરેસ્દ્રેળ વિઇયા વર્શનમામતા: । ૧૧ 1 


“હે લક્ષ્મણ ! જે પ્રકારના બુદ્ધિમાન, ક્રોધ રહિત અને જિતેન્દ્રિય મહાત્મા પુરુષની સુગ્રીવને આવશ્યકતા હતી, તે 
પ્રકારના પુરુષ સૌભાગ્યથી આપ મેળે એની પાસે ઉપસ્થિત થયા છે.” 


સ હિ રાઝ્યાત્પરિપ્ર૪: જીતવૈેરશ્ર વાહિના । 
હતવારો વને ત્યવતો પ્રાત્રા વિતિજુતો મૃશન્‌ । ૧૨ ॥ 
“એ સુગ્રીવ પણ હાલમાં રાજ્યથી ભ્રષ્ટ છે. વાલિ જોડે તેની શત્રુતા થઇ ગઇ છે. એની પત્ની પણ વાલિએ પડાવી 
લીધી છે, તે રાજા સુગ્રીવ પણ શત્રુરૂપ થેઇઃઝયેલો|પોતાનાં ભાઈથી ભય હીત થઇને અરણ્યમાં જયાં ત્યાં ભટકી રહ્યા છે.' 
જરિષ્યતિ સ સાછાથ્યં યુવયોર્માસ્જરાત્મઝ: । 
સુશ્રીવ: સઇ ત્વાસ્મામિ: સીતાયા: પરિશાર્મણે ॥ ૧ર ।। 
“તે સૂર્યપુત્ર સુગ્રીવ અમારા લોકોનો સાથ લઇને સીતાની શોધ કરવામાં આપ લોકોની સહાયતા અવશ્ય કરશે.” 
ડુત્યેવમુવત્વા ઇત્તુમાન્‌ શ્ઝક્ષ્ળં મધુરયા શિરા । 
વમાષે સાધુ મર્છેમ સુમીવમિતિ રાઘવમ્‌ । ૧૪ ॥ 
સુમધુર અને કોમળ વાણીથી લક્ષ્મણજીને આવું કહીને હનુમાને શ્રીરામને કહ્યું, “ઠીક, આવો આપણે બધા 
સુગ્રીવની પાસે જઇએ.” 
તતઃ સ તુ મછપ્રાજ્ઞો ઇનુમાન્‌ માસ્તાત્મગઃ । 
પૃષ્ટમાસપ્ય તો વીર ગમામ જખષિજીઝ્ઝર: । ૧૧ ॥ 


ત્યારપછી મહાબુદ્ધિમાન પવનપુત્ર હનુમાનજી બંને રાજકુમારોને પોતાની પીઠ પર ચડાવી તેઓને સુગ્રીવ પાસે લઇ 
ગયા, 


૪ (ચોથો) સર્ગ સુગીવ સાથે રામની મૈત્રી 


ત્રદષ્યમૂજાત્તુ ઇનુમાન્‌ મત્વા તં મબયં મિરિમ્‌ | 
ઝાત્રતક્ષે તવા વીર જ૧પષિરાઝાય રાઘવો । ૧ ।। 


શ્રીરામ અને લક્ષ્મણને ત્રકષ્યમૂક પર્વત પર છોડીને હનુમાનજી ત્યાંથી મલયગિરિ પર જઇને વાનરરાજ સુગીવને 
વીર શિરોમણિ રામ લક્ષ્મણના સંબંધમાં સમજાવવા લાગ્યા, 


પ. 


૪૨૧૩ 


વાર્લ્મીંકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


વિશેષ - એમ લાગે છે કે રામ-લક્ષ્મણને જોઇને સુગ્રીવ ભયભીત થઇને મલય પર્વત પર કોઇ સલામત સ્થળે 
છુપાયો હતો. એથી હનુમાનજી રામ-લક્ષ્મણને ત્રકષ્યમૂક પર્વત પર છોડીને સુગ્રીવને વાસ્તવિક પરિસ્થિતિનો ખ્યાલ 
આપવા એકલા જ એમની પાસે ગયા હતા. 
૩યં રામો મછાપ્રાજ્ઞ સભ્પ્રાપ્તો વૂઢવિજ્મ: | 
ઝક્ષ્મળૅન સઇ પ્રાત્રા પિતુર્સિર્ટેશપારમ: ।1 ર 11 


હે મહાપ્રાજ્ઞ ! પિતાની આજ્ઞાનું પાલન કરવાવાળાં દૃઢવિક્રમી (મહાપરાક્રમી) શ્રીરામ પોતાના નાના ભાઇ લક્ષ્મણ 
સાથે અહીં આવેલા છે.” 


તસસ્‍્યાસ્ય વસતોડરળ્યે તિયતસ્ય મછાત્મન: । 
રાવળેન હતા માર્યા સ ત્વાં શરળમામત: ।। રૂ ।॥ 
સંયમપૂર્વક વનમાં વાસ કરનારા આ મહાત્મા રામની ધર્મપત્નીને રાવણ હરણ કરીને લઇ ગયો છે. એથી એ 
આપના શરણમાં આવેલા છે.” 


મવતા સર્યજામો તૌ પ્રાતર રામનક્ષ્મળો | 
પ્રતિગૃજ્ઞાર્તયસ્વૈતૌ પૂઝઞનીયતમાવુમૌ ।। ૪ ।। 


શ્રીરામ અને લક્ષ્મણ પૂજનીયતમ છે અને આપની મિત્રતા કરવા ચાહે છે, આપ એ બંનેનું ગ્રહણ કરીને તેમનો 
સત્કાર કરજો.' 


શ્રુત્વા ઇનુમતો વાવ્યં સુમીવો હુછમાનસ: । 


/તઞ%ત11 ૮11૮11! ત(1ત 6010] 
ર ઈને? / ઈષ્ટ ત 11૯41૯ તપ વક ૫.1 ૫. 
હનુમાનની વાતો સાંભળીને સુગ્રીવ અત્યંત પ્રસન્‍ન થયો, તે સુંદર વસ્ત્રાભૂષાંગો ધારણ કરીને રામની પાસે ગયોને 


પ્રેમથી બોલ્યા, 
મવાન્‌ ધર્મવિનીતશ્ત્ત વિદ્ઠાન્ત: સર્વવત્સહ: | 
ગાર્યાતા વાયુષુત્રેળ તત્ત્વતો મે મવવ્ગુળા: । ૬ ॥ 
આપ ધર્માત્મા છો, વિનમ્ર સ્વભાવના, પરાક્રમી અને સૌના પર કૃપા કરનારા છો, આપના આ અનુપમ ગુણોના 
સંબંધમાં હનુમાને મને બધું જ કહેલું છે.” 
તત્મમેવૈષ સત્જારો છામશ્સૈવોત્તમ: પ્રમો | 
ચત્વમિર્છસિ સૌછાવં વાનરેળ નયા સઇ ।। ૪ ॥। સિ 
હૈ પ્રભુ ! હું વાનર જાતિનો એક સાધારણ મનુષ્ય છું, આપે મારી જોડે જે મેત્રી કરવાની ઇચ્છા કરી છે તે આપે 
મને બહુ જ મોટું સન્‍માન આપેલું છે. તેનાથી મને બહુ મોટો લાભ થશે.” 
રોત્તતે યવિ વા સર્યં વાઇરેષ પ્રસારિત: । 
મહ્ાતાં પાળિના પાળિર્થર્યાયા વ્યતાં પ્રુવા ॥ ૮ ।| 


જો આપને મારી મૈત્રી ગમતી હોય તો લો આ મારો હાથ લંબાવેલો જ છે, આપ મારા લંબાવેલા હાથને હાથથી 
પકડીને ધ્રુવ મૈત્રીનો પરિચય આપો. (મૈત્રીની કાયમી મર્યાદા બાંધો.) 


ણ્તત્તુ વ્્ન શ્રુત્વા સુમીવેળ સુમાષિતન્‌ । 
સ પ્રહછમના ઇસ્તં પીડયાનમાસ પાળિના ।। ૨ ।। 
વાનરરાજ સુગ્રીવનાં આ સુંદર વચનો સાંભળીને શ્રીરામે પ્રસન્‍ન મને સુગ્રીવ સાથે હાથ મિલાવ્યા અને 
હસ્તપીડન કર્યું. 


૪જ૪ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 
ટિપ્પણ? : * હસ્ત મેળ/૪% અને હસ્ત૪ડનન ૩// વે/દૅક છે. જેઠ, ર//થણ, મ૯/ભ/રત અને મુર/૯/0મ/ 
હસ્ત//જેંઝન કરવ/નું “ણન અ/જે છે. અ/ /જેષયમ/ અમે કેટલ/ક 3/%/ણ0 “%ય/દ/ મૂરુષ તમ ર/' 
ખુસ્તકમ/ અ/ષેલ/ છે. તેમ/ જોઇ લેવું. એક નવું %/છ/ અહ? ૪છ/  */સ્તુત છે.” 
77૬૧૭7 નિ/છિજછઇ/ જિ રમિન/સ્ટિતઃ / 
થ/%5 થથ/સચછય ૪₹૪થ/૪*૦-૪મ/ત%ન: // 
સમુજત્થ -4)૬7ન8/7₹5૪₹ત%5/7રિ*િ: // 
2079૬0 છુ. ૬૦/૬૧/૪-૧ // 
%0કૃષ્ણન/ મોટ/ ભ/ઇ જલર/મજી જય/રે %/રક/થ0 ગઝંકુળ ઝય/ ત્ય/રે તેમણે ત્ય/ મટ/ને 3/0//મ કય, 
ન/ન/ને અ/શ0૧/દ અ/પ્ય/ અને સરખે સરળ/ને ગળે ૯ગ/%ને તથ/ હર/ને હ/* /જેલ/વ્ય/. 


હય સૌોહવમાનમ્વ્ય પર્ચપ્વઝત પીઝિતમ્‌ । 
તતો છનુમાન્‌ ૩1ઇયો: ઝનયામાસ પાવજ્મ્‌ । ૧૦ ।। 
એટલું જ નહિ રામે ખુશ થઇને સુગ્રીવને ગળે લગાડી ગાઢ આલિંગન કર્યું, એટલી વારમાં તો હનુમાનને બે 
અરણીનાં કાષ્ટોને મથીને અગ્નિ પ્રગટાવ્યો અને, 
તયોર્મધ્યેડથ સુપ્રીતતો ત્તિવઘે સુસમાસિતિઃ । 
તતોડમ્નિ વૌપ્યમાનં તો ત્જતુશ્ત્ર પ્રવક્ષિળોન્‌ ।। 
સુષીવો રાઘવશ્તતવ વચરસ્યસ્વમુપામતૌો 11 ૧૧ । 
_ લૈણે તે અગ્નિને રામ અને સુગ્રીવ એ બંને જણાની વચમાં સ્થાપિત કરી દીધો. હનુમાનના થાપેલા તે અગ્નિની એ 
બંને જણાએ પ્રદક્ષિણા કરી. આ પ્રકારે ટુ ઝાડ દા12192 6 %9 
ટિપ્ષણ?# : * જે લોક) સુ27% અને હનુ/ન વગેરેને ૬/દર/ કહે છે, તેઅ જર/ક અ/ 3/કરણ જોઇ લે, શું જઝ૯ 
«/દર/ અ/ 2/5ક/રે ૪રસ્૪ર »27 કરે છે ? 


તતઃ સુપ્રીતમનસો તાવુમૌ ઇરિરાઘવો । 
૩ન્યોડન્ચમમિવીક્ષન્તો ન તૃષ્તિમુપગમ્મતુઃ । ૧૨ ।। 
મૈત્રી થઇ ગયા પછી સુગ્રીવ અને રામ અત્યન્ત પ્રસત્નચિત્તે એકબીજાને નીરખીને જોવા લાગ્યા. તેઓ એકબીજાને 
જોતાં ધરાતા ન હતા. 
ત્વં વયસ્ચોડસિ મે હદો હોજ યુ: સુર ત્ત તો । 
સુમીવં રાઘવો વાવચમિત્યુવાત્ર પ્રહણ્વત્‌ । ૧ર 1 
ત્યારબાદ શ્રીરામે પ્રસન્નતા પૂર્વક સુગ્રીવને કીધું કે “આપ મારા મિત્ર છો, હૃદયના વહાલા સખા છો. આજથી 
આપણા બેઉનાં સુખ દુઃખો સરખાં છે.” 
તતઃ પ્રહછ: સુમીવ: શ્હક્ષ્ળં મધુરયા મિરા | 
પ્રત્યુવાતત તવા રામં છર્ષવ્યાજીુ ોત્રન: ॥ ૧૪ ॥ 
રામની વાત સાંભળીને સુગ્રીવે પણ પ્રસન્‍ન થઇને મીઠી અને સ્નેહભરી વાણીથી, આંખોમાંથી હરખ અને 
વ્યાકુળતાના આંસુ વહાવતાં શ્રીરામને કહ્યું, 
3૪ં વિતિજુતો રામ ચરામીઇ મચાર્ઢિતઃ । 
હૃતમાર્યો વને ત્રસ્તો યુર્મમે તવુપાશ્રિત: ।। ૧૫ ।। 
'હૈ રામ ! હું વાલી દ્વારા પાયમાલ અને નિર્વાસિત થઇને તેના ડરથી ત્રાસીને રખડી પડ્યો છું. મારી પત્ની ઝૂંટવાઇ 
ગઇ છે. હવે હું ભયભીત થઇને આ દુર્ગમ વનના આશરે રહું છું.” 


૪૨૧૫ 


વાર્લ્મા[કે રામાયણ _ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


વાછિના સિજૃતો પ્રાત્રા જુતવેરશ્ર રાઘવ । 
વાહિનો મે મછામામ મયાર્તસ્ચામયં જીરું 1 ૧૬ ।। 


“હે રાઘવ ! મારા ભાઇ વાલીએ મને નિરાશ્રિત કરી મૂકવાથી મારી આ દુર્દશા થઇ છે. તેની સાથે મારે સદાની 
શત્રુતા થઇ ગઇ છે. હે મહાભાગ ! વાલીના સંતાપ અને આતંકથી મને આપ અભય પ્રદાન કરો. 


ણ્વમુવતસ્તુ તેઝસ્વી ઘર્મજ્ઞો ધર્મવલત્સઝ: । 
પ્રત્યમાષત જાજુીત્સ્થ: સુમીવં પ્રદ્સસ્તિવ ।॥ ૧૪ ॥ 
સુગ્રીવે આવું કીધું એટલે તેજસ્વી, ધર્મજ્ઞ અને ધર્મવત્સલ શ્રીરામે હસીને સુગ્રીવને કહ્યું, 


૩પજારણછતં મિત્રં વિહિતં મે મછાજપે | 
વાહિનં તં વધિષ્યામિ તવ માર્યાપણછારિળમ્‌ ॥ ૧૮ ॥ 


“હે મહાકપિ ! હું સારી પેઠે જાણું છું કે મિત્રતાનું ફળ ઉપકાર હોય છે. એટલે હું તમારી પત્નીનું અપહરણ કરનાર 
વાલીનો વધ અવશ્ય કરીશ.' 
પ (પાંચમો) સર્ગ આભૂષણોની ઓળખા 


સ તુ તદ્ટતનં શ્રુત્વા રાઘવસ્યાત્મનો દિતમ્‌ । 
સુચ્ીવ: પરમપ્રીતઃ સુમણદ્વાવયમદ્રવીત્‌ 1 ૧ 1 


શ્રીરામે કરેલી પોતાના હિતની વાતો સાંભળીને સુગ્રીવ બહુ જ પ્રસન્‍ન થયો અને આ પ્રમાણે બોલ્યો, 


0 ।। 


“હે રામ ! મંત્રીઓમાં શ્રેષ્ઠ સચિવ હનુમાને આપ શા માટે નિર્જન વનમાં આવ્યા છો તે બધું જ મને સારી રીતે 
બતાવી દીધું છે.” 


રાક્ષસાપહૃતા માર્યા મૈથિની ઝઞનવજાત્મઝા । 
ત્વચા વિયુવતા છુવતી કક્ષ્મળેન ત્ત ઘીમતા ॥ રૂ ॥ 


“હનુમાને મને એ પણ બતાવેલું છે કે આપની અને લક્ષ્મણની અનુપસ્થિતિમાં રાક્ષસ રાવણ આપની ધર્મપત્ની 
રુદન કરી રહેલી સીતાનું અપહરણ કરી ગયો છે.” 


ઝછઇં તામાનચિષ્યામિ તછાં વેવશ્રુતિમિવ । 
રસાતછે વા વર્તત્તીં વર્તન્તો વા નમ:સશહે । ૪ ॥ 


“જેવી રીતે રાક્ષસો વડે આક્રાંત વેદવાણીનું પુનઃસ્થાપન થયું હતું તેવી રીતે હું સીતા ભલે ને પાતાળમાં અથવા 
આકાશમાં રહેલી હશે તો પણ તે ખોવાયેલી સીતાને હું પાછી લાવી આપીશું.” 


ત્યઝ શોવં મછાવાઈો તાં જાન્તામાનયામિ તે । 
ઝનુમાનાત્તુ ગાનામિ મૈશિઢી સા ત સંશયઃ ।॥ ૫ ॥ 


“હે મહાબાહુ ! આપ શોકનો પરિત્યાગ કરી દ્યો. હું આપની પ્રાણપ્રિયાને અવશ્ય લઇ આવીશ. અનુમાનથી હું એમ 
સમજું છું કે નિઃસંદેહ તે મિથિલાની રાજકુમારી જાનકી*જ હશે.” 


જ્િયમાળા મયા વૃષ્ટા રક્ષસા દ્રરરજર્મળા । 
વ્રમેંશસ્તી રમ રાવેતિ હક્ષ્મળત્તિ ત્ત વિસ્વરમ્‌ ।। ૬ ।| 


૪જ૬ . 


વાર્લ્માક રામાયણ ક કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“મે એક સ્ત્રીને ઉપાડી જતાં ક્રૂર કમી રાક્ષસને જોયો હતો. તે વેળા તે સ્ત્રી બેસૂરા અવાજે 'હે રામ હા લક્ષ્મણ” 
એમ બૂમ પાડતી હતી.” 

રછુરન્તી રાવળસ્યાટ્ટુ પન્નમેન્દ્રવધૂર્યથા । 

ગાત્મના પગ્ત્મં માં છિ વૃષ્જ્ા શેહતટે સ્થિતમ્‌ । છ ।। 

પ્તરેયં તથા ત્યવત્ત શુમાન્યામરળાત્તિ વ્વ । 

તાન્યસ્મામિમદરીતાતિ તિદ્તિાનતિ ત્ત રાઘવ ।॥ ૮ ।। 

'તે રાવણના ખોળામાં નાગણીની જેમ તરફડી રહી હતી. આ પર્વતનાં શિખર ઉપર મારા સહિત પાંચ વાનરોને 

બેઠેલા જોઇ તેણે પોતાનું ઉપરણું (ઉપવસ્ત્ર) તથા ઘરેણાં મારી નજીક ફેંકી દીધાં. એ બધાંને લઇને મેં મૂકી રાખેલાં છે.' 


તમત્રવીત્તતો રામ: સુમીવં પ્રિયવાવિનમ્‌ | 
ગાતયસ્વ સચ શીપ્રં જિમર્થ પ્રવિહન્વસે 1 ૧૨ ।। 


આ સાંભળીને શ્રીરામે પ્રિયવાદી સુગ્રીવને કહ્યું, “હે મિત્ર ! તમે તે વસ્તુઓ જલદી લાવો. એમાં વાર શા માટે 
લગાડો છો ?' 


ણ્વમુવતસ્તુ સુમીવ: શેહસ્ય મછ્તાં ગુછામ્‌ | 
પ્રવિવેશ તત: શીધ્ર રાઘવષિયજામ્યયા 1 ૧૦ 1 
શ્રી રામે આમ કહ્યું કે તરત રામની પ્રિય ઇચ્છા પૂરી કરવા સુગ્રીવે તે પર્વતની ગહન ગૂફામાં પ્રવેશ કર્યો. 
સ્તશેયં મહીત્વા તુ શુમાન્યામરળાનિ ત્ર । 
ફહ ,રરેવિ રાણ, કશંચાશ/ સ વાર: 1 ૮૧૧) | 
જલદી તે ઉપરણું અને આભૂષણો લાવીને સુગ્રીવે, “આ જાઓ” એમ કહીને તે રામને બતાવ્યાં. 
તતો મણીત્વા તદ્ધાસ: શુમાસ્યામરળાનિ ત્ત । 
૩મવવ્‌ વાષ્પસંરુજ્ો નીછારેળેવ સત્દ્રમા: । ૧૨ ।। 
એ વસ્ત્ર અને આભૂષણોને હાથમાં લેતાં જ શ્રીરામ સજલ નેત્રે ગદગદ થઇ ગયા; જેમ ચંદ્રમા ઘુમ્મસમાં ઢંકાઇ 
ગયો હોય. 
ઝવિસિછન્નાશ્રુવેમસ્તુ સૌમિત્રિ વીક્ષ્ય પાર્શ્વત: । 
પરિટેવસિતું વીત્ત રામ: સમુપત્રજ્જમે । ૧ર 1। 
નેત્રોથી અવિરત અશ્રુધારા વહાવતા શ્રીરામ પોતાના પડખે બેઠેલા લક્ષ્મણને જોઇને દીનતાપૂર્વક વિલાપ કરવા લાગ્યા. 
પશ્ય ળક્ષ્મળ વૈવેજ્ા સંત્યવતં હિયમાળચા । 
ઝત્તરીચમિટં મૂમૌ શરીરાહ્‌ મૂષળાનિ ત્ત 1 ૧૪ ।। 
'હૈ લક્ષ્મણ ! જુઓ, અપહૃત સીતાએ પોતાના શરીર પરથી ઉતારીને આ ઉપવસ્ત્ર અને આભૂષણો પૃથ્વી પર 
ફેંકયા હતાં, તમે એને જરાક ઓળખો તો ખરા !' 
ણ્વમુવ્તસ્તુ રામેળ છક્ષ્મળો વાવયમત્રવીત્‌ । 
નૂષુરે ત્વમિગાનામિ સિત્યં પાવામિવન્વ્નાત્‌ ।॥ ૧૫ ॥ 
શ્રીરામે આમ કહ્યું, તેથી લક્ષ્મણજી બોલ્યા, હું આ વાંક - બાજુબંધને નથી જાણતો, હું આ કુંડલોને પણ નથી 


ઓળખી શકતો (કુંડળ - એરિંગ, 11-તટ), હા, હું આ નેપુર (ઝાંઝર)ને જ અવશ્ય ઓળખું છું. કેમકે પ્રતિદિન હું 
સીતાજીને પગે લાગતો ત્યારે એને જોતો હતો. 


૪જછ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


વિક 


વિશેષ - આ છે આર્યાવર્તની પ્રાચીન સંસ્કૃતિનું આદર્શ ચરિત્ર ! લક્ષ્મણજી વનમાં તેર વર્ષ સીતાજીની સાથે રહ્યા 
પરંતુ એમણે કદી ઊંચી આંખ કરીને સીતા સામે જોયું ન હતું. 


તતઃ સ રાઘવો વીન: સુમીવમિવમવ્રવીત્‌ । 
ત્રછિ સુમીવ ૧ વૅશં હ્રિયન્તી તક્ષિતા ત્વવા | ૧૬ ।। 


લક્ષ્મણે આવું કહ્યું તેથી શ્રીરામ દીન થઇને સુગ્રીવને બોલ્યા, “હે સુગ્રીવ' ! બતાવો, હરણ કરી લઇ જવાતી 
સીતાને તમે કયા દેશ તરફ લઇ જવાતી જોઇ હતી ?” 


વવ વા વસતિ તતદ્રક્ષો મધટ્રયસનવં મમ । 
યન્નિમિત્તમટં સર્વાન્નાશસિષ્યામિ શક્ષસાન્‌ । ૧૪ ॥ 


અથવા મને બતાવો કે મને આ મહાસંકટમાં ફસાવનારો તે રાક્ષસ રહે છે કયાં ? જેનાં કારણે મારે બધા જ રાક્ષસોનો 
સંહાર કરવો પડશે !” 


૬ (છઠ્ઠો) સર્ગ રામ અને સુશ્ચીવનું પરસ્ઘર આશ્વાસન 


ણ્વમુવ્તસ્તુ સુમીવો રામેળાતન વાનર: | 
ગ્ત્રવીત્પ્રાગ્ગમિર્વાવચં સવાષ્ં વાષ્વપવ્મવ: 11 ૧ 11 
ખિન્ન રામે આવું કહ્યું ત્યારે વાનર સુગ્રીવ હાથ જોડીને આંખોમાં આંસુ લાવીને ગળગળા કંઠે રામને કહેવા લાગ્યો. 


ન ખાતે સિટચં તસ્ય સર્વથા પાપરક્ષસ: । 
સામર્થ્ય વિજ્ઠમં વાવિ જોષ્યુ યસ્ય વા જીજમ્‌ | ર 1 


હુ ' જાડ પ વજ વવા1119લુવા.01વુ 
હું એ પાપી રાક્ષસનાં નિવાસ-સ્થાનથી સર્વક્ષા અજાણ છું. હું એ કુલાધમ રાક્ષસનાં સામર્થ્ય, પરાક્રમ અને કુળ 


સંબંધમાં પણ કંઇ જ જાણતો નથી. 
સત્ય તુ પ્રતિઝાનામિ ત્યઝ શોજમરિન્ટ્મ | 
જરિષ્યામિ તથા યત્તં ચથા પ્રાપ્સ્સસિ મૈથિહીન્‌ ॥। રૂ ।। 
આ બધી બાબતો ન જાણવા છતાં પણ હે શત્રુતાપી રામ ! હું સત્ય પ્રતિજ્ઞા કરું છું, કે હું જે રીતે પણ સીતાજી 
આપને મળી જાય તે રીતના બધા જ પ્રયત્નો હું કરીશ. એટલે આપ શોક તજી દ્યો.” 
રાવળ સમળં ઇત્વા પરિતોષ્યાત્મપૌરુષમ્‌ । 
તથાસ્મિ જર્તા નતતિરાસથા પ્રીતો મવિષ્યસિ । ૪ ।। 
રાક્ષસો સહિત રાવણને મારીને અમારાં સૈન્યબળના પુરુષાર્થનો પરિચય આપી હું શીધ્ર સીતાની પ્રાપ્તિ કરી 
લેવાનો ત્યારે જ તમે પ્રસન્‍ન થવાના.” 
ઝં વૈવજવ્યમાસન્ય્ય ઘેર્યમાત્મશતં સ્તર । 
ત્વદ્દિધાનામસવૃશમીટશં વુર્્છિાઘવમ્‌ 11 ૧ 1।। 
આપ વ્યાકુળતા ત્યજીને આપનાં આંતરિક ધેર્યનું સ્મરણ કરો. આપના જેવા મહા પુરુષોને આવી બુદ્ધિમાં 
ચંચળતા ઉચિત નથી.” - 
મયાડષિ વ્યસન પ્રાપ્ત માર્યાસરળઞં મછ્ત્‌ । 
ન ત્તાહ્મેવં શોવ્વામિ ત ત્ત ધૈર્ય પરિત્યઝે । ૬ ।। 
મારી સ્ત્રીનું અપહરણ થયાનું મને પણ મોટું દુઃખ છે, તો પણ ન તો હું આ પ્રકારે શોક કરું છું અને ન તો મેં 
ધૈર્યનો ત્યાગ કરેલો છે.” 


૪૧૮ # 


વાલ્મૌકે રામાયણ ન કિષ્કિન્ધા કાંડ - 


વ્યસને વાર્થવી્છે વા મસે વાં ગીવિતાન્તજે | 
વિમૃશન્તે સ્વયા વતા ધૃતિયાન્નાવસીવ્તિ ।। ૪ ॥ 
'ધીરજવાળો મનુષ્ય સ્વજનવિયોગનાં દુઃખને સમયે, અર્થ-સંકટમાં, ભય વેળાએ અને જીવવું મુશ્કેલ બની જાય 
ત્યારે પણ પોતાની બુદ્ધિથી માર્ગ કાઢતો હોવાથી તે કદી દુઃખી થતો નથી.” 
વાતિશસ્તુ નરો નિત્યં વેવવ્યં યોડ્નુવર્તતે । 
સ મઝખ્ગત્યવશ: શોજે મારાત્રમન્તેવ નોર્ગટે | ૮ ॥ 
“બાલિશ માણસ જ વિષપત્તિમાં રાંક બની જાય છે, સદા વ્યાકુળ થઇ જાય છે. બહુ ભાર ભરેલી નાવડી જેમ જળમાં 
ડૂબી જાય છે તેમ આવો મનુષ્ય વિવશ થઇને શોક સાગરમાં ડૂબી જાય છે.” 
ચે શોજમતુવર્તન્તે ત તેષાં વિસતે સુચ્મ્‌ । 
તેગશ્ચ ક્ષીયતે તેષાં ન ત્વં શોસ્તતિમર્હસિ 1 ૧ ॥ 
'શોક કરનાર મનુષ્યોને કદી પણ સુખ અને શાન્તિની પ્રાપ્તિ થતી નથી. શોકાતુર વ્યક્તિઓનું તેજ નષ્ટ થાય છે. 
એટલે તમારે શોક કરવો ન જોઇએ.' 


શોજેતામિપ્રપન્નસ્ય ખીવિતે ત્તાપિ સંશય: । 
સ્વં શોજ ત્યઝ રાગેન્દ્ર ધેર્યમાશ્રય જેવનમ્‌ ॥ ૧૦ ।। 


હે રાજેન્દ્ર ! શોકાકુળ વ્યક્તિ જીવશે કે નહિ તે પણ સંશય છે. આથી આપ શોકને ત્યજીને કેવળ ધૈર્યનો આશ્રય લ્યો.” 
હિત વયસ્યમાવેન ત્રૂમિ તોપતિશામિ તે । 
વયશ્સતા તયત મેસત્ત]| તસ શોસિસુશઈસિ 10146 | 
હું કેવળ મિત્રતાના કર્તવ્યથી પ્રેરાઇને આપને આપના હિતની વાત કરી રહ્યો છું. આપને હું ઉપદેશ નથી આપી 
રહ્યો. મારી મૈત્રીનો આદર કરતા રહીને તમારે શોક ન જ કરવો જોઇએ.” 
મધુરં સાસ્ત્વિતસ્તેન સુમીવેળ સ રાઘવ: । 
મુરવમશ્રુપરિવિન્નં વસ્ત્રાન્તેન પ્રમાર્ઝયત્‌ । ૧૨ ।। 
પ્રજીતિસ્થસ્તુ જાજીત્સ્થ: સુમ્રીવવત્તનાત્ધમુઃ । 
સંઘરિષ્વઝ્ય સુમીવમિવં વત્તનમદ્રવીત્‌ ।। ૧રૂ ।। 
જ્યારે સુગ્રીવે આવી રીતે મધુર વાણીથી શ્રીરામને આશ્રાસન આપ્યું ત્યારે શ્રીરામ આંસુભરી આંખોને અને મુખને 
વસ્ત્રના છેડાથી લૂછીને સુગ્રીવનાં વચનોથી સ્વસ્થ થયા અને પોતાની સ્વાભાવિક મુદ્રામાં આવી ગયા. તેમણે સુગ્રીવને 
પ્રેમપૂર્વક ભેટીને કહ્યું. 
જ્તવ્યં ચદ્રચસ્યેન સ્નિમ્ધેન ત્ર સિતિન ત્ત । 
ઝનુરું વ્વ યુવતતં ત્ત જું સુમ્ીવ તત્વયા ॥ ૧૪ ॥ 
હૈ સુગ્રીવ ! આપત્તિના સમયે સ્નેહી તથા હિંતૈષી મિત્રે જે કાર્ય કરવું જોઇએ તે સઘળું તેને અનુકૂળ જ તમે કરેલું છે.” 
ણ્ષ ત્ત પ્રજુતિસ્થોડસમનુનીતસ્ત્યવયા સરવે । 
છુમો હૌવૃશો વન્ધુરસ્મિન્‌ જાહે વિશેષત: 11 ૧૫ 1 
હૈ મિત્ર ! તમારી આપેલી સાંત્વનાથી અત્યારે તો હું સ્વસ્થ થઇ ગયો છું. ખરેખર, તમારા જેવો મિત્ર મળવો દુર્લભ 
છે અને તે પણ આવી આપદાને સમયે.' 
જિ તુ યત્નસ્ત્વયા જાર્યો મૈશિન્યા: પરિમાર્મળે । 
રાક્ષસસ્ય ત્ત રૌદ્રસ્ય રાવળસ્ય યુરાત્મન: ।। ૧૬ ।। 


૪૨૯ 


વાલ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


દ 


પરંતુ હે મિત્ર ! સીતાની શોધ કરવાનો અને એ ભયંકર દુરાત્મા રાક્ષસ રાવણની ભાળ મેળવવાનો પ્રયત્ન આપ 
કરવાનો રહે છે.” 


મચા ત્ત યવનુષ્ટેચં વિસ્વ્ધેન તવુસ્યતામ્‌ | 
વર્ષાસ્તિવ ત્વ સુક્ષેત્રે સર્વ સમ્પસતે ત્વચિ 1 ૧૪ ।। 
વળી તમે મારાથી જે કાર્ય કરાવવા માગો છો, તે પણ સંકોચ તજીને મને બતાવી દ્યો, જેમ ફળદ્પ જમીનવાળ| 
ઉત્તમ ખેતરમાં વરસાદથી પુષ્કળ પાક ઉતરે છે, તેમ હું તમારા બધા મનોરથો પૂરા કરીશ.' 
મયા ત્ત ચવિવં વાવયમમિમાનાત્સમીરિતન્‌ । 
તત્ત્વયા ઇરિશાર્યુઝ તત્વમિત્યુપધાર્યતામ્‌ । ૧૮ ॥। 
“હે વાનરશાર્ટૂલ ! મેં શૌર્યનાં અભિમાનમાં જે જે વાતો તમને કીધી છે, તેને તમે સર્વથા સત્ય અને સારપૂર્ણ જ 
સમજજો, કેમકે, 
ઝનૃતં નોવતણૂર્વ મે ન ત્ત વક્ષ્ચે જ્વાત્તન | 
ણ્તત્તે પ્રતિગાનામિ સત્યેનેવ ત્ત તે શષે ।। ૧૨ ॥। 
મે મારા જીવનમાં નથી પૂર્વે અસત્ય ભાષણ કરેલું, કે નથી કદી કરવાનો. હું સત્યના શપથ ખાઇને હું પ્રતિજ્ઞા કરું 
છું કે હું તમારું કામ સારી રીતે પૂરું કરીશ.” 
તતઃ પ્રણ: સુમીવો વાનર: સત્તિવે: સઇ | 
રાઘવસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા પ્રતિજ્ઞાતં વિશેષત: । ર૦ ॥ % 
શ્રીરામનાં આ વચનો સાંભળીને, ખાસ કરીમી એમની ટેટ પ્રતિજ્ઞાનપર વિંધાર કરીને સુગ્રીવ અને એના મંત્રીઓ 
અત્યંત પ્રસન્‍ન થયા અને પોતાના મનોરથો સફળ થશે જ એમ સમજવા લાગ્યા. 


છ (સાતમો) સર્ગ વાલી જોડે સુગ્રીવનું વેર જાણી વાલીના વધ માટે રામની પ્રતિજ્ઞા 


પરિતુઇસ્તુ સુચીવસ્તેન વાવચેન વાનર: । 
છક્્મળસ્ચામતો રામમિટ્‌ં વત્તતમદ્રવીત્‌ । ૧ ।। 


શ્રીરામની વીરતાભરી વાતો સાંભળી સંતુષ્ટ થયેલો વાનરરાજ સુગ્રીવ લક્ષ્મણ સમક્ષ ફરીવાર રામને એ જ વાત 
કહેવા લાગ્યો. 
શવચં અજુ મવેદ્રાગ સછાચેન ત્વયાનઘ । 
સુરરાગ્યમષિ પ્રાપ્તું સ્વરાઝ્યં જિ પુનઃ પ્રમો ॥ ર 1 
હૈ નિષ્પાપ રામ ! આપની સહાયતાથી હું સ્વર્ગનું રાજ્ય પણ પ્રાપ્ત કરી શકું છું; તો પછી મારા સ્વરાજ્યની તો 
વાત જ શી કરું !' 
સોડઈં સમાગ્યૉ વન્ધૂનાં સુહયાં ચૈવ રાઘવ | 
 થચસ્યાન્નિસાક્ષિજ મિત્રં હટયં રાઘવવંશગમ્‌ ॥ રૂ | 
હૈ રાઘવ ! આજે હું અને મારાં સગાં વહાલાં બધાં જ પોતાને ગૌરવયુકત અને સદ્‌ભાગી સમજીએ છીએ, કેમકે 
રઘુકુલભૂષણ શ્રીરામચંદ્રજી અગ્નિની સાક્ષીએ મારા મિત્ર બની ગયા છે,' . 
ઝઇમપ્યનુજુપસ્તે વયસ્ચો જ્ઞાસ્યતે શને: । 
ત તુ વવતું સમર્થોડટ સ્વચમાત્મમતાન્‌ ગુળાન્‌ । ૪ ।। 


કતતકકકક્ડકડ------------ 
“ક... ાાણાા૦૦ણણણાણણસસસતરત...................ણણણણણણણ૦૦-.-૦૦૦૨.....................નણણણ૦૦૭.........__........ ણણ. ........._..._______...... સ ાાપણણણણણણણણણણણાણાણણણાણાણણા 
૪૩૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ી કિષ્કિન્ધા કાંડ 


હુ પણ આપને યોગ્ય મિત્ર છું, તેની ખાતરી તમને ધીરે ધીરે થઇ જશે. હું મારે મોંએ મારા ગુણોનું વર્ણન નથી 
કરી શકતો.” 


મણાત્મનાં તુ મૂચિઇં ત્વટ્ટિધાનાં જુતાત્નનામ્‌ | 
નિશ્ત્તરહા મવત્તિ પરીત્િધેર્યમાસ્મવતામિવ ।। ધ ।। 
આપ સરખા આત્મજ્ઞાની, ધૈર્યવાન, સફળ-મનોરથ મહાત્માઓની પ્રીતિ અવશ્ય અટલ અને નિશ્ચલ જ હોય છે.” 


રઝતં વા સુવળ વા વત્ત્તાળ્યામરળાનિ ત્ત । 
ઝવિમવતાસિ સાધૂનામવમરઇસ્તિ સાઘવ: ।। ૬ ।। 
સજ્જનો - સદ્‌-મિત્રો પોતાના મિત્રનાં સોના-ચાંદી તથા વસ્ત્રો-આભૂષણોને પોતાનાં જ સમજે છે, પરસ્પર કોઇ 
ભેદભાવ રાખતા નથી. મહાપુરુષોનો આવો જ વહેવાર હોય છે.' 


ગાઢો વાષિ વરિદ્રો વા ુ:ર્વિતઃ સુરિયતોડ વષિ વા । 
નિવાષો વા સવોષો વા વયસ્ચ: પરમા મતિ: ।। છ 1 


ભલે મિત્ર ધનિક હોય કે નિર્ધન, દુઃખી હોય કે સુખી હોય, નિર્દોષ હોય કે દોષિત, ગમે તેવી સ્થિતિમાં કેમ ન 
હોય, પણ સજ્જ ન મિત્રને સહાયતા કર્યા જ કરે છે.” 


ઘનત્યામ: સુચત્યાનો વેઇત્યાગોડવિ વા પુત: | 
વયસ્ચાર્થે પ્રવર્તન્તે સ્તેઇં વૃષ્યા તથાવિધમ્‌ 1 ૮ 1 
આ કારણથી જ મિત્રનો સ્નેહ જોઇને મિત્રલોકો પોતાના મિત્ર માટે પોતાનાં ધન, સુખ અને ત્યાં સુધી કે પોતાના 
દેહનો પણ ત્યાગ કરી દેતા હોય છે.?] /લડટા લ| લઇવા.0૦6 
તત્તથેલ્યદ્રવીદ્રામ: સુમીવં પિચવાતિનમ્‌ | 
જક્્મળસ્યામતા ઉક્ષ્મ્સા વાસવસ્યેવ ઘીમત: 11 ૨ 1 
સુગ્રીવની આ વાત સાંભળી ઇન્દ્રની કમનીય કાન્તિનું અતિક્રમણ કરનારા (બુદ્ધિમાન) લક્ષ્મણની આંખો સામે જ 
પ્રિયવાદી સુગ્રીવને શ્રીરામે કહ્યું. “હે સુગ્રીવ ! આપે જે કંઇ કહેલું છે તે બધું સર્વથા ઉચિત છે.' 
તતઃ પ્રહ્ણ: સુમીવ: શ્છહ્ળં મઘુરયા મિરા | 
૩વાત્ત પ્રળયાદ્રામં છર્ષવ્યાજીછ૪િતાક્ષરમ્‌ । ૧૦ ॥ 
જો કે હરખના અતિરેકથી સુગ્રીવ બોલતાં થોથવાતો હતો, તો પણ તે શ્રીરામની વાત સાંભળી અતિ પ્રસન્‍ન થઇને 
સ્નેહભીની મધુર વાણીથી રામને કહેવા લાગ્યો, 


ઝછં વિતિજીતો પ્રાત્રા ત્તરાન્યેષ મચાર્હિતઃ । 
ત્રદષ્યનૂજ મિરિવરં હતમાર્ય: સુયુ:રિવિત: ।। ૧૧ 11 
મારા ભાઇ વાલીએ મારું અપમાન કરીને મને કાઢી મૂકયો છે, તેથી સ્ત્રીથી વિયુકત, અત્યંત દુઃખિત અને 
આતંકથી ગભરાયેલો હું આ ત્રકષ્યમૂક પર્વત પર રઝળી-રખડીને દુઃખથી મારું જીવન યાપન કરી રહ્યો છું.” 
વાહિનો ને મચાર્તસ્ય સર્વહોજામયછુર । 
મમાષિ ત્વમનાથસ્ય પ્રસાયં જઅર્તુમર્છસિ ।। ૧ર ।। 


હ સમસ્ત લોકોને અભય પ્રદાન કરવાવાળા રૉમ ! વાલીના ભયથી ત્રાસી અને ડરી ગયેલા મારા અનાથ ઉપર 
આપ કૃપા કરો.” 


ણ્વમુવતસ્તુ તેગસ્વી ધર્મજ્ઞો ધર્મવત્સહ: | 
પ્રત્યુવાત્ત સ જાવુત્સ્થ: સુમીવં પ્રછ્સસ્તિવ ।। ૧રૂ 1 
ઇઇઞરરરઝરરરરરરરરરરરરરરર રરર રર225555------------**-**--------.----.._.”.................................. 


૪૩૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ . કિષ્કિન્ધા કાંડ 


જ્યારે સુગ્રીવે આવું કીધું ત્યારે ધર્મજ્ઞ, ધર્મવત્સલ અને તેજસ્વી શ્રીરામ સ્મિત કરીને સુગ્રીવને બોલ્યા, 
૩ઝપજારણછઈૂં મિત્રમપજ1રોડરિજક્ષળમ્‌ । 
૩સવ તં ઇતિષ્યામિ તવ માર્યાપણરિળમ્‌ । ૧૪ ॥ ' 
“ઉપકાર કરવો એ મિત્રનું લક્ષણ છે અને અપકાર કરવો એ શત્રુનું લક્ષણ છે, એટલે હું એક સાચા મિત્ર તરીકે 
આપની પત્નીનું અપહરણ કરનારા એ વાલીનો આજે જ વધ કરીશ.' 
રાઘવસ્ય વત્વ: શ્રુત્વા સુમીવો વાસ્નિપતિઃ । 
વિતિઃશ્વસ્ય ત્ત તેઝસ્વી રાઘવં પુનરત્રવીત્‌ 1 ૧૫ ॥ 
સેનાપતિ તેજસ્વી સુગ્રીવ શ્રીરામનાં આવાં વચન સાંભળી એક ઊંડો નિસાસો નાખીને પુનઃ શ્રીરામને કહેવા 
લાગ્યો. 
પુરાઇ વાહિના રામ રાઝ્યાત્સ્વાવ્વસેષિત: । 
પરુષાળિ ત્ત સંશ્રાવ્ય નિર્ધૂતોડસ્મિ વહીયસા । ૧૬ ॥। 
હતા માર્યા વ્વ મે તેન પ્રાળિમ્ચોડવિ ગરીયસી । 
સુટવશ્વ મવીયા ચે સંયતા વન્ધનેષુ તે 1 ૧૪ ।। 
“હે રામ ! પહેલાં તો એ બળવાન વાલીએ મને રાજ્યસિંહાસનથી ઉતારી મૂકયો પછી મને કડવાં વેણ કહીને 
તિરસ્કાર કરી ધમકાવીને અને મારું અપમાન કરીને મને રાજ્યમાંથી બહાર હાંકી કાઢયો. તેણે મારી પ્રાણપ્રિય પત્ની પણ 
પડાવી લીધી. અને જે મારા હિતૈષી સગાવહાલાં હતા તેમને પકડીને બધાંને કારાગૃહમાં પૂરી દીધાં. 


કડ રામઃ પ મિશ્યકપીવ ! 
“સિન્િસયમૂટ્નેરા ત્રોતુમિસ્છામિ સસ્તા 12૧ । 


સુગ્રીવની આ વાત સાંભળી રામે કહયું કે, હે વપ વાલી જોડે તારી શત્રુતા શું કારણથી થઇ ગઇ ? એનો પૂરો 
વૃત્તાન્ત હું વિગતવાર જાણવાની ઇચ્છા કરું છું.” 


તતઃ પ્રટછવવન:ઃ સુથીવો કક્્મળાથગે । 
જારળ તત્વમાય્યાતુમુપત્રક્મે ॥ ૧૨ ॥। 
ત્યારે સુગ્રીવે પ્રસન્નતાપૂર્વક શ્રીરામને, વાલી સાથે વેર બાંધવાનાં મૂળ કારણો યથાતથ્ય કહેવાનો પ્રારંભ કર્યો. 
શ્રૂયતાં રન યવ્વૃત્તમાવિત: પ્રમૃતિ ત્વયા । 
યથા વરં સયુવ્મૂત યથથા ત્વાઇં નિરવૃનતઃ | ર૦ ॥ 
“હૈ રામ ! જે પ્રકારે વાલી જોડે મારું વેર બંધાયું તથા જે રીતે મને રાજ્યમાંથી કાઢી મૂકવામાં આવ્યો, તે બધો 
વૃત્તાંત હું પ્રારંભથી જ કહું છું, તે આપ ધ્યાનપૂર્વક સાંભળો 
વાનીનામ મમ પ્રાતા ઝ્યેઇ: શત્ુસિષૂહન: । 
પિતુર્વદુમતો નિત્યં મમાષિ ત્ર તથા પુરા । ર૧ ॥। 
“શત્રુનો નાશ કરનારો વાલી નામનો મારે મોટો ભાઇ છે. પિતાજી તેમનું બહુ જ સન્‍માન કરતા હતા અને વેર થયા 
પહેલાં તો હું પણ એમનો બહુ જ આદર કરતો હતો. 
પિતર્યુપરતેડસ્માજ ઝ્યેછોડ્યમિતિ મસ્ત્રિમિ: । 
જપીનામીશ્ષરો રાગ્યે જીત: પરમસન્મત: ।। રર ।। 


“કેટલાક સમય પછી પિતાજીનો સ્વર્ગવાસ થયો તેથી સૌથી મોટો હોવાને લીધે મંત્રીઓએ સર્વસંમતિથી તેનો 
રાજયસિંહાસન પર અભિષેક કર્યો.” 


૪૩૧ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 
રાગ્યં પ્રશાસતસ્તસ્ય પષિતૃષેતામઇ મઇત્‌ । 
ઝછઇં સર્વેષુ જાહેજુ પ્રળત: પ્રેષ્યવત્સ્થિત: 11 રરૂ 
“વાલી પિતા-પિતામહોના (પૈતૃક વારસારૂપ) વિશાળ રાજ્યનું શાસન કરવા લાગ્યો અને હું એની સેવામાં દાસની 
જેમ વિનીતભાવે રહેવા લાગ્યો.” 
માયાવી નામ તેઝસ્વી પૂર્વગો વુન્યુમે: સુત: । 
તેન તસ્ય મછટ્વર સ્ત્રીયુતં વિશ્રુતં પુરા । ર૪ ॥ 
“કેટલાક સમય પછી દુન્દુભિના માયાવી નામના અત્યંત તેજસ્વી જ્યેષ્ઠ પુત્ર સાથે કોઇક સ્ત્રીના કારણે વાલીને 
દુશ્મનાવટ થઈ ગઇ. 


સ તુ સુપ્તઝને રાત્રો જિષ્જિન્ઘાદ્રારતામતઃ | 
નર્ટતિ સ્ક સુસરવ્ધો વાઢિનં ત્રાણ્યદ્રળે ॥ ર૫ ॥ 
“એકવાર રાતે બધા લોકો ઊંઘતા હતા ત્યારે તે દાનવ કિષ્કિંધાનગરીનાં મુખ્ય દરવાજે આવ્યો અને હાકલા- 
પડકારા કરીને વાલીને યુદ્ધ માટે લલકારવા લાગ્યો.” 
પ્રસુપ્તસ્તુ નમ પ્રાતા નવતો મેરવસ્તનન્‌ | 
શ્રુત્વા ત મમૃષે વાતો નસિષ્વપાત ગવાત્તવા 1 ર૬ ॥ 


“ઘોર નિદ્રામાં લીન મારો ભાઇ એ માયાવી (રાક્ષસ)ના ભયાનક આહ્વાનને સહન ન કરી શકયો તેથી તે ઝટપટ 
મહેલની બહાર નીકળી પડ્યો.” 


સ તુકલે,સિસતઃ જોઘાત્ત ઇન્તુમસુરોત્તમન્‌. 
વાર્યમાળસ્તત: સ્્રીમિર્ષયા ત્ત પ્રળતાત્મના ।। 
સ તુ સિર્ધૂચ સર્વાન્નો સિર્ગગામ મછાવત: | 
તતોડ્ઇમપિ સૌછાર્વાસ્તિ:સતો વાહિના સઇ । ૨૮ ॥ 

“એ અસુરને મારવા જતા વાલીને મહેલમાંથી બહાર નીકળતો જોઇ રાજમહેલની સ્ત્રીઓએ તેને રોકયો અને મેં પણ 


વિનયપૂર્વક વાર્યો, પરંતુ મહાબલી વાલી અમને બધાંને ધકેલીને બહાર નીકળી ગયો. ત્યારે હું પણ ભ્રાતૃસ્નેહના કારણે 
વાલીની પાછળ પાછળ ગયો.' 


સ તુ મે પ્રાતરં વૃષ્જા માં ત્ર વૂરાવવસ્ચિતમ્‌ । 
ઝસુરે ગાતસત્ત્રાસઃ પ્રવુદ્રાવ તતો મૃશન્‌ । ર૧ । 


“તે માયાવી રાક્ષસ મારા ભાઇને આવતો જોઇને અને દૂરથી મને પણ આવી પહોંચેલો જોઇ સત્વર ત્રાસીને નાસી 
ગયો.” 


10210] 


૨ 
રછ ॥ 


તસ્મિન્‌ દ્રવતિ સંત્રસ્તે છ્ઞાવાં છુતતરં મતો | 
પ્રવાશશ્વ્વ જીતો માર્મશ્રન્દ્રેણોડ્પરછતા તવા || રૂ૦ ।| 


“જ્યારે તે ભયભીત થઇને ભાગતો હતો ત્યારે અમે બંને ભાઇઓએ પણ તેજ ગતિએ દોડીને તેનો પીછો પકડયો, 
એ વખતે ઊગતા ચંદ્રમાએ પ્રકાશ વડે અમને માર્ગ બતાવ્યો.” 


સ તુળેરાવૃતં યૂર્ષ ધરળ્યા વિવરં મઇ્ત્‌ | 
પ્રતિવેશાસુરો વેમાવાવામાસાધ વિષિતૌ ।। રૂ૧ 1 
“એટલામાં તે દેત્ય પૃથ્વીની અંદર ઘાસથી ઢંકાયેલી દુર્ગમ (બખોલ) ગુફામાં વેગથી પેસી ગયો. અમે બેઉ ભાઇઓ 
એ ભુલભુલામણીનાં દ્વાર પર પહોંચી ઊભા થઇ રહ્યા.' 


૪૩૩ 


વાર્લ્માકે રામાયણ __ કિષ્કિન્ધા કાંડ 
તં પ્રવિછ રિણું વૃષ્ટ્ટા વિષ રોષવશં પત: । 
મામુવાત્ત તવા વાની વત્તનં ક્ષુમિલેન્્રિય: । રૂર 1 
“શત્રુને આમ ગુફામાં ઘૂસી ગયેલો જાણીને ક્રોધે ભરાયેલો વિચલિત ઇન્દ્રિયોવાળો વાલી મને કહેવા લાગ્યો કે,” 
કુદ ત્વં તિછ સુમીવ વિન્દ્રારિ સમારિતઃ । 
યાવવત્ર પ્રવિશ્યાઇં સિટન્મિ સઇસા રિષુન્‌ ॥ રૂરૂ । 
“હે સુગ્રીવ ! સાહસ કરીને જલદી હું આ ગુફામાં પ્રવેશ કરી; યુદ્ધમાં એ શત્રુને હણી પાછો ન આવું ત્યાંસુધી તું 
સાવધાન રહી અહીં જ ઊભો રહે જે.” 
મયા ત્વેતદ્દત્ર: શ્રુત્વા યાત્તિત: સ પરન્‍્તપ: । 
શાપસિત્વા ત્ત માં પદ્ધયાં પ્રતિવેશ વિન મઇ્ત્‌ 1 રૂ૪ 1 
“વાલીનો આ આદેશ સાંભળી મે તેની સાથે ગુફામાં જવાને પ્રાર્થના કરી પરંતુ તે પોતાનાં ચરણોના સમ દઇને 
પોતે એકલો જ એ બખોલમાં પેસી ગયો.” 
તસ્ય પ્રવિણસ્ય વિટ સાત: સવત્સસે તઃ | 
ર્શિતસચ ત્ત મમ દ્વારિ સ જાજોડપ્યત્યવર્તત : ॥ રૂપ 
“વાલી એ ગૂફામાં દાખલ થયાને અને હું એના બારણે ઊભો રહવાને પૂરો એક દિવસ વીતી ગયો.' 
ટિપ્પણ?# : * રવત્સરશવ્જ ઘ૪55ય: / સંવત્સર શબ્દ /દૅવસન)? ૪ય/યવ/ચ/ ૪ણ હોય છે. 
ઝછં તુ નઇ તં જ્ઞાત્વા સ્નેછાવામતસમ્પ્રમ: । 
પ્રાત તુ 7. રમિ પાશ ફિ ત કે. સત. 1, 3૬ | 
“ત્યારે વાલી હણાઇ ગયો એમ સમજી હું તો સ્નેહનાં કારણે અત્યંત વ્યાકુળ થઇ ગયો. આટલા લાંબા સમય 
સુધીમાં ભાઇને ન દેખીને મારાં મનમાં જાતજાતની અનિષ્ટ શંકાઓ થવા લાગી.' 
૩થ વીર્ઘસ્ય %ાળસ્થ વિજાત્તસ્માટ્ટિનિ:સૃતમ્‌ | 
સષેનં રુધિર રવતમદં વૃષ્ટ્ઠા સુયુઃર્વિતઃ | રૂછ ॥ 
“અનિષ્ટ શંકાઓ થયા પછી પણ હું ત્યાં ઊભો રહ્યો, તો લાંબે સમયે મેં ગુફામાંથી ફીણવાળા રકતની ધારા વહેતી 
જોઇ, તેથી હું અત્યંત દુઃખી થયો.” 
નર્વતામસુરાળાં ત્ત ઘ્વનિર્મે શ્રોત્રમાળતઃ । 
ત રતસ્ય વ્વ સંમામે દ્રોશતો સિઃસ્વનો મુર: ॥ રૂ૮ 1 
“એટલામાં યુદ્ધમાં લડતી વખતે ગર્જના કરી રહેલા અસુરોનો ઘોર અવાજ મારે કાને પડ્યો પરંતુ સંગ્રામ ખેલી રહેલા 
મારા મોટા ભાઇની વીરહાક સંભળાઇ નહીં.” 


પિધાય વ્વ વિનદ્રારં શિયા મિરિમાત્રયા ।। રૂ૬ ॥ 
“રકત વગેરે ચિહનો દેખી મેં બુદ્ધિ વડે નિશ્ચય કર્યો કે ભાઇ વાલી મરાઇ ગયો છે. ભાઇને મારીને તેઓ કયાંક મને 
પણ ન મારે એવું વિચારીને મેં એક (પર્વત જેવડી મોટી) પાષાણ શિલા વડે એ ગુફાનું દ્વાર બંધ કરી દીધું.” 
શોજાર્તશ્વ્રોવજં જુત્વા જિષ્જિન્ધામાગત: સરે । 
મૂદમાનસ્ય મે તત્ત્વ યત્નતો મન્ત્રિમિ: શ્રુતમ્‌ । ૪૦ ।। 
“હૈ મિત્ર રામ ! શોકાર્ત મને મરણોત્તર સ્નાનાદિ ક્રિયાઓથી નિવૃત્ત થઇ હું કિષ્કિંધા પાછો ફર્યો. વાલીના મૃત્યુની 
વાત યત્નપૂર્વક છુપાવી તો પણ જનકશ્નરુતિ લોકવાર્તા દ્વારા મંત્રીઓએ તે જાણી લીધી.' 


૪૩૪ 


વાલ્મી1કે રામાયણ ' કિષ્કિન્ધા કાંડ 


તતોડણઇં તૈ: સમામમ્ય સન્તમતેરમિષેસ્િત: | 
રાખ્ય પ્રશાસતસ્તસ્ચ નસ્માયતો મમ રાઘવ ।॥ ૪૧ ॥ 
“હે રામ ! ત્યારે એ બધાં મંત્રીઓએ ભેગા થઇ સર્વસંમતિ કરીને મારો રાજ્યાભિષેક કરી દીધો. અભિષેક થયા પછી 
હું ન્યાયપૂર્વક રાજ્ય-શાસન કરવા લાગ્યો.” 
ઝાઝમામ રિણું છૃત્વા વાનવં સ તુ વાનર: | 
ઝમિષિવત્ત તુ માં વૃષ્જ્ા %ૉધાત્‌ સરવતનોત્વન: ॥ ૪ર ।। 
“એટલામાં એ માયાવી દાનવને હણીને વાલી કિષ્કિંધા પાછો આવ્યો. મને રાજ્ય સિંહાસન પર અભિષિકત જોઇને 
ક્રોધથી તેની આંખો લાલચોળ થઇ ગઇ.” 
તતઃ જોઘસમાવિણ સંરક્ધં તમુપામતમ્‌ । 
ઝદ પ્રસાવ્યાગ્વદ્વે પ્રાતરં ઇ્તિજામ્ચયયા । ૪રૂ ।। 
ક્રોધથી ખીજાઇને આવેલા વાલીને તેની હિતકામનાથી મેં પ્રસન્‍ન કરવાનો પ્રયત્ન કર્યો, 
વિષ્ટ્યાસિ જુશહી પ્રાપ્તો વિષ્ટ્યાવિ નિદ્તો રિપુ: । 
૩નાથસ્સ છિ મે તાથસ્ત્વમેવોડનાથનન્યન: ।। ૪૪ ॥ 
“મેં કહ્યું, કે “સદ્ભાગ્યે આપ શત્રુને મારીને કુશળક્ષેમ પાછા આવી ગયા છો, આપ અનાથોના આનંદવર્ધક અને 
મારા અનાથના એકમાત્ર નાથ આપ જ છો.” 
ફવ મઝ તૈ પદ 
યૂઝ કવીદછસવ] તયોદઞતથ્‌,- 1! કલા 


આપ આપના આ બહુ સભીઓવાળા તમા ન / ઊગેલા ચંદ્ર જેવા શ્રેત છત્રનો અને આ ચમ્મર, જેને મેં આપની 
અનુપસ્થિતિમાં ધારણ કર્યું હતું, તેનો સ્વીકાર કરો.” 


રાઝમાવનતિયોમોડયં મચા ત્વદ્ધિરછાત્જ ત: । 
સામાત્યપોરનમરં સ્થિત સિધ્તજળ્ટ્મ્‌ । ૪૬ 1 
ન્યાસમૂતમિવં રાગઝ્યં તવ નિર્યાતયામ્યદ્મ્‌ । 
મા ત્ત રોષ જુથાઃ સૌમ્ય મસિ શગુનિવર્ટળ 1 ૪૪ ॥ 

“આપની અનુપસ્થિતિમાં જ મંત્રીમંડળે મને આ પદ પર અભિષેક કરી બેસાડ્યો હતો, હવે મંત્રીઓ અને 
નગરજનો સહિતનું આપનું આ નિષ્કંટક રાજ્ય, જે મારી પાસે તમારી થાપણ રૂપે પડેલું હતું તે હું આપને પાછું આપું છું. 
હે શત્રુસૂદન ! આપ મારા પર ક્રોધ ન કરશો.” 

સ્નિમ્યનેવં ત્રુવાળ માં સ તુ સિર્મત્સ્ય વાનર: । 
ધિવત્વામિતિ ત્ત મામુવત્વા વછું તત્તવુવાવ ૪ ।। ૪૮ 1 

“હૈ રામ ! પ્રેમપૂર્વક આમ સમજાવવાં છતાં પણ એ વાનર મને ધમકાવી કહેવા લાગ્યો, “કે ધિક્કાર છે તને..' આ 

ઉપરાંત તેને મન ફાવે તેવું તેણે ઘણું બધું મને કહી દીધું." 


તવા સતિર્વાસચામાસ તગ્કળસન વાનર: । 
તેનાઇમપવિર્‌શ્ત્ત ,. હતવારશ્ર રાઘવ ।। ૪૨ ॥ 


“હે રાઘવ ! મને ધિક્કારીને, ધમકાવીને પછી એ વાનરે મને માત્ર પહેર્યે લૂગડે રાજ્યમાંથી બહાર તગડી મૂકયો. 
તેણે મારી પત્ની પણ પડાવી લીધી છે અને મને ઘણી રીતે પજવ્યા કરે છે.” 


૪ડ૩પ 


વાર્લ્મા।ક રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ત્રદપ્યમૂ મિરિવર માર્યાઇરળથુ:રિવિત: 
પ્રવિછણોડસ્મિ યુરાધર્ષ વાહિતિ: જારળાન્તરે ી ધ૦ ॥ 


“મારી પત્ની છિનવી લીધાના દુઃખે દુઃખી થઇ મેં પર્વતશ્રેષ્ઠ ત્રકષ્યમૂક પર આશ્રય લીધો છે. એક રીતે જોતાં આ 
પર્વત વાલીના આક્રમણથી સુરક્ષિત છે.” 


ણ્તત્તે સર્વમાઇયાતં વૈરાનુજથનં મઇત્‌ | 
૩નામસા મયા પ્રાપ્ત વ્યસનં પશ્ય રાઘવ ॥ ૫૧ ॥ 


વાલી સાથે વેર થયાનો સંપૂર્ણ વૃત્તાન્ત મેં આપને કહી સંભળાવ્યો. હે રાઘવ ! આપ જ જુઓ ને નિરપરાધ હોવા 
છતાં પણ હું મહાદુઃખ ભોગવી રહ્યો છું.” 


વાતિનસ્તુ મચયાર્તસ્ય સર્વહોજ1મયટુર । 
જ્તુમર્હસિ મે વીર પ્રસાવં તસ્ય સિમછાત્‌ । ૫ર ॥ 


હે સર્વ લોકોને અભય પ્રદાન કરનારા શ્રીરામ ! આપ વાલીને શિક્ષા કરી મારી ભય ત્રસ્તની રક્ષા કરો અને મને 
એના અત્યાચારોથી બચાવો.” 


ણ્વમુવતસ્તુ તેગસ્વી ધર્ષજ્ઞો ઘર્મસંદ્તિમ્‌ | 
વત્તન વવતુમારેમે સુથીવં પ્રછસસ્તિવ ।। પરૂ 1 
સુગ્રીવે આવું નિવેદન કર્યું તેથી મહાતેજસ્વી ધર્માત્મા શ્રીરામે સ્મિત કરીને સુગ્રીવને આ ધર્મયુકત વચન કહ્યું, 
ઝમોઘા: કોટ, ૫ાાઃ મમૈતે નિશિતા: શર: । 
|  સિપતિગ્સ્તિ સેસ 1-૫૬ ।। 


હૈ સુગ્રીવ ! સૂર્ય સમાન ચળકતાં મારાં તીક્ષ્ણ ધિ કદી નિષ્ફળ ન જાય તેવાં આ બાણો તે દુરાચારી વાલી 
પર બહુ વેગથી વરસશે.” 


યાવત્ત નામિપશ્યામિ તવ માર્યાપણારિળમ્‌ । 
તાવત્સ ગીવેત્પાપાત્મા વાની ચ્વારિત્રટૂષજ: ।1 વષ ।। 


તમારી પત્નીના અપહરણકાર વાલીને હું દેખતો નથી ત્યાં સુધી જ એ ચરિત્ર હીન પાપાત્મા જીવતો રહેવાનો છે, 
એમ તમે સમજી લેજો.” 


ગાત્માનમનુપશ્યામિ મમ્નં ત્વાં શોજસામરે । 
ત્વામઈ તારયિષ્યામિ જામ પ્રાપ્સ્યસિ પુષ્જ્ઝમ્‌ ।। ૫૬ ।। 


મારી જેમજ તમને પણ હું શોકસાગરમાં ડૂબેલા જોઉં છું, હું આ વિપત્તિમાંથી તમારો ઉદ્ધાર કરીશ, તમે અવશ્ય 
તમારી પ્રાણપ્રિય પત્નીને તથા ઇચ્છેલી પુષ્કળ રાજ્યલક્ષ્મીને પ્રાપ્ત કરશો.” 


૮ (આઠમો) સર્ગ વાલીના પૌરુષનું વર્ણન 


રામસ્ય વત્તન શ્રુત્વા છર્ષપૌરુષવર્ધનમ્‌ । 
સુશીવઃ પૂગયાંતજ્ને રાઘવં પ્રશશંસ ત્ર । ૧ ।। 


હર્ષ અને પુરુષાર્થની વૃદ્ધિ કરનારાં શ્રીરામનાં આ વચનો સાંભળી, હાથ જોડીને તેમની પ્રશંસા કરતો સુગ્રીવ 
બોલ્યો, 


ગસંશયં પ્રગ્વખિલેસ્તીફળેર્સ્માતિમે: શરે: 
ત્વં વછે: રિસ કળા થાન ક કસ ॥ રઃ 


૪૩૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ રી કિષ્કિન્ધા કાંડ_ 


“હે રામ ! આપ પ્રલયકારી સૂર્યની પેઠે ક્રોધ કરો ત્યારે આપનાં જાજવલ્યમાન તીક્ષ્ણ તથા મર્મભેદક બાણો વડે આ 
સમસ્ત લોકને ભસ્મ કરી શકો છો.” 


વાકિતિ: પૌરુષં યત્તતતસ્ત વીર્ય ઘૃતિશ્વ ચા | 
તન્મમેજમતાઃ શ્રુત્વા વિધત્સ્વ ચવનન્તરમ્‌ 1 રૂ 1 


“પરંતુ પહેલાં આપ વાલીનાં પૌરુષ, પરાક્રમ અને ધેર્યના વિષયમાં સાવધાનતા પૂર્વક મારી પાસેથી સાંભળી લ્યો. 
ત્યારપછી આપને ઉચિત લાગે તેમ આપ કરજો.” 


વદવઃ સારવન્તશ્વ વનેષુ વિવિઘા ટ્ુમાઃ । 
વાહિના તરસા મમતા વહ પ્રથયતાડ્ત્મન: । ૪ । 


“પોતાના બળની પરીક્ષા અને પરિચય આપતાં વાલીએ વનનાં મોટાં મોટાં વિશાળ અનેક વૃક્ષોને પોતાના બળથી 
ઉખેડીને ફેંકી દીધાં છે.” 


મસિષો વુસ્યુમિનામ જૈખાસશિચરપ્રમઃ । 
વહ તામસઇસસ્થ ઘારયથામાસ વીર્યવાન્‌ । વ ॥ 
વિષાળયોર્મસીત્વા તં યુન્યુમિં મિરિસસ્તિમમ્‌ । 
ઝાવિઘ્યત તવા વાળી વિનવન્‌ જષિજીગ્ઝર: | ૬ ।। 
“કૈલાસ પર્વતના શિખર સમાન ઊંચો અને વિશાળ કાયાવાળો દુન્દુભિ નામનો એ મહાપરાક્રમી પાડો હતો. તેના 
શરીરમાં હજાર હાથીઓનું બળ હતું. (અત્યંત બળવાન હતો બસ એટલોજ ભાવ છે.) વાલીએ પર્વત જેવા મોટા એ 
પાડાનાં બંને શિંગડાં પકડી ઘોરનાદ સાથે તેને આઘે ધકેલી કિ ર 


ર્મે. પ સિવા શન? સશય 1 
ચત્રેજં ઘટને વાળી લિક 2 11 છ 1 


“હે રામ ! જુઓ, ચારેય બાજુ ફેલાયેલી ડાળીઓવાળાં સામે જે સાત મોટાં મોટાં સાલનાં વૃક્ષો દેખાય છે, તેમાંથી 
કોઇ એક ઝાડને વાલી પોતાનાં ઓજસ અને પરાક્રમથી હલાવીને પાંદડાં વિનાનું કરી શકે છે.” 


ટિપ્પણ7? : * ર/મ/યણ ઇતેહ/સન સ/થે એક ક/વ્ય ૪૪/ છે. અતંક/ર ક/વ્યન અ/ત્મ/ હં છે. અ/ *૯)ક/ 
“અ/તેશય)/ક્તે' અલંક/ર છે. 
ઇ્તજ્‌સ્યાસમં વીર્ય મયા રમ પ્રળીર્તિતમ્‌ । 
જથં તં વાહિનં દત્તું સમરે શક્ષ્યત્ત નૃપ ।। ૮ । 
“હૈ રામ ! વાલીનું અતુલ પરાક્રમ મેં આપની સામે વર્ણવી બતાવ્યું. હે રાજા ! આપ સંગ્રામમાં એ વાલીને કેવી રીતે 
મારી શકશો ? તે તો આપ જ જાણો.” 
તથા ત્રુવાળં સુમીવં પ્રછ્સંન્ઝક્મળોડદ્રવીત્‌ | 
વમસ્મિન્‌ જર્મળિ સિર્વૃત્તે શ્રછઘ્યા વાહિનો વઘમ્‌ ॥ ૨ ॥ 
સુગ્રીવે આમ કહ્યું તેથી લક્ષ્મણે હસીને કહ્યું, “હે સુગ્રીવ ! રામ એવું કયું કાર્ય કરી બતાવે જેનાથી તમને વાલીના 
વધની વાતમાં વિશ્વાસ બેસી જાય ?” 


તમુવાત્તાથ સુમીવઃ સપ્તસાઢાનિમાન્‌ પુરા । 
મશ છી સભાળ શ શસ ॥ ૧૦ ॥ 


લક્ષ્મણની વાત સાંભળીને સુગ્રીવે કહ્યું, “આ સામે જે સાલનાં સાત વૃક્ષો દેખાય છે, તેમાંથી વાલીએ એક-એક 
કરીને દરેકને અનેકવાર વીંધેલા છે.' 


૪૩૭૪ 


વાલ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 
રામોડષિ વારયેવેષાં વાળેમેજનન ચેવ્‌ હુમમ્‌ | 
વાખિનં નિદ્તં મન્ચે વૃષ્જ્ના રમસ્ય વિદ્ઠમન્‌ । ૧૧ ॥ 


“જો શ્રીરામ પોતાના બાણથી એ માંહેનાં એક સાલવૃક્ષનું પણ ભેદન કરી દે તો રામનું એ પરાક્રમ જોઇને મને 
વાલીનો વધ થઇ ગયાની પૂરી પ્રતીતિ થઇ જશે.” 


ટિપ્યણ? : * ₹/% - ર/0 અથવ/ શેષ્કુંદરન/ ઝ/ડ શ/જ - સ/ઝન/ ઝ/ડ 7// 11૪6૮ 77૮૮5 ગુજ. અનુ. 


ણ્તરત્ર વત્તનં શ્રુત્વા સુમીવેળ સુમાષિતમ્‌ | 
પ્રત્યયાર્થ મણા તેઝા રામો ગમાઇ વાર્યુજ્ય્‌ । ૧ 


સુગ્રીવનાં મનોહારી વચનો સાંભળી મહાતેજસ્વી રામે તેને વિશ્વાસ બેસાડવા પોતાનું ધનુષ ઉઠાવ્યું. 


સ ગૃણીત્વા ઘનુર્ઘોર શરમેજ ત્ર માનવ: । 
સાળમુદિશ્ય સ્તિક્ષેષ ઝ્યાસ્વને: પૂરયન્‌ હિશ: ।। ર 1 
માનપ્રદ શ્રીરામે પોતાનાં વિશાળ ધનુષ પર એક બાણ ચડાવ્યું અને પછી પણછના ધ્વનિથી દિશાઓને ગજાવતાં 
તે સાલવૃક્ષને લક્ષ્ય બનાવીને બાણ છોડયું. 
સ્ત ઓન વછવતા વાળ: સ્વર્ળપરિષ્યીત: । 
મિત્વાસા 1/૮ પત] યી સપ્ત મૂમિ-િજિશ, ૨૦ [૪ શ 
મહાબલી રામનું છોડેલું એ સોને મમાં ર બાણ મ. ય સાલવૃક્ષોને તથા પર્વતને ભેદીને સપાટ ભૂમિમાં પેસી ગયું. 


તાન્‌ વૃષ્ટ્ા સપ્ત નિર્મિન્નાન્‌ સાનાન્‌ વાનરપુજ્વ: । 
ઇટ સોવાત્ત ધર્ષજ્ી છર્મળા તેન છર્ષિત: 11 ૪ ।| 


શ્રીરામના બાણથી તે સાત સાલવૃક્ષોને કપાયેલાં જોઇને અને રામના આશ્ચર્યજનક કાર્યથી પ્રસન્‍ન થઇને વાનર 
શ્રેષ્ઠ સુગ્રીવે ધર્મજ્ઞ રામને કહ્યું, 
સેન્દ્રાનપિ સુરાન્‌ સવાસ્ત્વિં વાળે: પુરુષર્ષમ । 
સમર્થ: સમરે ઇત્તું જિ પુનર્વાકિતં પ્રમો । ૫ ।। 
“હૈ પુરુષોત્તમ ! હે પ્રભુ ! આપ તો આ બાણો વડે દેવતાઓ સહિત ઇન્દ્રને પણ સમરમાં હણવા સમર્થ છો, પછી 
વાલીને મારવાની તો વાત જ કયાં રહી ? 
ચેન સપ્ત મઇસાના મિરિમૂંમિશ્ત્વ વારિતા: | 
વાળેનેજેન જાજીત્સ્ય ₹થાતા તે જો રળામત: 11 ૬ ॥ 
“હે રામ ! જેઓએ પોતાનાં એક જ બાણથી સાત રાળ વૃક્ષો, પર્વત અને ભૂમિને ચીરી નાખ્યા, તેવા સમર્થ 
આપની સમક્ષ રણ મેદાનમાં કોણ ઊભો રહેશે ? 
ઝલ મે વિમત: શો૪: પ્રીતિરસ પરા મમ । 
સુહવં ત્વાં સમાસાધઘ મછેન્દ્રવરળોપમમ્‌ ।। ૪ ।। 


'વરુણ અને ઇન્દ્ર જેવા પરમ મિત્ર આપને પ્રાપ્ત કરીને મારો સંપૂર્ણ શોક નષ્ટ થઇ ગયો છે અને મારા હરખનો તો 
કોઇ પાર નથી !' 


૪૩૮ 


વાલ્મીકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


તમધવ ત્રિયાર્થ મે તૈરિંળં પ્રાતૃરુષિળમ્‌ । 
વાકિનં ગદિ જાવુત્સ્થ મયા વજ્નોડ્યમગ્ઝકિ: ।। ૮ ॥ 
“હે રામ ! હું આપની સામે હાથ જોડું છું, મારી પ્રસન્નતા અને શાન્તિ માટે ભાઇના રૂપમાં રહેલા મારા શત્રુ વાલીનો 
વધ આજે જ કરી દ્યો.” 


તતો રમ: પરિષ્વઝ્ય સુમ્રીવં પ્રિયયર્શનય્‌ । 
પ્રત્યુવાત્તર મદાપ્રાજ્ઞો નક્મળાનુમત વત્ત: ।। ૨ ।। 
ત્યારપછી મહાબુદ્ધિમાન રામે પ્રિયદર્શી સુગ્રીવને આલિંગન કરીને લક્ષ્મણના અનુમોદન સહિતનું આ વચન કહ્યું. 
ઝસ્માવ્‌ મર્છેમ જિષ્વિન્ધાં ક્ષિપ્રં મરછ ત્વમમ્રતઃ । 
મત્વા ત્વાજ્ધય સુમીવ વાતિનં પ્રાતૃપસ્ધિનમ્‌ ।। ૧૦ ॥ 


“હે સુગ્રીવ ! અહીંથી આપણે સત્વર ક્રિષ્કિંધા જતા રહીએ, તમે આગળ આગળ જાઓ અને ત્યાં જઇને તમારા 
ભાતૃહિંસક ભાઇને યુદ્ધ માટે લલકારો.” 


સર્વે તે ત્વરિત મત્ત્વા જિષ્વિન્ધાં વાહિન: પુરેમ્‌ । 
 ઘવક્ષેરાત્માનમાવૃત્ય વ્યતિઇન્‌ મઇતે વતે । ૧૧ ॥। 
આમ કહીને તેઓ બધા જ વાલીની કિષ્કિંધા નગરી પહોંચીને પાસેના ગાઢ વનમાં વૃક્ષોની આડમાં છૂપાઇને ઊભા રહ્યા. 
માટં પરિદિતિો વેમાન્તાલૅર્મિન્લસ્તિવામ્વ(મ્‌ । ૧૨ ।। 
સુગ્રીવે કમ્મર કસીને વાલીને બોલાવવાગઘૉર ગર્જના કરવા માંડી તેમા અવાજથી જાણે આકાશ પણ ભેદાઇ ગયું. 
તં શ્રુત્વા સિનવં પ્રાતુઃ જીજ્ો વાળી મછાવજ: । 
સિષ્વપાત સુસંરવ્ધો માસ્જ્સેડસ્તતટાવિવ । ૧ર ॥ 
પોતાના ભાઇ સુગ્રીવની એ વીરહાક સાંભળીને ક્રોધે ભરાયેલો વાલી જેમ અસ્તાચળમાંથી સૂરજ નીકળે તેમ બહાર 
નીકળી પડયો. 
તતસ્તુ તુમું યુજ્રું વાતિસુમીવયોરમૂત્‌ । 
મમને ચઇચોપ્ોરં વુઘાડટ્ટ1રજયોરિવ ।। ૧૪ ।। 
ત્યારપછી જેવું યુદ્ર આકાશમાં મંગળ અને બુધ એ બે ગ્રહોનું થતું હોય છે તેવુ તુમુલ યુદ્ધ વાલિ અને સુગ્રીવ બંનેનું 
થયું.' 
તછેરશતિજન્ષૈશ્ર વગજત્પેશ્વ મુષિપમિ: । 
ગઝઘ્નતુ: સમરેડન્યોન્ચં પ્રાતર ત્રમેધયૂછિતો । ૧૫ 1 
ક્રોધે ભરાયેલા વાલી અને સુગ્રીવ વીજળી સમાન લાતંલાતા અને વજ સમાન મુકકા-મુક્કી કરી એક બીજાને મારવા લાગ્યા, 
તતો રામો ઘનુષ્વાળિસ્તાવુમૌો સમુવીક્ષ્ચ તુ । 
ઝન્યોન્યસદશો વીરાવૃમો વેવાવિવાશ્વિનો । ૧૬ ॥ 


હાથમાં ધનુષ-બાણ લઇને ઊભેલા રામે' એ બંને ભાઇઓને જ્યારે ધ્યાનપૂર્વક નીહાળ્યા ત્યારે તે બંને 
અશ્રિનીકુમારો સરખા સમાન આકૃતિવાળા દેખાયા, 


યન્નાવમરઇત્સુમીવં વાહિનં વાપિ રાઘવ: । 
વલ ન જાતવાન યુદ મોયતુમન્તસજરં શરમ્‌ || ૧૪ ॥। 


૪ડહ્‌ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


જ્યારે રામ એ ન જાણી શકયા કે આ બેમાં કોણ સુગ્રીવ છે અને કોણ વાલી છે, ત્યારે એવી અવસ્થામાં એમણે 
પોતાનું પ્રાણ ઘાતક બાણ ન છોડયું. 
ણ્તસ્મિત્તન્તરે મમત: સુમીવસ્તેન વાતિના । 
ઝપશ્ચયન્‌ રાઘવ નાથમૃષ્યનૂજ પ્રયુટુવે । ૧૮ । 
આ દરમિયાન વાલીના પ્રહારથી જખમી થઇ અને પોતાની સહાયતામાં ઉદ્યત રામને ન જોયા તેથી સુગ્રીવ 
ત્રડષ્યમૂક પર્વત તરફ ભાગી ગયો. 


રાઘવોડષિ સઇ પ્રાત્રા સદ વવ ઇતનુમતા | 
તવેવ વનમામરઇત્સુમીવો યત્ર વાનર: 11 ૧૨ ॥। 


શ્રીરામ પણ લક્ષ્મણ અને હનુમાનની સાથે એ જ વનમાં પાછા આવી પહોચ્યા જ્યાં સુગ્રીવ રહ્યો હતો. 
તં સમીક્ષ્ચામતં રાન સુષીવ: સઇઉક્ષ્મળમ્‌ । 
હીમાન્‌ વીનમુવાત્તેવં વસુઘામવહોજયન્‌ ।। ર૦ ॥ 
સુગ્રીવે લક્ષ્મણ સાથે શ્રીરામને આવતા જોઇને, શરમના માર્યા માથું નીચું કરી ભૂમિ પ્રત્યે દૃષ્ટિ રાખીને દીનતા 
પૂર્વક કહ્યું. 


ઝાણળયસ્વેતિ મામુવત્વા વર્શયિત્વા ત્ત વિદ્ઠમમ્‌ । 
વૈરિળા ઘાતચિત્વા પત્તર જિમિવાની ત્વયા વુમ્તમ્‌ । ર૧ ।। 


“હે રામ ! આપે આપનું પરાક્રમ બતાવીને મને કહ્યું કે “વાલીને લલકારો' અને પછી શત્રુદ્ઘારા મારી ખૂબ દુર્દશા 


ક 1 ન? ક હા પસ વ ડાણ હા ડા 1 1 યા દૂ ગા ક ઝા ઢા થુ દના 
કરાવી : આપે આ શું કર્યું હા કન 1-411-29 - 9/9 


તામેવ વેઠાં વવતવ્યં ત્વવા રાઘવ તત્્વત: । 
વાસિનં ન સિદ્ન્મીતિ તતો નાઇથમિતો વ્રતને ! રર 1 


હૈ રાઘવ ! જો તમે તે જ વખતે ચોકખે ચોકખું મને કહી દીધું હોત કે “હું વાલીને મારવાનો નથી” તો હું અહીંથી જ 
ત્યાં ન ગયો હોત.” 


તસ્ય ત્તવં ત્રુવાળસ્ય સુમીવસ્ય મણછાત્મનઃ । 
૧૪ળં ઢોનચા વાત્તા રાઘવઃ પુનરત્રવીત્‌ । રર 1 


મહાત્મા સુગ્રીવે દીનવાણીથી આવી કરુણ વાત કહી ત્યારે શ્રીરામ ફરીને કહેવા લાગ્યા કે, 


સુમીવ શ્રૂયતાં તાત દ્રમોઘશ્ર વ્યપનીયતામ્‌ । 
૧રળં ચેન વાળોડ્યં ન મયા સ વિસર્તિતઃ ॥ ર૪ ।। 
“હે તાત ! સુગ્રીવ ! ક્રોધ ન કરજો અને મારી વાત સાંભળો, મેં શા કારણે તીર ન છોડયું ?' 
૩૦ડ્ારેળ વેષેળ પ્રમાળેન મતેન તત । 
ત્વં ત્ત સુમીવ વાળી ત્ત સદશો સ્થ: ૫રસ્પરમ્‌ । ર૫ ।। 
"હૈ સુગ્રીવ ! અલંકાર, વેશ, શરીરનાં પ્રમાણ અને હાલ-ચાલ જોતાં તમે અને વાલી બંને જણા એક સરખા જ છો.” 
સ્વરેળ વર્તતા સેવ પ્રેક્સિતેન સ્તર વાનર: । 
વિદ્વમેળ ત્ત વાવચૈશ્વ્વ વ્યવિત્તં વાં નોપક્ષયે । ર૬ ॥ 


“એટલું જ નહિ પણ તમારા બેઉનો કંઠ-સ્વર, કાન્તિ, દૃષ્ટિ, પરાક્રમ અને બોલચાલ આ બધામાં કયાંય કંઇજ 
વિશેષતા - ભેદ દેખાતો જ નથી.” 


૪૪૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


તતોડઇં રુપસાદશ્યાન્મોહિલો વાનરોત્તમ | 
તોત્સૂઝામિ મછાવેમં શરં શત્રુતિવર્ણળન્‌ । ર૪ ।॥। 
“હે વાનરોત્તમ ! તમારા રૂપ-સાટશ્યના કારણે હું સંશયમાં પડયો. તેથી મેં મારું મહાવેગવાળું શત્રુનાશક બાણ ન છોડયું. 


ત્વસિ વીર વિષત્તે દિ ગજ્ઞાનાન્ઝાઘવાન્મયા । 
મોઢચં ત્ત મમ વાન્ચં ત્ત ર્યાપિત સ્યાત્જ્પીક્ષર । ર૮ ।। 


“હે કપીશ્વર ! મારી અજ્ઞાનતા અથવા ઉતાવળે કરેલા સાહસથી તમે માર્યા ગયા હોત તો મારી મૂર્ખતા અને 
બાલિશતાનો બધે ધજાગરો ચડત.” 


વીર યુઘ્યસ્વ મૂયસ્ત્વં પશ્ય વાતિનમાઇવે । 
સિરસ્તમિષુળેજેત્તર વેણમાનં મછીતછઢે । ર૧ 1 


“હે વીર ! તમે ફરી એકવાર વાલી સાથે યુદ્ધ કરો, આ વારે તમે સંગ્રામમાં વાલીને મારા એક જ તીરથી પૃથ્વી પર 
તરફડતો જોશો.” 


ઝમિજ્ઞાનં જીરુષ્વ ત્વમાત્મનો વાનરેશ્રર । 
ચેન ત્વામમિગાનીયાં દ્રન્ટ્રયુસ્મુપાપતમ્‌ ।। રૂ૦ ।। 
“હે વાનરરાજ ! તમે તમારી ઓળખ માટે કોઇ ચિહ્ન ધારણ કરી લો, જેનાથી દ્વન્દ્રયુદ્ધ કરતી વેળાએ હું તમને 
પિછાણી શકું.” 
મોરા બરા હાસન શુમણકળામ્‌ ી 
82 વિર્ય] મણ તતઃ 10 [ર૧ ॥ 
ત્યારપછી રામે લક્ષ્મણને દાં સાયો, જહ લક્ષ્મણ ! તદ આ ખીલેલાં ફૂલોવાળી અને શુભ લક્ષણોવાળી 
ગજપુષ્પીની વેલ ઉખેડીને મહાત્મા સુગ્રીવનાં ગળામાં પહેરાવી દ્યો.” 
તતો મિરિતટે ખાતાયુત્પાત્ય જીસુમાજીજામ્‌ । 
કક્ષ્મળો મગપુષ્ષા તાં તસ્ય વળ્ટે વ્યસર્ગયત્‌ ॥ રૂર 1 
ત્યારપછી પર્વત પર ઊગેલી એ પુષ્પિત ગજપુષ્પી ઉખેડીને લક્ષ્મણે સુગ્રીવનાં ગળામાં પહેરાવી દીધી.” 
તિપ્રાગમયાનો વણુષા રામવાવયસમાસ્તિ: । 
ઝમામ સઇ રામેળ જિષ્જિસ્ધાં વાિપાહિતામ્‌ ॥ રૂરૂ ॥ 


પોતાના શરીરને માળાથી સુશોભિત કરી શ્રીરામનાં વચનોથી આશ્રાસન પ્રાપ્ત કરીને સુગ્રીવ ફરીવાર શ્રીરામની 
સાથે વાલીની રાજધાની કિષ્કિંધા જતો રહ્યો. 


રામેળ સઇ પ્રાપ્ય તં જિષ્વિન્ધાં વાજિપાકિતામ્‌ । 
તતઃ સ ત્િનવં ધોરં વૃત્વા ચુદ્વાય સ્રાહ્યયત્‌ । ૧ ॥ 


શ્રીરામ સાથે વાલી દ્વારા પાલિત અને સુરક્તિંત કિષ્કિંધા નગરી જઇને સુગ્રીવે ભયંકર ગર્જના કરીને વાલીને યુદ્ધ 
માટે લલકાર્યો. 


ઝથ તસ્ય તિનાવં તુ સુમીવસ્ય મણાત્મન: । 
શુશ્રાવન્ત:પુરમતો વાળી મપ્રાતુરમર્ષળ: ।। ર ।। 


૪૪૧ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


અંતઃ પુરમાં સ્ત્રીઓની વચમાં બેઠેલા, ભાઇ પ્રત્યે અસહિષ્ણુ વાલીએ મહાત્મા સુગ્રીવે કરેલી ઘોર ગર્જના સાંભળી. 


શતં યુર્મર્ષળં શ્રુત્વા તિષ્વવાત તતો ઇર: 
વેમેન ત્તરળન્યાસે્લારયસ્તિત મેટિનીમ્‌ મ ર્‌ 1 


સુગ્રીવનો અસહ્ય સિંહનાદ સાંભળી ધરણી ધ્રુજાવતો વાલી અત્યંત તીવ્ર વેગથી રાજમહેલથી બહાર નીકળ્યો. 
ત તુ તારા પરિષ્વઝ્ય સ્તેણાદર્શિતસોટવા । 
ઝવાત્ર ત્રસ્તસમ્પ્રાન્તા સ્તિવ્વ મિવ વત્તઃ: 1 ૪ ।॥। 
વાલીને રાજમહેલમાંથી બહાર નીકળતો જોઇને તારા ભયભીત થઇ ગઇ તે પ્રેમપૂર્વક વાલીને આલિંગન કરીને 
હિતકારી વચન બોલી, 
સાઘુ ક ગ વીર તવહીવેમમિવામતમ્‌ । 
: જાન્ય ત્યગ મુવતામિવ સગમ્‌ ।। ધ 
“હે વીર ! નદીના વેગની જેમ ઉભરાઇ ગયેલા ક્રોધનો તમે એવી રીતે ત્યાગ કરી દ્યો જેવી રીતે મનુષ્ય રાતે પહેરેલી 
કરમાયેલી માળાનો ત્યાગ કરે છે, 
જ1૦્યમેતેન સંમામં જરિપ્યસિ ઇરીક્ષર: | 
વીર તે શગુવાઇન્યં જાન્યુતા વા ન વિદતે ॥ ૬ ॥ 
સઇસા તવ તિષ્જામો મમ તાવન્ન સેત્વતે । 
શ્રૂચતાં ચામિઘાસ્યામિ યસ્તિમિત્તં સિવાર્યસે । છ ।। 
“હે કપીશ્વર ! આપ કાલે સુગ્રીબ જોકે-યુટ્ધ-કર' હે] વીર]! જો કે(વક્ષારો શન્નુત્ન તો બળમાં તમારાથી ચડિયાતો છે, 
ન તો આપ એનાથી કોઇ વાતે ઊણા ઊતરો તેમ છો; પણ આપ આ વેળાએ સાહસ કરી ઘરથી નીકળો છો તે મને 
ગમતું નથી. હું તમને કયા કારણે રોકી રહી છું તે પણ ળો, 


પૂર્વ ત્વયા નિરસ્તસ્ય પીગઝિતસ્ય વિશેષતઃ । 
ઇુસૈલ્ચ પુનરાણાનં શછુ1 ઝઞનયતીવ મે ।। ૮ ।॥ 


આ પહેલાં જ તમે તેને મારી-પીટીને ભગાડી મૂકયો હતો, તો પણ તે ફરી તમને પડકારી રહ્યો છે, તેથી મારા 
મનમાં શંકા થાય છે.” 


તર્ષશ્ર વ્થવસાયશ્ર યાવૂશસ્તસ્ય નર્વત: । 
તિનાવસ્ય ત્ત સંરભ્મો સૈતવન્વં છિ જારળમ્‌ । ૨ ।। 


'આ વેળાએ એનાં અહંકાર, વ્યવહાર અને ગર્જનાના જે ઢંગ છે તે જોતાં એમ લાગે છે, કે આ લક્ષણોનું કોઇ મોટું 
કારણ છે.” 
નાસણછાયમઇ મન્યે સુમીવં તમિછામતમ્‌ । 
૩વઇવ્ધસદાયશ્ચર યમાશ્રિત્મેષ ગર્ગતિ । ૧૦ । 
હું ધારું છું કે બીજાની મદદ મેળવ્યા વિના સુગ્રીવ અહીંયાં આવે જ નહિ તેને ચોક્કસ કોઇ સહાયક મળી ગયો છે, 
જેના જોરે તે આટલો ગાજી રહ્યો છે.” ક 
પૂર્વમેવ મયા વીર ત્રુતં જથયતો વત્ત: । 
ઝઝુવસ્થય વુમારસ્ય વક્ષ્યામિ ત્વા સ્તિં વત્ત:: 1 ૧૧ ॥ 
“હે વીર ! રાજકુમાર અંગદનાં મુખે મેં જે વાતો પહેલાં જ સાંભળી હતી, તે હિતકર વાતો તમારા કલ્યાણ માટે તમને 
કહું છું.' 


વાર્લ્મીકે રામાયણ રી કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ઝજ્ટવસ્તુ જીુમારોડયં વનાસ્તમુપનિર્મતઃ । 
પ્રવૃત્તિસ્તેન જથિતા ચારૅરાપ્તે્સિવેવિતા । ૧૨ ।| 
“રાજકુમાર અંગદ ફરતો ફરતો વનમાં ગયો હતો : ત્યાં તેણે વિશ્વાસુ ગુપ્તચરો દ્રારા એવી માહિતી મેળવી છે કે,” 
ઝચોઘ્યાધિઘતેઃ પુત્રો શૂર સમરયુર્ગયો । 
રૃક્વાજીળાં જી ગાતો પ્રશિતો રામહક્ષ્મળો । વરૂ ।। 
“ઇક્ષ્વાકુ કુળમાં ઉત્પન્ન, યુદ્ધમાં અજેય, અયોધ્યાધિપતિ દશરથના રામ અને લક્ષ્મણ નામથી પ્રસિદ્ધ બે પુત્રો 
અહીં આવ્યા છે.” 
સુમીવપ્રિયજામાર્થ પ્રાપ્ત તત્ર વુરાસવો । 
તવ મ્રાતુર્િ વિર્યાત: સદછ્ાયો રળવજશ: । ૧૪ ।। 
“સુગ્રીવની અભીષ્ટ - સિદ્ધિ માટે તે બંને દુર્ધષ વીરો કટિબદ્ધ થયા છે. (અભીષ્ટ - ઇચ્છિત) (દુર્ધષ - હુમલો ન 
કરી શકાય તેવા) રણકુશળ તે બેઉ ભાઇઓ તમારા ભાઇ સુગ્રીવના સહાયક બન્યા છે.” 
રામ: પરવછામર્વી ચુમાન્તાસ્નિરિવોસ્થિત: । 
તિવાસવૃક્ષ: સાધૂનાયાપન્નાનાં પરા પતિઃ । ૧૫ ॥। 
“એ બંનેમાં રામ શત્રુઓનો સંહાર કરવામાં પ્રજવલિત પ્રલયાગ્નિ સમાન છે, સાધુ પુરુષો માટે રામ વૃક્ષ સમાન 
આશ્રય સ્થાન છે અને આપદા ગ્રસ્ત દીનજનોના એકમાત્ર આધાર છે.” 


ગાર્તાનાં સંશ્રયશ્ત્તેવ યશસશ્તજમાઝનમ્‌ । 
જ્ઞાન્વિજ્ઞાનસમ્વન્નો સિહેશે સિર્તઃ પ કી ડે | 
ન જ ન ણન કેન 


સ સે સઇ તેન 2 || છુ || 


“તેઓ પીડિતજનોના ત્રાતા, યશના પાત્ર, લૌકિકજ્ઞાનના અને શાસ્ત્રજ્ઞાનના વિદ્વાન અને પિતાના આજ્ઞાંકિત પુત્ર 
છે. પર્વત-રાજ હિમાલય જેવો ધાતુઓનો ભંડાર છે. તેવા તે સદ્ગુણોની ખાણ છે. એ મહાત્મા શ્રીરામનો વિરોધ કરવો 
તમને ઉચિત નથી.' 


ટિષ્મણ# : * ૪/ ૧ઈનથ એ સ્ષષ્ટ છે, કે ૬/6/ને ર/% તથ/ સુ27%ન મૈક/ન?! ૪બર ૫૪૩5 ગઇ હ. એટલે 
“ર/મે ૬/જને છુષ/ઇને મ/ય?”' એ અ/ર)" "ેથ્ય/ છે. 


શ્રૂચતાં જિયતાં તવ તવ વક્ષ્યામિ યસ્તિતિય્‌ । 
ચૌવરાગ્યેન સુમીવં તૂળ સાઘ્વમિષેત્રય । ૧૮ ।। 


“હું આપનાં હિતની વાત કહી રહી છું, તે તમે સાંભળો અને તદનુસાર કાર્ય કરો. આપ સત્વર સુગ્રીવનો યુવરાજ- 
પદ પર અભિષેક કરી દ્યો” 


વિદ્ઇં મા જીથા વીર પ્રાત્રા રાગન્ચવીયસા । 
ઝઇ દિ તે ક્ષનં મનસે તેન રામેળ સૌહટવમ્‌ । ૧૨ ॥ 


“હેં વીર ! આપ આપણા નાના ભાઇ સુગ્રીવ જોડે વેર-વિરોધ ન કરો, હું તો એમ જ ચાહું છું કે શ્રી રામ સાથે 
તમારી મૈત્રી થઇ જાય.” 


સુમીવેળ ત્ત સભ્પ્રીતિં વૈરમુત્સુઞ્ય વૂરતઃ । 
૭ળનોયો છિ તે પ્રાતા ચવીયાનેષ વાનર: । ર૦ ।॥ 


“વેર ભાવ છોડીને તમે સુગ્રીવ સાથે પણ સુમેળ ઉરે લો, કેમકે તે આપનો નાનો ભાઇ છે. એથી એનું લાલન- 
પાલન આપે કરવું જ જોઇએ.” 


૪૪૩ 


વાર્ભ્માકે રામાયણ કિષ્કિન્ઘા કાંડ 


તત્ર વા સસ્તિછસ્થો વા સર્વથા વન્ધુરેવ તે । 
ત સિ તેન સમં વન્ધું મૂવિ પશ્યામિ જઝ્તન । ર૧ ।। 


“ભલે, તે તમારાથી દૂર રહેતો હોય, અથવા પાસે જ રહેતો હોય પણ સર્વથા છે તો તમારો ભાઇ જ; મને તો આ 
પૃથ્વીના પટ પર તેના સમાન બીજો ભાઇ દેખાતો જ નથી.' 
લાનમાનાવિસત્જારે: છીુરુષ્વ પ્રત્યનન્તરમ્‌ । 
વેરમેતત્સમુત્સૃઝ્ય તવ પાર્શ્વે સ તિઇતુ । રર ॥ 
“આપ દાન, માન અને પ્રેમ આદિ વડે તેને અપનાવી લો, જેથી તે વેરબુદ્ધિ તજીને આપની પાસે જ રહેવા 
લાગે.” 
સહિ તે મત્ત્રિયં જાર્ય ચવિ વ્વાવૈષિ માં હિતામ્‌ । 
ચાસ્યમાનઃ પ્રયત્નેત સાધુ વાવચં છીરુષ્વ મે ॥ રરૂ ॥ 
“જો આપ મારું પ્રિય કર્મ કરવા ચાહતા હો અને મને આપ આપની હિતૈષિણી સમજો છો. તો હું આપને હાથ 
જોડીને જે પ્રાર્થના કરી રહી છું, તે પ્રિય અને હિતકર પ્રાર્થનાનો સ્વીકાર કરીને તદનુસાર યત્નપૂર્વક કાર્ય કરો.” 


૧૧ (અનિયારમો) સર્ગ વાલીનો વધ 
તામેવં ત્ુવસ્તીં તારાં તારાધિપત્તિમાનનામ્‌ । 
વાઢી સિર્મર્સંચામાસ વત્તનં ત્તેવમવ્રવીત્‌ । ૧ 1 
જ્યારે ચંદ્રમુખી તારાએ આ રીતની_વાતો કરી ત્યારૅ-વાલીએ તારાનો તિરસ્કારકરીને તેને આ પ્રમાણે કહ્યું. 
મર્ઝતોડસ્ય ત્ર સંરન્મં પ્રાતુઃ શત્રોર્વિશેષત: । 
મર્ષસિપ્યા*્યઇ જેન જારળેન વરનને ।। ર ।। 
“હૈ સુમુખી ! અહંકારથી ગર્જના કરતો, મારો શત્રુ બની ગયેલો ભાઇ મને યુદ્ધ માટે પડકારે તે હું શા કારણથી સહન 
કરી લઉ ?” 


ઝઘર્ષિતાનાં શૂરાળાં સમરેષ્વસિવર્તિનામ્‌ । 
ધર્ષળામર્ષળ મીરું મરળાવત્તિરિરસતે ।। રૂ ।| 
“હે ડરપોક ! જો, જે શૂરવીર કદી કોઇથી પરાજિત થયો નથી, જેણે કદી રણક્ષેત્રમાં શત્રુને પીઠ બતાવી નથી, 


જેણે સદા પોતાની વીરતાનો જ પરિચય કરાવ્યો છે એને માટે આ જાતનો તિરસ્કાર તો મૃત્યુ કરતાં પણ વધારે 
અસહ્ય છે.” 


ત ત્ત %ર્યો વિષાવસ્તે રાઘવં પ્રતિ મત્જતે | 
ઘર્મજ્ઞશ્ર જુતજ્ઞશ્ત્તર થં પાપં જરિષ્યતિ ।। ૪ ।। 
“શ્રીરામ” મને કોઇ પણ પ્રકારે હાનિ પહોંચાડશે એવી આશંકા કરીને આપે દુઃખી ન થવું જોઇએ કેમકે રામ ધર્મજ્ઞ 
અને કૃતજ્ઞ છે, તેઓ એવું પાપ કર્મ શાને કરશે ?” 
સિવર્તસ્વ સઇ સ્ત્રીમિ: જં મૂયોડનુમરછસિ । 
સોટ્ઢં વર્શિતં તારે મચિ મવિત્ત: જીતા ત્વયા ॥ પ 1 
“તું વારંવાર મારી પાછળ કેમ ચાલી આવે છે ? તું સ્ત્રીઓ સહિત પાછી જતી રહે. હે તારા ! મારા પ્રત્યે તારી જે 
ભક્તિ હતી તેનો હાર્દિક પર્યાપ્ત પરિચય તેં દઇ દીધો છે.' 


૪૪૪ 


1 ન 


ન બી. ન જઃ મ 
# [દ પં ભો, કા. ર 
ર ન જિ નાઇ 7 તાક 

પ્રણ િ 
ઈ ળ 


જિ ક 
નહ 


વાલ્મા।કે રામાયણ » કી ' કિષ્કિન્ધા કાંડ 


નાન મના સૂન સક બાન 
તર્પમાત્રં વિનેષ્યામિ ન સત્ત પ્રાળેર્તિમોક્ષ્યતે ।। ૬ 1 


“તું વ્યાકુળ ન થા. હું સુગ્રીવ સાથે લડીને તેનો મદ ઉતારીશ, તેના અભિમાનનો નાશ કરીશ, પ્રાણોનો નહિ.” 
તત: સ્વસ્ત્યયનં જીત્વા મત્ત્રવિટ્ધિગયૈષિળી । 
ઝત્ત:પુરં સઇ સ્ત્રીમિઃ પ્રવિણ શોવજ્મોદિતા । છ । 
વાલીએ આમ કહ્યું ત્યાર પછી મંત્રવિત્‌ (મંત્રો જાણનારી) તારાએ વાલીના વિજયની કામનાથી સ્વસ્ત્યયન કર્યું 
અને શોકાતુર થઇને અન્ય સ્ત્રીઓ સાથે અંતઃપુરમાં પાછી આવી. 
ટિપ્પણ# : * અહ ત/2/ને ૪ઝ/૧ત્‌ કહેત છે. અ/ /જેશેષણ/થ સ્ષષ્ટ છે કે જે ૪/ક/રણ/ ૬/દ? ન હત. 

%* ક/ખછે, ૬/નર, હ/રિ, ૫૯૧ઝ વગેરે “૬/દર/' શબ્દન/ ૪ય/િ હ)૧/ છત/, ૬/૯ અને સુ2/% હનુમ/ન 
અને ત/ર/ન/ જ/ન, ૧૬/૪/70, વ્૪૧૯/ર, વય૧સ્થ/, સ/કન 3ય)જન અને મ/નવસહજ સ્વ ભ/૧ જેત/ 
તઅ) જક&/ ૬/દર/ ન/હે ૪૪/ »/ન૧) હત/ એવું ફ/ઉિત થ/ય છે. - ગુજ. અનુ૬/દક 

પ્રવિણાયાં તુ તારાયાં સઇ સ્ત્રીમિ: સ્વમાનયમ્‌ । 
નમરાસ્તિર્યયૌ જીન્નો મદાસર્ષ ડવ શ્વસ્તન્‌ ।। ૮ ।। 
સ્ત્રીઓ સહિત તારા જેવી કે રાજમહેલમાં પ્રવેશ કરી ગઇ કે તરત વાલી ગુસ્સે થઇ સાપની જેમ ફૂંફાડા મારતો ધૂંઆ 
પૂંઆ થતો કિષ્કિંધાનગરમાંથી બહાર નીકળ્યો. 


સ વર્શ તતઃ શ્રોમાન્‌ સુદ્રીવં યપ્તતેગસમ્‌ । 
માઢ ઘરિલથેડ તવાસોવાછી પરતરોષળ: 101] 1। 


નગર બહાર નીકળીને શ્રીમાન વાલીએ અગ્નિ સમાન દેદીપ્યમાન સુગ્રીવને જોયો. સુગ્રીવને યુધ્ધ માટે પ્રસ્‍તુત 
દેખી વાલીએ પણ લડી લેવા કમર કસી. 


સ વાછી માહસંતીલો મુસિમુદામ્ય યીર્ચવાન્‌ । 
સુચીવમેવામિયુઓ થયો યોસીું જતક્ષળઃ ।। ૧૦ ।| 


પરાક્રમી વાલી કમ્મર કસીને મુઢ્ઠીઓ ઉગામી લડવા માટે સુગ્રીવ તરફ ઘસી ગયો. 
શ્સિણમુણિ સમુસન્ય સંરટઘતરમામત: | 
સુશ્ીવોડષિ તમુદ્દિશ્ય વાહિન હેમમાહિનમ્‌ ॥ ૧૧ 1” 
વધારે ઉશ્કેરાઇ ગયેલા અને સોનાની માળા પહેરેલા તે વાલી તરફ સુગ્રીવ પણ મૂઠીઓ બંધ કરી; મુકકો ઉગામીને 
ઘસી ગયો. 
તો મીમવખવિજ1ન્તો 'સુપર્ળસમવેમિનૌી | 
પરવૃદ્દો ઘોરવપુષો સસ્દ્રસૂર્યાવિવાન્વરે 1 ૧૨ 1 


જેમ આકાશમાં સૂરજ અને ચંદ્ર લડી રહ્યા હોય તેમ ભયંકર બળ અને પરાક્રમવાળા તથા ગરુડ સમાન વેગવાળા 
વિશાળ કાયાવાળા તેઓ બંને વાલી અને સુગ્રીવ યુદ્ધ કરવા લાગ્યા. 


મુછિમિર્ઞાનુમિ: પદ્નિર્વાદુમિશ્ર પુન: પુન: 1 : 
તયોયુંન્રમમૂવ્ધોરં વૃત્રવાસવયોરિવ ।। ૧રૂ 1 


વારંવાર મુકકાઓ વડે, લાતો મારીને, ઘૂંટણો વડે અને બાહુબળથી પ્રહાર કરીને તેઓ બંનેએ એવું તુમુલ યુદ્ધ કર્ય 
જેવું ઇન્દ્ર અને વૃત્રાસુરનું યુદ્ધ થયું હતું. 


૪૪પ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર કિષ્કિન્ધા કાંડ 


છીચમાનમથોડપશ્યત્સુમીવં વાનરેકથરમ્‌ | 
પ્ેક્ષમાળં તિશશ્સવ રાઘવ: સ મુછુર્મુદુઃ । ૧૪ ।। 


જ્યારે શ્રીરામે જોયું કે સુગ્રીવ માર ખાઇ રહ્યો હોવાથી વારંવાર ચારેય દિશામાં તાકી તાકીને જોયા કરે છે, ત્યારે- 


તતો રામો મછાતેગા ગાર્ત વષ્ટ્ા ₹ઇરોશ્રમ્‌ | 
શરં ઘનુષિ સન્ઘાય વ્વાપં પૂરયામાસ ત્ત ।। ૧૫ ॥ 


મહા તેજસ્વી શ્રી રામે સુગ્રીવને દુઃખી થતો જોઇને પોતાનાં ધનુષમાં બાણ ભળાવીને પણછ ખેંચી, 


મુવત્તસ્તુ વગઝસિર્ઘોષ: પ્રવીપ્તાશનિસસ્તિમ: । 
રાઘવેળ મણાવાળો વાહિવક્ષસિ પાતિત: 11 ૧૬ । 


પછી રામે ફેકેલુ, અગ્નિ સમાન દેદીપ્યમાન અને વજ સમાન ભયંકર શબ્દ કરવાળું તે બાણ વાલીની છાતીમાં 
ભોંકાઇ ગયું. 


તતસ્તેન મછાતેગા વીર્ચો ત્સિવતવખપીોશ્વર: । 
વેમેત્તામિછ્તો વાની તિપપાત મણીતઢે । ૧૪ ॥ 


બળ અને વીર્ય સમન્વિત મહાતેજસ્વી વાલી શ્રીરામના એ મર્મભેદક અત્યંત વેગવાળા બાણથી હણાઇને પૃથ્વી પર 
પડી ગયો. 


૧૨ (બારમો) સર્ગ રામને વાલીનો ઠપકો 


યુદ્રભૂમિ પર જવાળા-રહિત અગ્નિ સમાન પડેલા વાલીને જોઇને મહાપરાક્રમી રામ અને લક્ષ્મણ તેની નજીક ગયા. 
તં વૃષ્જ્ના રાઘવં વાની ૭ક્ષ્મળં ત્ત મછાવળમ્‌ । 
ગદ્રવીત્પ્રકિતં વાવયં પરુષં ઘર્મસંહિતમ્‌ । ર 1। 
મહાબલી રામ અને લક્ષ્મણને પોતાની પાસે આવી ઊભેલા જોઇને વાલી તેમને નમ્રતાપૂર્વક આ ધર્મયુકત કડવાં 
વેણ કહેવા લાગ્યો. 
ત્વં નરાધિપતે: પુત્રસ્તેગસ્વી વરિતવ્રત: । 
પરાજ્નયુરવધં જૃત્વા વમે નુ પ્રાપ્તસ્ત્વવા 3ુળ: । રૂ ॥ 
હૈ રામ ! તમે તો રાજકુળમાં જન્મેલા, તેજસ્વી અને વ્રતધારી કહેવાઓ છો. છતાં તમે મારો બીજાની સાથે યુદ્ધ 
કરી રહેલાનો વધ કર્યો તેથી (તમને કયા ગુણની પ્રાપ્તિ થઇ) તમને કઇ જાતની ખ્યાતિ મળી ?* 
સાનુદ્રોશો મણેોત્સાઇ: સમયજ્ઞો વૃઢવ્રત: | 
ડૃતિ તે સર્વમૂતાનિ જથયત્તિ ચશો મુવિ ॥ ૪ ।। 
શ્રીરામ દયાળુ, ઉત્સાહી, સમયને જાણીને કાર્ય કરનારા અને દઢદ્રતધારી છે આ ગુણોથી યુકત આપની કીર્તિ 
સંસારના બધા જ મનુષ્યો ગાય છે.” ક 
વમ: શમઃ ક્ષમા ઘર્મો ઘૃતિ: સત્યં ૫રાજમ: | 
પાર્શિવાનાં ગુળા રાઝન્‌ વળ્ડશ્વ્રાપ્યપરાધિષુ । પ ॥ 


૪૪૬ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ ી કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“મનો-નિગ્રહ, શાન્તિ, ક્ષમા, ધર્મ, ધૈર્ય, સત્ય, પરાક્રમ અને અપરાધીઓને દંડ આપવો એ રાજાઓના ગુણ છે.” 
તાન્‌ મુળાન્‌ સન્પ્રયાર્યાઇ્મમ્‌ય ત્તામિગનં તવ । 
તારયા પ્રતિષિન્નોડષિ સુમીવેળ સમામત: 11 ૬ ।। 
“આપને શ્રેષ્ઠ-ફલોત્પન્ન અને આ રાજવીને ઉચિત ગુણોથી યુકત જાણીને જ હું તારાએ મને વાર્યો છતાં પણ 
સુગ્રીવ જોડે યુદ્ધ કરવા આવ્યો હતો.” 
ત મામત્તેન સંરટધં પ્રમત્ત ચોવ્ધુમર્દતિ । 
ડુતતિ મે વુસ્ત્છિત્પન્ના વમૂવાવર્શને તવ ।। છ ।। 
બીજાની સાથે યુદ્ધમાં રોકાયેલા અને વળી મારા પૂરતો અસાવધાન એવા મારી ઉપર શ્રીરામ તીર નહીં છોડે એવો 
નિર્ણય મેં આપનાં દર્શન વિના જ કરી લીધો હતો.” 
ન ત્વાં વિનતિદ્તાત્માનં ધર્મધ્વગમધાર્મિકન્‌ । 
ઞાને પાપસમાનારં તૃળે: જૂપમિવાવૃતમ્‌ । ૮ ।। 
“એ વેળાએ હું એ જાણતો ન હતો કે તમે આત્મધાતી, દેખાવની ધર્મધ્વજા ફરકાવનારા અને ઘાસથી ઢંકાયેલા કૂવા 
જેવા અધર્મી અને પાપાચારી છો.” 
સતાં વેષધરં પાપં પ્રસ્છસ્નમિવ પાવજમ્‌ । 
તાઇ ત્વામમિઝાનામિ ધર્મરછવ્વમિસંવૃતમ્‌ ॥ ૨ 1 
“તમને હું પહેલાં ન હતો જાણતા કે સત્પુરુષનો વેષધારી પાપી છો. તમે તો રાખથી ઢંકાયેલા અગ્નિ સમાન કપટી- 
ધર્મનો ઢોંગ કરનારા છો.” ત /લડલા1લ]||લ111 લલઉલા-૦16 


વિષયે વા પુરે વા તે થવા નાપજરોમ્યઇમ્‌ । 
ત ત્ત ત્વામવઝાને ત્ર જસ્માત્ત્વં ઇસ્ચવિત્ન્લેષન્‌ ।। ૧૦ ॥। 


“હે રામ ! મેં આપનાં રાષ્ટ્રમાં કે નગરમાં કોઇ અપકાર કરેલો નથી. મેં આપનું કદી અપમાન કરેલું નથી. તો પણ 
આપે મને નિરપરાધીને શા માટે માર્યો છે ?' 


દત્વા વીળેન જાજુત્સ્થ મામિણાનપરાધિનમ્‌ । 
જિ વક્ષ્યસિ સતાં મધ્યે જીત્વા વર્મ ગુમુષ્સિતમ્‌ । ૧૧ ।। 


“હે રામ ! મને નિરપરાધીને તીરથી મારીને આવું ઘૃણાસ્પદ કર્મ કરીને તમે સજ્જનોની વચમાં શું કહેશો ?' 
રાગ ત્રહ્તઉાં ગોઘ્નશ્વ્ોર: પ્રાળિવઘે રત: । 
તાસ્તિવ: પરિવેત્તા ત્ર સર્વે સિરયમામિનઃ 1 ૧૨ ॥ 


'જુઓ, રાજાને મારનારો, બ્રાહ્મણની હત્યા કરનારો, ગોહત્યારો, ચોર, પ્રાણીઓની હિંસામાં તત્પર, નાસ્તિક અને 
પરિવેત્તા (મોટા ભાઇના પહેલાં પરણનારો) આ બધા જ નરકગામી - અધમ યોનિઓમાં જાય છે.' 


સૂત્તજ્શ્ત્તર જવયશ્ત્ત મિત્રધ્નો મુરુતન્પમ: 
છોજ પાપાત્મનામેતે મચ્ઇન્ત્યત્ર ન સંશયઃ ન વરૂ 11 


“નિંદા કરનારો, કૃપણ, મિત્રઘાતી, ગુરુપત્ની ગામી, આ બધા જ પાપમય લોકને પ્રાપ્ત થાય છે. એમાં જરાપણ 
સંદેહ નથી.” 


ત્વયા નાથૅન જાવૃત્સ્થ ન સનાથા વસુન્ધરા । 
પ્રમજા શીહસન્પન્ના ઘૂર્તેન પત્તિના યથથા । ૧૪ ।। 


જજ૪છ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“હે રામ ! જેવી રીતે ધૂર્ત પતિને પ્રાપ્ત કરીને શીલવતી સ્ત્રી સનાથા થતી નથી, તેવી રીતે તમારા જેવા શાસક 
નાથને પ્રાપ્ત કરવા છતાં પણ આ વસુન્ધરા અનાથ જ રહી છે.” 
શઢો ચૈષ્જુતિજ: ક્ષુદ્રો મિથ્ચાપ્રશ્રિતમાનસ: । 
વથં «શરથેન ત્વં ઝાત: પાષો મછાત્મના ।। ૧૫ ॥ 
“ધૂર્ત, પર-અપકારી, નીચ, ખોટેખોટી બનાવટી શાન્તિને ધારણ કરનારો અજિતેન્દ્રય એવો આપ જેવો પાપી પુત્ર 
મહાત્મા દશરથના ઘરમાં કેમ અવતરેલો છે ?” 
૩વાસીનેષુ યોડસ્માસુ વિદ્રમ્મસ્તે પ્રજાશિત: । 
૩પવારિણુ તં રાઝન્‌ ન હિ પશ્યામિ વિજ્ઠમમ્‌ । ૧૬ ॥ 
“હે રાજા ! મારા જેવા નિરપરાધી ઉદાસીન વ્યક્તિ ઉપર તમે જેવું પરાક્રમ બતાવ્યું છે, તેવું પરાક્રમ કોઇ અપકારી 
અને અપરાધી વ્યક્તિ ઉપર તમે કર્યું હું જોતો નથી.” 


યુશ્યમાનસ્તુ યુઘ્યેથા મયા યવિ નૃપાત્મઝઞ । 
ઝલ વૈવસ્વતં વેવ પશ્ચેસ્ત્વં સિધ્તો મયા ।। ૧૭ ।॥ 


“હે રાજકુમાર ! જો તમે સામી છાતીએ મારી સાથે યુદ્ધ કર્યું હોત તો મારા હાથે હણાઇને તમે આજે જ યમરાજના 
અતિથિ બન્યા હોત.” 
ત્વયાડટશ્યેન તુ રળે નિદ્તોડઇં યુરાસવ: । 
પ્રસુપ્ત: પન્તમેનેવ નર: પાપવશં મત: ।। ૧૮51 


મુ મ શું કહું ? દારૂ પીને કોઇ-માણસ હોર નિદ્રામાં ઊંઘતો હોચ્રતતેનેત્જેમ સર્પ કરડે તેમ તમે તો મને છૂપાઇને 
મારેલો છે. 5 ઃ પ 


સુગીવપ્રિયજામેન થવઇ નિદતરલ્વયા । 
૩યુવતં ચવધર્મેળ ત્વચાડ્ઇં નિછ્તો રળે 1 ૧૨ ।॥। 
“હૈ રામ ! સુગ્રીવને પ્રસન્‍ન કરવા તમે મને માર્યો છે તો પણ તમે અધર્મપૂર્વક મને હણ્યો છે તે તો સર્વથા અનુચિત 
જ છે.” 
૧મમેવંવિધો હોવ: જાતન વિતિયુગ્યતે | 
ક્ષમં તેટ્રવતા પ્રાપ્તમુત્તરં સાઘુ સિન્સ્યતામ્‌ । ર૦ ।| 
“મને મારાં મરણનું દુઃખ નથી કેમકે સમય આવે ત્યારે ઉત્પન્ન થયેલા બધા જ દેહધારીઓ એક દિવસે મૃત્યુ પામે 


છે જ. મને ખેદ એ વાતનો છે કે તમે તમારા આ અનુચિત કૃત્યના વિષયમાં લોકોને શો ઉત્તર આપશો ? આપ એનો 
વિચાર કરી લો.” 


૧૩ (તેરમો) સર્ગ શ્રી રામનો વાલીને પ્રત્યુત્તર 
ઘ્માર્થગુળસમ્પસ્ત્ર છરીશ્ષરમનુત્તમમ્‌ । 
ઝધિક્ષિપ્તસ્તવા રામ: પશ્ચાટ્‌ વાતિતિયવ્રવીત્‌ । ૧ ॥ 
ધર્મ, અર્થ વગેરે ગુણ-સંપન્ન, વાનરોના રાજા-વાલીએ શ્રીરામ પર જે કર્કશ આક્ષેપો કર્યા તેના પ્રત્યુત્તરમાં શ્રીરામ 


વાલીને કહેવા લાગ્યા, કે 


ધઘર્યમર્થ ત્ત જામ ત્ત સમયં ત્તાપિ બૌજિજય્‌ । 
ઝતિજ્ઞાચ ૧થં વાન્યાન્મામિછાદ્ વિમર્દસે ।। ર । 


૪૪૮ 


વાલ્મોંકે રામાયણ - કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“અરે ! ધર્મ, અર્થ, કામ અને લૌકિક આચારને જાણ્યા વગર તમે બાળક બુદ્ધિથી મારી નિંદા કેમ કરો છો ?” 
ગપૃષ્જ્ા વુદ્તિસિન્પન્નાન્‌ વૃદ્ધાનાત્વાર્યસમ્મતાન્‌ । 
સામ્ય વાનરત્વાપન્યાત્વિ માં વવતુમિદેઃછસિ || રૂ ।। 
'હે સૌમ્ય ! માન્ય આચાર્યો અને બુદ્ધિમાન વૃદ્ધ વડીલોને પૂછયા વિના વાનરસ્વભાવમાં સુલભ એવી ચંચળતાને 
વશ થઇને શું તમે આ વિષયમાં મને ઉપદેશ આપવા ઇચ્છો છો ?' 
ફક્્વાજુળામિયં મૂમિઃ સશૈવનજાનનાં | 
મૃગપક્ષિમનુષ્યાળા સિમરાતનુશરેષ્વપિ ।। ૪ ।। 


શું તમને એટલી ખબર નથી કે વન, પર્વત અને વાડીઓ સહિત આ સમસ્ત ભૂમંડલ ઇક્ષ્વાકુવંશીઓના 
' અધિકારમાં છે ? આ અખિલ ભૂમંડળમાં જેટલાં પશુ, પક્ષી અને મનુષ્યો રહે છે, એ સર્વને દંડ દેવાનો અથવા તેમના પર 
અનુગ્રહ કરવાનો અધિકાર એમનો જ છે !' 


તાં પાજયતિ ધર્માત્મા મરત: સત્યવાગૃઞુઃ । 
ઘર્મજામાર્થતસ્વજ્ઞો સિશરાનુચછે રત: ।। ૫ 1 


ધર્મ, અર્થ અને કામના તત્ત્વને જાણનારા, સત્યવાદી, સરલ-સ્વભાવવાળા, અપરાધીઓને દંડ દેનારા અને 
સાધુઓ પર અનુગ્રહ કરવામાં તત્પર મહાત્મા ભરત આ સમયે આ ભૂમંડલ પર શાસન કરી રહ્યા છે.” 


તયશ્ર વિનયક્ષોમો યસ્મિન્‌ સત્યં ત સુસ્ચિતમ્‌ । 
વિદ્વમશ્ર ચથા વૃષ્ટ: સ રઝા વૅશજાજવિત્‌ ।। ૬ 1 


નીતિ, નમ્રતા, સ્થિરતા, સત્ય/,અને ,પરાકમ, જેમાં વિદ્યમાન હોય,-જેફ્ેશને;અને કાળને જાણનારો હોય તે જ રાજા 
થવાને યોગ્ય છે. ભરતમાં આ બધા ગુણ વિમાન ફિ છી 2 ૬ 


તસ્ય ઘર્મજુતાવૅશા વયમન્ચે ત્ત પાર્થિવા: । 
ત્રરમો વસુઘાં જુત્સ્નાં ઘર્મસન્તાનમિસ્છવ: । છ ॥। 
અમે બંને ભાઇઓ તથા બીજા પણ અનેક રાજાઓ ભરતના ધર્માનુકૂલ આદેશથી ધર્મવૃદ્ધિની શુભ કામનાથી આ 
સંપૂર્ણ પૃથ્વી પર ભ્રમણ કરી રહ્યા છીએ.” 
તસ્મિન્નૃપત્તિશા્જૂછે મરતે ઘર્મવત્સછે । 
પાળચત્યરિવિઝાં મૂમિં જશ્ત્તરેસર્મસિમઇમ્‌ ।। ૮ ॥ 
'એ ભૂપશાર્ટૂલ ધર્મવત્સલ મહારાજ ભરતના રાજ્યશાસનમાં કયા મનુષ્યમાં સામર્થ્ય છે, કે તે ધર્મ-વિરુદ્ધ કોઇ કર્મ કરે ?' 
તે વયં ધર્મવિપ્રછ સ્વધર્મે પરમે સ્થિતા: । 
મરતાજ્ઞા પુરસ્જીત્ય નિગૃળોમો ચથાવિધિ ।। ૨ ।। 


પોતાના ઉત્તમોત્તમ ધર્મ-માર્ગ પર દઢ રહીને અમે બધા ભરતની આજ્ઞાનું પાલન કરતા રહીને ધર્મ વિરુદ્ધ આચરણ 
કરનારા લોકોને દંડ આપતા રહીએ છીએ.” 


ત્વં તુ સંવિજઇધર્મા ત્ત જર્યળા ત્ત વિમર્છિતઃ । 
૧મતત્ત્રપ્રધાનશ્ત્ર ન સ્શિતો રાગવર્ત્મનિ ।। ૧૦ ।| 
'તમે ધર્મનું હનન કરનારા, કુકર્મમાં રુચિ રાખનારા, કેવળ કામાચાર માટે રાજધર્મની ઉપેક્ષા કરી રહ્યા છો.” 


ઝ્યેષ્હો પ્રાતા પિતા ત્તેવ યશ્ત્ત વિસાં પ્રયત્ઇતિ । 
ત્રચસ્તે પિતર જ્ઞેચા ઘર્મ ત્ત પથિ વર્તિત: ।। ૧૧ ॥ 


૪૪૯ 


_વાલ્મીકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


'ધર્મ-માર્ગ પર ચાલનારો મોટો ભાઈ, પિતા અને વિદ્યાદાતા ગુરુ-એ ત્રણેયને પિતા-તુલ્ય (પિતૃઓ) જાણવા 
જોઇએ.” 


ચવીયાનાત્મન: પુત્રઃ શિષ્યશ્ત્રાષિ નુળોવિત: | 
પુત્રવત્તે ત્રયશ્ત્તિન્ત્યા ઘર્મશ્સ્તેવત્ર જારળમ્‌ ।। ૧૨ ।। 


ધર્મની વ્યવસ્થા અનુસાર નાનો ભાઇ, પુત્ર અને ગુણવાન શિષ્ય-એ ત્રણેયને પુત્ર તુલ્ય માનેલા છે.” 
સૂક્ત: પરમવુ્જ્ઞય: સતાં ઘર્ય: પ્છવમ | 
ન દિ માં વેમ્વં રોષાત્ત્વં વિમર્છિતુમર્દસિ ॥ ૧૩ | 
હૈ વાનર ! સજ્જનોનો ધર્મ એટલો સૂક્ષ્મ છે કે સહેલાઇથી કોઇ તેને જાણી શકતું નથી. એટલે તમે માત્ર રોષે 
ભરાઇને મને દોષી ઠરાવી શકશો નહિ.” 
તવૅતત્જારળં પશ્ય યઢર્થ ત્વં મચા ઇતઃ । 
પ્રાતુર્વર્તસિ માર્યાયાં ત્યવત્વા ધર્મ સનાતનમ્‌ ।॥ ૧૪ ।। 
'પરમ્પરાગત માનવ ધર્મનો ત્યાગ કરીને તેં તારા નાના ભાઇની ધર્મપત્ની સાથે પોતાની પત્ની જેવું વર્તન કરેલું છે, 
એ કારણથી જ મેં તને પ્રાણદંડ આપ્યો છે.' 


૩સ્ય ત્વં ઘરમાળસ્ય સુમ્રીવસ્ય મછાત્મન: | 
જુમાયાં વર્તસે જામાત્સ્નુષાયાં પાપજર્મયુત્‌ । ૧૫ ।। 
'આ મહાત્મા સુગ્રીવની હયાતીમાં તેની ભાર્યા રુમા જે તમારી પુત્રવધૂ સમાન છે, તેની સાથે કામાસકત થઈને તું 
પાપાચરણ કરી રહ્યો છો.” 


ત10/લ5૯લ1||દ111166દલ-.01% 
ટિપ્પછ? : ૧. ૧/નર જા/િન/ લોકો ૪ણ એક પ૫/તિ જી/૧ત હોય તેન! ૫ત્ન/ને ૫)?ત/ન? પત્ની! જન/૧૧/20 /વેરૃદ્ધ 


હત/. એ જ ૧/૮ 5/ર/મે 'ઇરમ/ળરઇ' ૫૮ ./ર/ જત/૧૯ છે. અ/ન/થ/ અ/ગળ જ૮/ ૬૧/૯ન0 ૫૪તન/ 
ત/ર/ને સુવે ૪)ત/ન/ ૫ત્ન! તરીકે અ"૪ન/૧? હ૬/ને સમર્થન મળેલું છે. 


ગૌરી મમિની વાષિ માર્યાં વાડપ્યનુગસ્ય યઃ । 
પ્રત્વરત તર: જાપાત્તસ્ય વળ્ઝો વધ: સ્મૃત: ।। ૧૬ ।। 
જે કોઇ સહોદર બહેન જોડે અથવા પોતાના નાના ભાઇની સ્ત્રી સાથે ધર્મ નિન્દિત કામુકતાનો વ્યવહાર કરે છે 
તેને માટે પ્રાણદંડ જ ઉચિત છે એવું (ધર્મ શાસ્ત્રોમાં) બતાવેલું છે.” 
મરતસ્તુ મછીપાઢો વયં ત્તાહેશવર્તિતઃ । 
ત્વં તુ ઘર્માવતિદ્રમન્ત: કથં શવચમુષેક્ષિતુમ્‌ । ૧૪ ॥। 
'ભાઇ ભરત આ સમયમાં અખિલ ભૂમંડલના ચક્રવર્તી સમ્નાટ છે અને અમે તેમના આદેશનું પાલન કરવા કરાવવા 
વાળા છીએ તમે ધર્મની મર્યાદાનું ઉલ્લંધન કરેલું છે. એથી અમે એની ઉપેક્ષા કેમ કરી શકીએ ?' 


સુ્રીવેળ ત્ત મે સર્યં તક્ષ્મળેત્ત યથા તથા । 
વારરાગ્યનિમિત્તં ત્ત નિઃશ્રેયસિ રત: સ મે ॥ ૧૮ ॥ 
સુગ્રીવ મારો મિત્ર છે, જેવો લક્ષ્મણ પ્રત્યે મારો મિત્રભાવ છે, તેવો જ મારો મિત્રભાવ સુગ્રીવ પ્રતિ પણ છે. સ્ત્રી 
તથા રાજ્ય-પ્રાપ્તિના પ્રતિકારમાં તેઓ પણ મારા કલ્યાણ માટે પ્રતિજ્ઞાબદ્ધ છે.” 
વયસ્યસ્યાપિ જર્તવ્યં ઘર્મમેવાતુપશ્યતા | 
શવચં ત્વયાષિ તત્વાર્ય ધર્મનેવાનુપશ્યતા ।। ૧૨ ॥ 


૪૫૦ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“મિત્ર ધર્મની દૃષ્ટિએ જોતાં મારે મિત્ર પર ઉપકાર કરવો જ જોઇએ એમ સમજીને મેં તને દંડ દીધેલો છે. ધર્મના 
વિષયમાં જોઇએ તો તું પ્રાર્થના પૂર્વક આ દંડનો સ્વીકાર કરી લે તે જ તારા માટે ઉચિત હતું.' 


શ્રૂચતે મતુતા મીતો શ્છોવમે તારિત્રવત્સ સો । 
મછીતો ધર્મજીુશટેસ્તત્તથા ત્તરિતં ઇરે । ર૦ ॥। 
“હે વાનર ! આ વિષયમાં મહર્ષિ મનુના શુભાચરણનું પ્રતિપાદન કરનારા બે શ્લોકો સાંભળવામાં આવે છે તેનો 
સ્વીકાર ધર્મજ્ઞ પુરુષોએ કરેલો છે અને તે મને પણ માન્ય છે. 


જમ ડાક. હા પાપાનિ માનવા: । 
સિર્યહા: સ્વર્મમાચાસ્તિ સત્ત: સુજીતિનો ચથા । ર૧ ॥ 


જે મનુષ્યો પાપકર્મ કર્યા પછી રાજાનો દંડ ભોગવે છે, તેઓ (પાપ કર્મનું ફળ સજા ભોગવ્યા પછી) પાપમુકત 
થઇને શુભ કર્મ કરનારાની જેમજ સ્વર્ગમાં જાય છે. 


ટિષ્ખણ?# : * મતનુસ%૪િ ૮/૩?૮ 
શાસનાદ્વા વિમોક્ષાટ્દા સ્તેન: સ્તેચાદ્ધિમુસ્યતે । 
રઝા ત્વશાસન્પાપસ્ય તવવાપ્નોતિ જિસ્વિષપ્‌ । રર 1 
જે ચોર અથવા પાપી પોતે જ રાજા પાસે જઇ પોતાનાં પાપનો સ્વીકાર કરી સ્વેચ્છાએ દંડ માગી લે છે, તેને રાજા 
ચાહે દંડ દે અથવા ક્ષમા પ્રદાન કરે બંને અવસ્થાઓમાં તે પાપી પાપમુકત થઇ જાય છે, પરંતુ પાપીને પાપનો દંડ ન 
આપે તો રાજા સ્વયં એ પાપનો ભાગી થઇ જાય છે. (અપરાધીને દંડ ન દે તો રાજાને પાપ લાગે છે.) 


ટિપ્પણ? : ક જિ જ. _ ર 
તવ રટે પ સ સ્પ 
વધો વાનરશાર્વ્જ ત વચં સ્વવશે સ્થિતા: । રરૂ ॥ 


“હૈ વાનર શાર્દૂલ ! હવે તમે પશ્ચાત્તાપ ન કરો. તમને જે પ્રાણદંડ દીધો છે તે ધર્મના રક્ષણ માટે જ આપેલો છે. આ 
વિષયમાં અમે સ્વતંત્ર નથી પણ ધર્મ-શાસ્ત્રને અધીન છીએ.' 


ન “પું કત હજ 
1. 1.” મ! 


શૂળુ ત્તાપ્યઘરં મૂચઃ જારળં ઇરિષુજ્નવ । 
તત્‌ શ્રુત્વા છેતુમટ્દીર નત મન્ચું જ્તુમર્ઈસિ । ર૪ ॥ 


"હૈ વાનર શ્રેષ્ઠ ! દંડના વિષયમાં તમારા બીજા પ્રશ્નનો ઉત્તર પણ હું આપી રહ્યો છું, તે સાંભળો અને સાંભળીને 
તમે તમારા કલેશ અને ક્રોધનો ત્યાગ કરો.” 


ત મે તત્ર મનસ્તાપો ન મન્યુર્દરિયૂથપ । 

વાગુરામિશ્ત્ર પાશેશ્ત્ત જૂટૈશ્વ વિવિધેર્નરા: પી ર૫ ।॥ 

ફિ 
કાન મસા રાશ 


“હે વાનરરાજ ! તમને મેં ર મારેલા છે, પણ તેને માટે મારા મનમાં નથી કોઇ સંતાપ કે નથી રોષ. કેમકે 
અનેક શિકારી લોકો પોતાની જાળ, ફાંસા અને અનેક પ્રકારનાં કપટો વડે છૂપાઈને અથવા પ્રત્યક્ષ રૂપે, ભાગી જતાં 
અથવા વિશ્વાસપૂર્વક બેસી રહેલાં જનાવરોને પકડયા જ કરતા હોય છે.” 

ત્વં તુ ધર્મમવિજ્ઞાય જેવ રોષમાશ્રિત: । 
પ્રવૂષયસિ માં ઘર્મ પિતૃષેતામછે સ્થિતમ્‌ ॥ ર૪ ॥ 

તમે ધર્મને જાણ્યા વગર જ કેવળ ક્રોધના આવેશમાં આવી જઇ હું પિતા પિતામહની મર્યાદા પ્રમાણે ધર્મમાર્ગ પર 
ચાલું છું છતાં મારા પર મિથ્યા દોષારોપણ કરી રહ્યા છો.” 


૪૫૧ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ દ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ઇસમ! રામેળ માણો શાલ શરન ] 
ત વોષં રાઘવે વધ્યો ધર્મેડધિમતસિશ્રય: । ર૮ ॥ 


“શ્રીરામે આ પ્રકારે સમજાવ્યા પછી વાલીને બહુ જ પસ્તાવો થયો. દંડનો ધાર્મિક નિર્ણય જે થયો તેમાં વાલીએ 
શ્રીરામને નિર્દોષ જોયા. 


પ્રત્યુવાત્ર તતો રામં પ્રાગ્ઝછિર્યાનરેથર: । 
યત્્વમાત્થ નરશ્રેઇ તેવ નાત્ર સંશય: ।। ર૧ 1 
ત્યારે વાનર રાજવાલીએ હાથ જોડીને શ્રીરામને કહ્યું કે, “હે પુરુષોત્તમ ! આપ જે કહ્યું તે નિઃસંદેહ ઠીક છે.” 
યવ્યુવતં મયા પૂર્વ પ્રમાવાયુવતમત્રિયમ્‌ । 
તત્રાવિ ચહુ મે વષ જતું તાર્દસિ રાઘવ | રૂ૦ । 
“હે રામ ! પહેલાં મેં જે પ્રમાદવશ અપ્રિય અને અયોગ્ય વચનો કહેલાં છે તેમાં પણ મને આપ સર્વથા દોષી ન 
સમજજો. (કેમકે મેં જે કંઇ કહ્યું હતું તે દુઃખની અવસ્થામાં કહ્યું હતું.) 
ત ત્વાત્માનયઇં શોત્તે ન તારાં ન ત્ત વાન્ધવાન્‌ । 
યથા ષુત્રં ગુળશ્રેણમજ્વં જનજાુવમ્‌ 1 રૂ૧ 1 
“હવે મને મારી બાબતમાં, તારા તથા અન્ય બંધુ-બાંધવોના વિષયમાં નથી જરાય ચિંતા કે નથી કોઇ વાતે દુઃખ; 
આ સમયે મને માત્ર સોનાનાં બાજાબંધ સરખા મારા ગુણવાન પુત્ર અંગદની ચિન્તા છે.” 
સ મમાવર્શનાદ્દીનો વાન્યાત્ત્રમૃસિ છાસ: । 
તડ કા ઠું 


“બચપણથી જ લાડમાં ઉછરેલો, પાળી પોષીને મથી મોટો કરેલો, અંગદ મારાં દિવંગમન પછી મને નહિ દેખે 
એટલે એ એક નાની તળાવડી સૂકાઇ જાય તેમ શોષથી સૂકાઇ જવાનો.” 


વાળશ્ત્ાજુતવુજ્િશ્ત્ર શ્જપુત્રશ્ત્ન મે પ્રિય: । 
તારેચો રામ મવતા રક્ષળીયો મછાવસ: ॥ રૂરૂ 1 


હૈ રામ ! તારાના ગર્ભથી ઉત્પન્ન મારો એકનો એક દીકરો-પ્રિય પુત્ર અંગદ અત્યારે કાચી બુદ્ધિનો છે, પણ છે 
બહુ જ બળવાન, તેનું તમારે સર્વથા રક્ષણ કરવાનું છે.” 


સુમ્રીવે સાજ્નને ચૈવ વિધત્સ્વ મતિયુત્તમામ્‌ । 
ત્વં છિ શાસ્તા વ્વ શોપ્તા વ્વ જાર્યાજાર્યવિધો સ્થિત: ॥ 3૪ ॥। 


સુગ્રીવ અને અંગદ બંને પ્રત્યે આપ સમાન ભાવથી સ્નેહમયી લાગણી રાખજો કેમકે હવે તો આપ જ એમના રક્ષક 
અને શાસક છો. વળી કર્તવ્ય-અકર્તવ્યના વિષયમાં આપ જ એના શિક્ષક છો, 


યા તે નરપતે વૃત્તિર્મરતે હક્ષ્મળે ત્ર ચા । 
સુથીવે ત્રાજવે રાઞસ્તાં ત્વમાઘાતુમર્છસિ ॥ રૂપ ॥ 


હૈ રાજા ! જેવું સ્નેહભર્યું વર્તન આપ ભરત અને લક્ષ્મણ પ્રત્યે રાખો છો તેવું જ સ્નેહપૂર્ણ દયામય વર્તન તમે 
સુગ્રીવ અને અંગદ પ્રત્યે પણ રાખજો.” 


મદ્દોષજીતવોષાં તાં ચથા તારાં તપસ્તિનીમ્‌ । 
સુમીવો નાવમયેત તથાડ્વરથાતુમર્ઈસિ 1 રૂ૬ ।। 


"મારા વાંકે સુગ્રીવ તપસ્વિની તારાનું અપમાન ન કરે અથવા કાઢી ન મૂકે, એવી વ્યવસ્થા આપ કરી દેજો.” 


૪પજ 


વાલ્મીકે રામાયણ યી કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ટુત્યુવત્વા સન્નતો રામં વિરરામ ઇશેશ્રરઃ | 
સ તમાશ્વાસયદ્રામો ધર્યમતત્ત્વાર્થયુવ્તચા ।। રૂછ ॥ 


શ્રીરામને આ પ્રમાણે કહીને વાનરરાજ વાલી અટકી ગયો, ત્યારપછી ધર્મયુકત વચનો દ્વારા રામે તેને આશ્વાસન આપ્યું. 


ત સત્તાપસ્ત્યયા જાર્ય ણ્તવર્થ પ્તવ્મ | 
ત વચં મવતાં ત્તિત્ત્યા નાપ્યાત્મા ઇરિસત્તમ ।। રૂ૮ 


“હે વાનરશ્રેષ્ઠ ! આપ એની ચિંતા ન કરજો. આપ મારી ચિંતા ન કરો, તમે તમારી કે તમારા આત્મીય લોકોની 
ચિંતા પણ ન કરશો.” 


વચં મવદ્ધિશેષેળ ઘર્ષત: જ તનિશ્રચાઃ | 
ત્યઞ શોં ત્ત મોદ ત્ત મયં ત્ત હવયે સ્થિતમ્‌ ।। ર૧ ।। 


“આપનાં કથન પહેલાં જ અમે લોકોએ આપની ઇચ્છાનુસારના વિચારોને સાકાર કરવાનો નિર્ણય કરી જ લીધેલો 
છે. એટલે હવે તમે શોક અને મોહને તથા ભયને ત્યજી દઇ તમારા મનનો ખટકો દૂર કરો.” 
૧૪ (ચૌદમો) સર્ગ તારાનું આગમન તથા વિલાપ 
તં માર્યા વાળમોક્ષેળ રામવત્તન સંચુમે | 
તં પ્છહવમશાહૂઈં તારા શુશ્રાવ વાતિનમ્‌ ।॥ ૧ ।। 
“ધિંગાણામાં વાનરશ્રેષ્ઠ વાલી રામના હાથે મરાયો' એ સમાચાર વાલીની સ્ત્રી તારાએ પણ સાંભળ્યા. 


પતિના મૃત્યુના હૃદય-વિદારક સમાચાર સાંભળી ડરથી ગભરાયેલી તારા પર્વતની બખોલમાંથી હરણીની જેમ 
રાજભવનમાંથી સત્વર બહાર નીકળી પડો, 


ગાવ્રગન્તી વ્વર્શાથ પત્તિં નિપતિતં મુવિ । 
સમીક્ષ્ય વ્યથિતા મૂમો સશ્પ્રાન્તા સિપપાત ઇ । ર ।। 


ત્યાં પહોંચીને તેણે જોયું કે પોતાનો પતિ ભૂમિ પર પડેલો છે. પોતાના પતિને આ અવસ્થામાં પડેલો જોઇને તારા 
અત્યંત વ્યથિત થઇ અને વ્યાકુળ થઇને પૃથ્વી પર પડી ગઇ. 


સુપ્તેવ પુનરુત્થાય ઝાર્યપુત્રેતિ #શતી । 
જછુરોટ્‌ સા પતિં વૃષ્જા સન્સ્તિં મૃત્યુયામમિ: 1 ૪ 1 
થોડી વારે જાણે ઊંઘમાંથી ઊઠી હોય તેમ પોતાના પતિને પુનઃ “હા ! આર્ય પુત્ર !' એમ પોકારતી મૃત્યુના પાશમાં 
બંધાયેલા પતિને દેખીને રોવા લાગી. 


ટિપ્પણ? : #* અ.ર્ય-પુક મનુષ્યને જ કઠ શક/ય, ૧/દર/ને ન/ઉ. 


સા સમાસાલ્ત મર્તારં પર્યપ્વઝત મામિની । 
ટુષુળામિઇ્તં વૃષ્ટ્ા વાઢિનં જુઞ્ઝરોપમમ્‌ 1 પ ॥ 
વાનરેસ્દ્રં મછેસ્દ્રામ શોજસન્તપ્તમાનસા । 
તારા તસુમિવોસ્મૂરું પર્યટેવયવાતુરા 11 ૬ ।। 


તારા પોતાના પતિ પાસે જઇને તેને વળગી પડી, પછી હાથી તથા પહાડ સમાન વિશાળ કાયા વાળા, બાણથી 
ઘવાયેલા અને સમૂળ ઊખડી પડેલા વૃક્ષ જેવા વાનરેન્દ્ર વાલીને જોઇને શોકથી સંતપ્ત તારા વિલાપ કરવા લાગી. 


૪૫૩ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ રી કિષ્કિન્ધા કાંડ 


રળે લારુળવિ#1ન્ત પ્રવીર પ્છવતાં વર । 
હિં હીતમનુરવતાં મામધ ત્વં નામિમાષસે । છ ॥ 


“યુદ્ધમાં ભયાનક પરાક્રમ બતાવનારા ઉત્કૃષ્ટ વીર ! હે વાનરશ્રેષ્ઠ ! અત્યારે તમે મારી દીન દુઃખિયારી તમારી 
અનુરાગિણીની સાથે કેમ વાત કરતા નથી ?” 


૩ત્તિછ ઇરિશાર્વૂછ મગઝસ્વ શચનોત્તમમ્‌ । 
નૈવંતિઘા: શેરતે છિ મૂમૌ નૃપતિસત્તમા: ।। ૮ । 


“હે વાનરશ્રેષ્ઠ ! ઊઠો, ઊઠીને ઉત્તમ પથારીમાં પોઢી જાઓ, કેમકે આપ સમાન શ્રેષ્ઠ રાજાઓ આમ જમીન પર 
સૂવે નહિ.” 


યન્ન શોજામિસન્તપ્તં સ્જીટ્તેડ્ય સઇસ્ધા । ૧ ॥। 


“હાય ! આ મારું હૃદય પણ કેવું કઠણ છે કે એ ભૂમિ પર પડેલા તમને ભાળીને પણ શોકથી સંતપ્ત થઇ ફાટીને 
તેના હજારો કકડા કેમ નથી થઇ જતા !' 


વૈઘવ્યં શોજસન્તાપં જુષળં જીપળા સતી | 
ઝવુ:ચપત્તિતા પૂર્વ વર્તચિષ્યામ્યનાથવત્‌ । ૧૦ ॥ 


“હાય ! હું સુખમાં ઉછરેલી, પહેલાં આવાં દુઃખનો કદી અનુભવ કર્યો ન હતો, હવે મારે વિધવા અનાથ થઇને શોક 
અને સંતાપ સહન કરવાં જ રહ્યાં ?' 


“જ હલા ર” વુ ન સુસ્રોસિલ: ।-) | (- 
વત્સ્યલે છામવસથાં મે પિતુત છિ ॥ ૧૧ ॥ 


સુખમાં ઉછરેલો આ સુકુમાર વીર અંગદ હવે એના ક્રોધી કાકાના-સુગ્રીવના શાસનમાં કેમ રહેશે ?” 


જીરુષ્વ પિતરં પુત્ર સુટૃષ્ટ ઘર્મવત્સળમ્‌ | 
લુ્જમં વર્શનં વત્સ તવ તસ્ય મવિષ્યતિ ।। ૧૨ ।। 


“હૈ પુત્ર ! તું તારા ધર્મવત્સલ પિતાને છેલ્લી વાર સારી પેઠે જોઇ લે, કેમકે ફરી એનું દર્શન તારે માટે દુર્લભ થઇ જશે.” 


સનાશ્વાસય ષુત્રં ત્વં સન્વેશં સસ્વિશસ્વ ત્ર । 
મૂર્ધ્નિ ચૈન સમાપ્રાય પ્રવાસ પ્રસ્થિતો હાસિ ॥ ૧ર ॥। 
'હૈ નાથ ! તમારા પુત્ર અંગદને હિમત અને આશ્ચાસન આપો અને મને પણ તમારે જે સંદેશ આપવો ઘટે તે આપો. 
માથું સૂંઘીને તમે તમારા દીકરાને પ્રેમ કરી લો કેમકે આપ હવે સદાને માટે પરદેશના પ્રવાસે જઇ રહ્યા છો.” 


સજામો મવ સુમીવ રમાં ત્વં પ્રતિપત્સ્ચસે । 
મુટ્ઃક્વ રાગ્યમનુટ્ધિમ્ન: શસ્તો પ્રાતા રિષુસ્તવ ।। ૧૪ ।। 
“હૈ સુગ્રીવ ! તમારી કામના પૂરી થઇ; રુમા હવે તમને મળશે હવે તમે ઉદ્વેગ તજીને આ નિષ્કંટક રાજય ભોગવો, 
કેમકે તમને જેનો ભય રહેતો હતો તે તમારો દુશ્મન તમારો ભાઇ તો હવે હણાઇ ગયો છે. 
તથા તુ તારા «છળ રુવન્તી 
મતુ: સમીષે સઇ વાનરીમિ: | 


ટ્ચવરસ્યત પ્રાયમુપોપવેછુ - 
મનિન્સવર્ળા મુવિ યત્ર વાઢી । ૧૫ ॥। 


૪પ૪ 


વાલ્મીકે રામાયણ _ રી કિષ્કિન્ધા કાંડ * 
રાજ-પરિવારની સ્ત્રીઓ સાથે તારા પોતાના પતિની પાસે કરુણાજનક વિલાપ કરતી રહીને એ અનિંધ્ય સુંદરીએ 

ભૂમિ પર પડેલા પતિ પાસે બેસીને જ પ્રાયોપવેશ (અન્ન-જળ તજીને પ્રાણત્યાગ) કરવાનો સંકલ્પ કરી લીધો.' 

૧ય (પંદરમો) સગં ઇનુમાનનું તારાને આશ્વાસન 


શનૈરાશ્વાસયામાસ ઇતુમાન્‌ ઇરિયૂથપઃ ।। ૧ ।। 


આકાશમાંથી ખરતા તારાની જેમ તારાને પૃથ્વી પર પછડાટિયું ખાતી દેખી વાનરોના ચૂથપતિ હનુમાનજી ધીમે 
રહીને તેને સમજાવવા લાગ્યા, 


મુળવોષજુીત ગત્તુઃ સ્વજર્મ જછીળછેતુજમ્‌ | 
૩વ્યયસ્તવવાપ્નૉતિ સર્વ ત્રેત્ય શુમાશુમમ્‌ ।॥ ર૨ ॥। 
તેમણે કહ્યું, “પ્રાણી પોતાનાં કરેલાં કર્મો - પછી તે શુભ હોય કે અશુભ તેનાં ફળ રૂપે મૃત્યુ પછી પણ સુખ અને 
દુઃખ ભોગવે છે.” 
જસ વે વાડ્નુશોચ્ચોડસ્તિ વેહેડસ્મિન્‌ વુવ્વુવોપમે ॥ રૂ ।। 
"શોકથી સંતપ્ત થઇને આપ કોને માટે શોક કરી રહ્યાં છો. જ્યાં આપ સ્વયં દીન દુઃખી છો તો પછી અંગદ વગેરે 


પ્રિયજનો પર તમે શી અનુકંપા કરી શકો તેમ છો ? પાણીના પરપોટા જેવું આ જીવન ક્ષણભંગુર છે : પછી કોણે કોના 
માટે શોક કરવો ?” 


જીવિત પુત્રની આપ માતા છો અને આપનો પુત્ર અંગદ હજા કુમાર છે, તેની દેખભાળ તમારે કરવાની છે. તેના 
ભાવિ કલ્યાણ માટે જે કરવું ઉચિત છે તેનો વિચાર અને ચિંતા તમે કરો.' 
ઞાનાસ્યતિયતામેવં મૂતાનામામતિં મતિમ્‌ । 
તસ્મારછુમં દિ જર્તવ્યં પખ્ડિતેનેઇ સૌજિવ્મ્‌ । ૫ 
“પ્રાણીઓનું જીવન-મરણ કેટલું અનિશ્ચિત છે, આ વાતને સમજીને બુધ્ધિમાન મનુષ્યે સદા ઉત્તમ કાર્યો જ કરતાં 
રહેવું જોઇએ.” 
ચવય ન્સાયવૃણાર્થઃ સમાવાનક્ષમાપર: । 
મતો ઘર્મઞિતાં મૂમિં સૈન શોસ્તતિમર્દ્સિ । ૬ । 
“વાલી ન્યાયપૂર્વક શાસન કરતા હતા અને સામ, દાન તથા ક્ષમામાં સદા તત્પર રહેતા હતા, જ્યાં ધર્મનું આચરણ 
કરનારા પુરુષો જ જાય છે ત્યાં તે લોકમાં વાલી ગયેલ છે. એટલે એને માટે શોક કરવો ઉચિત નથી.” 
સંસ્જાર્યો ઇરિરાગસ્તુ ગજ્વશ્યામિવિત્યતામ્‌ | 
સિંછાસનમતં પુત્રં પશ્યત્તી શાત્તિમેષ્યસિ ।॥ છ ॥ 
અત્યારે તો તમે વાનરરાજ વાલીનો અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર કરાવી લ્યો, પછી રાજકુમાર અંગદનો રાજ્યાભિષેક કરો, પોતાના 
પુત્રને રાજ્યસિંહાસન પર બેઠેલો જોશો એટલે તમારો મનમાંથી ઉદ્વેગ દૂર થઇ જશે અને તમને શાન્તિ પ્રાપ્ત થશે.” 
સા તસ્ય વત્નનં શ્રુત્વા મર્તુવ્યસનપીઝિતા | 
ઝદ્રવીવુત્તરં તારા ઇતમુમન્તમવસ્થિતમ્‌ ।। ૮ ।। 


જપપ 


વાલ્માંકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


પતિના નિધનથી પીડિત તારાએ તેમની આ વાતોમ્સાંભળીને બાજામાં ઊભેલા હનુમાનજીને કહ્યું, 


ત ત્તાઇં ઇરિરાઝસ્ય પ્રમવા*્યજ્વ્સ્ય વા । 
પિતૃવ્યસ્તસ્ય સુમીવ: સર્વજાર્યેષ્વનસ્તર: ।। ૧૨ ॥। 
“ન તો હું મારા પતિનો અગ્નિસંસ્કાર કરી શકું છું, ન તો અંગદને રાજ્ય સિંહાસને બેસાડી શકું છું. હવે તો 
અંગદના કાકા સુગ્રીવ જ નજીકના વાલી-વારસ હોવાથી સંપૂર્ણ કાર્યોના ઉત્તરાધિકારી છે.” 


૧૯ (સોળમો) સર્ગ વાલીનો અંતિમ સંદેશ તથા મૃત 
વીક્ષમાળસ્તુ મત્યાસુઃ સર્વતો મન્ય્યુરછવસન્‌ | 
ઝાવાવેવ તુ સુચીવં વવર્શાનુગમમત: 11 ૧ ।। 
ક્ષીણ પ્રાણોવાળા વાલીએ ધીમે ધીમે શ્વાસ લેતાં લેતાં ચારેય તરફ નજર નાખી તો તેને સૌની આગળ ઊભો રહેલો 
પોતાનો નાનો ભાઇ સુગ્રીવ દેખાયો. 
તં પ્રાપ્તવિગયં વાની સુમીવં પ્ઝવમેક્ષર: | 
ઝામાષ્ય વ્યવતયા વાત્વા સસ્નેઇમિવ્મવ્રવીત્‌ । ર । 
વિજયી સુગ્રીવને જોઇને વાનરરાજ વાલીએ તેને સંબોધીને સ્નેહપૂર્વક આ સ્પષ્ટ વચન કહ્યું. 
સુદ્રીવ વોષેળ ન માં મત્તુમર્ટસિ જિહ્વિષાત્‌ । 
જુષ્યમાળં મવિષ્યેળ વુદ્તિમોછન માં વઢાત્‌ | રૂ ॥ 
હૈ સુગ્રીવ ! પૂર્વજન્મના કુસંસ્કારો તથા બુદ્ધિની ;વિપરીતતાથી મેં જે. તારી સાથે દુર્વ્યવહાર કર્યો છે તેને માટે તું 
મને દોષ ન દેજે.” ન્યુ ૪ મ મણ તાન] || કઠ 182912 9) તું 
ચુમપદ્નિદિતં તાત ન મન્યે સુસ્રમાવયોઃ । 
સૌછાર્વ પ્રાતૃમુવ્તં દિ તહિયં તાત નાન્યથા ।। ૪ ।। 
'હે તાત ! આપણાં ભાગ્યમાં બંને ભાઇઓનું એક સાથે રહીને રાજ્યનાં સુખ અને શાન્તિ ભોગવવાનું નહિ લખેલું 
તેથી, બે ભાઇના સાથે રહેવાથી તો જે ભ્રાતૃપ્રેમ બંધાવો જોઇએ તે ન થયો અને ઊલટું વેર બંધાઇ ગયું ! 
પ્રતિષલ્ત ત્વમધૈવ રાઝ્યમેષાં વનોજસામ્‌ | 
મામપ્યસૈવ મચ્છન્તં વિસ્તિ તૈવસ્વતક્ષચયમ્‌ । વ ॥ 
તમે આજે જ આ વનવાસીઓનું સમૃદ્ધ રાજ્ય પ્રાપ્ત કરી લો, કેમકે આજે જ હું યમપુરી જવા પ્રસ્‍થાન કરી રહ્યો 
છું એ તમે નક્કી જાણજો.' 
૩સચાં ત્વર્મવસ્થાયાં વીર વક્ષ્યામિ યદ્નત્ત: | 
ચધપ્યસુરર રાગન્‌ જતુમેવ તવ્ઈતિ | ૬ ।। 
હૈ વીર આ મરણોન્મુખ અવસ્થામાં હું કેટલીક વાતો તમને કહેવા ઇચ્છું છું. જો કે તે કામ કરવું કઠિન છે, તો પણ 
હે રાજન્‌ ! એ તારે અવશ્ય કરવું જ જોઇએ.” 
સુવાઈ સુળચસવૃસં વાસમેનમવાહિશનમ્‌ । 
વાપ્પપૂર્ણમુચ્વં પશ્ય મૂમૌ પત્તિતમન્નટમ્‌ ।। છ 11 


સુખ જોવાનો અધિકારી, સુખ-સમૃદ્ધિમાં ઉછરેલો, બાળક છે છતાં બુદ્ધિમાન અને આંસુભરી આંખોવાળો, જમીન 
પર પડેલો આ અંગદ મારો પ્રિય પુત્ર છે તેની સામે જુઓ.' 


૪પફ૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


મમ પ્રાળે: ત્રિચતરં પુત્રં નુત્રમિવોરસમ્‌ 
મચા છીનમછીનાર્થ સર્વતઃ: પરિષાછય 11 ૮ ।| 
“મારા પ્રાણોથી પણ પ્યારા પુત્ર અંગદને તમે તમારા ઔરસ પુત્ર સમાન સમજજો, તે મારું મૃત્યુ થવાથી અનાથ 
થઇ ગયો છે. હવે તમે જ એનું સર્વસ્વ છો એટલે એનું તમે સર્વ પ્રકારે પાલન કરજો.' 
ત્વમેવાસ્ય હિ વાતા ત્ત પરિત્રાતા ત્ત સર્વતઃ । 
મચેપ્વમચવશ્સૈવ ચથાડઇ "પ્હવમેશ્રર ।। 9 ।। 


“હૈ વાનરરાજ ! મારી જેમ જ તમે હવે આ અંગદના ખોરાકી-પોશાકી આપનાર સર્વથા સંરક્ષક છો, તમે જ ભય 
ઉપસ્થિત થાય ત્યારે તેને નિર્ભય કરનારા છો.” 


ણ્વ તારાત્મઝ: શ્રીમાંસ્ત્યયા તુન્યપરાદમ: । 
રક્ષસાં તુ વઘે તેષામમતસ્તે મવિષ્યતિ । ૧૦ । 


આ છે તારાનો પુત્ર અંગદ. તે તમારષ્જો જ કાંતિવાન અને પરાક્રમી છે તથા રાક્ષસોના સંહારમાં તમારી આગળ 
રહીને લડશે.” 


ઝનુરુપાળિ જર્માળિ વિદ્ઠ'્ચ વજવાન્‌ રળે । 
જરિષ્યત્યેષ તારેચસ્તરસ્વી તસરુળોજ્ટ: ।1 ૧૧ 


બળવાન, તેજસ્વી અને તરણ તારા-પુત્ર અંગદ સંગ્રામમાં મારા સમાન જ શૌર્ય આદિનો પરિચય આપશે.” 


સુષેળવયુદિતા તેચમર્થસૂક્્મવિતિશ્રયે | 

મીત્પાતિજ સ્ત _વિવિધે :સર્વત:  પરિતિધિતા. ॥ .૧૨ 11 

/1 સદા ધરાણા ઉગા 
'સુષેણની પુત્રી આ તારા સૂક્ષ્મ વિષયોનો નિર્ણય કરવામાં અને ભવિષ્યમાં થનારા વિવિધ પ્રકારના ઉત્પાતોને 
જાણવામાં અત્યંત નિપુણ છે.” 


ક 


ચવેષ્' સાધ્વિતિ ત્રૂચાત્જાર્ય તન્મુવતસંશયય્‌ । 
ત દિ તારા મતં જિગ્ત્તિવન્ચથા પરિવર્તતલે । ૧ર ।। 
એટલે આ તારા જે કાર્ય કરવાન' સલાહ આપે તે કાર્ય નિઃશંક થઇને કરવું કેમકે દેવી તારાનો મત કદી પણ 
અવળો હોતો નથી.” 


રાઘવસ્ય જર તે જાર્ય જર્તવ્યમવિશજ્યા | 
સ્યાવ્યર્મો હાજરળે ત્વાં વ સિંસ્ચાટ્ટિમાસિતઃ ॥ ૧૪ ॥ 
તમે શ્રીરામનું કાર્ય કરવાની જે પ્રતિજ્ઞા લીધી છે તે કામ પણ નિઃશંક થઇને કરજો, કેમકે એમ નહીં કરો તો અધર્મ 

થશે અને રામ અપમાનિત થશે તો તારો વધ કરશે.” 

ડુમાં તત માળામાથત્સ્તૃ હિવ્યાં સુમીવ જાગ્વનીય્‌ । 

૩વાર શ્રી: સિશિતા હા ર સંપ્રગહ્ાન્મૃતે મસિ ॥ ૧૫ ।। 
 હૈસુગ્રીવ ! મારાં ગળામાં પહેરેલી આ સોનાની દિવ્ય માળા છે, તેમાં સુખ, સમૃદ્ધિ અને ઉદાર લક્ષ્મીનો વાસ છે. 
હું મકન છું ત્યાંસુધીમાં જ મારાં ગળામાંથી ઉતારીને ત/રાં ગળામાં તું ધારણ કર, કેમકે મારા મૃત્યુથી એની શક્તિ ક્ષીણ 
થઇ જશે.” ન 

ડુત્ચવમુવત્ત: સુમીવા વાના પ્રાતૃસટવાત્‌ । 

ઇ્ષ ત્યવત્વા પુનવીનો પ્રછ્મસ્ત ડ્વોરુરાટ્‌ ॥ ૧૬ ॥ 


૪પછ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ  ' કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ભાતૃપ્રેમ ભરેલાં વચનો જ્યારે વાલીએ સુગ્રીવને પ્રેમથી કહ્યાં, ત્યારે સુગ્રીવની વિજયજન્ય પ્રસન્નતા દૂર થઇ ગઇ 
અને ગ્રહગ્રસ્ત ચન્દ્રમાં જેવું મુખ મલિન થઇ ગયું. 
તદ્દાહિવત્તનારછાત્ત: છુર્વન્યુવ્તમતન્ટ્રિત: | 
ખમ્નાઇ સોડમ્યનુજ્ઞાતો માનાં તાં ચેવ જાસનીમ્‌ । ૧૪ ॥। 
વાલીનાં આ વચનો સાંભળી સુગ્રીવનું વેર શાન્ત થઇ ગયું. તે સ્વસ્થચિત્ત તથા આળસ રહિત થઇ વાલીના કથન 
અનુસાર સંપૂર્ણ કાર્ય કરવા લાગ્યો. તેણે વાલીએ આપેલી એ સુવર્ણમાળા પોતાના ગળામાં ધારણ કરી લીધી. 
તાં માનાં જાગ્વનો વત્વા વાઢી વૃષ્જ્ાડડ્ત્મગં સ્ચિતમ્‌ । 
સંસિજ્ટઃ ખ્રેત્યમાવાય સ્તેછાવફવમત્રવીત્‌ । ૧૮ ।। 


એ સોનાની માળા સુગ્રીવને આપી મરણોન્મુખ વાલી પોતાના પ્રસ્‍થાન પહેલાં પોતાની સામે ઊભેલા પોતાના પુત્ર 
અંગદને સ્નેહપૂર્વક કહેવા લાગ્યો. 


જેશજાજો મગસ્વાસ ક્ષમમાળ: પ્રિયાપ્રિયે । 
સુરવુઃ વસઇ: જહે સુશીવવશગો મવ । ૧૨ ॥। 
“હે અંગદ #5* અને અપ્રિય વાતોને સહન કરતો રહી તું દેશ-કાળ અનુસાર કાર્ય કરજે તથા સુખ-દુઃખ ભોગવતો 
રહી સદા સુગ્રીવને આધીન થઇને રહેજે.” 
ર માસ્યામિત્રેમત મચછે્માં શત્રુમિરરિસ્ય્મ । 
૦ મર્તુરર્થપરો વાન્તઃ સુમીવવશમો મવ ।। ર૦ ॥ 
હૈ શત્રુ સંહારક ! સુગ્રીવના જે/શત્રુઓ છે.- તેમના મિત્રો સાથે-તું-મેત્રી- ન;કરજે અને સુગ્રીવના શત્રુઓ સાથે પણ 
મિત્રતા ન રાખજે, અપિતુ પોતાના સ્વામી-સુગ્રીવના હિત-સાધનમાં તત્પર રહીં, જિતેન્દ્રિય બની એમના આદેશ 
અનુસાર વર્તજે.” 
ફૃત્યુવત્વાડથ વિવૃતાક્ષ: શરસંપીગ્િતિ મૃશમ્‌ । 
વિવૃ્લૈર્લશનૈર્મીમૈર્યમૂવોલ્જા1સ્તગીતિતઃ । ર૧ ।। 


એટલું બોલીને બાણના પ્રહારથી અત્યંત પીડાતા વાલીની બન્ને આંખો ફાટી રહી; તેના ખુલ્લાં દાંત દોઢે વળી ગયા; 
ભયંકર મુખે તેણે પ્રાણ ત્યજી દીધા. 


તત: સમુપગિપ્રન્તી જપિરાગસ્થ તન્મુરવમ્‌ । 
પતિં તોૉજાસ્યુતં તારા મૃત વત્તનમતવ્રવીત્‌ ॥ ૧ ॥ 
પોતાના પરલોકગત પતિ કપિરાજ વાલીના મુખને સૂંઘતી તારા મૃત પતિને સંબોધીને આમ બોલી, 
શેષે ત્વં વિષમે લુ: રરમનુવત્વા વત્તત્તં મમ । 
૩પટો સ્િતે વીર સુટુ: ચે વસુધાતછે ।। ર 1 
હૈ વીર ! મારી પ્રાર્થના તમે ન માની તેથી જ (મારી સાથે વાત કર્યા વિના) તમે આ દુઃખદાયી ઊંચી નીચી 
ખડકાળ ભૂમિ પર સૂતા પડયા છો.' 
મત્ત: પ્રિયતરા નૂનં વાનરેન્દ્ર મણી તવ । 
શેષે છિં તાં પરિષ્વગ્ય માં ત્ત ત પ્રતિમાષસે ॥ રૂ 1 


૪પ૮ત 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


હૈ વાનરનાથ ! ચોક્કસ આ ભૂમિ જ તમને મારા કરતાં પણ વધારે વહાલી છે એમ લાગે છે, કેમકે તમે તેને જ 
આલિંગન કરીને મને કંઇ વાત પણ કરતા નથી.” 
વિશુજ્ઞસસ્વામિગન પ્રિયયુન્ન મમ પ્રિય । 
મામનાથાં વિછાયૈજાં પતસ્ત્વનમસિ માન૬્‌ ।। ૪ ।। 
હૈ વિશુદ્ધ કુળોત્પન્ન ! હે યુદ્ધપ્રેમી ! હે મારા પ્રાણનાથ ! હે મારા સન્‍્માનદાતા ! મને અસહાય અને અનાથને 
એકલી ત્યજીને તમે કયાં જતા રહ્યા ?' 
શૂરાય ન પ્રવાતવ્યા જ્યા અત વિષશ્ત્તિતા | 
શૂરમાર્યા છતાં પશ્ય સથો માં વિધવાં જુતામ્‌ ॥ પ ॥ 


ડાહ્યા માણસે કદી પોતાની દીકરી શૂરવીરની સાથે પરણાવવી જ ન જોઇએ. કેમકે, જાઓ ને, વીરની પત્ની હું 
વાત વાતમાં તો વિધવા થઇ તે મને મરેલી જેવી જ સમજો.' 


ઝવમમનશ્સ્ત મે માનો મમતા મે શાશ્વતી મતિ: । 
3માઘે ત્ત સિમમ્નાસ્મિ વિષુછે શોજસામરે ।। ૬ ।। 


'હાય રે ! આજ મારાં માન-સન્માન સર્વ નષ્ટ થઇ ગયાં અને મારા જીવનની સંપૂર્ણ પ્રગતિ જ આજથી રૂંધાઇ ગઇ. 
અત્યારે તો હું અગાધ વિશાળ શોક સાગરમાં ડૂબી ગઇ છું.” 


ગશ્મસારમચથં નૂનમિવ મે «વયં વૃઢમ્‌ | 
મર્તારં તિઇ્તં વૃષ્છા યસ્તાઇ શતધા તમ્‌ ॥ છ । 


“ખરેખર મારું હૃદય વજ સરખું કઠીરછે;-કે યોવાના,પતતિનેમરેલો જોઇને પ્રણ હૃદયનાં સો સો ટૂકડા નથી થઇ જતા.' 
પતિદીના તુ થા નારી જામં મવતુ ષુત્રિળી । 
ઘનઘાન્મે: સુપૂર્ળાડપિ વિધવેત્યુસ્યલે ઝન: ।। ૮ ॥ 


“સ્ત્રી ભલેને પુત્રવાળી હોય, ભલે ધન-ધાન્યથી સંપૂર્ણ સમૃદ્ધ 'હોય તો પણ પતિહીન હોય તેવી સ્ત્રીને લોકો તો 
“વિધવા' એટલે નધણિયાતી જ કહેવાના. 


૩વાત્ત તારા પિફ્ક્ષ પુત્રમર્નવમડ્ના | 
ઝમિવાવચ રાગાનં પિતરં પુત્ર માનવમ્‌ ।। ૨ 1 


વિલાપ કરતી કરતી દેવી તારા માંજરી આંખોવાળા પોતાના પુત્ર અંગદને કહેવા લાગી, “હે પુત્ર ! તને માન 
આપનારા તારા પૂજ્ય પિતા મહારાજ વાલીને હવે છેલ્લા પ્રણામ કરી લે !” 


ણ્વમુવત: સમુલત્થાય ઝમાઇ ત્વરળૉ પિતુ: । 
મુઝામ્યાં પીનવત્તામ્ચામજ્યોડ્ઇમિતિ જ્રુવન્‌ ॥ ૧૦ ॥। 
આવું દેવી તારાના કહેવાથી અંગદે ઊઠીને પોતાની ભરાવદાર ભુજાઓ વડે પિતાનાં ચરણોનો સ્પર્શ કરીને કહ્યું, હું 


અંગદ છું. 


ટિપ્ઝણ? : * જે તકો સુ27% (હનુમ/ન, ૧//ઉિ, અંગદ) વગેરેને ૪/જક/જ જંઝલ)?મ/ જે૬/ ૪ળત/ ૬૧/દર/ જેવ/ 
૧/દર/ હત/ એમ સમજે છે, તેઅએએ જર/ક અ/ ૩કરછ/ ૬/૨ /જેચ/રવું જેઇએ કે શું ૬/દર/આઅ) અ/ 
૩/5/ટે ન%સ્ક/ર કરત/ હોય છે ?' (તેઓ વ/નર ન/મે મનુષ્ય જ//તેન/ લક) હત? 


૩મિવાવયમાનં ત્વામજ્નટું ત્વં યથા પુરા । 
વીર્ધાયુર્મવ ષુત્રેતિ જિમર્થ નામિમાષસે । ૧૧ ।। 


૪પહ 


વાર્લ્મીકકે રામાયજન કિષ્કિન્ધા કાંડ 


(અંગદે પ્રણામ કર્યા એટલે તારાએ વાલીને સંબોધીને કીધું.) જે રીતે અગાઉ પ્રણામ કરતો ત્યારે તમે અંગદને 
આશીર્વાદ આપતા ને કહેતા હતા કે, “પુત્ર ! દીર્ધાયુ થાઓ.' હવે આપ એવા આશીર્વાદ કેમ નથી આપતા ?' 


ત મે વત્વઃ પથ્ચમિવં ત્વયા જત 
ન ત્તાસ્મિ શવત્તા વિતિવારળે તવ । 

દતા સપુત્રાડસ્મિ છ્તેન સંચુમે 
સઇ ત્વયા શ્રીર્િઝદાતિ મામિદ ।। ૧ર ।। 


“મારાં હિતકારી વચનો ઉપર પણ આપે ધ્યાન દીધું નહીં, સમજાવવા ઉપરાંતની તમને રોકવાની શક્તિ મારામાં ન હતી. 
એટલે એમ જ માનવું રહ્યું કે આપના યુદ્ધમાં ખપી જવાથી હું પણ પુત્ર સહિત વિનાશને પ્રાપ્ત થઇ ગઇ છું. આપના 
મૃત્યુથી કાન્તિ, એશ્ચર્ય અને રાજ્ય-લક્ષ્મીએ મારો પણ પરિત્યાગ કરેલુ.” 


ને આશ્વાસન 


તા લત્વશ્રુવેગેન હરાસરેન 
ત્વમિપ્ુતાં શોજ્મઇાઈવેન । 
પશ્ચસ્તવા વાન્‍્યનુગસ્તરરવી 
પ્રાતુર્વઘેનાપ્રતિષેન તેષે ।। ૧ 1 
અત્યંત વેગવાળા, અતિશય મુશ્કેલીથી પાર થાય તેવા શોકરૂપી મહાસાગરમાં ડૂબી જતી તારાને દેખી વાલીનો 
નાનો ભાઇ સુગ્રીવ ભાઇના અપૂર્વ વધથી અત્યંત સંતાપ પામ્યો, 


સ પ નુસ્રેનર્વ 
#1)/ રાજક લમસ્લી | 
ઞઝમાથમ રામસ્સ નાન સમીપ 
મૃત્સ્વુતો રાઘવમિત્યુવાત્ર ॥ ર ॥ 
તારાને વિલાપ કરીને રડતી જોઇને અત્યંત ખિન્ન મને દૂરદર્શી સુગ્રીવ બહુ જ દુઃખથી ગદ્‌ગદ થઇ ગયો, તેનાં 
મનમાં જાણે એક પ્રકારનો વેરાગ્ય ઉત્પન્ન થઇ ગયો. તે પોતાના અનુચરોથી ઘેરાયેલો હતો ત્યાંથી ધીમે રહીને રામની 
નજીક ગયો અને તેમને કહેવા લાગ્યો કે 


ઝસ્યાં મદ્ષ્યાં તુ મૃશં રુવત્યાં 

પુરે ત્તર વિદ્નોશતિ વુ: તપ્તે । 
ઇતડ્શઝ સશચિતેડજવે ત્ર 

ત રામ રાગ્યે રમતે મનો મે ।। રૂ ।। 


હૈ રામ ! મહારાણી તારાનું કરુણ રુદન જોઇને, નગરવાસીઓના દારુણ વિલાપ અને પિતાના વિયોગે સંશયમાં 
પડેલા રાજકુમાર અંગદના જીવનને જોઇ હવે મને રાજ્ય કરવાનું મન નથી થતું.' 


પ્રાતા જથ તામ મઇાનુળસ્ય 

પ્રાતુવંધ રાઘવ રૌત્તયૅત | 
રાઝ્યસ્ય વુઃચરસ્ય ત્ત વીર સારં 

“ન સિન્તયન્‌ જામપુરસ્જીત: સન્‌।। ૪ ।। 


હૈ રામ ! પતિતમાં પતિત સ્વાર્થી ભાઇ પણ પોતાના ગુણવાન મોટા ભાઇના વધને પસંદ નથી કરતો. કામાસકત 
હોવાના કારણે મેં રાજ્ય સુખ અને ભાઇના વધ પછી થનારાં દારુણ દુઃખ એ બેઉનાં પરિણામનો કયારેય પણ વિચાર 
નહોતો કર્યો.” 


૪૬૦ 


વાર્લ્માકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


વધો છિ ને મતો નાસીત્સ્વમાણાત્્યવ્યસિદ્નમાત । 
મમાસીવ્યસ્િયોરાત્મ્યાત્્રાળદારી વ્યતિજમ:ઃ । ધ 1 


પોતાના ગૌરવ અને યશની હાનિના કારણે ભાઇ વાલીએ મારો વધ થાય એવું કદીપણ ઇચ્છયું ન હતું પરંતુ હું જ 
મારી નીચ બુદ્ધિના કારણે સદા ભાઇના વધ માટે ચેષ્ટા કર્યા કરતો હતો. 


જુમશારવાવમમતોડઇ મુદ્ત પરિતિઇનન્‌ । 
સાન્ત્વસિત્વા ત્વનેનોવતો ત પુનઃ જર્તુમર્હ્સિ । ૬ ॥ 


વાલીએ મારેલી ઝાડની ડાળીથી ધવાઇને મેં જ્યારે આપને દીનતાપૂર્વક પોકાર્યા ત્યારે મારા ભાઇ વાલીએ મને 
આશ્રાસન આપી કહ્યું કે “જા, હવે પુનઃ આવી ઉદ્ધતાઇ કદી ન કરજે.' 


પ્રતૃત્વમાયમાવશ્ચ ધર્મક્ષાનેન રક્ષિત: । 
મયા ત્રમોઘશ્ષ જામશ્ત્ત જપિત્વં ત્ત પ્રવર્શિતમ્‌ । છ । 


હૈ રાઘવ ! ભાઇ વાલીએ તો પોતાના ભ્રાતૃભાવ શ્રેષ્ઠતા અને ધર્મની રક્ષા કરીને પોતાની મહાનતાનો પરિચય 
કરાવ્યો પરંતુ મેં જ ક્રોધ અને સ્વાર્થને વશ થઇ વાનર સહજ ચંચળતાનું પ્રદર્શન કર્યું છે.” 


સુતઃ સુનમ્ય: સુગઝન: સુવશ્ય: 

છીુતઃ સુષુત્ર: સવહૂશોડડ્વેન । 
ન ત્તાપિ વિધાતે સ વીર હેશો 

યસ્મિન્‌ મવેત્સોવરસસ્તિવર્ય: ।। ૮ ।। 


હે રામ ! સજ્જન તથા વશમાં રહેનારો પુત્ર મળવો સહજ છે, પરંતુ અંગદસમો ગુણવાન પુત્ર મળવો મુશ્કેલ છે 
વળી, હે વીર ! દુનિયામાં એવો કોઇ દેશ દેખાતો સધી જ્યા સેહોઠર ભાઈપ્રોપ્તત્થઇ શકે.” 


ફૃત્યે વમાત સય રઘ્ુષ્વીર: 

શ્રુત્વા વત્તો વાન્યત્ુગસ્ય તસ્ય । 
સઝ્ઝાતવ1પપ: પરવીરણઇન્તા 

રામો મુલ વિમના વમૂવ ।। ૨ ।| 


વાલીના નાના ભાઇ સુગ્રીવે ભ્રાતૃ-વધથી ખિન્ન થઇને જ્યારે આ પ્રમાણે કહેવા માંડ્યું ત્યારે આવી વાત સાંભળી 
શત્રુતાપી શ્રીરામના નેત્રોમાં પણ આંસુ આવ્યાં અને તેઓ એક મુહુર્ત માટે ઉદાસ થઇ ગયા. 


તરિ્મિન્‌ ક્ષળેડમીક્ષ્ળમવેક્ચમાળઃ 
ક્ષિતિક્ષમાવાન્‌ મુવનસ્ય મોપ્તા | 
રામો સ્ટ્ન્તી ટચસતે તિમન્તા 
સમુત્સુજ: સોડથ વવર્શ તારન્‌।। ૧૦ ।। 
એવી ક્ષણે આમ તેમ નિરીક્ષણ કરતાં કરતાં પૃથ્વી સમાન ક્ષમાવાન તથા સંપૂર્ણ વિશ્વના સુરક્ષક શ્રીરામ દુઃખના 
દરિયામાં ડૂબેલી તારાને ઉત્સુકતા પૂર્વક નિહાળવા લાગ્યા. 


તા ત્તાસ્તેત્રા જપિસિદનાથ 
દમ...” ૫ 


મત્ત્રિપ્રધાના: જષિવીરપત્નીમ્‌।। ૧૧ ॥ 


એ દરમિચાનમાં મંત્રીઓ તથા પ્રધાનો વગેરે શ્રેષ્ઠ પુરુષોએ વાનરરાજ વાલીને વળગીને જમીન પર આળોટતી 
સુંદર નયનોવાળી વાલીની પત્ની તારાને ઉઠાડીને અલગ બેસાડી. 


૪૬૧% 


કિષ્કિન્ધા કાંડ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ 


સા વિરસ્છજુરસ્તી પરિરમ્થમાળા 
મત: સજ1શાવપનીયમાના | 


ટશ રામ શરત્તાપપાખિ 
સ્વતેગઝસા સૂર્યમિવ ઝ્વહન્તમ્‌।। ૧૨ ॥। 
પતિની નજીકથી દૂર કરાયેલી તારા ડૂસકે ડૂસકે રડવા લાગી. જ્યારે મંત્રી લોકો તેને રામ પાસે લઇ ગયા ત્યારે 
તારાએ રામને પોતાના તેજથી જાજવલ્યમાન સૂર્ય સમાન તથા હાથમાં ધનુષબાણ ધારણ કરેલા જોયા. 


સા ત સનમાસાધઘ વિશુટ્સત્વ 
શોજેન સ*મ્રાન્તશશેરમાવા । 
મનર્વિતી વાવયમુવાત્ત તારા 
રામં રળોત્જર્ષળનવ્ધતક્ષપ્‌ । ૧ર ।। 
અત્યંત શોકનાં કારણે પોતાનાં શરીરનું ભાન ન રાખી શકતી મનસ્વી તારા વિશુદ્ધ પવિત્ર બુદ્ધિવાળા, રણ પ્રવીણ 


લક્ષ્યવેધી શ્રીરામની પાસે જઇને બોલી. 


ચયેનૈજવાળન ઇતઃ પ્રિયો ને 
તેનૈવ માં ત્વં ઝરિ સાચજેન । 


દઇત1ા પમિઘ્યામિ સમીપમસ્ય 
ન મામૃતે રામ રલેત વાની ।। ૧૪ 


“હે રામ ! જે એક જ બાણ વડે તમે મારા પ્રાણ પ્રિય પતિને મારેલો છે, તે જ તીરથી આપ મને પણ મારી નાખો 
વાલી સમતા! લ? રહી નહીં શકે.” 


મરી જઇને હું વાલીની પાસે પહોંચી જઇશ. કારણકે મારા.વિના 
ી લ [* 11 | વેધ પી 


-4્ત્ા| [ત 


મર્વાષિ નનયત મવાન્‌ મછાત્મા 
સ્્રીોધાતવોષો ન મવેત્તુ મછામ્‌ । 
ઝાત્મેચમસ્યેતિ ત્ર માં અદિ ત્વં 
ત સ્ત્રીવધ: સ્યાન્મનુખેન્દ્રપુત્ર । ૧૫ ।। 
જો આપ ઉદાર ચરિત મહાત્મા એમ માનો કે તારાના વધથી તમને સ્ત્રી વધનું પાપ લાગશે, તો આપ આપના 
મનની એ શંકાને દૂર કરો. પત્ની પતિનો આત્મા હોય છે, અર્થાત્‌ તારા વાલીનો આત્મા છે એમ સમજીને આપ મને 
મારો. આમ હે નરેન્દ્ર પુત્ર ! આપને સ્ત્રી વધનો દોષ નહિ લાગે.” 


ફુટ્યેવમુવતસતુ વિમુર્ષણાલ્મા 
તારાં સમાક્ષાસ્ય ર્તિં વમાષે | 


થા વીરમાથે વિમત્તિ છુ રુષ્વ 
સુર્ય: યોન જું વિધાત્રા ॥ ૧૬ ।। 


તારાએ એવું કહ્યું તેથી પ્રાણીમાત્રના હિતેચ્છુ શ્રીરામે તારાને સમજાવતાં તેના હિત માટે આ પ્રમાણે કહ્યું, “હે વીર પત્ની ! 
અલ્પ બુદ્ધિથી મૃત્યુની કામના ન કરો. કર્માનુકૂળ સૂખ-દુઃખનો યોગ તો સર્વ-નિયંતા પરમાત્માના હાથની વાત છે. 
#*_ કર/% પ૪રમે*કરને /૧5/ત/ ૪/નત/ હત/ પ)ત/ને નહે. 


ટિંપ્પણ7 : 
ત્રચો દિ નોજ વિદિત વિધાન 
તાત્તિદ્ઠ મસ્તે વશ3 રિ તરય । 


પ્રીતિં પરાં પ્રાપ્સ્ચસિ તાં તથેવ 
પુત્રસ્તુ તે પ્રાપ્સ્ચયતિ ચોવરાઝ્યમ્‌ ॥ ૧૭ ॥। 


૪૬૧ 


વાર્લ્માંકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


આ ત્રણેય લોકનું નિર્માણ અને તેના સંચાલનની વ્યૅવવસ્થા પરમાત્મા દ્વારા થઇ રહી છે. તે બધું પરમાત્માના 
વશમાં હોવાથી કોઇ તેનું ઉલ્લંઘન કે પરિવર્તન કરી શકતું નથી. અધિકારી હોવાનાં કારણે તમારો પુત્ર યુવરાજપદ પ્રાપ્ત 
કરશે અને તમે પહેલાંની જેમ જ સુખ અને શાન્તિ પ્રાપ્ત કરશો.” 

ઝાક્ષાસિતા તેન તુ રાઘવેળ 

પ્રમાવચુવતન પરત્તપન । 
સા વીરપત્ની દવનતા મુછેન 

સુવેષરુપા વિરરમ તારા ।। ૧૮ । 


પ્રભાવશાળી અને શત્રુઓને સતાવનાર મહાત્મા રામે જ્યારે તારાને આ પ્રકારનું આશ્વાસન આપ્યું ત્યારે તેણે સારાં કપડાં 
પહેર્યાં અને એ વીર પત્નીએ મુખથી રડવાનું બંધ કરીને પ્રસન્‍ન વદને શાંત થઇ ગઇ. 
૧૯ (ઓગણીસમો) સર્ગ વાલીની અતન્ત્યેષિ 
સુમીવં તવ તારાં ત્ત સાફ્ટવાં સઇજક્ષ્મળ: । 
સમાનશોજ: વાજુત્સ્થ: સાન્ત્વયસ્તિવમદવ્રવીત્‌ । ૧ ॥ 
સુગ્રીવને, તારાને તથા અંગદને તેમનાં જેવાં જ શોકાતુર હદયે શ્રીરામે તથા લક્ષ્મણે સાંત્વના આપતાં રહીને કહ્યું, 
ત શોજ પરિતાષેન શ્રેયસ યુઝ્યતે મૃત: । 
ચવત્રાનન્તરં 1ચય તટસમાધાતુમર્ણથ । ર ।। 
શોક-સંતાપ કરવાથી દિવંગત આત્માનું કલ્યાણ થતું નથી એટલે જે કાર્ય હવે પછી કરવાનું છે તે જ તમે બધા 
કરવા લાગો. ળ 
“૧/૦5 8” || 111 1 તત. (16 
વત્તનાન્તે તુ રામસ્ય ૪ક્ષ્મળઃ પરથી” 1 
ઝવવત્પ્રશ્રિત વાવ સુમીવં મતત્તેતસમ્‌ । રૂ । 


શ્રીરામે આવું કહી દીધું એટલે શત્રુવિનાશક લક્ષ્મણે ખિન્નચિત્ત સુગ્રીવને કહ્યું, 
છીુરું ત્વમસ્ય સુમીવ પ્રેતજાર્યમનન્તરમ્‌ । 
તારફ્વામ્યાં સરતો વાહિનો વઇનં પ્રતિ 1 ૪ ।। 
“હે સુગ્રીવ ! હવે તમે તારા અને અંગદને સાથે રાખીને વાલીના દાહકર્મ સંબંધી અંત્યેષ્ટિ ક્રિયા કરો.” 
સમાજ્ઞાપય %08ાનિ શુષ્જાળિ ત્ત વછૂસિ વ્વ । 
સન્વનાવીતિ વિવ્યાસિ વાહિસસ્જારવજારળાત્‌ । પ ॥ 
“વાલીના અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર માટે દિવ્યચંદન અને ઘણાં બધાં સૂકાં લાકડાં લાવવા માટે નોકરોને આજ્ઞા આપો.” 
સમાશ્વાસય ત્તનતં ત્વમજ્વં વીનત્તેતસમ્‌ । 
મા મૂર્વાહિશવુત્તિસ્ત્વં ત્વલધીનમિટૂં પુરમ્‌ ।। ૬ 11 
આ સમયે દીન ઉદાસ અંગદને તમે આશ્વાસન અને ધીરજ આપો. કામ કરો તેમાં બાળકબુદ્ધિ ન ચાલે કેમકે 
અત્યારે આખુંય નગર તમારે અધીન છે.” 
ઝજ્નવસ્ત્વાનયેન્માત્ય વસ્ત્રાળિ વિવિઘાનિ ત્ર । 
ઘૃતં તેહમથો મન્ધાન્‌ ચસ્તાત્ર સમનત્તરમ્‌ | છ | 


ફૂલહાર-માળાઓ, વિવિધ પ્રકારનાં વસ્ત્રો, ઘી, તેલ, સુગંધી પદાર્થો અને બીજું પણ જે જે અપેક્ષિત છે, તે બધું 
અંગદ જઇને લઇ આવે.” 


૪૬૩ 


_ વાર્લ્મીકકે રામાયણ ી કિષ્કિન્ધા કાંડ 
ત્વં તાર શિવિવાં શીપ્રમાવાયામત્છ સમ્પ્રપ્રમાત્‌ । 
ત્વરા ગુળવતી યુવતા છાસ્મિન્છાને વિશેષતઃ: || ૮ | 
“હે તાર ! તમે જલદી જઇને શિબિકા - પાલખી (ઠાઠડી) લઇ આવો. આવે સમયે ઝડપ કરવી સારી છે, કેમકે 
આવાં કામમાં ઝડપથી લાભ છે.' 
જક્ષ્મળસ્ચ વત: શ્રુત્વા તાર: સમ્પ્રાન્તમાનસ: । 
પ્રતિવેશ મુદા શીપ્રં શિવિજાસવતામાનસ: | ૧ 1 
લક્ષ્મણની આજ્ઞા થવાથી ઉદ્ધિગ્ન મનવાળો સચિવ તાર પાલખી લાવવા માટે તરત કિષ્કિંધા નગરમાં ગયો, 
ટિંપ્પણ? : * સુઝજન/ સ/રવનું ન/% ત/ર” છે. 
* ગઇ %4િજેજ : ગઝુફ/મ/ છેર/? ઝય/, નઝરમ/ ઝય). અનુજ/ટ્ક 
ઝાવાય શિવિવાં તાર: સ તુ પર્યાપતત્પુન: । 
વાનરેરુણામાનાં તાં શૂરેરુટ્ટદદનો સત્ત: ।। ૧૦ ।। 


પાલખી ઉઠાવી શકે તેવા સમર્થ વીર વાનરોના ખભા પર પાલખી મૂકાવી સચિવ તાર પુનઃ તે જ ઠેકાણે પાછો 
આવ્યો જયાં શ્રીરામ હતા. 


વિવ્યાં મદ્રાસનયુતાં શિવિજાં સ્યન્ય્નોપમામ્‌ [ ક 
પક્ષિજર્મમિરાસિત્રાં જુમજર્મવિમૂષિતામ્‌ । ૧૧ ।। 
આ પાલખી અત્યંત સુંદર હતી. તેમાં બેસવા માટેનાં (ભદ્રાસન - બાજઠ) ઉત્તમ આસન બનેલાં હતાં. તે રથ 
સમાન સુંદર દેખાતી હતી. તેની અંદર*બહાર વિવિધ પક્ષીઓનાં અને વૃક્ષોનાં ચિત્રો ચીતરેલાં હતાં. 
ઝાસિતાં સિત્રપત્તીમિ: સુનિવિણાં સમન્તતઃ । 
વિમાનમિવ સિજ્ઞાનાં ગાળવાતાયનાસ્તિતામ્‌ । ૧૨ ।। 
તે પાલખી પાયદળ-સૈનિકોનાં ચિત્રોથી શણગારેલી હતી, અને ચારેય બાજુએથી સજાવેલી હતી, તે સિદ્ધ પુરુષોનાં 
વિમાનની જેમ વા-જાળિયાં અને ઝરૂખાઓની સુવિધા યુકત હતી. 
સુનિયુવતાં વિશા વ્વ સુવુ્તાં શિહ્પિમિ: વુ્તામ્‌ । 
વાસપર્વતજોષપેતા ત્તારુજ્મપરિષ્જુતામ્‌ । ૧ર । 
તે અત્યંત દઢ અને પર્યાપ્ત લાંબી-પહોળી હતી. કુશળ કરીંગરોએ તેનું ચીવટપૂર્વક નિર્માણ કર્યું હતું. તેમાં 
રમકડાં જેવો એક નાનો પર્વત લાકડાનો બનાવેલો પણ હતો; અને મીનાકારીનું સુંદર કામ કરીને તેને સુશોભિત કરી 
હતી. 
વરામરળઈઇારેશ્ત્ત સિત્રમાન્યોપશો મિતામ્‌ । 
મછામઇનસંછત્તાં રવતત્ન્યનમૂષિતામ્‌ । ૧૪ । 
તે પાલખી મૂલ્યવાન આભૂષણો અને માળાઓથી શણગારેલી હતી. ચિત્રવિચિત્ર ફલહારો વડે શોભાયમાન હતી. 
તેની છત પર વન અને કંદરાઓનાં ચિત્રો દોરેલાં હતાં. તેની સજાવટ માટે લાલ ચંદન વાપરેલું હતું. 
ફટૃશી શિવિવજાં વૃષ્જ્ા રમો નક્ષ્મળમત્રવીત્‌ | 
ક્ષિપ્રં વિનીયતાં વાહી ખ્રેતવાર્ય વિધીયતામ્‌ । ૧૫ ॥ 


આ પ્રકારની પાલખીને દેખીને શ્રી રામે લક્ષ્મણને કહ્યું, “વાલીને શીધ્ર આ પાલખીમાં સ્થાપિત કરો; અને એમનો 
અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર કરો.” 


૪૬૪ 


8 
ક 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


(ટૅપ્ષણ/ : * ૧૧ ૩/5 ૧૪ મ/ સુકન/ ૨/ર શ*્ઈંકોમ/ જેવ સુંદર ૫/૯ખ/નું વણન છે, તે! ૪/૯૭ શું ૬૯ 
વ/દર/અ?ન/ ૫/સે હંઇ શકે છે ? કઠ ન/હં; અ/ વણન એ સ્પષ્ટ થઇ જાઢ છે કે ૬/૯૩/કં/ય 
ર/મ/%ણ/મ/ જે ૬/નરનું ણન છે તે અ/જ5/જન/ પૂંછડ/૬/ળ/ ૬/દર/અઓ)નું 0 નથ જ. ર/મ/ચણ/- 
ક/ળમ/ યજ, (ક/છે, ૬૧/નર, છ, (ન/ગઝ, ઝ#-૫૪૨, જટ, ટે૧) ર/ક્ષ૪ ૬ઝેરે (ઝ/ન૧) જા/તિઅ) 
હત. કળ/-કશલ્યમ/ ૧૬/નર-જા/તિ જહુ જ 33/૩/૦૨0૯ ૯૮. અ/ ૬/ત અ/ગળ "છ અનેક 
3/કરણમ/ અ/૧શે. 


તતો વાણિનમુદામ્ય સુમીવ: શિવિજા તવા | 
ગારોપયત વિદ્નોશસ્તડહેન સરવ તુ ।। ૧૬ ।। 
શ્રીરામે આમ કહ્યું એટલે અંગદે અને સુગ્રીવે બેઉ જણાએ પોક મૂકીને રોતાં રોતાં વાલીના શબને ઉઠાવીને 
પાલખીમાં રાખ્યું. 
ઝજુરેશ્ન વિતિધેમાન્યર્વસ્ત્રેશ્ત મૂષિતમ્‌ । ૧૪ । 
પ્રાણરહિત વાલીના શબને પાલખીમાં રાખી તેને ઉત્તમ પુષ્પમાળાઓ, વસ્ત્રો અને આભૂષણોથી અલંકૃત કરવામાં 
આવ્યું. 
ઝાજ્ઞાપયત્તવા રઝા સુમીવઃ પુવમેક્રર: | 
ગૌધ્વવેરિજમાર્યસ્ય ષ્િયતામનુરુપતઃ ।| ૧૮ 11 
તે પછી કપિરાજ રાજા સુગ્રીવે આદેશ આપ્યો કે “મારા મોટાભાઇ આર્ય ' વાલીનો અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર તેમને અનુરૂપ 
રાજકીય માન-સન્માન સાથે કરવામ પાપ 188 લ||દ111 0292199 
ઝમતઃ પ્છવમા ચાત્તુ શિવિજ સમનત્તરમ્‌ । ૧૨ ॥। 
“અનેક પ્રકારનાં ઘણાં ઘણાં રત્નોનું છૂટે હાથે દાન આપતાં આપતાં વાનર વીરો સૌની આગળ આગળ ચાલે અને 
તેમની પાછળ પાછળ શબવાહિની ચાલે.” 
ઝજ્નઃટં પરિગૃણાશુ તારપ્રમૃતયસ્તવા । 
વ્રમેશન્ત: પ્રયયુઃ સર્વે વાનરા ઇતવાન્ધવાઃ । ર૦ ॥ 
સુગ્રીવના આવા આદેશ પછી, પોતાના પ્રિય બંધુ વાલીનાં મૃત્યુથી વ્યાકુળ તાર વગેરે સમસ્ત વાનર લોકો અંગદને 
સાથે લઇ રોતાં રોતાં ચાલવા લાગ્યા. 


ટિપ્પણ?# : પ૫. અઢ/રમ/ *6)કમ/ ૬/૯ મ/ટે “3/5 /૧ઉશેષણ અ/પ્યું છે. એન/થ0 ૫૪/ એવુંજ સ//જેત થ/ય છે કે 
૮/૯6 ૬ઝેરે પૂંછડ/૧/ળ/ ૬/દર/ ન હત/ (૪છ/ અ/્ય જા/તેન/ #નૃષ્ય) હત/? 

૬. વ૧તમ/ન ક/ળમ/ ૫ણ “ર/મ/યણ સંજંઈ ૧/નરોન/ /ચૅત્ર અને #શેલ્પ ૪/ પૂંછ 5, ન/ક અને હોઠ 
સિવ/યન/ જઘઇ/ જ ૨શ/સ/ટૅક અંગે - હઠ/&, પગ, અ/ખ, ૪૦0, ક/ન, ૪/૮), ખટ, ૪ગન/ ૫૪જ 
વગેરે અંગો ૪/છ/૪ જેવ/ જ અ/જેખ/યેલ/ જેવ/ મળે છે. 

પુ૭િતે મિરિનત્તાસ્તુ વિવિવતે ગળસંવૃતે । 
ત્તિતાં વ્રજ: સુવદ્વો વાનર: શોજજષિતા: 1 ર૧ 1 
પાણીવાળી પર્વતીય નદીનાં એકાન્ત અને નિર્જન તટ પર અગાઉથી જ પહોંચી જઇને ઘણા શોકવિહ્વળ વાનરોએ 


ચિતા બનાવીને તૈયાર રાખેલી હતી. 


૪કપ 


વાલ્મીકે રામાયણ ક કિષ્કિન્ધા કાંડ 


સુચીવેળ તતઃ સાર્ઘમજ્વ:” પિતરં રુવન્‌ 
સ્િતામારોપયામાસ શોજે નામિઇતેસ્ટ્રિય: 11 રર ।। 
ચિતા તૈયાર હોવાથી, શોકથી શિથિલ ગાત્રોવાળા રડ્યા કરતાં અંગદે સુગ્રીવને સાથે રાખી, પોતાના પિતા 
(વાલીના શબ)ને ઉઠાવી ચિતા પર રાખ્યું. 
પિતરં વીર્ઘમધ્વાત્તં પ્રસ્થિતં વ્યાજુીેસ્ત્રિય: । 
તતોડમ્નિં વિધિવદત્્વા સોડપસવ્યં ત્રજાર ઇ ।। રર । 
અત્યંત વ્યાકુળ ચિત્ત તથા ઇન્દ્રિયોવાળા અંગદે અતિશય લાંબી યાત્રાએ જઇ રહેલા પિતાને ડાબી બાજુએથી 
પ્રદક્ષિણા કરીને ચિતામાં વિધિપૂર્વક અગ્નિ-પ્રવેશ કરાવ્યો. 
સંસ્જુત્ય વાહિતં તે તુ વિષિષૂર્વ પ્છવ્ટમા: । 
ગઝાગમ્મુરુવવ જતું તવી શીતગળાં શુમાન્‌ । ર૪ ।। 
આ પ્રકારે વાલીનો વિધિપૂર્વક અંત્યેષ્ટિ-સંસ્કાર કરી બધા વાનરો અગ્નિદાહ કર્મ પૂરું કરીને, સ્નાન વગેરે કરવા 
શીતળ જળવાળી પવિત્ર નદીના તટ પર પહોંચી ગયા. 
સુમીવતારાસર્તિાઃ સિષિચૂર્વાનર ગળમ્‌ 1 રવ । 


ત્યારપછી, સુગ્રીવ અને તારા સહિત એ બધાજ વાનરોએ ભેગા થઇ, અંગદને આગળ કરીને નદીનાં જળથી સ્નાન કર્યું. 


સુમીવેળવ વીનેત વીનો મૂત્વા મછાવઈ: | 
ડે ક તવયાળ્યજરયતૂ ॥. ર૬ | 


કો. સિકારી 
મહાબલી શ્રીરામે સુગ્રીવના મેલા જ શોક સાથે ઉદયસ થઇને વાલીની ટિક -સંસ્કાર સંપન્ન કરાવ્યો. 


(વિશેષ નોંધ : વર્તમાન કાળ (વીસમી-એકવીસમી સદી)માં પણ જોઇએ તો હિંદુ (આર્ય) જાતિઓમાં પોપટ, 
માંકડ, મંકોડી, મચ્છર વગેરે શાખ (અટક) હોય છે. મેનાબેન, પોપટભાઈ, ચકીબેન, મીના વગેરે નામો હોય છે. પૂર્વ 
ભારતના પર્વતીય પ્રદેશોમાં નાગ કે નાગા જાતિના લોકો વસે છે. તેવી રીતે રામાયણના પ્રાચીન કાળમાં નાગ, વાનર, 
શબર, ગૃધ્ર, ત્રકક્ષ (રીંછ), દેવ, દાનવ, રાક્ષસ, પક્ષી, કપિ વગેરે માનવ જાતિઓ અથવા મનુષ્ય જાતિમાં અટકો કે 
શાખો હતી. ગુજ. અનુ.) 


કન 
/ ન 


તતઃ જાગ્તનશેહામસ્તરુળાજ તિમાનન: । 
ઝત્રવીત્પ્રાગ્ગિર્વાવયં ઇતુમાસ્માસ્તાત્મઝઃ ।। ૧ ॥। 


વાલીની અંત્યેષ્ટિ વગેરે ક્રિયાઓ અને વ્યવહારિક કર્તવ્યો પૂરાં થયે સોનાના પર્વત સમાન કાન્તિવાળા તથા તરુણ 
સૂર્ય સમાન દેદીપ્યમાન મુખવાળા પવનપુત્ર હનુમાનજી હાથ જોડીને શ્રીરામને કહેવા લાગ્યા. 


મવત્જસાવાત્સુ્રીવ: પિતૃષૈતામઇં મછત્‌ । 
વાનરળાં સુવુષ્પ્રાપં પ્રાપ્ત રાગઝ્યમિવં પ્રમો । ર ॥ 


'હે સ્વામી ! પિતા - પિતામહ દ્વારા શાસિત વાનરોનું આ દુષ્પ્રાપ્ય રાજ્ય આપની કૃપાથી જ સુગ્રીવને પ્રાપ્ત થયું છે.” 


મવતા સમનુજ્ઞાતઃ પ્રવિશ્ય નમરં શુમમ્‌ । 
સંવિઘાસ્યતિ જર્યાળિ સર્વાળિ સસુહવ્‌મળ: ॥ રૂ ॥ 


૪૬૬ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ _ | કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“હે પ્રભુ ! હવે એ આપની આજ્ઞા લઇ શ્રેષ્ઠ કિષ્કિંધા નગરમાં પોતાનાં મિત્રમંડળની સાથે પ્રવેશ કરીને સંપૂર્ણ 
રાજ્યનો બધો જ કાર્ય-ભાર સંભાળશે.” 
સ્નાતોડ્યં વિવિધેર્મન્ધેસષધેશ્ત્ર ચથાવિધિ । 
ગર્તયિષ્યતિ રત્નેશ્ત્ત માન્યશ્ત્ત ત્વાં વિશેષત: ।। ૪ 1 
ત્યાં અનેક પ્રકારની સુગંધિત ઔષધીઓ યુકત જળવડે વિધિપૂર્વક સ્નાન કરીને તે વિવિધ પ્રકારનાં રત્નો તથા 
માળાઓ વડે આપનો વિશેષરૂપે સત્કાર કરશે. 
ફમાં મિરિમુણા રમ્યામમિમન્તુમિતોડઈસિ । 
છુરુષ્ત સ્વામિસમ્વન્ધં વાનરાન્‌ સભ્પ્ષયન્‌ । ૫ ॥ 
એથી આપ કૃપા કરીને આ રમણીય કિષ્કિંધાપુરીમાં પધારો અને સુગ્રીવને આ પ્રદેશનો રાજા બનાવીને સંપૂર્ણ 
વાનર-જાતિને પ્રસન્‍ન કરો.” 
ણ્વમુવતો ઇનુમતા રાઘવ: પરવીરણા । 
પ્રત્યુવાત્ર ઇનૂમન્તં વુર્ટ્મિન્વાવયજોવિવઃ ।। ૬ 11 
હનુમાને આમ કહ્યું એટલે શત્રુનું હનન કરનારા, બુદ્ધિમાન અને વાણી વિશારદ શ્રીરામે તેને કહ્યું. 
ત્તતુર્વશ સમા: સૌમ્ય મામં વા યહિ વા પુરન્‌ । 
ત પ્રવેક્ષ્ચામિ ઇનુમન્‌ પિતુર્મિર્ટેશપાહજ: 1 છ ॥ 


'હૈ સૌમ્ય હનુમાન ! હું પિતાજીની આજ્ઞાનું પાલન કરવાના હેતુથી ચૌદ વર્ષ સુધી ગામમાં અથવા નગરમાં પ્રવેશ 


કરવાનો નથી.” હ . 
ણક (:281:124 6 219: 199 
સુસમૃનો સ રા રય 
પ્રવિણો વિધિવદટ્દીર: ક્ષિપ્ર રાઝ્યેડમિષિસ્યતામ્‌ ॥ ૮ ॥ 
વાનર શ્રેષ્ઠ સુગ્રીવ એ સમૃદ્ધિશાળી સુંદર નગરમાં પ્રવેશ કરે અને તમે બધા જ લોકો શીધ્ર વિધિપૂર્વક તે વીરનો 
રાજ્યસિંહાસન પર અભિષેક કરો.” 


ણ્વમુવત્વા ઇનુમન્તં રામ: સુમીવમત્રવીત્‌ | 
વૃત્તજ્ઞો વૃત્તસમ્પન્નમુવારયષવિદ્ઠ મન્‌ 11 ૨ 11 
ફમમપ્યજ્ર વીર યૌવરાગ્યેડમિષેત્તય । 
ગ્ટજોડ્યમવીનાત્મા ચૌવરાઝ્યસ્ય માઝનમ્‌ । ૧૦ ॥ 
હનુમાનને આ પ્રમાણે કીધા પછી શ્રીરામે ફરી સુગ્રીવને કહ્યું, “હે વીર ! જુઓ, આપ વ્યવહાર-કુશળ છો એટલે આપ 
સદાચાર-સંપનન્‍્ન, ઉદારવૃત્તિવાળા, બળવાન અને પરાક્રમી એવા આ અંગદનો યુવરાજ પદ પર અભિષેક કરજો; કેમકે આ 
અંગદ અત્યંત ઉત્સાહી છે. (અને તમારા જ્યેષ્ઠ ભાઇનો દીકરો હોવાથી) યુવરાજ પદનો અધિકારી પણ છે જ.' 


પ્રવૃત્તા: સૌમ્ય સત્વારો માસા વાર્ષિજ્સંસ્િવમ: । ૧૧ ।। 
હૈ સૌમ્ય ! વરસાદની ત્રકતુના ચાર માસની શરૂઆત થઇ ગઇ છે. તેનો ભારે વર્ષાવાળો આ પહેલો માસ શ્વાવણ 
મહિનો (અષાઢ વદ) ચાલે છે. 
નાયમુલોમસમયઃ પ્રેવિશ ત્વં પુરી શુમામ્‌ । 
૩સ્મિન્‌ વત્સ્યાન્યઇં સૌન્ચ પર્વતે સઇજક્્મળ: । ૧૨ 11 
હૈ સૌમ્ય ! આ ઉદ્યોગનો સમય નથી. (આ સમયે સીતાજીની શોધ થઇ શકતી નથી.) એટલે આપ આપની 
રાજધાની કિષ્કિંધાપુરીમાં પ્રવેશ કરો અને હું વર્ષાત્રકતુની સમાપ્તિ સુધી લક્ષ્મણ સહિત આ પર્વત પર નિવાસ કરીશ.” 


જ૪૬છ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ ' ી કિષ્કિન્ધા કાંડ 


પ્રમૂતસજિટા સૌશ*્ય પ્રમૂતજ્મનોત્પણા 1 ૧ર ॥ 


“હે સૌમ્ય ! ત્રકષ્યમૂક પર્વતની આ કંદરા અત્યંત રમણીય, વિશાળ અને રુચિકર જલ-વાયુથી યુકત છે. નજીકમાં 
જ ઘણું જ પાણી સુલભ છે ને તેમાં અનેક પ્રકારનાં કમળનાં પુષ્પો પણ બહુ છે. 
જાર્તિવે? સમતુપ્રાપ્તે ત્વં રાવળવધે યત । 
ઈવ ત: સમયઃ પ્રવિશ ત્વં સ્વમાજયમ્‌ । ૧૪ 


“કાર્તિક માસનો આરંભ થાય ત્યારે તમે રાવણના વધ માટે પ્રયત્ન કરજો. હે સૌમ્ય ! એ જ અમારો નિશ્ચય છે. હવે 
તમે તમારા નિવાસ-સ્થાને જાઓ.” 


યુતિ રામામ્ચનુજ્ઞાતઃ સુમ્ીવો વાનરાધિપ: । 
પ્રવિવેશ પુરે રથ્યાં જિષ્જિન્ધાં વાસિપાતિતામ્‌ । ૧૫ ।। 
આ પ્રમાણે શ્રીરામની આજ્ઞા લઇને વાનર રાજ સુગ્રીવે વાલિ દ્વારા સંરક્ષિત રમ્ય કિષ્કિંધા પુરીમાં પ્રવેશ કર્યો. 
તતઃ પ્રજુત્તય: સર્વા: સુમીવં વાનરષમમ્‌ । 
ઝમ્સસિસ્નન્ત સુટય: સઇસ્ત્રાક્ષમિવામર: 11 ૧૬ ॥ 
નગરમાં પ્રવેશ કર્યા પછી સમસ્ત પ્રજાજનોએ તેમજ સુહ્ૃદજનોએ જે પ્રકારે દેવતા લોકો ઇન્દ્રનો અભિષેક કરે તે 
પ્રમાણે સુગ્રીવનો રાજ્યાભિષેક કર્યો. 
૩મિષિવતે તુ સુમ્રીવે સર્વે વાનરણુજ્નવા: । 
પ્રસુજીુશુર્ષદાલ્માસો છાત્રા] સઇસશટ)11૯€૧0] ।। 
જ્યારે સુગ્રીવનો રાજ્યાભિષેક થઇ ગયો, ત્યારે હજારો શ્રેષ્ઠ વાનરો સૌ હરખથી આનંદ-ધ્વનિ કરવા લાગ્યા, 
રામસ્ય તુ વત્વઃ જુર્વન્‌ સુત્રીવો ઇરિવુડતવઃ । 
ઝવ સમ્પરિષ્વઝ્ય યૌવરાઝ્યેડમ્યષેત્રયત્‌ । ૧૮ ।। 


ત્યારપછી, વાનર-શ્રેષ્ઠ સુગ્રીવે રામના આદેશનું પાલન કરતાં રહી, અંગદને આલિંગન કરી તેનો યુવરાજ-પદ પર 
અભિષેક કર્યો. 


ઝરે ત્તામિષિવતે તુ સાનુદ્રમોશા: ખ્ુવડમા: | 
સાધુ સાઘધ્વિતિ સુમીવં નછાત્માનોડમ્યપૂઝયન્‌ ।। ૧૨ ॥। 


અંગદનો યુવરાજ-પદ પર અભિષેક હોવાથી આનંદમાં આવી ગયેલા વાનર-મહાત્માઓ ઊંચા અવાજે “સાઘુ-સાઘુ' 
(વાહ, વાહ) બોલીને સુગ્રીવનું ગૌરવ-ગાન કરવા લાગ્યા. 


રામ સવ મદાત્માનં જક્ષ્મળં ત્ત પુન: પુનઃ | 
પ્રીતાશ્ર તુછવુઃ સર્વે તાવૃશે તત્ર વર્તિસિ । ર૦ ॥ 


યુવરાજ-પદ પર અંગદ અભિષિકત થઇ થવાથી બધા જ વાનર લોકો પ્રસન્‍ન થઇ, આ કૃત્યના પ્રેરણા-દાતા અને 
સમર્થક શ્રીરામ અને લક્ષ્મણની વારંવાર પ્રશંસા કરવા લાગ્યા. ઝુ 


ટુષ્ટપુઇઝનાજીળાં પતાજાઘ્વઝશોમિતા । 
વમૂવ નમરી રચા જિજ્જિસ્ધા મિરિમજ્રે । ર૧ ।। 


હૃષ્ટ-પુષ્ટ મનુષ્યોથી ઉભરાતી, ધજા-પતાકાઓથી શણગારેલી અને પર્વતોથી ઘેરાયેલી તે કિષ્કિંધાનગરી તે સમયે 
અત્યધિક આનંદપ્રદ બની ગઇ હતી. 


૪૬૮ 


વાલ્મીંકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


૨૧ (એકવીસમો) સર્ગ “પ્રસવણ-મિંરે પર નિવાસ 


'અમિષિવત્તે તુ સુમીવે પ્રવિછે વાનરે ગુદામ્‌ | 
ગ્ાગઝમામ સઇ મ્રાત્રા સમઃ પ્રસવળં મિરિન્‌ । ૧ ॥ 

સુગ્રીવ કિષ્કિંધા નગરીમાં ગયો, ત્યાં તેનો રાજ્યાભિષેક પણ કરવામાં આવ્યો, એટલે હવે શ્રીરામ લક્ષ્મણને સાથે 
લઇને પ્રસ્‍્નવણ પર્વત પર ચાલ્યા ગયા. 

તસ્ય શેનસ્ય શિરવરે મછ્તીમાચતાં નુછામ્‌ | 
પ્રત્યગઇત વાસાર્થ રામ: સૌમિત્રિળા સદ । ર ।। 
તે પર્વતનાં શિખર ઉપર એક વિશાળ ગૂફાને શ્રીરામે લક્ષ્મણ સાથે નિવાસ કરવા પસંદ કરી. 
દતશ્ત્ર નાતિવૂરે સા જિષ્જિન્લા સિત્રજાનના | 
સુત્રીવસ્ય પુરી રશયા મવિષ્યતિ નૃપાત્મઝ ॥ રૂ ।। 
ટુત્યુજત્વા -્યવસત્તત્ર રાઘવ: સઇઉક્ષ્મળ: | 
વછુવૃશ્યવ્શજીઞ્ઝે તસ્મિન્‌ પ્રસ્વનળે મિસ ।। ૪ ॥ 

'હૈ રાજકુમાર ! ચિત્ર વિચિત્ર વન-પંક્તિઓથી અલંકૃત સુગ્રીવની રમણીયનગરી કિષ્કિંધા પણ અહીંથી બહુ દૂર 
નથી.' આવું કહીને લક્ષ્મણ સહિત શ્રીરામ તે અત્યંત મનોહર કંદરાઓવાળા, અનેક ૬ૃશ્યોથી યુકત અને વૃક્ષ-વેલાઓથી 
આચ્છાદિત થયેલા પ્રસ્‍્નવણ પર્વત પર રહેવા લાગ્યા.” 

સુસુસ્રેડષિ વછુદ્રવ્યે તસ્મિન્‌ દિ ધરળીઘરે । 
ઉ હા ધુ || 


રામસ્ય રતિરભ્વાડષિ નામવત્‌ 
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જો કે એ પર્વત પર નાના પ્રકારના આવશ્યક સુખકર દ્રવ્યો તથા ફળફૂલ  છગેરે પુષ્કળ પ્રમાણમાં હતાં તો પણ 


ત્યાં નિવાસ કરી રહેલા શ્રીરામને જરા પણ શાન્તિ પ્રાપ્ત થઇ નહી. 
હતાં છિં માર્યા સમસત: પ્રાળેમ્યોડવિ મરીયસીમ્‌ । 
ઝાવિવેશ ન તં નિદ્રા સિશાસુ શયનં મતમ્‌ । ૬ ॥ 
કેમકે રાત્રે પ્રાણોથી પણ પ્રિયતર અપહૃત સીતાનું તેમને સ્મરણ થતું હતું. તેથી પથારીમાં પડયા છતાંય તેમને 
ઊંઘ આવતી ન હતી. 
તં શોત્રમાનં જાજુત્સ્થં નિત્યં શોજ્પરાયળમ્‌ । 
તુન્યવુઃઆડ્ત્રવીવ્પ્રાતા જક્ષ્મળોડસુતયન્વત્તઃ । છ ।। 
સંદેવ શોક પૂર્ણ વિચારો કર્યા કરતાં શ્રીરામને શોક-પરાયણ દેખીને તેની માફક સમાન દુઃખવાળા લક્ષ્મણજીએ 
શ્રીરામને નમ્રતાપૂર્વક આ વચનો કીધાં. 


ઝં વીર વ્યથાં મત્વા ત ત્વં શોત્તિતુમર્છસિ । 
રા કિ કે 


હૈ વીર ! આપ વ્યથિત થઇ શોકવિહ્વળ ન થાઓ, કેમકે આપ તો સારી રીતે જાણો જ છો કે શોક કરનારા લોકો 
સદા કષ્ટો ભોગવતા જ રહે છે. 
સમુન્મૂછય શોજ ત્વં વ્યવસાયં સ્શિરં ચુરુ | 
તતઃ સપરિવાર તં નિ્મૂંજ જીરું રાક્ષસમ્‌ 1 ૨ ॥ 
આપ પૂર્ણરૂપે શોકનું ઉન્મૂલન કરી ઉદ્યોગ કરવાનો દઢ નિશ્ચય કરી લો, તો જ આપ એ દુર્દાન્ત રાક્ષસ રાવણનો 
પરિવાર સહિત સમૂળગો નાશ કરી શકશો.” 


૪ફ૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


જક્ષ્મળસ્ય તુ તદ્ધાવચં પ્ર્તિવૂઝ્ય દિતિં શુમમ્‌ । 
રાઘવઃ સુહવં સ્નિમ્લમિવં વત્વનમવ્રવીત્‌ । ૧૦ ॥। 


લક્ષ્મણજીનાં હિતકારી અને મંગલમય આ વિચારોનો આદર કરતા રહી, શ્રીરામ પોતાના હિતેષી ભાઇ લક્ષ્મણને 
આ સ્નેહપૂર્ણ વચન બોલ્યા. 
છ્ય શો: પરિત્યવતત: સર્વજાર્ચાવસાવ૧: | 
વિજ્મેષ્વધત્તિઇ્ત તેઝઃ પોત્સાઇયામ્યધ્ય્‌ । ૧૧ ॥ 
“હૈ લક્ષ્મણ ! ચાલો, બધાં જ કાર્યોનો નાશ કરનારા એ શોકને મેં ત્યજી દીધો; હવે હું મારાં પરાક્રમ સંબંધી દુર્દમ્ય 
તેજને પ્રોત્સાહિત કરી રહ્યો છું.” 
શરત્ાં પ્રતિક્ષિષ્યે સ્થિતોડસ્મિ વત્તને તવ । 
સુમીવસ્ય નવીનાં ત્ત પ્રસાવમનુપષાહયન્‌ । ૧૨ | 


“હે લક્ષ્મણ ! તમારી વાત માનીને હું સુગ્રીવની સહાયતા અને નદીઓની અનુકૂળતા પ્રાપ્ત કરવા માટે શરદ કાલ 
સુધી પ્રતીક્ષા કરતો રહીશ.” 


વસન્માન્યવત:ઃ પૃછે રનો કક્ષ્મળમત્રવીત્‌ | 
ઝય સ જાળ: સત્પ્રાપ્ત: સમયોડ્સ ખળામમ: 1 ૧ ॥ 


માલ્યવાન પર્વત પર નિવાસ કરી રહેલા ચે ક દિવસે લક્ષ્મણને કહ્યું “જુઓ, વર્ષાને વરસવાનો સમય હવે 
સંપ્રાપ્ત થઇ ગયો છે.” //લડ દ્વા 


હીં કં ર્ર [હું ા [1/1 
૯ ||1111 તવ ૬216 


#ટિપ્ષઇ? : * ઉતર ભ/રતમ/ જેને નાત ષ્ણ પ કહે છે, તે સમયને ગુજર/ત7અ)? અઢ મ/સનું 
અંદ//રયું ૪૪૬૧//ડેયું કહે છે. - “ન્હ/નું ટ/ક' ઝુજ. અનુ. 


શ₹ 13/2/૧2 અને 7/6૯૨૧/ન એ જંને એક જ ૫૧તન/ ન/મ 3/૮7ત થ/ય છે. 


તવમાસઘૃતં મર્મ માસ્જછરસ્ય મમસ્તિમિ: । 
પોત્વા રસ સનુદ્રાળાં સૌ: પ્રસૂતે રસાયનમ્‌ ।। ર ॥। 
સૂર્યના કિરણો વડે સમુદ્રના જળને પીતા રહીને આકાશ નવ માસનો ગર્ભ ધારણ કરે છે. તે પછી વર્ષાકાળમાં એ 
રસાયન સમા જળને પૃથ્વી પર વરસાવે છે.” 
ણ્ણા ઘર્મપરિવિહણા નતવવારિ પરિષ્તુતા । 
સોતેવ શોવજ્સન્તપ્તા મણી વાષ્વં વિમુગ્તતિ ॥ રૂ ॥ 
ઉકળાટથી તપીને પીડાએલી તથા વરસાદના નવા જળથી પલળેલી આ ધરતી શોકથી સંતપ્ત સીતાની જેમ 
બાષ્પ-ત્યાગ કરી (આંસુ-વહાવી) રહી છે. 
મેઘજ 'ળાઞિનઘરા ઘારાયજ્ઞોપવીતિનઃ । 
વારુતાપૂરિતમુઇાઃ પ્રાધીતા ડવ પર્વતાઃ ।। ૪ 1 
કાળાં કાળાં વાદળાંઓ જેના મૃગચર્મો છે, વરસાદની જળધારાઓ જેના યજ્ઞોપવીતો છે, અને જેની કંદરાઓ 
(ગુફાઓ) વાયુથી ભરેલી છે, એવા આ પર્વતો અધ્યયન કરનારા બ્રહ્મચારીઓ જેવા પ્રતીત થાય છે.' 


નીજમેઘાશ્રિતા વિદ્યુત્સ્જીુરન્લી પ્રતિમાતિ મા । 
અજા પાઉમરફ કવેરીય સપર ॥ ૧ 


૩૪૦ 


વાર્લ્મીકક રામાયણ ' કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“કાળાં વાદળાંઓના આશ્રયે રહી ચમકારા મારતી આ વીજળી મને એવી જણાય છે જાણે કે રાવણનાં ખોળામાં 
પડેલી તપસ્વિની સીતા તરફડતી હોય.” 


રઝઃ પ્રશાત્તં સસ્મિંડ્ય વાયુ- 
સિવાઘવોષપ્રસરા: પ્રશાન્તા: । 

સ્થિતા સિ યાત્રા વસુઘાધિપાના 
પ્રવાસિનો યાન્તિ તરા: સ્વવૅશાન્‌ ।। ૬ 1 


“વર્ષાના કારણે ધૂળની ડમરી શાંત થઇ ગઇ છે. ઠંડો પવન વાઇ રહ્યો છે, ઉનાળાની લૂ તદ્દન શમી ગઇ છે. રાજા- 
મહારાજાઓની વિજય યાત્રાઓ થંભી ગઇ છે; અને પ્રવાસી લોકો પોત પોતાને દેશ પાછા ફરી રહ્યા છે.” 


સમ્પ્રર્થિતા માનસવાસતુડધાઃ 

પ્રિયાન્નિતા: સભ્પ્રતિ ત્તજવાવજા: । 
મમીક્ળવષો લજવિક્ષતે થુ 

ચાનાનિ માર્નેજૂ ન સમ્પતત્તિ ।। છ ।। 


માનસ સરોવરમાં વાસ કરવાના લોભે રાજહંસો માનસ સરોવર ભણી ચાલી નીકળ્યા છે. ચક્રવાકો પોતાની પ્યારી 
ચકવી પાસે પહોંચી ગયા છે. નિરંતર વર્ષાના કારણે માર્ગોમાં ગાબડાં પડી જવાથી હવે વાહનોની આવજા અટકી ગઇ છે. 


વાકેસ્દ્રગોપાસ્તરવ્વિત્રિતેન ટ 
વિમાતિ મૂમિર્નવશાદટ્ટહન । 
ાત્રાતુવૃત્તેન શુજપ્રમેળ 
તારીવ નાક્ષોક્ષિતવજમ્વટેન । ૮ ॥ 
21181 8 29.56 


ત /જ્ડડલ[ 116 9109 રી 
“વર્ષાકાળમાં ઉત્પન્ન નાની મોટી ગૌકળગાયો નવાં ઊગેલાં ઘાસમાં પડી ભૉત-ચિત્રની જેમ ભૂમિને સુશોભિત કરે 
છે. જાણે કે કોઇ મહિલાએ લાલ લાખનાં રંગની ભાતવાળી પોપટ જેવી લીલી ધાબળીથી નિજ અંગોને ઢાંકયાં હોય.” 


ઝાતા વનાત્તા: શિર્વિ સંપ્રનત્તા 

ઝાતા: જવ*્વા: સજવમ્વશારવા: | 
ખાતા વૃષા મોષુ સમાનજામા 

ઝાતા મણી સસ્યવનામિરામા ॥ ૨ 1 


અત્યારે અરણ્યની ભૂમિ મયૂરોનાં નૃત્યોથી જોવા જેવી શોભે છે, કદંબનાં વૃક્ષો પુષ્પોનાં ગુચ્છો વડે લચી ગયાં 
છે. આખલાઓ ગાયો જેટલા જ કામાસકત થઇ ગયા છે અને સંપૂર્ણ પૃથ્વી લીલીછમ હરિયાળીથી રમણીય દેખાય છે.” 


વઇસ્તિ વર્ષસ્ત્તિ નવસ્તિ માત્ત્િ 
ધ્યાયસ્તિ નૃત્યસ્તિ સમાશ્વસસ્તિ । 
નછો ઘના મત્તપઝા વનાન્તા: 
: શિરિવ્રન: પ્છવડ્મા: ।। ૧૦ ।| 
આ સમયે નદીઓ પાણીથી પરિપૂર્ણ થઇ વહી રહી છે, વાદળાંઓ વરસ્યા કરે છે, મદોન્મત્ત હાથીઓની ચિંઘાડ 


(ગર્જના) સંભળાય છે. વન્‍ય પ્રદેશો રળિયામણાં દેખાય છે. વિયોગી લોકો પ્રિય સ્ત્રીનું ધ્યાન-સ્મરણ કર્યા કરે છે, 
મોરલાઓ નાચ્યા કરે છે અને વાંદરાઓને આશ્વાસન મળે છે કે વરસાદથી ફળો નીપજશે..'” 


ટિપ્પછ?# : %* શહકન/ 3/થમ જે અરણ)મ/ કેળ /કેય/૪ઠ? જ છે અને ૪છઈન/ જે ચરછ/મ/ કેવળ કત-૫૮) જ 
છે. #2/૨/: એક એક /કેય/ન/ સંગ/તે એક એક કત સ/થે છે. જેમકે “છ ૧૪” '૪ન/: ૬%” 
અ/ *6)ક ક્રઝ/૯ંક/રનું સુંદર ઉદ/હરણ/ છે.” 


૪છવ૧ 


વાલ્માંકે રામાયણ _ ી કિષ્કિન્ધા કાંડ 


વવસિત્પ્રમીતા ડવ પટ્પવૌધે: 
વવસિત્પ્રનૃત્તા ફવ નીરજળ્ટ: । 

વવસિત્પ્રમત્તા ડવ વારણેન્દ્ર- 
રિંમાસ્ત્યનેજાશ્રસિળા વનાન્તા: ।। ૧૧ । 


“આ વનપ્રદેશોમાં કયાંક ભમરાનાં ટોળાં ગુંજારવ કરી રહ્યાં છે, તો કયાંક નીલકંઠ મયૂરો નૃત્ય કરી રહ્યા છે. કોઇ 
સ્થાનમાં માતેલા હાથીઓ ગર્જના કરી રહ્યા છે. આમ વિવિધ પ્રકારના કૌતુકોથી પરિપૂર્ણ આ વન્ય પ્રદેશો કેટલા સુંદર 
દેખાય છે ? 


ષટ્પાવતસ્ત્રીમધુરભમિઘાન 

પ્હ્વજમો વીરિતજ્ળ્ટતાતમ્‌ । 
ઝાષિષ્જૃ તં મેઘમૃવજ્નાહૈ - 

વંતેજુ સડ્ીતમિવ પ્રવૃત્તમ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 


“ભમરાનું ગુંજન જાણે કે વીણાનો મધુર ઝંકાર છે, દેડકાનું ડ્રાંઉ ડ્રાંઉ માનો કે ઊંચે સાદે આપેલો તાલ છે, વળી 
વાદળાંઓનો ગડગડાટ જાણે કે ઢોલકનાં બોલ ઠેકા છે. આવી રીતના સંગત ધ્વનિઓ દ્વારા જાણે જંગલોમાં સંગીત 
ચાલી રહ્યું છે.” 


મત્તા પઝેસ્દ્રા મુવિતા મવેન્દ્રા 
વનેષુ વિ%્1ન્તતરા મૃમેન્દ્રા: | 
રમ્યા નમેસ્દ્રા સિમૃત્ા નરેન્દ્ર: ર 
પ્રત્રિગિતો વારિઘરે: સુરેન્દ્ર: ॥ ૧ ર ।। 


“આ સમયે ગજેનદ્રો (હાથીઓ) મેદંમ છે, પુષો (ઓપ વિ પ્રસંહન છે, વનોમાં સિંહો અત્યંત પરાક્રમી 
છે, હરિયાળીથી પર્વતો અતિ રમણીય બની ગયા છે, રાજાઓ વિજય-યાત્રાઓથી નિવૃત્ત થઇ ગયેલા છે અને સુરપતિ 
ઇન્દ્રરાજા વાદળાની સાથે ગેડી-દડે રમી રહ્યા છે.” 


વૃત્તા ચાત્રા નરેન્દ્રાળાં સેના પ્રતિસિવર્તતે | 
વૈરાળિ તવ માર્માક્ષ સતિકેન સમીવૃતાઃ । ૧૪ ।। 


“આ વર્ષાત્રકતુમાં રાજાઓની વિજય-યાત્રાઓ સ્થગિત થઇ ગઇ છે, એથી આગળ ગયેલાં સૈન્યો પણ પાછાં આવી 
ગયાં છે. પાણીએ રાજાઓનાં વેરને શાંત કરી દીધાં છે અને માર્ગોને અવરોધી લીધાં છે. 


ઝયમઘ્યાયસમચય: સામમાનામુપર્થિત: ।॥ ૧૫ ॥ 
“વેદનો સ્વાધ્યાય કરવાની ઇચ્છાવાળા સામવેદી બ્રાહ્મણોના અધ્યયનનો કાળ આ ભાદરવો મહિનો પ્રારંભ થઇ 
ગયો છે. (સામગાન ગાવાનો અભ્યાસ કરવાનો આ સમય ઉપસ્થિત થયો છે.) 


ટિપ્મણ? : #* અહ? “%8/૬0/-ઉ૪/ક' ૫૪૧ન)? અ/ભ/સ ઉખ"સે કે. અ/ ૫૧ એટલું જ 3%/૨/ન છે, જેટત/ વેઠ) 
પ//ચ/ન છે. જેઠ / અ/ ૫૪૬૧ન) સંકેત ન/ચેન/ મંકમ/ ટેળ૪/ઇ અ/ળે છે. 


૪૦૧ત૮૪ર શશ25/77 ૪7૪77 ૬07૪7/રળ: 
«7/૪ ઇખન્યઝિન્નત7 ૪ મ4”ડૂજ?7 4/5: છુ (5૬9૪ 9૪-9૦2-9) 


%/હ#ણ/ લક) અ/ખું વર્ષ યજ્ઞ-ય/ગ અને વેદ-પચ/રન/ ક્યમ રોક/યેલ/ હોજ/ને કે સૂઠ રહેલ/ન? જેમ 
«ત છે; એમને ૪)ત/ન/ સ્વ/ધ્ય/ય મ/ટે ૪% નથ મળત) હોત). જે સમયે અ/ક/૬મ/ મેઇકંડળ ૪વ/ઇ 
જાય છે, તે ૧૪તે અ/ ક/ઠૅન 4ત5/2 %/હ#છ/?ન/ જીવનમ/ ૪ણ ન૧ન-જય)/તિ, નવ! ચએતન/ અને 
નવ૧સ્ફ/તન)? ₹ચ/ર થઇ જત) હચ છે. જે 3/ક/રે ૬૪/ન/ અ/ગઝમન*/ ટેડક/ ખુશ થઇ જય છે, તે જ 3/કારે 


૪છજ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


'૪”ર7:' #નનશ/૯ %/હ&/ણ) ૪ણ હરખે હરખે અ/ ૬૪/કતુમ/ વેદ%/૪/નું /જેજેષરૂષે અદ્જયન કરે છે. 
અ/ ક4તુમ/ સ્//ધ્ય/યન/ ખટ પૂરું કરને તેઓ ૪)?૮/ન/ જ/તને અ/૧ત/ વર્ષ મ/ટે અ/છેક યોગ્ય બન/% 
જે છે. #નુસ્જ/તે «/ર/ ૪૯છ/ અ/ ૬/તને સન મળે છે. 


%/7જ7ય/7 ૪7)૪૪છ/7 ૦૧/યુજજી ત્ય ૬થ/77”િ/છિ / 
યુજતશઇ-ન્ટ/સ્૪ઘ05)ત 5/૪//:2%7ડ૪૬૩૦૬/ન્‌ // 


ઇુશ્છે તુ ઇઇન્ટ૪7 કુ /ર્‌ ૬હટિરુત્ઝઝઝ #્રિઝઃ / 
/ઇશુજઝસ્ઇ ૨/ ૪/7“ જૂજહ્ે ૪જકેડ્ટ/ઝિ // 
(જનુસ્ક્ન/તે ૪-૦૫,૬૬૭? 


જે ક/૬૧0/ અથ/ત્‌ ભ/%4૪ઠ - ભ/ઠરવ/ મ/હન/ન/ પૂ/છિ/૪/એ ઉપ/ક્ - અ/ટંજ કરને સ/ડ/ ચ/ર મ/સ 
સુક? દત/ચિળે જેઠન)? સ્વ/ધ્ય/ય કરજ જોઇએ. 


ખુષ્યનકઝ ૬/0 પૂ/2/%/ (૪)૪)મ/ અથવ૧/ મ/૪-શુકલન/ ૫૩5૧/ન/ પૂજ/હ્‌છે ("રો/ઢજે) ૩/૪ન/ જહ/ર 
જને વેદનું ઉત્સર્જન (સમ//પ્ત-કમ)? કરવું. 


તિવૃત્તરમાંયતનો નૂનં સગ્ત્તિતસંત્તચ: । 
ઝાષાઢીમમ્યુપમતો મરતઃ જોસતાધિપઃ 1 ૧૬ ॥ 


“નિવાસ-સ્થાનોનાં આચ્છાદન વગેરે કાર્યો સમાપ્ત કરીને તથા ચોમાસા માટે આવશ્યક (ધાન્ય-સાધનો વગેરે) 
વસ્તુઓનો સંગ્રહ કરીને કોસલાધિપતિ ભાઇ ભરતે પણ આ અષાઢીનપૂનમને દિને કંઇને કંઇ વ્રતનું અનુષ્ઠાન અવશ્ય 
પ્રારંભ કર્યું હશે. 


॥ ક 
યા થા તાઇ 48 તાઇ ઠું જા 


નાગ | ણા કક. તાદા છના [દા 
ફ્મા ણ! # 9. 1. 
આઇ. ુ ુત્રીવ: કા [બ બ , 


વિતિતારિ: સવારશ્ત્ મઇતિ ત્ર સ્થિતઃ ।। ૧૪ 1 
“આ વર્ષાત્રક્તુ અનેક ગુણોથી પરિપૂર્ણ છે. આ સમયે સુગ્રીવ પણ સુખ અનુભવે છે, કેમકે તેણે શત્રુપર વિજય 
પ્રાપ્ત કર્યો છે. તેની સ્ત્રી પણ તેને મળી ગઇ છે અને વિશાળ રાજ્યનો સ્વામી બની ગયો છે.” 
ઝછઇ તુ હતવારશ્વ રાગ્યાસ્ત્ત મઇ્તશ્સ્યુતઃ। 
નવીજૂઝમિવ વિજનન્તમવસીવામિ હહ્્મળ || ૧૮ ।। 
“પરન્તુ, હૈ લક્ષ્મણ ! પત્ની તો મારી ચોરાઇ ગયી છે. વિશાળ રાજ્યથી વંચિત તો હું થઇ ગયો છું. નદી કાંઠાના 
ધોવાણ પેઠે ધોવાણ તો મારું થયું છે, ને હું દુઃખી થઇ રહ્યો છું.” 
શોજશ્ત્ત મમ વિસ્તીર્ળો વર્ષાશ્ત્વ મૃશવુર્મમા: । 
રાવળશ્ત્ત મછણાઝ્શનત્ુરપારં પ્રતિમાતિ મે ।। ૧૨ ।। 
મારો શોક બહુ જ વિસ્તરી રહ્યો છે. આ વર્ષાત્રકતુ(માં કંઇ થઇ શકે નહિ, તેથી) બહુ જ દુર્ગમ છે; તેને દૂર કરી શકીશ 
નહિ, વળી રાવણ સમા મહાન શત્રુનો પનારો પડ્યો છે. તેથી મારાં દુઃખ અને શોકનો સમુદ્ર અગાધ પ્રતીત થાય છે. 
ઝયાત્રાં ચૈવ વૃષ્ટ્વેમાં માર્માશ્ત મૃશવુર્મમાન્‌ । 
પ્રળતે ચૈવ સુમીવે ન મયા જિગ્ત્તિયીરિતમ્‌ । ર૦ ॥ 
“વર્ષાના કારણે માર્ગોની અગવડતાઓનો ખ્યાલ કરીને તથા આ સમય યાત્રાને અનુકૂળ ન સમજીને જ મે જયારે 
સુગ્રીવ પ્રણામ કરીને જવા લાગ્યો ત્યારે આ બાબતમાં કંઇ જ કહ્યું ન હતું.” 


સ્વચમેવ હિં વિશ્રમ્ય જ્ઞાત્વા જાળમુપામતમ્‌ । 
૩૫૧૨ વ્વ સુમીવો વેત્સ્યતે તાત્ર સંશયઃ । ર૧ ।| 


૪૭૩ 


વાલ્મીંક રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“વિશ્રામ કર્યા પછી જ્યારે સીતાજીની શોધનો સમય ઉપસ્થિત થશે ત્યારે સુગ્રીવ અહીં પોતાની મેળે જ આવી 
જશે. પોતાના પર કરેલો ઉપકાર સુગ્રીવ યાદ રાખશે; એમાં જરાય સંદેહ નથી.” 
સુમીવસ્ય નવીનાં ત્તર પ્રસાવમનુપાનયન્‌ ।। રર ॥। 
“હે શુભ લક્ષણોથી સંપન્ન લક્ષ્મણ ! સુગ્રીવની કૃપા અને નદીઓમાં આવવા-જવાની સગવડની રાહ જોતો હું 
વર્ષા-સમાપ્તિ સુધી થોભી ગયો છું. 
૩૫%રેળ વીરો જિ પ્રતિજારેળ સુઝ્યતે । 
ગજુતજ્ઞોડ્પ્રતિવુતો ઇસ્તિ સત્ત્વવતાં મન: ॥ રરૂ ॥ 
“વીર લોકો ઉપકારનો બદલો પ્રત્યુપકાર કરીને વાળી આપે છે. જે લોકો કૃતધ્ન બનીને પ્રત્યુપકાર કરતા નથી 
તેમનાથી ઉપકાર કરનારનું મન ઊઠી જાય છે.” 


તેનૈવમુવતઃ: પ્રળિઘાય હકટ્ષ્મળ: 
૩વાત્ર રામં સ્વમિરામવર્શનમ્‌ । 
ચથા વજતમેતત્તવ સરવમીપ્સિત્ત 


નરેન્દ્ર જર્તા ન ત્તિરાત્દરીક્ષર: । ર૪ ।। 


શ્રીરામે આમ કહ્યું તેથી લક્ષ્મણે તેમનાં કથનનું સમર્થન કર્યું અને તેનું સન્‍માન કરીને કહ્યું, “હે નરેનદ્ર ! વાનર- 
રાજ સુગ્રીવ તમે જેવું કહ્યું છે, શીધ્ર તેવું જ કરવાનો.” 


ઇરીશ્રરમુપાગન્ય ઇનુમાન્‌ વાવચમદ્રવીત્‌ । ૧ ।। 


વાદળોના ગડગડાટ અને વીજળીના ચમકારા વગરનું ચોકખું આકાશ જોઇને હનુમાનજી વાનરરાજ સુગ્રીવ પાસે 
ગયા અને કહેવા લાગ્યા કે 


રાઝ્યં પ્રાપ્ત યશક્ષેવ જેટી શ્રીરષિ વર્ધિતા | 
મિત્રાળાં સંમ્રણ: શેષસ્તં મવાન્‌ અ્તુમર્ણતિ । ૨ ।। 
હૈ કપિરાજ ! આપે રાજ્ય તથા યશ પ્રાપ્ત કરી લીધાં છે; અને ફુલ પરંપરાથી પ્રાપ્ત લક્ષ્મીમાં વૃદ્ધિ પણ કરી છે, 
હવે તમને ઉચિત છે કે તમે મિત્રનું જે કાર્ય કરવાનું બાકી રહી ગયું છે તે પૂરું કરો.” 
યો છિં મિત્રેષુ જાનજ્ઞ: સતતં સાધુ વર્તતે । 
તસ્ય રાગ્યં ત્ત વર્તિશ્વ પ્રતાપશ્ત્તામિવર્ધતે ।। રૂ ।। 
સમયને જાણવાવાળો જે પુરુષ પોતાના મિત્રો સાથે ઉત્તમ વ્યવહાર કરે છે, તેનું રાજ્ય, યશ અને પ્રતાપ ઉત્તરોત્તર 
વૃદ્ધિ પામે છે.” 
યસ્ય વેશશ્ત્ત વળ્ડશ્વ મિત્રાળ્યાત્મા ત્ર મૂમિષ । 
સમવૅતાનિ સર્વાળિ સ રાઝ્યં મછવશ્નુતે ।। ૪ 11 
હૈ પૃથ્વીપતિ ! જે કોશ, સેના, મિત્ર અને આત્મા (પોતાની જાત) પર એક સરખું નિયંત્રણ રાખે તે મહાન 
રાજ્યનો ઉપભોગ કરે છે.” 
તદ્દવાન્‌ વૃત્તસમ્પસ્ન: સ્ચિત: પશિ નિરત્યયે । 
મિત્રાર્થમમિનીતાથ /,ચથાવસ્જતુમર્ઈતિ 11 વ ।। 


૪છ૪ 


વાલ્માંકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“આપ સદાચાર-સંપન્ન છે। અને સન્માર્ગ પર ચાલો છો, એટલે આપે મિત્રને માટે પ્રતિજ્ઞાનુસાર કાર્ય પૂરું કરી . 
આપવું જોઇએ” 
સન્ત્યઝ્ય સર્વજર્માળિ મિત્રાર્થ યો ન વર્તતે । 
સ*્પ્રમાસ્ત્રિ જુતોલ્સાદઃ સોડનર્થેનાવરુધ્યલે 11 ૬ 1 
“જે મનુષ્ય પોતાનાં સંપૂર્ણ કામોને છોડીને મિત્રના કાર્યનું સંપાદન નથી કરતો અપિતુ મોહમાં ફસાઇ જઇ બીજાં 
કાર્યોમાં વિશેષ ઉત્સાહ બતાવે છે, તે અનર્થમાં ફસાઇ જાય છે.” 
સસ્તુ જ1૦વ્યતીત્તેષુ મિત્રજાચેષુ વર્તતે । 
સ જૃત્વા મછ્તોડપ્યર્થન્ન મિત્રાર્થેનત યુગ્યતે । છ ।| 
“જે મનુષ્ય સમય વ્યતીત થઇ ગયા પછી મિત્રના કામમાં પ્રવૃત્ત થાય છે, (કામ મોડું શરૂ કરે છે) તે આકાશ- 
પાતાળ એક કરે તો પણ મિત્રનું કામ સવેળા પૂર્ણ કરી શકતો નથી.” 
યવિવં વીર જાય નો મિત્રજાર્યમરિસ્વ્મ । 
ષ્િયતાં રાઘવસ્યૈતક્વેવેણ્ાઃ પરિમાર્મળમ્‌ ।। ૮ ।। 
'હે શત્રુઓનું દમન કરનાર ! મિત્રનું કાર્ય કરવાનો સમય હવે પાકી ગયો છે. એટલે આપ સીતાજીને શોધી 
કાઢવાનાં કાર્યનો આરંભ કરી જ દ્યો.” 


તસ્ય તદ્ટત્રનં શ્રુત્વા જાતે સાધુ સિવેવિતમ્‌ । 
સુશ્ીવ: સત્વસમ્પન્નશ્સ્જ1ર મતિયમુત્તમામ્‌ । ૨ ।। 


હનુમાનજીએ ઉત્તમ રીતે કહેલાં, સમ્યોચિત [વચનો સાંભળીબળલ્ાન-અને-,બુદ્ધિમાન કપિરાજ સુગ્રીવે રામનું કાર્ય 
શીધ્ર કરવાનો નિશ્ચય કર્યો. ન સ યા 
સ સવિવૅશામિમતં નીર સિત્યકૃતોધમમ્‌ । 
હિક્ષુ સર્વાસુ સર્વેષાં સૈસ્યાનામુપસંમછે ।। ૧૦ ।1 
મહારાજ સુગ્રીવે નિરંતર ઉદ્યોગમાં સંલગ્ન રહેનારા નીલ નામના સેનાપતિને બધી જ દિશાઓમાંથી સૈન્ય સંગ્રહ 
કરવાનો આદેશ આપ્યો કે, 


ઇરીશ્ત વૃત્તાનુપયાતુ સાફયો 
મવાન્‌ મમાજ્ઞામધિજૃત્ય નિશ્ચિતામ્‌ । 
ફાતિ વ્યવસથા ઇરિષુજૂવેશ્વરો 
વિધાય વેશ્થ પ્રવિવેશ વીર્યવાન્‌ । ૧૧ ।। 
“હૈ નીલ ! મારી આજ્ઞાથી આપ અંગદને સાથે લઇને અમારે આધીન જે ઘરડા-બૂઢા વાનરો છે, તેમની પાસે જાતે 
જ જાઓ.' પરાક્રમી કપિશ્રેષ્ઠ રાજા સુગ્રીવ આ પ્રકારની વ્યવસ્થા કરીને રાજભવનમાં ચાલ્યા ગયા. 


વૃષ્ટ્ના વ વિમનં વ્યોમ વિમુવત્તે ૫મને ધને: । 
૩વાત્ત છક્ષ્મળં રામો મેશિહીમનુ ત્તિન્તયન્‌ । ૧ 1 


વાદળાં વિનાના વિમલ આકાશને જોઇને કમલનયના સીતાનું સ્મરણ કરતાં કરતાં શ્રીરામે લક્ષ્મણજીને કહ્યું, 


તર્ષયિત્વા સઇચ્રાક્ષઃ રણિછિન વસુન્ધરામ્‌ । 
તિર્વ્તયિત્વા સસ્થાનિ જૃતજર્માં વ્યવસ્થિત: ।। ર 1 


જ૪છપ 


વાલ્મીકે રામાયણ જ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“હે લક્ષ્મણ ! જાઓ, ઇન્દ્રે પોતાનાં જળથી સંપૂર્ણ પૃથ્વીને તૃપ્ત કરી તથા અનાજ ઉપજાવીને પોતાનું બધું જ કાર્ય 
પૂરું કરી લીધું છે.” 


સ્તિમ્ધગમ્મીરતિર્ઘો ષા: શૈરજ્્ઠુમણુરોમમાઃ । 
વિસગ્ય સતિરં મેઘા: પરિશ્રાન્તા નપાત્મઝ ।। રૂ । 


“હે રાજકુમાર લક્ષ્મણ ! પ્રગાઢ તથા ગંભીર ગર્જનાઓ કરનારાં વાદળાંઓ પણ પર્વતો, વૃક્ષો અને નગરો ઉપર જળ 
વરસાવીને હવે શાન્ત થઇ ગયાં છે. 


નીનળોત્પહવશ્યામા: શ્યામીજીતો વિશો વશ | 
વિમવા ડવ માતર: શાન્તવે3: પયોધરા: 1 ૪ 1 


“નીલ કમલોનાં પાન જેવાં શ્યામ વર્ણના મેઘ દશેય દિશાઓને હરિયાળીથી ઘેરા રંગની કરીને મદ રહિત 
હાથીઓની જેમ શાંત વેગવાળા થઇ ગયા છે.' 
ઘનાનાં વારળાનાં ત્ત મયૂરાળાં ત્ત હક્ષ્મળ । 
નાવ: પ્રસ્વળાના ત્ત પ્રશાન્ત: સઇસાડ્નઘ ।। પ । 


“હે નિષ્પાપ લક્ષ્મણ ! હવે વાદળાંઓનો ગડગડાટ, હાથીઓની ચિંઘાડ, મયૂરોનો કેકારવ અને ઝરણાંઓનો 
ખળખળાટ નાદ પણ શાન્ત થઈ ગયાં છે.” શ 


મવપ્રગહમેષુ ત્ર વારણેષુ 
મવા સશૂછેષુ ત્ર વર્ષિતેષુ । 
પ્રસર્નતોચાસુ _ ત્ર તિશ્નમાપ્‌ સિ 
(1 )/વગલાળને શેરજાવત્તી 1-૬ 1 
ક જુઓ, અત્યારે શરદત્રકતુ મદમાતા હાથીઓમાં, અભિમાની આખલાઓનાં ટોળાંમાં અને નિર્મલ જલવાળી 
નદીઓમાં પોતાની શોભા વહેંચી દઇને પ્રવૃત્ત થયેલી છે.” 


ટ્યમ નમઃ શસ્ત્રવિધીતવ્ળ 
જ શષ્રવાઇાતિ તવીગઞઢાનતિ । 

૧૦#ઇ1રશીતાઃ પવતના: પ્રવાસ્તિ 
તમો વિમુવતાશ્વ વિશઃ પ્રવાશા: ।। છ ।। 


આકાશ વાદળાં વિનાનું હોવાથી સાફ કરેલાં શસ્ત્રોની જેમ ચમકે છે, નદીઓમાં જલ અલ્પ થઇ જવાથી તેના 
પ્રવાહ સાંકડા થઇ ગયા છે. શ્વેત કમળનાં પુષ્પોથી સુવાસિત શીતળ પવનો વાઇ રહ્યા છે. સમસ્ત દિશાઓ અંધકારથી 
મુકત થઇને પ્રકાશિત થઇ રહી છે.” 


સૂર્યાતપદ્રે 1મળનણપટુઃ] 

મૂમિઃ સમુત્પાઢિતસાન્દ્રરેળુ: । 
ઝન્‍્યોન્યવૈરામર્ષાયુતાના- 

મુદોગજાળોડ્સ નરાધિપાનામ્‌। ૮ ॥ 


સૂર્યના પ્રચંડ તાપથી કાદવ સૂકાઇ ગયો છે. તેથી જમીન ઉપર ધૂળ પેદા થઇ ગઇ છે, પરસ્પર વેર બાંધનારા 
રાજાઓનો ઉદ્યોગ-કાળ (આક્રમણ માટે અનુકૂળ સમય) અત્યારે જ છે.” 


ઝળછ પ્રસન્તં છજીુમુવં પ્રમાસં 
%્મોવસ્વન: શાતિવનં વિષવવમ્‌ | 
મૃહશ્ચ પ ત્ન્દ્ર: 
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૪૪૬ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“જળ નિર્મળ થઇ ગયાં છે. કમળો ખીલી ઊઠયાં“છે. ક્રૌંચ (કુંજડી) પક્ષીઓનો અવાજ સંભળાય છે. ખેતરોમાં 
ડાંગર પાકી ગઇ છે. મનોરમ મંદ વાયુ વાઇ રહ્યો છે, વાદળો નથી તેથી ચંદ્ર પણ નિર્મળ છે. આ બધાં જ લક્ષણો 
વર્ષાકાળની સમાપ્તિ થઇ ગયાનું સૂચન કરે છે.” 


ટિષ્પણ# : * અ/ વણન 4&/ર/ /૧જ૩/૬૨20' ૫૪૧ન સૂચન/ દવ/નેત થ/ય છે, ૬૧૪૭્ઝતું ૪છ) /૧%ય/ દ૨%/ન! 
/ટૅ/૪ ર/જ જક) “સ/મ/-ઉછંઇન-/કેય/' કરત/ હત/ અને ૫)ત/ન/ શઝુઅ) ૪ર અ/ક#ણ કરત/ હત/. 
ઝન્ચોન્યં વન્તવૈરાળાં ગિમીષૂળાં નૃપાત્મઝ । 
૩સોમસમયઃ સૌમ્ય મિનન 11 ૧૦ ।। 
“હે સૌમ્ય ! એકબીજાની સાથે જેઓએ વેર બાંધેલા છે તેવા વિજયોત્સુક રાજાઓની યુદ્વયાત્રાનૉ ઉદ્યોગ કરવાનો 
આ જ સમય છે.” 
ડ્યં સા પ્રથમા યાત્રા પાર્થિવાનાં નૃપાત્મઝ । 
ત ત્ત પશ્યામિ સુમીવમુસોમં વા તથાવિધમ્‌ ।। ૧૧ ॥। 
“હૈ રાજકુમાર ! વિજયની કામનાવાળા રાજાઓ માટે વિજય યાત્રાનો આ ખાસ સમય આવી ગયો છે. પરંતુ હું ન તો 
સુગ્રીવને દેખું છું, ન તો સીતાજીની શોધ માટે તેની કોઇ તૈયારી થઇ રહી દેખું છું.” 
પ્રિયાવિદતે છુઃઆર્તે હતરાઝ્યે વિવાસિતે । 
જુપાં ત જીરુતે રાગા સુમીવો મચિ તક્ષ્મળ । ૧૨ ।। ું 


“હે લક્ષ્મણ ! જુઓ, પ્રાણપ્રિયાથી વિખૂટા પડેલા, અત્યંત દુઃખિયા અને રાજ્ય ગુમાવી બેઠેલા નિર્વાસિત મં 
મારા ઉપર સુગ્રીવને દયા આવતી નથી !' 


ક - 16. સ ીગિર! 9: 99 
મક: સમચં જુત્વા વુર્મતિર્નાવવુધ્યતે ।। ૧ર ।1 
“જુઓ, સુગ્રીવે સીતાની શોધ માટે અવધિ તો નિશ્ચિત કરી દીધી પરંતુ, આ સમયે પોતાનું કામ પાર પડ્યું એટલે 
એ દુર્મતિ સુગ્રીવ ચેતતો નથી.” 
તં જિષ્જિન્ઘાં પ્રવિશ્ય ત્વં વૂછિ વાનરપુજનવમ્‌ । 
મૂર માન્ચસુએ સવત સુમીવં વત્તનાન્મમ ।। ૧૪ ।। 
“હે લક્ષ્મણ ! તમે કિષ્કિંધા જાઓ અને ગ્રામ્ય સુખો (ભોગ-વિલાસ)માં આસક્ત મૂર્ખ વાનરરાજ સુગ્રીવને મારા 
વતી એમ કહો, કે” 
ઝ્શિનામુપપન્નાનાં પૂર્વ ત્વાપ્યુપજારિળામ્‌ | 
ગઝાશાં સંશ્રુત્ય યો ઇસ્તિ સ હોવે? પુરુષાધમ: ।। ૧૫ ।। 
“પૂર્વે ઉપકાર કરનારા લોકો પ્રાર્થના કરતા આવે તેમને પહેલાં આશા બંધાવી અને પછી તેને નિરાશ કરનારા 
મનુષ્યો આ સંસારમાં અધમ ગણાય છે.” 
શુમં વા યવિ વા પાપં યો હિ વાવયમુવીરિતમ્‌ । 
સત્યેન પરિમજ્ઞાતિ સ વીર: પુરુષોત્તમ: 11 ૧૬ ।। 
“આથી ઊલટું, જે વીર પુરુષ સારી કે નઠારી પ્રતિજ્ઞા કર્યા પછી તેને સત્ય પ્રયત્ન વડે પાળી બતાવે છે, તે પુરુષોમાં 
શ્રેષ્ઠ ગણાય છે.” 
મજીતાર્થા હાજુતાર્થાનાં મિત્રાળાં ન મવસ્તિ યે । 
તાન્‌ મૃતાનષવિ કવ્યાવાઃ જુતપ્નાન્ોપમુગ્ઝતે । ૧૪ ।। 


૪છા૭ 


વાલ્માંકે રામાયણ જિ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“પોતાના મનોરથ સિદ્ધ થઇ ગયા પછી જે પુરુષો પોતાના મિત્રનું કામ કરતા નથી તેઓ કૃતધ્ન હોય છે, એવા કૃતધ્નો મરી 
જાય પછી તેનાં માસને માંસાહારી પક્ષીઓ પણ ખાતાં નથી.” 
નૂત્ત જાગ્વનપૃષ્ટસ્ય વિજીુછસ્ય મયા રળે । 
દ્રણમિઃછતિ ત્તાપસ્ય રુપ વિસ્ુવ્મળોમમ્‌ ।। ૧૮ । 
“સુગ્રીવને કહેજો કે શું તું સોનાની ખોળવાળાં, વિદ્યુત્‌ સમા દેદીપ્યમાન અને પણછ બાંધેલા મારા ધનુષને યુદ્ધ 
ભૂમિમાં જોવા માગે છે ?” 
ન ત્ત સટ્જીત્તિત: પન્થા યેન વાની છતો મત: । 
સમયે તિછ સુમીવ મા વાતિપથમન્વગ3ા ।। ૧૨ ॥। 
“એને એમ પણ કહેજો કે, “હે સુગ્રીવ ! મૃત્યુ પછી વાલી જે માર્ગે ગયો છે, તે માર્ગ સાંકકો નથી થઇ ગયો કે બંધ 
નથી થઇ ગયો. એથી તમે પોતાની પ્રતિજ્ઞાનું દઢતાપૂર્વક પાલન કરો. વાલીના માર્ગનું અનુસરણ ન કરો... ક 
ણ% ણવ રળે વાની શરેળ સિદ્તો મયા | 
ત્વાં તુ સત્યાવતિદ્રમાન્તં ઇતિષ્યામિ સવાન્ઘ્વમ્‌ । ૨૦ ॥। 
“એને એવું પણ કહી દેજો કે, “મેં વાલીને તો યુદ્ધમાં મારા એક જ બાણથી એકલાએ માર્યો હતો, પરંતુ 
પ્રતિજ્ઞાભ્રષ્ટ તારા જેવા અસત્યવાદીને તો હું સગાં-સંબંધીઓ સહિત મારવાનો.” 


તવેવં વિદિતે જાયે યજ્તતિં પુરુષર્ષમ | 
તત્તવ્‌ વૂદ્ધિ નરકેઇ ત્વર જાળવ્યતિજ%મઃ ।॥ ર૧ ।। # 


_ હૈ નરશ્રેષ્ઠ ! આ બધી વાતો, ઉપરાંત: કાર્યસિદ્ધિ | સાટે; જે જે; વાતો|'તમનેત્હિત કરનારી લાગે તે બધી સુગ્રીવને 
કહેજો. હવે તમે જલદી જાઓ. સમય વીતી ન જાય “ માં ક 


રય (પરચીસમો) સર્ગ કૃષપિત લક્ષ્મણને કિષ્કિઘામાં તારાનું સાંત્વન 


ઝથ પ્રતિ સમાહિછણો ૭હ્્મળ: પરવીરણા । 
પ્રવિવેશ ગુછ્ાં રન્યાં જિષ્જિન્ધાં રાપશાસનાત્‌ । ૧ ।। 
શત્રુઓને હણનારા વીર લક્ષ્મણજી સુગ્રીવને માટે શ્રીરામનો આદેશ લઇને એમની આજ્ઞાથી અત્યંત રમણીય 
કિષ્કિંધાપુરીમાં પ્રવિષ્ટ થયા. 
કદ્રાર₹થા ઇરચસ્તત્ર મછાજ1યા મછાવહા1: । 
વમૂવુજક્મળં વૃષ્જ્ા સર્વે પ્રાઝ્ગહય: સ્થિતા: । ૨ | 
ત્યાં દ્રાર પર ઊભેલા વિશાળકાય મહાબળવાન વાનરો લક્ષ્મણજીને દેખતાં જ હાથ જોડીને ઊભા થઇ ગયા. 
સ તાં રત્નનયી શ્રીમાસ્વિવ્યાં પુષ્પિતજનનામ્‌ । 
રભ્યાં રત્નાસમાજો્ળાં વ્વર્શ મઇ્લીં શુદામ્‌ | રૂ 1 
શ્રીમાન લક્ષ્મણે રત્નોથી સુશોભિત, દિવ્ય, પુષ્પોથી ફૂલેલાં ઉદ્યાનોવાળી અનેક ઉત્તમ વસ્તુઓથી પરિપૂર્ણ, 
વિશાળ અને મનોહર કિષ્કિંધા નગરીને જોઇ. 
ઈર્મ્યપ્રાસાવસમવાધાં નાનાપળ્યોપશોમિતામ્‌ । 
સર્વ1૫૦ેવુક્ષે: પુષ્પિતેરુપશોમિતામ્‌ ।। ૪ ।। 


તે નગરી વિશાળ રાજમહેલોથી પરિપૂર્ણ, દેવગૃહો * યજ્ઞશાળાઓથી યુક્ત, અનેક પ્રકારના બજારોવાળી, બધી જ 
ત્રકતુઓમાં ફળ આપનારાં અને ફૂલોવાળાં વૃક્ષોથી સુશોભિત હતી. 


૪૪૮ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ઝઝ્વસ્ય પછ રં મેસ્વ્સ્ય દ્વિવિવસ્ય ત્ત । 
મવચરસ્ચ મવાક્ષસ્થય સૂયાંક્ષરથ ઇનુમત: ।। ૫ । 
છ્તેષાં જષિમુર્યાનાં રાગમાર્મે મછાત્મનામ્‌ । 
«વર્શ મઇમુશ્યાત્તિ મછાસારાળિ ઝક્ષ્મળઃ ।। ૬ ।। 
એ નગરીમાં રાજમાર્ગની બન્ને બાજુએ લક્ષ્મણજીએ અંગદ, મૈન્દ, દ્વિવિદ, ગવય, ગવાક્ષ, સૂર્યાક્ષ, હનુમાન 
વગેરે મુખ્ય મુખ્ય વાનરોનાં અતિ સુંદર દઢ (પાકાં) ભવનો જોયાં. 


પાળ્ડુરાપ્રપ્રજાશાસિ વિવ્યમાન્યયુતાતિ ત્ર । 
પ્રમુત-ઘનઘાન્ચાનિ સ્ત્રોરત્ન: શોમિતાનિ ત્ર । છ 
તે ભવનો શ્વેત મેઘો સમાન પ્રકાશતાં સુગંધી માળાઓથી સુભૂષિત હતાં. ગૃહો ધન-ધાન્યથી પરિપૂર્ણ અને સુંદર 
સ્ત્રીઓથી શોભતાં હતાં. 


પાળ્ડુરેળ તુ સાઢેન પરિક્ષિપ્તં યુરાસવમ્‌ । 
વાનરેસ્દ્રગૂણ ર*ય મછેસ્દ્રસરનૌપમમ્‌ ।। ૮ ।। 
(આગળ ચાલતાં લક્ષ્મણજીએ) શ્રેત પર્વતો (રાળનાં વૃક્ષો)થી ઘેરાએલ, દુર્ગમનીય અને ઇન્દ્રના પ્રાસાદ સમાન 
ભવ્ય એવો વાનરેન્દ્ર સુગ્રીવનો મહેલ પણ જોયો. 


સુશ્રીવસ્ય ગૃઇં ર*યં પ્રતિવેશ મછાવઈ: । 
ઝવાર્યમાળઃ સૌમિત્નિર્યછાપ્રમિવ માસ્જર: 11 ૨ 1 


જેવી રીતે સૂર્ય વાદળાંઓના સમૂહમાં પ્રવેશ કરે તેવી રીતે કોઇની કશી રોકટોક વગર લક્ષ્મણજીએ વાનરેન્દ્ર 
સુગ્રીવના રમણીય રાજમહેલમાં પ્રવેશ'કર્યો,; ત 


8ણ [ણ પુઈન (સું 
ગ્વાં 1122 ગ્ર] લ ધતા.૦પ 
વ ર. ય 


સ સપ્તજક્ષ્યા ઘર્માત્તા નાનાઝનસમાજી ના: । 
પ્રવિશ્ય સુમદ્વ્મૂપ્ત વવર્શાન્ત:પુરં મધ્ત્‌ । ૧૦ ।| 
પહેરેગીરો વગેરે લોકોવાળી અત્યંત સુરક્ષિત સાત ડોઢીઓ વટાવીને આગળ જતાં લક્ષ્મણજીએ સુગ્રીવનું વિશાળ 
અંતઃપુર દીઠું. 
છેમરાઞતપર્યજેવદુમિશ્સ વરાસતૈ: | 
મછાર્છાસ્તરળોષેલૈસ્તત્ર તત્રોપશોમિતમ્‌ । ૧૧ ।। 
અંતઃપુરમાં જ્યાં ત્યાં સોના-ચાંદીના પલંગો, અનેક પ્રકારનાં સુંદર આસનો અને બહુમૂલ્ય પાથરણાંઓ પણ 
લક્ષ્મણજીએ જોયાં. 


દ્રતિશન્નેવ સતતં શુશ્રાવ મધુરસવરમ્‌ । 
ટત્ત્રીમોલસમાવજોર્ળ સમમીતપવાક્ષમ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 


અંતઃપુરમાં પ્રવેશ કરતાં વેંત જ લક્ષ્મણજીએ મધુર સ્વરે, તાલ અને લયથી વીણા પર ગવાતું સંગીત-ગાયન 
સાંભળ્યું. 
વજ્ધીશ્ત્તર વિવિધાજ1રા રુપયોવનમર્વિતા: । 
સ્ત્રિયઃ સુમીવમવને વવર્શ સ મછાવર: 11 ૧ર ।॥ 


લક્ષ્મણજીએ સુગ્રીવના રાણીવાસમાં રૂપ અને યૌવનના મદમાં મસ્ત ઘણીબધી વિવિધ આકાર-પ્રકારોવાળી 
સ્ત્રીઓને જોઇ. 


જૂગિતં નૂષુરાળાં ત્ર જાગ્યીનાં તિનવં તથા । 
સસ્તિશમ્ય તતઃ શ્રીમાન્‌ સૌમિત્રિઈઝ્ગિતોડ્મવત્‌ ।। ૧૪ ॥। 


૪છહ 


વાલ્મા।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


રાજમહેલની સ્ત્રીઓનાં ઝાંઝર અને કેડના કંદોરાર્ની ઘૂઘરીઓનો ઝંકાર સાંભળી શ્રીમાન્‌ સુમિત્રાનંદન લક્ષ્મણજી 
લજિજત થઇ ગયા. (શરમાઇને ત્યાં જ ઊભા થઇ રહ્યા.) 


રોષવેમપ્રજી પિત: શ્રુત્વા ત્વામરળસ્વનમ્‌ । 
ત્રજાર ઝ્યાસ્વતં વીરો વિશ: શવ્રેન પૂરયન્‌ || ૧૫ ॥ 
લક્ષ્મણજી ઘરેણાનો ઝણકાર સાંભળી રોષના આવેગથી અત્યંત ગુસ્સે થયા, તેથી તેઓએ ધનુષની પણછ ખેંચીને 
એવો તો ટંકાર કર્યો કે તેનાથી બધી દિશાઓ ગુંજી ઊઠી. 


ત્તારિત્રેળ મદાર જઈ: સ કહ્ષ્મળ: । 
તરથાવે રામશોજસમન્તિતઃ ।। ૧૬ ।। 


શ્રીરામના શોકથી સ્વયં સંતપ્ત અને ચરિત્રથી ઉત્કૃષ્ટ તે લક્ષ્મણ સંકોચથી આગળ જઇ શકયા નહિ અને ત્યાં જ 
એકાંત સ્થાન ગોતીને ઊભા થઇ રહ્યા. 
તેન ત્તાપસ્વનેનાથ સુમ્ીવ: પ્છવમાધીપ: । 
વિજ્ઞાચાડડમમનં ત્રસ્ત: સંત્વ્વાઈ વરાસનાત્‌ | ૧૪ ।। 
વાનરરાજ સુગ્રીવે ધનુષના એ ટંકારને સાંભળ્યો તેથી તે જાણી ગયો કે લક્ષ્મણજી આવી પહોંચ્યા છે આથી તે 
હાંફળો ફાંફળો પોતાના બહુમૂલ્ય આસનપરથી ઊભો થઇને ચાલતો થયો. 
તતસ્તારાં ઇરિશ્રેણઇ: સુમીવ: પ્રિયવર્શનાન્‌ । 
૩વાત્તર દિતમવ્યમસ્ત્રાસમ્પ્રાસ્તસમાનસઃ 11 ૧૮ 1 


ત્યારપછી ભયથી મૂંઝાયેલો તે”વાનસયજા) સુગ્રીવ, પ્રિયદર્શના તાસને- પોતાના હિત માટે ધીરજપૂર્વક આ વચન 


કહેવા લાગ્યો. 
જિ તુ તત્જારળં સુપ્રુ પ્રજુત્યા મૃયુમાનસ: | 
સરોષ ડવ સભ્પ્રાપ્તો ચેનાયં રાઘવાનુગઝ: ।। ૧૨ ।। 
હૈ સુંદર ભ્રમરવાળી તારા ! લક્ષ્મણજીના કોપનું કારણ શું છે ? સ્વભાવથી જ લક્ષ્મણજી તો કોમળ મનના છે, તો 
પણ રોષ કરીને કેમ આવેલા છે ? મને એની સમજ પડતી નથી. 
ચવસ્થ જુતમસ્મામિર્વુઘ્યસે જિક્તિવપ્રિયમ્‌ | 
તવ્વુન્વયા સપ્પ્રધાર્યાશુ ક્ષિપ્રમર્ણ્સિ માષિતુમ્‌ ॥ ર૦ ।। 
જો તમારી સમજમાં આપણાથી રામનો કે લક્ષ્મણનો કોઇ અપરાધ થઇ ગયાનું આવતું હોય તો તેનો વિચાર 
કરીને શીધ્ર કંઇક ઉપાય બતાવો.” 
૩થવા સ્વચમેવૈનં દ્રછુમર્ણસિ મામિતિ । 
વત્તને: સાન્ત્વયુવલેશ્સ પ્રસાવસિતુમર્ઈહસિ ।। ર૧ ॥। 
અથવા હે ભામિનિ ! તમે જાતે જ લક્ષ્મણજીની પાસે જાઓ, તેમને મળો અને શાંતિથી મીઠાં વચનો વડે 
સમજાવી પટાવીને તેમને ખુશ કરો.” 
ત્વ્દ્શનવિશુદ્નાત્ના ન સ જોપં જરિષ્યતિ । 
ત દિ સ્ત્રીષુ મછાત્માન: જવષિત્છુર્વસ્તિ ઢારુળમ્‌ ।। ૨ર ॥ 
લક્ષ્મણજી વિશુદ્ધ આત્મા છે, એટલે તમને જોઇને તેઓ કોપ નહીં કરે, કેમકે મહાત્મા લોકો સ્ત્રીઓની સાથે 
કઠોર વ્યવહાર કરતા નથી.” 


૪૮૦ 


_વાલ્માકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ત્વયા સાત્ત્લેરુપજાન્તં પ્રસન્સેન્ત્રિયનાનસમ્‌ । 
તતઃ ૧મળપત્રાક્ષ દ્રહ્યાન્યટ્મરિન્ટ્મન્‌ । રરૂ । 
“તમારાં સાંત્વનથી જ્યારે તેમનો ક્રોધ શાન્ત થઇ જશે અને તેઓ પ્રસન્‍ન (મન અને ઇન્દ્રિયોવાળા) થઇ જશે 
ત્યારે હું એ શત્રુહન્તા કમળનયન લક્ષ્મણજીને મળવા જઇશ.” 


સા પ્રસરતી મવવિણનાક્ષી 
પૃમન્વજ1સ્રીગુળઈમસૂત્રા । 
સુછક્ષળા છક્મળસસ્તિધાન 


ઝમામ તારા નમિતાજયછિ: ।। ર૪ ।। 


(સુગ્રીવે આવું કહ્યા પછી) મદ ભરી ચકરવકર નાચતી આંખો વાળી અને જેનો સોનાનો હાર તથા કંદોરો 
અસ્તવ્યસ્ત થઇ લટકી રહ્યો હતો ને નશો ચડવાથી જેના પગ લથડતા હતા તેવી ઉત્તમ લક્ષણોવાળી તારા અત્યંત નમ્ન 
અવસ્થામાં લક્ષ્મણજી પાસે પહોંચી ગઇ. 

સ તા સમીહયેવ ઇરીશપસ્તી 
તરથાવુવાસીનતયા મછાલ્મા । 

ઝવાડઃ મુર ડમૂ્‌સ્મનુઝે સ્દ્રષુત્રઃ 
ર્સન્તિજર્ષાટ્રિસિદ્ :॥ર૧।॥ 


કપિરાજ (સુગ્રીવ)ની ધર્મપત્ની તારાને જોઇને ઉદાસીન ભાવે રાજકુમાર મહાત્મા લક્ષ્મણે મુખ નીચું કર્યું. એક 
સ્ત્રીને પોતાની નજીક આવેલી જોઇને તેનો ક્રોધ પણ શાન્ત થઇ ગયો. .-. 


સા / | ળસયોગાજ્તિસિવુત્તજઝઝા 2 (]2|". 016. 
સારાય સેરેસ્દ્રસૂનઃ 
પવત્તિ તારી પ્રળચપ્રમન્મં 


વાવચં મછાર્થપરિસાન્ત્વણૂર્વમ્‌।। ર૬ ॥। 


પીધેલી હાલતમાં (સુરક્ષાના કારણે) શરમ છોડીને, રાજકુમાર લક્ષ્મણજીની કૃપાદૃષ્ટિ દેખીને, તારા પ્રેમભર્યું અને 
સાન્‍્ત્વનાપૂર્ણ વચન ગર્વથી બોલી. (પાન - સુરક્ષા, મધપાન) 


વિ જોપમૂં મતુએેન્દ્રષુત્ર 
જ્સ્તે ન સન્તિઇતિ વાડનિવેશે | 
વાવામ્નિમાસીવતિ નિર્વિશટ્ટુઃ ।। ર૪ ।। 
'હૈ રાજકુમાર ! આપના પ્રકોપનું કારણ શું છે ? આપની આજ્ઞાની અવગણના કોણે કરી છે ? એવો કોણ 
અભાગિયો છે જે સૂકાં ઝાડોવાળાં વનમાં આગ લગાડીને નિર્ભય થઇને રહેવા ઇચ્છે છે ?' 
સ તસ્ચા વત્તનં શ્રુત્વા સાન્ત્વપૂર્વનશઝ્િતિમ્‌ । 
મૂચઃ પ્રળયવૃણાર્થ તક્ષ્મળો વાવચયમદ્રવીત્‌ 1 ર૮ ।। 


તારાનાં આવાં સ્નેહભર્યા, સંકોચ-ભય રહિત અને આશ્ચાસન યુકત વચનો સાંભળી લક્ષ્મણજી પણ પોતાનો સ્નેહ 
વ્યકત કરતાં કહેવા લાગ્યા. 


૧: શુષ્જ્વૃક્ષં 


જિમયં જામવૃત્તસ્લે તુપ્સઘર્માર્થસંત્રણ: । 
મર્તા મર્તૃદ્તિ યુવતે ત સનમવવુઘ્યસે । ર૧૨ ॥ 


ધર્મ અને અર્થનો લોપ કરનારા તમારા પાલનહાર સ્વામી કેમ હવે શૃંગારપ્રિય થઇ ગયા છે ! તમે તો તેના હિતની 
ચિંતા કરનારા છો છતાં તેમને સમજાવતા કેમ નથી ?' 


૪૮૧ 


વાલ્મીકે રામાયણ _ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


સ માસાંશ્ત્રતુર: જીત્વા પ્રમાળં પ્છવમૅથર: । 
ટ્ચતીતાસ્તાન્મવવ્યમો વિદ્રસ્નાવવુઘ્યતે ।। રૂ૦ 11 
“જુઓ, કપિરાજ સુગ્રીવે ચાર માસ પશ્ચાત્‌ સીતાને શોધવાની પ્રતિજ્ઞા કરી હતી, તે અવધિ સમાપ્ત થઇ ગઇ, 
કિન્તુ ભોગવિલાસના મદથી સુગ્રીવ ભાન ભૂલીને ફરે છે તેથી સમજતો નથી.' 
તત દિ ધર્માર્થસિજ્યર્થ પાનમેવં પ્રશસ્યતે । 
પાનાવર્થશ્ત્ત ઘર્મશ્ર જામશ્ર પરિણીચતે ।। રૂ૧ ।। 
“ધર્મ-અર્થની સિદ્ધિ માટે મધ્પાન હિતકારી માનવામાં આવતુ નથી, કેમકે માદક દ્રવ્યના સેવનથી મનુષ્યના ધર્મ 
અર્થ અને કામનો નાશ થાય છે.” 
ઘર્મહોપો મહછાંસ્તાવત્ય તે છાપ્રતિજીવતઃ | 
ગર્થનોપશ્વ મિત્રસ્ચ નાશૅ ગળવતો મછાન્‌ | રૂર । 
“ઉપકારીના ઉપકારનો જો પ્રત્યુપકાર ન કરવામાં આવે તો મહાન અધર્મ થાય છે, ગુણવાન મિત્રના નાશથી અથવા 
મૈત્રી તૂટી જવાથી અર્થનો નાશ બહુ થાય છે.” 
મિત્ર હ્ાર્થગુળશ્રેઈ સત્યધર્મપરાયળનમ્‌ । 
તવ્દ્વયં તુ પરિત્યવતં ન તુ ઘર્મે વ્યવસ્થિતમ્‌ ।। રૂરૂ ।। 
“છળ-કપટ રહિત થઇ, મિત્રનું કામ પાર પાડવું અને પોતાનાં સદ્વ્યવહારથી મિત્રને સન્‍માર્ગનો અનુગામી 
બનાવવો મિત્રના આ બન્ને ગુણો વિખ્યાત છે.” 
તહેયૈ.| પ્રસ્તુત 1 [ક ન 1... € 8 


યસ્જાચ જાર્યતસ્વજ્ઞે સયા 11 રૂ૪ ।। 


હે, કાર્યના તત્ત્વને જાણનારી તારા ! આ સમયે આ ઉપસ્તથિત કાર્યમાં આપણે હવે પછી શું કરવું જોઇએ તે તમે જ 
બતાવો.” 


સા તસ્ય ઘમાર્થસમાધ્િયુવ્ત 

તિશમ્ય વાવચં મધુરસ્વમાવમ્‌ । 
તારા મતાર્થે મનુગેન્દ્રજ ચે 

વિશ્ષાસયુવત્ત તમુવાવ મૂય: ।। રૂપ ।। 


ધર્મ અને અર્થનો વિચાર કરીને કહેલાં વિશ્વાસપૂર્વક વચનો જ્યારે મધુર સ્વભાવવાળા લક્ષ્મણે કહ્યાં ત્યારે તેને 
સાંભળીને તારા મુદ્દત પૂરી થઇ ગયેલા શ્રીરામના તે કાર્ય સંબંધમાં વિશ્વાસ આપતી લક્ષ્મણજીને કહેવા લાગી, કે 


ન જછીપજીાઈઃ: ક્વિત્તિપાઝપુત્ર 
ત ત્તાતિજોપ: સ્વઝને વિઘેચ: । 
ત્વફ્થ જ? 1મરય ઝનસ્ચ તસ્ય 


વીર સોઢુવ્‌ ॥ રૂ૬ | 


“હૈ રાજકુમાર ! ન તો આ ક્રોધ કરવાનો સમય છે, ન તો પોતાના લોકો પર કોપ કરવો યોગ્ય છે, હે વીર ! આપના 
કાર્ય માટે તત્પર પોતાના માણસોથી કોઇ પ્રમાદ થઇ જાય તો તેને ક્ષમા કરી દેવી જોઇએ.” 


ત જામવૃત્ત મમ સસ્તિફ ઇ 

જમામિયોમાસ્ત્ર સિવૃત્તઝઝ્ઝમ્‌ । 
ક્ષમસ્વ તાવતપરવીરણઇન્તસ 

ત્વવ્પ્રાતર વાનરવંશનાથમ્‌ ॥ રૂછ ।। 


૪૮જ 


વાલ્માંકે રામાયણ રી કિષ્કિન્ધા કાંડ 
“હે શત્રુહન્તા ! આ સમયે આપ પોતાના ભાઇ સુર્ગ્રીવને જો કે તે કામાસક્તિથી નિર્લજ્જ થઇ ગયેલ છે અને 
આપના ભયથી મારી નજીકમાં જ સંતાયો છે તેને ક્ષમા કરી દ્યો.” 
૩સોમસ્તુ ત્વિરજ્ઞપ્ત: સુમીવેળ નરોત્તમ । 
જામસ્યાષપિ વિઘેચેન તવાર્થપ્રતિસાઘને ।। રૂ૮ 11 
“હે નરશ્રેષ્ઠ ! વિલાસી થઇ ગયા છતાં પણ સુગ્રીવે આપના કાર્યની સિદ્ધિ માટે પોતાના મંત્રીઓને ઉદ્યોગ (કાર્ય 
માટે પ્રયત્ન) કરવાની આજ્ઞા બહુ પહેલાંથી જ આપી દીધેલી છે.” 
ઝરછછં મિત્રમાવેન સતાં વારાવઝોવનમ્‌ | ર૧ । 
“હે મહાબાહુ ! અંતઃપુરમાં પ્રવેશ ન કરીને આપે સદાચારનું સારી પેઠે રક્ષણ કર્યું છે, હવે આપ અંતઃપુરમાં પ્રવેશ 
કરો; કેમકે કપટ રહિત મિત્રભાવે મિત્રની સ્ત્રીને જોવામાં સત્પુરુષને દોષ લાગતો નથી.' 
તાર્યા ચામ્ચનુજ્ઞાતસ્ત્વરયા વ્વાષિ સ્તોવિત: । 
પ્રવિવિંશ મછાવાછરમ્યન્તરમરિન્ટ્મ: ।। ૪૦ ।| 
શત્રુ-નાશક વિશાળ ભુજાઓવાળા લક્ષ્મણજીએ તારાની અનુમતિ અને અંદર આવવાની પ્રેરણા પ્રાપ્ત કરીને 
સત્વર રાજમહેલમાં પ્રવેશ કર્યો. 


તતઃ સુમીવમાસીન જાગ્તતતે પરનમાસને । 
મછાઈાસ્તરળોષેતતે વવર્શાહિત્યસસ્તિમમ્‌ ।॥ ૪૧ ।॥ 
અંદર જઇને લક્ષ્મણજીએ જોગ્રું, તો (સૂર્ય; સમાન;દેદીપ્ચમાન]કાન્તિવાળો-તુગ્ીવ મૂલ્યવાન પાથરણાંવાળા સ્વર્ણ- 
સિંહાસન પર બિરાજમાન છે.” ક ક ન 
વિશેષ :- પાઠક ગણ આ સર્ગનું ધ્યાનપૂર્વક અવલોકન કરે, આ સર્ગમાં વાનર વીરોની રહેણી-કરણી, ભવ્ય 
ભવનો, વસ્ત્રાભૂષણો વગેરેનું જે આલેખન કરેલું છે તેનાથી એ સ્પષ્ટ સિદ્ધ થાય છે કે હનુમાન વગેરે પૂછડીવાળા વાંદરા 
જે આજકાલ જોવા મળે છે તેવા નહીં હતા. તેઓ મનુષ્યો જ હતા. વાલ્મીકિજીએ વાલી-સુગ્રીવ વગેરે માટે “આર્ય' 
વિશેષણ આપેલું છે. તારાને મંત્રવિદ્‌ કહી છે અને હનુમાનજીને વેદાદિ શાસ્ત્રો અને વ્યાકરણના પંડિત બતાવેલા છે. આ 
લક્ષણો આજકાલના વાંદરોમાં જોવા નથી મળતાં. વાનરોની આટલી ઊંચી સભ્યતા અને સંસ્કૃતિને જોઇને પણ તેઓને 
લાલ મોં વાળા વાંદરા જ માનવા તે પોતાની જ બુદ્ધિનું દેવાળું કાઢવા બરાબર છે. 


૨૬ (છવ્વીસમો) સર્ગ લક્ષ્મણનો સુશ્રીવને ઠપકો 
સુગ્રીવો જક્ષ્મળં દૃષ્ટા પ્રવિછ પુરુષર્ષમમ્‌ । 
ઝ૩ત્પપાત ઇરિશ્રેછો સિત્વા સૌવર્ળમાસનમ્‌ ॥ ૧ ॥ 


પુરુષ શ્રેષ્ઠ લક્ષ્મણજીને અંતઃપુરમાં આવી રહેલાં જોઇને કપિપ્રવર સુગ્રીવ પોતાનું સોનાનું સિંહાસન તજીને ઊભા 
થઇ ગયા. 


૩ત્ઘતન્તમનુત્પેતૂ રુમાપ્રમૃતથય: સ્ત્રિય: । 
સુચીવં મમને પૂર્નનત્ન્દ્રં તારામળા ડવ ।। ર ।। 


સુગ્રીવના ઊભા થઇ જવાથી રુમા વગેરે રાજમહ્રેલની બધી જ સ્ત્રીઓ ઊઠીને ઊભી થઇ ગઇ, એ સમયે આકાશમાં 
તારાઓની વચમાં ચન્દ્ર શોભે છે તેમ તે બધી સ્ત્રીઓની વચમાં સુગ્રીવ શોભતો હતો. 


જમાદ્ધિતીયં સુમીવં નારીમઘ્યમતં સ્થિતમ્‌ । 
ઝદ્રવીન્ઝક્ષ્મળ: જુ: સતાર શશિનં યથા ॥ રૂ 1 


૪૮૩ 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ પી કક કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ક્રોધ કરી રહેલા લક્ષ્મણે તારાઓથી ઘેરાયેલા ચંદ્ર સમાન રુમા વગેરે સ્ત્રીઓના સમૂહ વચ્ચેથી તારા સહિત ઊભા 
થઇ ગયેલા સુગ્રીવને કહ્યું. 


સત્ત્વામિઝનસમ્વન્ત: સાનુદ્રમોશો ઝિલેસ્ટ્રિય: | 
મુતજ્ઞ: સત્યવાવી ત્ત રાઝા છોજે મણીચતે । ૪ ॥ 


“શ્રેષ્ઠ કુલમાં ઉત્પન્ન, દયાળુ, જિતેન્દ્રિય, કૃતજ્ઞ અને સત્યવાદી રાજા જ સંસારમાં પૂજનીય હોય છે.” 
મિથ્યાપ્રતિજ્ઞાં જીરુતે જો નૂશંસતરસ્તતઃ: । પ ।॥ 
“જે રાજા અધર્મનું આચરણ કરનારો હોવાથી મિત્રોની સામે લીધેલી પ્રતિજ્ઞા પૂરી કરતો નથી, તેનાથી ચડિયાતો 
નિર્ટય અને ક્રૂર મનુષ્ય સંસારમાં કોણ હશે ?' 
શતમશ્વાનૃતે ઇસ્તિ સઇસ્ર તુ મવાનુતે । 
ગાત્માનં સ્વઝનં ઇસ્તિ પુરુષ: પુરુષાનૃતે 11 ૬ 1 


“જે એક ઘોડા માટે ખોટું બોલે છે, તેને સો ઘોડા માર્યાનું પાપ લાગે છે. જે એક ગાયના વિશે અસત્ય બોલે છે તેને 
એક હજાર ગોહત્યાનું પાપ લાગે છે. ને પુરુષના વિષયમાં જૂઠું બોલવાથી આત્મહત્યાનું અને સ્વજનહત્યાનું પાપ લાગે 
છે.'. 


પૂર્વ ગુ્તાર્થો મિત્રાળાં ન તત્પતિવજરોતિ ય: । 
જુતઘ્ન: સર્વમૂતાનાં સ વઘ્ય: પ્છવમેથર || છ ।। 
“હે વાનર-ર|જ ! જે મળુષ્યુલુ# ણ ફથુ હુણ ખની શઝગરાનટા લ્યે તથા એ ઉપકારી મિત્રનો 
વધ ગાય 


પ્રત્યુપકાર ન કરે, તે પુરુષ કૃતધ્ન કહેવાય છે “કરવા યોગ્ય 
મીતોડ્યં ત્રહછ્ધાળા શ્છોજ: સર્વનોવજ્નમસ્વુત: । 
વૃષ્ટ્ા જુતઘ્નં જીજ્વેન તં નિવોઘ પ્ઝવડમ 11 ૮ ।॥ 
“હે વાનર ! બધાજ લોકમાં પૂજનીય બ્રહ્માજીએ કૃતધ્નને જોઇ; ક્રોધ કરીને, જે શ્લોક કહ્યો હતો તે તમે સાંભળો.” 
દ્રહમઘ્ને ત્ત સુરાષે ત્ત ત્ોરે મન્નતવ્રતે તથા । 
નિષ્જુતિર્વિસ્તિ સદ્રિ: જુતઘ્ને નાસ્તિ સિષ્જુતિઃ ॥ ૧ ॥ 
'સત્પુરુષોના મત અનુસાર બ્રાહ્મણનો મારનારો, દારૂ પીનારો, ચોરી કરનારો અને વ્રતભંગ કરનારો પ્રાયશ્ચિત 
કરીને પાપ મુકત થઇ શકે છે, કિન્તુ કૃતધ્ન મનુષ્યની મુક્તિ માટે કશું જ પ્રાયશ્ચિત નથી.” 
ઝનાર્યસ્ત્વં જુતઘ્નશ્ત્ત મિથ્ચાવાવી ત્ત વાનર । 
પૂર્વ જુતાર્થો રામસ્ય ન તત્પતિજ્રોષિ તત્‌ ॥ ૧૦ ॥ 
“હે વાનર ! તું અનાર્ય « નીચ, કૃતધ્ન અને જૂઠાબોલો છો; કેમકે શ્રીરામ દ્વારા પોતાનું કામ સાધી લીધું હવે તેમનું 
કામ કરતો નથી.” 
તનુ રામજતાર્થેન ત્વચા રામસ્ય વાનર | 
સીતાયા માર્ષળે સત્તઃ જર્તવ્ય: જુતમિસ્છતા । ૧૧ ॥। 
હે વાનર ! શ્રીરામે તમારું કામ કરી આપ્યું ત્તેથી તમારા મનોરથો સફળ થઇ ગયા, હવે તમારે તેનો ઉપકાર યાદ 
રાખીને સીતાજીની (તપાસ) શોધખોળ માટે પ્રયત્નો કરવા જોઇએ.” 
સ ત્વં મ્રાન્ચેષુ મોમેણુ સવતો મિથ્ચાપસિશ્રવ: । 
ત ત્વાં રામો વિગાનીતે સર્પ મળ્ડૂજરાવિળમ્‌ । ૧૨ ।| 


૪૮૪ 


વાલ્મા।ંકે રામાયણ _ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“મિથ્યા પ્રતિજ્ઞા કરીને તમે તો નીચી કક્ષાના ભોગ વિલાસમાં ફસાઇ પડ્યા છો. ખેદ છે કે શ્રીરામ દેડકો પકડવા 
જતાં દેડકાની બોલી બોલનારા સર્પ સમાન તમને ઓળખી શકયા નથી.” 
મછામામેન રામેળ પાપ: જરુળવેવતિના | 
ઇરોળાં પ્રાષિતો રાઝ્યં ત્વં યુરાત્મા મછાત્મના ।। ૧ર ।। 
“મહાભાગ દયાળુ અને મહાત્મા રામે તારા જેવા ચરિત્રહીન, દુષ્ટ અને પાપીને વાનરોનું આ પરંપરાગત રાજય 
અપાવી દીધું છે.” 
જીત તેન્નામિઝાનીષે રામસ્થાવિજણજર્મળ: | 
સસસ્ત્વં સિશિતેવાળેઈતો દ્રક્્ચાસિ વાહિનમ્‌ ॥ ૧૪ ।। 


“જો તમે સર્વનું શ્રેય કરનારા શ્રીરામે પૂર્વ કરેલાં ઉપકારનો વિચાર નહીં કરો, તો તમે શીધ્ર તેમના બાણથી પ્રાણ 
ત્યાગ કરીને વાલીને જઇ મળશો.” 


ન ત્ત સટ્જીસ્તિતઃ પન્થા: ચેન વાઢી છતો પતઃ । 
સમયે તિઇ સુમીવ મા વાછિપથમન્વમા ।। ૧૫ ।। 


“મૃત્યુ પછી જે માર્ગે વાલી ગયો તે માર્ગ અત્યારે સાંકકો થઇ નથી ગયો (બંધ થઇ ગયો નથી) એટલે તમે તમારા 
વાયદા પ્રમાણે કામ કરો, પ્રતિજ્ઞાનું પાલન કરોઃ વાલીના માર્ગનું અનુસરણ ન કરો.” 


ન ધ લુત્રરતા'ત 
ઝદ્રવીલ્છક્મળં તારા તારાધિપસિમાનના । ૧ ॥1 


તશો [યુવાળ- સમિતિ પફીષ્તા 


પોતાનાં તેજથી તેજસ્વી લક્ષ્મણજીએ આમ કહેવા પછી તારાપતિ ચંદ્રનાં સમાન મુખવાળી તારાએ લક્ષ્મણજીને 
કહ્યું. 
સતેવં સહનમળ વવતવ્યો નાચં પરુષમર્ઈત્તિ । 
ઇરીળામીક્ષર: શ્રોતું તવ વવત્રાટ્ધિશેષત: 11 ર 
હે લક્ષ્મણ ! આપે આવાં કડવાં વેણ ન કહેવાં જોઇએ. (ગમે તેવો તો પણ) એ વાનરોનો રાજા છે એટલે વિશેષ 
કરીને આપના મુખના આવાં વચનો સાંભળવાને યોગ્ય તે નથી.” 
નૈવં જુતજ્ઞઃ સુમીવો ત શહો તાષિ વારળ: | 
સૈવાનૃતજથો વીર ન સતિજ્શ્ત્ત જપીશ્રર: ।। રૂ 1 
“હે વીર ! આ સુગ્રીવ ન તો કૃતધ્ન છે, ન શઠ છે, ન ક્રૂર છે, તેમજ અસત્યવાદી પણ નથી વળી તે કપટી તો નથી જ.” 
૩૫જારં વુ્તં વીરો નાપ્યયં વિસ્મૃત: જિ: । 
રામેળ વીર સુથીવો ચવન્યેયુપ્જરં રળે 1 ૪ 1 


હૈ વીર ! શ્રીરામે યુધ્ધમાં જે કાર્ય કર્યું છે તે અન્યો માટે દુષ્કર છે. હે સૌમ્ય ! રામના કરેલા એ ઉપકારને સુગ્રીવ 
ભૂલી ગયા નથી.” 


રામપ્રસાવાત્વતિ ત્ત જષિરાગઝ્યં ઞ શાકથતમ્‌ । 
પ્રાપ્તવાનિછ સુમીવો રુમાં માં ત્ત પરસ્તપ । ૫ ।। 


હૈ શત્રુ સંતાપક ! શ્રીરામની કૃપાથી જ તો સુગ્રીવે યશ, પરંપરાગત વાનર રાજય, રુમા તથા મને પ્રાપ્ત કર્યા છે.' 


૪૮૫ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


સુટુ:ઃવં શચિતઃ પૂર્વ પ્રાપ્શેવં સુચમુત્તમમ્‌ । 
પ્રાપ્તજાજં ન ગાનીતે વિશ્વામિત્રો ચથા મુતિ: । ૬ ।। 
“પૂર્વે એમણે રાત્રિઓ દુઃખપૂર્વક સૂઇને વીતાવી હતી. હવે એને ઉત્તમ સુખની પ્રાપ્તિ થઇ અને ભોગવિલાસમાં 
ફસાયો. તેથી તેને સમય કેમ વીતી ગયો તેનું ભાન રહ્યું નથી; જેવી રીતે વિશ્વામિત્રને સમયનો ખ્યાલ રહ્યો ન હતો.” 
ઘૃતાય્યાં જિજ સંસવતો વશવર્ષાળિ હક્ષ્મળ । 
ગછ્તેડ્મન્યત ઘર્માત્મા વિક્ષામિત્રો મછામુનિ: ।। છ ॥ 
“હૈ લક્ષ્મણ ! વિશ્વામિત્ર દશ વર્ષ સુધી ધૃતાચી અપ્સરાની સાથે વિહાર કરતા રહ્યા. એ દશ વર્ષોને ધર્માત્મા 
વિશ્વામિત્ર એક જ દિવસ સમજી બેઠા.” 
સ દિ પ્રાપ્ત ન ગાનીતે જા ાળવિવાં ૧ર: | 
વિક્રામિત્રો મદાતેગા: જિ પુન્ય: પૂથન્ઞઝન: ।। ૮ ॥ 
“જ્યારે કાળને જાણનારાઓમાં શ્રેષ્ઠ મહાતેજસ્વી વિશ્વામિત્રને જ (વિષય ભોગોમાં ફસાયા તેથી) કાળનું જ્ઞાન ન 
રહ્યું. તો પછી સાધારણ લોકોની તો વાત જ શી કરવી ?' 


ટિપ્યણ? : * ઇતિહ/સ૪મ/ 'જેનક/' ન/% અ/૧વું છે. એ ૬કય છે કે અહ? ત/ર/ “%ત/ચ/' ન/મથ 'ઝેનક/ ન! જ 
૬/ત કર રહ? હય. 
વેઇધર્મ મતસ્યાસ્ય પરિશ્રાન્તસ્ય હહ્ષ્મળ । 
૩વિતૃપ્તસ્ય જામેષુ રાન: ક્ષન્તુમિછાર્ઈતિ ।। ૧ ॥ 
“હૈ લક્ષ્મણ ! દેહના ગુણધર્મને વશ થયેલા અત્યંત થાકેલા, (તપસ્વી) અને.અસંતૃપ્ત કામવાસનાવાળા સુગ્રીવના 
અપરાધને શ્રીરામ ક્ષમા કરી દવે.” મ, ૪ રકાત ફે કડોદ બ સુ 
જમાં માં જષિરાગ્યં તત ઘનઘાન્ચવસૂતિ ત્ત । 
રાયપ્રિયાર્થ સુમીવસ્ત્યગેવિતિ મતિર્મષન । ૧૦ । 
(સુગ્રીવ શ્રીરામનું કામ કરી આપવાનું ભૂલી નથી ગયો.) મારી મતિ અનુસાર હું માનું છું કે શ્રીરામનું કાર્ય સાધવા 
માટે આવશ્યકતા જણાય તો સુગ્રીવ રુમાને, મને, વાનરોના રાજ્યને, ધન-ધાન્ય અને રત્નો વગેરેને પણ ત્યજી દેશે.” 
સમાનેષ્યતિ સુમીવ: સીતયા સઇ રાઘવમ્‌ । 
શશાટ્ટમિવ સેહિળ્યા નિઇ્ત્વા રાવળ રળે ।॥ ૧૧ ॥ 
હક રાક્ષસરાજ રાવણને મારીને શ્રીરામની સાથે સીતાજીને પણ, જેમ રોહિણી ચંદ્રમા સાથે આવે છે તેમ લઇ 
આવશે.” 
ત્વત્સઇાયતિમિત્તં વૈ પ્રેષિતા ઇરિણુટ્ટવા: | 
ઝાનેતું વાનરાન્‌ યુદ્ધે સુવછૂન્‌ ઇરિયૂથપાન્‌ ॥ ૧ર ॥ 
સંગ્રામમાં આપની સહાયતા માટે કપિરાજ સુગ્રીવે ઘણા બધા વાનર સેનાનાયકો (જૂથ-પતિઓ) ને બોલાવ્યા છે 
અને તેમને બોલાવી લાવવાને બહુ બધા વાનર વીરોને મોકલેલા છે.” 


જુતાડ્ત્ર સંસ્થા સૌમિત્રે સુમીવેળ યથા પુરા । 
૩ઇ સવેરામન્તવ્યં. ગછિ જોપમરિન્ટ્મ ॥ ૧રૂ ॥ 


_ હૈ અરિમર્દન લક્ષ્મણ ! સુગ્રીવે જે વ્યવસ્થા પહેલાંથી જ કરી રાખી છે, તે અનુસાર એ બધા વાનરોએ આજે જ 
વહાં પહોંચી જવાનું છે. તો આપ આપના ક્રોધને શાન્ત કરો.” 


૪૮૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ફુત્યુવતસ્તારયા વાવચં પ્રશ્રિતં ઘર્મસંદિતિમ્‌ | 
મૃટુસ્વમાવઃ સૌમિત્રિ: પ્રતિગઝમાઇ તદ્દત્તઃ: । ૧ । 
જ્યારે તારાએ આ પ્રકારે વિનમ્ન ભાવે ધર્મયુકત વાત કરી, ત્યારે કોમળ સ્વભાવના લક્ષ્મણજીએ તેની વાત માની 
લીધી તથા પોતાના ક્રોધને શાંત કરી દીધો, 
સહફ્મળ મીનવું સવવાનરસત્તમઃ । 
ગ્રદ્રવીત્પ્રશ્રિતં વાવચં સુમીવ: સમ્ત્રદર્ષયન્‌ । ર ।। 
જ્યારે લક્ષ્મણજી શાન્ત થઇ ગયા ત્યારે વાનરશ્રેષ્ઠ સુગ્રીવ મહાબલી લક્ષ્મણને પ્રસન્‍ન કરવા માટે નમ્રતાપૂર્વક 
કહેવા લાગ્યા, કે 
પ્રનણ શ્રોશ્ર વીર્તિશ્ષ જષિરાગ્યં ત્ત શાક્તમ્‌ । 
રામપ્રસાવાત્સૌ મિત્રે પુનઃ પ્રાપ્તમિવં મયા 1 રૂ ।। 
હૈ લક્ષ્મણ ! મારી ગુમાવેલી ગૃહલક્ષ્મી, કીર્તિ અને પરંપરાગત વાનર રાજ્ય શ્રીરામની કૃપા વડે જ પુનઃ પ્રાપ્ત 
કરેલાં છે.” 
૪: શવતસ્તસ્ય વેવસ્થ વિશ્યાતસ્થ સ્વજરમળા । 
તાવૂશં પ્રતિજીરવીત ગઝંશેનાવિ નૃપાત્મઝ ।। ૪ ।। 
હૈ રાજકુમાર ! પોતાનાં, (અદ્ભુત) કર્મો દ્વારા સંસારમાં વિખ્યાત દેવતાસ્વરૂપ શ્રીરામના ઉપકારોનો જરાક પણ 
બદલો વાળી આપવાને કોણ સમર્થ થઇ શકેછે €1112||૧1111 3061.06 
સતાં પ્રાપ્સ્યતિ ઘર્માત્તા વધિષ્યતિ વ્વ રાવળમ્‌ । 
સછાયમાત્રેણ મચા રાઘવ: સ્વેન તેઝસા ।। ૧ ।। 
ધર્માત્મા શ્રીરામ પોતાનાં તેજ અને પરાક્રમથી રાવણનો વધ કરશે અને જાનકીને પ્રાપ્ત કરશે. હું તો એમનાં 
કાર્યોમાં એમનો (કહેવા પૂરતો) નામ માત્ર સહાયક બની રહેવાનો.” 
સછાયજૃત્યં જિ તસ્ય ચેત સપ્ત મછટ્ુમા: | 
શૅષઠશ્ત્ત વસુધા ચૈવ વાળેનેજેન વારિતા: ।। ૬ ।1 


'જે નરશાર્ટૂલે પોતાના એકજ બાણ વડે સાત રાળવૃક્ષોને પર્વત અને ભૂમિ સહિત વીંધી નાખ્યાં એને અન્યની 
સહાયતાની આવશ્યકતા પણ શી છે ?” 


ધનુર્વિસ્કારમાળસ્ય યસ્ય શવ્હૅન હક્ષ્મળ | 
સશૈજા જમ્વિતા મૂમિઃ સઇયેસ્તસ્ય જિ નુ વૈ | છ 1 
હૈ લક્ષ્મણ ! જેનાં ધનુષની પણછના ટંકાર માત્રથી પર્વતો સહિત પૃથ્વી પણ કંપી ઊઠે છે એને સહાયકોની શી 
આવશ્યકતા છે ?' 
ઝતનુયાત્રા નરેસ્દ્રસ્ચ જરિષ્યેડફ નરર્ષમ । 
મરછતો રાવળં ઇત્તુ વૈરિળ સપુર:સરમ્‌ | ૮ ।। 


હૈ નરશ્રેષ્ઠ ! જે સમયે પોતાના અનુગામીઓ સાથે નરેન્દ્ર શ્રીરામ વૈરી રાવણનો વધ કરવાને સંગ્રામ યાત્રા કરશે, 
ત્યારે હું પણ એમની પાછળ પાછળ ચાલતો રહીશ. 


૪ત૮છ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ રે કિષ્કિન્ધા કાંડ 


યવિ જિગ્તિવસિત્ન્તં વિશ્વાસાત્ત્રળયેન વા | 
પ્રેષ્યસ્ય ક્ષમિતવ્યં મે ત જશ્ષિન્નાપરાઘ્યતિ ।। ૧ ॥। 
“જો વિશ્વાસના કારણે અથવા સ્નેહને લીધે આ સેવકથી કોઇ અપરાધ થઇ પણ ગયો હોય તો તેઓ તે અપરાધ 
માફ કરી દે, કેમકે એવો સેવક તો કોઇ વિરલો જ હોય છે જે કદી સ્વામીના વાંકમાં આવે જ નહીં.' 
ઇતિ તસ્ય ક્વુવાળસ્ય સુમીવસ્થ મછાત્મનઃ । 
ઝમવન્ઝક્ષ્મળ: પ્રીત: ત્રેશ્ળા તનમુવાત્ત ઇ ।। ૧૦ ॥ 
મહાત્મા સુગ્રીવનાં આવાં માનનીય નમ્ન વચનો સાંભળીને લક્ષ્મણજી અત્યંત પ્રસન્‍ન થયા અને પ્રેમપૂર્વક સુગ્રીવને 
કહેવા લાગ્યા. 
સર્વથા જિ મમ પ્રાતા સનાથો વાનરેક્ષર । 
ત્વયા નાથૅનત સુમીવ પ્રશ્રિતેન વિશેષત: ।। ૧૧ ।। 


“હે કપિરાજ ! આપના સરખા વિનમગ્ર અને સ્નેહયુકત સહાયકની પ્રાપ્તિ કરીને મારા મોટાભાઇ બધી વાતે 
આશ્રયયુકત અને સનાથ છે.” 


ચસ્તે પ્રમાવ: સુમીવ ચસ્વ તે શૌત્વમાર્ગવમ્‌ । 
ઝઈસ્ત્વં જષિરાગ્યસ્ય શ્રિયં મોવતતુમનુત્તમામ્‌ ॥ ૧૨ ।। 
“હે સુગ્રીવ ! જેવો આપનો પ્રતાપ છે, જેવો શુદ્ધ વ્યવહાર છે અને જેવી આપમાં સરલતા છે, તેનાથી તમે આં 
વાનર રાજયની ઉત્તમ રાજલક્ષ્મીનો ઉપભોગ કરવાને સર્વથા યોગ્ય જ છો.” 


સાયન / ત્ર તસુશ્ીવ] ત્વયા- પ્ત ઉ) [ત 
વધિષ્યતિ રળે દ -.-.ઠ11 સશય: ॥ વરૂ 1 


“હે મહારાજા સુગ્રીવ ! આપની અનુપમ સહાયતા વડે પ્રતાપી શ્રીરામચંદ્રજી સંગ્રામમાં શીધ્ર જ વેરી રાવણનો 
સપરિવાર વધ કરશે એમાં જરા પણ શંકા નથી.” 


ઘર્મજ્ઞસ્ય જીતનજ્તસ્ય સંમામેષ્વતિવર્તિન: । 
૩પપન્તં ત્ત યુવત્ત ત્ત સુત્રીવ તવ માષિતમ્‌ ।। ૧૪ ।। 
“હૈ સુગ્રીવ ! તમે મિત્રધર્મને જાણનારા, કરેલા ઉપકારને માનવાવાળા અને રણભૂમિમાં પીઠ ન બતાવનારા છો, 
આપ જે કંઇ કહી રહ્યા છો તે બધું ઉચિત જ છે.” 
જિ તુ શીપ્રમિતો વીર સિષ્જામ ત્વં મયા સઇ । 
સાન્સ્વયસ્વ વયસ્ચં ત્વં માર્યાદરળજશેતમ્‌ । ૧૫ ।। 


“પરન્તુ હે વીર ! હવે આપ અહીંથી ઝટપટ મારી સાથે ચાલો અને પોતાની પત્નીનાં અપહરણથી ઉદાસ થઇ 
ગયેલા તમારા મિત્ર શ્રીરામને સાંત્વના પ્રદાન કરો.” 


યસ્ત્વ શોજામિમૂતસ્ય શ્રુત્વા રામસ્ય માષિતમ્‌ । 
તયા ત્વં પરુષાળ્યુવ્તસ્તન્વ ત્વં ક્ષન્તુમર્ણસિ ।॥ ૧૬ ॥ 


“હે મિત્ર ! શોકથી વ્યાકુળ શ્રીરામની વાતો સાંભળીને મેં આપને જે કડવાં વેણ કહેલાં છે તેને માટે તમે મને ક્ષમા 
કરજો.” 


૪૮૮ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાડ 


૨2૯ (ઓગણત્રીસમો) સર્ગ વાનરસેનાને બોલાવી લાવવાનો સુગીવનો આદેશ 


ણ્વમુવતસ્તુ સુમ્ીવો તક્ષ્મળેન નછાત્મના । 
ઇતુમન્તં સ્થિતં પાર્ક્ષે સત્તિવં ત્વિવમવ્રવીત્‌ 1 ૧ 1 
મહાત્મા લક્ષ્મણે આ પ્રમાણે કહ્યા પછી, સુગ્રીવે પાસે જ ઊભેલા પોતાના સચિવ હનુમાનજીને કહ્યું. 
વનેષુ ત્ત સુરમ્યેષુ સુમસ્ધિષુ મઇત્સુ ત્ત । 
તાપસાનાં ત્ત છર્મ્યેષુ વનાન્તેષુ સમન્તત: ।। ર 1 
તાસ્તાન્‌ સમાનય ક્ષિપ્રં પૃથિવ્યાં સર્વવાનરાન્‌ । 
સામવાનાવિમિ: સર્વેરાશુ પ્રેષય વાનરાન્‌ । રૂ । 
“વિશાળ, રમણીય અને સુગંધિત અરણ્યોમાં રહેવાવાળા, તપસ્વીઓનાં મનોહર આશ્રમોમાં રહેનારા તથા વન 
પ્રાંતોમાં છૂટા છવાયા વસવાટ કરનારા સારાંશ કે પૃથ્વીનાં પડ ઉપર જ્યાં જ્યાં પણ વાનર હોય ત્યાં - ત્યાંથી બધાને 
સામ-દાન વગેરે સંપૂર્ણ પ્રયત્નો દ્વારા જલદી અહીં બોલાવી લ્યો.” 


પ્રેષિતા પ્રથમં ચે ત્ત મયા વૂતા મછાગવા: । 
ત્વરળાર્થ તુ મૂયસ્ત્વં છરન્‌ સભ્ઞષયાપરાન્‌ । ૪ ॥ 
આપણું કાર્ય ઝટપટ કરી શકે તેવા જે દૂતોને મેં પહેલાંથી જ મોકલી દીધા છે તેમનાથી સત્વર કાર્ય પૂણ કરાવવા 
તમે બીજા વાનરોને મોકલી દો.” 
યે પ્રસવતાશ્વ જામેષુ જ વાનરા: । 
ઠો. -[32 તાન્‌ સર્વાન્‌ શીધ્ર [ત દે ટો તે હ તું ણુ 
“જે વાનરો ભોગવિલાસમાં આસકત હોય મી જેર ક કામ કરવામાં ઢીલા (થોડા સમયના કામમાં અધિકતર સમય 
લગાડનારા) હોય તેઓને બધાને તરત મારી આજ્ઞા સંભળાવી અહીં બોલાવી લ્યો, 


૩છમિર્વશમિર્યેં દિ તામરઇસ્તિ મમાજ્ઞયા । 
ન્તવ્યાસ્તે વુરાત્માનો રાગશાસનવૂષજ1: 11 ૬ ।। 


જે વાનરો મારી આજ્ઞાથી દિવસ દશમાં અહીં નહીં આવી જાય એવા રાજાજ્ઞાનો ભંગ કરનારા દુષ્ટાત્માઓને તમે 
પ્રાણદંડ આપી શકો છો.” 
તસ્ય વાનરરાગસ્ય શ્રુત્વા વાયુસુતો વત્વઃ । 
હિક્ષુ સર્વાસુ વિદ્રમાન્તાન્‌ પ્રેષયામાસ વાનરાન્‌ । છ ॥ 
વાનરરાજ સુગ્રીવનો આવો આદેશ લઇને પવનકુમાર હનુમાનજી એ બધી જ દિશાઓમાં પરાક્રમી વાનરોને મોકલી 
દીધા. 


મૃત્યુજાનોપમસ્યાજ્ઞાં રાગરગસ્ય વાનર: । 
સુથીવસ્યાયયુ: શ્રુત્વા સુચીવમયવર્શિન: ।। ૮ ।| 


યમરાજ સરખા કઠોર દંડ દેનારા કપિરાજ સુગ્રીવની આજ્ઞા સાંભળીને અને તેના ભયથી ડરીને બધા વાનરો સુગ્રીવ 
પાસે જવાને ચાલી નીકળ્યા. 


વનેમ્યો મછ્વરેમ્ચશ્સ સરિદ્રયશ્ત્ર મણાઝવાઃ | 
ગઝામરછદ્રાનરી સેના પિવન્તીવ વિવાજરમ્‌ ।। ૨ 1। 


કિષ્કિંધાનગરમાં વનોમાંથી, ગિરિગુહાઓમાંથી અને નદીકિનારાના પ્રદેશોમાંથી મહાબળવાન વાનર-સેનાઓ એવી 
તો ઊમટી પડી કે વાનરોના પગથી ઊડેલી ધૂળવડે સૂર્ય આચ્છાદિત થઇ ગયો. 


૪ત્૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ડિ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


સ છક્ષ્મળો મીમવળં સર્વવાનરસત્તમમ્‌ । 
ઝદ્રવીત્પ્રશ્રિતં વાવયં સુમીવં સશ્પ્રછર્ષયન્‌ । ૧ ।। 


(જ્યારે સુગ્રીવે હનુમાનજીને આજ્ઞા આપી દીધી) ત્યારે લક્ષ્મણજીએ સુગ્રીવને ખુશ કરતા તે મહાબલી કપિશ્રેષ્ઠ 
(સુગ્રીવ)ને વિનશ્ન ભાવે કહ્યું. 


જિષ્વિસ્ધાયા વિતિષ્છામ ચહિ તે સૌન્ય સોત્તતે । 
તસ્ય તદ્દતનંશ્રુત્વા હક્્મળસ્ય સુમાષિતમ્‌ ।। ર ॥ 
સુશીવ: પરમષ્તીતો વાવજચમેતયુવાત્ર છ । 
ણ્વં મવતુ મરછાવ: સ₹્થેચં ત્વચ્છાસને મયા ॥ રૂ । 


'હે સૌમ્ય ! જો તમને ગમતું હોય તો હવે આપણે કિષ્કિંધાથી નીકળી જઇએ.' લક્ષ્મણજીની આ મનગમતી વાત 
સાંભળીને રાજા સુગ્રીવે પ્રસન્‍ન થઇને કહ્યું. “બહુ જ સારું. ચાલો ત્યારે આપણે ચાલીએ. હું તો આપનો આજ્ઞા-પાલક છું.' 


તમેવમુવત્વા સુશ્નીવો હક્ષ્મળ શુમણક્ષળમ્‌ । 
વિસર્ગયામાસ તવા તારામન્યાશ્ત્ત યૉષિત: ।। ૪ ।। 
શુભ લક્ષણવાળા લક્ષ્મણજીને આમ કહીને સુગ્રીવે તારા તથા અન્ય સ્ત્રીઓને ત્યાંથી અંતઃપુરમાં જવાને વિદાય 
કરી. 
ણ્છીત્યુર્યેઈરિવરાન્‌ સુત્રીવ: સમુયાઇરત્‌ । 
મહિલાઓને વિદાય કરીને સુગ્રીવે કેટલાક શ્રેષ્ઠ વાનરોને, “અહીં આવો' એમ કહીને બોલાવ્યા. જ્યારે તે લોકો 
આવી ગયા ત્યારે સૂર્ય સમાન દેદીપ્યમાન કાન્તિવાળા સુગ્રીવે તમને આ આદેશ આપ્યો.' 


૩૫રથાપયત ક્ષિપ્રં શિવિજાં મમ વાતરા: । 

શ્રુત્વા તુ વત્વન તસ્ય છઇરય: શીપ્રવિજ્જમા: 1 ૬ 

સમુપસ્થાપચામાસુ: શિવિજા પ્રિયવર્શનામ્‌ | 

તામુપસ્થાષિતાં વૃષ્જા શિવિવ્ઝાં વાનરાધિપ: 11 છ ॥। 

છક્ષ્મળારુણાતાં શીપ્રમિત્યુવત્વા જાગ્વનં ચાનમ્‌ । 

વૃઇફ્િઈરિમિયુવતમારુરોઇ સળક્્નળ: ।। ૮ ।। 

પાળ્ડુ રેળાતપત્રેળ ધ્રિયમાળેન મૂર્ધતિ । 

નિર્યયૌ પ્રાપ્ય સુમીવો રાગ્યશ્રિયમનુત્તમામ્‌ । ૧ ॥। 

હૈ વાનરો ! જલદી જઇને મારી પાલખી લઇ આવો, સુગ્રીવનો આદેશ થયો એટલે શીધ્રગામી અને પરાક્રમી 

વાનરોએ અતિ સુંદર મનોહર પાલખી લાવી મૂકી. પાલખી પડેલી જોઇને કપિરાજ સુગ્રીવે લક્ષ્મણજીને કહ્યું, “આપ 
જલદી આના પર સવાર થઇ જાઓ. લક્ષ્મણજીને આમ કહીને સુગ્રીવ લક્ષ્મણજી સાથે તે સુવર્ણમય પાલખી પર સવાર 
થઇ ગયા. પાલખીને ઊઠાવી ચાલનારા મોટા મોટા વાનરો તૈયાર જ હતા. સુગ્રીવના મસ્તક પર રાજકીય શ્રેતછત્ર 
લગાવવામાં આવ્યું. આ પ્રકારે ઉત્કૃષ્ટ રાજલક્ષ્મી યુકત વાનર રાજા સુગ્રીવ અંતઃપુરમાંથી બહાર નીકળ્યા. 


ટિંધ્ઝણ? : * શરદ ક4તુન/ હ//નેકર સૂરયત/૪મ/ છ રહ/ કરે છે. 
સ વાનરશતેસ્તીક્ષ્ળેર્વજુમિ: શસ્ત્રધાળિમિ: । 
પરિવળો ચૌ તત્ર યત્ર રયો વ્યવસ્થિત: । ૧૦ । 
પોતાના તીખા સ્વભાવવાળા સશસ્ત્ર અંગરક્ષકોથી ઘેરાયેલા રાજા સુગ્રીવ જ્યાં શ્રીરામ નિવાસ કરી રહેલા હતા તે 


સ્થાન તરફ ચાલ્યા. 
ણ મિ ણ સણણણણણણણણણણાાાસરરર22222-2222223222322222222ૉ કકક ણ ણ ણ મુણાન- - 


૪૯૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


સ તં વેશમતનુખ્રાપ્ય શ્રેષ્ટ રામસિષેવિતમ્‌ । 
ઝવાતરન્‌ મછાલેઝાઃ શિવિજાયાઃ સળક્ષ્મળ: ।। ૧૧ ॥ 
જ્યાં શ્રીરામનો ઉતારો હતો તે ઉત્તમ સ્થાને પહોંચી જઇ મહાતેજસ્વી સુગ્રીવ લક્ષ્મણ સહિત પાલખીથી નીચે 
ઊતરી ગયા. 
ઝાસાધ્ ત્ત તતો રામ જુતાગ્ગતિષુલેડ્મવત્‌ | . 
પ્રમ્ળા ત વછુમાનાસ્વ રાઘવ: પરિષસ્વગે ॥ ૧ર । 
પાલખીમાંથી ઊતરીને સુગ્રીવ હાથ જોડીને શ્રીરામ સન્મુખ જઇ ઊભા રહ્યા. શ્રીરામ પણ તેમને અત્યંત પ્રૅમ અને 
સન્‍માન સહિત ભેટી પડ્યા. 


પરિષ્વઝ્ય ત્ત ધર્માત્મા સિષીવેતિ તતોડ્દ્રવીત્‌ । 
તં સિષળ્ળ તતો વૃષ્જ્ઠા હ્ષિતો રામોડ્દ્રવીદ્રત્ત: 1 ૧ર 1 


ધર્માત્મા શ્રીરામે સુગ્રીવને આલિંગન કર્યા પછી તેને બેસી જવાનું કહ્યું. સુગ્રીવને ભૂમિ પર બેઠેલા જોઇને શ્રીરામે 
તેમને કહેવા માંડ્યું. 
ઘ્્મમર્થ ત્ત જામ ત્ત જળે ચસ્તુ સિષેવતે | 
વિમગ્ય સતતં વીર સ રઝા ઇરિસત્તત ।। ૧૪ ।। 


“હે કપિશ્રેષ્ઠ ! જે રાજા પોતાના સમયના વિભાગ પાડીને ધર્મ-અર્થ અને કામ સંબંધી કાર્યો કરતો રહે છે, તે રાજા 
રાજ્ય કરવાને યોગ્ય હોય છે.” 


સ દારા, રઃ | 812 1 હધત 168 
સુ ડડ િધ્યતે ॥ ૧૧ ॥ 
“જે રાજા ધર્મ અને અર્થનો પરા કરીને કેવળ કામનું જ સેવન કરે છે તે ઝાડની ડાળી પર સૂતેલા માણસની 
જેમ નીચે પડયા પછી જ તેના દુષ્પરિણામને સમજી શકે છે.” 
૩મિત્રાળાં વઘે ચુવત્તો મિત્રાળાં સંમછે રત: | 
ત્રિવર્મછઝમોવતા તુ રાગઝા ઘર્મેળ યુઝ્યતે ।॥ ૧૬ 1 
'જે રાજા શત્રુના વધ માટે તત્પર અને મિત્રોના સંગ્રહ માટે કટિબદ્ધ રહે છે, તે રાજા ધર્મ-અર્થ અને કામ રૂપી 
ત્રિવર્ગને ભોગવે છે તથા ધર્માધિકારી કહેવાય છે.” 
૩સોમસમયસ્ત્વેષ પ્રાપ્ત: શસ્ુવિનાશન । 
સગ્ત્િન્ત્યતાં દિ પિદ્ધેશ ઇરિમિ: સઇ મત્ત્રિમિ: ॥ ૧૪ ।। 
“હે શત્નુ-સંહારક વાનર-રાજ ! આ ઉદ્યોગ-કાળ આવી ગયો છે. (પ્રવૃત્ત થવા માટે સમય પાકી ગયો છે.) એટલે 
આપ આપના મંત્રીઓ સાથે આ વિષયમાં વિચાર-વિમર્શ કરો.” 
ણ્વમુવતસ્તુ સુમીવો રામં વત્તનમવ્રવીત્‌ | 
જુતં ત પ્રતિજીર્યાદ: પુરુષાળાં સ વૂષજ: 11 ૧૮ ।। 


શ્રીરામે આવું કહ્યું તેથી સુગ્રીવ બોલ્યો, “જે મનુષ્ય ઉપકારના બદલામાં પ્રત્યુપકાર કરતો નથી તે લોકોમાં 
ધર્મધ્વંસક ગણાય છે. (હું એવો ધર્મ-ધ્વંસક નથી. )' 


ણ્તે વાનરમુષ્યાશ્ત્ર શત્તશઃ શત્નુસૂવન । 
પ્રાપ્તાશ્રાવાય વિન: પૃશિવ્યાં સર્વવાનરાન્‌ ॥ ૧૨ 1 
“હૈ શત્રુંજય ! આ સેંકડો પ્રમુખ વાનરવીરો પૃથ્વીના સમર-દુર્જેય સૈનિકૌને સાથે લઇને અહીં આવેલા છે. 


૪૯૧ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 
તે ત્વામમિમમિષ્યસ્તિ રાક્ષસ યે સવાન્ધવમ્‌ । 
તિદત્ય રાવળં સરે છ્ાનસિષ્યસ્તિ મેશિટીમ્‌ । ર૦ ॥। 
“હે રાજા ! આ બધા સીતાજીની શોધમાં જશે. તેઓ સંગ્રામમાં રાવણને તેના પરિવાર સહિત મારીને મૈથિલી 
સીતાને આપની પાસે લઇ આવશે.” 


૩૧ (એકત્રીસમો) સર્ગ સુચીવ વ્વારા વાનરોને સીતાની શોધમાં મોકલલું 


ટુતિ ત્રુવાળ સુમીવં રામો ૬શરથાત્મઝ: । 
વાછઇમ્યાં સન્પરિષ્વઝ્ય ડં વત્તનમદ્રવીત્‌ । ૧ ॥ 
વાનર સુગ્રીવના આમ કહેવાથી દશરથનંદન શ્રીરામે સુગ્રીવને બેઉ બાહુઓ વડે ભેટીને એમ કહ્યું કે 
જ્ઞાયતાં મમ વૈવેદી યવિ ઝીવતિ વા ન વા । 
સ ત્ત હૅશો મણછાપ્રાજ્ઞ ચસ્મિન્‌ વસતિ રાવળ: ॥ ર ॥। 
“હે મહામતિ ! સૌથી પહેલાં તો એ વાતની માહિતી મેળવવાની છે કે સીતા જીવતી છે કે નહિ. તત્પશ્ચાત્‌ જયાં 
રાવણ રહે છે તે દેશનો પત્તો લગાવવાનો છે.” 
ગધિમમ્ય તુ વૈવેછીં સિટયં રાવળસ્યથ ત્ત | 
પ્રાપ્ત વિધાસ્યામિ તસ્નમિન્‌ જાહે સઇ ત્વચા ।। રૂ 1 
“સીતાના જીવિત હોવાની અને રાવણના રહેઠાણની માહિતી મળ્યા પછી હું તમારી સાથે મળીને સમયાનુકૂળ 
કાર્યનો નિશ્ચય કરીશ.” 


પ કુ 


તલ કેં કોશ સતિ ને કક: 0 ૦ 
ત્વમસ્ય છેતુ: જાર્યસ્ય પ્રમુશ્વ્વ પ્હવમેશ્રર । ૪ । 
“હે વાનરેશ ! સીતાના અન્વેષણ-કાર્ય માટે નથી હું સમર્થ, નથી લક્ષ્મણ સમર્થ. હે કપીશ્વર ! આ કાર્ય તમારે જ 
કરવાનું છે અને આ કાર્ય કરવાની ક્ષમતા તમારામાં જ છે.” 
છ્વમુવતસ્તુ સુમીવો વિનતં નામ યૂથપમ્‌ । 
ઝદ્રવી્‌ રામસાસ્તિધ્સે હક્ષ્મળસ્ય ત્તર ઘીશત: । ૫ ॥ 
શ્રીરામે આવું કહ્યું, તેથી સુગ્રીવે મહામતિ રામ અને લક્ષ્મણની સામે જ વિનત નામના વાનરને કહ્યું. 


સોનસૂયાત્મગૈ: સાર્ધ વાનરેવાનરોત્તમ । 
ઝધિમરછ વિશં પૂર્વા સશેષવનજાનનામ્‌ । ૬ ॥ 
“હે વાનરોત્તમ ! ચંદ્ર અને સૂર્યના સમાન સૌમ્ય અને પ્રતાપવાન્‌ વાનરોને સાથે લઇને તમે અનેક પર્વતો અને 
ઘણાં વનોવાળી પૂર્વદિશામાં જાઓ.” 
તત્ર સતાં ત્ત વૈહેછીં સિહ રાવળસ્ય ત્ત । 
માર્મઘ્વં મિરિશૂજ્ટેષુ વનેષુ ત્ત નઢીષુ ત્ત 1 છ ।| 
“પૂર્વ દિશામાં પર્વતનાં શિખરો પર, અરણ્યોમાં અને નદીઓમાં ખોળતાં રહીને વિદેહરાજકુમારી સીતાની તથા 
રાવણના નિવાસ સ્થાનની ભાળ મેળવો.” 
ઝધ્િમમ્ય તુ વૈહેદી તિટયં રાવળસ્યથ ત્વ । 
માસે પૂર્ળે સિવર્તઘ્વમુવયં પ્રાપ્ય પર્વતમ્‌ ।। ૮ ।| 


જ૯૨ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ _ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“જાઓ, સીતાજીને ગોતતાં ગોતતાં તમે ઉદયાચળ સુધી જાજો અને સીતા તથા રાવણનો પત્તો લગાવીને એક 
માસની અંદર પાછા આવી જજો. 


ઝરધ્વ માસાન્ત વસ્તવ્યં વસતન્‌ વધ્યો મવેન્મમ । 
સિજ્ઞાર્થાઃ સસ્તિવર્તઘ્વમધિમમ્ય ત્વ મેથિદીમ્‌ । ૨ ॥ 


“એક મહિનાથી વધારે સમય ન લગાડશો, આ આજ્ઞાનું જે ઉલ્લંઘન કરશે તે પ્રાણદંડનો અધિકારી થશે.' 
સાવધાન! સીતાની ભાળ મેળવીને જ અને કાર્ય સિદ્ધ કરીને જ પાછું આવવાનું છે.” 


૩૨ (બત્રીસમો) સર્ગ ઉત્તર, દક્ષિણ અને પશ્ચિમ દિશામાં વાનરોને મોકલવા 


તતઃ પ્રસથાપ્ય સુમીવસ્તન્મઇટ્રાનરં વહમ્‌ | 
«હ્િળાં પ્રેષયામાસ વાનરાનમિહક્ષિતાન્‌ । ૧ ।। 


કપિરાજ સુગ્રીવે પૂર્વ દિશામાં વિશાળ વાનરસેના મોકલ્યા પછી, તેણે કાર્ય સિદ્ધિ માટે પરીક્ષા કરીને સક્ષમ 
વાનરોને દક્ષિણ દિશામાં પણ મોકલ્યા. 


તીહમમ્તિસુતં ચૈવ ઇત્તુમન્તં ત્ત વાનરમ્‌ | 

પિતામદસુતં વૈવ ગાન્વવન્તં મછાવઝમ્‌ ।। ૨ર 1 

મઝ મવાક્ષ પવચં સુષેળવૃષમં તથા | 

મેન્ટ ત્ત દ્વિવિવં વેવ વિગયં મન્ધમાવનમ્‌ । રે 1 

ઝફુવપ્રમુઃઆન્‌ વીર: ધીર: જપષિમળેશ્વર: | 

વેમવિજમસમ્પસ્તાન્‌ સંહિવેશ વિશેષવિત્‌ || ૪ ।। 

તેઓનાં દળમાં ગતિ, વેગ અરધપાે વોળા એક્મિ પેક મીલ; મનરશ્રેશ્કે હમુમાનજી, અત્યંત પરાક્રમી પિતામહ- 

પુત્ર જાંબવાન, ગજ, ગવાક્ષ, ગવય, સુષેણ, વૃષભ, મેન્દ, દ્વિવિદ, વિજય, ગંધમાદન, અંગદ વગેરે મુખ્ય મુખ્ય 
વાનરવીરોને ભિન્ન ભિન્ન સર્વ દેશોને વિશેષરૂપે જાણવાવાળા કપિરાજ સુગ્રીવે એવો સંદેશ દીધો કે, 


ચસ્તુ માસાસ્તિવત્તોડ્મે વૃષ્જ્ા સીતેતિ વક્ષ્ચતિ । 
મત્તુન્યતિમવો મોમે: સુર સ વિદરિષ્યતિ ।॥ ૫ ॥। 
“જે કોઇ વાનર એક માસની અંદર પાછો આવીને સૌથી પહેલો એમ કહેશે કે - “મે સીતાજીને જોયાં છે, તે મારા 
સમાન વૈભવ પ્રાપ્ત કરશે અને અનેક પ્રકારનાં ભોગો અને સુખોનો ઉપભોગ કરતો વિહાર કરશે.” 
તતઃ પ્રિયતરે નાસ્તિ મમ પ્રાળાદટ્વિશેષત: | 
જતાપરાધો વછુશો મમ વન્ધુર્મવિષ્યત્તિ । ૬ ।। 
“સીતાજીનો સંદેશ લાવનારા કરતાં અધિકતર પ્રિય મારો અન્ય કોઇ નથી. અનેક અપરાધ કરનારો હોય તો પણ તે 
મારો બંધુ જ રહેશે. 


ટિપ્પણ? : #* જય/રે ૬/નરોન/ જૂથ સ/ત/જીન! ભ/ળ મેળ%ને /કૅ/ષ્કિંક/ ૫/છું ફર્યું અને સુ2/%ન/ અ/ે/#િય 
મછુવન ન/મે ઉઇ/નનો દવસ કર 5) હત), ત્ય/રે ક/પિર/જ સુ2/વને ૫)?ત/ન/ અ/ &%//જેજ્ન/નું 
અજ્રશઃ ૪/૯ન ક્યું હતું. 


મરીસ્ષુત્રાસ્મારીત્ાનર્સિમાહાન્મણાવતાતન્‌ | 
ત્રદષિષુત્રાંશ્ય તાન્‌ સર્વાન્‌ પ્રતીવ્રીમાવિશર્શિમ્‌ ।। ૪ ।। 


(એ દળને દક્ષિણ દિશામાં મોકલીને પછી સુગ્રીવે) સુંદરમાળાઓ ધારણ કરનારા મહર્ષિ મરીચિના મહાબળવાન 
પુત્રોને પશ્ચિમ દિશામાં જવાનો આદેશ આપ્યો અને કહ્યું કે 


૪૯૩% 


વાલ્માંકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ - 


ટ્રામ્યાં શતસઇસામ્યાં જપીનાં જષિસત્તમાઃ । 
સુષેળપ્રમુઃઆ। યૂયં વૈવેદી પરિમાર્મતત ।। ૮ । 
“હે વીર સૈનિકો ! તમે બે હજાર સૈનિકોને તમારી સાથે રાખીને સુષેણની આગેવાની હેઠળ જનકનંદિની સીતાને શોધો. 
ટિષ્પણ?# : * અ/ સૃષેણ/ ત/ર/ન) /ષેત/ હત). (૨) જે ૯/૪ ? 
ઝસ્તં પર્વતમાસાદ પૂળે નાસે સિવર્તત । 
ઝીર્ઘ્વ માસાન્ન વસ્તવ્યં વસન્વઘ્યો મવેન્મમ ।। ૧ ॥ 
“તમે લોકો અસ્તાચળ (પર્વત) સુધી જઇને એક માસ પૂરો થઇ જાય ત્યાં સુધીમાં પાછા આવી જાઓ. એક 
માસથી વધુ સમય ન લગાડશો. જે એક મહિનાથી અધિક સમય લગાડશે તે પ્રાણદંડ ભોગવશે.” 
તતઃ સસ્ટ્શ્ય સુમીવ: શ્વશુરં પશ્ચિમાં હિશમ્‌ । 
વીરં શતવછિં તામ વાનરં વાનરષંમ: । ૧૦ ॥ 


૩વાત્તર રાઝા ઘમજ્ઞઃ સર્વવાનરસત્તવમ્‌ । 
તૈવસ્વતસુતેઃ સાર્ધ પ્રતિછસ્વ સ્વમત્ત્રિમિ: ॥ ૧૧ 


પોતાના સસરા સુષેણને પશ્ચિમ દિશામાં મોકલ્યા પછી, ધર્મજ્ઞ રાજા સુગ્રીવે વાનરોમાં સર્વોત્તમ શતબલિ નામના 
વાનરશ્ચેષ્ઠને કહ્યું. “તમે સૂર્યપૂત્રો અને પોતાના મંત્રીઓ સહિત યાત્રાનો આરંભ કરો. 


વિશં છુવીત્તી વિજ્જાન્તાં દિમશેનાવતરવજામ્‌ | 
સર્વતઃ: પરિમાર્મઘ્વં રામપત્નીનસિસ્ત્તિન્‌ । ૧૨ ।1 


'તમે હિમાચ્છાદિત પર્વતોથી શૌભતી- ઉત્તર; ફિશ; લસ્ફ જાઓ :અને:એ દિશામાં સર્વત્ર શ્રીરામની અનિન્દિત પત્ની 


સીતાજીની શોધખોળ કરો.” 
ઝસ્મિન્‌ જાર્યે વિનિર્વૃત્તે જુતે વાશરથે: પ્રિયે । 
ત્રદળાન્મુવતા મવિષ્યાયઃ જૂતાર્થાર્થવિવાં વર: || ૧ર 11 
હે સમર્થ વિશેષજ્ઞો ! (સફળતા-પ્રાપ્તિના ઉપાયોને જાણનારા શ્રેષ્ઠ પુરુષો) શ્રીરામનું આ પ્રિય કાર્ય પૂર્ણ કરીને 
આપણે લોકો એમનાં ત્રકણથી મુકત થઇ જઇશું અને કૃતકૃત્ય થઇશું.” 


જુતં દિ પ્રિચમસ્માજ રાઘવેળ મછાત્મના । 
તસ્ય સેત્‌ પ્રતિજારડસ્તિ સજ ઝીવિતં મવેત્‌ । ૧૪ ।। 
શ્રીરામે આપણું બધાનું અત્યંત પ્રિયકાર્ય કરેલું છે. આપણે જો પ્રત્યુપકાર દ્વારા એ વિષયમાં થોડોક પણ બદલો 
વાળી આપી શકીશું તો આપણું જીવન સફળ થઇ જશે.” 


ઝર્થિન: જાર્ચસિર્વૃત્તિમજતુરષિ ચશ્ત્તેરત્‌ । 
તસ્ય સ્ચાત્‌ સણ ઝન્મ જિ પુન: પૂર્વજારિળ: । ૧૫ ।। 
'અનુપકારી વ્યક્તિનું પણ જો કંઇ કાર્ય આવી પડે તો તેને પણ સહાયતા કરવી જોઇએ. આવી સહાયક વ્યક્તિનો 


જન્મ સફળ થયો ગણાય છે. જેણે પોતાના ઉપકાર દ્વારા અગાઉથી જ ઉપકૃત કરી દીધા હોય તેને મદદ કરવાની તો વાત 
જ શી કરવી ?” 


છ્તાં વુર્ટિં સમાસ્થાય વૃશ્યતે ગઝાનજો યથા | 
તથા મવદ્રિ: જર્તવ્યમસ્મત્ત્રિયસ્તિષિમિ: ।। ૧૬ ।| 


આપ લોકો મારું પ્રિય ઇચ્છનારા છો, તેમજ હિત ચાહનારા છો, તેથી આ બધી વાતોને સમજી વિચારીને જે રીતે 
જાનકીજીનો પતો લાગે તેવો પ્રયત્ન કરો.” 


' જલ્૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


વિશેષેળ તુ સુમીવો ઇત્તુમત્યર્થમુવતવાન્‌ । 
સ દિ તસ્મિન્‌ ઇરિશ્રેઇ સિશ્સિતાર્થેડર્થસાઘને ।। ૧૪ ।। 


સીતાજીની શોધ માટે બધી દિશાઓમાં વાનરોની નિમણુંક કરીને સુગ્રીવે હનુમાનને થોડી વિશેષ વાતો કહી, કેમકે 
તેમને કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાન ઉપર જ કાર્ય સિદ્ધિનો પૂરો વિશ્વાસ હતો. - 


મત્િવેગશ્વ તેઝશ્વ હાઘવં ત્ત મછાજષપે । 
પિતુસ્તે સવૃશં વીર માસ્તસ્ય મછાત્મન: । ૧૮ ।। 
“હે વીર ! મહાવાનર ! ગતિ, વેગ, તેજ અને ચાલાકીમાં તમે તમારા પિતા મહાત્મા પવન જેવા જ છો.' 
ત્વચ્ચેવ ઇનુમન્નસ્તિ વં વુ: ૫રાદ્ઠમ: । 
વેશવજ્ાછાનુવૃત્તિશ્ત્ત તયશ્ચ તયપળ્સિત ।। ૧૨ ।। 
હૈ નીતિશાસ્ત્રોમાં વિશારદ હનુમાન ! તમારામાં બળ, બુદ્ધિ, પરાક્રમ, દેશ-કાલ અનુસાર કાર્ય કરવાની ક્ષમતા 
તથા નીતિ એ બધું જ છે.” 
તેગસા વાષિ તે મૂતં સમં મુવિ ત વિદ્યતે | 
તસથા છમભ્ચતે સીતા તત્વમેવોપપાવ્ય ।। ર૦ ।। 
તમારા સમાન તેજસ્વી પુરુષ આ ભૂમંડળ પર અન્ય કોઇ નથી. એટલે હે વીર ! તમે એવી યુક્તિપૂર્વકનો ઉદ્યોગ 
કરો જેથી સીતાની ભાળ મળી જાય. 
તત: જાચસમાસડમવમમ્ય ઇનૂમત્તિ | ” 
દા, હાટ કા સા 
સીતાજીની શોધખોળ કરવાનો (અધિકાંશ) કાર્ય ભાર હનુમાનજીને જ સોપાય છે, તેવું જાણીને શ્રીરામ હનુમાનની 
અદ્ભુત કાર્યશક્તિનો મનમાં ને મનમાં વિચાર કરવા લાગ્યા. 
સર્વથા નિશ્સિતાર્થોડ્યં ઇન્‌મત્તિ ઇ્સેક્ષર: । 
તિશ્સિતાર્યજ્રશ્ત્રાપિ સ્તુનાન્‌ જાર્યસાઘતને 1 રર ॥ 
રાજા સુગ્રીવને કાર્ય-સિદ્ધિ માટે હનુમાન પર પૂર્ણ વિશ્વાસ છે. વળી હનુમાનજીને પણ પોતે આ કામ કરી શકશે 
તેવો પૂરો આત્મવિશ્વાસ છે. 
ર તસ્ય તત: પ્રીત: સ્તનાવાટુપશોમિતમ્‌ । 
ઝડ્મુનીયમમિજ્ઞાનં રાઝપુત્યા: પરસ્તપ: 11 રરૂ ॥ 
હનુમાનજી દ્વારા જ કાર્ય સિદ્ધ થશે એવું વિચારીને શત્રુહન્તા શ્રીરામે અત્યન્ત પ્રસન્‍ન થઇને રાજકુમારી સીતાને 
વિશ્વાસ બેસાડવા પોતાનું નામ કોતરેલી અંગૂઠી હનુમાનને દીધી. 
૩નેન ત્વાં ઇરિશ્રેઇ સિદ્દેત ઝનવજાત્મઝા । 
મત્સજાશાવનુપ્રાપ્તમનુટ્ધિ*્નાડનુપશ્યતિ ।। ર૪ ।। 
વીંટી આપીને શ્રીરામે કહ્યું, “હે કપિશ્રેષ્ઠ ! આ અંગૂઠીને જોઇને જનકનંદિની સીતા સમજી જશે કે તમે મારી 
પાસેથી આવેલા છો, તેથી તે તમારા પર વિશ્વાસ રાખી નિઃશંક થઇને તમને મળશે.” 
વ્યવસ્ાયશ્વ્વ તે વીર સત્ત્વયુવત્તશ્વ વિજ્ઠ મ: । 
સુમીવસ્ય ત્ર સંવેશ: સિસ્તિ જથયતીવ મે । રષ ॥। 


“હે વીર ! તમારો પુરુષાર્થ (ઉદ્યોગ), બળ અને બુધ્ધિપૂર્વકનું પરાક્રમ તથા સુગ્રીવ દ્વારા ખાતરી ભરી નિયુક્તિ, આ 
બધું જ તમારી કાર્ય-સિજ્ધિ સૂચવે છે.” 


શ્ર 


જલ્પ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ કિષ્કિન્ઘા કાંડ 


સ તવ્‌ પહ ઇરિશ્રેછ: અ પષિાન્ના 
વસ્ત્ત્વા ત્તરળૉ ત્તેવ પ્રસ્થિત:ઃ પ્છવમોત્તમ: ॥ ર૬ ॥ 
વાનરશ્રેષ્ઠ હનુમાનજીએ એ મુદ્રિકાને લઇ પોતાના માથા પર રાખી, ત્યારપછી તેઓ હાથ જોડીને શ્રીરામના 
ચરણોમાં પ્રણામ કરી ત્યાંથી ચાલી નીકળ્યા. 


૩3 (તેત્રીસમો) સર્ગ ત્રણ દિશાઓમાંથી મંડળીઓનું નિરાશ પાછુ ફરવુ. 


ટર્શનાર્થ તુ વૈવેછ્ઞા: સર્વતઃ: જષિયૂથપા: । 
વ્યાવિણા: જષિરાગૅેન ચથોવતં ગમ્યુરઝ્ઝસા । ૧ ॥ 
સીતાને ગોતવા માટે વાનરરાજ સુગ્રીવે વાનર સેનાપતિઓને જે આદેશ આપેલો હતો તે અનુસાર તેઓ બધા 
સત્વર પોતપોતાની નિર્દિષ્ટ દિશાઓમાં જતા રહ્યા. 
સરાંસિ સરિત: જક્ષાનાજાશં નમરાળિ ત્ત । 
નવીયુર્માસ્તથા શૈકાન્‌ વિસ્તિન્વસ્તિ સમન્તતઃ ॥ ૨ ।। 


તે વાનર વીરો સરોવરો, નદીઓ, ઝાડીઓ, આકાશ, નગરો, પર્વતો અને નદી-દુર્ગવાળા પ્રદેશોમાં તપાસ કરવા 
લાગ્યા. 


વિત્તિત્ય વિવસં સર્વે સીતાધિમમને ઘૃતાઃ | 
સમાયાસ્તિ સ્મ મેહિન્યાં તિશાજાળેષુ વાનર: || રૂ | 
સીતાને શોધી કાઢવાનો દૃઢ સંકલ્પ કરનારા તે લોકો આખો દિવસ જુદાજુદા સ્થાનોમાં તપાસ કરતા હતા અને 
રાત પડે એટલે કોઇ નિશ્ચિત ઠેકાણે એકઠા મળી:જતા ઉત! [1)112601-0616 
તવઇઃ પ્રથમં જુત્વા માસે પ્રસવળં મતા: । 
જપિરાગેન સજટ્ટન્ય ત્તિરાશા: જષપિયૂથપા: । ૪ । 
આ પ્રકારે પ્રસ્રવણ ગિરિથી પ્રસ્‍થાન કર્યાના દિવસથી આરંભ કરી એક માસ સુધી સીતાની ગોત કર્યા પછી તેઓ 
બધા નિરાશ અને હતાશ થઇ સુગ્રીવની પાસે પરત આવી ગયા. 
સઇ તાસજ્ન્યામ્ચાં તુ મત્વા સ ઇનુમાન્‌ જષિ: । 
સુમીવેળ ચથોસ્િણ તં વેશયુપત્તર#્મે । ૧ ।। 
સુગ્રીવના આદેશ અનુસાર હનુમાન અને તાર અંગદને સાથે લઇ દક્ષિણ દિશામાં ચાલી નીકળ્યા. 
સ તુ વૂરમુપામમ્ય સર્વૈસ્તૈઃ જપિસત્તમૈ: | 
વિસ્નોતિ સ્મ વિન્ઘ્યસ્ય ગુછાશ્ત્તર મછાનાનિ ત્ત 1 ૬ 
એ બધા શ્રેષ્ઠવાનરોને સાથે રાખીને હનુમાનજી સીતાની શોઘમાં બહુ જ દૂર સૂધી પહોંચીને વિન્ધ્યાચળની 
ખીણોમાં ગહન ગુફાઓમાં સીતાજીને ગોતવા લાગ્યા. 
ઝત્તેષમાળાસ્તે સર્વે વાનર: સર્વતો હિશમ્‌ । 
ત સીતાં વ્વુશુર્વીરા મેથિની ગઅનજામત્મઝઆમ્‌ ॥ છ ॥। 
એ દિશામાં સર્વત્ર સારી પેઠે તપાસ કરવા છતાં પણ એ વીર વાનરોને મિથિલાની રાજકુમારી સીતા કયાંય દેખાઇ નહીં. 
તે વિસ્તિત્ય મતા: રિજિસ્તા સિષેયુટીનમાનસા: । 
ઝથાજ્વસ્તવા સર્વાન્‌ વાનરાતિવમવ્રવીત્‌ । ૮ ॥ 
જ્યારે તે બધા વાનરો ગોતી ગોતીને થાકયા, દુઃખી અને ઉદાસ થઇને બેસી ગયા ત્યારે તેઓને અંગદે કહ્યું. 
જલ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ઝસિર્વે«ં ત્ર વાક્યં ત્ર મનસશ્તાપરાઝયઃ । 
જાર્યસિસ્તિજરાળ્યાઇુસ્તસ્માવેતવ્‌ ત્રવીમ્યટ્મ્‌ । ૧૨ 1 
'ખેદનો અભાવ, દક્ષતા - ચતુરાઇ અને મનથી ન હારવું (હરેરી ન જવું) આ બધાં કાર્યસિદ્ધિનાં સાધનો કહેવાય 
છે, એટલે જ હું આપ લોકોને કહું છું કે,” 
૩ઘાષિ તદટ્ટનં વુર્ષ વિસ્ત્વત્તુ વનોજ્સ: । 
રવેટં ત્યવત્વા પુન: સર્વેવનમેતદ્વિયીચતામ્‌ । ૧૦ 1 
"હે વનવાસી વીરો ! તમે લોકો ખેદનો પરિત્યાગ કરી ફરીવાર આ અરણ્યને તથા દુર્ગમ સ્થાનોને સારી રીતે તપાસો.” 
ઝવશ્યં જિયમાળસ્ય વૃશ્યતે વર્મળ: જમ્‌ | 
3 તિર્વેવ્મામમ્ય નહિં નોસ્મીહનં ક્ષમમ્‌ । ૧૧ ॥। 
સારી રીતે કરેલાં કર્મનું ફળ અવશ્ય મળે છે. એટલે હિંમત હારીને, ખિન્ન થઇને, હાથ પર હાથ રાખી ચૂપચાપ 
બેસી રહેવું ઉચિત નથી.” 
ગઝફજ્નવસ્ય વત્ત: શ્રુત્વા વાનરાસ્તે મછાવહા: । 
વિન્ધ્યાજાનનસટ્ટીર્ળા વિત્તેરરર્ટક્ષિળાં હિશમ્‌ ॥ ૧૨ 11 


અંગદનાં આ વચનો સાંભળી તે મહાબળવાન વાનરલોકો ફરી એકવાર વિંધ્યાચળનાં વનોથી ઘેરાયેલી દક્ષિણ 
દિશામાં દોડધામ કરીને સીતાની શોધ કરવા લાગ્યા. ુ 


૩૪ (ચોત્રીસમો) સર્ગ ગફામાં પવેશ અને તાપસીનો મેળાપ 


ફૂ પ હાસ આ તા કાકા સ 2 ન વ ત ડ્ર તણ બા. હ ક ડં યુ 
્િમસ્સકજ્રાશિપસનિલિક€'૦ 
1 જ 


સુર્ટ્શમસિઘોર ત્ત ઘુર્વિમાદં ત્ત સર્વશઃ: ।। ૧ ।। 


ખોળતાં ખોળતાં તેમણે એક અત્યંત વિશાળ ગુફા-ભુલભુલામણી દીઠી. તે ગુફા દુષ્પ્રવેશ્ય (મુશ્કેલીથી અંદર 
દાખલ થઇ શકાય તેવી) અને દેખાવમાં અતિ ભયંકર લાગતી હતી. 


તતઃ પર્વતજ્ટામો ઇતનુમાન્‌ પવનાલ્મગ: । 
ગત્રવીદ્રાનરાન્‌ સર્વાન્‌ જાન્તારવનજોવતિય: 1 ર 1 


તે ભુલભુલામણી અથવા ભોંચરું જોઇને વિશાળ શિખર સમાન કાયાવાળા પવનપુત્ર હનુમાન કે જેઓ આવાં સમ 
અને વિષમ દુર્ગમ સ્થાનોના જાણકાર હતા તેઓ પોતાના સાથીઓને કહેવા લાગ્યા. 


 મિરિગાળાવૃતાન્‌ વૅશાન્‌ માર્મિત્વા વક્ષિળાં દિશમ્‌ । 
વયં સર્વે પરિશ્રાન્તા ન ત્ત પશ્યામ મેથિનીમ્‌ ।। રૂ 1 


દક્ષિણ દિશાની પર્વતમાળાઓથી ઘેરાયેલાં બધાં જ સ્થાનો ઢંઢોળીને આપણે બધા જ થાકીને લોથપોથ થઇ ગયા 
તો પણ મિથિલેશ-કુમારી સીતાજીના દર્શન કરી જ ન શકયા.” 


3સ્માલ્વાષિ વિખાટ્સા: વ્રમેગ્યાશ્ય સઇ સારસ: । 
ગળાદ્રાશ્્ર%વાવમશ્ત્ર સિષ્વતસ્તિ સ્મ સર્વત: । ૪ | 

નૂનં સતિછિવાનત્ર જૂપો વા યવિ વા «વઃ । 
ડુત્યુવત્વા તવ્‌ વિન સર્વે વિવિશુસ્તિમિરાવૃતમ્‌ 1 ૫ ।। 
આ વિશાળ ગુફામાંથી હંસો, સારસો સહિત ક્રૌંચ પક્ષીઓ (કૂંજડીઓ) અને ચક્રવાક પક્ષીઓ પાણીથી 
ભીંજાયેલાં ટોળે ટોળાં બહાર આવી રહ્યાં છે. એથી નિશ્ચિત થાય છે કે આ ગુફામાં કાં તો પાણી ભરેલો કોઇ કૂવો છે, 
અથવા ઊંડો ઘરો છે.' હનુમાનજીએ એમ કહ્યું એટલે બધા વાનરો એ અંધકારથી છવાયેલી ગુફામાં દાખલ થયા. 


૪૯લછ 


વાલ્માંકે રામાયણ ડો કિપ્કિન્ધા કાંડ 


તટૃશુરતત્ર છરચો મૃજુરયાનિ સર્વશઃ: 
પુષ્પિતાન્‌ ૫૪૪િતતો વૃક્ષાત્‌ કા ળા 1૬ 
એ ભોયરામાં આગળ જઇને વાનરોએ ત્યાં ચારેય બાજુ મોટાં મોટાં મકાનો (ઘરો) જોયાં. ત્યાં તેઓએ પરવાળાં 
તથા માણેક જેવાં ફળ ફૂલોવાળાં વૃક્ષો પણ દીઠાં. 


મછાર્છાળિ ત્ત ચાનાત્તિ વ્વુશુસ્તે સમસ્તત: । 
ફહમરાગઝતવાસ્યાનાં માઝનાનાં ત્ત સગ્તયાન્‌ । છ ॥| 


તેઓએ બહુ કિંમતી વાહનો ચારે તરફ ઊભેલાં જોયાં તથા સોના- ચાંદી અને કાંસાનાં વાસણોના તો ત્યાં ભંડારો 
જોવા મળ્યા. 
૩૫૪ ળાં ત્ત હિવ્યાનાં તન્સનાનાં ત સઝ્વયાન્‌ । 
શુવ્વીન્ચમ્યવછાર્યાળિ મૂસાનિ ત્ર જાનિ ત્ત । ૮ ॥। 
અગર અને દિવ્ય ચંદનનાં ઢગલા દેખાતા હતા. સ્થાન સ્થાન પર શુદ્ધ પવિત્ર ખાદ્ય પદાર્થો તથા મૂળો અને ફળો 
ઢગલાબંધ દેખાતાં હતાં. 


મછાર્દાળિ ત્ત પાનાતિ મઘૃતિ રસવસ્તિ ત્ત । 
વિવ્યાનામન્વરાળાં ત્ત મછાર્છાળાં ત્ર સગ્વયાન્‌ । ૧૨ ॥ 


જ્યાં જુઓ ત્યાં મૂલ્યવાન પીણાઓ અને રસભર્યા મધુર ફળોના રસો પણ ઉપલબ્ધ હતા. ત્યાં અતિ સુંદર 


બહુમૂલ્ય વસ્ત્રોના સંગ્રહો હતા. 
તત્ર/લ્ન થળ 530 છા જઃ. 010 
તવૃશુર્વાર : શૂરા: સિ જાસ્નિનત ।। ૧૦ । 
આ ગુફામાં જ્યાં ત્યાં તપાસ કરતાં કરતાં તે મહાબળવાન વાનરોએ એક તપસ્વી સ્ત્રીને નજીકમાં જ દેખી. 
તાં વૃષ્જા મૃશસંત્રસ્તા ગ્વહન્તીમિવ તેગસા । 
પપ્રરછ ઇનુમાસ્તત્ર જાસિ ત્વં જરય વા વિહમ્‌ ।। ૧૧ ।। 


પોતાના તેજથી અગ્નિ સમાન દેદીપ્યમાન એ સ્ત્રીને જોતાં જ વાનરો ભયભીત થઇ ગયા. ત્યારપછી હનુમાનજીએ 
તેને પૂછયું. 'તમે કોણ છો અને આ ભોંચરું કોનું છે ?” 


ઇ્વમુવતા છત્ુમતા તાપસી ઘર્મત્તારિળી । 
પ્રત્યુવાવ્ર ઇનુમન્તં સર્વમૂતરિતિ રતા 11 ૧ ।। 


હનુમાનજીએ આવું પૂછયું એટલે બધાં જ પ્રાણીઓ પર દયા કરનારી અને ધર્મનું આચરણ કરનારી તે તાપસી 
હનુમાનને કહેવા લાગી. 
મચો નામ મછાતેઞા માચથાવી વાનવર્ષમ: । 
તેનેઢં નિર્મિત સર્વ માયયા જાગ્વનં વનમ્‌ 1 ર ॥ 
મય નામનો એક મહાતેજસ્વી અતિ ચતુર શિલ્પી (દાનવ) હતો. તેણે પોતાની બુદ્ધિ-ચતુરાઇથી સોનાનું હોય 
તેવા ભાસતા આ વનનું નિર્માણ કર્યું હતું.” 


વાર્લ્માકે રામાયણ ટ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


છુસ્તિા મેરુસાવળેરછં તસ્યાઃ સ્યચંપ્રમા । 
જિ જાર્ય જસ્ય વા છેતો: વજાન્તારળિ પ્રષશ્યથ ॥ રૂ ॥ 
“હું મેરુ સાવર્ણિની પુત્રી સ્વયંપ્રભા છું. હવે તમે લોકો બતાવો કે તમે અહીં શા માટે આવ્યા છો ? આ નિર્જન 
વનમાં આપ લોકો કયા હેતુથી નિરીક્ષણ કરી રહ્યા છો ?' 
કુમાન્યમ્યવણાર્યાળિ મૂરતિ ત્ત છછાતિ સત્ત । 
મુવત્વા પીત્વા ત્ત પાનીયં સર્વ મે વવત્તુમર્દથ 1 ૪ ।॥ 
“પહેલાં તો આપ લોકો ખાવા-પીવા યોગ્ય ફળ-મૂળ વગેરે સારી રીતે ખાઇને તથા પાણી પીને પછી તમારાં અહીં 
આગમન વિષયમાં સમસ્ત વૃત્તાન્ત મને કહી સાંભળાવો.” 
ઝથ તાનત્રવીત્સર્વાન્‌ વિશ્રાન્તાન્‌ ઇરિપુર્ન્વાન્‌ । 
કટ વત્વનમેજ1થા તાપસી ઘર્મત્વારિળી । પ ।॥। 
જ્યારે તે બધા પરાક્રમી વાનરશ્રેષ્ઠ ખાઇ પી વિશ્રામ કરી રહ્યા ત્યારે ધર્મચારિણી તાપસી સ્વચંપ્રભાએ એકાગ્રચિત્તે 
એમને કહ્યું. 
વાનર યવિ વ: સેર: પ્રળઇ: છછમક્ષળાત્‌ | 
યવિ ચૈતન્મયા શ્રાવ્ય શ્રોતુમિર્છામિ જથ્યતામ્‌ ।। ૬ ।। 
“હૈ વાનરો ! ફળ વગેરે ખાવાથી જો તમારો થાક ઊતરી ગયો હોય અને જો આ વાત મારે સાંભળવા યોગ્ય હોય તો 
આપ લોકો મને કહી સંભળાવો. હું આપ લોકોનો વૃતાંત સાંભળવા માગું છું.” 


તે તાપસીનું આવું વચન સાંભળીને પવનપુત્ર હનુમાનજી નમ્રતાપૂર્વક પોતાનાં આગમનનો સંપૂર્ણ વૃત્તાંત યથાર્થ 
રૂપમાં કહેવા લાગ્યા, 


રામો લાશર શિ: શ્રીમાન પ્રવિણે વળ્ડાવનમ્‌ | 
છક્ષ્મળેન સઇ પ્રાત્રા વૈતેછા ત્તાપિ માર્યયા । ૮ ॥ 


મહારાજ દશરથના પુત્ર શ્રીરામ પિતાની આજ્ઞાથી દંડકારણ્યમાં દાખલ થયા. તેમની સાથે તેમનો નાનો ભાઇ 
લક્ષ્મણ અને તેમની પત્ની સીતા પણ હતા.” 


તસ્ય માર્યા ઝનરથાનાદ્રાવળેન હતા વળાત્‌ | 
વોરસ્તસ્ય સરવા રાજ્ઞઃ સુમીવો નામ વાનર: | ૨ 1 


'તેમની પત્ની સીતાને રાવણ જનસ્થાનમાંથી બળ પૂર્વક ઊઠાવી ગયો. એ શ્રીરામના મિત્ર રાજા સુગ્રીવ છે, જે 
મહાન વીર પુરુષ છે.” 


રઝા વાનરમુર્યાનાં યેન પ્રસ્થાપિતા વયમ્‌ । 
વિત્તિત્ય તુ વયં સર્વે સમમાં વક્ષિળાં હિશમ્‌ । ૧૦ ।। 
ફવ પ્રવિણા: સદસા વિર તિમિરસંયૃતમ્‌ | 
ણ્તત્તઃ જાર્યમેતેન જુીત્યેન વચમામતાઃ 1 ૧૧ ।। 
'વાનરોના રાજા સુગ્રીવે અમને સીતાને શોધી કાઢવા માટે મોકલ્યા છે. દક્ષિણ દિશાનાં સંપૂર્ણ વનો અને પર્વતોમાં 


ગોતતાં ગોતતાં અમે સાહસ કરીને આ અંધારામાં ઢંકાયેલી ભુલભુલામણીમાં પ્રવિષ્ટ થઇ ગયા છીએ. બસ આ જ અમારું 
કામ છે અને આ કાર્ય કરવા માટે જ અમે આવ્યા છીએ.' 


૪૯૯ 


કિષ્કિન્ધા કાંડ 


વા્લ્મી।કે રામાયણ 
શરળં ત્યાં પ્રવન્ન: સ્મ: સર્વે વે ઘર્ષવારિણિ । 
યઃ જત: સમયોડસ્માજ સુમીવેળ મછાત્મના । ૧૨ ॥ 
સ ત્ત જાનો છાતિકજાન્તો વિદે ત્ર પરિવર્તતામ્‌ । 
સાં ત્વમસ્માવ્‌ વિહાવ્‌ ધોરાયુત્તારચિતુમર્ઈસિ । ૧૨ ।। 
“હે ધર્મચારિણી ! હવે અમે બધા જ તમારે શરણે છીએ. મહાત્મા સુગ્રીવે આ કાર્ય માટે જેટલો સમય આપેલો 
હતો તે તો આ ગુફામાં રહેતાં રહેતાં જ પૂરો થઇ ગયો, એટલે આપ કૃપા કરીને કોઇ રીતે અમને આ ગૂફામાંથી બહાર 


નીકાળી દ્યો.” 
ણ્વમુવતા ઇનુમતા તાપસી વાવચમત્રવીત્‌ । 
ગીવતા વુષ્જ્રં મન્યે પ્રવિછેન સિવર્તિતુમ્‌ । ૧૪ ।। 
હનુમાનજીના આમ કહેવાથી તાપસીએ કહ્યું, “આ ગુફામાં પ્રવેશ કર્યા પછી જીવતાં બહાર નીકળી જવું બહુ જ 


કઠણ છે. (તો પણ)” 
તિમીટયત ચક્ષૂષિ સવે વાતરપુઝ્ઃવા: 1 
ત દિ નિષ્છમિતું શવચમનિમી| : ॥ ૧૫ ॥ 
'તમે બધા જ વાનરશ્રેષ્ઠો પોતપોતાની આંખો બંધ કરી દ્યો, કેમકે નેત્રો બંધ કર્યા વિના આ ગુફામાંથી કોઇ જ 


નીકળી શકતું નથી.” 
નિમેષાન્તરમાત્રેળ વિઢાવ્‌ત્તારિતાસ્તથયા ।। ૧૬ 


જ્યારે તે વાનર મહાત્માઓએ/પોતે(ના શથોવેડે વાતી અઆખોડો ટોકી જોધ ત્યારે તે તાપસીએ બધા જ વાનરોને 
એક જ પળમાં ગુફાની બહાર પહોંચાડી દીધા. 
તિઃસતાન્‌ વિષમાત્તસ્માત્સમાશ્વાસ્ચેવ્મવ્રવીત્‌ ।। ૧૪ ।। 


એ ભયંકર ભુલભુલામણીમાંથી બહાર નીકળેલા એ બધા વાનરોને આશ્વાસન આપાતાં ધર્મચારિણી તાપસી 


સ્વયંપ્રભાએ કહ્યું, કે 
ણ્ય વિન્ધ્યો મિરિ: શ્રીમાન્‌ નાનાટુમજતાજી: । 
ણ્ષ પ્રસવળ: શેત: સામરોડ્યં મછોવધિ: ।। ૧૮ । 


વિવિધ પ્રકારના વૃક્ષવેલાઓ વગેરેથી શોભી રહેલો આ વિંધ્યાચળ પર્વત છે. (આ પ્રસ્રવણ નામનું શિખર છે.) 
અને આ અગાધ જળરાશિથી પરિપૂર્ણ મહાન સમુદ્ર છે.” 


સ્વસ્તિ વોડસ્તુ મમિષ્યામિ મવનં વાનરષમા: | 
ફત્યુવત્વા તવ્‌ વિસં શ્રીમત્રવિવેશ સ્વચંપ્રમા । ૧૨ ।। 


આપ લોકોના પ્રવાસ મંગલમય હો. હું હવે મારાં ભવને જાઉં છું, આમ કહીને તાપસી સ્વયંપ્રભા એ સમૃદ્ધ ગુફામાં 


પ્રવેશ કરી ગઇ. 
તતસ્તે વ્વૃશુઘોર સમર વરળાળયમ્‌ । 
ઝપારમમિમર્ગન્તં ઘોરેરકર્મિમિરાવૃત્તમ્‌ 1 ર૦ ।। 


ગુફામાંથી બહાર નીકળીને એ વાનરોએ ઊછળતાં ભયાવહ મોજાંઓથી આવૃત અને ભયંકર ઘુઘવાટા કરતી અપાર 


જલરાશિથી પરિપૂર્ણ એ સાગરને જોયો. 
૫૦૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ _ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


મચસ્ય માચાવિસ્તિં શિશિયુર્મ સિત્તિન્વતામ્‌ । 
તેષાં માસો વ્યતિદ્રાન્તો ચો રાજ્ઞા સમય: જીત: ।। ૨૧ ।। 
મયની અદ્‌ભુત કારીંગરીથી નિર્મિત એ ગિરિગુફામાં અને શિખરો તથા દુર્ગમ સ્થાનોમાં શોધખોળ કરતાં કરતાં જ 
રાજા સુગ્રીવે નિર્દિષ્ટ કરેલો એક માસનો સમય તો સમાપ્ત થઇ ગયો. 


વિન્ધ્યસ્ય તુ મિરે: પાવે સભ્પ્રષુષ્વિતપાવપૅ । 
ઝપવિશ્ય મછાત્યાનશ્લિન્તામાપેવિરે તવા । રર ॥ 
આથી તે બધા વાનર મહાત્માઓ વિન્દ્યાચળ પર્વતની તળેટીમાં કૂલોથી લચી પડતાં વૃક્ષો નીચે બેસીને ભવિષ્યમાં 
કરવાનાં કાર્યનો વિચાર કરતાં ચિંતામગ્ન થઇ ગયા. 
તતસ્તાન્‌ જષિવૃજ્ાસ્તુ શિષ્ટાશ્તેવ વનોજ્સઃ । 
યુવરાગો મછાપ્રાજ્ઞ ગજ્નવો વાવયમતવ્રવીત્‌ । રરૂ ॥ 
એ બધા ઘરડા-બૂઢા અને શિષ્ટ વાનરોને ચિંતાતુર જોઇને મહા બુદ્ધિમાન યુવરાજ અંગદ કહેવા લાગ્યો, કે- 
વયમાશ્વયુઞે માસિ જાખસંર્યાવ્યવસ્થિતા: । 
પ્રસ્ચિતા: સોડવિ ત્વાતીતઃ જિમતઃ: જાર્યમ્‌ત્તરમ્‌ | ર૪ ।। 


“જુઓ, આપણે બધા આસો મહિનામાં સીતાની શોધ કરવાની પ્રતિજ્ઞા કરીને રાજધાનીથી નીકળ્યા હતા, તે બધો 
સમય વીતી ગયો છે. હવે આપણે લોકોએ આગળ શું કરવું જોઇએ ?' 


ફવાનીનજુતાર્થાનાં મર્તવ્યં નાત્ર સંશય: । 
ડડ 2. ૧/૮9: સી ભવેત્‌ 10૨ ॥ 


મિ પ. 
“અત્યાર સુધી આપણે લોકો આપણાં કાર્યમાં અસફળ રહ્યા છીએ. એટલે આપણું મૃત્યુ જ નિશ્ચિત છે, કેમકે 
કપિરાજ સુગ્રીવની આજ્ઞાની અવગણના કરીને કોણ સુખેથી રહી શકે છે ?” 


તોક્ષ્ળઃ પ્રવૃમ્ત્યા સુમ્રીવ સ્વામીમાવે વ્યવસ્થિત: । 
ન ક્ષમિષ્યતિ ત: સર્વાનપરાઘવૃષ્તો પતાન્‌ ॥ ર૬ ॥ 
સુગ્રીવનો સ્વભાવ બહુ ઉગ્ર છે, વળી અત્યારે તે આપણા રાજા છે, એટલે સીતાની શોધ કર્યા વિના પાછા જઇશું 
તો અપરાધી થઇશું; અને સુગ્રીવ આપણો ગુનો કદી માફ નહિ કરે.' 
પ્રાચોપવેશનં યુવજ્તં સર્વેષાં ત વનૌજ્સામ્‌ ॥ ર૪ ॥ 


“એટલે સુગ્રીવે નિર્ધારિત કરેલી અવધિ વીતી ગયા પછી આપણા સર્વ વાનરો માટે એજ ઉચિત છે કે આપણે 
ખાવા-પીવાનું ત્યજી દઇને આપણા પ્રાણ છોડી દઇએ.” 


ર ક મુ ા 
દ... 


ત્યવત્ત્વા પુત્રાશ્વ્ર વારાશ્ત્ર ઘનાત્તિ સ્ત મણળિ સ્ત । 
ઘ્રુવં તો હિંસતે રઝા સર્વાન્‌ પ્રતિમતાનિતઃ ।। ર૮ ॥ 
આપણે પુત્ર, સ્ત્રી, ધન-ધાન્ય અને ઘર વગેરેનો મોહ અને મમતા હવે છોડી દેવી જોઇએ. કેમકે કામ જે ધારેલું તે 
સિદ્ધ ન થવાથી રાજા સુગ્રીવ આપણને અવશ્ય પ્રાણદંડ આપવાના જ. (તો ત્યાં જઇને મરવા કરતાં અહીં જ મરવું વધારે 
સારું છે.) 
ત ત્તાઇ ચૌવરાગ્યેત સુમીવેળામિષેત્તિત: । 
નરેન્દ્રેળામિષિવતોડસ્મિ રામેળાવિસઇજ્મળા । ર૨ ॥। 


૫૦૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિપ્કિન્ધા કાંડ 


હું યુવરાજ પદનો અધિકારી છતાં રાજા સુગ્રીવે મને યુવરાજ પદ પર અભિષિકત કર્યો નથી. મને તો મર્યાદા-પાલક મહારાજ 
રામચંદ્રજીએ યુવરાજપદ પર અભિષિકત કરેલો છે.' (યુવરાજપદ માટે હું શ્રીરામનો આભારી છું, સુગ્રીવનો નહીં.) 


સ પૂર્વ વત્વેરો માં રાઝા વૃષ્જ્ા વ્યતિજમમ્‌ । 
ઘાતચિષ્યતિ વળ્ડેન તીક્ષ્ળેન વુમ્તનિશ્રય: । રૂ૦ | 
“મહારાજ સુગ્રીવ મારા પ્રતિ પહેલાથી જ વેર-બુદ્ધિ રાખે છે. જ્યારે તેઓ જાણશે કે મેં કામ પૂરું કર્યું નથી ત્યારે 
તેઓ અવશ્ય મને બહુ જ નિર્દયતાથી મરાવી નાખશે.” 
જિ મે સુટટ્ર્વ્યસનં પશ્યડ્રિર્ગીતિતાન્તરે । 
કુછેવ પ્રાચમાસિષ્યે પુળ્યે સામરસોઘસિ ।। રૂ૧ 11 
“પોતાના ઇષ્ટ-મિત્રોની નજર સામે નિંદનીય મૃત્યુની અપેક્ષા આ પુણ્યપ્રદાયક સાગરતટ પર પ્રાણ ત્યાગ કરવા તે 
મારા માટે અધિક શ્રેષ્ઠ છે.” 
ણ્તત્‌ શ્રુત્વા જીમારેળ ચુવરાગેન માષિતમ્‌ । 
સર્વે તે વાનરશ્રેષ્ટા: જરુળં વાવચમત્વુવન્‌ । રૂર ।। 
રાજકુમાર યુવરાજ અંગદની આ વાતો સાંભળી બધા જ વાનરો કરુણાપૂર્ણ વાણીથી બોલી ઊઠયા. 
તીક્ષ્ળ: પ્રજુત્યા સુમ્ીવ: પ્રિયાસવ્તશ્ત રાઘવ: । 
ગઝવૃષ્ટાયાં ત્ત વૈવેછ્ાં વૃષ્ટ્ટા સેવ સમામતાન્‌ ॥ રૂરૂ ॥ 
રાઘવપ્તરિયજામાર્થ ઘાતસિષ્યત્યસંશયમ્‌ । 
ન || રૂ૪ 


088 292 
“સુગ્રીવ તો ઉગ્ર પ્રકૃતિના છે” ને મિનિ મેલ સખી પિયા 


તાના તા અર થઇ ગયા છે. સીતાને નજરે દેખ્યા 
વિના જ આપણે પાછા આવેલા છીએ એમ જાણીને સુગ્રીવ શ્રીરામને પ્રસન્‍ન કરવા માટે આપણને મરાવી નાખશે. એમાં 
જરા પણ સંદેહ નથી એટલે અપરાધ કરીને સ્વામીની પાસે રાજધાનીમાં જવું આપણા માટે ઉચિત નથી.” 


હવ સીતામન્વિષ્ય પ્રવૃત્તિમુપટમ્ય વા । 
તો સેવ્‌ મચ્છામ તં વીરં ગમિષ્યામો યમક્ષયમ્‌ ॥ રૂ ॥ 
જો આપણે સીતાને જોયા વિના જ અથવા તેના સમાચાર પ્રાપ્ત કર્યા વગર સુગ્રીવ પાસે પાછા જઇશું તો નકકી 
આપણે બધાએ યમરાજપુરી તરફ પ્રસ્‍થાન કરવું જ પડશે.” 
ઘ્છહવજ્માના તુ' મચારિત્તાના 
શ્રુટ્વા વત્તસતાર ફવ વમાષે | 
ઝં વિષાવેન વિ પ્રવિશ્ચ 
વસામ સર્વે યવિ સોદ્વતે વઃ । રૂ૬ ॥ 
એ ભયવિહ્‌વલ વાનરોની વાતો સાંભળીને તારે કહ્યું. “તમે બધા બહુ ઉદ્વેગ-વિષાદ ન કરો, જો તમને બધાને 
ગમતી વાત હોય તો આપણે બધા પુનઃ આ ગુફામાં જતા રહીએ, અને ત્યાં જ વસીને સ્થાયી થઇએ.” 


૩૬ (છત્રીસમો) સર્ગ ઇનૃમાનની ભેદ-નીતિ 


તથા ત્રુવતિ તારે તુ તારાધિપતિવર્ત્તસિ । 
મથ મેતે હતં રાગ્યં ઇનુમાનજ્ટેન તત્‌ ॥ ૧ । 


ચંદ્રમાની કાન્તિ સમાન પ્રભાવવાળા તારે આમ કહ્યું, તેથી હનુમાનજીને એમ થયું કે બધા વાનરો અંગદના 
પ્રભાવમાં દબાઇ ગયા; અર્થાત્‌ બધા વાનરો અંગદનું ગાયું ગાય છે. 


પ૦જ૨ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


લુસ્નયા હાણાડ્યા ચુવતં ત્રતુર્વઝસમન્વિતમ્‌ । 
ત્તતુર્વશનુળં મેને ઇનુમાન્‌ વાહિન: સુતમ્‌ ॥। ર ।। 
હનુમાને વાલીપુત્ર અંગદને અષ્ટાંગ બુદ્ધિથી સંપન્ન, ચાર પ્રકારનાં બળથી યુકત અને રાજનીતિના ચૌદ ગુણોથી 
સમલંકૃત માન્યો. 


ટિષ્પછ? : * અષ્ટ/૩ નુદ્ધે 


શુશ્ૂ%7 કવળ ઈછજ #૪હ#ળ ઇ/રજછ તથ/ / 
ઝ/૬૪/5/૪ન્ત/7 ત7ત્ત૧૬/7 ૪ ઈ)?77/ઃ // 


(૧) સ/ભ૦ળવ૧/ન/ ઇચ્છ/ (શ/સ્ક//દકજણ/ન/ ઇચ્છ/? (૨) સ/ભળવું (કુ/૦, (૩) સમજવું (જ/ન- 
(જેઈ/%હછ/ ક્ત/)? (૪) 5/રછ//શ/કતે (૫) તર્ક-/૧ઉેતર્ક «/ર/ /નેણ//યક બુ#્વે (7) અ/ભેપ્ર/રને 
5/0/%) (૪) /૧//ન (૮) તત૮૬જ/ન અ/ અ/ઠ જુ્વૅન/ ઝુછ/) છે. 


૨, સ/ર %/ક/રન/ જળ, (૧) સ/મ (૨, ઠ/ન (૩) ભેદ (૪) દંડ અથ૬૧/ (૧) ન/હુજળ (૨) મ»ન?ળળ 
(2, ઉપ/ય૦જળ (૪) જંઘુ-જળ 


૭, ર/%ન?/તેન/ એટ ગઝુછ 


રશજજ૪/૦ત/ ૬/૦૪ ૪૬૦૦૭૨૬૪૪57 / 

૪૪/૦7/7077 ૬/«5-ક્‌ઝ: ૪૨૦૪-૩૪૦7 // 

૩3//7₹૧7/૨ત/ શ7% ૪7૪તત્જ ૪૦૪77 / 

૪ // 
(૧) ટેશક/ળનું જ્ઞ/ન (૨) ક (૩, કનલ (૪) સર્વ-/૧શ//નત/ (૫) ૮8૮ 
(₹) ઉત્સ/હ (૪) મંકગઝુ/પ્ત (૮) એકવ/કયત/ (૯) શૂરત/ (૧૦, ભ/ક્તેજ/ન (૧૧) કૃતજત! 
(૧૨) શરણ//ઝત-૧ત્ઝળત/ (૧૩) અમ/ષેત્જ - અઇ મ/ટે અસ/ઉષ્છુત/ અને (૧૪) અચ૫૯ત/ 
- 0/રત! 


મરતુરર્શે પરિશ્રાન્ત સર્વશાસ્ત્રવિવાં વરમ્‌ । 
ઝમિસન્ઘાતુમારેમે ₹નતુમાનજુયં તતઃ 11 રૂ 1 
સર્વ-શાસ્ત્ર વિશારદ હનુમાનજીએ પોતાના સ્વામીના કાર્યમાં શિથિલ અંગદને શ્રીરામનાં કાર્યમાં જોડવાની પ્રવૃત્તિ 
શરૂ કરી. 
સ ત્તતુળામુઘાયાનાં તૃતીયમુપવર્ણયન્‌ । 
મેવ્યામાસ તાન્‌ સર્વાન્‌ વાનરાન્‌ વાવયસમ્પવા | ૪ ॥ 
વાણી ચતુર હનુમાનજીએ પોતાના વાફ્ચાતુર્યથી સામ વગેરે ચાર ઉપાયોમાંથી ત્રીજા ઉપાય ભેદનું અવલંબન કરી 
એ બધા વાનરોમાં ભેદ ઉત્પન્ન કરી દીધો. 


તેષુ સવેંજુ મિસ્તેષુ તતોડમીષચવડૂઃહમ્‌ । 
મીષળેર્વદુમિર્વાવસ: જોપોપાયસમસ્વિતૈ: ।। વ 1 
અંગદથી વાનરો પૃથક્‌ થઇ જવાથી હનુમાનજીએ દંડનીતિનો આશ્રય લીધો અને અનેક ભયપ્રદ વાકયોથી અંગદને 
બીક બતાવતાં કહ્યું. 


ત્વં સમર્થતર: પિત્રા ચુન્ને તારેય વૈ પ્રુવમ્‌ । 
તૃઢં ઘારચિતું શવત: જિરાઝ્યં ચથથા પિતા । ૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


હૈ તારા-પુત્ર અંગદ ! યુદ્ધ કરવામાં તમે તમારા પિતા કરતાં પણ ચઢિયાતું સામર્થ્ય ધરાવો છો એમાં કશો સંદેહ 
નથી. વાનરોના રાજ્ય સિંહાસન પર અભિષિકત થઇને તમે તમારા પિતાની જેમ જ રાજ્ય કરી શકો છો.” 


તિત્યનર્થિરસિત્તા દિ જપચો ઇરિપુટ્ટવ । 
નાજ્ઞાપ્યં વિષદિષ્યસ્તિ પુત્રવારાન્‌ વિના ત્વચા ।। છ ॥ 


હૈ વાનરશ્રેષ્ઠ ! આ વાનરોની ચિત્તવૃત્તિ અસ્થિર છે. આજ તેઓ તમારી આજ્ઞા માને છે, પરન્તુ પોતાના પુત્રો 
અને સ્ત્રીઓ ગુમાવ્યા પછી (પુત્રો અને સ્ત્રીઓથી અલગ રહેવાનું થાય ત્યારે) તેઓ તમારી આજ્ઞાઓનું પાલન નહિ કરે.” 


ત્વાં નૈતે હાતુરઝ્ખેયુઃ પ્રત્યક્ષ પ્રવવામિ તે । 
યથાયં ગામ્વવાન્નીજ: સુછ્તત્રશ્ત્ત મછાજષિ: 1 ૮ ॥ 
ત છણઇ ત ફૂમે સર્વે સામવાનારિમિર્મુળે: । 
વળ્૩ેન વા ત્વયા શવચાઃ સુમીવાવપજરષિતુમ્‌ ।। 
હું તમને આ બધાની સામે જ ચોકખે ચોકખું કહી દઉં છું કે આ લોકો પોતાનાં બૈરાં-છોકરાંવને છોડીને તમને 
રાજી રાખશે નહિ. જાંબવાન, નીલ, મહાકપિ સુહોત્ર, આ બધા જ વાનરોને તથા મને પણ તમે સામ, દાન, ભેદ, દંડ 
દ્વરા સુગ્રીવવિરુદ્ર તમારી તરફ આકર્ષી શકશો નહીં.” 


ઝવરથાને ચૈવ લત્વમાસિષ્યસિ પરત્તપ । 
તવેવ ઇરચઃ સર્વે ત્યક્ષ્યસ્તિ જીતસિશ્ચચા: । ૧૦ ।। 


હૈ પરંતપ ! જેવા તમે અમારાથી અલગ થઇને આ ગૂફામાં તમારું નિવાસ-સ્થાન બનાવશો કે તરત જ તમને 
સંગાથ આપવાનું વચન આપનારા આ બધા વાનરો તમને ત્યજીને જતા રહેવાના. 
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સ્મરન્ત: “પુત્રટ તાં વુ વ. 


વુ 
રવેવિતા યુ-ચશચ્યામિસ્ત્વાં જરિષ્યસ્ત્તિ ષૃષ્ટત: ।। ૧૧ ।। 
પોતાના સ્ત્રી-પુત્રો વગેરે કૂટુમ્બીજનોના વિયોગથી ઉદ્નિગ્ન, ભૂખ-તરસ, શયન વગેરે અડચણોથી ત્રાસી જઇ આ 
વાનરલોકો તમને પીઠ બતાવીને સુગ્રીવને જઇ મળવાના.” 
સ ત્વં રીન: સુહટ્રિશ્ય સ્તિજામેશ્ત્ર વન્ધુમિઃ । 
તૃળાવષિ મૃશોદ્રિ્નઃ સ્વન્ટમાનાત્ઞવિષ્યસિ ॥ ૧૨ ॥ 
આ પ્રકારે આપ આપના મિત્રો અને હિતૈષી બંધુઓ વગરના થઇને તણખલાથી પણ હલકા થઇ જવાના અને 
ઉદ્વેગ કરશો એટલે તમારા હૃદયના ધબકારા વધી જશે.” 


ગસ્મામિસ્તુ શતં સાર્ધ વિનોતવવયુપસ્થિતમ્‌ । 
સાતમા જુકીયો ઉન્શે તના પ્ચાવસિષ્યિ || ૧૩ 


જો તમે અમારી સાથે આવશો અને વિનયપૂર્વક સુગ્રીવ સામે (નમ્ન થઇ) ઊભા રહેશો તો સુગ્રીવ પરંપરાગત 
વાનર રાજ્ય ઉપર આપનો જ અભિષેક કરશે.' 


ઘર્ય1મ: પિતૃવ્યસ્તે પ્રીતિજામો ઢઢત્રત: 
શુત્વિઃ શમપ્રઝિશમ મણા શળ સિતમ ॥ ૧૪ ।। 


તમારા કાકા સુગ્રીવ ધર્માત્મા, દઢદ્રતવાળા, નિર્મળ અંતઃકરણવાળા અને પ્રતિજ્ઞા પાળનારા છે; વળી તમારા ઉપર 
સ્નેહ પણ રાખે છે. એથી તેઓ હાલતાં તમારો વધ કદી નહીં કરે.” 


પ્રિયજામશ્ત્ત તે માતુસ્તવર્થ ત્તાસ્ય ગીવિતમ્‌ । 
તસ્યાપત્ય ત્ત નાસ્ત્યન્યત્તસ્માવજૂન મમ્ચતામ્‌ ॥ ૧૫ ।। 


૫૦૪ 


વાલ્માંકે રામાયણ ' કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“તેં સુગ્રીવ તમારી માતા પર કૃપા દૃષ્ટિ રાખે છે; એટલે સુધી કે તેના માટે તેઓ જીવ આપવાને પણ તૈયાર રહે છે. 
વળી સુગ્રીવને કોઇ બીજો પુત્ર પણ નથી, કે તેઓ તમને મારીને તેને રાજય આપી દેશે, એટલે હે અંગદ ! તમે કિપ્કિંધા 
પાછા ચાલો.” 

૩છ (સાડત્રીસમો) સર્ગ અંગદનો આવેશ અને પ્રાણત્યાગની તૈયારી 


શ્રુત્વા ઇનુમતો વાવચં પ્રશ્રિતં ઘર્મસંદ્તિમ્‌ | 
સ્વામિસત્જારસંયુવતમજ્વો વાવયમદ્રવીત્‌ । ૧ ॥ 


હનુમાનજીનાં વિનસ્ન, ધર્મયુકત અને સ્વામી તરફની સન્‍માન બુદ્ધિથી કહેલાં વચનો સાંભળીને અંગદે કહ્યું, 


₹થેર્ચ સત્વં મત:શૌત્તમાનૃશંસ્યમથાર્ગનમ્‌ । 
વિજ્નમશ્સૈવ ઘેર્ય ત્ર સુમ્ીવે નોપપસતે ।। ર । 
હે હનુમાન ! સ્થિરતા, અંદરની અને બહારની પવિત્રતા, દયા, સરલતા, વીરતા અને ધીરજ-આમાંનો કોઇ પણ 
ગુણ મને સુગ્રીવમાં દેખાતો નથી. 
પ્રાતુઝ્યેઇસ્ય યો માર્યા ગીવતો મહિષી પ્રિયામ્‌ । 
ઘર્યેળ માતરં યસ્તુ સ્વીજ્રોતિ ગુગુષ્સિતઃ । રૂ । 
“મોટો ભાઇ જીવતો હતો ત્યારની તેની પ્રાણપ્રિય મહારાણી કે જે ધર્મથી તેની માતા સમાન ગણાય તે(ભાભી)નો 
જે તેણે અંગીકાર કરેલો છે તે તો આવશ્ય નિંદનીય છે જ.” 
જથં સ ઘર્થ ખાનીતે યેન પ્રાત્રા મહાત્મના | 
યુટ્ાયામિતિયુકતેન] વિજસ્ય | વિષિત) મુસ્રજ્‌ (1-૪ | 
“તે વ્યકિતને ધર્માત્મા કેમ કહી શકાય જેણે સંગ્રામમાં જઇ રહેલા પોતાના ભાઇએ રક્ષા માટે નિમણૂક કરેલી છતાં 
ગુફાનું દ્રાર શિલા વડે બંધ કરી દીધું હતું !' 
સત્યાત્પાળિમછીતશ્ત્ત જીુતજર્માં મછાયશા: । 
વિસ્મૃતો રાઘવો યેત્ત સ જ્ય સુવુન્તં સ્મરેત્‌ । પ ॥ 
“જેણે સત્યની સાક્ષીમાં મૈત્રી કરી અને પોતાના પૂર્વ-ઉપકારી મહાયશસ્વી મિત્ર શ્રીરામને પણ ભૂલી ગયો તે બીજા 
કોના ઉપકારને યાદ રાખી શકે છે ?' 
જહ્્મળસ્ય મયાધઘેન નાઘર્મમયમીરુળા । 
ઝાવિષ્ળા માર્મિતું સતાં ધર્ષમસ્મિન્‌ જથં મવેત્‌ । ૬ ।। 
“અધર્મના ભયથી નહીં, પણ લક્ષ્મણના ભયથી ભયભીત થઇને જેણે આપણને સીતાજીની શોધ માટે મોકલ્યા છે, 
ભલા, આવા માણસમાં ધર્મ કયાંથી હાઇ શકે ?” 
મિન્નમન્ત્રોડપરાદ્વશ્ય્ રીનશવિતઃ જથ છાઇમ્‌ | 
જિષ્જિન્ધાં પ્રાપ્પ ગીવેચમનાથ ડવ યુર્વઝ: ।1 છ ।| 
ગુફામાં જઇને રહેવાનો તથા પ્રાયોપવેશ - આમરણાંત અનશન વ્રતનો મારો વિચાર પ્રકટ થઇ ગયો, નિયત 
અવધિમાં સીતાનો પત્તો ન લગાડવાના કારણે અને આ મંત્રણાના કારણે હવે હું સુગ્રીવનો અપરાધી પણ છું. વળી હું 
હીન બળવાળો પણ છું. આવી દશામાં જો હું કિષ્કિંધામાં જાઉં પણ તો ત્યાં હું દુર્બળ અને અનાથ જેવું જીવન કેમ 
વીતાવી શકીશ. 
૩પાંશુવળ્ડેન જિ માં વન્ધનેનોપપાવચયેત્‌ | 
શહ: જસે નૃશંસશ્ત્ત સુમીવો રાઝ્યજારળાત્‌ । ૮ ॥ 


૫૦૫ 


વાલ્મા।કે રામાયણ મણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


“ઘુતારો, નિર્ટય અને ક્રૂર સુગ્રીવ રાજ્ય-પ્રાપ્તિના લોભથી મને છૂપી રીતે પ્રાણદંડ દેશે અથવા કેદી બનાવી . 
કારાગારમાં પૂરશે.' 


વન્ધનાદ્વાડવસાવાન્મે શ્રેય: પ્રાયોષવેશનમ્‌ । 
ઝતનુગઞાનીત માં સર્વે ગઇ ૫રછન્તુ વાનર: ।1 ૨ ॥ 
“આ પ્રકારે બંદી બનીને કારાગારમાં રિબાવા કરતાં તો આમરણ અનશન જ શ્રેયસ્કર દેખાય છે. આથી, હે વાનર 
લોકો ! તમે બધા મને તેમ કરવાની અનુમતિ આપો અને પોતાની મેળે પોતાનાં ઘરે પાછ જતાં રહો.” 


વિશેષ : આ વિવરણથી એ સ્પષ્ટ છે કે રાજકુમાર અંગદ પોતાના પિતાનો સુયોગ્ય પુત્ર હતો. પોતાના પિતાનો 
વધ કરનાર સુગ્રીવ પ્રતિ તેનાં મનમાં જે ભાવ હતો તે તેણે આ અવસરે ભાવાવેશમાં પ્રકટ કરી દીધો. સાચો દીકરો 
પિતૃઘાતક પ્રતિ કદીપણ શ્રદ્ધા કે અનુરાગ રાખી શકતો નથી. અંગદની પરીક્ષા માટે જ તેને રાવણ પાસે દૂત બનાવીને 
મોકલવામાં આવેલ હતો. તે રાજનેતિક ચાલ હતી. જો એ ટાણે પણ અંગદ સુગ્રીવનો વિરોધી હશે તો વાલીના મિત્ર 
રાવણની સાથે સંધિ કરી લેશે. આમ થયું હોત તો તે વિદ્રોહીની કક્ષામાં ગણાઇ જાત. (અંગદ રામનો વિદ્રોહી ન હતો કે 
રાવણ સાથે મૈત્રી કરી લે. - ન્હાનું ટાંક) 


ઝછ્‌ં વા પ્રતિઝાનામિ ના પમિષ્યામ્યઇં પુરીમ્‌ । 
કહવ પ્રાચમાસિષ્યે શ્રેયો મરળેમેવ ને ।। ૧૦ ।| 
“હું આપની સમક્ષ પ્રતિજ્ઞા કરું છું કે હું કિષ્કિંધા પાછો નહીં ફરું. મારા માટે તો અહીંયા રહીને પ્રાયોપવેશન દ્વારા 
મરી જવું જ શ્રેયસ્કર છે.” 


ણ્તાવવુવત્વા વત્તનં વૃજ્ઞાંસ્તાનમિવાસાં ત્વ । 
વિદેશ પ્રાસો) મૂક રેવમેયુ તુર્ત" ())૧૩ ॥ 
“આટલું બોલીને, વૃદ્ધ વાનરોને પ્રણામ કરીને અંગદ રુદન કરતો કરતો જમીન પર દાભ બિછાવીને મરવા માટે 
ઉદાસ થઇ બેસી ગયો. 


તસ્ય સંવિશતસ્તત્ર રુહન્તો વાનરરષમા: । 


પરિવાર્યાજ્નટું સર્વે વ્યવસ્યન્‌ પ્રાયમાસિતુમ્‌ । ૧૨ ।। 


અંગદને આ પ્રકારે મરવા માટે તત્પર જોઇ બધા વાનર જૂથોની આંખોમાંથી અશ્રુધારા વહેવા લાગી અને તેઓ 
બધા પોતે પણ મરવા માટે તૈયાર થઇ અંગદને ઘેરી વળીને બેસી ગયા. 


૩પર્પૃશ્યોવજ તત્ર પ્રાટ્મુઃઆ: સમૂપાવિશન્‌ । 
વક્ષિળામેષુ વઢ્મેષુ ૩વવ૧તીરં સમાશ્રિતા: । ૧ર ।। 


તે બધા જ વાનરવીરો જલથી આચમન કરી દક્ષિણમાં દર્ભ પાથરીને પોતે પૂર્વાભિમુખે દરિયાકિનારે બેસી ગયા. 


મુમૂર્ષવો ઇરિશ્રેછા ણ્તત્ક્ષમમિતિ સ્મ છ । 
રામસ્ય વનવાસ ત્વ ક્ષયં વશરથસ્ય ત્ત । ૧૪ ॥ 
ગઝન્સ્થાનવધં તૈવ વધં તવ અઝટાચુષ: । 
ઇરળં તૈવ વૈવેટજ્ઘા વાતિનશ્ત્ર વધં રળે ।। ૧૫ ।। 


“અહીં જ પ્રાણ ત્યાગ કરવાનું ઠીક રહેશે' એવું કહીને તે બધા મરણની કામના કરનારા શ્રેષ્ઠ વાનરલોકો શ્રીરામનો 
વનવાસ, દશરથનો સ્વર્ગવાસ, જનસ્થાનનો વિધ્વંસ, જટાયુની શહીદી, રાવણ દ્વારા સીતાનું અપહરણ અને યુદ્ધમાં 
શ્રીરામવડે વાલીનું હણાઇ જવું વગેરે પ્રસંગોની ચર્ચા કરવા લાગ્યા. 


૫૦૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ સિ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


ઝવવિણાસ્તુ તે સર્વે ચસ્મિન્‌ પ્રાય મિરિસ્થઢે । 
ઇરચો ગૃઘદ્રાગશ્સ તં વેશમુપત્રજ્નને ।। ૧ ।। 
જે પર્વતના પ્રદેશ પર તે બધા વાનરો અનશન કરીને મરવા માટે તૈયાર બેઠા હતા, તે ગૃધ્રફૂટ પર્વતનો ભૂતપૂર્વ 
રાજા તે જ સ્થાનમાં આવી ચડ્યો. 


સમ્પાતિર્નામ ના*્ના તુ પ્વિરગીવી વિદજ્મઃ | 
પ્રાતા ગઞતલાયુષ: શ્રીમાન્‌ પ્રષ્યાતવળપોરુષ: । ર ॥ 

તેનું નામ હતું સંપાતિ. તે અત્યંત દીર્ઘજીવી વાનપ્રસ્થી હતો. તે જટાયુનો સૌથી મોટો ભાઇ હતો. તે શ્રીમાન્‌ બળ 

તથા પૌરુષ માટે પ્રસિદ્ધ હતો. 
જ્લરાવમિતિષ્કમ્ય સ વિન્ઘ્યસ્ય મછામિરે: । 
૩પવિણાન્‌ ઇસેન્‌ વૃષ્જ્યા ગૃઘ્રરાગોડ્વ્રવીદ્રવ્વઃ | રૂ 

મહાગિરિ વિંધ્યાચળ પર્વતની એક ગૂફામાંથી નીકળીને વાનરોને ત્યાં બેઠેલા જોઇને તે ગૃધ્રરાજ સંપાતિ બોલ્યો. 

વેડ્યં મિર ઘોષયતિ પ્રાળે: પ્રિયતમસ્થ મે | 
તટાયુષો વધં પ્રાતુઃ ૧મ૫યસ્તિવ મે મનઃ । ૪ ।॥ 

“એ કોણ છે જે મારા પ્રાણપ્રિય ભાઇ જટાયુના વધનો વૃતાન્ત કહીને મારા મનને બાળી રહ્યો છે ? (હૃદયને 
વલોવી રહ્યો છે ?)' 

ફરે મિરિફ્મન પરભ્િરિમમિસેક વ ૦ 
યવીયસો ગુળજ્ઞસ્ય શ્છાઘનીયસ્ય વિદ્નમૈ: । ૫ ॥ 
૩તિવીર્ઘસ્ય જાહસ્ય તુણોડસ્મિ પરિવોર્તનાત્‌ । 
તવિરછેચમઇં શ્રોતું વિનાશ વાનરર્ષમા: ।। ૬ ।। 

“હે વાનર શ્રેષ્ઠો ! આપ લોકો મને આ પહાડી ગઢમાંથી નીચે ઉતારો એમ હું ઇચ્છું છું. બહુ લાંબા સમયે ગુણ અને 
પરાક્રમમાં પ્રશંસનીય મારા નાના ભાઇના સમાચાર મળતાં મને બહુ જ પ્રસન્નતા થઇ છે, હું મારો ભાઇ કેવી રીતે મરાયો 
તે વૃત્તાન્ત સાંભળવા માગું છું.” 

ગવતાર્ય મિરે: શુંશાવ્‌ ગૃપ્રમાદાફવસ્તથા । 
રામો વાશરથિ: શ્રીમાન્‌ પ્રવિણો વળ્ડાવનન્‌ । છ । 
ઉક્ષ્મળેન સઇ પ્રાત્રા વૈવેણા વ્વાષિ માર્યયા । 
તસ્ય માર્યા ઝનસ્થાનાવ્‌ રવળેન હતા વછાત્‌ | ૮ ।। 

એ ગૃધ્રરાજ સંપાતિને પર્વત-શિખરથી નીચે ઉતારીને તેને અંગદે કહ્યું 'મહારાજ દશરથના પુત્ર શ્રી રામ પોતાના 
નાના ભાઇ લક્ષ્મણ અને પોતાની પત્ની જાનકી સહિત દંડક વનમાં પ્રવિષ્ટ થયા. તેમની ધર્મ-પત્ની સીતાને રાવણ 
જનસ્થાનમાંથી બળપૂર્વક ઉઠાવી લઇ ગયો.” 

રામસ્ય તુ પિતુર્મિત્ર ગટાયુનામ ગૃધ્રરાટ્‌ | 
ણ નાં પશ (પેગ શિશ 1 ખે 


શ્રીરામના પિતા મહારાજા દશરથના મિત્ર જટાયુ નામના ગૃધ્રકૂટના રાજા એ રાવણ દ્વારા આકાશમાર્ગે લઇ જવાતી 
સીતાને દેખી'. 


રાવળં વિરથં વૃત્વા ₹થાપસિત્વા ત્તર મેથિનીમ્‌ । 
પરિશ્રાન્તશ્ત્ર વૃજ્ઞશ્ત રાવળેન છતો રળે । ૧૦ । 


૫૦છ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 


તેમણે યુદ્ધ કરીને રાવણનો રથ તોડી નાખ્યો અને સીતાજીને રથથી ઉતારી લીધાં, પરંતુ વૃદ્ધાવસ્થાના કારણે 
જ્યારે જટાયુ લડતાં લડતાં થાકી ગયા ત્યારે રાવણે તેને હણી નાખ્યા. 


ણ્વં શૃઘ્રો ઇતસ્તેન રાવળેન વદીયસા । 
સંસ્જતશ્સાપિ રામેળ મતશ્વ "તિયુત્તમામ્‌ ॥ ૧૧ ॥ 

આ પ્રકારે એ વધુ બળવાન રાવણ વડે જટાયુનો વધ થયો. શ્રીરામે તેનો અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર કર્યો, આમ તેણે ઉત્તમ 
ગતિ પ્રાપ્ત કરી.” 

૩3૯ (ઓગણસાળીસમો) સર્ગ સંપાતિએ આધેલી સીતાની ભાળ. 
સવાષ્વો વાનરાન્‌ ગૃધ્વઃ પ્રત્યુવાત્તર મછાસ્વનઃ ।। ૧ । 

જ્યારે પ્રાણ ત્યજવાને તૈયાર થઇ ગયેલા વાનરોએ આ પ્રકારની કરુણાભરી વાતો કરી ત્યારે સંપાતિની આંખમાંથી 
આંસુ વહેવા લાગ્યાં, તેણે ગંભીર અવાજે એ વાનરોને કીધું કે 

ચવીયાન્‌ મમ સ ગપ્રાતા ગલાયુનામ વાનર: । 
ચમાર્યાત ઇતં યુજ્વે રાવળેન વનીયસા ।। ર । 

“હે વાનરો ! સંગ્રામમાં વધારે બળવાન રાવણ દ્વારા માર્યા ગયાનું જેનું વર્ણન તમે કર્યું તે જટાયુ તો મારો નાનો 
ભાઇ હતો. 
ટિપ્ખરછ?# : *#* પૂર્વ સર્ગમ/ જે કંઇ કહેવું છે તે કેવળ અંગટે કહં છે, અહ અ/દિ ક/૧એ બહુ ૬ચનન) 3ય)ગઝ જક 

જ ૬/નરોન! /સ્ેજિજાવ/વળોક્યેળ છ11111006 ૧1.06 
ગઝલતાયુષસ્ત્વેમુવતો પ્રાતા સમ્પાતિના તવા । 
સુવરાગો મછાષ્રાજ્ઞઃ પ્રત્યુવાત્વાજ્વસતવા ।। રૂ ।। 

જયારે જટાયુના જ્યેષ્ઠ ભ્રાતા સંપાતિએ આ પ્રકારે કહ્યું, ત્યારે મહાબુદ્ધિમાન યુવરાજ અંગદ આ વચન બોલ્યો, 

ઝલાયુષો ચવિ પ્રાતા શ્રુતં તે પહિતં મયા । 
ઝાર્યાદિ યવિ ગાનાસિ સિટયં તસ્ય રક્ષસઃ ॥। ૪ 1 

“જો આપ જટાયુના ભાઇ છો અને આપે જો મારું સંપૂર્ણ કથન સાંભળી લીધુ છે, તો આવી પરિસ્થિતિમાં જો આપ 

એ રાક્ષસનું નિવાસ સ્થાન જાણતા હો તો મને બતાવો.” 
તલતોડ ત્રવીન્મછાતેઝઞા ઝ્યેષ્ઝો પ્રાતા ગટાયુષઃ । 
ગ્ાત્માનુરુપં વત્વનં વાનરાન્‌ સભ્પ્રછ્ષયયન્‌ । ૫ ।। 

અંગદે પૂછયું એટલે જટાયુના જ્યેષ્ઠ ભ્રાતા મહાતેજસ્વી સંપાતિ વાનરોને હરખાવતાં હરખાવતાં પોતાને અનુરૂપ 
વાત કરવા લાગ્યા. 

ઝરા ત્ત હતં તેઝઃ પ્રાળાશ્ચ શિથિષા મમ । 
વાટ્માત્રેળ તુ રામસ્ચ જરિષ્યે સાછ્ામુત્તમમ્‌ । ૬ ।। 

“વૃદ્ધાવસ્થાનાં કારણે મારું સંપૂર્ણ તેજ નષ્ટ થઇ ગયું છે, મારાં પ્રાણ શિથિલ થઇ ગયા છે, (અર્થાત્‌ જીવનમાં 
પ્રાણશકિત - ૫/1દ11/ નથી.) ઉત્સાહ નથી. એથી હું વિશેષ મદદ તો કરી શકતો નથી તો પણ) હું વાણી માત્રથી 
શ્રીરામની અતિ ઉત્તમ સહાયતા કરીશ.” 
તરુળી રુંપસ*્પસ્ના સર્વામરળમૂષિતા । 
હ્િયમાળા મયા વૃષ્ટા રાવળેન યુરાત્મનના ।। ૪ ॥ 


૫૦૮ 


 વાલ્મૌંકે રામાયણ  ક્રિષ્કિન્ધા કાંડ 


“રૂપ લાવણ્યથી સંપન્ન અને સર્વ આભૂષણોથી અલંકૃત એક તરુણીને અપહરણ કરીને લઇ જતા દુષ્ટ રાવણને મેં 
પણ જોયો હતો.” 


વ્રમેશસ્તિ રામરામેતિ કક્ષ્મળેતિ ત્ર માથિની | 
મૂષળાન્યપવિધ્યન્તી માત્રાળિ સત્ત વિઘુન્વતી ।। ૮ ॥ 


“તે સ્ત્રી રામ ! રામ ! તથા લક્ષ્મણ ! લક્ષ્મણ ! કહીને ચીસો પાડતી હતી. તે પોતાનાં આભૂષણો ઊતારીને ફેંકતી 
જતી હતી; તે પોતાનું માથું અને ગાત્રો ધૂણાવતી છાતી ફૂટતી જતી હતી.” 
તાં તુ સીતામઇ મન્યે રામસ્ય પસેજિ્તનાત્‌ | 
શ્રૂચતાં ને જથચયતો સિહયં તસ્ય રક્ષસ: । ૧ 1 
તે દેવી વારે વારે રામનું નામ લઇને વિલાપ કરતી હતી તે ઉપરથી મારું તો અનુમાન છે કે તે સીતા જ હશે. હવે હું 
આપને એ રાક્ષસોના રહેઠાણનો પતો બતાવું છું. સાંભળો.” 
પુત્રો વિશ્રવસ: સાક્ષાવ્‌ પ્રાતા વૈશ્રવળસ્ય ત્ર । 
ઝઘ્યાસ્તે નપર જટા રાવળો નાનમ રાક્ષસ: | ૧૦ ॥ 
“તે રાક્ષસ વિશ્રવા મુનિનો પુત્ર છે. કુબેરનો સગો ભાઇ છે અને લંકા નગરીમાં રહે છે, એનું નામ રાવણ છે.” 


ડતો દ્વીષે સમુદ્રસ્ય સમ્પૂળે શતચયોગને । 
તસ્મિન્ઝટ્ટુ।પુરી ર*યા નિર્મિતા વિક્ષજર્મળા ।। ૧૧ ।। 


“આ સમુદ્રતટથી પૂરા સો યોજનના અંતરે એક દ્વીપ (બેટ) છે એ ટાપુમાં વિશ્વકર્માએ નિર્માણ કરેલી લંકા નામે 
એક નગરી છે.” ત /લ5લ1||દ111166૯1-016 
ટિપ્પણ7# : #*_ એક થ)જન - અ/ઠ કે નવ 2/5૯ - ઉગભગ તેર /કંઈ? 2722, ૧ »/5૯ - ૧.૫૮૪ /કળ) #/ટર્સ, ૧ 
ય)જન - ૪ કશ, ર//ર ગ/ઉ. 


તસ્યાં વસતિ વેવેદી વીના જોશેચવાસિની । 
રાવળાન્તઃપુરે સુજ્ઞ રાક્ષસીમિઃ સમાવૃતા । ૧૨ ॥ 
“તે લંકાપુરીમાં (રેશમી) પીતાંબર-ધારિણી શોકસંતપ્ત સીતા નિવાસ કરી રહી છે. તે રાવણના રાજમહેલમાં કેદ છે 
અને રાક્ષસીઓ તેને ઘેરી વળીને રહે છે. 
ફઇસથોડ્ઇં પ્રપશ્યામિ રાવળ ઞાનજોં તથા । 
ઝસ્માજમપિ સોપળ વિવ્યતક્ષુર્વયક તથા । ૧ર ।॥ 


“હુ અહીંથી રાવણને અને જાનકીજીને જોઇ રહ્યો છું, કેમકે અમારી પાસે દૂરની વસ્તુઓને ઠીક ઠીક જોવા માટે 
સુપર્ણ (સૂર્યકિરણ) વિદ્યાથી સિદ્ધ - નિર્મિત કરેલું દિવ્ય ચક્ષુર્બલ છે. (દૂર-વીક્ષણ - ચશ્મા, અથવા દૂરબીન કે 
બાયનોકયૂલર) 


ટિપ્ધણ# : %* ૩//ચ/ન ક/ળમ/ અ/યંનું જ્ત/ન-/૧શ/ન જહુ જ ઉન્નત અને /૧ક/સૅત હતું. ર/#/યછ/ ક/ળમ/ દૂયન? 
વસ્તુઅનું /નેઈક્ષણ કરજ/ને “ચક્યુજજ ' ન/મે ન ૬૫૪/તું હતું. અ/ /૧૪૨૦/ /૦૯ક ટ/ક/ક/ર ખે છે કે, 
“૪૧૪ ૪૬ળ૦નિઝજ ૬હ“ત જેઈ રિસ ₹/ ૬ /જિછ/ ૧૪૬૦૦૯” તત)૬૬/ઝ્ઝ૪/57%₹ત7 / 
#* અ/ /ૅવ્ય ચફ્યુર્જળ *ંક્રનું જણન અ/કુ/નિક દૂરજન - 7૦/૦5૦૦/૦ તે મળતું અ/9ે છે. 
તત્રેવ ત્વરિતાઃ ક્ષિપ્રં વિદ્ઠમઘ્વં પ્હવજમા: । 
જ્ઞાનેન રજુ પશ્યામિ વૃષ્જ્ા પ્રત્યાગમિષ્યથ । ૧૪ ।। 


પબ્છ 


વાર્લ્મા।કકે રામાયણ રી કિષ્કિન્ધા કાંડ 
હૈ વાનરશ્રેષ્ઠ ! તમે તમારું પરાક્રમ બતાવો અને ઝટ સત્વર ત્યાં પહોંચી જાઓ, હું જ્ઞાનચક્ષુથી જોઇ જ રહ્યો છું કે 
તમે લોકો સીતાની ભાળ મેળવીને પાછા આવી જાઓ છો.” 


૪૦ (સચાળીસમો) સર્ગ સમૃદ્રપાર પછોચવાને વિચાર-વિમર્શ 


ઝાય્યાતા ગૃપ્રરાગેન સનયુત્પત્ય પ્છવડ્ટમા: | 
સંમન્ય પ્રીતિસંયુવતા વિનેયુઃ સિંછવિજ્ઠમાઃ ।। ૧ ॥ 
ગૃધ્રકૂટના મહારાજા સંપાતિએ આવું કહ્યું તેથી સિંહ સમાન પરાક્રમવાળા તે બધા વાનર લોકો એકઠા થઇ અતિશય 
આનંદથી ઊછળવા-કૂદવા અને હર્ષનાદ કરવા લાગ્યા. 


સમ્પાતેર્વવ્વનં શ્રુત્વા રયો રાવળક્ષયમ્‌ । 
હુઇ: સામરમાગમયુઃ સીતાવર્શનજારક્ષિળ: ॥ ર ॥ 
રાવણનાં નિવાસ-સ્થાન વિશે સંપાતિની વાત સાંભળી તે બધા વાનર સમૂદાય સીતાના દર્શનની અભિલાષાથી 
ખુશ થતાં થતાં સમુદ્રના તટ પર પહોંચી ગયા. 
ગાજાશમિવ વુષ્વારં સામરં પ્રેહષ્સ વાનર: । 
વિષેઢુઃ સઇસા સર્વે કથં જાર્યમિતિ જ્રુવન્‌ ॥ રૂ । 
આકાશ સમાન પાર વિનાના અને દુર્ગમ સાગરને દેખી વાનર લોકો વિષાદથી ગભરાઇ ગયા અને બધા એક સાથે 
બોલી ઊઠયા, “હવે કેમ કરવું ?” 


તાન્‌ વિષાવેન મઇતા વિષળ્ળાન્‌ વાનરષમાન્‌ । 
૩૧%, /મ તિના) છાજે ટશ જિસૂનુસંઇાવજ: ત (૪ ॥ 
એ વાનરોને વિષાદથી ભય વિહ્વળ જોઇ તેમને ધીરજ આપતો મહાબળવાન બુદ્ધિમાન વાલીપુત્ર અંગદ બોલ્યો, 
ન વિષાવે મન: જાર્ય વિષાવો વોષવત્તમ: | 
વિષાવો ઇસ્તિ પુરુષં વાહ છુજ્ ફ્વોરમ: 11 વ ।। 
હૈ વાનરો ! વિષાદ ન કરો, કેમકે શોક દોષકારક છે. જેમ ક્રોધે ભરાયેલો સાપ બાળકને મારી નાખે છે, તેમ 
નિરાશા પણ પુરુષને મારી નાખે છે.” 
વિષાવોડ્યં પ્રસછ્તે વિજ્ઠમે પર્યુપરિથિતે | 
તેગસા તસ્ય છીનસ્ય પુરુષાર્થા ન સિધ્યતિ ॥ ૬ ।। 
ઉદ્યોગ કરવાના અથવા પરાક્રમ બતાવવાના સમયે જે મનુષ્ય વિષાદ કરે છે તે તેજહીન થઇ જાય છે અને તેનું 
કાર્ય સિદ્ધ થતું જ નથી.' 


૪ ડ્વાનીં મછાતેગા તઝુસિષ્યતિ સામરમ્‌ | 
૧: જરિષ્યતિ સુમીવં સત્યસન્ધમરિન્ટ્મમ્‌ ।। ૪ 1 
( આ વિષાદ - ખેદ કરવાનો નહિ પરંતુ પરાક્રમ બતાવવાનો સમય છે, એટલે બોલો) આ સમયે કોણે એવો 
મહાતેજસ્વી છે જે સમુદ્રને પાર કરી શત્રુઓનો નાશ કરનારા સુગ્રીવને સત્ય-પ્રતિજ્ઞ (પ્રતિજ્ઞા સાચી કરી બતાવનાર) 
સિદ્ધ કરશે ?' 


વો વીરો યોગનશતં બરુચેરત્ર પ્હવરુમ: | 
ડમાશ્વ્વ ચૂથપાન્‌ સર્વાન્‌ મોક્ષવેત્જો મણામયાત્‌ ॥ ૮ । 
આ સેનામાં એવો કોણ વીર વાનર છે જે સો યોજન વિસ્તૃત સમુદ્રને ઓળંગીને આ બધા વાનર યૂથપતિઓને 
મોટા ભયમાંથી ઉગારી લ્યે ? 


૫૧૦ 


વાલ્મીકે રામાયણ ુ કિપ્કિન્ધા કાંડ 


ઝઝ્વસ્ય વત્ત: શ્રુત્વા ન જશ્સિત્વિગ્વિવ ત્રવીત્‌ । 
સ્તિમિતેવામવત્સર્વા તત્ર સા ઇરિવાદિની 11 ૧૬ 11 
અંગદની આ વાત સાંભળી કોઇ ત્યાં કશું જ બોલ્યો નહિ, સમસ્ત વાનર સેનામાં સ્તબ્ધતા છવાઇ ગઇ. 
સ્તિમિતાં ત્ત પરિશ્રાન્તાં વિષળ્ળાં ઇરિવાહ્િનિમ્‌ 
ગામ્વવાન્‌ સમુવીક્ષ્ચવં ઇનુમન્તમથાવ્રવીત્‌ । ૧૦ ॥। 
વાનરોની સેનાને ખિન્ન અને અત્યંત થાકેલી તથા સ્તબ્ધ (ચૂપચાપ) જોઇને જામ્બવાન હનુમાનજીને કહેવા 
લાગ્યા, 
વીર વાનરહોજ સય સર્વશાસ્ત્રવિશારવ4 । 
રાહ છત્તુમન્‌ છિ ન ગઞત્પસિ । ૧૧ ॥ 


“હે વાનર લોકોના શૂરવીર હનુમાન ! હે સર્વ શાસ્ત્રોમાં વિશારદ ! તમે એકલા કેમ ચુપચાપ બેઠા છો ? કેમ કંઇ જ 
બોલતા નથી ?” 
ટિપ્ષ્ર#!/ : * અહ ૧/નર)ને શૂર/ર '૯)ક)' કહેલ/ છે, કેનકે //નર) જર મનુષ્ય) હત/. 
વહ વુજ્તિશ્ત્તર તેગશ્ર સત્ત્વ ત્ત ઇરિપુટ્ટ્વ । 
વિશિઈ સર્વમૂતેષુ જિમાત્માનં ન વુધ્યસે । ૧૨ ॥ 
“હૈ કપિશ્રેષ્ઠ ! આપમાં બળ, બુદ્ધિ, તેજ અને ઉત્સાહ અન્ય પ્રાણીઓની અપેક્ષા બહુ જ વધારે છે. તો પછી તમે 
તમારી જાતને કેમ સમજતા નથી ? (તમારાં શરીરબળ અને મનોબળની અધિકતાને કેમ વિચારતા નથી ?) 


૩ત્તિણ ઇરિશાર્વૂુ બડુ-યસ્વ મછાળવમ્‌ । ૧ર ।1 
“આ વખતે આપણા લોકોના પ્રાણ સંકટમાં છે, આ ટાણે આપ જ અમારી રક્ષા કરી શકો છો, સ્ટે હે વાનર 
વીર! ઊઠો, અને આ મહાન સમુદ્રને પાર કરો.” 


સંસ્તૂચયમાનો ઇતુમાન્‌ વ્યવર્ધત મછાવત: । 
ઝમિવાધ ઇ₹રીન્‌ વૃજ્ઞાન્દ્નુમાનિવમવ્રવીત્‌ । ૧૪ ।। 
જામ્બવાને જ્યારે હનુમાનજીનાં બહુ વખાણ કર્યા ત્યારે મહાબળવાન હનુમાને પોતાની મહાન શક્તિનો પરિચય 
દીધો અને બધા વૃદ્ધ વાનરોને પ્રણામ કરીને કહ્યું. 
વુજ્યા ત્તાઇં પ્રપશ્યામિ મનશ્તેણા ત્ત ને તથા । 
ઝઇં દ્રહ્યામિ વહેણ પ્રમોવઘ્વં પ્છવજ્મા: 1 ૧૫ 
“હું મારી બુદ્ધિવડે (આત્મ) નિરીક્ષણ કરી રહ્યો છું, મારા મનમાં પૂરો વિશ્વાસ છે, મારી ચેષ્ટા અને ઉત્સાહ પણ તે 
પ્રકારનાં છે, એટલે હું સીતાને જરૂર જોઇશ. હે વાનરો ! તમે બધા ખુશ થાઓ.” 
તસ્ય તદ્નત્તનં શ્રુત્વા જ્ઞાતીનાં શોવજ્નાશનમ્‌ । 
ઝ૩વાત્ત પરિસંહછો ગામ્વવાન્‌ ઇરિસત્તમમ્‌ ॥ ૧૬ ॥ 
પોતાના જ્ઞાતિ-ભાઇઓના શોકનો નાશ કરનારા હનુમાનજીના આ કથનને સાંભળી શ્રેષ્ઠ વાનર હનુમાનજીને 
જામ્બવાન પ્રસન્‍ન થઇને બોલ્યો. 


તવ જન્યાળરુતય: જષિમુર્યા: સમામતા: | 
મજન જાર્યસિન્યર્થ જરિષ્યસ્તિ સમાસિતાઃ । ૧૪ ॥ 


૫૧૧ 


વાલ્માંકે રામાયણ કિષ્કિન્ધા કાંડ 
“હૈ તાત ! તમારા કલ્યાણની કામનાથી અને તમારી યાત્રાની સિદ્ધિ માટે સમસ્ત વાનર ગણપતિઓ (જૂથોના 
આગેવાનો) અહીંયા એકત્ર થઇ એકાગ્રચિત્તે મંગલ પાઠ કર્યા કરશે.” 


ત્રદવીળા તત પ્રસાહેન જષિવસ્તમેન ત્ત । 
મરુળાં ત્ત પ્રસાવૅન પ્ઝવસ્વ ત્વં મછાળવમ્‌ ।। ૧૮ ।। 


ત્રકષિઓની કૃપાથી, વૃદ્ધ વાનરોના આશીર્વાદ વડે તથા ગુરુજનોના અનુગ્રહ પ્રતાપે તમે મહાસમુદ્રને ઓળંગી 
જાઓ (ઊડી જાઓ).” 


રશાસ્સામશ્ત્તજપાલરેતન ચાવવામમને તવ | 


ત્વવ્મતાનિ ત્ત સર્વેષાં ગીવિતાસિ વતોજ્સામ્‌ । ૧૨ ॥। 


તમે પાછાં આવી જાઓ ત્યાં સુધી અમે એક પગે ઊભા રહીને તમારી વાટ જોઇશું; અર્થાત્‌ તમારાં આગમન સુધી 
અમે લોકો કયાંય જઇશું નહીં; અહીં જ પડયા રહીશું. હવે અમારા સર્વ વાનરોના જીવન તમારા હાથમાં છે. 


ડૃતિ જિષ્જિસ્ધાજાળ્ડમ્‌ | 
આ પ્રમાણે કિષ્કિંધાકાંડ પૂરો થયો. 


કિષ્કિધાકાંડ પર એક દપષ્ટિપાત 


સર્ગ ૦%/લોક [સંખ્યા| [૮982] ઢિધ્ષણીઓ)|૨૪ ક ૩ 


૫૧૨ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


। ઓરૂમ્‌।। 


તતો રાવળનીતાયા: સીતાયા: મ! 
ફચેષ પરમન્વેછ્‌ ત્તારળાત્રરિતે પિ ।। ૧ ।। 


જાંબવાને ઉત્સાહિત કરવાથી શત્રુઓનું માન-મર્ટન કરનારા હનુમાનજી રાવણ દ્વારા અપહત સીતાનું પગેરું શોધવા 
જે માર્ગદ્વારા સિદ્ધ પુરુષો ગમન કરતા હોય છે તે (આકાશ) માર્ગે જવાને તૈયાર થઇ ગયા. 


ટિપ્પણ? : * /સેદ્ધ ષૂરુષ - યોઝ /૧૬૪/%/ર/ /સ/દ્ે ઝેળવન/ર/ /સિદ્ર યોગ/અ? - ૫ઠ૮/થન/ /ૅવ્ટ ઝુછ/કમ 
જ/૪/ને તેમ/થ/ નેજ્ત//નેક ઉપકરછ/ જન/% ૯/ભ જઉેન/ર/ /૧૨૧ફજ). 


૩તઘપાતાથ વેમેન વેમવાનવિનત્તારયન્‌ । 
સુપર્ણમિવ સ્તાત્માનં મેને સ જષિજીઝ્ઝર: ।। ર ।। 


તૈયાર થઇ જઇ, માર્ગની વિધ્ન-બાધાઓની જરાપણ દરકાર ન કરી અને વેગવાન હનુમાનજી અત્યંત વેગથી 
આકાશમાં ઊડવા લાગ્યા. એ સમયે વાનરપ્રવર હનુમાનજી પોતે પોતાને ગરુડ સમાન માનતા હતા. 


ટિપ્પણ? : #* ર/મ/૨0/ ક/ળમ/ //0/00,0/8/7€5 - ન/ન/ ન/ન/ /૧૩/ન) થત/ «ત/. હનુઝ/નજી ૪૪/ અ/૬/ જ 
/૧૩/ન ./ર/ «કો ગ કો જજ: 9 કગી54ન છક /0/૦0/0 - ર/િ)ગ (52797) છે. 
અ/જક/૯ ૪છ૪/ જય/રે કઇ %હ/ ખૂરુ% ૬/યુચ/ન ///0/0/8/7 4/ર/ /»/ કરે છે ત) સ૪-/ચ/ર ૪ક)મ/ 
છપ//ય છે, “7૦ /૦11/ /૦0 /-0/7070/7 તે ઉંડન મ/ટે 657 ગઝય/.' ૧૬/૬/૦0)? ૫૨0ન જેમ ઉ)5ને 
નથ! ૧૮) હત) અ/પિતુ ૬/યુય/ન %/ર/ જય છે, જસ એજ 3/ક/રે હનુજ/નજી ૪૪/ ૬/યુય/ન શ/ર/ 
ઉ5/ને ગઝય// હત. 


ઇત્ુમાન્‌ મેઘગઞારાતિ પ્રજર્ષન્મારુતો ચથા | 
પ્રવિશન્નપ્રગાળાતિ નિષ્પતંશ્ત્વ પુન: પુન: ।। રૂ | 


જેવી રીતે પવન વાદળાંઓને છિન્ન ભિન્ન કરતો જાય તેમ હનુમાનજી વાદળાંઓને ચીરતાં-ફાડતાં આગળ ઊડી 
રહ્યા હતા. હનુમાનજી કોઇક વાર મેઘમંડળમાં છુપાઇ જતા હતા તો કોઇ વખત વાદળાંની બહાર પ્રકટ થતા હતા, 


પ્હવમાનં તુ તં વૃષ્જ્ા સિંદિજા નામ રાક્ષસી | 
મનસા ત્તિન્તચામાસ પ્રવૃજ્ઞા જામરુપષિળી । ૪ । 


હનુમાનજીને આકાશ માર્ગે ઊડતાં જોઇને અત્યંત વૃદ્ધ પરંતુ બળવાળી અને ઇચ્છાનુસાર નાના રૂપ ધારણ કરનારી 
સિંહિકા નામની રાક્ષસી પોતાના મનમાં વિચાર કરવા લાગી. 


ટું છિ મે મછત્સત્ત્વં સિરસ્ય વશમામતમ્‌ 1 પ ।॥ 


અહાહા ! આજ મને બહુ લાંબા વખત પછી પેટ ભરીને ખાવાનું મળશે, આજે આ વિશાય-કાય પ્રાણી ચિરકાળ 
પશ્ચાત્‌ મારા વશમાં આવ્યું છે. 


ઇત્તિ સંસ્તન્ત્ય મનસા છાયામસ્ય સમાક્ષિપત્‌ | 
છાયાયાં સંમૃદહતાયાં ત્તિન્લથામાસ વાનર: ।। ૬ ।। 


૫૧૩ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


પોતાના મનથી આવો વિચાર કરીને સિંહિકાએ હનુમાનજીનો પડછાયો પકડયો. (હનુમાનજીનો પીછો પકડયો) 
જ્યારે હનુમાનજીએ જાણ્યું કે સિંહિકા તેની પાછળ પડી રહી છે ત્યારે તેઓ એમ વિચારવા લાગ્યા કે, 


જખિરાજ્તા યવારયાતં સત્વમવ્મુતવર્શનમ્‌ | 
છાયામાદિ મછાવીર્ય તવિવં નાત્ર સંશય: ।। ૪ ।॥ 
“કપિરાજ સુગ્રીવે જે અદ્‌ભુત છાયાગ્રાહી વ્યક્તિના સંબંધમાં કહેલું હતું તે આ જ મહાપરાક્રમી છાયાગ્રાહી પ્રાણી 
છે. એમાં કોઇ સંદેહ નથી.” 
તાં તુ વિષ્ટયા ત્ત ઘૃત્યા ત્ર વાક્ષિળ્યેન નિપાત્ય છિ । 
૩ત્પપાતાથ વેમેન મનઃ સ*્પાતવિદ્રમ: ।। ૮ ।| 
પોતાનો પીછો કરનારી સિંહિકાને દૂરથી જ દેખીને હનુમાનજીએ પોતાનાં ધેર્ય અને ચતુરાઇ વડે તેને મારી પછાડો; 
ત્યારબાદ તેઓ પુનઃ વેગપૂર્વક આકાશમાં ઊડી ચાલ્યા. 
તાં છતાં વાનરેળાશુ પતિતાં વીક્ષ્ય સિંદિજામ્‌ । 
મૂતાન્યા2શત્તારીળિ તમૂત્તુઃ પ્ઝવમર્ષમમ્‌ । ૨ ।। 
હનુમાનજી દ્વારા વાત વાતમાં મારી પછાડેલી સિંહિકાને જોઇને આકાશમાં વિચરનારાં પ્રાણીઓએ હનુમાનજીને 
કહ્યું. 
સાઘયાર્થમમિપ્રેતમરિણં મરછ માસ્તે ।। ૧૦ ॥ 
હે પવનપુત્ર ! તમે આજે આ.મેહા, (પરાક્રમો! કરદ્વારી સરાક્ષસીને-મારીને| અત્યંત; ભયાનક અને નવાઇ પમાડનારું કર્મ 
કર્યું છે. આપનું કલ્યાણ થાઓ. હવે તમે ( તમારું મનધાર્યું કાર્ય સિદ્ધ કરો. 
ચસ્ય ત્વેતાનિ ચત્વારિ વાનરેન્દ્ર યથા તવ । 
ધુતિર્જુસિ્મતિર્વાક્ય સ જર્યસુ ન સીવતિ ॥ ૧૧ ।॥। 
“હે વાનરેન્દ્ર ! તમારી જેમ જેનામાં ધેર્ય, સૂક્ષ્મ દૃષ્ટિ, બુદ્ધિ અને ચાતુર્ય, આ ચાર ગુણો હોય છે તેઓ પોતાનાં 
કોઇ પણ કાર્યમાં અસફળ નથી થતા.” 
સ લૈ: સભ્માવિતઃ પૂઝ્યે: પ્રતિપન્નપ્રયોગન: । 
ઝમામાજાશમાવિશ્ય પન્નમાશનવત્જપિ: ।। ૧૨ 1 
હનુમાનજીએ આદરણીય પ્રાણીઓ દ્વારા સન્‍માન પ્રાપ્ત કરીને, પોતાના કાર્યની સિદ્ધિના વિષયમાં નિશ્ચિન્ત જેવા 
થઇને ગરુડની જેમ જ વેગથી આકાશમાં ઊડવા લાગ્યા. 
૨ (બીજો) સર્ગ રાત પડવાની પ્રતીજ્ઞા 
સ સામરમનાધૃપષ્યમતિજ# *ય મછાવરસ: । 
પત્રિજ્ટશિચ્વરે બટા સ્થિતાં સ્વસ્થો વર્શ ઇ ।।1 ૧ ॥ 
અન્ય માણસ દ્વારા અલંધ્ય સમુદ્રને પોતાનાં બળ અને પરાક્રમથી પાર કરીને સ્વસ્થચિત્તે મહાબલી હનુમાને ત્રિકૂટ 
પર્વત પર વસેલી લંકાપુરી દીઠી. 
સમાસાલ ત્ર ! જસો રાવળપાળિતામ્‌ । 
પરિરવામિ: સપશ્ચામિ: સોત્વહામિરજડ્વુતામ્‌ । ર 1 


રાવણ દ્વારા પાલિત અને રક્ષિત લંકાપુરીની નજીક પહોંચીને સૌભાગ્યશાળી હનુમાને કમળો, ઉત્પલો અને જલથી 
પરિપૂર્ણ ખાઇઓથી ઘેરાયેલી લંકાને જોઇ. 


૫૧૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ર _ સુંદર કાંડ 
ન 


સીતાપઇરળાત્તેન રાવળેન સુરક્ષિતામ્‌ । 
સમત્તાજ્તિયરર્રિશ્ત્ત રાક્ષસે: જામજષિમિ: | રૂ । 


રાવણે સીતાનું અપહરણ કરેલું તેની શંકાથી વિશેષ તકેદારી રૂપે, જાપતો અને સુરક્ષા જાળવવા કામરૂપી (છૂપા 
વેશે ફરનારા) રાક્ષસોની નિમણૂક કરી દીધી હતી. તેઓ ચારેય બાજુ ધૂમતા-ફરતા પહેરો ભરી રહ્યા હતા. (હનુમાનજીએ 
એમને પણ જોયા.) 


જાગ્તનેનાવૃતાં રયાં પ્રાજારેળ મછાપુરીમ્‌ । 
મછેશ્વ મિરિસછુ1શે: શારવાન્યુવસસ્નિમે: । ૪ । 
પાળ્ડુરામિ: પ્રતોટીમિરુરત્તામિસંવૃતામ્‌ । 
ઝટાહજશતાજીોળા પતાજાધ્યવઝમાતિતીમ્‌ । પ ।॥ 
તોરળે: જાસ્ઞનેવીપ્તાં સતાપર્વિતવિત્િત્રિતે: । 
તયર્શ ઇનુમોન્છડુ| વિવિ વેવષુરીમિવ । ૬ ।। 


રમણીય સોનેરી કિલ્લાથી ઘેરાયેલી, શરદકાળનાં વાદળાં સમાન શ્વેત અને પર્વતો સમાન ઊંચા ઊંચા વિશાળ 

ભવનોથી સુશોભિત, સફેદ વર્ણની પાકી સડકો અને શેરીઓ વાળી, ધ્વજા-પતાકાઓથી શણગારેલી, સેકડો 
ઝરૂખાઓથી પરિપૂર્ણ, ઉત્તમ તોરણો અને ચળકતી કાંચન-નિર્મિત લતા-પંકિતઓથી સુશોભિત દેવતાઓની નગરી - 
અમરાપુરી સમાન એ મહાપુરી લંકાને હનુમાનજીએ જોઇ. 

તાં પુરી તાવૃશી વૃષ્ટ્ના યુરાઘર્ષા સુરાસુરે: | 

ઇનુમાંશ્સિન્તયામાસ વિતિ:શ્વસ્થ મુછુર્મુછુઃ । છ ।। 

જેનોપાયેન પશ્યેચં મૈથિષી ગનજાત્મઝામ્‌ । 

મયૃછો! રાક્ષસેસ્્રળારાઘળન હુસ્ન 101૮] 


દેવ અને અસુરો આક્રમણ ન કરી શકે તેવી એ લંકાપુરીને જોઇને હનુમાનજી વારેવારે ઊંડો નિઃશ્વાસ મૂકીને 
વિચારવા લાગ્યા. “કયો ઉપાય કરું કે હું જનકનંદિની સીતાજીને જોઇ જાઉં અને દુરાત્મા રાક્ષસરાજ રાવણની નજરથી 
બચતો રહું ?' 
ત વિનશ્ચેત્્થં જાર્ય રામસ્ય વિવિતાત્મન: । 
છ્છામેજસ્તુ પશ્ચેચં રષ્તિ ગનજાત્મઝગામ્‌ 1 ૨ ॥ 
“હું કેવી રીતે કામ કરું જેથી લોક પ્રસિદ્ધ શ્રીરામનું કાર્ય બગડી ન જાય અને હું એકાન્તમાં એકલી જાનકીના દર્શન 
કરી લઉં ?' 


મચિ વૃછે તુ રક્ષોમી રામસ્થ વિહિતાત્મન: । 
મવેવ્‌ વ્યર્થમિટં જાર્ય રાવળાનર્થમિસ્છતઃ | ૧૦ ।॥ 
“જો રાક્ષસો મને દેખી ગયા તો રાવણને દંડ દેવાની ઇચ્છાવાળા લબ્ધપ્રતિષ્ઠ શ્રીરામનું સીતાની શોધનું કાર્ય વ્યર્થ 
થઇ જશે.” 
ન છિ શવચં વવત્િત્સ્થાતુમવિજ્ઞાતેન રાક્ષસ: । 
ઝષિ રક્ષસરુષેળ જિમુતાન્યેન જેનત્તિત્‌ । ૧૧ ।। 
“અહીં રાક્ષસો ન જાણે તેમ કોઇ ઠેકાણે ઊભું, રહેવાનું અશકય છે એટલે સુધી કે રાક્નસનું રૂપ ધારણ કરીને પણ 
રાક્ષસોથી બચી શકાતું નથી. બીજાં કોઇ રૂપની તો વાત જ શી કરવી ?” 


વાયુરપ્યત્ર નાજ્ઞાતશ્સત્તરેવિત્તિ મત્તિર્મમ । 
ત છાસ્ત્ય વિહિતં જિગ્વિદ્રાક્ષસાનાં વહીયસામ્‌ । ૧૨ ।। 


૫૧૫ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


“મારી બુદ્ધિ અનુસાર (હું માનું છું કે) અહીં વાયુ પણ છૂપી રીતે કોઇ કાર્ય કરવા ધારે તો કરી શકતો નથી, કેમકે 
આ લંકામાં કોઇ પણ એવી વસ્તુ નથી જે ભીષણ કર્મ કરનારા રાક્ષસોની દૃષ્ટિથી છાની રહી શકે !' 
ફછાઇ ચહિ તિછામિ સ્વેન રુપેળ સવૃત: । 
વિતાશમુપયાસ્યામિ મરતુરર્થશ્ત હીચયતે । ૧રૂ ॥ 
“જો હું મારાં પોતાનાં વાસ્તવિક રૂપમાં આ સ્થાનમાં થોભીને રહીશ તો માત્ર સ્વામીના કાર્યનો જ નાશ થશે એટલું 
જ નહિ; મારો પણ વિનાશ થઇ જ જશે.” 
ખુ।પુરીમમિમમ્ય દ્રહ્ચામિ ગનજાત્મઝામ્‌ । ૧૪ ।। 
“સારું, હું મારાં ખરાં રૂપમાં પરંતુ વામનરૂપે (નાનો માણસ થઇને) રાત્રીના સમયે લંકામાં પ્રવેશ કરીને જાનકીજીના 
દર્શન કરીશ' 
ઇતિ સિશ્રિત્ય ઇનુમાન્‌ સૂર્યસ્યાસ્તમયં જિ: । 
ઝાત્રજાર્ઃક્ષે તવા વીસે વૈવેહ્ા વર્શનોત્સુ: 11 ૧૫ ।। 
પોતાના મનથી આવો નિશ્ચય કરી સીતાજીના દર્શન માટે ઉત્સુક વીર હનુમાન સૂર્ય અસ્ત થવાની પ્રતીક્ષા કરવા લાગ્યા. 
સૂર્યે ત્તાસ્તં મતે રત્રો વેઇં સંક્ષિપ્ય મારુતિ: | 
પ્રતિવેશ પુરી ર*્યાં સુવિમવતમઇાપથામ્‌ । ૧૬ ॥ 
સૂર્ય અસ્ત થયા પછી રાત્રિમાં હનુમાનજીએ પોતાની કાયા ટૂંકાવી (સંકોડી)ને સુવિભકત રાજમાર્ગો વાળી રમણીય 
લંકાપુરીમાં પ્રવેશ કર્યો. /૫111/લ5લ11||111લ6દા.૦/0 
૩ (ત્રીજો) સર્ગ લંકા રાક્ષસીનો પરાભવ 
ઝથ સા ઇરિશાર્યૂઈં પ્રવિશન્તં મછાવજમ્‌ । 
નમરી સ્વેન જીષેળ વ્‌વર્શ પવનાત્મગમ્‌ ।। ૧ । 
કપિશ્રેષ્ઠ મહાબલી હનુમાનજીએ જેવો લંકાનગરીમાં પ્રવેશ કર્યો કે તેવો જ તત્કાળ લંકાની અધિષ્ઠાત્રી રક્ષિકા - 
જેનું નામ પણ લંકા જ હતું, તે હનુમાનજીને દેખી ગઇ. 
સા તં ઇરિવરં વૃષ્ધા હુ] વે ામરુપિળી | 
મુગ્સમાના મછાનાવમવ્રવીત્પવનાત્મગમ્‌ ।। ર ।। 
કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનને દેખીને ઇચ્છાનુસાર રૂપ ધારણ કરનારી તે લંકા નામે રાક્ષસી ઘાંટા પાડીને પવનપુત્ર 
હનુમાનજીને બોલી, 
જસ્ત્વં જેન ત્ત જાર્યેળ ૬ઇ પ્રાપ્તો વનાહય । 
જ્થયસ્વેઇ મત્તત્વં ચાવત્પ્રાળાન્ઘરિષ્યસિ ॥ રૂ ॥ 
“અરે ! ઓ જંગલી ! તું કોણ છો ? અહીંયા કેમ આવ્યો છે ? જ્યાં સુધી દેહમાં પ્રાણ છે ત્યાં સુધીમાં તુ મને સાચે 
સાચું બતાવી દે.' 
ઝથ તામદ્રવીટ્દીરો ઇનુમાનમત: સ્થિતામ્‌ । 
જથયિષ્યામિ તે તત્ત્વં યન્માં ત્વં પરિણૃરછસિ ।। ૪ ॥ 


પોતાની સામે ઊભેલી એ લંકા નામની રાક્ષસીને વીર હનુમાનજીએ કહ્યું, “તું મને જે કંઇ પૂછી રહી છો, તે બધું હું 
ખરેખરું બતાવીશ.' 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ સિ સુંદર કાંડ 


જ1ત્વં વિજિપનયના પુરટ્ટારેડ્વતિછસે | 
જિમર્થ ત્વાષિ માં રુવ્ઘ્વા સિર્મત્સંચસિ વારુળા ।। ધ ।। 


(હું કહું તે પહેલાં તું જ બતાવે કે) ભયાનક નેત્રોવાળી તું કોણ છો કે આ શહેરના દરવાજે ઊભેલી છો ? હે 
કડવાંબોલી ! તું મારો માર્ગ રોકીને કેમ ઊભી છો ? અને મને શા માટે ધમકાવી રહી છો ?' 


ઇનુમટ્ટત્રનં શ્રુત્વા છુ! સા જામરુપિળી । 
૩વાત્ત વત્તનં જીુજ્ના પરષ પવનાત્મગમ્‌ ।। ૬ 
હનુમાનજીનાં આ વેણ સાંભળીને સ્વચ્છંદરૂપ ધારણ કરનારી તે લંકા ક્રોધ કરીને કઠોર વચન બોલી - 


ઝઇ રાક્ષસરાઝસરય રાવળસ્ય મછાલ્મન: 1 
ગાજ્ઞાપ્રતીક્ષા યુર્ઘ્ષા રક્ષામિ નપરમિમાન્‌ । ૪ ॥ 


હું રાક્ષસરાજ મહાત્મા રાવણની આજ્ઞા પાલન કરનારી, અજેય લંકાપુરીની રક્ષા કર્યા કરું છું. 
ન શવચં મામવજ્ઞાય પ્રવેછ નમરી ત્વયા । 
ગધ પ્રાળે: પરિત્યવત: સ્વપ્સ્ચસે નિદ્તો મયા । ૮ ॥ 
મારી અવગણના કરી તું આ નગરીમાં પ્રવેશ કરી શકશે નહિ. જો તે મારી અવહેલના કરી તો તું આજે મારા વડે 
હણાઇને અહીં ભોંયભેગો થઇ જવાનો છે.” 
સટ્ટા વત્તનં શ્રુત્વા ઇનૂમાન્મારુતાત્મગ: । 
ઝાવમાષેડથ મેઘાવી કા કા 11 ૨ 1 
 /લડલતા1 તલે તે 0 5 લિ. ભળી 
બુદ્ધિમાન, બળવાન, વાનસ્ત્રષડ પવનપુત્ર હનુમાનજી લંકાની આં વાત સાંભળીને તેને કહેવા લાગ્યા. 


દ્રહ્ચામિ નમરીં મું સાટપ્રાજારતોરળામ્‌ | 
તવર્થમિટ સખ્્ાપ્ત: પરં જોતૂણજં હિ મે ॥ ૧૦ ॥ 


હં લંકા ! હું અટારીઓ, પ્રાકાર - પર્વતો પર બનાવેલાં ભવનો, તોરણ - કમાનોવાળા દરવાજાઓ અથવા 
સિંહદ્ઘારોવાળી આ લંકાનગરીને જોવા માટે અહીં આવ્યો છું. મને લંકાપુરી જોવાનું બહુ જ કુતૂહલ (ઉત્કંઠા) છે.” 
તસ્ય તદ્દત્રનં શ્રુત્વા ૭૪1 સ જામરુપિળી | 
મૂચ ણ્વ પુતર્વાવયં વમાષે પરુષાક્ષરન્‌ । ૧૧ ।॥। 
ઇચ્છાનુસાર રૂપ બદલનારી લંકાદેવી હનુમાનનાં આ વચનો સાંભળી પુનઃ કઠોર શબ્દોમાં હનુમાનજીને બોલી, 
મામસિર્સ્િત્ય ડુ રાક્ષસેશ્રરવાષિતામ્‌ । 
ત શવચમધઘ તે દ્રછું પુરીચં વાનરાધઘમ 11 ૧૨ ।। 


હૈ દુર્બુદ્રિવાળા વાનરાધમ ! રાક્ષસરાજ રાવણની પાલિત અને સુરક્ષિત આ નગરીને મને પરાજિત કર્યા વિના તું 
જોઇ શકતો નથી. 


તતઃ સ ઇરિશાર્વ્છસ્તામુવાત્ત સિશાત્તરીમ્‌ । 
વૃષ્ટ્ા પુરીમિમાં મદ્રેં પુતર્યાસ્યે ચથાપતમ્‌ ॥ ૧ર ।। 


લંકાએ આવું કહ્યું તેથી કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજીએ એ નિશાચરી-રાક્ષસીને કીધું, “હે ભદ્ર મહિલા ! હું આ નગરીને 
જોઇને જ્યાંથી આવ્યો છું ત્યાં પાછો જતો રહેવાનો છું.” 


તતઃ જૃ્વા મછાનાવં સા વૈ સુ] મયાનજમ્‌ । 
તન્‍ેન વાનરશ્રેછ તાડયામાસ વેમિતા ।। ૧૪ ।। 


પવ૧છ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


હનુમાનજીએ વારે વારે આગ્રહ કર્યા કરવાથી રાક્ષસી લંકાએ ભયાનક નાદ કરીને કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજીને જોરથી 
લપડાક ચોડી દીધી. 


તતઃ સ જષિશાર્વ્નો સ૪્ટુયા તાગિતો મૃશમ્‌ । 
તનાવ સુમણાનાવં વીર્ચવાન્‌ પવનાત્મઝ: ।॥ ૧૫ ।। 
મુછ્િનાડમિગઘાનૈનાં છ્તુમાન્‌ દ્રમોઘમૂછિત: । 
સ્ત્રી ત્તેતિ મન્ચમાનેન નાતિદ્રમેધ: સ્વચંજીુત: ॥ ૧૬ ।। 
લંકા રાક્ષસીના હાથની જોરથી મારેલી થપ્પડ ખાઇને મહાશક્તિશાળી પવનપુત્ર હનુમાને મહાનાદ કર્યો. ક્રોધના 
આવેશમાં તેમણે પણ લંકાને એક મુક્કો મારી લીધો. પરંતુ “આ સ્ત્રી છે' એમ વિચારીને તેના પર હનુમાનજીએ બહુ ક્રોધ 
ન કર્યો. (અર્થાત્‌ હળવા હાથે જ ઠોસો માર્યો.) 


સા લુ તેન પ્રછારેળ વિછ્વળાડસે સિશાત્તરી । 
પપાત સઇસા મૂમો વિજીતાનનર્ય્શના । ૧૪ ।। 


પરંતુ વિકરાળ મુખવાળી તે રાક્ષસી હલકે હાથે મારેલા એ મુકકાના પ્રહારથી પણ વિહ્વળ અંગો અને લોથપોથ 
કાયાવાળી થઇને જમીન પર પડી ગઇ. 


તતો વૈ મૃશમુદ્ધિન્ના છુન સા ૫વમવાક્ષરમ્‌ । 
૩વાત્તામર્વિતં વાવચં છત્તુમન્તં પ્છવડ્ટમનય્‌ । ૧૮ | 
ત્યારપછી અત્યંત વ્યાકુળ તે રાક્ષસી લંકા અતિ મૃદુ-ગદ્ગદવાણીમાં અભિમાન છોડીને કપિવર હનુમાનજીને કહેવા 
લાગી. 
પ્રસવ ,સુમરાયાદોત્રાચરયો રિસસમ્‌. 1)! (| 
સમયે સોમ્ય તિઇસ્તિ સત્ત્વવન્તો મછાવછા: ।। ૧૨ ॥। 


હૈ કપિશ્રેષ્ઠ ! હે મહાબલી ! મારા પર કૃપા કરોને મને બચાવો, બુદ્ધિમાન અને બળવાન પુરુષો સ્ત્રીનો વધ કરતા નથી.” 


સિર્ઝિતાઇ ત્વચા વીર વિદ્ઠમેળ મછાવજઝ । 
તવ્પ્રવિશ્ચ ઇરિશ્રેણ પુરી રાવળપાખિતામ્‌ । 
વિઘત્સ્વ સર્વજાર્યાળિ યાતિ યાનીઇ વાગ્છસિ । ર૦ ।।' 
હે બળશાળી ! તમે તમારા પરાક્રમ વડે મને જીતી લીધી છે, એટલે હે કપિશ્રેષ્ઠ ! હવે તમે રાવણે પાલન કરેલી આ 
નગરીમાં પ્રવેશ કરો, અને જે કંઇ કામકાજ કરવા ચાહતા હો તે બધાં જ સ્વેચ્છાપૂર્વક કરો.' 


૪ (ચોથો) સર્ગ દઇનૃમાનનો લંકાપુરીમાં પવેશ 
સ નિઝિત્ય પુરો શ્રેછાં સટ્ટા તાં જામરુષિળીમ્‌ । 
વિદ્ઠમેળ મછાતેઝા ઇત્તુમાન્‌ જષિસત્તમ: ।। ૧ ।। 
ઝટ્દારેળ નછાવાણું: પ્ર1૪1રમમિપુપ્તુવે | 
તિશિ ડટા: મદાસત્ત્લો વિવેશ જષિજીઝ્ઝર: || ર 1| 
મહાશક્તિશાળી, દીર્ઘ ભુજાઓવાળા, મહાતેજસ્વી, વાનરશ્રેષ્ઠ હનુમાનજીએ પોતાનાં પરાક્રમવડે લંકા પુરીની 


રક્ષિકા સ્વેચ્છાએ રૂપ બદલનારી રાક્ષસી લંકાને જીતીને સિંહદ્રાર - મુખ્ય પ્રવેશદ્વાર દ્રારા ન જઇને ગઢની દીવાલ 
ઓળંગીને રાતના સમયે લંકામાં પ્રવેશ કર્યો. ” 


ટપ્%ણ# : * હનુમ/નજી ઝુખ્ય ઠરવ/જેથ! ૯ંક/મ/ દ/૪૯ ન થય/, એનું એક ક/રણ/ ત) એ હતું તે ૪હેરે”/ર)ન) 
નજરથ/ જચ૧/ ૨/હત/ હત/. જ!જું ક/રણ/ ૪હ/ભ/રતક/રે અ/ખેું છે. %#/રેળ રિજોઝેઇ દ્રે સહે 


ઇન્‌ / (7હ/ભ/રત સ૦*/. ૨૧-૫૩). 


૫૧૮ 


વાર્લ્માંકે રામાયણ ી ર સુંદર કાંડ 


શઝુન/ ઘરમ/ તોડફોડ કરને %/૧૨ કરવ). /રથ! ન જવું /(જેકન/ ઇરમ/ દરવ/જેથ! ૬/૪૯ છવું. 
ર/૬ણ/ શઝુ હત) તથ હનુમ/નજી £/૬/૯ કૂઠ/ને અંદર ઝય/ હત/. 

#*_ અ/ મહ/મ/નવ મ/ટે શકય અને %યોગ/સેદ્ક છે. જે/7િસ્ટર સ/જરકર, /#િ/ટિશ કેટ) સ્ટ##રમ/થ/ 
છટકીને ફ/૪ન ભૂ/મે ૪ર જેઝ&/ ઠ)ડ5/ %ઇ /કેલ્ઈ/ન! 6/0 £૧/૯ રઢ ગ/મમ/ ન/સ/ ઝય/ હત/. 
ઝુજ. અનુવ/દક)? 

પ્રવિણ: સત્ત્વસમ્પન્નો નિશાયાં માજ્તાત્મઝ: । 
સ મછાપથમાસ્થાય મુવતાપુષ્પતિરાગિતમ્‌ ॥ રૂ । 
આ પ્રકારે મહાપરાક્રમી પવનપુત્ર હનુમાનજી રાત્રિના સમયે લંકામાં પ્રવેશ કરીને તેના વિશાળ રાજમાર્ગ પર ચાલવા 
લાગ્યા. ત્યાં મોતી જેવાં ખીલેલાં કૂલો પાથરી દીધાં હતાં. 
તતસ્તુ તાં પુશ છટા રચામમિયયો જિ: । 
ઇસિતૌલત્જ છતિનવૈસ્તૂર્યઘોષપુર:સરૈ: ।। ૪ 1 
એ રમણીય લંકાપુરીમાં ચાલી રહેલા હનુમાનજીએ જોયું કે કયાંક તો ગૃહસ્થોનાં ભવનો અટ્ટ હાસ્યના ઊંચા 
અવાજોથી નિનાદિત થઇ રહ્યાં છે, તો કયાંક વળી વાધ્ય-યન્ત્રોનાં ધ્વનિથી ગુંજાયમાન થઇ રહ્યાં છે. 
શુશ્રાવ ઞપતાં તત્ર મત્ત્રાર્રક્ષોગૃછ્ેષુ વૈ । 
સ્વાધ્યાયસિરતાશ્તૈવ યાતુધાનાન્વ્વર્શ સઃ 1 ૫ ॥। 


એ રાક્ષસોનાં ઘરોમાં હનુમાનજીએ જ્યાં-ત્યાં વેદમંત્રોનો પાઠ કરી રહેલા રાક્ષસોનો ધ્વનિ સાંભળ્યો તથા વેદના 


સ્વાઇ્યાયમાં નિમગ્ન રાક્ષરોને પણ છર જડતાજાટા]|લા ળા લલુલા ૦16 


«વર્શ મઘ્યમે ગુન્મે રાક્ષસસ્ય ત્તરાન્‌ વછ્‌ન્‌ | 
વૌક્ષિતાગ્ગટિતાન્મુન્ડાન્‌ ગોડગિનાન્વરવાસસ: । ૬ ॥ 


નગરની વચ્ચે સૈનિકોની જે છાવણી હતી તેમાં હનુમાનજીએ રાક્ષસ-રાજ રાવણના અનેક ગુપ્તચરોને પણ જોયા. 


એમાંથી કોઇ દીક્ષિત - ગૃહસ્થના રૂપમાં હતા, તો કેટલાકે જટા વધારી રાખેલી હતી. કોઇક મુંડેલા સંન્યાસીના રૂપમાં 
હતો, તો કોઇ ગોચર્મ ધારણ કરનારો પણ હતો. કોઇ મૃગચર્મ ધારણ કરનારો હતો તો કેટલાય બિલકુલ નગ્ન હતા. 


ધન્તિનઃ રર્મિનશ્યેવ શતઘ્નીમુસનાયુઘાન્‌ । 
પરિધોત્તમણ્સ્તાશ્ત્તર વવર્શ તવિવિઘાયુઘાન્‌ ।। છ ।। 


ધનુષધારીઓ, તલવારધારીઓ, શતધ્ની - તોપચીઓ, મુસલધારીઓ, ઉત્તમ (ખીલા જડેલી વજની) ગદા હાથમાં 
લઇ ફરનારાઓ તથા બીજાં પણ અનેક પ્રકારનાં આયુધો ધારણ કરનારા સૈનિકોને પણ હનુમાનજીએ જોયા, 


રક્ષોડધ્વિપતિનિર્ટિઈઇ વવર્શાન્ત:ણુરામત: । 

સ તવા તવ્‌ શછં વૃષ્જ્ા મછાદાટજ્તોરળમ્‌ । ૮ । 
રાક્ષસેન્દ્રસ્ય વિર્યાતમદ્રિમૂર્ધ્સિ પ્રતિછિતમ્‌ | 
પુખ્ડરીજાવતંસામિ: પરિરામિ: સમાવૃતમ્‌ ી ૨ 1 
પ્રન1રાવૃતમત્યન્તં વવર્શ સ મણાજષિઃ 
ત્રિવિણ્પતિમં . હિવ્યં 


સારિકા ૧૦ ॥ 


આગળ ચાલતાં હનુમાનજીએ જોયું કે. રાવણની આજ્ઞા અનુસાર અન્તઃપુરની સમક્ષ તાનકોનો સખત પહેરો છે, તે . 
ગૃહને જોઇને હનુમાનજીએ સોનેરી તોરણવાળો પર્વતનાં શિખર પર બાંધેલો, રાક્ષસ-રાજ રાવણનો મહેલ જોયો, તે મહેલ 
સફેદ કમળોથી પરિપૂર્ણ, ખાઇઓથી ઘેરાયેલો અને ઊંચી ગઢની રાંગથી આવરેલો હતો. તે ભવન સ્વર્ગ (ત્રિવિષ્ટપ - 
તિબેટ) સરખું સુંદર અને અલૌકિક હતું. તેમાં દિવ્ય સંગીતનો ધ્વનિ ગુંજી રહ્યો હતો. 


પવત 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


ટિપ્પણ? : * ર/મ/5ણ/5/ળમ/ /જેજેટ એ જ સ્વર્ગ હતું. - ગુજ. અનુ. 


વાગખિદેષિત્તસંઘ્ુણ નાવિતં મૂથળેસ્તથા । 
રશૅયાનેર્તિમાનેશ્ત્ત તથા પઝઇયૅ: શુમે: ।। ૧૧ ।। 
વારળેશ્ત્ત સતુર્યન્તૈ: શ્વેતાપ્રતિત્રવોપમે: । 
મૂષિતં રુતિરદ્વારં મસૈશ્ત્ત મૃપપક્ષિમિઃ ।। ૧૨ ॥ 
રક્ષિત સુમછાવીયેચાતુઘાનૈઃ સઇસશઃ | 
રાક્ષસાધ્રિપતેશુપ્તમાવિવેશ ગૃછં જષિ: । ૧ર 1 


જે ણાં હ દ્રાર પર ઘોડા હણહણી રહ્યા હતા, ઘોડા ઉપર લાદેલી ઘૂઘરમાળનો ઝણકાર થઇ રહ્યો હતો, જે 
ભવનના દરવાજે નાના પ્રકારનાં રથો વગેરે યાનો, વિમાનો, ઉત્તમ ઓલાદના હાથીઓ અને ઘોડાઓ વિદ્યમાન હતા. જે 
રાજભવનનાં દ્વારો શ્વેત વાદળા સમાન, સારી રીતે શણગારેલા સુડોળ શરીર તેમજ ચાર દંતૂશળોવાળા (સફેદ) હાથીઓ 
તથા પ્રફલ્લિત પશુઓ એવં પક્ષીઓથી શોભતાં હતાં. હજારો મહાબલી પરાક્રમી રાક્ષસો તે રાજપ્રાસાદની રખવાળી માટે 
નિયત થયેલા હતા. આવા રાજભવનમાં હનુમાનજીએ પ્રવેશ કર્યો. 


ટિષ્પણ?# : #* અ/જન/ જેજ્ઞ//નેકોને અ/જ50 કણ/સ વર્ષ પૂવે ₹/ર દ/ત ૧/ળ/ હ/થ0ઓનું જ્/ન ન હતું. અ/%/ ચ/ટ 
દ/ત૧/ળ/ હ/થ/અ? અ/જથ અઢ કરોડ ૧50 ૯ઇ ૪ચ/%ન ૯/૪ વર્ષ ૫હેત/ સુક (ન/ સમય 
ગ/ળ/મ/) અ//ફેક/ ૬ગેરેમ/ ૪0 અ/૬ત/ હત/. ર/મ/%છણ/ %/ર/»ન)? સમક/૯/ન ઇ/િહ/સ છે. »હ/ષે 
૬/૯મ0/ક કણ દ/ત અને ચ/ર દ/ત૧/ળ/ હ/57અ)થ0 ૫//ચત હત/. એટલે ર/મ/યણન? અ/ 
૪ંતઃસ/૨0/ન/ અ/ક/રે ર/#/૪/ક/ળ નવ ત/ળ વર્ષ કરત/યે 3//ચ/ન /સૅદ્ર થ/ છે. 


તસ્યાઢયવરિછસ્ય મદ્યે વિષુસમાયતમ્‌ । 
ત્‌વર્શ મવનશ્રેઈ ઇનુમાન્મારુતાત્મગ: ।। ૧ ।। 


એ ઉત્તમ રાજપ્રાસાદની વચમાં હનુમાનજીએ એક સ્વચ્છ, નિર્મળ તથા વિશાળ મકાન જોયું. 
માર્મમાળસ્તુ વૈહેછી સીતામાયતનોત્તનામ્‌ । 
સર્વતઃ: પરિત્તરજ્ભનામ ઇનુમાનરિસૂવનઃ 11 ર ।। 
વિશાળ નેત્રોવાળી સીતાને ગોતી રહેલા તથા શત્રુઓનો સંહાર કરનારા હનુમાનએ ભવનમાં બધે જ ફરી વળ્યા. 


તત્ર વિવ્યોપનં મુચ્ચં સ્જાતિજ રત્તમૂષિતમ્‌ । 
ઝવેક્ષમાળો કા ન્ટ્વર્શ શચનાસનમ્‌ ।। રૂ 11 


એ મકાનમાં જ્યાં-ત્યાં જોયા પછી હનુમાનજીએ એક ઠેકાણે સ્ફટિકમાંથી બનાવેલો અને વિવિધ રત્નોથી વિભૂષિત 
એક સુંદર પલંગ દીઠો. 
પીત્વાડપ્યુપરતં ન્વાષિ વવર્શ સ મછાજષપિ: । 
માસ્વરે શયતે વીરં પ્રસુપ્તં રાક્ષસાધિપમ્‌ । ૪ ।। 
મદ્યપાન કરી સ્ત્રીઓની સાથે ક્રીડા કરીનેન સંતૃપ્ત થયેલા અને દેદીપ્યમાન પલંગ પર પોઢેલા વીર રાક્ષસરાજ 
રાવણને પણ હનુમાનજીએ જોયો. 
જાગ્તરનાજવનન્ ત્ર વર્શ સ મછાત્મન: | 
વિક્ષિપ્તો રક્ષસેન્દ્રસ્ય મુગાવિન્દ્રધ્વગૉપનમો ।। ૫ ।| 


પ૨૦ 


વાર્લ્મી1કકે રામાયણ સુંદર કાંડ 
 -----કૂૂ------------- 
બાજૂબંધોથી અલંકૃત, ઇન્દ્ર ધ્વજા સમાન શોભી રહેલી, રાક્ષસરાજ રાવણની ફેલાઇ ગયેલી બન્ને ભુજાઓને પણ 
હનુમાનજીએ જોઇ લીધી. 
ટિપ્પણ? : * ર/૧ણન/ ઠ₹મ૩ુઝ અને “સ ભુજઅ) હત/ એમ કહેવ/ય છે, પરંતુ અહ? ર/૬૧૯/ન/ કેળ જે જ 
ભુજાઓ) જત/૧૦૯ છે. સંસ્કૃત *૯)કમ/ મુઝ ૪૮50 જે ભુજાઓ) જ ₹//જેત થ/ય છે. 
તસ્ય રાક્ષસસિંછ્સ્ય સિશ્વ્રજજામ મછામુચાત્‌ | 
શયાનસ્ય વિનિઃશ્વાસ: પૂરયસ્તિવ તવ્‌ ગછમ્‌ ।। ૬ ॥ 
ઊંઘતા રાક્ષસરાજ રાવણનાં મહામુખમાંથી શ્વોસોચ્છ્વાસ દ્વારા નીકળતી ગંધથી એ ઓરડો આખો ભરાઇ ગયો 
હતો. 
ટિપ્પણ#? : #* અહ ર/%/૪/ન/ એક જ મુખનું વણન કર/યેતું છે, *૯)કમ/ ૪દ છે, %#/5%૬0ત' જો ર/૬૧૪/ને અનેક 
2/થ/ હત ત) 58/55ત્‌ં ન/ સ્થ/ને 987% *9:” ૪૮ હત. 
પાવમૂરપતાશ્ત્તાપિ વવર્શ સુમછાલ્મન: । 
પત્ની: સ પ્રિયમાર્યસ્ય તસ્ય રક્ષ:પતેર્ગુછે | છ ।1 
સ્ત્રીઓ પર મુગ્ધ એ રાક્ષસરાજ રાવણના ભવનમાં રાવણની પાંગત (તેના પગ) પાસે પડેલી તેની સ્ત્રીઓને પણ 
મહાત્મા હનુમાને દેખી 


શશિપ્રજા1શવવનાશ્સારુછુ ન્ડઝમૂષિતા: । 
ઝ*્હાનમાન્યામરળા વવર્શ ઇરિયૂથપ: ।। ૮ ।। 


કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજીએ જોયું તો. | (સ્તીઓનાં] મ્ુખમંડળો ચંદ્રમા સમાન |સમકી રહ્યાં હતાં, ઉત્તમ કુંડળો તેમનાં 
કાનોની શોભાને વધારી રહ્યાં હતાં અને એમનાં ગળામાં કરંમાયા વિનાનાં (તાજાં) ફૂલોની માળાઓ ઝૂલતી હતી. 
મવવ્યાયામચ્તિન્નાસ્તા રાક્ષસેન્દ્રસ્ય યોષિત: । 


તેષુ તેપ્વવજાશેષુ પ્રસુપ્તાસ્તનુમધ્યમા: 11 ૨ 1 
રાક્ષસરાજ રાવણની એ સ્ત્રીઓ મદ્યના નશામાં ચકચૂર તથા નાચગાનથી થાકી ગયેલી હોવાથી જેને જ્યાં સ્થાન 
મળ્યું ત્યાં પડીને ઊંઘી રહી હતી. 
તાસામેજાન્તવિન્યસ્તે શયાનાં શયને શુમે । 
વવર્શ રુપસમ્પન્નામપરાં સ જિ: સ્ત્રિયથ્‌ । ૧૦ ।। 
છેવટે એ બધી સ્ત્રીઓથી જુદી, એક સુંદર પલંગ પર સૂતેલી, અપૂર્વ રૂપ અને યૌવનવાળી સ્ત્રીને હનુમાનજીએ 
જોઇ. 
મુવતામળિસમાચુવૈર્મૂષળે: સુવિમૂષિતામ્‌ । 
વિમૂષયત્તીમિવ તત્સ્વશ્રિયા મવનોત્તમમ્‌ ॥ ૧૧ ॥। 
મણિઓ અને મોતીઓથી જડેલાં આભૂષણોથી અલંકૃત તે દેવી પોતાનાં સૌન્દર્ય અને ઘરેણાં વડે એ ઉત્તમ 
ભવનને અજવાળી રહી હતી. 


મરી જનજ્વ્ળડૂરીમિણામન્ત:પુરેક્ષરીમ્‌ । 
જષિથન્સોવરો તત્ર શયાનાં ત્તાર્રુષિળીમ્‌ ।। ૧૨ 1 


ગૌરવર્ણવાળી, સ્વર્ણ સરખી શરીરની કાન્તિવાળી, રાવણની વહાલી, અંતઃપુરની મહારાણી પરમ સુંદરી મંદોદરીને 
પણ ત્યાં સૂતી પડેલી દેખી. 


પજેવ૧ 


વાર્લ્માકે રામાયણ . સુંદર કાંડ 


સ તાં વૃષ્જ્ના મછાવાદર્મૂષિતાં મારુતાત્મગ: | 
તજ યામાસ સીતેત્તિ રુપચૌવનતસમ્પવા । 
દર્ષેળ મઇતા ચુવતો નનન ઇરિચૂથપ: । ૧રૂ ।। 


મહાબાહુ પવનપુત્ર હનુમાને ઉત્તમોત્તમ વસ્ત્રાભૂષણોથી અલંકૃત અને ઉત્તમ રૂપયૌવન સમન્વિત હોવાથી એ 
મંદોદરીને જ સીતા સમજી લીધી, એથી તેઓ હરખથી પ્રફૃલ્લિત થઇ ગયા. 


₹ (છઠ્ઠો) સર્ગ મધપાન-ભમિમાં તપાસ 


ઝવધૂય ત્ત તાં વસ્તિ વમૂવાવસ્થિતસ્તવા । 
ઝમામ ત્તાપરાં સિત્તાં સીતાં પ્રતિ મછાજષિ: ।। ૧ ॥ 
થોડી જ વાર પછી હનુમાનજીએ પૂર્વ-નિર્ધારિત “મંદોદરી જ સીતા છે' એવી વિચારધારાને બદલી નાખી. તેઓ 
સ્થિર થઇ બેસી ગયા અને સીતાજીના વિષયમાં અન્ય પ્રકારની ચિંતા કરવા લાગ્યા. 
ત રાથેળ વિયુવતા સા સ્તપ્તુમર્હતિ મામિની । 
ત મોવતતું નાપ્યબટુતું ન પાનમુપસેવિતુન્‌ ॥ ર ।| 
(તેઓ મનમાંને મનમાં વિચારવા લાગ્યા કે) પતિવ્રતા સીતા શ્રીરામના વિયોગમાં ન તો આ પ્રકારે ઊંઘી શકે છે, 
ન તો ખાઇ-પી શકે છે, ન શણગાર સજી શકે છે, વળી સીતા મદ્યપાન પણ કરે જ નહીં. 
ઝન્સેચમિત્તિ નિશ્તિત્ય મૂયસ્તત્ર તત્તાર સ: । 
પાત્તમૂમો ઇરિશ્રેઇ: સીતાસંવર્શનોત્સુક: 11 રૂ 1 
“આ કોઇ બીજી જ સ્ત્રી છે' એવો) નિશય કેરીમે કપિશ્રૅષ્ઠ હનુમાન સીતાના દર્શનની અભિલાષાથી પુનઃ મદ્ય-પાન 
ભૂમિમાં વિચરવા લાગ્યા. 
તત્ર સર્વમશેષેળ રાવળાન્ત:પુરં જષિ: | 
«વર્શ સુમછાતેગા ન વ્વર્શ વ ગાનજોમ્‌ ।॥ ૪ ॥ 
મહાતેજસ્વી હનુમાન રાવણના એ સંપૂર્ણ અંતઃપુરને સારી પેઠે ફંફોળી વળ્યા, પણ તેને કયાંય સીતાજી દેખાયાં જ નહીં. 
સ્િસેક્ષમાળશ્ત્ત તવા તાઃ સ્ત્રિય: સ મછાજષિઃ । 
ઝમામ નછ્લીં સિત્તાં ધર્મસાઘ્વસશઝર્ટિિતઃ । ષ ॥ 
એ બધી સ્ત્રીઓને દેખી હનુમાનજીના મનમાં ધર્મલોપની આશંકાથી મોટી ચિંતા ઉત્પન્ન થઇ ગઇ. 
પરવારાવરોઘસ્ય પ્રસુપ્તસચ નિરીક્ષળમ્‌ 1 
છુટું અતી મમાત્યર્થ ઘર્મ હકોપં જરિષ્યતિ ।। ૬ ।| 
એમણે વિચાર્યું કે “સ્ત્રીઓનાં અંતઃપુરમાં જવું અને સૂઇ રહેલી સ્ત્રીઓને જોવી, તે મારું કર્મ મારાં ધર્માર્જિત પુણ્યને 
નષ્ટ કરી દેશે.” 
ત હિ મે પરવારાળાં વૂષ્િર્વિષયવર્તિની । 
ગય ત્તાત્ર મયા વૃઇ: પરવારપરિમઇ: ।। છ ।। 
“જો કે પર સ્ત્રીઓને દેખતી વેળાએ મારી દૃષ્ટિ વિષય-વાસના યુકત ન હતી, તેમ છતાં મેં પારકી સ્ત્રીઓને જોઇ 
તો છે જ.” 


તસ્ય પ્રાયુરમૃસ્તિન્તા પુનરન્યા મનસ્વિત: । 
સિશ્રિતેજાનસ્તસિત્તસ્ય જાર્યનિશ્રચવર્શિની ।। ૮ । 


૫૨૨ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


આ પ્રકારે એકાગ્ર-ચિત્ત થઇ વિચારતાં વિચારતાં હનુમાનજીના મનમાં કર્તવ્યનો નિશ્ચય કરાવનારો એક બીજો 
ચોક્કસ વિચાર ઉત્પન્ન થયો. 
જામં વુષ્છા મયા સર્વા વિશ્ષસ્તા: રાવળસ્ત્રિય: । 
ત હિ મે મનસા જછિગ્સિટ્વેજુ ત્યનુપપસતે ।। ૧ ।1 
“ઠીક છે, મેં રાવણની આ બધી સ્ત્રીઓને નિશ્ચિન્ત અવસ્થામાં ઊંઘતી જોયેલી છે, પરંતુ એમનાં દર્શનથી મારાં 
મનમાં કોઇ જાતનો કંઇજ વિકાર ઉત્પન્ન થયો જ નથી.” 
મનો છિ દેતુ: સર્વેષામિસ્ત્રિયાળાં પ્રવર્તને । 
શુમાશુમાસ્વવસ્થાસુ તર મે સુવ્યવસ્થિતમ્‌ ॥ ૧૦ ।। 
“ઇન્દ્રિયોને શુભ અને અશુભ કાર્યોમાં પ્રેરિત કરવાને મનને પ્રધાન કારણ માનવામાં આવ્યું છે, તો તે મારું મન 
મારા વશમાં છે. એટલે મને સૂતેલી પરકીય સ્ત્રીઓને દેખવાનું પાપ લાગી શકતું નથી. 
સ્ત્રિયો દિ સ્ત્રીજુ ટશ્યન્તે સર્વથા પરિમાર્મળે ॥ ૧૧ ।। 
“આના સિવાય હું સીતાને બીજે કયાં ગોતવા જવાનો હતો, કેમકે સ્ત્રીને ગોતવી હોય તો સ્ત્રીઓમાં જ તપાસ કરવી 
પડે.” 
ચસ્ય સત્ત્વસ્ય ચા યોનિસ્તસ્થાં તત્પરિમૃન્યતે । 
ેબયાડતતટરબજડનયુમ ૧૨ ॥ 
જે પ્રાણીની જે જાતિ હોય છે તે મજે  રતવું. 10 લા ગયેલી કોઇ સ્ત્રીને હરણીઓનાં 
ટોળામાં શોધવામાં આવતી નથી. ક કાદા દઉ ળી કદ યા દદ 
તવિવં મા્મિતં તાવર્છુત્રેન મનસા મચા । 
રાવળાત્તઃષુરં સર્વ હૃશ્યતે ત ત્ત ગાનજો ।। ૧ર ॥ 
“મે સીતાજીની શોધ કરતાં રહીને શુદ્ર અંતઃકરણથી રાવણના સંપૂર્ણ અન્તઃપુરને તપાસી લીધું, તેમાં બધું જ 
દેખાય છે, પણ માત્ર જાનકી કયાંય મને દેખાતી નથી.' 
તામપશ્યન્જષિસ્તત્ર પશ્ચંશ્ત્ાન્યા વરસ્ત્રિય: । 
ઝાપાનમૂમિમુત્સૃઝ્ય તાં વિત્વેતું પ્રવરદ્ઠમે ॥ ૧૪ 1 


અન્ય શ્રેષ્ઠ સ્ત્રીઓને જોઇ લીધી છતાં પણ સીતાને ત્યાં ન દેખીને હનુમાનજી પાન-ભૂમિ ત્યજીને ઇતર સ્થાનોમાં 
સીતાને ખોળવા પ્રવૃત્ત થયા. 


છ (સાતમો) સર્ગ હનુમાનની મનોવ્યથા 
ટૃઇમન્ત:પષુરં સવ વૃષ્ટા રાવળચોષિતઃ: । 
ત સીતા વૃશ્યતે સાધ્વી વૃથા ગાતા મમ શ્રમ: । ૧ ॥ 

(હનુમાન મનમાં ને મનમાં વિચારવા લાગ્યા કે) મેં રાવણનું સંપૂર્ણ અંતઃપુર જોઇ લીધું, રાક્ષસરાજ રાવણની 
બધી જ સ્ત્રીઓને પણ જોઇ લીધી, પરંતુ સતી સાધ્વી સીતાનું દર્શન થયું નહીં, એથી મારો બધો જ પરિશ્રમ ધૂળમાં 
ગયો, 

જિ તુ માં વાનરાઃ સર્વે મતં વક્્ચસ્તિ સદ્નતતાઃ । 
મત્વા તત્ર ત્યયા વીર જિ જત તદ્રવવસ્વ ન: ।॥ ર ॥ 


પજડ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ પ સુંદર કાંડ 


અહીંથી પાછો જઇશ ત્યારે મારા સાથી વાનરો મને પૂછશે, “હે વીર ! તમે ત્યાં જઇને શું કર્યું ? તે અમને બતાવો- 

ત્યારે હું એમને શું કહીશ ?” 
ઝસિર્વેટ: શ્રિયો મૂહમસિર્વેટ: પરં સુચમ્‌ । 
ઝસનિર્વેવો દિ સતતં સર્વાથેષુ પ્રવર્તજ: 11 રૂ । 

“(આ પ્રકારે નિરાશ અને હતાશ થવા છતાં હનુમાનજીએ મનમાં ને મનમાં એમ વિચાર્યું કે મારે હતોત્સાહ ન થવું 
જોઇએ કેમકે) ઉત્સાહ જ કાર્યસિદ્ધિની ચાવી છે, ઉત્સાહ જ પરમ સુખ આપનારો છે, મનુષ્યને કાર્યોમાં પ્રવૃત્ત કરનારો 
ઉત્સાહ જ હોય છે.” 

ડત્તિ સગ્ત્તિન્ત્ય મૂયોડષિ સિત્વેતુમુપત્ર્નમે । 
મૂમિગૃછાશ્સત્યગૃઇ1ાન્‌ પૃછાતિ3ૃઇજાનપિ । ૪ ।। 
ઝત્પલસ્તિપતંશ્સાપિ તિષ્ટસ્મરછન્પુન: પુન: । 
સર્વમપ્યવજાશં સ વિતતત્તાર મછાજપિ: ।। પ । 

પોતાના મનથી આવો નિશ્ચય કરીને હનુમાનજી સીતાને શોધવાને પુનઃ પ્રવૃત થયા, તેઓ ભૂમિગૃહ (-ભોંચરાં) _ 
મંડપગૃહો, અને એકાન્તમાં બનેલાં ઘરોમાં ઉપર નીચે બધે જ શોધવા લાગ્યા. કોઇવાર તેઓ ઉપર ચઢી જતા, કોઇવાર 
નીચે ઊતરતા, કયારેક ઊભા થઇ રહેતા તો કયારેક ચાલી નીકળતા. આ રીતે એમણે બધી જ જગ્યાએ સીતાને ખોળ્યાં. 


સમ્પરિદ્રન્ય ઇનુમાન્રાવળસ્ય તિવેશનમ્‌ । 
ગવૃષ્ટા ઝાનવજો સીતામદ્રવીન્રવ્રનં જષિઃ ।। ૬ ।॥ 
રાવણના એ રાજમહેલમાં ફરી ફરીને શોધવા છતાંય જ્યારે હનુમાનને સીતા ન દેખાઇ તો તે મનમાં ને મનમાં 
(જનક પુત્રી સીતા વિશે) બોલવા દા /:-81- 111 9-69 (9 
તણિં પશ્યામિ વૈહેદોં સતાં સર્વાર્ઃશોમનામ્‌ || ૪ ॥ 
“શ્રીરામનું પ્રિય કાર્ય કરવાની કામનાથી મેં આખી લંકાપુરીને બે વખત જોઇ નાખી, તો પણ હું સર્વાંગસુંદરી 
સીતાજીને જોઇ શકયો નથી. 
૬ઇ સમ્પાતિના સીતા રાવળસ્ય નિવેશને | 
ઝાર્યાતા મૃધ્રરાગેન ન ત્ર પશ્યામિ તામદમ્‌ ॥ ૮ ॥ 


“આ તો સંપાતિ ગૃધ્રરાજે કહ્યું હતું કે સીતા રાવણના મહેલમાં (અંતઃ પુરમાં) છે, પણ મને તો અહીંયા કયાંય 
દેખાતી નથી !” 


જિ્તુ સતાથ વેવેછી મૈથિની ગનજાત્મઝા | 
૩પત્તિછેત વિવશા રાવળેન હતા વછાત્‌ । ૧૨ ।। 
“રાવણ બળપૂર્વક ઉઠાવી ગયો તેથી વિવશ થઇને કયાંક સીતાએ રાવણનો સ્વીકાર તો નહીં કર્યો હોય*? નહીં, 
નહીં, એમ ન જ બની શકે ! કેમકે સીતા પ્રતિષ્ઠિત કુળમાં જન્મેલી વિદેહરાજ જનકની સુપુત્રી છે.' 
૩પયુપરિ વા નૂન સામરં દ મતસ્તવા । 
વિત્તેઃમાના પતિતા સમુદ્રે ગનવજાત્મઝા ।। ૧૦ ।। 


“જે વખતે રાવણ આર્યા સીતાને આકાશ.માર્ગે ઉઠાવી જતો હતો ત્યારે તરફડિયાં મારતી મારતી સીતા જરૂર 
£રિયામાં પડી ગઇ હશે.” 


ઈા રામ ક્ષ્મળેત્યેવં છાડ્યોથ્યે ત્તેતિ મેશિની । 
વિજપ્ય વછુ વૈવેરી ન્યસ્તવેઇા મવિષ્યતિ । ૧૧ || 


પજ૪ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


અથવા હા રામ ! હા લક્ષ્મણ ! હા અયોધ્યા ! એમ કહીને વિલાપ કરતી કરતી સીતાએ દેહત્યાગ કરી દીધો હશે.” 
૩થવા નિર્તિ મન્યે રાવળસ્ય તિવેશને | 
નૂનં હાળપ્યતે સીતા પગઞ્ઝરસ્થેવ શારિજા । ૧૨ ।| 
“અથવા એવો પણ સંભવ છે, કે સીતાને રાવણના રાજ મહેલમાં જ કયાંક સંતાડીને રાખેલી હોય અને તે પાંજરામાં 
પૂરાયેલી મેનાની માફક વારંવાર રામનું નામ જપી રહી હોય.” 
ઝનજસ્ય સુતા સીતા રામપત્તી સુમધ્યમા । 
૧ચથમુત્વળપત્રાક્ષી રવળસ્ય વશં દ્રગેત્‌ । ૧રૂ । 
“ગમે તેમ હોય, એ પાતળી કમરવાળી, કમળ નયની, મહારાજ જનકની પુત્રી અને વળી શ્રીરામની ધર્મપત્ની સીતા 
એમ કેમ રાવણને વશ થઇ જાય ?'” 
વિનષ્ટા વા પ્રળણા વા મૃતા વા ગનવાત્મઝા । 
રામસ્ય ત્રિયમાર્યસ્ય ન તિવેવસિતું ક્ષમય્‌ । ૧૪ ।। 
ભલે, ચાહે રાવણે સીતાને કેદ કરી રાખેલી હોય, ચાહે તે સમુદ્રમાં પડીને નષ્ટ થઇ ગઇ હોય, અથવા ચાહે તે 
આપમેળે મરી ગઇ હોય, પરંતુ સીતાને સ્નેહ કરનારા રામની સમક્ષ હું આમાંથી એક પણ વાત કરી શકતો નથી.” 
મવેવિતિ મતિં મૂચો ઇતુમાન્‌ પ્રવિત્તારયન્‌ । ૧૫ ॥ 
આવી વિષમ પરિસ્થિતિવાળાં કાર્યમાં અથવા અનિશ્ચિત અવસ્થામાં રું મુ જોઇએ એના પર હવે હનુમાનજી 
લટ ડા ક8 4222112121 292119 
યઢિ સીતામવૃષ્જ્રાદં વાનરેન્દ્રણુરીમિત: । 
મમિષ્યામિ તત: જો મે પુરુષાર્થો મવિષ્યતિ । ૧૬ ।। 


'જો હું સીતાને જોયા વિના જ અહીંથી વાનરરાજ સુગ્રીવની કિષ્કિંધા પુરી પાછો જતો રહું તો એમાં મેં શો પુરુષાર્થ 
કર્યો ગણાશે ?” 


મત્વા તુ થવિ વમજુત્સ્યં વક્ષ્યામિ પરમપ્રિયમ્‌ । 
ત ગૃછેતિ મયા સીતા તતસ્ત્યક્ચતિ ગીવિતમ્‌ । ૧૪ ॥। 


જો હું ત્યાં જઇને શ્રીરામની સામે આ હૃદય-વિદારક અપ્રિય વાત કરીશ કે મેં કયાંય સીતાને જોઇ નહીં, તો તેઓ 
તત્ક્ષણ પ્રાણત્યાગ કરી દેશે.” 
ત તુ જુરછમતં વૃષ્જ્ા પઞ્વત્વગતમાનસમ્‌ | 
પશાસરકતો મેઘાવી ન મવિષ્યતિ ૭ક્ષ્મળ: 11 ૧૮ ।। 


“આ પ્રકારે શ્રીરામને વિપત્તિમાં પડેલા અને પ્રાણ ત્યજવાને તૈયાર થયેલા જોઇને ભ્રાતૃવત્સલ મેધાવી લક્ષ્મણજી 
પણ જીવિત નહીં રહે.” 


વિનણે પ્રાતરો શ્રુત્વા મરતોડવિ મરિષ્યતિ । 
મરતં ત્ત મૂતં વૃષ્જ્યા શગ્ુઘ્નો ત મવિષ્યતિ 11 ૧૨ ।। 
બન્ને ભાઈઓનાં મૃત્યુના દુઃખદ સમાચાર સાંભળીને ભરતજી પણ પ્રાણત્યાગ કરશે અને ભરતને મરેલા જોઇને 
શત્રુધ્ન પણ જીવતો નહીં રહી શકે.” 
પુત્રાન્મુતાન્સમીક્્યાથ ત મવિષ્યસ્તિ માતર: | 
જોસન્યા ત્ત સુમિત્રા ત્ત જૈજેયી ત્ત ન સંશય: ।। ર૦ ।। 


૫૨૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ * સુંદર કાંડ 


“પોતાના પુત્રોને મરેલા જોઇને એમની માતાઓ કૌરલ્યા, સુમિત્રા અને કેકેયી પણ મરી જશે, એમાં કંઇ જ શંકા 
નથી.' 
યુતજ્ઞઃ સત્યસન્ધશ્ત્ર સુમીવ: પ્છવમાધિપ: । 
રામં તથામતં વૃષ્જા તતસ્ત્યક્ષ્યતિ ઝીવિતમ્‌ । ર૧ ।। 
“રામને મૃત્યુ પામેલા જોઇને કૃતજ્ઞ સત્યપ્રતિજ્ઞ વાનરરાજ સુગ્રીવ પણ પોતાના પ્રાણનો ત્યાગ કરશે. 
પીઝિતા મર્તુશોજેન રુમા ત્યક્ષ્યતિ ગીવિતમ્‌ । ૨૨ । 
“ત્યારે દુઃખિયારી, ભાંગી પડેલી, રાંકડી, શોકાતુર, તપસ્વિની રુમાદેવી પતિના શોકથી પીડાઇને પોતાનો પ્રાણ 
છોડશે. 
વાખિગઞન તુ યુઃઆેત્ત પીગિતા શોજ્જ શતા | 
પગ્તત્વં ત્ત મતે રાજ્િ તારાવિ ન મવિષ્યતિ ।। રરૂ । 
પોતાના પતિ વાલીના હણાઇ જવાના દુઃખથી પીડાયેલી અને શોકથી વ્યાકુળ થયેલી તારા (પતિના મૃત્યુ) એ 
સમયે મરવાને તૈયાર થઇ ગઇ હતી, પણ હવે રાજા સુગ્રીવ જો મરી જાય તો તે પણ કદી જીવતી રહી નહીં શકે.” 
શાત તજો વસાથત કે કને ત્ત | 
“«: જસ્માત્તારસિષ્યતિ ઝીવિતમ્‌ ॥ ર૪ ॥ 


“માતા-પિતા અને સુગ્રીવના મૃત્યુ પછી સુવરાજ અંગદ પણ કેમ જીવી શકશે ?' 


મરતુઝેન સુ “ઝુમ મ્ય સમક 1210 
નાહિત્તિ: જળે મજન માન । ર૫ । 


“પોતાના સ્વામી સુગ્રીવનાં મૃત્યુથી પીડિત અને કપિરાજ સુગ્રીવ દ્વારા લાલિત તથા પાલિત વનવાસી વાનરલોકો 
પણ અત્યંત દુઃખી થઇ મરણને શરણ થઇ જવાના.” 
સપુત્રવાર: સામાત્યા મર્તુવ્યસનપીસ્કિતા: । 
શેઢામેમ્ય: પતિષ્યસ્તિ સનેષુ વિષમેષુ ત્ર ! ર૬ ।| 
“પોતાના સ્વામીના શોકથી સંતપ્ત થઇ, પોતાના પુત્રો, સ્ત્રીઓ અને મંત્રીઓને સાથે લઇને વાનરોના ટોળાં 
પર્વતનાં શિખરો પર ચઢીને ત્યાંથી ઊંચી-નીચી ખડકાળ જમીનપર પડતું મૂકીને જીવનનો અંત આણશે.' 
ઘોરમારોવનં મન્યે ગતે મસિ મવિષ્યતિ । 
ફુક્વાજુીજુીજનાશશ્ત્ તાશક્ષેવ વનોજસામ્‌ । ર૪ ॥ 


“હું માનું છું કે હું જો કિષ્કિંધા પાછો ફરીશ તો ત્યાં ભયંકર રોકકળ થશે, કેમકે મારાં ત્યાં જવાથી જ ઇક્ષ્વાકુ કુળ 
અને વાનરફકુળનો નાશ નિશ્ચિત છે. 
સોડ નૈવ મમિષ્યામિ જિષ્જિન્ધાં નપરોમિતઃ । 
વાનપ્રસ્થો મવિષ્યામિ હાવૃષ્જ્ા ગનજાત્મઝામ્‌ । ર૮ ॥ 
એટલે હું અહીંથી પરત કિષ્કિંધા નહીં જાઉં; જો મને સીતાજીના દર્શન નહીં જ થાય તો હું વાનપ્રસ્થ ધારણ કરી 
લઇશ.” 
ધ્યાનશોજપસેતાત્મા સિન્તયામાસ વાનર: ।। ૨૨ ।। 


પજ 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


આ પ્રકારે વિચાર વમળમાં અટવાયેલા હનુમાન સીતાની પ્રાપ્તિ ન થવાથી ઘ્યાન અને શોકના સાગરમાં ડૂબી જઇ 
ચિંતન કરવા લાગ્યા, 


ઝશોજ્વતિક1 ત્તેચં વૃશ્ચતે મછાત્નુમા । 
ડુમામમિમમિષ્યામિ ન છયં વિત્તિતા મયા । ર૦ ।॥ 


(વિચારમાં ને વિચારમાં તેઓ બોલી ઊઠયા) અરે ! ઊચાં ઊચાં વૃક્ષોવાળી આ આસોપાલવની વાડી દેખાય છે; 
આમાં તો મેં સીતાની ખોજ કરી પણ નથી : એથી હું હવે એમાં જ જઇશ.' 


૮ (આઠમો) સર્ગ આઅશોકવાદિકામાં જઈ સીતાને શોઘવાં 


સ પ્રવિશ્ય વતિસિત્રાં તાં વિદ્મરમિનાવિતામ્‌ । 
રાઝલે: જાગ્વનેશ્સેવ પાવપે: સર્વતો વૃતામ્‌ 1 ૧ ॥ 


એ અદ્ભુત અશોક વાટિકામાં પહોંચીને હનુમાને જોયું તો તે પક્ષીઓના કલરવથી નિનાદિત થઇ રહી છે તથા 
સોના-ચાંદી સમાન ચમકતાં વૃક્ષોથી એ ચારેય બાજુએથી ઘેરાયેલી છે. 


વૃતાં નાનાવિધેયુક્ષૈેઃ પુષ્ષોષશજ૭ોપમૈ: । 
જોજિખેમુડ્રાગેશ્તત મતેસિત્યસિષેવિતામ્‌ । ર ॥ 
હનુમાનજીએ જોયું કે અશોકવાટિકામાં વિવિધ પ્રકારનાં ફળો અને ફૂલોનાં ઝાડ છે તથા તે વૃક્ષો પર મદમસ્ત 
કોયલો ટહુકયા કરે છે અને ભમરાઓ ગુંજન કર્યા કરે છે. 
યૃક્ષેમ્ય: પત્તિલૈ: પુષ્પેરવજોળાં પૃથમ્વિધે: । 
રરાજ મશ તત્રો તરમા સિણૂષિતા! 1213) ।। 
જાત જાતનાં વૃક્ષો પરથી ખરી પડેલાં ફૂલોથી આચ્છાદિત ત્યાંની ભૂમિ શણગાર સજેલી સ્ત્રીના સમાન સુશોભિત 
થઇ રહી છે. 
વાપીશ્ત્ત વિવિઘાજારા: પૂર્ણા પરમવારિળા । 
મછઇાઈમખિસોપાનૈરુપપસ્નાસ્તતસતતઃ 11 ૪ 1 
તે ઉપવનમાં સુસ્વાદુ ઉત્તમ જળથી પરિપૂર્ણ વિવિધ આકાર પ્રકારની ઘણી વાવો હતી. એ વાવડીઓનાં ઘાટ અને 
પગથિયાંમાં મૂલ્યવાન મણિ જડેલા હતા. 
તતોડ*્યુઘરસછુ1શં પ્રવૃજ્ધશિરરં મિરિમ્‌ । 
વિસિત્રજૂટ જૂલેશ્ત્ત સર્વતઃ પરિવારિતમ્‌ । ૫ 1 
એ વાડીમાં મેઘના સમાન ઊંચા શિખરોવાળો કૃત્રિમ-વિચિત્ર પહાડ પણ હતો. આ પર્વત ચિત્રવિચિત્ર શિખરોથી 
યુકત હતો અને ચારેય બાજુએ ફેલાયેલો હતો. 
હ્‌ર્શ ત્ત નમાત્તસ્માન્નહીં તિપતિતાં જષિઃ | 
ઝછુ1વિવ સમુત્પત્ય પ્રિયસ્સ પતિતાં પ્રિયાય્‌ ॥ ૬ ॥ 
એ પર્વતમાંથી નીકળીને એક નદી વહી રહી હતી. પર્વત પરથી પડતી એ નદીને જોતાં જ હનુમાનજીને એમ લાગ્યું 
કે કોઇ પ્રિયા પોતાના પ્રિયતમના ખોળામાંથી કૂદીને જઇ રહી હોય. 
વમગઝ્વનીં શિંશપામેજાં વવર્શ ઇતુમાન્‌ જષિ: । 
વૃતાં છેમમચીમિસ્તુ વેવિજામિ: સમન્તતઃ । છ ।। 
તત્પશ્ચાત્‌ હનુમાનજીએ સોના સરખી ચમકવાળું એક શિંશપ - સીસમનું વૃક્ષ દીઠુ તેની ચારેય તરફ બેસવા માટે 
સોનાના ઓટલા બનાવેલા હતા. 


પજ૨છ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


તામારુહા મછાવાદઇુઃ શિંશષાં પર્ળસંવૃતામ્‌ । 
દૂતો દ્રક્્યામિ વૈહેછી રામવર્શનહાનસામ્‌ 1 ૮ ॥ 


હનુમાનજી એ સીસમના ઝાડ પર ચડી ગયા અને તેનાં પાંદડાં વડે પોતાને છુપાવીને મનમાં વિચારવા લાગ્યા કે 
“કદાચ રામનાં દર્શન માટે ઉત્સુક મિથિલેશ કુમારી સીતાને હું અહીં જોઇ શકું.” 


ઝશોજ્વસિજા ત્તેચં કૂટ ર્યા વુરાત્મન: । 
વત્તસગ્તસારજીુશના ઘુવમેષ્યતિ ગાનજી ।। ૨ ॥। 


'દુરાત્મા રાવણની આ અશોકવાટિકા અત્યંત રમણીય છે અને સીતાજી વન-ભ્રમણના બહુ શોખીન છે, એથી એ 
ફરતાં ફરતાં અહીં અવશ્ય આવશે. 


સન્ધ્યાજાહઝમના: શ્યામા ધ્રુવમેષ્યતિ ગાનજો । 
નવી ત્રેમાં શિવગ૭ાં સન્ઘ્યાર્થે વરવર્ળિની । ૧૦ ॥। 


“પ્રાતઃ અને સાયંકાળ સંધ્યા કરવાવાળી શ્યામા - નવોઢા તથા સુંદર વર્ણવાળી સીતા આ નદીનાં સ્વચ્છ જળમાં 
સ્નાનાદિ અને સંધ્યા કરવા માટે આ ઠેકાણે અવશ્ય આવશે.' 


યવિ ગીવતિ સા વેવી તારાધિપત્તિમાનના । 
ઝામમિષ્યતિ સાડવશ્યમિમાં શિવગળાં તવીમ્‌ । ૧૧ ।। 


“ચંદ્રમા સમાન મુખવાળી તે દેવી સીતા જો જીવિત હશે તો એ આ શીતળ જળવાળી નદીએ જરૂર આવશે.” 
ણ્વં તુ મત્વા કદા પૂ 
તિ ત ત્નાળો ! 
જિ વણે ર1 € 01 ક 5.9 રિંગ દ 
કે મ તિદ્ીનઃ ।॥ ૧૨ ॥ 


આવું વિચારીને સુંદર ફૂલોવાળા શિંશપ વૃક્ષનાં પાંદડાંની ગાઢ ઘટામાં પોતાની જાતને છુપાવીને હનુમાનજી 
સીતાના આગમનની પ્રતીક્ષા કરતા રહી ચારે તરફ નજર ફેરવતાં નિરીક્ષણ કરવા લાગ્યા, 


૩મશોજ્વતિજાચાં તુ તસ્યાં વાનરપુઝૂનવઃ | 
સ વવર્શાવિટૂરસ્થં તત્યપ્રાસાવમુરિછ્તમ્‌ । ૧ ॥ 
મધ્યે સ્તશન્મસઇસેળ સ્થિતં જેજાસપાળખ્ડુરમ્‌ । 
પ્રવાઢજ તસોપાત્ત તપ્તજ1ગઞ્વનતવેરવિજમ્‌ | ર 1 


એ અશોકવાટિકામાં વાનરશ્રેષ્ઠ હનુમાને નજીકમાં જ ઊંચા પડથારવાળું વર્તુળાકાર ભવન જોયું. તે ચૈત્ય 
પ્રાસાદના એક હજાર સ્તંભો વચ્ચે કૈલાસ પર્વત સમાન શ્વેત વર્ણવાળું, પરવાળાંનાં પગથિયાવાળું તથા સોનાની 
ઓટલીઓવાળું ગર્ભગૃહ જોયું. 


ર પ્રાશુમાવત્વાયુન્જિરવન્તમિવામ્વરમ્‌ । 

તતો મહિનસવીતાં રક્ષસીમિઃ સમાવૃતામ્‌ । રૂ । 
ગવયાસજશાં વનાં નિશ્વસન્તી પુન: પુન: । 
વવર્શ શુવનપક્ષાવો પન્દ્રરેચામિવામહામ્‌ । ૪ ।। 


તે મકાન અત્યંત નિર્મળ હતું અને ઊંચાઇ એટલી બધી કે તે વાદળ સાથે વાતો કરતું હતું. તે પ્રાસાદને જોતાં જોતાં 
હનુમાનજીએ મેલાં વસ્ત્રો પહેરેલી અને રાક્ષસીઓથી ઘેરાયેલી, ઉપવાસ કરીને અતિ સૂકાઇ ગયેલી, બહુ જ દુઃખી, વારે 
વારે નિસાસા નાખતી, શુકલપક્ષના પ્રારંભમાં બીજના ચંદ્રમા જેવી વિમલ (અને પાતળી) એક મહિલાને જોઇ. 


૫૨૮ 


અશોક વાટિકામાં શોકગ્રસ્ત સીતાજી 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 
પીતેનેજેન સંવીતા વિસણેનોત્તમવાસસા | 
સપછુ1મનકટુઃરા વિપશ્ચવામિવ પચિનીમ્‌ । ૫ ।। 
તેણે એક જૂની પીળા રંગની ઉત્તમ સાડી પહેરેલી હતી. ઘરેણાં વગરની તે દેવી (પદ્મ રહિત પક્નિની) કમળ 
વિનાની કીચડવાળી તલાવડી જેવી દેખાતી હતી. 


ઝશ્રૂપૂણનુઓ' વીના જ શામનશનેન ત્ત । 
શોજધઘ્યાનપરાં વઢીનાં નિત્યં રુ:ઃવપરાયળામ્‌ ।। ૬ 1 
તાં સમીક્ષ્ય વિશાળાક્ષીં રાગપુત્રીમનિસ્વ્તામ્‌ । 
તજચામાસ સીતેત્તિ છારળેરુપપાવિમિ: ।। છ ।। 
આંસુભર્યા મુખવાળી, અતિ દીન, આહાર ન લેવાથી પાતળી પડેલી, સદા શોકાતુર, ચિંતામગ્ન, નિરંતર 


દુઃખિયારી, વિશાળ નેત્રોવાળી, અનિન્દિત રાજપુત્રીને નીરખીને, હનુમાનજીએ તર્ક-વિતર્ક કરીને નિર્ણય કર્યો કે આ 
સીતા જ છે. 
ણ્વં સતાં તવા વૃષ્જ્ઠા હૃષ્ટ: પવનસ*મવ: । 
ગમામ મનસા રમં પ્રશશંસ ત્ત તં પ્રમૂજ્્‌ । ૮ । 
આ પ્રકારે જનકનંદિની સીતાને નિહાળીને પવનપુત્ર હનુમાન બહુ જ ખુશ થયા, તેઓ મન દ્વારા રામ પાસે 
પહોચ્યા અર્થાત્‌ રામનું સ્મરણ કરવા લાગ્યા અને વારંવાર એમની પ્રશંસા કરવા લાગ્યા, 
સ મુછ્‌્તમિવ દ્યાત્વા વાષ્પપર્યાજી કેક્ષળ: | 
સીતામાશ્રિત્ય તેગસ્વી ઇનુમાન્‌ વિછછાપ ૪ ।। ૨ ॥ 
થોડી વાર સુધી રામ વિશે વિચારે કરી, સહે] તેકસ્વી હેનુમોત સૌતાને ઉજઝઇને) આશરે રડી પડયા. એમની 
આંખોમાં ઝળઝળિયાં આવી ગયાં. 
માન્યા ગુરુવિનીતસ્ય તક્ષ્મળસ્ય ગુરુપ્રિયા । 
યવિ સીતાડષિ યુ:આરર્તા જાનો છિ યુરતિજમ: 1 ૧૦ ॥। 
ગુરુઓ વડે સુશિક્ષિત અથવા ગુરુ પ્રતિ વિનીત શ્રીલક્ષ્મણના જ્યેષ્ઠ ભ્રાતા શ્રીરામની ધર્મપત્ની સીતા પણ જ્યારે 


આવાં કષ્ટો ભોગવી રહી છે તો પછી બીજા મનુષ્યોની તો વાત જ શી કરવી ? કાળના પ્રભાવનું ઉલ્લંઘન કરવું સર્વથા 
ડુઃસાધ્ય છે. 


ઘર્મજ્ઞસ્ય જુતજ્ઞસ્ય રામસ્ય વિહિતાત્મન: | 
ફચં સા વસિતા માર્યા રાક્ષસી વશમામતા । ૧૧ ॥। 


ધર્મને જાણનાર, કરેલા ઉપકારને યાદ રાખનારા અને લોક પ્રસિદ્ધ શ્રીરામની આ પ્રાણપ્રિય પત્ની છે, પરંતુ 
અત્યારે તો એ કાળનાં કુચક્રથી બિચારી રાક્ષસીઓના વશમાં આવી પડેલી છે. 


સર્વાન્મોમાન્પરિત્યઝ્ય મર્તૃસ્નેઇવતાત્જુતા | 
ઝસિન્તચિત્વા યુઃચાસિ પ્રવિષ્સા સિર્ઝનં વનમ્‌ ॥ ૧૨ ॥। 
પોતાના પતિના પ્રેમબળથી ખેંચાઇ સંપૂર્ણ રાજકીય સુખ-ભોગોને તિલાંજલિ દઇ તથા વનવાસનાં દુઃખોની 
રતિભાર પણ દરકાર નહીં કરીને તે નિર્જન વનમાં ચાલી આવેલી છે. 
સન્તુઘ્ટા જમૂછેન મતૃશુશ્રષળે રતા । 
યા પરા મગતે પ્રીતિં વનેડવિ મવને યથા ॥ ૧ર । 
સેયં જનવજ્વર્ળાર્સી સિત્યં સુસ્મિતમાષિળી । 
સછ્તે યાતનામેતામનર્થાનામમામિની ।। ૧૪ ।। 


૫૨૯ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


જે સીતા ફળ-મૂળ ખાઇને સંતોષ માનતી હતી, જે સદા પોતાના પતિની સેવામાં વ્યસ્ત રહેતી હતી, જે રાજમહેલની 
જેમજ વનમાં પણ પ્રસન્‍ન રહેતી હતી, જે સદા સ્મિતપૂર્વક વાત કરતી હતી, જેણે કદી પણ કષ્ટ સહન કર્યું નથી તે 
સુવર્ણ સરખાં વર્ણવાળી સીતા જ આજે આ અસહ્યં યાતનાઓ અને અનર્થો સહન કરી રહી છે. 


ઝસ્યા નૂનં પુનામાદ્રાઘવ: પ્રીતિમેષ્યતિ । 
રાઝા રાઝ્યાત્પરિપ્રણ: પુનઃ પ્રાપ્યેવ મેવિનીમ્‌ । ૧૫ 1 
જેવી રીતે પોતાના ગુમાવેલાં રાજયની પ્રાપ્તિ થતાં કોઇ સશ્રાટ પ્રસન્‍ન થતો હોય છે, તેવી રીતે સીતાને પુનઃ પ્રાપ્ત 
કરીને શ્રી રામ ખરેખર પ્રસન્‍ન થશે. 
૧મમોમૈ: પરિત્યવતા દૌના વન્ધુગનેન ત્ત । 
ઘારયલ્યાત્મનો વૅઇ તત્સમાગમળારસા । ૧૬ । 


રાજકીય સુખ-ભોગોથી વંચિત અને પોતાના પ્રિયજનોથી વિયુકત આ સીતા શ્રીરામને મળવાની આશાથી જ 
પોતાના પ્રાણોને ટકાવી રાખી રહી છે. 


નૈષા પશ્યતિ રાક્ષસ્ચો નેમાન્પુષ્પછજુમાન્‌ । 
ણ૦સથટટવયા નૂન રામમેવાત્તુપશ્યતિ ।। ૧૪ 1 


આ સીતા નથી જોતી પોતાની પાસે રહેનારી રાક્ષસીઓ પ્રતિ કે નથી જોતી આ ફળ-કલોથી નમી ગયેલાં વૃક્ષો 
તરફ. શ્રીરામના પ્રેમમા મગ્ન રહીને પોતાના હૃદયમાં સદા રામને જ ઝંખે છે. 


મર્તા નામ પરં નાર્યા મૂૃષળં મૃષળાવષિ । 
/ /ગ5 તન, 1 11 218 જ | 0. 
સ્ત્રીઓના માટે પતિ જ તેનું ખોરા છે, એટલું” ન નહીં આભૂષણ કરતાં પણ ચડિયાતો પતિ છે. બહુમૂલ્ય 


વસ્ત્રાભૂષણો ધારણ કરવા યોગ્ય હોવા છતાં, સીતા કેવળ પતિ-વિયોગનાં કારણે શણગાર સજતી નથી. (રૂપાળી 
દેખાતી નથી.) 


તુષ્રં છીરુતે રામો છનો યવનયા પ્રમુઃ । 
ઘારચત્યાત્મનો વેછં ન યુ:ચેનાવસીવતિ । ૧૨ ॥ 
સમર્થ શ્રીરામ સીતાજીના વિયોગમાં પણ જીવિત છે. આ દુઃખમાં પોતાની જાતને સંભાળી રહ્યા છે. (મનોબળથી 
માનસિક સમતુલા જાળવી રહ્યા છે.) તે પણ ખરેખર મહાદુષ્કર કાર્ય એ કરી રહ્યા છે. 


ડમામસિતજે શાન્તા શતપત્રનિમેક્ષળામ્‌ । 
સુચાર્છા વુઃર્વિતાં વૃષ્જ્ મમાષિ વ્યથિત મત: ।। ર૦ ॥ 
કાળા કેશવાળી, કમળદળ સમ નેત્રોવાળી અને સુખ ભોગવવાને લાયક આ જાનકીજીને દુઃખી જોઇને મારો પણ 
જીવ બળ્યા કરે છે.” 
ફુત્યવમથ ૪ ૫પિરન્વવેક્ય 
સીતેયમિત્યેવ સિતિપ્ટવુસ્ટિ: | 
સ'્રિત્ય તસર્મિસ્તિષસાવ વૃક્ષે 
વજી ઇરીળામૃષમસ્તરસ્વી ॥ ર૧ 1 
આ બધી વાતોનો વિચાર કરીને, “આ સીતા જ છે” એવું નિશ્ચિત મનથી માની લઇ, પોતાનું પ્રયોજન સિદ્ધ થયું 
જોઇ અત્યંત વેગવાન, કપિશ્રેષ્ઠ, મહાવીર હનુમાનજી એ વૃક્ષ પર શાન્તિપૂર્વક બેઠા રહ્યા. 


૫૩૦ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


૧૦ (દશમો) સર્ગ રાવણનું” અશોક વર્1ટકામાં આગમન 


તથા વિષેક્ષમાળસ્ય વતં પુષ્પિતપાવપમ્‌ । 
વિત્તિન્વતશ્ત્ર વૈવેદીં જિગ્સતિચ્છેષા નિશામવત્‌ । ૧ ।। 


પુષ્પોથી શોભતાં વૃક્ષો યુકત એ અશોકવાટિકાનું નિરીક્ષણ કરતાં કરતાં અને સીતાને ગોતતાં ગોતતાં આખી રાત 
વીતી અને થોડીક બાકી રહી હતી. 
થડઝુવેવવિટુષાં જ તુપ્રવરયાગિનામ્‌ । 
શુશ્રાવ ત્રહ્તઘોષાંશ્ત્ત વિરત્રે વ્રસરક્ષસામ્‌ । ર । 


રાતના પાછલે પહોરે હનુમાનજીએ વેદોને સાંગોપાંગ જાણનારા અને મોટા મોટા યજ્ઞ કરનારા વેદપાઠી બ્રહ્મ 
રાક્ષસોનો વેદધ્વનિ સાંભળ્યો, 


ઝથ મફજવાતિત્રે: શવ્વૈ: શ્રોત્રમનતોઇરે: | 
પ્રાવુધ્યતત મઇાવાણર્વશથીવો મણછાવહણ: ।। રૂ ।। 
હવે પ્રાતઃકાળ થતાં જ કર્ણ-પ્રિય અને મનને આહ્લાદિત કરનારાં મંગલ સૂચક વાદ્યોના મધુર ધ્વનિથી મહાબાહુ 
મહાબલી રાવણને જગાડવામાં આવ્યો. 
વિવુઘ્ય તુ યથાજાઈં રાક્ષસેન્દ્રઃ પ્રતાપવાન્‌ | 
સસ્તમાન્યામ્વરઘરો વૈહેછીમન્વત્તિન્તયત્‌ ।। ૪ ।। 
મહાભાગ અને મહાપ્રતાપી રાક્ષસરાજ રાવણ સમયસર જાગ્રત થઇ ગયા અને ઊઠતાં વેંત જ તેણે ઊંઘમાં 
આધીપાછી થઇ ગયેલી પોતાની માળીઓ- એનો વસ્ત્રોને ચવસ્થિત કથી અમે પંછી સીતાના વિષયમાં વિચાર કરવા 
લાગ્યા. 
મૃશં નિયુવતસ્તસ્યાં ત્ર મવનેતત મવોત્જ્ટ: । 
ત સ તં રાક્ષસ: જામં શશાવાત્મનિ ગૂસ્તિમ્‌ ॥ પ ॥ 
સીતા પર અત્યંત આસકિત હોવાથી તેની કામવાસના ઉગ્રરૂપે ઊભરાઇ પડી હતી. તે પોતાના કામવેગને રોકવામાં * 
સર્વથા અસમર્થ હતો. 
સ સર્વામરળરયુવતો વિપ્રરિછિયિમનુત્તમામ્‌ । 
ઝશોજ્વતિજામેવ પ્રાવિશત્સન્તતટ્ટૂમામ્‌ ।। ૬ ।। 


એથી તેણે આભૂષણો પહેરી લીધાં અને ઉત્તમોત્તમ શોભાને ધારણ કરી ગીચોગીચ વૃક્ષોવાળી તે અશોકવાટિકામાં 
પ્રવેશ કર્યો. 


ઝજ્નાશતમાત્ર તુ તં વ્રગન્તમનુવ્રગન્‌ । 
તછેન્દ્રમિવ પૌછરત્યં વેવમન્ધર્વચોષિતે: । છ ।। 
જ્યારે રાવણ અશોકવાટિકા તરફ ચાલતો થયો ત્યારે તેની પાછળ પાછળ સેંકડો સ્ત્રીઓ પણ ચાલી, જેવી રીતે 
દૈવરાજ ઇન્દ્રની પાછળ દેવો અને ગંધર્વોની સ્ત્રીઓ ચાલતી હોય છે. 
વૈૌષિજાઃ જાગ્વની: જાશ્તિઝ્ગમઇુસ્તત્ર ચોષિત: । 
લાળ્વ્યગઞ્ગનઇસ્તાશ્ત્ર તાખવૃન્તાનિ ત્તાપર: 11 ૮ ॥ 
એમાંની કેટલીક સ્ત્રીઓના હાથમાં સોનાના દીવડા હતા, તો કોઇના હાથમાં ચમ્મર અને કોઇના હાથમાં તાડના 
પંખા હતા. 


૫૩૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ રી સુંદર કાંડ 


રાગઞદસપ્રતીજ1શ છત્ર પર્ળશશિપ્રમમ્‌ 
સૌવર્ણતળ્ઝમપરા મૂણીત્વા પૃષ્ટઠતો યયૌ ।। ૨ ॥ 


રાજહંસના જેવા શ્વેત અને પૂર્ણિમાના ચંદ્ર જેવા ગોળ તથા સોનાની દાંડીવાળા છત્ર વડે રાવણ ઉપર છાયા કરતી 
રહેલી કોઇ મહિલા ચાલી રહી હતી. 


સિદ્રામવપરીતાક્ષ્યો રાવળસ્ચયોત્તમા: સ્ત્રિચ: । 
ઝત્ુગમનુઃ પતિં વીરં ઘનં વિદુન્છતા ડવ । ૧૦ ।| 
આ પ્રકારે રાવણની એ બધી સુંદર અને પ્રિય સ્ત્રીઓ, જેમની આંખોમાં ઊંઘ અને નશો ભરેલાં હતાં, તેઓ 
પોતાના વીર પતિની પાછળ એવી રીતે ચાલી રહી હતી જેવી રીતે મેઘની પાછળ વીજળી ચાલ્યા કરતી હોય છે. 
તત: જાગ્યીનિનાવ્‌ં ત્તર નૂષૂરાળાં ત્ત સિ:સ્વનમ્‌ । 
શુશ્રાવ પરમસ્ત્રીળાં સ જપષિર્મારુતાત્મગઝ: 11 ૧૧ ॥। 
પ્રાતઃકાલીન વેદધ્વનિ પશ્ચાત્‌ પવનપુત્ર હનુમાનજીએ તે સુંદર સ્ત્રીઓની કેડના કંદોરા અને ઝાંઝરની ઘૂઘરીઓનો 
ઝણકાર સાંભળ્યો. 
ત ત્તાપતિમ?માંળમસ્રિન્સ્યવહપોરુષમ્‌ । 
દ્વારવેશમનુપ્રાપ્ત વવર્શ ઇતુમાન્‌ જષિ: ।। ૧૨ ।। 
સાથેજ કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાને એ પણ જોયું કે પરસ્ત્રીનાં અપહરણ વગેરે અયોગ્ય કર્મ કરનારો, અચિન્ત્ય અને 
અસાધારણ બળવાળો તેમજ પુરુષાર્થથી યુકત રાવણ એ વાડીના દરવાજે આવી પહોંચ્યો છે. 


કડ કેરા. થિ સ 
વાતર ॥ || 
પરમ રૂપવતી સ્ત્રીઓથી ઘેરાયેલા રાક્ષસરાજ રાવણને તારાઓથી ઘેરાયેલા ચંદ્રમાના જેવો સુશોભિત જોઇને 
હનુમાનજીએ વિચાર્યું કે આ મહાબાહુ રાવણ જ છે. 


સ તથાષ્યુમ્રતેગાઃ સન્નિર્ધૃતસ્તસ્ય તેગઞસા । 
પત્રગુણ્ાન્તરે સવત્તો ઇતુમાન્‌ સંવૃતોડમવત્‌ । ૧૪ ॥। 
જો કે હનુમાનજી સ્વયં પણ અત્યન્ત તેજસ્વી હતા તો પણ રાવણના તેજની સમક્ષ તે સ્વલ્પ-તેજ થઇ ગયા અને 
વૃક્ષની એક ડાળી ઉપર પાંદડાંની ઘટામાં પોતાની જાતને સંતાડી બેસી રહ્યા. 


સીતાયસિતજેશાન્તાં સુશ્રોળી સંઇ્તસ્તનીમ્‌ । 
વિવૃક્ષુરસિતાપાડ્રીમુપાવર્તત રાવળ: ।। ૧૫ ।। 


આ બાજા રાવણ કાળા કેશોવાળી, સુંદર અને પાતળી કમ્મરવાળી, કઠિન સ્તનોવાળી અને કાળી કાળી 
આંખોવાળી સીતાને જોવા માટે તેની પાસે આવી પહોંચ્યો. 


૧૧ (અનિયારમો) સર્ગ રાવણનું સીતાને પ્રલોભન તથા પ્રણય-પાર્થના 
તતો વૃષ્યુવ વૈઢેણી રાવળ રાક્ષસાધિપમ્‌ | 
પ્રાવેપત વરારોછા પ્રવાતે જતી યથા 11 ૧ ।। 


રાક્ષસરાજ રાવણને અશોકવાટિકામાં પ્રવેશ કરતો દેખી સીતા બીકની મારી પવનના ઝપાટાથી કેળમાં પાન કંપી 
ઊઠે તેમ ધ્રૂજવા લાગી. 


ગઝાચ્છાઘોવરમૂરુમ્યાં વાટટમ્યાં ત્ત પયોઘરો । 
૩પતિષ્ટા વિશાળાક્ષી સુતી વરવર્ષિતી ।। ર ॥ 


પડજ 


વાર્લ્મી5કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


વિશાળ નેત્રોવાળી અને સુંદર વર્ણવાળી સીતા પોતાનાં બંને સાથળોની વચ્ચે ઉદરને તથા બન્ને હાથો વડે 
પોતાનાં સ્તનોને ઢાંકી દઇ રોતી રોતી ત્યાં બેસી ગઇ. 


«શમીવસ્તુ વૈહેછી રક્ષિતાં રાક્ષસીમળે: । 
ટ્ટર્શ સોતાં યુઃઆર્તા તાવં સન્‍્નામિવાર્ણવે 1 ર | 
રાવણે જોયું તો રાક્ષસીઓથી સુરક્ષિત, દુઃખથી અત્યંત આર્ત વિદેહ રાજકુમારી સીતા સમુદ્રનાં મોજાના સપાટાથી 
ડગમગતી નાવડીની જેમ થરથરી રહી છે. 


ઝસંવૃતાયામાસીનાં ઘરળ્યાં સંશિતતવ્રતામ્‌ । 
જિત્નાં પ્રપતિતાં મૂમૌ શાઆમિવ વનસ્પતે: । ૪ । 
પાથરણું પાથર્યા વિનાની ભૂમિ પર બેઠેલી વ્રતચારિણી સીતાને રાવણે જોઇ તો તેને તે ઝાડની તૂટી ગયેલી ડાળી 
જમીન પર પડેલ હોય તેવી દેખાઇ. 


મખમળ્ઝનસિત્રાજ્ટી મળ્ડનાર્ણામમખ્ડિતામ્‌ । 
મૂળાની પટ્ટુવિમ્ધેવ વિમાતિ ન વિમાતિ ત્ર ॥ ૫ ॥ 


સીતાનાં બધાં જ અંગો પર મેલ ચડી ગયેલો હતો છતાં તે રૂપાળી દેખાતી હતી, તે વસ્ત્રો અને સુંદર આભૂષણોથી 
વિભૂપિત રહેવા યોગ્ય હતી છતાં તે ભૂષિત ન હતી. (તેણે શરીરને શણગારવાનું છોડી દીધું હતું.) તે કીચડથી ખરડાયેલી' 
કમળવેલી સમાન દેખાતી હતી છતાં અશોભના દેખાતી ન હતી. (અતિ રૂપવતી હોવાને કારણે રૂપાળી, પણ મલિનતાને 
કારણે મેલી-ધેલી દેખાતી હતી.) 


રાઞઝસિંદસ્ય રામસ્થ વિષિતાત્મનઃ | _ 
કા કિ સેમે: વો 
એ વેળાએ એવું જ લાગતું હતું કે જાણે સીતાજી સંકલ્પરૂપી ઘોડા જોડેલા રથ પર ચઢીને લોકપ્રસિદ્ધ રાજસિંહ 
શ્રીરામ પાસે જઇ રહી છે. (અર્થાતૂ એ સમયે સીતા રામના ધ્યાનમાં મગ્ન હતી.) (રાવણની ઉપસ્થિતિ હોવાથી સીતા 
કેવળ રામનું જ સ્મરણ કરી રહી હતી.) 
સત્તામિવ મછાવીર્તિ શ્રજ્ઞામિવ વિવાનિતામ્‌ । 
પ્રજ્ઞામિવ પરિક્ષીળામાશાં પ્રત્તિ્તામિવ ।। છ 
એ વખતે સીતા નષ્ટ થયેલી કીર્તિ સમાન, તિરસ્કૃત શ્રદ્ધા સમાન, મંદ પડી ગયેલી બુદ્ધિ સમાન અને તૂટી ગયેલી 
આશા સમાન જણાતી હતી. 


પતિશોજાતુરાં શુષ્જાં તહીં વિસ્રાવિતામિવ । 
પરચા મૃગયા છીના જષ્ળપક્ષનિશામિવ ।। ૮ ।। 
પતિ-વિયોગથી થતા શોકથી સંતપ્ત થઇને સીતા એટલી તો સૂકાઇ ગઇ હતી, જેમ તૂટેલા બંધવાળી નદી 
ખાલીખમ થઇ સૂકાઇ ગઇ હોય. શરીર પર ઉબટન વગેરે ન થવાથી તે કૃષ્ણપક્ષની રાત્રિ જેવી કાળી ભઠ દેખાતી હતી. 
છ૦યા વીર્ઘયા વેળ્યા શોમમાનામયલત્નત: । 
તીહચા નીરવાપાયે વનરાગ્યા મછણીમિવ ।। ૨ ॥ 


અનાયાસે બંધાઇ ગયેલા એક લાંબા ચોટલાથી તે એવી તો શોભતી હતી જેવી વર્ષાકાળના અંતે લીલીછમ 
હરિયાળીથી ભૂમિ સુશોભિત થઇ રહે છે. 


૩પવાસેન શોજેન ધઘ્યાનેન ત્તર મયેન ત્ત । 
પરિક્ષીળાં જુશાં વીનામન્પાછારાં તઘોઘનામ્‌ ॥ ૧૦ ॥ 


૫૩૩ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


ડા પ સ ન રાજની 


ઉપવાસ, શોક અને ચિંતા કરીને તથા ભયથી ક્ષીણ થયેલાં શરીરવાળી, કૃશ, દીન અને અલ્પ આહાર કરનારી 
તપસ્વિની સીતાને રાવણે જોઇ. 
સ તાં પતિવ્રતાં વનાં તિરાનન્વાં તપસ્વિનીમ્‌ । 
સાજારમધુરવાવચેસ્યરર્શચયત રાવળ: ।॥ ૧૧ ॥। 
ભયંકર રાક્ષસીઓથી ઘેરાયેલી, દેન્યભાવને પ્રાપ્ત, અતિ ઉદાસ, તપસ્વિની સીતાને રાવણ હાવભાવ પૂર્વક મઘુર 
વાણીમાં પોતાના મનોગત અભિપ્રાય પ્રકટ કરતો કહેવા લાગ્યો. 
માં વૃષ્જ્ા નાપનાસોરું મૂછમાના સ્તનોવરમ્‌ । 
૩વર્શનમિવાત્માનં મયાત્તેતું ત્વમિન્છઝસિ । ૧૨ ॥ 
“હૈ હાથણીની સૂંઢ જેવી જાંધવાળી સીતા ! શું તું મને જોઇને તારાં ઉદર અને સ્તનોને સંતાડીને તારી જાતને 
મારાથી અદશ્ય કરી દેવા માગે છે ?' 
જમયે ત્વાં વિશાતાક્ષિ વછુમન્યસ્વ માં પ્રિયે । 
સર્વાર્મુળસમ્પન્ને સર્વતખોજમનોઇરે ॥ ૧રૂ 1 
હૈ સર્વાંગ સંપૂર્ણ તથા સર્વગુણ સંપન્ન વિશાલાક્ષી ! હે સર્વલોક-મનોહર ! હે પ્રિયા ! હું હૃદયથી તને ચાહું છું 
તેથી તું મારો સ્વીકાર કર,” 
તેઇ જેત્તિન્મનુષ્યા વા રાક્ષસ: જામરુષિળો: । 
વ્યસર્પતુ તે સીતે મયં મત્ત: સમુત્થિતમ્‌ ॥ ૧૪ ।। 
“હે સીતા ! આ સમયે અહીં નહતો કોઇ સનુપ્થ છે; અને! નોહો કોઇ સ્વેચ્છાચારી રાક્ષસ ઉપસ્થિત છે, (તો પછી તું 
ડરે છે કોનાથી ?) મારાથી ઉત્પન્ન થયેલા ભયને તો તું તારા હૃદયમાંથી કાઢી નાખ” 
સ્વઘર્મો રક્ષસાં મીરું સર્વથેવ ત સંશય: । 
રમન વા પરસ્ત્રીળાં દરળ સખ્ત્રમથ્ય વા ।। ૧૫ ॥ 
'અરે ડરપોક ! બળપૂર્વક પર સ્ત્રીઓનું અપહરણ કરવું તથા તેમની સાથે સંભોગ કરવો એ તો નિકશ્ચિતરૂપે 
રાક્ષસોનો પરમ ધર્મ છે.” 
ણ્વં સતવજાયાં તુ ત ત્વાં સ્પક્્યામિ મૈથિતિ । 
૧મં જામ: શરેરે મે ચથાજામં પ્રવર્તતામૂ ॥ ૧૬ ।। 
એટલું હોવા છતાં પણ હે મેથિલી ! જો તું ન ચાહતી હોય તો કામના-વિહીન તારા શરીરનો સ્પર્શ પણ હું નહીં 
કરું. ભલે ને કામદેવ મારા શરીરમાં પેસીને મારા કામાગ્નિને પ્રજવલિત કરતો રહે.” 
ટિષ્સણ?# : %* અ/ 3સ/ઝમ/ ર/૬૧૪/ન/ ઉજજવળ અને અ/દર્શ ચ/રિઝનું દર્શન ૪૬૧૯)કન/ છે. 
વેવિ નેઇ મયં જાર્ય મચિ વિશ્વસિહિ પ્રિયે । 
પ્રળયસ્વ ત્ત તત્ત્વેન મૈવં મૂ: શોજ્ઝાસ । ૧૪ ।। 
હૈ દેવી ! તમે અહીંયા ડર ન રાખશો, હે પ્રિયા ! મારા પર વિશ્વાસ રાખો, તમે મને પોતાનો માનીને મારી સાથે 
યથાર્થ પ્રેમ કરો. હવે કોઇ જાતનો શોક ન કરજો.” 
ણ્જવેળી ઘરાશચ્યા, ઘ્યાનં મહિનામ્વરમ્‌ । 
ઝસ્થાનેડપ્યુપવાસશ્ત સૈતાન્યોપષયિજાસિ તે ॥ ૧૮ ॥ 


'એક જ ચોટલો ધારણ કરવો, ભૂમિ પર શયન કરવું, ચિંતિત રહ્યા કરવું, મેલાં વસ્ત્રો પહેરી રાખવાં અને અકારણ 
ઉપવાસ કરવા, આ બધું તમારા માટે (આવશ્યક) ઉપયોગી નથી. 


૫૩૪ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


વિસિત્રાળિ ત્ત માન્યાનિ ત્તન્તનાન્યમરુળિ ત્ત । 
સિતિઘાતિ ત્ત વાસાંસિ હિવ્યાન્ચામરળાત્તિ ત્ત । ૧૨ ॥ 
મછાર્છળિ ત્ત પાનાસિ શયનાન્યાસનાતસિ ત્ત । 
મીતં નૃત્ય ત્ત વાઘ ત્ત ઝમ માં પ્રાપ્ય મેશિિ ॥ ર૦ ॥। 


“હે મૈથિલી ! મને અપનાવીને તું રંગબેરંગી પુષ્પોની માળાઓ, સુગંધયુક્ત અગર અને ચંદન, નાના પ્રકારનાં 
ઉત્તમ વસ્ત્રો, દિવ્ય આભૂષણો, બહુમૂલ્ય પેય પદાર્થો (પીણાંઓ), મૂલ્યવાન બિછાનાં તથા આસનિયાં તથા ગીત, નૃત્ય 
તથા વાદ્ય વગેરેની સાધન-સામગ્રી એ બધું જ તું ઉપલબ્ધ કર.” 


સ્ત્રીરત્તનસિ મૈવં મૂ: જીરુ માત્રેષુ મૂષળમ્‌ । 
માં પ્રાપ્ય હિ જથ તુ સ્થાસ્ત્વમનર્છા સુવિમ્રછે । ર૧ ॥ 
“હે સીતા ! તમે સ્ત્રી રત્ન છો આથી આવો શણગાર રહિત વેશ ન ધારણ કરો, અપિતુ પોતાના શરીરને 


અલંકારોથી શણગારીને રાખો. હે સુંદરી ! મને પ્રાપ્ત કરીને પણ તું તારા શણગાર કરવા યોગ્ય શરીરને કેમ બરબાદ કરી 
રહી છે ? 


ફુવં તે ત્તારુ્સંગાત યૌવન છતિવર્તતે । 
ચવતીતં પુનર્નેતિ સત: શીદ્રમપામિવ । રર ॥ 


“હે સીતા ! તારી આ ખીલતી યુવાની વીતી જઇ રહી છે, સ્મરણ રાખ, આ યૌવન નદીની ધારા જેવું છે, જે એકવાર 
વહી ગયા પછી પાછું આવશે નહિ.” 


ત્વાં સારી મન્યે ઝ્પજ્તા સ યન 
તણિ અપ લ છ 
“હૈ સુંદરી ! એમ લાગે છે કે જણી રચના કરનારા દલા પંધોમરે તારું હ સર્જન કર્યા પછી પોતાના હાથ 


ધોઇ નાખ્યા હશે. (આગળ રૂપ-રચનાનું કામ બંધ કરી દીધું હશે) કેમકે તારા સમાન રૂપવતી સ્ત્રી બીજી કોઇ દેખાતી જ 
નથી.' 


ત્વાં સમાસાઇ વૈવેદિ રુપયોવનશાતિનીમ્‌ । 
જ: પુમાનતિવર્તેત સાક્ષાવષિ પિતામઇઃ । ર૪ ॥ 


“હે વૈદેહી ! તારા જેવી રૂપયૌવનશાળી યુવતીને પ્રાપ્ત કરીને કોણ એવો મનુષ્ય હશે જેનું મન કુમાર્ગમાં ન જાય, 
પછી ભલે તે વ્યક્તિ સાક્ષાત્‌ બ્રહ્મા પણ કેમ ન હોય !' 


યધઘત્પશ્ચામિ માત્ર શીતાશુસદશાનને । 
તસ્મિસ્તસ્મિન્પૂથુશ્રોળિ તક્ષુમપઘ નિવઘ્યતે । રપ ॥ 


“હૈ ચંદ્રમુખી ! હે સુંદર કમ્મરવાળી ! હું તારા શરીરનાં જે જે અંગ ઉપર નજર નાખું છું, ત્યાં મારી આંખ તે તે અંગ 
ઉપર ચોટી રહે છે.” 
મવ મૈશિતિ માર્યા ને મોઇમેનં વિસર્ગય । 
વછીનાયમ્‌ત્તમસ્ત્રીાળાં મમામ્રમદિષો મવ ।॥ ર૬ ॥ 
“હે મૈથિલી ! તું મારી પત્ની થઇ જા, રામં તરફના તારા મોહને ત્યજીદે, મારી જે ઘણી બધી ઉત્તમ સ્ત્રીઓ છે, 
તેમની તું પટરાણી બની જા.” 


કુરછ માં દ્મ્યતામધઘ પ્રતિવ્ય તવોત્તમમ્‌ । 
સાથુ પશ્યામિ તે રુપ સુયુવ્તં પ્રતિજ્મળા ॥ રછ ॥ 


પડપ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


“હે સીતા ! તું મને સ્વેચ્છાએ અપનાવી લે, જેથી આજે જ તારો સારી પેઠે શણગાર કરવામાં આવે. મારી ઇચ્છા છે 

કે હું તારાં શણગાર સજેલા રૂપને દેખું.” 
મુટ્ઃક્ષ્લ મોમાન્યથાજામં પિવ મીર રમસ્વ ત્વ । 
ચથેષ્ટ ત્ત પ્રયસ્છ ત્વં પૃથિવી વા ઘનાનિ ત્ત । ર૮ । 

“હે ભીરુ ! મને સ્વીકારી લઇને તું તારી ઇચ્છાનુસાર ભોગો ભોગવ, મદિરાનું પાન કર અને મારી સાથે રમણ કર 
તથા સ્વેચ્છાપૂર્વક ધન અથવા ભુમિનું દાન કર.” 
ટિપ્મણ?# : * ૫/ક/ત્ય સંસ્કૃ/તિનો અ/દર્શ છે, "-8/ ૦/70% 8/00 99 /09/7)/' %/ચ0ન ક/ળમ/ ૪ણ અ/ સંસ્કૃ/તે 

હ. અંઝેજીન/ અ/ શબ્દ) સંસ્કૃત શ્હોકન અનુવ/દ મ/ક જ છે, જુઓ - 'જુટ્ટજ ૪)9/નું- £૩૮/, 
“જિજ' - /£2///0/ અને ર૪₹૪' - 7૦ /0૦/7)/ 

હિં જરિષ્યસિ રામેળ સુમને ત્તીરવાસસા । 

તિક્ષિપ્તવિસયો રનો મતશ્રીર્વનમોત્વર: ।। ર૧૨ ।। 

“હે સુભગા ! વલ્કલ વસ્ત્રધારી રામને લઇને તું શું કરીશ ? (તારે રામનું શું કામ છે ? અથવા રામદ્વારા તારો કયો 
હેતુ સરવાનો છે ?) તારું અપહરણ થઇ જવાથી રામનાં વિજય, સાધન, ઉત્સાહ વગેરે નષ્ટ થઇ ગયાં છે. રાજલક્ષ્મી તેના 
હાથથી સરી પડી છે અને તે અથડાતો ફૂટાતો જંગલમાં ભટકતો ફરે છે. 

ત રાયસ્તતપસા વૅવિ ત વહેત ત વિજમે: । 
ત ઘતેન મયા તુન્યસ્તેગસા ચશસ્ાડષિ વા ॥ રૂ૦ ॥ 
“હે દેવી ! તપ, બળ, પરાક્રમ, ધન, તેજ અને યશમાં રામ મારા સમાન નથી. 
ઝ-ટોડ્થ1)વ[લવ] [લઉ -૦1 ૬ 
 રનસ્ત્વા 
ત ત્તાપિ મમ દસ્તાત્વાં પ્રાપ્તુમર્ટતિ રાઘવ: । રૂ૧ ॥ 

“હે વેદેહી ! રામ તો હવે તને દેખી પણ શકતા નથી, (અને કદાચ દેખી પણ લે) તો તને તે મારા હાથમાંથી કોઇ 

પણ પ્રકારે લઇ જઇ શકતા નથી.” 


પિવ વિદર રમસ્વ મુડઃક્ષ્વ મોમાન્‌ 
ઘનનિત્રયં પ્રદિશામિ મેરિની ત્ત । 
મયિ છછ છહતે ચથાસુળ તવ 
ત્વયિ વ્ત સમેત્ય હજત્તુ વાન્ધવાસ્તે । રૂ૨ ।। 


“હે સીતા ! એટલે તું રામનું ધ્યાન છોડીને આનંદપૂર્વક મદ્યનું પાન કર, વિહાર કર, રમણ કર, ભોગ વિલાસનો 
ઉપભોગ કર, હું તને તારે જોઈએ તેટલું ધન અને ભૂમિ આપું છું. હે લલના ! તું મારી સાથે મનગમતા સુખો ભોગવ અને 
તારી સાથે તારા સગાંવહાલાં પણ સુખ ભોગવે.” 


૧૨ (બારમો) સર્ગ સીતા વારા રાવણનો તિરસ્કાર 
તસ્ય તદ્દયનં શ્રુત્વા સીતા રૌદ્રસ્ય રક્ષસ: । 
તૃળમન્તરત: જુત્વા પ્રત્યુવાત્ર શુત્તિસ્મિતા ।॥ ૧ ॥ 
એ ભયંકર (રુદ્રરૂપ) રાક્ષસરાજ રાવણની આ બધી વાતો સાંભળી પવિત્ર સ્મિતવાળી સીતા પોતાના અને 
રાવણના વચ્ચે તણખલાને મધ્યસ્થી બનાવી રાવણને બોલી, 
ત માં પ્રાર્થયિતું ચુવતં સુસિજ્વિમિવ પાપવૃમ્ત્‌ । 
ઝવાર્ય ન મચા જાર્યમેજપત્ના વિમ્છિતમ્‌ ।। 
છી સભ્પ્રાપ્તયા પુળ્યં જીને મણતિ ગાતયા ॥ ૨ ॥ 


પડ# 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ . સુંદર કાંડ 


“હે રાવણ ! જેવી રીતે પાપિષ્ઠ જનો દ્વારા બ્રહ્મપ્રાંપ્તિ ઇચ્છવા યોગ્ય નથી હોતી. (પાપી મનુષ્ય બ્રહ્મપ્રાપ્તિની 
ઇચ્છા કરે તો તે અયોગ્ય તથા અનુચિત છે.) તેવી રીતે હું તારા વડે ઇચ્છવા યોગ્ય નથી. અર્થાત્‌ જે રીતે પાપી પુરુષ 
સિદ્ધિ પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી. તે રીતે તું પણ મને પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી. હું ઉત્તમ કુળમાં જન્મી, પછી પવિત્ર કુળમાં 
મારા લગ્ન-વિવાહ થયા. હું એક પતિવ્રત પાળું છું; તેથી મારી પાસેથી આ નિન્દવા યોગ્ય દુષ્કર્મની આશા ન રાખ.” 

છ્વમુવત્વા તુ વૈવેણી રાવળ તં યશસ્વિની । 
રાક્ષસં પૃષ્ટત્ત: કુત્વા મૂયો વત્તનમદ્રવીત્‌ | રૂ ॥ 

આમ કહીને યશસ્વિની સીતાએ રાવણ તરફથી પોતાનું મુખ ફેરવી લીધું, પછી તે પીઠ પાછળ બેઠેલા રાવણને 
કહેવા લાગી. 

તાઇમોપાયિજકી માર્યા પરમાર્યા સતી તવ । 
સાઘુ ઘર્મમવેક્ષસ્વ સાઘુ સાધુદ્રતં ત્તર । ૪ 1 

“હું પરાયી પત્ની અને સતી સ્ત્રી છું, એથી તારી સુયોગ્ય ભાર્યા કદી નથી બની શકતી. તને ઉચિત છે કે તું 
સજ્જ નો દ્વારા સેવિત સદ્ધર્મ અને સદ્દ્રત * શ્રેષ્ઠ પુરુષોના વ્યવહારનું આચરણ કર. 

યથા તવ તથાડન્યેષાં રહ્યા વારા નિશાત્તર । 
ઝાત્માનમુપમાં જીત્વા સ્તેષુ વારેષુ રહ્યતામ્‌ ॥ ૫ ॥ 

“હૈ નિશાચર ! જેવી રીતે પોતાની પત્નીની રક્ષા કરવી જોઇએ તેવી જ રીતે પરાયી પત્નીની રક્ષા પણ કરવી 
જોઇએ. પોતાને ઉપમા બનાવીને (જાતે શુભ ઉપમા યોગ બનીને) તમે પોતાની જ સ્ત્રીઓ સાથે રમણ કરો.” 

ઝતુષ્ટ સ્વેષુ વારેષુ વ્રપસં વ્રઝિતેસ્ત્રિયમ્‌ । 
નયસ્તિ,/સિજ સિપ્રજ્ઞ૫રવારા) | પરામવમ્‌ (018) ।। 

“જે અજિતેન્દ્રિય મનુષ્યો ચંચળ ઇન્દ્રિયોવાળા બનીને પોતાની સ્ત્રીઓથી સંતુષ્ટ થતા નથી, તે નિકૃષ્ટ બુદ્ધિવાળા 

પતિત પામરોને ડગલેને પગલે પરસ્ત્રીઓથી અપમાનિત થવું પડે છે.” 
રઇ સત્તો તવા સસ્તિ સતો વા નાનુવર્તસે | 
તથા હિં વિષરીતા તે વુસ્તિરાપ્વારવર્ગિતા । ૪ ।। 

“શું અહીંયાં સજ્જન પુરુષો નથી રહેતા ? જો રહે છે તો તમે તેનું અનુકરણ કેમ નથી કરતા ? એમ પ્રતીત થાય છે 

કે તને ઉત્તમ પુરુષોનો સહવાસ પસંદ નથી એથી જ તારી બુદ્ધિ સર્વથા વિપરીત અને આચાર ભ્રષ્ટ થઇ રહી છે.' 


ઝજતાત્માનમાસાધ્ત રાગઝાનમનચે રતમ્‌ । 
સમૃજ્વાનિ વિનશ્યસ્તિ રાષ્ણળિ નમરળિ ત્ત ॥ ૮ ॥ 
“યાદ રાખ ! અનીતિના માર્ગનું અનુસરણ કરનારા અજિતેન્દ્રિય રાજાના કારણે ધનધાન્યથી સમૃદ્ધનગરો અને 
સમસ્ત રાષ્ટ્ર પણ નષ્ટ-ભ્રષ્ટ થઇ જાય છે.” 
તથેયં ત્વાં સમાસાઘ મુ રત્તૌઘસટ્જીતા | 
૩પરાધાત્તવૈજસ્ય ન ચિરાદટ્ધિનશિષ્યતિ ।। ૨ ।। 
“તારા જેવા અવિવેકી રાજાને પ્રાપ્ત કરીને, તારા એકના જ અપરાધોને કારણે ધન-ધાન્ય અને રત્નોથી સમૃદ્ધ આ 
લંકા શીધ્ર નષ્ટ થઇ જશે.” 
શવચા છોમસિતું નાઇમેશ્વર્યેળ ઘનેન વા । 
૩નન્યા રાઘવેળાઇ માસ્જરેળ પ્રમા થથા ॥ ૧૦ ॥ 
“હૈ રાવણ ! તું તારા એશ્વર્ય અથવા ધન સંપત્તિથી મને લલચાવી નહીં શકે. જેમ સૂર્યની પ્રભા સૂર્યથી પૃથક્‌ થઇ 
શકતી નથી, તેમ હું રામથી જુદી થઇ શકતી નથી. હું શ્રીરામની અનન્ય-પરાયણા ધર્મપત્ની છું.” 


પડછ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


૩પઘાય મુઝ તસ્ય ળોજનાથસ્થ સત્યુતમ્‌ | 
જથં નામોપધાસ્યામિ મુગમન્યસ્ય જસ્યત્તિત્‌ ॥ ૧૧ ॥। 
“લોકનાથ શ્રીરામની સત્કાર્ય કરતી ભુજાનો આશ્રય લીધા પછી, હવે હું અન્ય કોઇની ભુજાનો આશ્રય કેમ લઇ 
શકું ?' ર 
ઝઇમૌોપસિજો માર્યા તસ્યૈવ વસુધાપતે: । 
સાધુ રાવળ રામેળ માં સમાનય વુઃર્યિતાય્‌ । ૧૨ ॥ 
“હું મહારાજ શ્રીરામની યોગ્ય ભાર્યા છું, હે રાવણ ! જો તું તારું કલ્યાણ ચાહતો હોય તો મને દુઃખિયારીને શ્રીરામની 
મેળાપ કરાવી દે.” 
મિત્રમોપચિજ જર્તું રામ: સ્થાન પરેપ્સતા । 
વધં ત્તાસિરઇતા ઘોર ત્વયાડસો પુરુષર્ષમ: । ૧ર 
“હે રાવણ ! જો તું લંકાની રક્ષા કરવા માગતો હોય અને તને મરી જવું ગમતું ન હોય તો તારે માટે ઉચિત એ જ છે 
કે તું શ્રી રામને યત્નથી પોતાનો મિત્ર બનાવી લે.” 
ણ્વં દિ તે મવેત્સ્વસ્તિ સભ્પ્રવાય રપૃત્તમે । 
ઝન્યથા ત્વં દિ જુર્વાળો વષં પ્રાપ્સ્ચસસિ રાવળ ।। ૧૪ ।॥। 
“રામને પોતાનો મિત્ર બનાવવાથી અને વિનયપૂર્વક મને શ્રીરામને સોપી દેવાથી જ તારું કલ્યાણ થશે, જો તું આમ 
નહીં કરે તો તું હે રાવણ માર્યો જવાનો છે.” 


૧૩ (તેરમો) સમ સવળા લાશ સાતાકમે વૈ માસ 


સીતાયા વત્તનં શ્રુત્વા પરુષં રાક્ષસાધિપ: । 
પ્રત્યુવાય તત: સૌતાં વિપ્રિયં પ્રિયવર્શનામ્‌ ॥ ૧ 1 
સીતાજીનાં આ કર્કશ વચનો સાંભળી રાક્ષસરાજ રાવણ પ્રિયદર્શના સીતાને આ પ્રમાણે અપ્રિય વચન કહેવા લાગ્યો. 
ચથા ચથા સાન્ત્વયિતા વશ્યઃ સ્ત્રીળાં તથા તથા । 
ચથા ચથા ત્રિચં વવતા પરિમૂતસ્તથા તથા । ૨ર ।। 
હૈ સીતા ! જેમ જેમ પુરુષ સ્ત્રીને પ્રિય વચનો વડે સમજાવે છે, તેમ તેમ સ્ત્રી તે પુરુષને વશ થતી જાય છે, પરંતુ 
મેં તમને પ્રિય વચનો વડે જેટલી સમજાવી તેટલો જ તમે મારો તિરસ્કાર કર્યો. 
સસ્તનિયરછતિ મે દ્રોધં ત્વયિ ૧1૫: સમુત્થિતઃ । 
દ્રવતોડ્માર્ગમાસાદ્ ઇચાસિવ સુસારથિ: ।। રૂ 1। 
શું કરું ? હું તારા ઉપર આસકત છું. જેવી રીતે ઉત્તમ સારથિ કુમાર્ગ પ્રતિ દોડી જતા ઘોડાઓને રોકે છે તેવી રીતે 
તારા પ્રતિ ઉત્પન્ન મારી કામાસક્તિ મારા ક્રોધને રોકી રહેલી છે.” 
વાયઃ ૧૩મો મનુષ્યાળાં ચસ્મિસ્જિ તિવધ્યતે । 
ઝને તસ્મિસ્ત્વનુત્રમેશ: સ્નેઇશ્ત્ત જિત ગાયતે | ૪ 1 
“કુટિલ કામ ખરેખર માણસો માટે મોટું બંધન છે, કેમકે જેના પ્રતિ કામ ઉભરાઇ જાય છે, તેના તરફ નિશ્ચિત રૂપે 
દયા અને સ્નેહ ઉત્પન્ન થઇ જ જાય છે.” 
વધાર્છામવમાનાર્છા મિચ્સાપ્રવ્રતિતે રતામ્‌ । ષ 11 


પડત 
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“હે સુમુખી ! આવા કારણથી હું તારો વધ કરતો નથી. નહિતર વ્યર્થ વનવાસ કરવાવાળા રામમાં તું આસકત 
હોવાથી તિરસ્કાર અને વધ કરવા યોગ્ય જ છો.” 
તેષુ તેષુ વધો યુવ્તસ્તવ મથિતિ વારળ: । ૬ । 
“હે મેથિલી ! તેં મને જે જે કડવાં વેણ કહેલાં છે, તેમનાં દરેક વચન પર તારો નિર્ટયતાપૂર્વક વધ જ ઉચિત છે.' 
છ્વમુવત્વા તુ વૈહેરી રાવળો રાક્ષસાધિપ: । 
કોઘસંરન્મ સંચુવજત: સીતામુત્તરમવ્રવીત્‌ । છ ।। 
રાક્ષસરાજ રાવણ સીતાને આવાં કઠોર વચનો કહીને, ક્રોધના આવેશમાં આવી સીતાની વાતોનો ઉત્તર આપવા લાગ્યો. 
દ્રો માસો રક્ષિતવ્યો મે ચોડ્વધિસ્તે મથા જીત: । 
તતઃ શયનમારોઇ મમ ત્વં વરવર્ળિનિ ।। ૮ ।1 
“હું સુંદરી ! મેં તમારા માટે જે અવધિ નિશ્ચિત કરેલી હતી, તેમાંના હવે અત્યારે બે માસ બાકી રહ્યા છે, એટલે મારે 
બે મહિના પ્રતીક્ષા કરવાની છે, બે માસની મુદ્દત વીતી ગયે તારે મારી શય્યા પર આવવું પડશે.” 
દ્વામ્ચામૂર્ઘ્વ તુ માસામ્યાં મર્તાર મામનિર્છતીમ્‌ । 
મમ ત્વાં પાતરાશાર્થ સૂવાશ્છેત્સ્ચસ્તિ ચળ્કશ: ।। ૨ ।। 


“જો માસ બેની અવધિ વીતી જાય છતાં તેં મને પતિરૂપે ન અપનાવ્યો તો મારા રસોયા લોકો મારા પ્રાતરાશ ૨ 
પ્રાતઃ કાલીય ભોજન શામ ક તારા ન ટુકડા કરી બાળો: ી 


નાઇલ પાસા દ મા ૧૦ 1 
રાક્ષસરાજ રાવણ દ્વારા તિરસ્કૃત થઇ રહેલી સીતાને નિહાળી રાવણ સાથે આવેલી દેવ અને ગંધર્વ કન્યાઓ ત્રાંસી 
નજરે જોઇ જોઇને અત્યંત દુઃખી થઇ, 
શખ્ટપ્રજારેરપરા વવત્રેનેત્રેસ્તથાડપરા: । 
સોતામાશ્વાસયામાસુસ્તર્ઝિતાં તેન રક્ષસા ॥ ૧૧ ।] 
રાવણ વડે તિરસ્કૃત સીતાને કોઇ કન્યાએ હોઠથી, કોઇએ મુખથી, કોઇએ નેત્રોથી ઇશારો કરીને આશ્વાસન 
આપ્યું. 
તામિરાક્ષાસિતા સીતા રાવળં રક્ષસાધિપમ્‌ । 
૩વાત્તાત્મસિતિં વાવચં વૃત્તશોળ્કીર્યમર્વિતમ્‌ । ૧૨ ॥ 


એમનાં આશ્વાસનો પ્રાપ્ત કરી પોતાના પતિવ્રતના બળથી મન સબળ કરી રાક્ષસરાજ રાવણને તેના હિતની વાત કરી. 


નૂનં ન તે ગન: ૧ શ્રિવસ્તિ નિ:શ્રેચસે સ્થિત: । 
તિવારયતિ ચો ન ત્વાં જર્મળોડસ્માદ્ટિમર્છિતાત્‌ । ૧ર 11 
'હે રાવણ ! મને ખાતરી થઇ ગઇ કે આ લંકા પુરીમાં કોઇપણ તારો હિતેચ્છુ નથી, જે તને આ નિંદિત કર્મથી રોકે.” 
માં હિ ઘર્માત્મનઃ પત્ની શત્વીમિવ શત્વીપતે: | 
ત્વલન્યસ્ત્રિણુ ખોજેષુ પ્રાર્થવેન્મનસાડષિ ૧: ।। ૧૪ ।। 
એ કારણથી જ તારા સિવાય ત્રણેય લોકમાં એવો કોઇ પણ પુરુષ નહીં હોય જે ઇન્દ્રની પત્ની શચીના સમાન 
ધર્માત્મા રામની પત્નીને મને ચાહવાની મનમાં પણ કલ્પના કરી શકે.” 


લાર્લ્મી।કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


રાક્ષસાઘમ રામસ્ય માર્ચામમિતતેગસઃ । 
૩વત્તવાનસિ ચત્પાપં વવ મતસ્તસ્ય મોક્ષ્યસે ॥ ૧૫ ॥ 
હૈ રાક્ષસાધમ ! અમિત તેજસ્વી શ્રીરામની ધર્મપત્નીને તેં જે પાપપૂર્ણ વાતો કરેલી છે, તેનાં પાપથી તું કયાં જઇને 
મુક્તિ મેળવશે ?” 
ચથા વૃપ્તશ્ત્ત માતજ્નઃ શશશ્ત્ત સહિત વને | 
તથા દ્વિરવવદ્રામસ્ત્વં નીત્રશશવત્સ્મૂત: ।। ૧૬ ।॥। 
'જેમ જંગલમાં મદોન્મત્ત હાથી અને સસલું એક સાથે રહેતાં હોય છે તથાપિ તેઓ એક સરખાં નથી બની જતાં, 
તેમ જ શ્રીરામ હાથી સમાન છે અને તું ક્ષુદ્ર સસલા જેવો છે.” 
સ ત્વમિક્ષ્લાજીુનાથં વૈ ક્ષિપસ્તિદ્ ત સુઝ્ઝસે । 
સક્ષુષોવિષયં તસ્ય ન તાવયુષમરછસિ ।। ૧૪ ।। 
'ક્ષુ્સસલા જેવો થઇને તું ઇક્ષ્વાકુનાથ શ્રીરામની નિંદા કરે છે ! તેમાં તને જરાય શરમ નથી આવતી ? ખેર, જ્યાં 
સુધી તું રામની નજરે નથી પડયો ત્યાં લગી તું ફાવે તેમ બોલ્યા કર.” 
ફમે તે નચને દ્રે વિરુષે જીષ્ળપિજ્્‌ે । 
ક્ષિતો ત પતિતે જસ્માન્મામનાર્ય સિશેક્ષત: । ૧૮ 1 
અરે અનાર્ય ! તારી આ ક્રૂર, વાંકી-ત્રાંસી અને કાળી-પીળી આંખો, જે વડે તું મને કૃદષ્ટિથી જાએ છે, તે નીકળી 
જઇ પૃથ્વી પર કેમ પડી જતી નથી ?' 
તરક ઘર્માત્મનઃ) પત્સીડ સ્તુષા રશ રથસ્સ સ. 1)! 
૧ થં વ્યાઇરતો માં તે ત ગિજ્ધા પાપ શીર્યતે ॥ ૧૨ ॥। 
ઓ પાપી ! મને ધર્માત્મા રામની ધર્મપત્ની અને મહારાજા દશરથની પુત્રવધૂને આ પ્રકારે હલકી વાતો કરતાં તારી 
જીભ કપાઇ કેમ જતી નથી ?'” 


ઝસવેશાત્તુ રામસ્ય તપસશ્ત્તાનુપાઝનાત્‌ । 
ત ત્વાં જીુર્મિ વશમીવ મસ્મ મસ્માર્દતેગઝસા । ૨૦ ।। 
હૈ રાવણ ! શ્રીરામનો આદેશ ન હોવાથી અને તપોબળની રક્ષા કરવાના હેતુથી હું તને ભસ્મ કરવા સમર્થ હોવા 
છતાં પણ મારાં તેજથી તને ભસ્મ કરતી નથી.” 
નાપછતુમઈં શવચયા તસ્ય રામસ્ય ઘીમત: । 
વિધિસ્તવ વધઘાર્થાય વિસિતો નાત્ર સંશય: ।। ૨૧ ॥। 
“બુદ્ધિમાન શ્રીરામની પત્ની હું અપહત થઇ શકતી ન હતી, નક્કી જ તારા નાશને માટે પરમાત્માએ તારા વડે મારાં 
અપહરણનું વિધાન (આયોજન) રચેલું છે.” 
શૂરેળ ઘનવમ્રાત્રા વબે: સમુવિતેન ત્ત | 
૩પોછા રાનં જસ્માજ્તિ વારવોર્ય ત્વયા જતમ્‌ । ર૨ ॥ 
અરે ! તું તો પોતાને શૂરવીર સમજે છે, વળી કુબેરનો ભાઇ થયો છે અને સૈન્ય-સંગ્રહ પણ તે બહુ કરેલો છે, તો 
પણ તું કપટ કરી, રામને દૂર હટાવી તેમની પત્નીનેન્કેમ ચોરી લાવ્યો છો ?' 
સીતાયા વત્તનં શ્રુત્વા જોપસ્રવતતોત્વન: । 
પ૩વાવ્વ રાવળ: સીતાં મુગટ ફવ નિઃશ્વસન્‌ ॥ રરૂ ।। 
સીતાનાં વચનો સાંભળી ક્રોધનો માર્યો રાવણ લાલ-લાલ આંખો કરી, સાપની જેમ કુંફાડા મારતો સીતાને બોલ્યો, 
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દાટ દદર રાદયદાદાટાતદાદારાળદે - ું 
૩ઝનતચેતામિસન્ઘથન્નમથ છીનમનુવ્રતે । 
 નાશયાન્યદ્મધ ત્વાં સૂર્ય: સન્ઘ્યામિવોઝસા | ર૪ ।। 
“અરે ! નીતિવિહીન અને રાજ્યભ્રષ્ટ રામનું અનુગમન કરનારી સીતા ! આજ હું તને મારાં તેજથી એવી રીતે નષ્ટ 
કરી દઉં છું, જેવી રીતે સૂર્ય સંધ્યાકાળનાં અંધકારને નષ્ટ કરી દે છે. 
ટુત્યુવ્ત્વા મશિન રાઝા રાવળ: શગુરાવળ: । 
સસ્ટ્ટિશ તતઃ સર્વા રાક્ષસીર્ઘોરવર્શના: ॥ ર૫ ॥ 
શત્રુઓને રડાવનારા રાવણે સીતાને આ પ્રકારે કહી ત્યાં ઉપસ્થિત ભયાનક દેખાવવાળી રાક્ષસીઓને આજ્ઞા આપી કે- 
યથા મદ્દશના સીતા ક્ષિપ્રં મવતિ ગાનવમે । 
તથા જીરુત રાક્ષસ્ય: સર્વાઃ ક્ષિપ્રં સમેત્ય ત્ત ॥ ર૬ ॥ 
“હૈ રાક્ષસીઓ ! તમે બધી મળીને એવો પ્રયત્ન કરો કે જેથી જનકકુમારી સીતા જલદી મારે વશ થઇ જાય !' 
પ્રતિષોમાનુનોમૈશ્ત્ત સામવયાનાહટિમેલનૈ: | 
ઝાવર્ગચત વેવેછી વળ્ટસ્યોધમનેન ત્ત 1 ર૪ 1 
“તમે અનકૂળ અને પ્રતિકૂળ ઉપાયો વડે, સામ, દાન અને ભેદ વગેરેથી અથવા ડરાવી-ધમકાવી, દંડના પ્રયોગથી, 
અથવા જે રીતે થાય તે રીતે તમે સીતાને મારા અનુકૂળ બનાવી દો. 


જતિ પ્રતિસમાવિશ્ય રાક્ષસેન્દ્ર: પુત્ત: પુન: । 
હ્રસ્થિતઃ સ વશમીવઃ જમ્વયસ્તિવ મેવિનીમ્‌ ।। ર૮ ॥ 
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એ રાક્ષસીઓને વારંવાર આ પ્રકોરમીં સિ એપગેલે નાગા ધુજાવતો કવ ત્યાંથી ચાલ્યો ગયો. 


સિષ્જાન્તે રાક્ષસેન્દ્રે તુ ક મતે | 
રક્ષસ્યો મીનરુપાસ્તાઃ સીતાં સમમિયુટુવુઃ । ૧ ।। 


રાક્ષસરાજ રાવણ ત્યાંથી નીકળીને અંતઃ પુરમાં ચાલ્યો ગયો કે તરત જ ભયંકર રૂપવાળી રાક્ષસીઓ સીતા તરફ 
ઘસી આવી. 


જ મ્ય રાક્ષસ્ય: ત્રમેઘમૂરિઈિતા: । 
પરં વજષચા વાવવા વૈટેછીમિવમવ્રુવત્‌ ।। ર ।। 


સીતાની નજીક પહોંચીને ક્રોધથી ભરેલી તે રાક્ષસીઓ વિદેહની પુત્રી સીતાને અત્યંત કઠોર વાણીથી આ પ્રમાણે 
કહેવા લાગી. 


પોળસ્ત્યસ્ય વરિષ્તસ્ય રાવળસ્ય મછાત્મન: । 
લશમીવસ્ય માર્યાત્વં સીતે ન વછુ મન્યસે | રૂ 
ન સીતા ! પુલસ્ત્ય કુળમાં જન્મેલા, શ્રેષ્ઠ, મહાબલી રાવણની પત્ની થવું એ કોઇ મોટી વાત છે એમ તું શું નથી 
માનતી ?” 
તતસ્ત્વેજઝટા નામ રાક્ષસી વાવયમત્રવીત્‌ | 
ગામન્ત્ર્ય વ્રમેધતાથ્વાક્ષી સતાં જ્ર્તછોવરીન્‌ । ૪ ॥ 


તત્પશ્ચાત્‌ ક્રોધથી લાલ નેત્રોવાળી એક જટા (એક ચોટલા વાળી) નામની રાક્ષસી કૃશોદરી - નાના પેટવાળી 
સીતાને સંબોધીને કહેવા લાગી. 


૫૪૧ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


પ્રગાપતીનાં પળ્ળાં તુ ત્તતુર્થો યઃ પ્રઝાપસિઃ | 
માનસો ત્રદ્સળઃ પુત્ર: પુછસ્ત્ય ડૂતિ વિશ્રુત: । ૧ ।। 
પૂર્વકાળમાં વંશકર્તા બ્રહ્માના છ પુત્રો થયા. તેઓ બધા ભાઇઓ પ્રજાપાલક રાજાઓ થયા. આ છ પ્રજાપતિઓ 
પૈકી ચોથો પ્રજાપતિ-બ્રહ્માનો મનસ્વી પુત્ર-પુલસ્ત્ય નામથી પ્રસિદ્ધ થયો. 
ટિપ્મણ? : * %/હ#/ન/ છ યુઝ) જેઅ) ૩જાપ/તે થય/ તે અ/ - (૧) મર/ચે (૨) અત (૩) અ/ઝરસ (૪) 
ખુજસ્ત્ (૫) ષુજહ (૭) ક્યુ. 
નામ્ના સ વિશ્રવા નામ પ્રગાપતિસમપ્રમઃ । ૬ ।। 


એ મહર્ષિ પુલસ્ત્યનો અત્યંત તેજસ્વી અને મનસ્વી પુત્ર વિશ્રવા નામથી પ્રસિદ્ધ થયો. તેઓ પ્રતાપમાં પોતાના 
પિતા તુલ્ય જ હતા. 


તસ્ય ષુત્રો વિશાહાક્ષિ રાવળ: શત્નુરાવળ: । 
તસ્ય ત્વં રાક્ષસેન્દ્રસ્ય માર્યા મવિતુમર્ટસિ ।। છ 1 


હે વિશાળ નેત્રોવાળી ! તે વિશ્ચવાના પુત્ર શત્રુઓને રોવડાવનારા આ રાવણ છે. તમે તે રાક્ષસરાજની પત્ની 
બનવાને યોગ્ય જ છો.” 


તતો ઇૃરિઞઝટા નામ રાક્ષસી વાવયમદ્રવીત્‌ । 
વિવૃત્ય નયને જોપાન્માર્ગારસવૃશેક્ષળા ।। ૮ ।। 


એકજટાએ આમ કહયા પછી, બૅલ્રાડીઝજેવી (ભાંજરી)]આંખો ખો (વાળી _હરિજટ્ા નામની રાક્ષસી ગુસ્સે થઇ ભવાં 
ચડાવીને સીતાને કહેવા લાગી. 


સૈન વેવાસ્ત્રચસ્ત્રિંશછેવરાઝશ્સ સિર્ઝિત:ઃ । 
તસ્ય ત્વં રક્ષસેન્દ્રસ્ય માર્યા મવિતુમર્ઈણસિ । ૧૬ ॥ 


“જેમણે તેત્રીસ દેવતાઓ અને દેવરાજ ઇન્દ્રને જીતી લીધા છે, તે રાક્ષસરાજ રાવણની ભાર્યા તારે થઇ જવું 
જોઇએ.' 
તતસ્તુ પ્રધસ્તા નામ રાક્ષસી દ્રમોઘમૂરિઈિતા । 
ભત્સચન્તી તવા ઘપોરથમિવં વત્તનમદ્રવીત્‌ । ૧૦ 1 


તત્પશ્ચાત્‌ પ્રઘસા નામે રાક્ષસી ક્રોધથી પાગલ થઇને સીતાજીને વઢતીને તતડાવતી કઠોર વચન બોલી, 


તીર્ચોસ્સિવ્તસ્ય શૂરસ્ય સંમામેષ્વસિવર્તિન: । 
લહિનો વીર્યચુવ્તસ્ય માર્યાત્વં હિં ન ખિપ્સસે । ૧૧ ।॥। 


અત્યંત પરાક્રમી, શૂરવીર, યુદ્ધ ક્ષેત્રમાં પીઠ ન બતાવનાર, બળવાન અને શક્તિશાળી રાવણની પત્ની બનવાનું 
તમે કેમ પસંદ કરતાં નથી ?” 


ઝન્યા તુ વિજટા નામ રાક્ષસી વાવયમષદત્રવીત્‌ । 
ઝસજૃદ્ેવતા ચુજ્ને સમરે ચેન સિર્ખિતા: । ૧૨ ।। 
તસ્ય સર્વસમૃસ્‌સ્ય- રાવળસ્ય મછાત્નન: । 
જિમ રાક્ષસેન્દ્રસ્ય માર્યાત્વં તેરછસેડધમે ।। ૧ર 


ત્યારપછી બીજી વિકટા નામે રાક્ષસી કહેવા લાગી, “હે અધમા ! જેણે અનેકવાર દેવતાઓને યુદ્ધમાં હરાવેલા છે તે 
સર્વ સંપન્ન, મહાબલી, રાક્ષસરાજ રાવણની પત્ની બનવા કેમ નથી ચાહતી ?” 


પ૪જ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


તતસ્તુ યુર્યુઓ નામ રાક્ષસી વાવયમત્રવીત્‌ | 
ચસ્ય સૂર્યો ન તપતિ મીતો યસ્ય ત્ત માજ્તઃ । 
ન વાતિ ત્તાસિતાપાજ્ટે જિ ત્વં તસ્ય ન તિષ્ઠસિ ।। ૧૪ ।। 


ત્યારબાદ દુર્મુખી નામે રાક્ષસી કહેવા લાગી કે, “હે કાળાં નેત્રોવાળી ! જેનાથી ભયભીત થઇને ન તો સૂર્ય અધિક 
તપે છે, ન વાયુ અધિક વેગથી વાય છે, તેને વશ તું કેમ થઇ જતી નથી ?' 


પુષ્પવૃષ્ટિ ત્ત તરવો મુમુયુર્યસ્ય વૈ મયાત્‌ | 
શેનાશ્ચ સુમ્રૂ: પાનીયં ગનવાશ્ર ચહેરઇતિ । ૧૫ । 
તસ્ય સત્રધ્તરાગસ્ય રાગરાગસ્ય મામિનિ । 
જિ ત્વં ન છુીરુષે વસ્તિ માર્યા્થે રાવળસ્ય દિં ॥ ૧૬ ॥ 


“હૈ સુંદર ભમ્મરવાળી ! તેના ભયથી વૃક્ષો ફલોનો વરસાદ વરસાવે છે, તેના ડરથી પર્વતો પાણી વહાવે છે તથા 
તેઓ જ્યારે ઇચ્છે ત્યારે વાદળાં જલ વરસાવે છે, હે ભામિની ! તું એ રાક્ષસ-સમ્રાટ રાવણની પત્ની બનવાનો નિશ્ચય કેમ 
નથી કરતી ? 

સાધુ તે તત્વતો વેવિ ૧થિતં સાઘુ મામિતિ । 
શછળ સુસ્મિતે વાવ્યમન્યથા ત મવિષ્યસિ । ૧૪ ॥ 

“હૈ સુંદરી ! હે દેવી સીતા ! મેં તને તારાં કલ્યાણ માટે સાચેસાચી વાત કરી દીધી છે. હે મંદ મંદ સ્મિત કરનારી ! 

તું અમારી આ વાત માની જા, નહિ તો તું જીવતી રહી શકશે નહિ.” 


ત /તડતા]1લ||ત 11 વવલા.૦ ૦ 
ત: સતા સમસ્તાસ્તા રક્ષર્સા વિજુતાનતાઃ । 
ઘરુષં પરુષા નાર્ય પત્ુસ્તાં વાવચમપ્રિયમ્‌ ।। ૧ | 


તત્પશ્ચાત્‌ વિકરાળ આકૃતિવાળી તે બધી રાક્ષસી નારીઓ એક સાથે સીતાજીને અત્યંત કડવા વેણ કહેવા લાગી, 
જિ ત્વમન્ત: પુરે સીતે સર્વમૂતમનોઇરે । 
મઇાઈશયનોષપેતે ન વાસમનુમન્યસે ।। ર ।। 
“હૈ સીતા ! તું પ્રાણીમાત્રનાં મન મોહે તેવાં, અત્યન્ત મૂલ્યવાન શય્યાઓ વડે યુકત રાવણનાં અંતઃપુરમાં રહેવાની 
સ્વીકૃતિ કેમ નથી દેતી ?” 
માનુષી માતુષસ્યૈવ માર્યાત્વં વછુ મન્યસે । 
પ્રત્યાઈર મનો રામાન્ન ત્વં ગાતું મવિષ્યસિ ॥ રૂ ॥ 
“મનુષ્ય-સ્ત્રી હોવાને કારણે તું મનુષ્ય રામની પત્ની બનવું જ અધિક સન્‍માન જનક સમજે છે, પરંતુ હવે તું 
રામમાંથી તારું મન વાળી લે, નહિ તો તું જીવિત નહિ રહી શકે.” 
ગૈઝોવચવસુમોવતારં રાવળં રાક્ષસેથરમ્‌ । 
મતારમુપસંમમ્ય વિજ્રસ્વ ચથાસુઆ4મ્‌ ।। ૪ ।। 
“ત્રણેય લોકની સંપત્તિનો ઉપભોગ કરવાવાળા રાક્ષસરાજ રાવણને તારો પતિ બનાવીને તું આનંદપૂર્વક વિહાર કર.” 


માનુષી માનું તં તુ રામમિચ્ઇસિ શૉમને | 
રાઝ્યાવ્‌ પ્રષ્ટ્યસિજ્ઞાર્થ વિવ્છવં ત્વમતિસ્ટ્તિ ।। પ ॥ 


“હૈ સુંદરી ! હે પ્રશંસિત સીતા ! તું મનુષ્યની વંશજ હોવાથી મનુષ્ય રામને ચાહે છે, પરંતુ તે તો રાજયથી ભ્રષ્ટ છે, 
અસફળ-મનોરથ અને નપુંસક છે.” 


૫૪૩ 


વાલ્મૌ।કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


રાક્ષસીનાં વત્વ: શ્રુત્વા સતા પવાસિમેક્ષળા | 
તેત્રામ્ચામશ્રુપૂળમ્યામિટં વત્તનમદ્રવીત્‌ ।। ૬ ।। 


રાક્ષસણીઓનાં વચનો સાંભળી કમળનયના સીતા આંખોમાં આંસુ લાવીને આમે કહેવા લાગી. 

ચવતિવ છોજવિદટ્રિષ્ટનુવાઇરથ સફ્તાઃ । 

નતન્મનસિ વાવચયં ને જિત્તવિષં પ્રતિમાતિ વ: । છ ।। 
'તમે બધી મળીને મને જે પાઠ ભણાવી રહી છો તે લોકનિંદિત છે, તમારી એ પાપભરી વાતો મારાં મનમાં ઊતરતી 
નથી.' 


ત માતુષી રાક્ષસસ્ય માર્યા મવિતુમઈત્તિ । 
વમમં આવત માં સર્વા ત જરિષ્યામિ વો વત્ત: । ૮ । 
હું મનુષ્ય-સ્ત્રી હોવાથી રાક્ષસની પત્ની કદાપિ નહીં જ થાઉં. ચાહે તમે બધી મળીને ખાઇ જાઓ, તો પણ હું 
તમારું કીધું કરવાની નથી જ.” 


હનો વા રાઝ્યણનો વા યો મે મર્તા સે મે ગુરુ: । 
તં નિત્યમનુરવતાડસ્મિ ચથા સૂર્ય સુવર્વકા । ૧ ॥ 
ભલે, મારો પતિ દીન હોય, ચાહે રાજ્યહીન હોય, તે મારા માટે તો પૂજય વડીલ જ છે. હું સદા તેનામાં જ 
અનુરાગ રાખું છું. જેવી રીતે સૂર્યની પત્ની સુવર્ચલા પોતાના પતિ સૂર્યમાં જ આસકત રહતી હોય છે. 


ટિપ્પણી : # સુવર્ચલા એક કૂલ છોડનું નામ છે. સૂર્યમુખીનું ફલ સદા સૂર્ય અભિમુખ રહે છે. 


યથા શ્રી] કમા શ સમુવસિન્ઝસિ | € ( 
ઝરુન્ઘતી વસિષ્ટં ત્ત સેહિળી શશિનં ચથા ।। ૧૦ ।। 
જોપામુદ્રા ચથામસ્ત્યં સુકન્યા સ્યવન યથા | 
તથાડણઇમિક્ષ્વારુ વરં રામ પત્તિમનૃદ્રતા ।। ૧૧ ।। 
જેવી રીતે મહાભાગા શચી ઇન્દ્રની સેવા કરે છે, તેના અનુકૂળ વર્તન કરે છે, જેમ અરુન્ધતી વસિષ્ઠનું અનુગમન 
કરે છે અને રોહિણી ચંદ્રમાં પ્રતિ અનુરકત છે. જેવી રીતે લોપામુદ્રા અગસ્ત્યમાં અને સુકન્યા મહર્ષિ ચ્યવનમાં પ્રીતિ રાખે 
છે, આ બધીની જેમ હું ઇક્ષ્વાકુશ્રેષ્ઠ શ્રીરામને મારા પતિ સમજીને તેનું જ અનુગમન કરનારી છું.” 
સીતાયા વત્વન શ્રુત્વા રાક્ષસ્ય: ત્રવોધયૂરિઈિતા: । 
મર્ત્સયસ્તિ સ્મ પરુષેર્વાવચે રાવળવ્વોવિતાઃ ॥ ૧૨ ॥ 
સીતાનાં આ વચનો સાંભળીને ક્રોધથી પૂર્ણ અને રાવણ દ્વારા આદિષ્ટ તથા પ્રેરિત તે રાક્ષસણીઓ કઠોર વાકયો 
કરા સીતાજીનો તિરસ્કાર કરીને વઢતી હતી. 
સંમત્સ્યમાના મીમામી રક્ષસીમિર્વરનના । 
સા વાષ્વમપમાર્ગન્તી શિંશપાં તામુષામમત્‌ ।। ૧ર ॥| 
એ બધી ભયંકર આકૃતિવાળી રાક્ષસીઓએ ડરાવેલી-ધમકાવેલી સુંદર મુખવાળી સીતા આંખોમાંથી ટપકતાં 
આંસુઓને લૂછતી તે જ અશોકવૃક્ષ પાસે પહોંચી (જેના પર હનુમાનજી બેઠા હતા.) 
તતસ્તાં શિંશપાં સતા રક્ષસીમિ: સમાવૃતા । 
ઝમિમન્ય વિશાળાક્ષી તરથો શોજ્પરિષ્છુતા । ૧૪ 1 
તાં જુશાં વીનવવનાં મજિનામ્વરવાસિનીમ્‌ । 
મર્ત્સચાવ્વજિરે સીતાં રક્ષસ્યસ્તાં સમસ્તતઃ 11 ૧૫ ॥ 


૫૪૪ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ * _ સુંદર કાંડ 


રાક્ષસીઓથી ઘેરાયેલી, શોક સાગરમાં ડૂબેલી, વિશાળ નેત્રોવાળી, સીતાએ શિંશપ (અશોક) વૃક્ષની પાસે જઇને 
બેસી ગઇ. ત્યાં પણ તે રાક્ષસીઓ દુર્બળ (સૂકાઇને પાતળી પડેલી) દીન મુખવાળી અને મેલાં વસ્ત્રો પહેરનારી સીતાને 
ચારે તરફથી ઘેરીને તેને બીવડાવવા અને ધમકાવવા લાગી. 
તતઃ: તાં વિનતા નામ સક્ષસી મીમવર્શના | 
ઝદ્રવીત્જીુ પિતાજ1ર જરાહા સિર્નતોવરી 1 ૧૬ 1 


જ્યારે બધી રાક્ષસીઓ સીતાને ડરાવી તથા ધમકાવી ચૂકી ત્યારે ભયાનક આકૃતિવાળી, લાંબી પહોળી કાયાવાળી 
અને લબડતા પેટવાળી વિનતા નામે રાક્ષસી અત્યંત ક્રોધ કરીને સીતાને કહેવા લાગી. 


સત પયાપ્તમેતાવદ્ધલું: સ્તેછો સિર્વાર્શિત:ઃ | 
સર્વત્રાતિજતં મદ્દે વ્યસનાયોવજન્પતે ।। ૧૪ ।। 
હૈ સીતા ! બહુ થયું હવે, તેં તારા પતિ પરના પ્રેમનું નિદર્શન કર્યું તેટલું પૂરતું છે. હવે બસ કર. હે ભદ્રા ! અતિ 
કોઇ વાત સારી નથી હોતી. કેમકે અતિનું પરિણામ દુઃખદાયી હોય છે.' 
પરિતુષ્ટાસ્મિ મદ્રં તે માનુષસ્તે જીતો વિધિ: । 
મમાષિ તુ વત્વ: પથ્ય ત્રુવન્ત્યા: જીરું મેશિતિ । ૧૮ 1 
“હૈ મિથિલેશ-કુમારી ! તારું કલ્યાણ થાઓ, તેં માનવોચિત કર્તવ્યનું યથાવિધિ પાલન કર્યું છે. એથી હું તારા પર 
પ્રસન્‍ન છું. પરંતુ હવે હું તારા કલ્યાણની વાત કરું છું. તે પ્રમાણે તું કર 


રાવળ મઝ મતાર મતાર સર્વરક્ષસામ્‌ । 
વિજ્ાન્તં ત ₹૫વન્ત વ્વ શિવ. વાસવથ્‌ ર! ૧૨ ॥ 
નોટો રત્ન 99! 
“હૈ સીતા ! તું રાક્ષસોના સ્વામી, ઇન્દ્ર સરખા મગના, મહા પરાક્રમી અને સ્વરૂપવાન રાવણને પતિરૂપમાં 
સ્વીકારી લે.” 


ણ્તવુવત્તં ત્ત મે વાવચં ચવિ ત્વં ન જરિષ્યસિ । 
ઝસ્મિન્મુદ્્તે સર્વાસ્ત્વાં મક્ષચિષ્યામછેં વયમ્‌ ।। ર૦ 1 
“હે સીતા ! મેં જે જે વાતો તને કરી છે તેનો જો તું સ્વીકાર નહીં કરે તો અમે બધી મળીને આ ક્ષણે જ તને મારીને 
ખાઇ જઇશું.” 
ઝન્યા તુ વિજટા નામ ઇમ્વમાનપયોઘરા | 
ગદ્રવીત્‌ જીષિતા સીતાં મુષ્ટ્મિસન્ય મર્ગતી ।। ર૧ ।। 
તત્પશ્ચાત્‌ લબડી રહેલાં સ્તનોવાળી વિકટા નામની એક રાક્ષસણી ક્રોધના આવેશમાં મૂઠી ઉગામીને બરાડા પાડતી 
' બોલી ઊઠી. 
3૯૪મશ્રુધપાતેન ત્યગ શોજમનર્થજમ્‌ | 
સીતે રાક્ષસરાગેન સઇ દડ ચથાસુઅમ્‌ ॥ રર ॥ 
“હે સીતા ! બસ, બહુ રડી. હવે આંસુ પાડવાનું બંધ કર. આ નકામો શોક તું ત્યજી દે અને હવે તું આનંદપૂર્વક 
રાક્ષસરાજ રાવણ સાથે વિહાર કર.” રી 
ઝાનાસિ દિ યથા મીરુ સ્ત્રીળાં ચોવનમધ્રુવમ્‌ । 
ચાવન્ન તે વ્યતિજમેત્તાવત્સુરવમવાપ્નુદિ । રરૂ ।। 
હૈ ભીરુ ! તને ખબર છે ને કે સ્ત્રીઓની યુવાવસ્થા (અનિશ્ચિત) થોડોક સમય ટકે તેવી હોય છે, એટલે જયાં 
સુધીમાં આ (યુવા) અવસ્થા વીતી ન જાય ત્યાં સુધી તું ખૂબ આનંદ ભોગવી લે.” 


-નન---------::-----------------------:--- 
-નતતન--------------:---------------------------------વરણાસાાસસસતાસાણણસસણણસણાસાસાતતાતસાણ 
પ૪પ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ર સુંદર કાંડ 


ઝત્વાટ્ય વા તે હવયં મક્ષયિષ્યામિ મેશિતિ । 
સહિ મે વ્યાહતં વાવયં ન ચથાવત્જરિષ્યસિ । ર૪ ।। 


“હે મેથિલી ! જો તું મારાં કહ્યાં પ્રમાણે કાર્ય નહિ કરશે તો હું તારાં હૃદયને કાપી કાઢીને ખાઇ જઇશ. 


તતસ્તુ પ્રધસા નામ રાક્ષસી વાવચમત્રવીત્‌ | 
જળ્ઝમસ્યા નૃશંસાચા: પીડયામ જિમાસ્ચતે 1 રપ ।॥ 


તદનન્તર પ્રઘસા નામની રાક્ષસણી કહેવા લાગી, “તમે બધી શું બેસી રહી છો ? આ દુષ્ટાનું ગળું જ દબાવી દ્યો ને.' 
છ્વં સંમરલ્સ્ચનાના સા સીતા સુરસુતોપમા । 
રાક્ષસીમિ: સુઘોરામિર્ધેર્યમુત્સૃઝ્ય સેવિતિ । ર૬ ॥ 
જ્યારે એ બધી ભયંકર રાક્ષસીઓએ એ દેવકન્યા સમાન સીતાને આ પ્રકારે બહુ જ ડરાવી-ધમકાવી ત્યારે તે ધીરજ 
ત્યજીને રોવા લાગી. 
૧૯ (સોળમો) સર્ગ સીતાનો વિલાપ 


છ્વમુવત્તા તુ વૈવેણી રાક્ષસીમિર્મનસ્વિની । 
૩વાત્ત પરમત્રસ્તા વાપ્પમવ્‌ગવયા ગિરા ।। ૧ ।। 


એ રાક્ષસીઓનાં આવા કઠોર વર્તનથી અત્યંત ત્રાસી ગયેલી મનસ્વિની સીતા આંસુઓથી ગળગળી વાણીમાં 
બોલી. 


ન ભિ ૨ 
જામ વવત મા. 


“ભલા, કયાંય મનુષ્ય મહિલા કદી રાક્ષસની પત્ની બની શકે છે ? ભલે, ને તમે તમે બધી મને મારીને ખાઇ જાઓ, 
પણ હું તમારી વાત માનવાની નથી જ.' 


સા રાક્ષસીમઘ્યમતા સીતા સુરસુતોપમા । 
ત શર્મ છેમે યુઃચર્તા રાવળેન ત્ત તર્નિતા ॥ રૂ ॥ 
એ વેળાએ રાક્ષસીઓની વચ્ચે ફસાયેલી દેવકન્યા સમી સીતાને, જે દુઃખથી વ્યાકુળ હતી અને જેને રાવણે ડરાવી- 
ધમકાવી હતી તેને દુઃખથી છૂટવાનો કોઇ ઉપાય સૂઝતો ન હતો.” 
વેપતે સ્માધ્વિજ સીતા વિશત્તીવારનમાત્મન: । 
વને ચૂથપરિપ્રષ્ટા મૃની જોજરિવાવિંતા | ૪ ।। 
એ વખતે સીતા થરથર ધ્રૂજતી હતી અને ભયના કારણે સંકોચાઇને પોતાનાં જ અંગોમાં ઘૂસી જતી હતી. એ 
વેળાએ સીતાની અવસ્થા એવી હતી, માનો કે કોઇ હરણી પોતાનાં ટોળાંથી જુદી પડી જવાથી વરુઓથી પીડાતી હોય. 
સા ત્વશોજસ્ય વિષુઝાં શારરામાળન્વ્ય ષુષ્પિતાન્‌ । 
સ્તિસ્તથામાસ શોજેન મર્તારં મમ્નમાનસા । ૫ ॥ 
આસોપાલવની કૂલોવાળી એક વિશાળ મૂ ટેકો લઇ શોકથી ઉદ્વિગ્ન મનવાળી સીતા પોતાના પતિ શ્રીરામનું 
સ્મરણ કરવા લાગી. 
સા સ્તાપયત્તી વિષુજો સ્તનો નેત્રગજસવે: | 
સિન્તયન્તી ન શોજ્સ્ય તવાડન્તમધિમય્છતિ । ૬ ॥। 


૫૪૬ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


એ સમયે એમની આંખોમાંથી ટપકી રહેલાં આંસુઓ તેની છાતી પર પડી તેનાં મોટાં મોટાં સ્તનોને ઘોઇ રહ્યાં હતાં 
તે એ સંકટને પાર કરવાનો ઉપાય વિચારતી હતી, પરંતુ તેને શોકસાગર પાર કરવાનો કોઇ ઉપાય સૂઝતો ન હતો. 


સા વેપમાતા પતિતા પ્રવાતે જવી ચથા । 
રાક્ષસીનાં મયત્રસ્તા વિષળ્ળવવનાડમવત્‌ । છ ।॥ 


છેવટે તે થરથર કાંપતી, પવનના ઝપાટાથી જેમ કેળ પડે તેમ તે જમીન ઉપર પડી ગઈ. રાક્ષસીઓના ભયથી 
ત્રાસી ગયેલી હોવાથી તેનું મુખ ઉદાસ થઇ ગયું. 


સા સતિઃક્ષસત્તી છયુ:આર્તા શોવ્મેપઇતત્તેતતા । 
ગાતા વ્યસૃગવશ્રૂળિ મૈેથિની વિષઠટાપ ઇ । ૮ ॥ 


સચેત થયા પછી, દુઃખથી પીડાતી, શોકથી ખિન્ન મનવાળી સીતા ઊંડા નિસાસા નાખતી, આંસુની ધારા વહાવતી 
વિલાપ કરીને રડવા લાગી. 


છા રાયેતિ ત્વ યુ:આરર્તા છા પુનર્જક્ષ્મળેતિ ત્ત । 
હો શ્વશ્રુ મમ વોસન્યે છા સુમિત્રેતિ મામિસિ ।। ૨ ॥ 
જોજપ્રવાવ: સત્યોડ્યં પખ્ડિતે: સમુવાટત: । 
૩૬૭ યુર્કમો મૃત્યુ: સ્ત્રિયા વા ષુરુષસ્થ વા ।। ૧૦ 1 
દુઃખથી પીડાયેલી સીતા વિલાપ કરતી કહેતી હતી, કે “હા રામ ! હા લક્ષ્મણ ! હા મારાં સાસુ કૌસલ્યા ! હા 


ભામિની સુમિત્રા ! પંડિતોએ કહેલી લોકવાયકા સાચી જ છે, કે સ્ત્રી હોય કે પુરુષ પણ ટાણું આવ્યા વગર તેનું મૃત્યુ થતું 
નથી.” ર 


યકત શળ વાંકસીમિશિકિર 
છીના રામેળ મુછ્તમવિ લુ:રિવિતા ।। વુ શ 

'જો એવું ન હોત તો આ કૂર રાક્ષસણીઓથી પીડાઇને હું દુઃખિયારી શ્રીરામના વિના શું એક મુહૂર્ત પણ જીવી 
શકતી હતી ?” 


ણ્ષાડન્પણુળ્યા જુપળા વિનશિષ્યામ્યનાથવત્‌ | 
સયમુદ્રમઘ્યે નૌ: પૂર્ળા વાયુવેમેરિવાઇ્તા 11 ૧ર 11 
હુ અલ્પ પુણ્યોવાળી દીન-દુઃખિયારી એક અનાથની જેમ ભાર ભરેલી નૌકા સમુદ્રમાં પવનના ઝપાટાથી નષ્ટ થઇ 
જાય છે તેમ નષ્ટ થઇ ગઇ હોત. 
મતાર તમઘશ્યન્તી રાક્ષસીવશમામતા । 
સોવામિ સહુ શોવેન વૂ તોયણ્તં ચથા ॥ ૧રૂ । 
રક્ષસીઓનાં ફંદામાં ફસાયેલી અને પતિને ન જોઇ શકતી હું જેવી રીતે પાણીના મારથી નદી કિનારો નષ્ટ થઇ 
જાય તેવી રીતે શોકથી પીડાઇને નષ્ટ થઇ રહી છું.” 
ત પવવનપત્રાક્ષ સિંદવિજ્ઠસ્તપામિનમ્‌ । 
ઘન્યા: પશ્યસ્તિ ને નાથં જુમ્તજ્ઞ પ્રિયવાવિનમ્‌ । ૧૪ ।। 
જે લોકો કમલનયન, સિંહ સમાન પરાક્રમી, નકૃતજ્ઞ અને મઘધુરભાષી મારા સ્વાઃ રામનાં દર્શન કરે છે તેઓ 
ધન્ય છે.” 
સર્વશા તેન છીનાયા રામેળ વિહિતાત્મના । 
તીક્ષ્ળં વિષમિવાસ્વાલ્ યુર્કમં મત ગીવિતમ્‌ ॥ ૧૫ ॥ 


પ૪છ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર સુંદર કાંડ 
ક અ થ?અયચ  . ધ ઈ જાઉ શા અ 
“જેવી રીતે હળાહળ વિષનું પાન કરનારાનું જીવન દુર્લભ હોય છે, તેવી રીતે લોક પ્રસિદ્ધ શ્રીરામ વગરનું મારું જીવવું 
સર્વથા દુર્લભ છે.' 
જોવૃશં તુ મયા પાપં પુરા અન્માન્તરે જુતમ્‌ । 
સેનેવં પ્રાપ્યતે વુઃરવં મથા ધોર સુવારુળમ્‌ ॥ ૧૬ ॥| 
“ખબર નહીં પૂર્વજન્મમાં મેં કયા કયા ઘોર પાપ કરેલાં હશે જેનાં ફળ રૂપે મને આ ઘોર દારુણ દુઃખો વેઠવાં પડે છે.” 
ગીવિતં ત્યવતુમિર્છામિ શોજેન મધ્તા વૃતા | 
રાક્ષસીમિશ્ત્ રક્ષન્ત્યા રામો નાસાધતે મયા 1 ૧૪ ॥ 


મહાન શોકથી ઘેરાયેલી હું મારાં જીવનનો હવે ત્યાગ કરવા ચાહું છું, કેમકે આ રાક્ષસીઓના પહેરામાં રહીને હું 
રામને પ્રાપ્ત કરી શકતી નથી.' 


ધિમસ્તુ રુ માનુષ્યં ધિમસ્તુ પરવશ્યતાન્‌ | 
ન શવચં યત્પરિત્યવત્તુમાત્મરછન્વેન ઝીવિતમ્‌ ॥ ૧૮ ॥ 


માનવ-જન્મને ધિક્કાર છે, ધિક્કાર છે આ પરાધીનતાને, જેનાં ફંદામાં ફસાઇને ઇચ્છાનુસાર પ્રાણ-પરિત્યાગ પણ 
થઇ શકતો નથી. 


૧૪ (સત્તરમો) સર્ગ સીતાનો પ્રાણત્યાગ માટ નિશ્ય 


પ્રસવતાશ્રુમુઓવ્યેવં તવતી ગનજત્મઝા । 
અઘાગુમુથી થાછા _વિહપિતુમુપશ#મે, ।1 ૧ ।। 


ને | જ૧ત્ત 


આ પ્રમાણે બોલતી બોલતી કને 121 નીચું મો કર ખો અશ્રુધારા વહાવતી ફરી વિલાપ કરીને રડવા 


લાગી. 


ઝશ્મસારમિયં તૂનમથવાપ્ચયઞરામરન્‌ । 
હૃવય મમ યૅનેરં ન યુ: ચેનાવશીચંત્તે 1 ર ।। 


ખરેખર મારું હૃદય વજ%નું બનેલું છે અથવા એ અજર-અમર છે, એટલે તો આટલું કષ્ટ પડયા છતાં પણ ચીરાઇને 
કકડે કકડા થઈ જતા નથી.” 


સિટ્નમામનાર્યામસતં યાડ્ઇં તેન વિના જીતા । 
મુદ્તમપિ રક્ષામિ ગીવિતં પાપગીવિજ1 11 રૂ 1 
મને અસતીને અનાર્યાને ધિક્કાર છે, કે હું પાપિણી શ્રીરામ વગરેય મુહૂર્ત સુધી પણ જીષિત રહું છું.” 
ત્તરળેનાષિ સવ્યેન ન સ્ણૃશેચં નિશાત્તરમ્‌ । 
રાવળ છિ પુનરઇં જામયેચં વિમર્છિતમ્‌ 1 ૪ 11 
'એ દુષ્ટ રાવણને તો હું મારા ડાબા પગથી પણ અડકું નહિ; તો પછી એ નિન્દિત રાક્ષસની કામના તો હું કેમ કરી 
શકું ?' 
છિન્ના મિન્ના વિમવત્તા વા વીપ્તા વાન્નો પ્રવીવિતા । 
રાવળ નોપતિષ્હેયં -છિં પ્રસઠાષપેન વશ્ત્તિરમ્‌ । ૫ ॥ 


“હૈ રાક્ષસીઓ ! ચાહે મારાં શરીરના કટકે કટકા કરી નાખો, ચાહે મને ચાંચડની જેમ ચોળી નાખો, ભલે મારાં 
હાડકાં-પાંસળાં અલગ કરી દ્યો, ભલે મને બળતી આગમાં ફેંકી દો; પરંતુ હું રાવણની પાસે જઇ ઊભી પણ નહીં રહું 
એનો સ્વીકાર નહીં જ કરું એટલે આ બધો તમારો બકવાસ નકામો છે.” 


પ૪ત 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ નિ સુંદર કાંડ 


ર્યાતઃ પ્રાજ્ઞ: જુતજ્ઞશ્વ સાનુજોશશ્ત્ રાઘવ: | 
સવ્વત્તો સિસર્તુદ્રવોશ: શઝઃ મદ્વાગ્યસંક્ષયાત્‌ 1 ૬ 1! 
“શ્રીરામ સંસારમાં પ્રસિદ્ધ, બુદ્ધિમાન, કૃતજ્ઞ દયાળુ અને સદાચારી છે, પરંતુ ખબર નહીં આ સમયે તેઓ એવા 
નિષ્ઠુર કેમ થઇ ગયા છે ! ગમે તેમ હોય, આ મારા નસીબનો જ વાંક છે.” 


રાક્ષસાનાં ગનસ્થાને સઇસાળિ સતુર્વશ । 
સેનેજન તિરસ્તાસિ સ માં જિ નતામિપસતે ।॥ છ । 


“જેમણે એકલાએ જ જનસ્થાનમાં ચૌદ હજાર રાક્ષસોને પરાસ્ત કર્યા હતા, તેઓ શું મારી રક્ષા નહિ કરે ?' 
સિરુસ્ના રાવળેનાઇમન્પવીયેળ રક્ષસા । 
સમર્થ: આજુ મે મરતા રાવળં ઇન્તુમાદ્વે ।। ૮ 1 
“આ અલ્પશક્તિવાળા રાવણે મને અહીં લાવીને કેદ કરેલી છે, પરંતુ નિશ્ચય મારા પતિ શ્રીરામ યુદ્ધમાં રાવણનો 
વધ કરશે જ.” 
ચવ મામિદ ગાનીયાટ્ટર્તમાનાં સ રાઘવઃ । 
૩લત વાળેરમિજી સઃ છુીુ્ચાન્ઝોજમરાક્ષસમ્‌ । ૧૨ ।। 
“જો શ્રીરામ જાણી જાય કે હું અહીંયાં છું તો તેઓ આજે જ ક્રોધ કરીને સંપૂર્ણ લોકને રાક્ષસ-શૂન્ય કરી નાખશે.' 
સિર્વદ્ેસ્ત્ત પુરી ૦ડ્ડાં શોષયેરત મણોવધિમ્‌ । 
રાવળસ્ય ત્ત નીત્તસ્ય જોતિ નામ ત્ત નાશયેત્‌ ।। ૧૦ ॥ 
“(જો તેમને મારાં અહીં હોવાનુ શોક થઇ જાય તો) તેઓ સેમૂદ્રનેતસૂંકધી 4ૉખીને લંકાપુરીને બાળી મૂકે અને આ 
નીચ રાવણનાં યશ અને નામ નિશાનને પણ મિટાવી દે.” 


તાઝાનાગઝ્ગીવતીં રાન: સ માં કક્ષ્મળપૂર્વગ: | 
ગઝાનત્તો તો ત જુર્યાતાં નોર્વ્યા હિ ૫ માર્મળમ્‌ । ૧૧ ॥। 


અરે, રે ! લક્ષ્મણ તથા શ્રીરામ બેમાંથી એકેય જાણતા નથી કે હું અહીંયા હજી પણ જીવિત છું. જાણ્યા પછી તેઓ 
બંને ધરતી પર મારી શોધખોળ ન કરે એવું તો બને જ નહીં.” 
નૂનં મમેવ શોજેન સ વીરો છક્્મળાચઞ: | 
વેવહોજમિતો ચાતસ્ત્યવત્્વા વેછં મણીતજછે । ૧૨ ॥ 


“નકકી મારા વિયોગજન્ય શોકથી સંતપ્ત અને સંત્રસ્ત થઇને લક્ષ્મણના મોટાભાઇ શ્રીરામ પોતાનું શરીર પૃથ્વી પર 
તજીને પરલોક સિધાવી ગયા.” 


ઝથવા ન્યસ્તશસ્ત્રો તો વને મૂઝજ્ઝાશિનો । 
પ્રાતર રિ તરશ્રેષ્ઠો સંવૃતો વનમોત્તરો । ૧ર ।। 
“અથવા એમ પણ બને કે નરશ્રેષ્ઠ તે બેઉ ભાઇઓ શસ્ત્રો છોડી દઇ ફળ-મૂળ ખાતા રહી મુનિવ્રત ધારણ કરી 
વનોમાં ધૂમતા ફરતા પણ હોય.” (વાનપ્રસ્‍્થી બની ગયા હોય.) 
ઝથવા રક્ષસેન્દ્રેળ રાવળેન વુરાત્મના | 
છવના સાહિતો શૂરો પ્રાતરો રામહક્ષ્મળો । ૧૪ ॥ 
અથવા દુષ્ટાત્મા રાક્ષસરાજ રાવણે એ બંને ભાઇઓ-રામ અને લક્ષ્મણને છળ-કપટથી મરાવી નાખ્યા હોય.” 


સાડ્ઇમેવં મતે જાળે મર્તુમિરછામિ સર્વથા | 
ન ત્ત મે વિસ્તતિ મૃત્યુરસ્મિન્યુ:ચેડવિ વર્તતિ । ૧૫ ॥ 


૫૪૯ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 
અ ંાાર્મસણદાટાદ: દાદુ 
“સંકટનો એવો સમય આવી ગયો છે, કે હવે તો હં સર્વથા મરી જવાની ઇચ્છા કરું છું. પરંતુ આવા દુઃખમાં પણ 
મારાં ભાગ્યમાં મૃત્યુ નથી લખાયું.” 


ઘત્યા આજુ મછાત્માનો મુનયસ્ત્યવતજિત્વિષા: । 
ગિતાત્માનો મછામામા યેષાં ન સ્ત: પ્રિયાત્રિયે 1 ૧૬ ।। 


“નિશ્ચય, પાપ રહિત, જિતેન્દ્રિય, એશ્વર્યવાન મુનિજનો ધન્ય છે, જેમનું ન તો કોઇ પ્રિય * મિત્ર છે, અથવા ન 
કોઇ અપ્રિય - શત્રુ છે. અર્થાત્‌ જેઓ રાગદ્વેષથી પર છે. (રાગદ્વેષ રહિત છે) 


પ્રિયાન્ન સન્મવેવ્યુ:ઃમખ્રિચાન્નાધિવ? મચમ્‌ | 
તામ્યાં છિ ચે વિયુગ્યન્તે તમસ્તેષાં મછાત્મનામ્‌ ।। ૧૪ ।। 
“જેમને પોતાના પ્રિયજન વિખૂટા પડી ગયાનું દુઃખ નથી લાગતું અને જેમને પોતાના અપ્રિયજનને મળતાં ભય 


નથી લાગતો, એટલે કે આ બેઉથી અર્થાત્‌ પ્રિય અને અપ્રિયથી રાગ તથા દ્વૅષથી જેઓ પૃથકૂ છે. તે મહાત્માઓને 
નમસ્કાર.' 


પ્રાળાસ્ત્યક્ષ્યામિ પાપસ્ય રાવળસ્સ મતા વશમ્‌ ।। ૧૮ ॥ 


'લોક પ્રસિદ્ધ અને આત્મજ્ઞાની રામ વડે ત્યજાયેલી તથા પાપી રાવણે કેદ કરી રાખેલી એવી હું હવે મારા પ્રાણ 
ત્યજી દઇશ.” 


સીતાએ આવું કહ્યું તેથી ક્રોધે ભરાયેલી કેટલીક ભયંકર રાક્ષસીઓ આ વૃત્તાંત કહેવા માટે વીર રાવણ પાસે દોડી ગઇ. 
તતઃ સીતામુપામન્ય રક્ષસ્યો ઘોરવર્શના: | 
પુનઃ પરુષમેજાર્થમનર્થાર્થમથા દ્રૂવન્‌ ।। ર ।। 
તદનન્તર જે ત્યાં જ રહી ગયી તે ભયંકર રૂપ વાળી રાક્ષસણીઓ સીતાની પાસે આવીને પહેલાંની જેમ જ તેને 
કઠોર અને ખરાબ વચનો કહેવા લાગી. 
રાક્ષસી ત્રિગટા વૃજ્ઞા શયાના વાવચમદ્રવીત્‌ । રૂ ॥ 
તે બધી નિષ્ઠુર (અનાર્યા) હૃદયની રાક્ષસીઓ સીતાને ડરાવતી-ધમકાવતી હતી તે દેખી ત્રિજટા નામની એક ઘરડી 
રાક્ષસી સૂતી સૂતી તેને કહેવા લાગી. 
સ્વપ્નો હાદ મયા વૃષ્ટો વારુળો સેમણર્ષળ: । 
રાક્ષસનામમાવાય મતુરસ્યા ખઞયાયસત્ત।1ક૪॥ 


“આજે મેં એક રૂંવાડાં ઊભાં થઇ જાય તેવું ભયાનક સ્વપ્ન દેખ્યું. તેનાથી એમ લાગે છે કે રાક્ષસોનો અભાવ 
(નાશ) થવાનો અને આના પતિ (રામ)નો વિજય થવાનો છે, 


છ્વમુવતાસ્ત્રિઝટયા સર્વા ણ્યાવુવન્મીતા: । 
વમથયસ્વ ત્વયા વૃષ્ટ: સ્યષ્નોડ્યં જીવશો નિશિ । ૧ ।। 


ત્રેજટાની આ વાત સોભળી તે બધી રાક્ષસીઓ ભયભીત થઇને પૂછવા લાગી, “બતાવો, તમે રાતે કેવું સ્વપ્ન જોયું હતું ?” 


૫૫૦ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


અ ાનદદદદાદદારયાય  - ઝાલા દરક 
તાસાં તુ વત્તનં શ્રુત્વા રાહીસીનાં મુચદ્વતમ્‌ | 
૩વાત્ત વત્તનં જળે ત્રિગટા સ્વપ્નસંશ્રિતમ્‌ ॥। ૬ ॥ 
એ રાક્ષસીઓના મુખમાંથી નીકળેલો પ્રશ્ન સાંભળી ત્રિજટાએ તેઓને પોતાના સ્વપ્નનો વૃત્તાન્ત સંભળાવવાનો 
આરંભ કર્યો. 
મઝવન્તમયી વિવ્યાં શિવિજામન્તરિક્ષમામ્‌ । 
સુવ્તાં ઇસ સઇસ્ેળ સ્વયમાસ્થાય રાઘવ: | 
શુવકમાન્યામ્વરઘરો કક્ષ્મળેન સછામતઃ: ।। છ 1 
"મેં સ્વપ્નમાં જોયું છે કે, હાથી દાંતમાંથી બનાવેલી, હજાર હંસો જોડેલી, આકાશમાં ગમન કરનારી એક દિવ્ય 
પાલખીમાં બેસી, સફેદ માળા અને શ્રેત વસ્ત્રો ધારણ કરીને શ્રીરામ પોતે લક્ષ્મણ સહિત લંકામાં આવ્યા.” 


સ્વપ્ને ત્તાદ્ મયા વૃષ્ટા સીતા શુવતામ્વરાવૃતા । 
સામરેળ પરિક્ષિપ્ત શ્વેત પર્વતમાસ્થિતા । 
રામેળ સજ્તા સીતા માસ્જરેળ પ્રમા ચથા ॥ ૮ ॥ 


આજે સ્વપ્નમાં મે' સીતાને શ્વેત સાડી પહેરીને, સમુદ્રથી ઘેરાયેલા એક ઘવલ પર્વત પર બેઠેલી જોઇ છે.' “જેમ 
સૂર્યની સાથે તેની પ્રભા વિરાજે છે, તેમ તે પર્વત પર શ્રીરામની સાથે સીતાજી બિરાજતા હતા.' 


રાઘવશ્ત્ર મયા વૃષ્ટશ્ત્તતુર્વન્તં નણામગઝમ્‌ । 
ગારુટ: શેઠસછ1શં ત્તત્તાર સછ્છક્્મળ: ।। ૨ ।॥ 


પછી મેં એવું જોયું કે શ્રીરામ ચાર દાંતવાળા અને પર્વત સરખી વિશાળ કાયાવાળા હાથીની પીઠ પર લક્ષ્મણજી 
સહિત સવાર થઇને ચાલ્યા જાય છે.” હ ઝમ પાક દગા દ 
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રીવળક્ષ મયા વૃષ્ટ: 1& ઝ 

રવત્તવાસા: પિવન્મત્ત: જરવીરજુતસગઝઃ । ૧૦. 1 


સ્વપ્નમાં મેં જોયું કે રાવણ તેલથી અત્યંત તરબોળ થઇ જમીન પર આળોટી રહ્યો છે; તેણે રાતાં વસ્ત્રો પહેરેલાં 
છે અને લાલ કરેણનાં ફૂલોની માળા પહેરી તે મદ્યપાન કરીને ઉન્મત્ત થઇ ગયો છે.' (ઉન્મત્ત - પાગલ) 


વિમાનાત્પુષ્વજાવસ રાવળ: પતિતો મુવિ । 
જુષ્યમાળ: સ્ત્રિયા વૃષ્સો મુળ્ડ: જીુશ્ળામ્વર: પુત: ।। ૧૧ ।। 
(મદ્યપાનથી ઉન્મત્ત, રકતવસ્ત્રધારી, તથા કરેણની ફૂલમાળા પહેરેલો) રાવણ આજે પુષ્પક વિમાનમાંથી નીચે 
પૃથ્વીપર પડી ગયો છે. ને તેને સ્ત્રીઓ ઢસડી રહી છે, તેનું માથું મૂંડેલું છે અને તેણે કાળાં કપડાં પહેરેલાં છે.” 
રશેન અરચુવતેન રવતમાન્યાનુછેપન: | 
પિવંસ્તસેં છસન્નૃત્યન્પ્રાન્તસિત્તાજુઝેસ્દ્રિયચ: । ૧૨ 1 
મર્વમેન ચયૌ શીપ્રં વક્ષિળાં વિશમાસ્થિત: । 
ણ્વં તત્ર મયા વૃષ્ટ: છી*્મજર્ણળો નિશાત્તર ॥ ૧ર | 
મેં એવું પણ જોયું, કે રાવણ લાલ માળા પહેરી, લાલ ચંદનનો લેપ કરીને ગઘેડાં જોડેલા રથમાં બેઠેલ છે. પછી 
એવું જોયું કે તે તેલ પીતો રહી, હસ્યા અને નાચ્યા કરતો, ભ્રાંત ચિત્તવાળો અને વ્યાકુળ થઇ ગઘેડાં પર સવાર થઇને 
ઝડપથી દક્ષિણ દિશામાં જઇ રહ્યો છે. આ પ્રકારે મેં નિશાચર કુંભકર્ણને પણ જોયો છે. 
રાવળસ્થ સુતા: સર્વે મુળ્ડાસ્તેસસમુક્ષિતા | 
વરાછેળ વશષીવ: શિશુમારેળ ચેન્દ્રગિત્‌ । ૧૪ ।। 
૩ષ્ટેળ જી*્મજળશ્ત પ્રયાતો વક્ષિળાં હિશમ્‌ । 
ણ્જ્સ્તત્ર મયા વૃષ્ટ: શ્વેતતરછત્રો વિમીષળ: ।। ૧૫ ।। 


૫૫૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 
“મે રાવણના બધા પુત્રોને માથું મૂંડાવેલા અને તેલમાં ડૂબેલા જોયા. તત્પશ્ચાત્‌ મેં રાવણને ડુક્કર ઉપર, મેઘનાદને 
શિશુમાર પર અને કુંભકર્ણને ઊંટ ઉપર સવાર થઇને દક્ષિણ દિશામાં જતાં જોયા. મેં કેવળ એક વિભીષણને જ શ્વેત છત્ર 
સહિત જોયા.' (શિશુમાર - મગરમચ્છ ?) 
કરુ વૃષ્ટા મયા સ્વપ્તે રાવળેનામિરક્ષિતા । 
થ્‌ા રામસ્ય વૂતેન વાનરેળ તરસ્વિના । ૧૬ ॥ 


“રાવણે જેનું રક્ષણ કર્યું તે લંકાને મેં સ્વપ્નમાં શ્રીરામના કોઇ બળવાન દૂત વાનરે બાળીને ભસ્મીભૂત કરેલી 


૩૫મર્છત નશ્યઘ્વં સીતામાપ્નોતિ રાઘવ: । 
ઘાતયેત્પરમામર્ષી સર્વે: સાર્ઘ છિ રાક્ષસે: । ૧૪ ॥ 
“હે રાક્ષસીઓ ! તમે બધી જ અહીંથી ભાગી જાઓ, નાસી જઇ ખોવાઇ જાઓ, કેમકે શ્રીરામ જલદી સીતાને પ્રાપ્ત 
કરશે. જેથી એવું ન બને કે (શ્રીરામ) ક્રોધના આવેશમાં બધા રાક્ષસોની સાથે તમને પણ મારી નાખે.” 
પ્રિયા વછુમતાં માર્યા વનવાસમનુવ્રતામ્‌ । 
મરત્તિતાં તર્ઝિતાં વાડવિ નાનુમસ્ચતિ રાઘવ: ॥ ૧૮ ।। 
શ્રીરામ પોતાની પ્રાણપ્રિયા, અત્યંત કૃપાપાત્ર, વળી વનમાં પણ સાથ આપનારી પોતાની પત્નીનો તિરસ્કાર અને 
ધાક-ધમકી થયાં તે સહન નહીં કરે. 
તવ જરવાવચેર્વ: સાન્ત્વમેવામિધીયતામ્‌ । 
ક ાકઈા--ક5111॥ 21*2 મથ દ 
“હવે સીતાને કઠોર વચન ન કહો, હવે તો સાંત્વનાના જ શબ્દોનો પ્રયોગ કરો અને મને તો એ જ રુચિકર લાગે છે 
કે આપણે બધી જ મળીને સીતાને અનુગ્રહ માટે યાચના કરીએ-પ્રાર્થના કરીએ.” 
તતઃ સા હીમતી વાળા મર્તુવિઝયર્ષિતા | 
૩વોત્રવ્‌ યવિ તત્તથ્યં મવેયં શરળં હિં વ: । ર૦ 
આ વાતો સાંભળીને તે લજ્જાશીલ યુવતી સીતા પોતાના પતિના વિજયથી હરખાઇ જઇને બોલી, “જો તમારું આ 
કથન સાચું પડશે તો હું તમને શરણ આપી તમારી રક્ષા કરીશ.” 


૧૯ (ઓગણીસમો) સર્ગ હનમાનની કર્તવ્ય-અકર્તવ્યની તિચારણા 
ઇત્ુમાનપિ વિજ સ્ત: સર્વ શુશ્રાવ તત્્વત: । 
સીતાયાસ્ત્રિગળયાશ્ત્ત રાક્ષસીનાં ત્ત તર્ઝનમ્‌ ॥ ૧ ॥ 


સીતાજીનો વિલાપ, ત્રિજટાના સ્વપ્નનો વૃત્તાંત તથા રાક્ષસીઓનું ડરાવવું ધમકાવવું આ બધી જ વાતો વિગતવાર 
અને સ્પષ્ટ રૂપે મહાપરાક્રમી હનુમાને પણ સાંભળી લીધી. 
ઝવેક્ષમાળસ્તાં હેવી વેવતામિવ નન્વ્‌ને । 
તતો વછુવિધાં સિત્તાં ત્તિન્તયામાસ વાનર: ॥ ૨ ॥ 
નંદનવનમાં રહેનારી, દેવકન્યા જેવી દેવી સીતાને અશોકવાટિકામાં બેઠેલી જોઇને હનુમાનજી બહુ વાતોના વિચારો 
કરવા લાગ્યા, 


ચુવતં તસ્યાત્રમેચરચ સર્વસસ્વવયાવત: । 


સમાશ્વાસયિતું માર્યા પતિવર્શનજાવક્ષિળીમ્‌ ।। રૂ ॥ 


૫૫૨ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


તેઓ વિચારવા લાગ્યા કે, “આ સમયે અકલ્પ્ય અમાપ ગુણો અને પ્રભાવવાળા અને પ્રાણીમાત્ર પર દયા કરનારા 
શ્રીરામની પતિવ્રતા ધર્મપત્ની જે પતિદર્શનની અભિલાષા કરી રહી છે, તેને ધીરજ આશ્વાસન આપવાં જોઇએ.' 


સતિ છણાઇમિમાં હેવી શોજોપઇતતેતનામ્‌ | 
ઝનાશ્વાસ્ય મમિષ્યામિ વોષવવ્‌ મમનં મવેત્‌ | ૪ 1 
“જો હું શોકથી વ્યાકુળ સીતાને આશ્વાસન દીધા વગર જ પાછો જતો રહીશ, તો મારો ફોકટ ફેરો દોષપૂર્ણ 
ગણાશે.” 
મતે છિ મસિ તત્રેયં રાગપષુત્રી યચશસ્વિની । 
પરિત્રાળમવિન્તસ્તો ઝાનવ્ો ગીવિત ઝ્યગેત્‌ । ૫ ॥ 


“મારા પાછા જતાં રહ્યા પછી યશસ્વિની રાજકુમારી જાનકી પોતાની રક્ષાનો કોઇ ઉપાય ન મળવાથી નિશ્ચય 
પોતાનાં પ્રાણોનો પરિત્યાગ કરશે.” 
રામશ્ર યવિ પૃર્છેન્માં જિ માં સૌતાડ્દ્રવીદ્વત્વઃ । 
જિમછઇં તં પ્રતિત્ર્યામસ*્માષ્ય સુમધ્યમામ્‌ ॥ ૬ ॥ 
“પછી જ્યારે શ્રીરામ મને પૂછશે કે સીતાએ મારા માટે શો સંદેશો કહેલો છે, તો હું સીતાની સાથે વાતચીત કર્યા 
વિના રામને શો ઉત્તર આપીશ. 


૩ત્તરં ત્વરમાસાદા રાક્ષસીનામિટ સ્થિતઃ । 
શનૈરાશ્વાસચિષ્યામિ સન્તાપવછુદામિમામ્‌ । છ ।॥। 
એટલે હવે હું અહીં જ બેસીને પ્રતીક્ષા ક્રુ છું. જેવો મને અવસર મળશે કે તરત હું આ રાક્ષસીઓની નજર ચૂકવી 
હળવે રહીને અત્યંત સંતાપયુકત સીતાજીને સાત્વના પ્રહાનવકરીશ! 601. 016 


ઝઇં લત્વતિતનુશ્ત્રે્વ વાનરશ્વ વિશેષત: । 
વાયં ત્રોવાઇરિષ્યામિ માનુષીમિદ સંસ્જુતામ્‌ । ૮ 1 


“આ સમયે હું લઘુશરીર (નાનો માણસ) છું અને વળી વાનર જાતિનો છું, એથી હું સાધારણ નાગરિક માણસના 
જેવા સંસ્કારવાળી બોલી બોલીશ.” 


ચવિ વાત્તં પ્રવાસ્યામિ દ્વિગાતિરિવ સંસ્વૃતામ્‌ । 
રાવળં મન્સમાના માં સીતા મીતા મતિષ્યતિ ।। ૧૨ । 


'જો હું દ્વિજાતિ (બ્રાહ્મણ, ક્ષત્રિય અને વૈશ્ય)ના જેવી પરિમાર્જિત (સુધરેલી) સંસ્કૃત ભાષાનો પ્રયોગ કરીશ તો 
મને રાવણ સમજીને સીતા ભયથી ડરી જશે.” 


જથં નુ અજુ વાવચં મે શળયાત્તોદ્ધિઞેત વા । 
ફતિ સગ્સ્િન્ત્ય ઇનુમાંશ્ત્રવ1ર મતિમાન્મતિમ્‌ । ૧૦ ।। 
“હું એવો કયો ઉપાય કરું કે જેથી સીતા મારી વાત સાંભળી લે અને મારાથી ગભરાઇ ન જાય, એવું વિચારીને 
બુદ્ધિમાન હનુમાને નક્કી કર્યું કે, 


ફુક્વાવ્ઝ્ળાં વરિષ્ઠસ્ય રામસ્ય વિહિતાત્મન: । 
શુમાતિ ઘર્થયુવતાતિ વત્તનાસિ સમર્ષયત્‌ ।॥ ૧૧ ।। 
શ્રાવચિષ્યામિ સર્વાળિ મઘુરાં પ્રત્નુવસ્ચિરમ્‌ । 
શ્રજ્ઞાસ્ચતિ થથા છીયં તથા સર્વ સમાવત્તે ॥ ૧૨ ॥ 


હું મહાન્‌આત્મા, ઇક્ષ્વાકુ કુળ શ્રેષ્ઠ શ્રીરામનાં સંપૂર્ણ ધર્મયુક્ત શુભકર્મો મધુર વાણીથી સંભળાવીશ જેથી કરીને 
સીતાજી મારા પર વિશ્વાસ કરે એમ જ હું કરીશ.” 


પપડ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


સસસાણગ્યાઉસંરકમસાઇન-મરયસા સ ગરાસ દાટ દરસંદાદેદે 
૨0 (વીસમો) સર્ગ હનુમાન વ્વારા રામનાં ગુણગાન 
સંશ્રવે મધુરં વાવચં વેવેછ્ા વ્યાગઝણાર ૪ ।। ૧ 1 


મહામતિ હનુમાનજી આ પ્રમાણે બહુ જ વિચાર કરી કરીને સીતાજીને સંભળાવતાં સંભળાવતાં આ પ્રકારનાં મધુર 
વચનો બોલવા લાગ્યા. 


રાઝા વશરથો નાથ રથજીઝ્ઝરવાગિમાન્‌ । 
પુળ્ચયશીઢો મણાજોર્તિત્રદેગુરાસીન્યછાયશા: ।। ર ।1 


'“ઇક્વાકુવંશમાં દશરથ નામે એક રાજા થયા : તેઓ હાથી, ઘોડા અને રથો વડે સમૃદ્ધ હતા. તેઓ પુણ્યશીલ, 
મહાન કીર્તિવાળા, અત્યંત સરળ અને મહાયશસ્વી હતા.'” 


૩હિંસારતિરક્ષુદ્રો ઘૃળી સત્યપરાદજ મ: । 
મુરચશ્તેક્વાજુવંશસ્ય જક્ષ્મીવાન્છક્ષમિવર્ઘધન: 11 રૂ 1 


'તેઓ હિંસાથી દૂર રહેતા હતા; ઊંચા વિચારોવાળા, દયાળુ અને સત્યપરાક્રમી હતા. તેઓ અત્યંત કાન્તિમાન્‌, 
ઇક્ષ્વાકુવંશીઓમાં શ્રેષ્ઠ અને રઘુકુળની સંપત્તિ અને વૈભવ(શોભા)ને વધારનારા હતા.” 


તસ્ય પુત્રો પ્રિયો ઝ્યેષ્કઠસ્તારાધિપત્તિમાનન: । 
રામો નામ વિશેષજ્ઞ: શ્રેષ્ઠ: સર્વધનુષ્મતામ્‌ 1 ૪ ।। 
“ચંદ્રમા સરખી મુખપ્રભા વાળા, સર્વ ક કા સકલ શાસ્ત્રોના વિશેષજ્ઞ શ્રીરામ નામના તેમના સૌથી 


મોટા દીકરા તેમને બહુ જ પ્રિય હતા/૧1/દડલા1લ||દ11111ઘલુલા.૦16 


કાઇ હાત વજ 
રક્ષિતા ગીવનખોજસ્ય ધર્મસ્ય વ્વ પરન્તપ: ।। ૫ ॥ 


શત્રુસંતાપી શ્રીરામ પોતાના ચરિત્રની રક્ષા કરનારા અને પોતાના પ્રિયજનોનું પ્રતિપાલન કરનારા છે, એટલું જ 
નહિ, તેઓ પ્રાણીમાત્રના રક્ષક તથા ધર્મની સંસ્થાપના કરવાવાળા છે.” 


તસ્ય સત્યામિસન્ધસ્ય વૃજ્તસ્ય વત્વનાત્પિતુ: । 
સમાર્ય: સછ્‌ સ પ્રાત્રા વીર: પ્રવ્રાગિતો વનમ્‌ ।। ૬ । 
“સત્યપ્રતિજ્ઞાવાળા વૃદ્ધ પિતાજીની આજ્ઞા માનીને મહાબલી શ્રીરામ પોતાની પત્ની અને ભાઇની સાથે વનમાં 
ચાલી નીકળ્યા.” 
તેન તત્ર મણારળ્યે મૃમયા પરિઘાવતા । 
રાક્ષસા નિધ્તાઃ શૂરા વછ્વ: ૧1મજ૪૪પિળ: ।। છ ।। 
વનમાં આવી શ્રીરામે મૃગયા - શિકાર માટે ભ્રમણ કરતાં કરતાં ઇચ્છાનુસાર રૂપ ધારણ કરનારા બહુ સંખ્યામાં 
શૂરવીર રાક્ષસોનો સંહાર કર્યો, 
ઝનરથાતવધં શ્રુત્વા તૌ ત્ર અરવૂષળૌો । 
તતસ્લ્વમષાપહતા ખગાનજી રાવળેન તુ ।। ૮ ।। 
'જનસ્થાનનો નાશ તથા ખર અને દૂષણના વધના સમાચાર સાંભળી તેનો બદલો લેવાની ભાવનાથી દ્વેષી રાવણે 
સીતાજીનું અપહરણ કર્યું.” 


સ માર્ગમાળસ્તાં હેવી રાન: સીતામનતિસ્તિતામ્‌ । 
ઝાસસાવ વને મિત્રં સુમીવં નાય વાનરમ્‌ 1 ૧૨ ॥ 


પપજ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ મ સુંદર કાંડ 


“શ્રીરામે પોતાની એ સુંદર પત્ની (અનિન્દિત સીતા)નૈ ગોતતાં ગોતતાં વનમાં સુગ્રીવ નામના વાનર સાથે મિત્રતા 
બાંધી.” 
તતઃ સ વાહિનં ઇત્વા રામ: પરણુરઝ્ઝય: | 
પ્રાચર્છત્જપિરાગ્યં તત્સુમીવાય મછાત્મને । ૧૦ ।। 
“સુગ્રીવ સાથે મૈત્રી કરી શત્રુઓના નગરોને જીતવાવાળા શ્રીરામે વાલીને હણીને વાનરોનું રાજ્ય મહાત્મા સુગ્રીવને 
સોપી દીધું.' 
સુમીવેળાવિ સસ્વિષ્યા છરય: ૧1મરુષિળ: । 
વિક્ષુ સર્વાસુ તાં વેવીં વિત્તિન્વસ્તિ સઇસ્રશ: ॥ ૧૧ ।। 
“અત્યારે સુગ્રીવની આજ્ઞાથી ઇચ્છાનુસાર રૂપ ધારણ કરનારા હજારો વાનરો એ દેવી સીતાની શોધ કરતાં વનોમાં 
વિચરી રહ્યા છે.” 
ઝઇ સ*્પાતિવત્તતારછતયોઝઞઝનમાયતમ્‌ । 
સયા દેતોર્વિશાનાક્ષ્યા:ઃ સમર વેમવાન્પ્ઝુત: ॥ ૧૨ ।। 
સંપાતિના કહેવા પ્રમાણે મેં વિશાળ નેત્રોવાળાં સીતાજીનાં દર્શન માટે સો યોજન વિસ્તારવાળા સમુદ્રને પાર 
કરેલો છે.” 
ચથારુપાં ચથાવર્ળા ચથાહક્ષ્મીં તત સિશ્ચ્િતામ્‌ । 
ગશ્રોષ રાઘવસ્યાઇં સેચમાસાવિતા મયા ॥ ૧ર ।। 


“શ્રીરામના મુખથી એ દેવીના હ પ તગ | દિ તાજ તે સાંભળ્યાં હતાં તેવી જ દેવી સીતા મેં 
દેખી લીધી છે.” વેઇવે 


વિરરામૈવનમુવલ્વાસો વાત્ત વાનરપુઝવ: । 
ગઝાનવ્ને ત્વાષિ તત્‌ શ્રુત્વા વિસ્મચં પરમં મતા । ૧૪ ।। 


વાનરશ્રેષ્ઠ હનુમાનજી આટલું બોલીને ચૂપ થઇ ગયા અને સીતાજી પણ આ વૃત્તાંત સાંભળી આશ્ચર્યચકિત થઇ ગયા. 


તતઃ સા વજજેશાન્તા સુજેશી જેશસંવૃતમ્‌ | 
૩ત્તથ્ય વવનં મીરુ: શિંશપામન્વવૈક્ષત 1 ૧૫ ।। 
તત્પશ્ચાત્‌ વાંકડિયા કાળા સુંવાળા વાળવાળી સીતા પોતાની વાંકી લટોને ખસેડી ઊંચું મોઢું કરી બીતી બીતી તે 
સીસમનાં વૃક્ષમાં નિરીક્ષણ કરવા લાગી. 
સા તુ વૃષ્જ્ા ઇરિશ્રેષ્ટં વિનીતવયુપસ્થિતમ્‌ । 
મેચિતી ચિન્તયાનાસ સ્વપ્નોડ્યમિતિ મામિની ।। ૧૬ ।। 
વિનમ્રભાવથી ઉપસ્થિત એ વાનર શ્રેષ્ઠ હનુમાનને દેખી સીતાજીએ વિચાર્યુ કે, “હું આ સ્વપ્ન તો નથી જોઇ રહી ?' 


૨૧ (એકવીસમો) સર્ગ ઇનૃમાન તથા સીતાની વાતરી:#ઃ નો આરંભ 


સોડવતીર્થ ટૂમાત્તસ્માદટ્ધિટુમપ્રતિમાનન: । 
વિનીતવેષ: જીપળ: પ્રળિપત્યોપસૃત્ય વ્વ | ૧ ।। 
તામદ્રવીન મછાતેઝા ઇનુમાન્મારુતાલ્મઝ: । 

ધાય સીતાં મધુરયા મિરા ।। ર । 


પપપ 


વાલ્માંકે રામાયણ ર સુંદર કાંડ 


એટલામાં પરવાળાં જેવાં રાતા મોઢાવાળા મહાતેજસ્વી હનુમાનજીએ તે ઝાડની ઊંચી ડાળી પરથી નીચેની ડાળી 
પર ઊતરી આ રીતે સીતાની વધુ નજીક આવી, તેમને હાથ જોડી પ્રણામ કર્યાં, તત્પશ્ચાત્‌ પવનપુત્ર હનુમાન નગ્નતા પૂર્વક 
દીનભાવે મધુર વાણીથી બોલ્યા. 


ટિપ્ષછ?# : * અહ/થ/ અ//ૅ ક/૧િએ કેવળ હનુમ/નજીન/ મુને જ 'વિટ્ટ૪7િમ/7ન* - ૪ર૬/ળ/ જેવું ર/તું ૮/૧૯ 
છે, અ/*/ જે લક) તેમન/ અ/ખ/યે ₹૪રને /સંદૂર ૨૫૩5? ૯/૯ રંગ! ટે છે અને તેન/ ઉ૪ર ૧ર૪ 
ચ/૦ટ/ડે છે તેઅ) બક/ અજ્ઞ/ન અંકક/રમ/ ભટકે છે. ઇશ્ર એમને સન્મ/તે અ/ળે. 


%* ૪/ગળ ઇઠ્ઠ/ 5૯)કમ/ હનુમ/નનું એક /૧જેશેષઝ *્5/કેતજ' અ/ખેલું છે. 0257 અહી 6૨0 5/૦ 
૫/રથ*? ન/ચેન? 5/7 ૪ર ઊતય એવ અર્થ જ ઠક છે, 
જા તુ પરાપછાશાક્ષિ વિછષ્ટ્જોશેચવાસિની । 
ઘુમસ્ય શાચઆમાનન*્વ્ય તિષ્ટસિ ત્વમનિસ્ત્તિ ॥ રૂ । 


“હેં કમલનયના ! હે અનિંદ્ય મહિલા ! હે મલિન, પીળાં રેશમી વસ્ત્રો પહેરનારાં ! આમ ઝાડની ડાળીનો ટેકો લઇ 
ઊભેલાં તમે કોણ છો ?”* 


રાવળેન ઝનસ્થાનાલ્યટાવપટતા ચટિ । 
સીતા ત્વમસિ મદ્રં તે તતસ્મામાતક્ષ્વ પૃરછત્તઃ ॥ ૪ 1 


તમારું કલ્યાણ થાઓ ! જો તમે રાવણે જેનું જનસ્થાનમાંથી બળપૂર્વક અપહરણ કરેલું હતું તે સીતા જ હો તો હું 
જે કંઇ પૂછું તેનો મને ઉત્તર આપો.” 


“જેવી આપની દીન દશા છે, જાારભકક અદ્ભુત આપનું રૂપ છે અને જેવો આપનો તપસ્યા કરતો હો તેવો વેષ છે, તેથી 
એમ જણાય છે કે આપ નિકશ્ષિત રૂપે શ્રીરામનાં પત્ની છો.' 
સા તસ્ય વત્તનં શ્રુત્વા રામજીર્તનર્ષિતા । 
૩વાત્ત વાવચં વેવેણે છ્તુમન્તં છુમાશ્રિતમ્‌ ।॥ ૬ । 
હનુમાનજીનાં આ વચનો સાંભળી તથા શ્રીરામના ગુણગાનથી હરખાયેલી વિદેહ રાજકુમારી સીતા વૃક્ષ પર બેઠેલા 
હનુમાનને કહેવા લાગી. 


પૃશિવ્યાં રાગસિંદાનાં મુર્ચસ્ય વિહિતાત્મન: | 
સ્તુષા વશરથસ્યાઇ શત્રુસૈન્યદ્રમાથિન: ।। છ ।। 


'હે કપિ ! પૃથ્વીના સમસ્ત રાજાઓમાં મુખ્ય અને પ્રસિદ્ધ વળી શત્રુસેનાનો નાશ કરનારા ચક્રવર્તી સમ્રાટ મહારાજા 
દશરથની હું પુત્રવધૂ છું.” 


તુદિતા ગનજસ્યાઇ વૈહેણસય મછાલ્મન: | 
સીતા ત્ત તામ નાશ્નાડ્ઇં માર્યા રમસ્સ ધીમતઃ । ૮ ।। 
'મિથિલાધિપતિ મહાત્મા જનકની હું પુત્રી છું, મહામતિ શ્રીરામની હું પત્ની છું, મારું નામ સીતા છે. 


વસતો વળ્ડજારળ્યે તસ્યાઇ્મમિતોઝઞસ: । 
રક્ષસાડપટટતા માર્યા રાવળેન યુરાત્મના 11 ૨ ।। 


મહારાજા દશરથની આજ્ઞાથી દંડકારણ્યમાં વસતા, અપરિમિત બળવાળા મહાપરાક્રમી શ્રીરામની પત્ની મને 
દુરાત્મા રાવણ ઉઠાવી ગયો.” 


પપફ૬ 


વાલ્મીકે રામાયણ સુંદર કાંડ 
ટ્રો માસ તેન મે જાણો ગીવિતાનુગ્રઈઃ જીત: 
ઝર્ધ્વ દ્વામ્યાં તુ માસામ્યાં તતસ્ત્યક્ષ્યામિ ગીવિતમ્‌।। ૧૦ ।। 
“તેમણે કૃપા કરીને મને બે મહિના સુધી જીવિત રહેવાની મુદ્દત આપી છે, બે માસ પછી મારે પ્રાણ-ત્યાગ કરવો પડશે.' 


2૨ (બાવીસમો) સર્ગ રાવણ ઠોવાની શંકાનું નિવારણ 


તસ્યાસ્તટ્રત્રનં શ્રુત્વા ₹નુમાન્ઈરિયૂથપ: । 
છુ:રાવ્‌ યુ:રામિમૂતાયાઃ સાન્ત્વમુત્તરમદ્રીત્‌ ॥ ૧ ।। 
દુઃખોથી હારેલાં સીતાજીનાં આ વચનો સાંભળી કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજી તેમને સાંત્વના પ્રદાન કરતાં કહેવા લાગ્યા. 
ઝઇ રામસ્ય સહેશાદ્ેવિ વૂતસ્તવામત: । 
વૈવેછિ છીુશની રામસ્ત્વાં ત્ર વેશનમદ્રવીત્‌ ॥ ર 
“હે દેવી ! શ્રીરામની આજ્ઞાથી તેમનો સંદેશ લઇને હું દૂત બનીને આપની પાસે આવેલો છું. હે વેદેહી ! શ્રીરામ 
કુશળક્ષેમ છે અને તેમણે આપની કુશળતા પૂછાવેલી છે.” 
ચો ત્રાહ્નમસ્ત્રં વેવાશ્ત્ર વેવ વેવવિવાં વર: । 
સ ત્વાં વાશરથી રામો વેવિ જોશન્મત્રવીત્‌ | રૂ ।। 
“હે દેવી ! જે બ્રહ્માસ્ત્ર ચલાવી જાણે છે, જે વેદોના જ્ઞાતા છે, એટલું જ નહીં પણ જે વેદવેત્તાઓમાં શ્રેષ્ઠ છે, તેઓ 
દશરથનંદન શ્રીરામે આપનું કુશળત્વ માંગલ્ય પૂછાવેલાં છે. 


“આપના પતિના પ્રાણપ્રિય અનુચર, મહાતેજસ્વી લક્ષ્મણજીએ શોક સંતપ્ત થઇ આપને માથું નમાવીને પ્રણામ- 
અંજલિ સમર્પિત કરેલી છે. 


સા તયો: જીશહજં વેવી નિશમ્ય નરસિંદ્યો: | 
પ્રીતિ સંહષ્ટસર્વાર્સી ઇનુમસ્તમથાદ્રવીત્‌ | પ 1 


નરકેસરી શ્રીરામ અને નરશાર્દૂલ શ્રીલક્ષ્મણજીની કુશળતાના સમાચાર સાંભળી સીતાજીનાં રોમ રોમ પ્રેમ અને 
હરખથી પુલકિત થઇ ગયાં. પછી તેણે હનુમાનજીને કહ્યું. 
જ્ન્યાળી વત માથેયં ખૌજિવ્ે પ્રતિમાતિ મા । 
ણતિ ગીવન્તમાનન્વો નરં વર્ષશતાવષિ ।। ૬ 1 


મનુષ્ય જો જીવિત રહે તો સો વર્ષ પશ્ચાત્‌ પણ તેને કોઇક દિને કયારેક તો આનંદ પ્રાપ્ત થાય જ છે.' આ 
કલ્યાણમયી લૌકિક ગાથા આજ મને સત્ય જણાય છે.” 


થી ક? વછા ધા... 
પરસ્પરેળ ત્તાનાપં વિશ્વસ્તો તો પ્રવ્જતુ: 11 


સીતા અને હનુમાન એકબીજાને મળ્યાં તેથી એ બંનેમાં અદ્ભુત સ્નેહ ઉત્પન્ન થઇ ઝગો અને તેઓ એક બીજા પર 
વિશ્વાસ કરીને પરસ્પર વાતચીત કરવા લાગ્યા. 


તસ્યાસ્તદ્રવવનં શ્રુત્વા ઇનુમાન્‌ ઇરિયૂશપ: । 
સીતાયા: શોજવીનાયાઃ સમીપમુષત્રજ્જમે । ૮ 


શોકસંતપ્ત સીતાજીનાં એ વચનો સાંભળી કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજી સીતાજીની જરા વધારે નજીક જતા રહ્યા. 


પપછ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


યથા ચથથા સમીપ સ”છઇનુમાનુપસર્ષતિ । 
તથા તથા રાવળ સા તં સીતા પરિશટુતે | ૧ 


પરંતુ જેમ જેમ હનુમાનજી સીતાની નજીક ખસતા જાય છે, તેમ તેમ 'આ રાવણ છે' એવી સીતાની શંકા વધતી 
જાય છે. 
સીતાયાશ્ત્િસ્તિતં યુદ્વ ઇં 
શ્રોત્રાનુજૂકેર્વત્રનેસ્તવા તાં સમ્વ્રફ્ષયન્‌ ા ૧૦ ।| 


સીતાને પોતાના ઉપર સંદેહ કરતાં જાણી પવનપુત્ર હનુમાનજી મનને પ્રસન્‍ન કરનારાં વચનોથી સીતાને હર્ષિત 
કરતા કહેવા લાગ્યા, 


નાઇમસ્થતિ તથા વૅવિ યથા મામવમય્છસિ । 
વિશટ્ ત્યગ્યતાનેષા શ્રજત્સ્વ વવતો મમ । ૧૧ ।। 
“હે દેવી ! તમે મને જેવો ધારો છો તેવો હું નથી, અર્થાત્‌ હું રાવણ નથી. એટલે તમે તમારો વહેમ દૂર કરો અને 
મારા કથન પર વિશ્વાસ કરો.” 
૨3 (ત્રેવીસમો) સર્ગ વીટી પ્રદાન કરવી 
મૂય ણ્વ મછાતેગા ઇનુમાન્માસતાત્મગઃ । 
ઝદ્રવીત્પ્રશ્રિતં વાવચં સીતાપ્રત્યયજારળાત્‌ । ૧ ॥ 
સીતાને વિશ્વાસ બેસાડવા શા જજ પવન હનુમાન તાપ કિ આ વચન બોલ્યા, 
નાવા ત્તેવું પશ્ય શ લાસાનોમજમ | | ૨1 


“હે મહાભાગા ! હું વાનર છું વળી મહામતિ શ્રીરામનો દૂત છું. હે દેવી ! આ “રામ' નામથી અંકિત અંગૂઠી છે. તેના 
પર દૃષ્ટિપાત કરો.” 


પ્રત્યચાર્થ તવાનીતં તેન વત્ત મછાત્મના । 
સમાશ્વસિદ્ઠિ મદ્રં તે ક્ષીળવુઃસઆજના છાસિ | રૂ ।। 
મહાત્મા રામે આપેલી આ વીટી હું તમારી ખાતરી માટે લાવ્યો છું, આપનું કલ્યાણ થાઓ. હવે તમે ધીરજ અને 
વિશ્વાસ રાખો અને એમ સમજો કે હવે તમારાં દુઃખનો અંત આવી ગયો છે.” 


મછીત્વા પ્રેક્ષમાળા સા મર્તું: જરવિમૂષળમ્‌ । 
મર્તારમિવ સતભ્પ્રાપ્તા ગાનવ્મે મુહિતાડ્મવત્‌ । ૪ ॥ 


સીતા પોતાના પતિના હાથની શોભા વધારનારી એ વીંટીને હાથમાં લઇ તેને પ્રેમભરી નજરે નીરખતી હતી અને 
એટલી પ્રસન્‍ન થતી હતી કે જાણે તેને રામ જ મળી ગયા હોય. 


તત: સા હમતી વાળા મરતૃસન્જેશર્ષિંતા । 
પરિતુષ્ટા પ્રિયં જીત્વા પ્રશશંસ મણછાજવિમ્‌ । પ । 
પતિનો સંદેશો પ્રાપ્ત કરીને તે શરમાળ યુવતી સીતા અત્યધિક હર્ષિત અને સંતુષ્ટ થઇ અને હનુમાનને પોતાનો 
સ્નેહીજન માનીને તેના વખાણ કરવા લાગી. 
વિદ્રાન્તસ્ત્વં સમર્થસ્ત્વં પ્રાજ્ઞસ્ત્વં વાનરોત્તમ । 
ચેનેવં રાક્ષસપવ ત્વયૈજેન પ્રધર્ષિતમ્‌ । ૬ ।। 


૫૫૮ * 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


હે કપિશ્રેષ્ઠ ! તમે મહાન્‌ પરાક્રમી છો, પૂર્ણ સમર્થ છો એને મહા બુદ્ધિમાન પણ છો કેમકે તમે એકલાએ રાવણની 
રાજધાની પૂરી લંકાને ફંફોળી કાઢી છે.” 
શતચયોગઝન-વિસ્તીર્ળ: સમરો મજરા: । 
વિદ્ટમશ્છાઘનીચેન જમતા મોષ્ષફીયુતઃ । છ 1 
સો યોજન વિસ્તારવાળા, મગરમચ્છ વગેરે જળચરોવાળા આ સમુદ્રને તમે તમારા પરાક્રમથી ઓળંગીને તેને 
(ગાયનું પગલું) ગોષ્પદ બનાવી દીધેલ છે.” 
ટિય્પછ? : * ૧૬૩/૭તુ%/ નર% જમન ૪ર ગ/યન)? પગ ૫૭5૬૧/થ/ થયેલ/ ૪૩૦૯/મ/ જેટલું ૪/૯/ સમ/ય તેને 
“ગષ્ષદ' કહે છે. ” 
ત છિ ત્વં પ્રાજીત મન્યે વાનરં વાનરરષમ । 
યસ્ય તે નાસ્તિ સંત્રાસો રાવળાન્નાષિ સભ્પ્રમઃ ।। ૮ 1 


હૈ વાનરોત્તમ ! હું તમને સામાન્ય વાનર નથી માની શકતી. કેમકે આપ ન તો ભયંકર સમુદ્રથી ભયભીત થયા કે 
ન રાવણના કારણે ગભરાઇ ગયા.” 


ગર્ઈસે ત્ર જષિશ્રેઇ મયા સમમિમાષિતુમ્‌ । 
યધસિ ખષેષિતસ્તેન રામેળ વિટિતાત્મના ।। ૨ ।। 


હે કપિશ્રેષ્ઠ ! જ્યારે આત્મજ્ઞાની અથવા લોકપ્રસિદ્ધ શ્રીરામે તમને મારી પાસે જ મોકલેલા છે તો પછી તમે ખુલ્લાં 
હૃદયથી મારી સાથે વાતચીત કરી શકો છો.” 


કાક ડઝ 


આ પ્રસન્નતા અને સૌભાગ્યની વાત છે કે ધર્માત્મા સત્યપ્રતિજ્ઞ શ્રીરામ તથા સુમિત્રાના આનંદમાં વૃદ્ધિ કરનારા 
મહાતેજસ્વી લક્ષ્મણજી કુશળ છે.” 


જીુશટી ચવિ જાજુીત્સ્થ: હિં ન સામરમેરજામ્‌ 
મહીં વરતિ જોષપેન યુમાન્તામ્નિરિવોસ્થિત: ।। ૧૧ ।। 
“જો શ્રીરામ કુશળ છે તો મારા ઉદ્ધાર માટે સાગર (રૂપી કંદોરાથી) ઘેરાયેલી લંકા(ની ભૂમિ)ને પોતાના પ્રલયાગ્નિ 
સમાન કોપથી ભસ્મ કેમ નથી કરી દેતા ?' 
ઝથવા શવિતમન્તો તૌ સુરાળાયવિ સિમદે | 
મમેવ તુ ન યુ:ચરાનામસ્તિ મન્ચે વિષર્યથ: । ૧૨ ॥। 
કહાં તેઓ બન્ને દેવતાઓનેય દંડ દેવાને સમર્થ છે. પરંતુ દુર્ભાગ્યથી હજી સુધી મારાં દુઃખોનો જ અંત નથી 
આવ્યો.” 


જસ્વિન્ન વ્યથિતો રામઃ જસ્ત્તિન્ન પરિતપ્યતે । 
ઝત્તરળિ ત્ત જાર્યાળિ જીસ્તે પુરુષોત્તમ: ।। ૧રૂ ।। 
“ઠીક તમે એ તો બતાવો કે મર્યાદાપુરુષોત્તમ શ્રીરામ દુઃખી તો નથી થઇ રહ્યા ? 'વા મનમાં બળ્યા તો નથી 
કરતા ? મારા ઉદ્ધાર માટેનાં કાર્યો તો કરે છે ને ?' “* 


વાનરાધિષતિઃ શ્રીમાન્સુમ્ીવ: જષ્વિવૅષ્યતિ । 
મત્જુતે ઇરિમિર્વીરેવૃંતો વન્તનચયુધે: 11 ૧૪ 11 


૫૫૯ 


વાર્લ્મીમકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


“શું વાનરરાજ શ્રીમાન સુગ્રીવ દાંત અને નખ રૂપી શસ્ત્રોથી લડનારા પોતાના વાનર સૈનિકો સહિત મારા ઉદ્ધાર 
માટે અહીંયા આવશે ?' 


જસ્ત્િસ્ત્ર ૭ક્ષ્મળ: શૂર: સૂમિત્રાનન્ય્વર્ધન: । 
ઝસ્ત્રવિર્છરગઞાટેન રાક્ષસાસ્વિઘમિષ્યત્તિ । ૧૧૫ ।। 


“શું સુમિત્રાના આનંદને વધારનારા અસ્ત્રવિદ વીર લક્ષ્મણ પોતાની ભીષણ બાણ વર્ષાથી શત્રુઓનો વિધ્વંસ કરશે ?' 
રૌદ્રેળ જસ્ત્વિવસ્ત્રેળ રામેળ તિઇ્તં રળે । 
વ્રહ્ચામ્યન્વેન ૧ળ૦ેન રાવળ સસુહઝ્ગઝનમ્‌ ॥ ૧૬ ।। 

“શું હું ટૂંક મુદતમાં સગાં-વહાલાઓ સહિત રાવણને યુદ્ધમાં શ્રીરામનાં રૌદ્રાસ્ત્રથી (અથવા ભયંકર બાણોથી) 

મરેલો દેખીશ ?' 
સીતાયા વયત શ્રુત્વા મારુતિર્મીમવિદમઃ । 
શિરસ્યગ્ઝહિમાધાય વાવચમુત્તરમવ્રવીત્‌ । ૧૪ ।। 

સીતાનાં આ વચનો સાંભળીને ભયંકર પરાક્રમવાળા પવનપુત્ર હનુમાનજી હાથ જોડી મસ્તક નમાવીને બોલ્યા, 
ત ત્વામિઇ્સ્ચાં ગાનીતે રામઃ જ્યતનોત્તને । 
તેન ત્વાં નાનત્યાશુ શમ્વીમિવ પુરન્વ્‌ર: ।। ૧૮ ।| 

હે કમલ લોચના ! “તમે અહીંયા છો' એ વાતની રામને ખબર નથી. એટલે તેઓ તમને જલદી અહીંથી લઇ નથી 

ગયા જેવી રીતે ઇન્દ્ર પોતાની પત્ની શચીને નદા લઇ આવ્યા હતા.” 
ર્ત હુ મે મેસસિાવ 2૦ 
સૂ પ્રજર્ષન્‌ મઇ્તીં છષૃક્ષમળસડ્જીતામ્‌ । ૧૨ ।। 
“જ્યારે હું અહીંથી જઇને આપતો વૃત્તાંત બતાવીશ ત્યારે શ્રીરામ મારી પાસેથી એ સંદેશ સાંભળીને તરત જ 
તેઓશ્રી ત્રકક્ષ અને વાનર જાતિના લોકોનું મોટું સૈન્ય સાથે લઇને તમારી પાસે લંકામાં આવશે.” 
જરિષ્યતિ પુરી કડા જાવુત્સ્થ: શાન્તરાક્ષસાન્‌ ।। ૨૦ ।। 
“તેઓ પોતાનાં બાણો વડે આ અક્ષોભ્ય (દુસ્તર) દરિયા પર ત્રાપા રચીને લંકાપુરીને શાન્ત રાક્ષસોવાળી બનાવી 
દેશે, (રાક્ષસોનો વિધ્વંસ કરી લંકાને શાન્ત કરી દેશે.) 
૨૪ (ચોવીસમો) સર્ગ સીતાનું હનુમાન સાથે જવું અનુચિત 


સીતા તદ્ટત્તનં શ્રુત્વા પૂર્ણતતન્દ્રસિમાનના । 
ઇનૂમન્તમુવાન્વેવં ધર્માર્થસરિત વત્ત: ।। ૧ ।। 


પૂર્ણ ચંદ્રમાના સમાન મુખવાળી સીતા હનુમાનજીનાં આ વચનો સાંભળી તેમને આ ધર્મ અને અર્થ યુકત વચન બોલી, 
હેશ્યે વા સુવિસ્તી્ળ વ્યસને વા સુવારુળે । 
રઝ્ઝ્વેવ પુરુષં વવ્ધ્વા જુતાન્ત: પરિજર્ષેતિ । ર ॥ 


“મનુષ્ય ભલે મહાન્‌ એશ્વર્યનો ઉપભોગ કરતો-હોય અથવા મહાદારુણ દુઃખ ભોગવતો હોય પણ બેઉ અવસ્થાઓમાં 
કર્મફળ આપનારું દેવ માનવને ગળામાં દોરડું બાંધીને પોતાની તરફ ખેંચ્યા જ કરે છે.” 


વિધિન્‌તમસસાર્ય: પ્રાળિનાં પ્છવગોત્તમ । 
 સૌમિત્રિં માં ત રામ વ્વ વ્યસસે: પશ્ય મોહિતાન્‌ || રૂ ॥। 


૫૬૦ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


“હે વાનરશ્રેષ્ઠ | પ્રારબ્ધનું પરિવર્તન મનુષ્યની શક્તિ બહારની વાત છે, મને, લક્ષ્મણને અને રામને જ જુઓ ને 
અમે કેવાં આપત્તિમાં ફસાઇ ને કિંકર્તવ્યવિમૂઢ બની રહયાં છીએ !' 
શોજસ્યાસ્ય જવા પારં રાઘવોડધિમમિષ્યતિ | 
પ્હવમાન: પરિશ્રાન્તો ઇતનો: સામરે ચથથા । ૪ ।। 


નૌકા તૂટી જવાથી દરિયામાં પડી, તરીને થાકેલા મનુષ્યની જેમ શ્રીરામ ખબર નહીં કયારે આ શોકસાગરનો પાર 
પામશે ?”' 
રાક્ષસાનાં વધ જીત્વા સૂવયિત્વા વ્વ રાવળમ્‌ । 
વુ્ત્વા જવા દ્રક્ચતિ નાં પતિઃ । વ ॥ 
“મારા પતિ શ્રીરામ રાક્ષસોને હણી, રાવણનો વધ કરી, લંકાનો સમૂળગો નાશ કરીને કોણ જાણે કયારે મને જોઇ 
શકશે ?” 
સ વાસ્ત્યઃ સત્ત્વરસ્વેતિ યાવવેવ ન પૂર્યતે | 
૩ચં સંવત્સર: જાહસ્તાવર્તિ મત ગીવિતમ્‌ ॥ ૬ ॥ 
'હે વાનર ! તમે જઇને શ્રીરામને કહેજો કે મારો ઉદ્ધાર કરવામાં ઉતાવળ કરે, જ્યાં સુધી આ સંવત્સરની સમાપ્તિ 
નથી થતી ત્યાં સુધી મારાં જીવનની અવધિ છે.” 
વર્તતે વશમો માસો દ્વૉ તુ શેષ પ્ઝવડજમ । 
રાવળેન નૃશંસેન સમયો વઃ જીતો મમ 11 છ ।॥ 
આ સંવત્સરનો અત્યારે દશમો,માસ, ચાલે, છે,.-લર્ષ,. 55818 292. કેવળ.-બે માસ જ બાકી રહેલા છે. ક્રૂર રાવણે 
મારા જીવનની એટલી જ મુદ્દત નક્કી કરી દીધેલી છે.” આઇદ. 
વિમીષળેન ત્ત પ્રાત્રા મ સિર્ચાતનં પ્રતિ । 
૩નુનીત: પ્રયત્તેન ત ત્ત તત્યીરુતે મતિમ્‌ । ૮ ॥ 
“એના સૌથી નાના ભાઇ વિભીષણે મને પાછી મોકલી દેવાને અનેક વાર સવિનય પ્રાર્થના દ્વારા પ્રયત્નો કરી 
જોયા. પરંતુ તે તેમની વાત માનતો જ નથી.” 
મમ પ્રતિપ્રવાનં હિ રાવળસ્ય ત રોજ્વતે । 
રાવળં માર્મતે સરે મૃત્યુઃ જાહવશં મતમ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
“મને પાછી સોપી દેવાનું રાવણને ગમતું નથી, કારણકે તેના માથે મોત ભમે છે. નક્કી મૃત્યુ યુદ્ધક્ષેત્રમાં રાવણનો 
વધ થવાની તક શોધી રહ્યું છે.” 
 શ્ઞાશંસેયં ઇરિશ્રેષ્ટ ક્ષિપ્રં માં પ્રાપ્સ્યતે પતિ: । 
ઝત્તરાત્મા હિ મે શુટ્સ્તસ્મિશ્ત્ત વધવો નુળા: 1 ૧૦ ॥। 
હે વાનરશ્રેષ્ઠ ? મને પૂરો વિશ્વાસ છે કે હવે જલદી મને મારા પતિ શ્રીરામ મળી જશે કેમકે એવો મારો 
અંતરાત્માનો અવાજ છે અને શ્રીરામમા એવા ગુણો પણ ઘણા જ છે.” 


૩ત્સાદ: પોરુષં સત્ત્વમાનૃશંસ્યં જીુતજ્ઞતા । 
વિજમશ્ત્ પ્રમાવશ્ત્તર સસ્તિ વાનર રાઘવે ।। ૧૧ ॥ 


હે વાનર ! ઉત્સાહ, પુરુષાર્થ, ધીરજ, દયા, કૃતજ્ઞતા, પરાક્રમ અને પ્રભાવ, આ બધા જ ગુણો રઘુકુળ શિરોમીણ 
શ્રીરામમાં છે.” 


૫૬૧ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


શરત્ાળાંશુમાગ્ણૂર: જપે રામ સિવાજર: | 
શસ્રક્ષોમચં તોયમુપશોષં નચિષ્યત્તિ । ૧૨ ।। 
“હે કપિ ! રામ રૂપી સૂર્ય પોતાનાં બાણોરૂપી કિરણો વડે શત્રુ રાક્ષસો રૂપી જળને શીધ્ર સૂકવી નાખશે." 
ડુતિ સએ્નન્વમાનાં તાં રામાર્થે શોજજષિતામ્‌ । 
ઝશ્રુસન્પૂઈનયનાનમુવાત્ત વત્તતં કષિ: ।। ૧રૂ ।। 
આ પ્રમાણે શ્રીરામના વિશે વાતો કરતી, શોકપીડિત, આંખોમાંથી અશ્રુધારા વહાવતી સીતાને હનુમાનજી કહેવા 
લાગ્યા. 
શ્રુત્વેવ તુ વવ્વો મહા ક્ષિધ્રમેષ્યતિ રાઘવ: । 
તમૂં પ્રજર્ષન્મઇતી છ્યુક્ષગળસરજીજામ્‌ 1 ૧૪ ।। 
હે સીતા ! મારા મોઢેથી તમારો સંદેશો સાંભળશે કે તરતજ શ્રીરામ રીંછ અને વાનર જાતિના લોકોની મોટી સેના 
લઇને શીધ્ર અહીં આવી પહોંચશે.” 
ઝથવા મોત્તચિષ્યામિ ત્વામસવ વરાનને । 
ઝસ્માવ્‌ વુઃઆાવુપારોઇ મમ પૃષ્ટમસિસ્ત્તિ ।। ૧૫ ।। 
અથવા હે વરાનને ! હું આજે જ આપને આ ભયંકર વિપત્તિમાંથી અને રાવણના બંદીગૃહમાંથી મુક્ત કરી દઇશ હે 
અનિન્દિતા ! આપ મારી પાછળ (વિમાનમાં) બેસી જાઓ.” 


શવિજ્નરસ્તિ સિયે; વોછુંજજ્ાળવિ |સસવળન્‌ |1૮૧૬-]। 
(અથવા) આપને પીઠપર બેસાડીને હું સમુદ્ર પાર કરીશ. (એવું ન સમજજો કે હું એમ નહીં કરી શકું.) મારામાં 
એટલી શકિત છે કે હું રાવણ સહિત લંકાનું વહન પણ કરી શકું છું.” 


યથેવાઇમિઇ# પ્રાપ્તસ્તથેવાઇમસંશયમ્‌ । 
યાસ્યામિ પશ્ય વૈવેદિ ત્વામૂદય્ય વિછાયસમ્‌ ।। ૧૪ । 


હૈ વિદેહ-રાજકુમારી ! જે પ્રકારે હું સામે કાંઠેથી અહીં (આ પાર) આવેલો છું, તે જ રીતે તમને મારી સાથે લઇને 
નિશ્ચય હું આકાશ માર્ગે પેલે પાર જતો રહીશ.” 


મૈથિજી તુ ઇરિશ્રેષ્ટાત્‌ શ્રુત્વા વત્નમલ્મુતમ્‌ | 
ઈર્ષવિસ્મિતસરવાડ્સી ઇતુમસ્તામથાવ્રવીત્‌ । ૧૮ ॥। 
કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજીની આ અદ્‌ભુત વાતો સાંભળી સીતાજી હરખથી વિસ્મિત અને પુલકિત ગાત્રોવાળાં થઇ ગયાં 
અને હનુમાનજીને કહેવા લાગ્યા. 


ઝયુવતત તુ જષિશ્રેષ્ઠ મમ પત્તું ત્વયા સઇ । 
વાયુવેમસવેમસ્ય વેમો માં મોઇયેત્તવ ।। ૧૨ ॥। 


હૈ વાનરશ્રેષ્ઠ ! મારે તમારી સાથે જવાનું ઉચિત નથી, કેમકે વાયુ સમાન વેગવાળી તમારી ઉતાવળી ગત્તિથી હું તો 
મૂર્છિત થઇ જ જાઉં.” 


૩૪ઇમાજાશમાપન્ના છુપયુપરિ સામરમ્‌ । 
ધ્રપતેચે હિ તે પૃષ્ટાદ્રયાટ્દેમેન ૫રછત્ત: 11 ર૦ ।। 
પતિતા સામરે ત્તાઇં તિમિન%્ઞષાજી છે । 
મવેચમાશુ વિવશા યચાવસામન્નમુત્તમમ્‌ । ર૧ ॥। 


પરજ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ સુંદર કાંડ_ 


“આકાશ-માર્ગે અત્યંત વેગથી જતી વેળાએ હુ તમારી પીઠ પાછળથી નીચે સમુદ્રમાં પડી જઇશ તો માછલાં, મગર 
અને મગરમચ્છ વગેરે જીવોથી ભરેલા દરિયામાં પડી જઇ હું, વિવશ દશામાં સત્વર જ જલ-જંતુઓનો આહાર બની 
જઇશ.” 

ત ત્ત શવસે ત્વયા સાર્ધ મત્તું શગુવિનાશન । 
જઝત્રવતિ સંવેઇસ્ત્વચ્યષિ સ્યાવ્સંશય: ।। રર ॥। 

“હે શત્રુમર્દન ! હું તમારી સાથે નહીં જઇ શકું કેમકે તમને મારી સાથે સ્ત્રીની સાથે જતાં જોઇને નક્કી તમારા પર 
લંકાવાસીઓને વહેમ આવશે જ. 


હ્વિયમાળાં તુ માં વૃષ્દ્ા રાક્ષસા મીનવિદ્મા: | 
ઝતુમરછેસુરાવિપ્ટા રાવળેન યુરાત્મના ।। રરૂ ॥ 


“અહીંથી મારું હરણ થયું જાણીને દુરાત્મા રાવણની આજ્ઞાથી ભીષણ પરાક્રમી રાક્ષસો ચોક્કસ તમારો પીછો 
પકડશે.” 


યુઘ્યમાનસ્ય રક્ષોમિસ્તવ તૈ: દ્રરરજર્મમિ: । 
પ્રપતેચં દિ તે પૃષ્ટાદ્રયાતા જપિસત્તમ । ર૪ ।| 


“હૈ કપિશ્રેષ્ઠ ! જ્યારે તમે ક્રૂર કર્મ કરનારા ભયંકર રાક્ષસો સાથે યુદ્ધ કરતા હશો ત્યારે ભયભીત થઇને અવશ્ય હું 
નીચે પડો જઇશ.” 


ઝછઇ વાપિ વિપસેયં રક્ષોમિરમિતર્ઞિતા । 


ત્વત્બ્રયત્નો ઇરિશ્રેષ્ક મવેસ્નિષ્જજ ણ્વ તુ ।। રય ॥ 


“0/૯5 હો [11 વે 
હું અથવા રાક્ષસોના બૂમ- -બરાડાને' હાકલ ડર પ સકી જ હાટી પડું) ભયથી મારા પ્રાણ જ નીકળી 


જાય; ત્યારે હે કપિશ્રેષ્ઠ ! તમારી બધી જ મહેનત અને સંપૂર્ણ પરિશ્રમ (નકામો) એળે જશે.' 
મં ત્વમસિ ષર્યાપ્તો નિત્તું સર્વરાક્ષસાન્‌ । 
રાઘવસ્ય યશો ફીચેત્વયા શસ્તેસ્તુ રાક્ષસે: ॥ ર૬ 1! 


“વળી એ પણ સંભવ છે કે તમે એકલા જ એ બધાજ રાક્ષસોનો નાશ કરી દ્યો, પરંતુ તમે રાક્ષસોનો વધ કરશો તો 
રઘુકુલ-શિરોમણિ શ્રીરામના યશની હાનિ થશે”. (રાક્ષસોનો નાશ કર્યાનો યશ રામને નહિ મળે.) 


૩થવાડડવાય રક્ષાંસિ ન્યસેયુઃ સંવૃતે છિ મામ્‌ । 
યત્ર તે નામિગાનીયુર્દરયો નાષિ રાઘવૌો ।। ર ।। 


“(તમારી સાથે જવામાં એક દોષ એ પણ છે કે) જો રાક્ષસો મને પકડી જશે અને લંકામાં લઇ આવશે તો પછી 
તેઓ મને એવે ઠેકાણે સંતાડી દેશે કે જ્યાં મને કોઇ વાનર દેખે નહીં, કે રામ-લક્ષ્મણ મને પ્રાપ્ત કરી શકે નહીં.” 


મર્તુમવિત પુરસ્જુત્ય રામાવન્યસ્ય વાનર । 
ત ર્પૃશામિ શરીર તુ ષુંસો વાનરપુજ્ન્વ 1 ર૮ 


“હૈ વાનર શ્રેષ્ઠ ! પતિવ્રતાના ધર્મને જોઇએ તો હું શ્રીરામ સિવાય બીજા કોઇ પુરુષના શરીરનો સ્પર્શ પણ 
(સ્વેચ્છાએ) કરી શકતી નથી.” 
ચવઇં માત્રસંસ્પર્શ રાવળસ્ય વળાવ્‌ પતા । 
ઝનીશા જિં જરિષ્યામિ વિનાથા વિવશા સતી । ૨૨ ॥। 
મને જે રાવણનાં શરીરનો સ્પર્શ થઇ ગયો, તે તો બળથી (જોર જુલમથી) થઇ ગયો. તે સમયે રક્ષકવિહીન, 
અનાથ અને વિવશ હતી આવી દશામાં (સતી હોવા છતાં) હું શું કરી શકવાની હતી ?” 


૫૬૩ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


ચહ રામો વશમીવમિઇ ઇત્વા સવાન્ઘવમ્‌ । 
મામિતો મણ મરછેત્‌ તત્તસ્ય સઢશં મવેત્‌ | રૂ૦ । 
“જો શ્રીરામ રાવણને, તેના સગાવહાલાંને અને સંબંધી રાક્ષસોને હણીને મને અહીંથી લઇ જાય તો એ કાર્ય તેમની 
પદમર્યાદાને અનુરૂપ હશે.” 


તતઃ સ મસાણ | વાવચેન છ્ષિતઃ । 
સીતાયુવાત્ત તત્‌ શ્રુત્વા વાવચં વાવચવિશારવ્‌: 11 ૧ ॥। 


વાકયવિશારદ વાનરશ્રેષ્ઠ હનુમાન સીતાજીની આ વાતો સાંભળી અત્યંત પ્રસન્‍ન થયા અને બોલ્યા, 


ચુવ્તરુપં ત્વયા વૅવિ માષિતં શુમવર્શને । 
સવૃશં સ્ત્રીસ્વમાવસ્ય સાધ્વીનાં વિનયસ્ય ત્ર 1 ર ॥ 
“હે શુભદર્શના દેવી ! તમેં સ્ત્રી સ્વભાવને અનુરૂપ અને પતિવ્રતા સ્ત્રીઓનાં ચરિત્રને અનુકૂળ ઠીક જ કહેલું છે.' 
સ્ત્રીત્વાન્ન ત્વં સમર્થાસિ સામરં વ્યતિવર્તિતુમ્‌ । 
મામધિછાય વિસ્તીળ શતયોગનમાચતમ્‌ । રૂ 1 


“સ્ત્રી હોવાનાં કારણે તમે મારી પીઠપર સવાર થઇને સો યોજન વિસ્તારવાળા સમુદ્રને પાર કરવાને સમર્થ નથી એ 
વાત પણ ઉચિત છે 


છ 


સિ મ સાર્લમિ મમ ડાડા ડો સ વી 
ત યશ જૅતિ કઝ ડડ મછાત્મન: । 
જા છાન્યા ત્વામૃતે વૅવિ ત્રૂયાજ્રવનમીવૃશમ્‌ । પધ ।। 
“હે વિનયશીલ જાનકી ! મારી સાથે ન જવા માટે તમે જે બીજો ઉદ્દેશ બતાવ્યો છે કે - “શ્રીરામના સિવાય બીજા 
કોઇ પુરુષનો સ્પર્શ સ્વેચ્છાપૂર્વક હું કરી શકતી નથી” તે હે દેવી ! મહાત્મા રામની ધર્મપત્ની કહે તેવી જ યોગ્ય વાત છે; 
ભલા, તમારા વિના બીજી કઇ સ્ત્રી (આવી પરિસ્થિતિમાં પણ) આવી વાત કરી શકે ?* 


શ્રોષ્યતે સૈવ જાજુત્સ્થ: સર્વ સિરવશેષત: 1 
ત્તેષ્ત્તિં ચત્્લવયા વૅવિ માષિતં મમ ત્રામતઃ । ૬ ॥ 


“હે દેવી ! આપે મારી સાથે જેવો વર્તાવ કર્યો છે અને જે જે વાતો કરી છે તે તે બધું જ મારાં મુખથી જેવું ને તેવું જ 
શ્રીરામ સાંભળી લેશે.” 


જારળેર્વણુમિર્વેવિ રામત્રિચસ્િકીર્ષયા । 
સ્તેણપ્રસજન્નમનસા મયૈતત્સમુવીરિતમ્‌ । છ ।। 
છછુ1યા વુષ્પ્રવેશત્વાર્યુસ્તરત્વાસ્મણોયઘે: । 
સામર્થ્યાવાત્મનશ્સ્વ મમારન | 11 ૮ ॥ 


'હે દેવી ! મેં આપને જે મારી સાથે ચાલ્યા જવાનું કહેલું હતું, તેના પણ ઘણાં કારણો છે. તેઓમાં મુખ્ય કારણ એ 
છે કે શ્રીરામનું પ્રિય કાર્ય કરવાની મારી ઇચ્છા હતી; બીજું કારણ એ કે મારું મન સ્નેહથી પીગળી ગયું હતું. ત્રીજું, લંકા 
દુર્ગમનીય હોવાથી તેમાં દરેક માણસ દાખલ થઇ શકતો નથી, ચોથું કારણ એ કે સમુદ્ર ઓળંગવો પણ અતિ કઠિન છે. 
આ બધી વાતો ઉપરાંત મને મારી શક્તિ અને સામર્થ્ય ઉપર પૂરો વિશ્વાસ છે; એટલા માટે મેં આપને મારી સાથે 


ચાલવાનું કહ્યું હતું.” 


૫૬૪ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ સુંદર કાંડ 
કુરછામિ ત્વાં સમાનેતુમસવ રઘુવન્ધુના | 
મુજુસ્તેછ્દેન મવત્યા ત્ત નાન્ચયથેતવયુવાહતમ્‌ 1 ૧૨ ।। 
“શ્રીરામને મારા પ્રતિ સ્નેહ છે અને મારી તેમના પ્રતિ ભક્તિ છે, એથી મને એવી ઇચ્છા થઇ કે હું આજે જ તમને 
શ્રીરામનો મેળાપ કરાવી દઉં. આ સિવાય બીજાં કોઇ કારણ ન હતું. 


યવિ નોત્સદ્દે ચાતું મથા સાર્ઘમનિસ્વિતે । 
ઝમિજ્ઞાન પ્રયર્છ ત્વં ગાનીયાદ્રાઘવો હિં ચત્‌ । ૧૦ ।| 


“હૈ અનિન્દિતા ! જો તમારી મારી સાથે આવવાની ઇચ્છા નથી જ તો આપ મળે કોઇ નિશાની આપો, જેથી શ્રીરામ 
તેને ઓળખીને વિશ્વાસ કરે કે હું આપને મળીને આવેલો છું.” 


તતો વસ્ત્રગત મુવત્વા વિવ્યં યૂડામળિં શુમમ્‌ 
પ્રવેચો રાઘવાયેતિ સીતા છનુમતે હી ત ૧૧ ॥ 
હનુમાનજીએ આમ કહ્યા પ્રમાણે સીતાજીએ ઓઢણી આધી કરીને કાઢેલી એક દામણી (માથાનું ઘરેણું) 
હનુમાનજીને આપી અને કહ્યું કે આ શ્રીરામને આપી દેજો.” 
સ તં મળિવરં ગછૂા શ્રીમાન્પ્હ્વગસત્તમ: 
પ્રળશ્ય શિરસા હેવી મમનાયોપત્તજ#મે ી ૧૨ ।। 
વાનરશ્રેષ્ઠ શ્રીમાન્‌ હનુમાનજી એ શ્રેષ્ઠ ચૂડામણિ લઇ, સીતાજીને માથું નમાવીને પ્રણામ કરી ત્યાંથી ચાલી 
નીકળવાને તૈયાર થઇ ગયા. 
તમુલ્યાતજ તોરસાસ્મવેક્ય” ઇરિયુજુવન્‌ 916 
ઝ્શ્રુપરણમુઓ હીના રવાત્ર ગનજાત્યઝ 1 વ | 
હનુમાનજીનો ઊડવા માટેનો ઉત્સાહ જોઇને સીતાની આંખોમાંથી મુખપર આંસુ વહેવા લાગ્યા અને તે બોલી, 
ઈનુમન્સિંછ્સ૪ુ|શો પ્રાતર રામળક્્મળો । 
સુથ્રીવં ત્તર સછામાત્યં સર્વાન્તૂયા હાનાયયમ્‌ । ૧૪ ॥ 
હે હનુમાન્‌ ! સિંહ સમાન પરાક્રમી બંને બંધુઓ શ્રીરામ અને લક્ષ્મણને તથા મંત્રીમંડળ સહિત સુગ્રીવ વગેરે 
વાનરોને મારા કુશળક્ષેમ કહેજો.” 
યથા વ્વ સ મછાવાણુર્મા તારયતિ રાઘવઃ । 
ઝસ્માવ્યુ:ચમ્યુસરોધાત્ત્તં સમાવધતુમર્ઈણસિ । ૧૫ ।। 
“અને આપ એવો ઉપાય કરજો કે જેથી મહાબાહુ શ્રીરામ વિપત્તિના આ મહાન્‌ સાગરમાંથી મારો ઉદ્ધાર કરે 


૨૪૬ (છવ્વીસમો) સર્ગ અશોકવાદિકાનો વિદ્વંસ 
સ ત્ત વામ્મિ: પ્રશસ્તામિર્યમિષ્યન્પૂતિતસ્તથા । 
તસ્નાદ્દેશાવપા%#*ય ત્તિન્તસયામાસ વાનર: ।। ૧ ।। 
સુંદર (વખાણવા યોગ્ય) વાણી વડે સન્‍માન પ્રાપ્ત કરી જતા રહેવાની ઇચ્છાથી હનુમાનજી એ સ્થાનમાંથી નીસરી 
બીજા સ્થાનમાં જઇને વિચારવા લાગ્યા કે ુ 


ઝન્પશેષમિવ જાય વૃષ્ટેસમસિતેક્ષળા । 
ત્રીનુપાયાનતિદ્ઠે ન્ય ત્તતુર્થ ફઇ ટૃશ્યતે ।। ર 11 


૫૬૫ 


વા્લ્મીકે રામાયણ સુંદર કાંડ 
ણ. સાદાસમાદદાઇડવાસ-  પસદદ-ટદાદાાટન-મમાં-ાાદદાદિ 
કાળાં નેત્રોવાળી સીતાનાં દર્શન તો કરી લીધાં છે, પરંતુ એક નાનું કાર્ય હજી બાકી રહી ગયું છે, અર્થાત્‌ 
શત્રુશક્તિનો પરિચય પ્રાપ્ત કરવાનું. આ કામ કરવા માટે પહેલાના ત્રણ ઉપાયો - સામ, દામ અને ભેદથી તો કામ થાય 
તેવું દેખાતું નથી. એટલે ચોથો ઉપાય દંડ અથવા બળ પ્રદર્શન દ્વારા કાર્ય થઇ શકે છે.” 
વમર્યે જર્યળિ નિર્હિષ્ટે યો વછ્‌ન્યપિ સાધયેત્‌ | 
પૂર્વાજાર્યાવિરોઘેન સ જાય જૂ્તુમર્દતિ | રૂ 1 
“સૌથી પહેલાં મુખ્ય કાર્યને સંપૂર્ણ કરી, મુખ્ય કાર્યને હાનિ ન પહોંચે તે રીતે જે દૂત બીજાં પણ કેટલાંક કાર્યો કરી 
નાખે તે જ દૂત ખરીરીતે કામ કરવાની યોગ્યતાવાળો કહેવાય છે.” 
૧થં નુ અન્‍્વઘ મવેત્સુઆમત 
પ્રસહ્ યુજ્ું મમ રાક્ષસે: સઇ । 
તથેવ અનન્‍્વાત્મવહં ત્ત સારવત્‌ 
સમાનયેત્માં વ્વ રળે વશાનનઃ । ૪ ।॥। 

“આ વખતે હું શું કરું કે જેથી રાક્ષસો સાથે મારું યુદ્ર સળગી ઊઠે અને રાવણ મને યુદ્ધક્ષેત્રમાં ઊભેલો જુએ તેમજ 

પોતાની સેનાની તથા મારી બળની ઉત્કૃષ્ટતા-અપકૃષ્ટતા જાણી લ્યે.” 
ફવમરય નતૃશરચ તત્વતોપમમુત્તમન્‌ । 
વનં નૈત્રમત:જ1ન્ત તાનાત્ુમટતાયુતમ્‌ 1 પુ 1 
ટું વિધ્વંસસિષ્યામિ શુષ્ વનમિવાનહ: | 
૩સસ્‍્મિન્મન્તે તત: જોપં જરિષ્યતિ વશાનન: । ૬ ।। 

(તે વેળાએ હનુમાનજી મનમંને; મનમાં-કહેવા-તાગ્યા; ફે); અ/-ફૂર;રાલણના આ નંદનવન સમા નયનાભિરામ, 
મનોહર, નાના પ્રકારના વેલાઓ અને વિવિધ પ્રકારનાં વૃક્ષોથી યુકત આં અશોકવાંટિકા ઉપવનને જેમ અગ્નિ સૂકા વનને 
બાળીભસ્મ કરે તેમ નષ્ટ-દગ્ધ કરી નાખું તો વન નાશ પામવાથી રાવણ અવશ્ય ગુસ્સે થશે.” 

તતસ્તુ ઇતનુમાન્વીરો વમઝ્ઝ પ્રમજાવનમ્‌ | 
મત્તદ્રિગઝસમાષુષ્ટ નાનાટ્ુમળ્તાયુતમ્‌ ।। ૪ ।। 

તત્કાળ વીર હનુમાને માતેલાં પક્ષીઓના કલરવ તથા વિવિધ પ્રકારનાં વૃક્ષોથી સુશોભિત એવી રાવણની એ 
અશોકવાટિકાનો વિધ્વંસ કરી નાખ્યો. 

તત: પક્ષિતિનાવેન વૃક્ષમજસ્વનેન ત્ત । 
વમૂવુસ્ત્રાસસમ્પ્રાન્તા: સર્વે ૦ટ્ટાનિવાસિન: 1 ૮ । 

વાટિકા-વિધ્વંસ વેળાએ જે પક્ષીઓનો તીવ્ર કોલાહલ થયો અને જે વૃક્ષો તૂટી પડવાથી તડાકા-ધડાકા થયા 
તેનાથી સંપૂર્ણ લંકા-નિવાસીઓમાં ભયંકર ત્રાસ ઉત્પન્ન થઇ ગયો. 

તતો મતાયાં નિદ્રાચાં રાક્ષસ્યો વિવુતાનના: । 
તદ્દન વવૃશુર્મઃ'નં તં ત્ત વીરં મછાજષપિમ્‌ ।। ૨ ॥ 

કોલાહલ સાંભળી રાક્ષસીઓની ઊંઘ ઊડી ગઇ ને તેથી તે ભયંકર આકૃતિવાળી રાક્ષસીઓએ વિધ્વસ્ત વનને તથા 

મહાવીર હનુમાનને જોયાં. 
તતસ્ત મસિરિસટુ1શમતિજાયં મછાવળમ્‌ । 


રાક્ષસો વાનર વૃષ્ટ્ટા પપ્રર્છુર્ગનજાત્મઝામ્‌ । ૧૦ ॥ 


એ પહાડ જેવી વિશાળ કાયાવાળા મહાબલી હનુમાનજીને દેખીને રાક્ષસણીઓ જનકનંદિની સીતાને પૂછવા લાગી. 


૫૬૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ટ સુંદર કાંડ 


વનેડ્યં સય જીતો વાડ્યં જિ નિમિત્તમિદામત: | 
જથ ત્વયા સછાનેન સવાવઃ જત ડ્ત્યુત । ૧૧ ।| 
“હે સીતા ! આ કોણ છે ? કોનો માણસ છે ? કયાંથી આવેલો છે ? અને કયા હેતુથી અહીંયા આવ્યો છે ? તમારી 
સાથે એણે શા માટે શું વાત ચીત કરી ?' 
ઝથાત્રવીત્તવા સાધ્વી સતા સર્વાજસુન્વરી | 
રક્ષસાં મીમરુપાળાં વિજ્ઞાને મમ જ પતિઃ । ૧૨ ॥ 
એમણે એ બધું પૂછયું ત્યારે સર્વાંગ-સુંદર સાધ્વી સીતાજીએ તેને ઉત્તર આપ્યો, કે 'ઇચ્છાનુસાર ભયંકર રૂપ 
ધારણ કરનારા રાક્ષસોની માયાને ભલા હું શું જાણું ?' 
ચૂચમેવામિઝાનીત્ત યોડ્યં ચદ્રા જરિષ્યતિ | 
ઝદિરિવ છછે: પાવાસ્વિઝાનાતિ ન સંશય: ॥ ૧ર ॥ 
“એ તો તમે જાણો એ કોણ છે ? અને શું કરવાનો છે ? કેમકે સાપનાં પગલાંને સાપ જ ઓળખી શકે છે !' 
ઝઇમપ્યસ્ય મોતાસ્મિ સતત ઝઞાનામિ વેન્વયમ્‌ । 
તેશિ રક્ષસમેવેનું છજામરુષિળમામતમ્‌ । ૧૪ ॥ 
“હું પોતે જ બહુ ભયભીત થઇ ગઇ છું. હું જાણતી નથી તે કોણ છે. અનુમાનથી એમ માનું છું કે આ કોઇ 
સ્વચ્છંદથી રખડતો ઇચ્છાનુસાર રૂપવાળો કોઇ રાક્ષસ છે.” 
થા વવ્નં ર. ટા ગ-ર કે હ્શિઃ ! 
સીતાજીની આ વાતો સાંભળીને તે શો ચારે તરફ ભાગવા ના કરવા લાગી, કોઇ તો ડરી ગયેલી દૂર 
જઈ ઊભી અને કેટલીક તો આ વૃત્તાંત કહેવા માટે રાવણ પાસે ચાલી ગઇ. 
રાવળસ્ય સમીષે તુ રક્ષરચો વિજુતાનના: | 
તિરુપં વાનર મીમમારયાતુમુપત્તરજ્મુઃ 11 ૧૬ 1 


એ વિકરાળ મુખવાળી રાક્ષસણીઓએ રાવણ પાસે જઇને તે ભીષણ આકૃતિવાળા વાનરની સઘળી વાતો રાવણને 
કહી દીધી. 


ઝશોજ્વતિજામઘ્યે રાગન્મીમવષુ: જષિ: । 
સીતયા જૃતસંવાવસ્તિષ્ટસ્યમિતવિદ્રમ: । ૧૪ ।| 
તેઓ કહેવા લાગી, કે “હે રાજા ! અશોકવાટિકામાં એક વિશાળકાય વાનર આવેલો છે. એ અમાપ પરાક્રમવાળા 
વાનરે સીતાજીની સાથે વાતચીત પણ કરી હતી અને હજી પણ એ વાનર ત્યાં જ વિદ્યમાન છે.” 
તસ્યોમ્રરુપસ્યોમ ત્વં વળ્ડમાજ્ઞાતુમર્ણસિ । 
સીતા સમ્માષિતા ચેન તદ્વતનં ત્ત વિનાશિતમ્‌ । ૧૮ ।। 
“હે રાજા ! આપ એ ભયંકર રૂપવાળા વાનરને કઠોર દંડ આપજો, કેમકે એક તો તેણે સીતાની સાથે વાત કરી છે, 
બીજું અશોકવનનો નાશ કરેલો છે. 
રાક્ષસીનાં વત્ત: શ્રુત્વા રાવળો રક્ષસેથર: | 
છુતામ્તિરિવ ગગ્વાછ જોપસંવર્તિતેક્ષળ: 11૧૧૨ ।। 
રાક્ષસીઓની આ બધી વાતો સાંભળી રાક્ષસરાજ રાવણ હુતાગ્નિ સમાન બળવા લાગ્યો અને ક્રોધ ભરી તેની 
આંખો ચકરવકર થવા લાગી. 


૫૬૪ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


તસ્ય જીુ્સ્ય નેત્રામ્યાં પ્રાપતન્નસ્રવિન્યવ: | 
હીપ્તામ્ચામિવ વીપામ્ચાં સાર્ચિષ: સ્તેઇવિન્લવ: ।। ૨૦ ।। 
ગુસ્સે થયેલા રાવણની બન્ને આંખોમાંથી લોહી ટપકવા લાગ્યું, જેમ બળતા દીવામાંથી જવાળા સાથે તેલ ટપકતું 
હોય છે, 


ટિપ્પણી? : * અહંચ/ ર/%ણને જે જ અ/ખ) હવ/નું ૬ણન છે (જો /થ/ દશ ૧/સ્ત/વિક હોય ત) અ/ખળ) ૪ણ જસ 
જ હય, પછ ન હ. 


ગાત્મન: સવૃશાગ્શૂરાસ્જિટિરન્નામ રાક્ષસાન્‌ | 
વ્ચાઢિવેશ મછાતેગઞા સિમણાર્થ ઇન્‌મતઃ ।। ર૧ ।। 
ત્યારપછી મહાતેજસ્વી રાવણે પોતાના સરખા શૂરવીર કિંકર નામના રાક્ષસોની એક ટુકડી હનુમાનને દંડ દેવાને 
તથા પકડી લાવવાને મોકલી. 
તે જષિં તં સમાસાલ્ત તોરળસ્થમવસ્થિતમ્‌ । 
ઝમિવષેતુર્મછાવેમા: પતડ્ટ ડવ પાવજમ્‌ । રર ।| 
અશોકવાટિકાના તોરણ દ્વાર ઉપર જ્યાં નજીકમાં હનુમાનજી બેઠા હતા, ત્યાં પહોંચીને તેઓ બધા જ હનુમાનજી 
ઉપર એવા તો તૂટી પડયા કે જેમ પતંગિયાં દીવાની ઝાળ ઉપર ઊડી પડે છે. 
મુવ્મર: પટ્ટિશૅ: શૂટ: પ્રાસતોમરશવિત્તામિઃ *। 
પરિવાર્ય ઇતુમન્ત સઇસા તરથુરમતઃ । રરૂ 1 


તે રાક્ષસો મુદ્ગર, પક્ટિશ, શૂળ; ફરસી અને; જ્ઞોમર તવગેરે શસ્રો]હાથમાં) લઇ હનુમાનજીને ચારેય બાજુએથી ઘેરી 
લઇ તેમની સામે ઊભા થઇ રહ્યા. ન " 


દનુમાનષિ તેઞસ્વી શ્રીમાન્પર્વતસસ્તિમ: 
નકો કેળાના 1 ૨૪ ॥ 


પર્વત સરખા (શરીરવાળા) વિશાળકાય, તેજસ્વી, શ્રીમાન્‌ હનુમાનજી પણ પોતાના બન્ને પગ પૃથ્વી પર પછાડી 
ગર્જના કરતા બોલવા લાગ્યા, 
ઝયલત્યતિવનો રામો ન્‍ક્ષ્મળશ્ર મછાલસ: । 
રાણા ગઝયતિ સુમીવો રાઘવેળામિપાહિત: । ર૫ ॥ 


“મહાબલી પુરુષોત્તમ શ્રીરામનો જય થાઓ. મહાબલી લક્ષ્મણનો જય થાઓ. શ્રીરામ દ્વારા રક્ષિત સમ્રાટ સુગ્રીવની 
જય હો.” 
કર નકાલોતા સિદન્તા મારુતાત્મગ: || ર૬ | 
“જેમના માટે કોઇ જ કાર્ય કઠિન નથી એવા કોસલાધીશ શ્રીરામનો હું દાસ છું. મારું નામ હનુમાન છે. હું પવનનો 
પુત્ર છું અને યુદ્ધમાં શત્રુસેનાનો નાશ કરનારો છું.” 
સ તે: પરિવૃતઃ શૂરે: સર્વતઃ: સ નછાવ: । 
ગઝાસસાવાયસં મીનં પરિઘં તોરળાશ્રિતશ્‌ 1 ર૪ । 
(આટલું કહી દીધા પછી) ચારેય બાજુએથી શૂરવીર રાક્ષસોથી ઘેરાઇ ગયેલા મહાબલી હનુમાને તોરણ દ્વાર નજીક 
પડેલા લોઢાના પરિધ નામના શસ્ત્રને ઉઠાવ્યું. 


૫૬૮ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ સુંદર કાડ 


ટિપ્પમણ/# : * ૫//ટેઇ - કમ/ડન? અ/ગ/ળેય), ભ)ઝળ, ૯)૪ડન/ ૪7૯/૬/ળ/ %૮/ 
સ તં પરિઘમાવાય ખઘાન ત્ત તિશાત્તરન્‌ । 
સ પત્તતમમિવાવાય સ્જૂરન્તં વિનતાસુતઃ ।। ૨૮ ।। 
જે રીતે ફડફડાટ કરતું ગરુડ પક્ષી સર્પોને મારી નાખે છે તે રીતે હનુમાને એ લોખંડની ભોગળ વડે તે બધા જ 
રાક્ષસોને મારી નાખ્યા. 
સ દત્વા રાક્ષસાન્વીરાસ્જિયુરાન્મારુતાત્મઝ: | 
સુજ્ઞાજાડઃક્ષી પુતર્વીરસ્તોરળં સનુષાશ્રિતઃ: । ર૧ 1 
પવનપુત્ર હનુમાનજી એ વીર કિંકર રાક્ષસોનો સંહાર કર્યા પછી ફરીવાર યુદ્ધ કરવાની આકાંક્ષા કરતા એ જ 
તોરણદ્વાર પાસે પુનઃ જઇ બેસી ગયા. 
તતસ્તસ્માદ્ધયાન્મુવતાઃ જતિષિત્તત્ર રાક્ષસાઃ | 
તિઇ્તાસ્જિછુરાન્સર્વાન્રાવળાય ન્યવેવયન્‌ || રૂ૦ ।। 


એ ભીષણ સંગ્રામમાંથી મરતાં બચી ગયેલા થોડાક જ રાક્ષસોએ રાવણ પાસે જઇને કહ્યું કે “કિંકર નામે રાક્ષસોની 
ટુકડીને તે વાનરે મારી નાખી છે.” 


તે [1] તે , લદ હો 8. 
તે કિંકર નામે રાક્ષસોનો સંહાર રકિ તિ વિચ ત્યાગ કે મેં અશોકવાટિકાને ઉજજડ તો કરી 


દીધી. પરંતુ આ રાક્ષસોના ચૈત્યપ્રાસાદ (રાક્ષસી યજ્ઞશાળા જ્યાં મદ્ય-માંસનો પણ પ્રયોગ થતો હતો તે) નો વિધ્વંસ તો 
કયો નથી !' 


તસ્માત્પ્રાસાવમપ્યેવમિમં વિધ્વંસચામ્યધ્મ્‌ । 
૬તિ સંત્તિન્લ્ય મનસા ઇતુમાન્સર્શયન્યમ્‌ । ર | 
સૈત્યપ્રસાવમાષ્જુત્ય મેજશુંગમિવોસ્નતમ્‌ । 
ઝારુરોઇ ઇરિશ્રેષ્કો છનુમાન્મારુતાત્મગઝ: ।1 રૂ 11 
એટલા માટે આ યજ્ઞશાળાને પણ હારોહાર ખંડિયેર કરી દઉં, મનમાં આમ વિચારી પોતાનું બળ બતાવતા 
કપિશ્રેષ્ઠ પવનપુત્ર મહાવીર હનુમાન મેરુપર્વત જેટલાં ઊંચા શિખરવાળા તે ચૈત્યપ્રાસાદ પર કૂદકો મારીને ચઢી ગયા, 
ગાર મશિરિસટુશં પ્રાસાવં ₹રિસૂથપ: । 
વમૌ સ 'સુનમણાતેઝા: પ્રતિસૂર્ય છુવોવિત: 11 ૪ ॥ 
મહાતેજસ્વી હનુમાન એ પર્વત સરખા ઊંચા પ્રાસાદ પર ચઢીને નવા ઊગેલા સૂરજ સમાન અતિ-તેજસ્વી બની 
ગયા (ઉત્સાહમાં આવી ગયા). 
સંપ્રધૃષ્ય તુ યુર્ઘ્ષ વૈસ્યપ્રાસાવમુત્તમમ્‌ । 
ઘષ્ટમાસ્પષમોટયામાસ છુ શવ્યેન પૂરયન્‌ । ૫ 
તે અખંડય શ્રેષ્ઠ ચૈત્યનો વિધ્વંસ કરીને વિજયગર્વના હર્ષથી ઉત્તેજિત હનુમાને નીડર થઇને એવી તો ગર્જના કરી 
કે તેનાથી આખીયે લંકા ગાજી ઊઠી. 


3સ્ત્રવિઝ્ગયતાં રામો છક્ષ્મળશ્સ મછાવત: | 
રાઝા ઝયતિ સુમીવો રાઘવેળામિપાછિત: ।1 ૬ 1 


૫૬૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ સુંદરકાંડ 


ગર્જના કરીને તેણે કહયું, 'અસ્ત્રવેત્તા શ્રીરામની જય હો, મહાબલી લક્ષ્મણનો જય થાઓ, શ્રીરામ દ્વારા 
અભિપાલિત વાનરરાજ સુગ્રીવ વિજયી થાય. 


લાસોડઇં જોસજેન્દ્રસ્થ રામસ્યાવિસષ્ટજર્મળ: | 
ઇનુમાગ્શગ્રુસસ્યાનાં સિદન્તા માસ્તાત્મગ: । છ ।। 
“હું પુણ્યકર્મા કોસલાધીસ શ્રીરામનો દાસ છું, હું પવનનો પુત્ર અને શત્રુસેનાનો વિનાશક છું, મારું નામ હનુમાન છે.” 
ઝર્જસિત્વા પુરીં ક્ટાળમમિવાધ વ્વ મૈશિદીમ્‌ । 
સમૃજ્ઞાર્થો મમિષ્યામિ મિષતાં સર્વરક્ષસાન્‌ | ૮ । 
“બધા રાક્ષસોના દેખતાં લંકાપુરીને રંજાડી, સીતાજીને પ્રણામ કરી અને મારો ઉદ્દેશ્ય પૂર્ણ કરીને ચાલ્યો જવાનો છું.' 


તેન શવ્લેન મદ્તા ન્વત્થપાનાઃ શત થયુ: | 
મહીત્વા વિવિધાનસ્ત્રાન્પ્રાસાન્ચડ્માન્પરશ્વધાન્‌ | 
વિસુઞન્તો મછાજાયા માસ્તિં પર્યવારયન્‌ । ૨ ॥ 


તેમનો સિંહનાદ સાંભળીને તે ચૈત્ય-પ્રાસાદના સેંકડો રક્ષકો અનેક પ્રકારનાં અસ્ત્રો-પ્રાસ, ખડ્ગ, ફરસી વગેરે 
લઇને દોડી આવ્યા અને મહાકાય હનુમાજીને ચારેય તરફથી ઘેરી લઇ તેના ઉપર પ્રહાર કરવા લાગ્યા. 


ઝત્પાટચિત્વા વેમેત છતુમાન્‌ પવનાત્મઝ: 11 ૧૦ ॥ 
તે વેળોએ પવનપુત્ર હનુમાનજીએ પણ એ વિશાળ ભવનનો એક સોને મઢેલો સ્તંભ - થાંલભો ઉખેડી લીધો. 
તત કમાર શોર મરતે [20 
તત્ર તામ્નિ: સમમવત્પાસાવશ્ત્રાપ્યવધ્યત । ૧૧ ॥ 
પછી, તે સો ધારવાળા થાંભલાને મહાબલી હનુમાન ઘુમાવવા લાગ્યા. તેને બહુ ઘુમાવવાથી તેમાંથી અગ્નિ પ્રકટ 
થયો; તેનાથી તે ભવન આગમાં ભસ્મીભૂત થઇ ગયું. 
૨૮ (અઠ્ઠાવીસમો) સર્ગ જંબુમાલીનો વધ 


સસ્ત્ષ્તે રાક્ષસેન્દ્રળ પ્રછ્સ્તસ્ય સુતો વહી | 
ઝ*્વુમાદી મછાવંણો સિર્ગઝમાન ઘનુર્ધર: ।। ૧ ॥ 


એક બાજુ યજ્ઞશાળાનો વિધ્વંસ થયો, બીજી બાજુ રાક્ષસરાજ રાવણની આજ્ઞાથી મહાબલી, વિકરાળ (મોટા) 
દાંતવાળો પ્રહસ્તનો પુત્ર જમ્બુમાલી હાથમાં ધનુષ લઇને નગર બહાર નીકળ્યો. 
રવતતમાન્યા*્વરઘર: સમ્વી રુત્વિરજીળ્ડ: | 
મઇ1સ્વિવૃત્તતયનશ્ત્તળ્ડ: સમરયુર્ઝયઃ ।। ર ।। 
તેણે લાલ માળા ધારણ કરેલી હતી અને લાલ વસ્ત્રો પહેર્યાં હતાં, તેના કાનોમાં બહુ ગમી જાય તેવા - સુંદર કુંડળ 
હતા. મોટા મોટા ડોળા ફાડતો અત્યંત ક્રોધ કરતો આવેલો એ જમ્બુમાલી કા દુર્જેય મનાતો હતો. 


મછાઝવો મછોલ્સાછો મછાસસ્વોજવિદ્રમ: 
ઝાખમનામાતિવેમેન સાયુધ: સ મદારથ: | ફે | 
મહાવેગવાન, અત્યંત ઉત્સાહી, મહા બળવાન અને પ્રચંડ પરાક્રમી તે જંબુમાલી એક મોટા રથમાં બેસી, 
આયુધોથી સજ્જ થઇને બહુ જ વેગથી જ્યાં હનુમાનજી હતા ત્યાં આવી પહોંચ્યો. 


કક 


પછ૦ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


રશેન ચરચુવ્તેન તમામતમુવીક્ય સ: । 
ઇનુમાન્‌ વેમસમ્પન્તો અઝઇર્ષ ત નનાવ ત્ત 1 ૪ ।। 


ખચ્ચરો જોડેલા રથમાં બેસીને આવેલા જંબુમાળીને જોઇ શગલળ મહાવીર હનુમાનજી હર્ષિત થઇને સિંહનાદ કરવા 
તાગ્યા. 


તં તોરળવિટટુ₹થં ઇનુમન્તં મઇાજપિમ્‌ | 
ઝમ્યુમાદી મછાવાદુર્વિવ્યાધ સિશિતૈઃ શર: ॥ ૫ ॥ 


તે મહાકપિ હનુમાનને તોરણદ્વારની ટોચે બેઠેલા જોઇને મહાબાહુ જંબુમાલીએ તેને પોતાના તીખી ઘારવાળા 
બાણોથી વીંધી નાખ્યા. 


ત્તુજોપ વાળામિઇ્તો રાક્ષસ્ય મછાજષિ: । 
તમેવ પરિઘં શણ પ્રામચામાસ માસ્તિ: ।। ૬ ।| 


બાણોથી ઘાયલ થઇ જવાથી હનુમાનજીને એ રાક્ષસ ઉપર અત્યંત ક્રોધ આવ્યો તેથી તેણે એ જ પરિધ 5 ગદા 
ઊઠાવી અને તેને મહાવેગથી તેઓ ઘુમાવવા લાગ્યા. 


ઝતિવેમોડતિવેમેન પ્રામસિત્વા વહોત્જટ: | 
પરિઘ પાતયામાસ ગમ્વુમાસેર્મણોરસિ 1 છ ।। 


અત્યંત વેગવાળા અને ઉત્કટ બળશાળી ક એ પરિઘ ઊઠાવીને નાંદ પહોળી છાતી પર અતિવેગથી 
અફાળી (પ્રહાર કર્યો). / 


/ને/લ ડલા1|]|દ111 લે ઝુલા. ઉ 


ર માસ માદર મ ખાર” 
ત ઘનુર્ન રથો નાશ્વસ્તત્રાટૃશ્યન્ત નેષવ: ।। ૮ ।| 


એ ખીલાવાળી ગદાના ભીષણ પ્રહારથી જમ્બુમાલીનું માથું, ભુજાઓ, જાંઘ, રથ, ઘોડા અને તીરો અદશ્ય થઇ 
ગયા, ખબર નહિ તે બધું કયાં ગયું ! 


ટિપ્ષ્રણ#? : * અ/ *૯)ક અ/તેશય)/ક્ત-અ૯ંક/રનું સુંદર ઉદ/હરણ/ છે. 


* લતોખળંડન! ભ)ંઝળન/ ૩% %/6/રથ*0 જંજુમ/૯/ન/ અ/ખે અંક/ર/ (/તે/જેર) અ/વ્ય/ ૦0 તેને કંઇ જ 
ટેખ/યું ન/હે. 


સ ઇતસ્તરસા તેન ગમ્વુમાકી મછાવસ: | 
પપાત સિઇતો મૂમૌ સૂળિતાજ્વિમૂષળ: ।। ૨ 1 


હનુમાનજીની પરિઘના આઘાતથી મહાબલી જંબુમાલી નિષ્પ્રાણ થઇને પૃથ્વી પર પટકાઇ પડ્યો, તેનાં અંગો તેમજ 
આભૂષણોના ચૂરેચૂરા થઇ ગયા. 


ગઝમ્યુમાસિં ત્ત નિદતં જિુરાશ્સ મછાવળાન્‌ । 
સુત્નોધ રાવળ: શ્રુત્વા વજોપસરવતનોત્વન: ॥ ૧૦ ॥ 


જંબુમાલી અને પોતાના મહાબળવાળા કિંકર રાક્ષસોનાં મૃત્યુનાં સમાચાર સાંભળી રાવણ અત્યંત ગુસ્સે થયો અને 
ક્રોધથી તેનાં નેત્રો રાતાં ચોળ થઇ ગયાં. 


પછવ 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


કા છ ક આ ક 


સિર્યચુર્મવનાત્તસ્માત્સપ્ત સપ્તાર્સિર્વત્રસ: ।। ૧ । 


કિંકરો તથા જંબુમાલીનાં પ્રહનન પશ્ચાત્‌ રાક્ષસરાજ રાવણના આદેશથી સૂર્ય સમાન તેજસ્વી સાત મંત્રી-પુત્રો 
રાજભવનથી નીકળી પડ્યા. 


મછાવખપરીવારા ઘનુષ્મસ્તો મછાવહા: | 
જતાસ્ત્રાસ્ત્રવિયાં શ્રેષ્ટાં પરસ્પરગયૈષિળ: 11 ર 1 


તેઓ બધા જ વિશાળ સેનાથી ઘેરાયેલા, ધનુષને ધારણ કરનારા તથા મહાબળવાન હતા, તેઓ અસ્ત્રવિદ્યાના 
અભ્યાસી ઉપરાંત અસ્ત્રધારીઓમાં શ્રેષ્ઠ તથા પરસ્પર વિજયની અભિલાષા કરનારા હતા. 


તે ૫રર₹૫ર સંઘષાત્તપ્તજ1ગ્તનમૂષળા: । 
૩મિષેતુર્ઈતુમસ્ત તોરળસ્થમવરિથિતમ્‌ || રૂ 11 
સમુજ્જવલ સ્વર્ણાભૂષણોથી વિભૂષિત અને “હું આગળ નીકળી જાઉં, “હું પહેલો પહોંચી જાઉં,' એમ સ્પર્ધા કરતાં 
કરતાં તે મંત્રીકુમારો તોરણદ્રાર પાસે બેઠેલા હનુમાનજીની પાસે જઇ પહોંચ્યા. 
સુગત્તો વાળવૃષ્ટિ તે રથમર્સિતતિ:સ્વનાઃ | 
વૃષ્ટિમન્ત ડ્વા*્મોવા વિત્તેરું નૈત્રતામ્યુવા: 11 ૪ 1 
તે મંત્રીકુમારો બાણોનો વરસાદ, વરૃસાવતા_હતા અને. રથનો ગડગડાટ પણ. સંભળાતો હતો તેથી એવું દેખાતું હતું 
કે જાણે ચોમાસાનાં વાદળાં વિચરણ કરે ર ડા દડા દિયા શદ 
સ જૂત્વા નિનવં ઘોર ત્રાસયસ્તાં મછાતમૂમ્‌ । 
ત્રજા1ર ઇતુમાન્વેમં તેષુ રક્ષ:સુ વીર્યવાન્‌ 1 પ ।। 
સામેથી મહાપરાક્રમી હનુમાનજી પણ ભીષણ સિંહનાદ દ્વારા પૂરી રાક્ષસસેનાને ભયભીત કરતા અત્યંત વેગથી એ 
રાક્ષસો ઉપર તૂટી પડયા. 
તખેતામ્ચઇનત્વમંશ્ત્તિત્પવ્મ્યાં વઝંફ્ત્િત્પરસ્તપ: । 
મુષ્ટિનામ્યઇનત્વાસ્તિન્નર: વઝંશ્ત્િટ્‌ વ્યવારયત્‌ ।। ૬ ॥। 


શત્રુહન્તા હનુમાને રાક્ષસી સેનામાં કોઇને લપડાકો મારીને, કોઇને લાતોના પ્રહારથી, કોઇને ઠોંસા મારીને, તો 
કોઇને તીક્ષણ નખોથી ચીરી-ફાડીને મારી નાખ્યા. 


પ્રમમાથોરસા જછાફ્સતિટૂરુંભ્યામપરાસ્છપિ: । 
જેસત્તિત્તસ્ય સિનાવેન તત્વ પતિતા મુવિ ।। છ ।। 
હનુમાનજીએ કેટલાકની છાતી ભીંસીને અને કેટલાકની જાંધ મચકોડીને ભોંયભેગા કરી દીધા. તો કેટલાક રાક્ષસો 
તો હનુમાનજીની ભયંકર વીર હાક સાંભળીને જ મૂર્છિત થઇ પૃથ્વી પર પટકાઇ મૂઆ. 
તતસ્તેષ્વવસનસ્તેષુ મૂમૌ સિપતિતેષુ ત્ત । 
તત્સેન્યમમમત્સર્વ વિશો વશ મયાર્વિતમ્‌ ।। ૮ 1 


જ્યારે તે સાતેય મંત્રીપુત્રો ધૂળચાટતા થઇ મરી ગયા, ત્યારે તેની બચી ગયેલી નષ્ટ-ભ્રષ્ટ સેના ભયથી ત્રાસીને 
દશેય દિશાઓમાં નાસ-ભાગ કરીને ભાગી ગઇ. 


પછજ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


સ તાન્‌ પ્રવૃજ્ધાન્વિનિદત્ય રાક્ષસાન્‌ । 
મણાવનબશ્ત્તળ્ડપરાજ મ: જિ: | 
સુચુલ્સુરસ્યૈ: પુનરેવ રાક્ષસે: 
તવેવ વીરોડમિગમાય તોરળમ્‌॥ ૨ ॥। 


મહાબલી પ્રચંડ પરાક્રમી વીર હનુમાનજી એ મદોન્મત્ત રાક્ષસોને હણીને પછી બીજા રાક્ષસો (આવે તેની) સાથે 
યુદ્ધ કરવાની કામનાથી તેઓ વળી પાછા એ જ તોરણદ્વાર પાસે જતા રહ્યા. 
૩૦ (ત્રીસમો) સર્ગ પાંચ સેનાપતિઓનો વધ 
ઇતાન્મસ્ત્રિસુતાન્યુટ્ઘ્વા વાનરેળ મછાત્મના । 
રાવળ: સંવૃતાજારશ્ત્રજાર મતિમુત્તમામ્‌ ।। ૧ ।। 
મહાપુરુષ હનુમાન વડે માર્યા ગયેલા મંત્રી-પુત્રોનાં મૃત્યુના સમાચાર સાંભળી રાવણે પોતાના ભય અને ઉદ્વેગને 
છુપાવીને ધૈર્યપૂર્વક પોતાના કર્તવ્યનો નિર્ણય કર્યો, 


સ સિજીપાક્ષયૃપાક્ષો રર્ધર ત્તેવ રાક્ષસમ્‌ | 
પ્રધસં માસજળ ત્ત પગ્ત્તસેનામનાયજાન્‌ ।। ર । 
સંહ્ટેશ વશથમીવો વીરાસ્નયતિશારવાન્‌ | 
ઇન્ુમવ્મઇળે વ્યમાન્વાયુવેમસમાન્‌ ચુધિ ।। રૂ 1 


રાવણે વિરૂપાક્ષ, યૂપાક્ષ, દુર્ધર, પ્રઘસ અને ભાસકર્ણ - એ પાંચ સેનાપતિઓ જેઓ યુદ્ધમાં વાયુસમાન વેગથી 
કામ કરનારા, રણનીતિમાં પ્રવીણ અને ઉત્કૃષ્ટ બળવાળા હતા તેઓને હનુમાનને પકડી લાવવાની આજ્ઞા આપી. 


પક મકે શ. 01 0 


સમુસ્પેતુમઇાવેમા દતાશસમતેઞઝસઃ ।। ૪ ।। 


રાવણની આજ્ઞા લઇને તે બધા બળવાન અને અગ્નિ સમાન તેજસ્વી રાક્ષસો અતિ ત્વરાથી નીકળી પડ્યા. 
તં સમીક્ષ્યેવ તે સર્વે તોરળર્થં મછાવળનમ્‌ । 
લૈસ્તે: પ્રછરળર્મીમેરમિષેલુસ્તતસ્તત: ।1 ૫ ॥ 


તોરણ દ્વારની નજીક જ બેઠેલા મહાબલી હનુમાનને દેખતાં જ તે સેનાપતિઓ તેમને ચારેય તરફથી ઘેરી વળ્યા 
અને તેમના ઉપર ભયંકર અસ્ત્ર-શસ્ત્રોનો મારો ચલાવવા લાગ્યા, 


ઞઅર્ધમાનસ્તતસ્તેન ટુર્ઘરેળાનિષ્ઠાસ્મગઝ: । 
તિપપાત મણછાવેમો યુર્ધરસ્ય રથે ઇરિઃ ।। ૬ 1 


જ્યારે પવનપુત્ર હનુમાનજી સેનાપતિ દુર્ધરની બાણવૃષ્ટિથી જખમી થયા ત્યારે તેઓ સાહસ કરી છલંગ મારીને 
દુર્ઘરના રથ ઉપર કૂદી પડયા, 
તતઃ સ મશિતાષ્ટાશ્વં રથં મન્નાક્ષજૂવરમ્‌ । 
વિદાય ત્યપતવ્‌ મૂમો યુર્ધરસ્ત્યવત ગોવિત: । છ । 


હનુમાન રથ પર કૂદ્યા તેથી આઠેય ઘોડા સહિત તે રથ ધરી-ધોંસરી સાથે ચૂરે ચૂરા થઇ ગયો. તે દુર્ઘર રાક્ષસ પણ 
રથ અને પ્રાણોથી વિહીન થઇને પૃથ્વી ઉપર પટક્નઇ પડયો. 


તં વિજુપાક્ષયૂપાક્ષો વૃષ્જ્ા સિપત્તિતં મુવિ । 
ઝાતસોષો મુવ્મરામ્ચાં વક્ષસ્યામિઇતઃ જષિ: । ૮ ॥ 
દુર્ધરને ધરાશયી થયો જોઇ વિરૂપાક્ષે અને યૂપાક્ષે ક્રોધ કરીને મુદ્ગરો વડે હનુમાનની છાતી ઉપર પ્રહાર કર્યા. 
૫૪૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


તયોવેમવતોવેગ વિતિદલ્ય મણવર: | 
સ સાળવક્ષમુત્પાટ્ય ઝઘાન પવનાત્મઝ: ॥ ૨ ।। 
મહાબલી હનુમાને એમના વેગયુકત પ્રહારને રોકીને, તથા એક સાલ (રાળનાં) વૃક્ષને ઉખાડીને તેના આઘાતથી 
બેઉ રાક્ષસોને મારી નાખ્યા. 
તતસ્તાંસ્ત્રીન્દતાગ્જ્ઞાત્વા વાનરેળ તરસ્વિના । 
ઝમિવેવે મછાવેમ: પ્રછસ્ય પ્રઘસો ઇરિજ્‌ ।। ૧૦ ॥। 
મહાબલી હનુમાન દ્વારા ત્રણેય સેનાપતિઓ હણાઇ ગયા જાણી મહાવેગવાન્‌ પ્રઘસ નામનો રાક્ષસ સેનાપતિ 
ખડખડાટ હસતો હસતો હનુમાનજીની સામે ઘસી આવ્યો. 
માસજળશ્ર સંજીસ્ઃ શૂજમાવાય વીર્ચવાન્‌ । 
છત: જજષિશાર્વઝ ચશસ્વિનમવસ્થિતમ્‌ । ૧૧ ॥ 
મહાશકિતશાળી ભાસકર્ણ પણ અત્યંત ક્રોધ કરી હાથમાં શૂળ લઇને યશસ્વી હનુમાનજી જયાં એકલા ઊભા હતાં 
ત્યાં જતો રહયો. 
પડ્િશેન શિતામેળ પ્રઘસ: પ્રત્યયોધયત્‌ | 
માસજળશ્ત્ત શૂછેન રાક્ષસ: જષિસત્તમન્‌ । ૧ર ॥ 
ત્યારે પ્રઘસ તીક્ષણ અણીવાળા પક્ઠિશવડે અને ભાસકર્ણ ભાલાવડે કપિ શ્રેષ્ઠ હનુમાનની સાથે યુધ્ધ કરવા લાગ્યા. 
સ તામ્ચાં વિક્ષતેમાત્રેરસૂર્વ્મ્તતનૂરુર: । 
ગમવદટ્ટાત્તર૦છી વો હ્વાજસયીસમપ્રભટ)॥ તાર] ।। 
એ બન્નેના સંયુકત પ્રહારોથી ઘવાયેલાં અંગોમાંથી વહેતી રક્ત ધારાથી હનુમાનનાં શરીરની રૂવાંટી રાતી થઇ ગયી, 
આ વેળાએ ગુસ્સે થયેલા અને લોહીથી ખરડાયેલા) હનુમાનજી પ્રાતઃકાળના (ઊગતા) સૂરજ જેવી કાન્તિવાળા થઇ ગયા. 
(ઊગતા સૂર્ય સમાન લાલ શરીરવાળા થઇ ગયા) 
સમુત્પાટ્ય મિરે: શૃડ્ટ સવ્યાઢમૃપપાવપમ્‌ । 
ઝઘાન છતનુમાન્‌ વીરો રાક્ષસી જષિજીગ્ગર: ॥ ૧૪ ।। 
તે વખતે મૃગ * પશુઓ, સર્પો અને વૃક્ષો સહિત પર્વતનાં શિખર - એક મોટી શિલાને ઉખાડી કપિશ્રેષ્ઠ વીર 
હનુમાને (તે વડે) એ બન્ને રાક્ષસોને મારી નાખ્યા. 
તતસતેપ્વવસત્તેષુ સેનાપત્તિષુ પગ્ત્તસુ | 
વહ તવવશેષં ત્ત તાશયામાસ વાનર: ।1 ૧૫ ।। 
તે પાંચેય સેના-પતિઓને હણીને હનુમાનજી બાકી બચેલી રાક્ષસ-સેનાનો સંહાર કરવા લાગ્યા. 
૩૧ (એકત્રીસમો) સર્ગ અક્ષયકમારનો વઘ 


સેનાપતીન્પઞ્ત સ તુ પ્રમાષપિતાન્‌ 

ઇનૂમતા સાનુત્રરાન્સવાણનાન્‌ । 
સમીક્ષ્ય રાઝા સમરોન્નતોનસ્મુર 

બુમારમક્ષં પ્રસમેક્ષ્તાયત: ।॥ ૧ | 


સૈનિકો તથા વાહનો સહિત પોતાના પાંચ સેનાપતિઓ મરાયાના સમાચાર જાણીને રાક્ષસરાજ રાવણે યુધ્ધમાં 
જવાને તૈયાર થયેલા પોતાની સામેજ બેઠેલા અક્ષયકુમાર પર્‌ દષ્ટિપાત કર્યો. 


પછ૪ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદરકાંડ 


સ તસરચય વૃપ્ટ્યપળસંધનત્તો હિતઃ 
સમુત્પપાતાથ ઇવિષેવ પાવ: । 
વહે: સમેલૈ: સ દિ તોરળર્થિત 
સમર્થમાસોનમુપાગમત્જ્પિમ્‌ ॥ ર ।। 
જેમ અગ્નિમાં હવિ હોમવાથી અગ્નિ-જ્વાળા એકદમ ઊંચી ઊઠે તેમ રાવણની દષ્ટિ પડતા માત્રથી પ્રેરાઇને 
અક્ષયકુમાર ઊઠીને ઊભો થઇ ગયો તે પોતાનાં સૈન્યને સાથે લઇને અક્ષયકુમાર તોરણદ્વાર નજીક બેઠેલા અતિ 
સામર્થ્યવાન હનુમાનજીની સમીપ આવી પહોંચ્યો. 


સનાતમન્યુઃ પ્રસમીક્ષ્ય વિદ્રમમ્‌ 
સ્થિર સ્થિત: સંચતિ યુર્નિવારળમ્‌ । 
સમાસરિતાત્મા ઇનુમન્તામાઇવે 
શરૅસ્ત્રિમિઃ શિલેઃ।। ર્‌ 


હનુમાને કરેલા રાક્ષસોના વિધ્વંસ વગેરેનો વિચાર કરીને, યુદ્ધ કરવાને ઉદ્યત અને દુર્જેૈય હનુમાનને યુદ્ધ માટે 
લલકારીને અક્ષયકુમારે પોતાના મનને દઢ કરીને ધારવાળાં ત્રણ બાણો વડે મારો ચલાવ્યો. 


તતઃ સ વાળાસનચ્િત્રર13૦: 
શરપ્રવર્ષો યુધિ રાક્ષસા*ન્લુવ: | 
શરાન્મુમાત્તાશુ ઇરીશ્વરાત્તજે 
વહાઇવમે વૃષ્છિમિવા તળોત્તને ॥ ૪ 
તત્પશ્ચાત્‌ જેવી રીતે મેઘ પર્વતો પર જળની વૃષ્ટિ કરતા હોય છે તેવી રીતે તે યુદ્ધમાં અક્ષકુમાર રૂપી વાદળું 
હનુમાન રૂપી પર્વત પર પોતાના અદેમુતે,ધમુષમાંધી લાણફપી જળનો વંરસાદલરેસાવવા લાગ્યું. 


તતઃ જ પિસ્ત રળત્તત્ડવિજ્ મં 
તિવૃજનતે ગોવખવીયસંચુતમ્‌ | 
યુઝમારમક્ષં પ્રસમીક્ષ્ય સંચુમે 
તનાવ છાર્‌ ઘનતુન્યનિ:સ્વન: | પ ।। 
સંગ્રામમાં પ્રચંડ પરાક્રમી, મહાતેજસ્વી, બળ અને પરાક્રમથી યુકત અક્ષયકુમારને દેખી પ્રસન્‍ન થયેલા હનુમાનજી 
વાદળાની જેમ ગર્જના કરવા લાગ્યા. 


તતઃ શરે્મિસ્તમુઝાન્તર: જષિ: 
છુમારવીચેળ મછાલત્મના નવન્‌ | 
મઇ1મુગઃ ૪ મ વિશેષતસ્વ વિત્‌ 
વિસિન્તયામાસ્ત રળે પરાજમમ્‌ ।। દ. 
એવામાં મહાત્મા વીર અક્ષયકુમારે હનુમાનની છાતીમાં અનેક બાણ મારી તેનાં વક્ષઃ સ્થળને ક્ષત-વિક્ષત કરી દીધું. 
આથી કાર્યકુશળ મહાબાહુ હનુમાનજી (ગર્જના કરીને) અક્ષયકુમારનાં યુદ્ધમાં પરાક્રમ વિશે વિચાર કરવા લાગ્યા. 
ત સરન્‍્વય તામિમવેકુપેક્ષિત:ઃ 
પરાદ્રમો છાસ₹ય રળે તિવર્ધતે । 
ઘ્નાપળ દત્વેવ મમાસ્ય રૌત્તતે 
નં વર્ષમાનોડમ્તિરુેક્ષિતું ક્ષમઃ ।। ૪ ।। 
યુદ્ધમાં આનું જેવું પરાક્રમ ઉત્તરોત્તર વધતુ જ જાય છે, તે જોતાં હવે જો હું તેની ઉપેક્ષા કરીશ તો એ નિશ્ષિતરૂપે મને 
પરાજિત કરી દેશે. એટલે હવે આનો વધ કરવો જ શ્રેયસ્કર છે, કેમકે આગળ વધતી આગની ઉપેક્ષા કરવી ઉચિત નથી, 


 પછપ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


સ મારતસિમજતવેમવાસ્તવા 
જરેળ ગઝમાઇ ત્ત પાવ્યોર્વઢમ્‌ । 
સ તં સમાવિધ્ય સઇસશઃ જષિ: 
મુમોત્વ વેમાત્‌ યુધિ વાનસત્તમ્‌ ।। ૮ ॥ 
ત્યારે પવનતુલ્ય પરાક્રમી પવનસુતે યુદ્ધ કરી રહેલા અક્ષયકુમારના બંને પગને દઢતાની પકડી તેને અનેક વાર 
ઘુમાવીને યુદ્ધભૂમિ પર પછાડ્યો. 
સ મમતવાઇદ્‌રુુજ ટ [શર ધર: 
ક્ષરસ્તસૂટસિર્મથિતાસ્થિનોત્તન: । 
પ્રમિસ્ત્સસ્ધિ: પ્રવિજીર્ળણવન્ધનો 
ઇતઃ ક્ષિતો વાયુસુલેન રાક્ષસ: ।। ૨ ॥ 
જેની ભુજાઓ, જાંધ, કમ્મર, માથું અને અધર * હોઠના ચૂરેચૂરા થઇ ગયા હતા, જેનાં હાડકાં ભાંગી ગયાં હતાં, 
લોચનો (ના ડોળા) બહાર નીકળેલ હતા, જેનાં સાંધાઓનાં બંધન ઢીલાં પડી ગયાં હતાં, જેનાં આખાયે શરીરમાંથી 
લોહીનો પ્રવાહ વહ્યા કરતો હતો એવો રાક્ષસ અક્ષયકુમાર હનુમાન વડે હણાઇને ભૂમિ પર પડી ગયો. 
૩૨ (બત્રીસમો) સર્ગ ઈન્દ્રજિતને આદેશ 
તતસ્તુ રક્ષોધ્િપત્તિમછાત્મા 
ઇનૂ્‌મતાક્ષે તિઇ્તે છીુમારે | 
મનઃ સમાધાય તહફેન્દ્રજન્પં 
નનયત જ હિહેશેન્દ્રગિત સ રોષાત ॥ ૧ ॥। 
હનુમાન વડે અક્ષયકુમાર મિ ગે તેથી રાકેસરાજ રાવણે ધીરજ ધરી કેરી, ક્રોધના આવેશમાં ઇન્દ્ર સમાન 
પરાક્રમી ઇન્દ્રજિત - મેઘનાદને યુદ્ધમાં જવાનો આદેશ આપ્યો, 
તતઃ પિતુસ્તટ્ટવ્વરન તિશ*્ય 
પ્રવહક્ષિણ વક્ષસુતપ્રમાવઃ | 
ત્ર?1₹ર મત્રમત્તિત્વરળ 
રળાય વીર: પ્રતિપન્નવુજ્િઃ । ર 11 
પિતાનો આદેશ માથે ચડાવી દેવો તુલ્ય પ્રભાવવાળો વીર મેઘનાદ રાવણની પ્રદક્ષિણા કરી, યુદ્ધ કરવાનો નિશ્ચય 
કરીને અતિ શીધ્રતા પૂર્વક ત્યાંથી ચાલી નીકળ્યો. 
તતસ્તલૈ: સ્વમળેરિણિ રિસ્દ્રગિત્પ્રતિપૂગિતઃ । 
યુજ્ઞોજતઃ જુતોત્સાઇ: સંમ્રમં પ્રત્યપસત । રૂ ।। 
ઇન્દ્રજિત પોતાના ઇષ્ટમિત્રો દ્વારા સન્માનિત અને યુદ્ધ માટે ઉત્સાહવાળો થઇને યુદ્ધ ભૂમિમાં પહોંચી ગયો. 
ગાયાત્ત સરથં વૃષ્જ્ા તૂર્ળમિન્દ્રગિતં જવિ: । 
વતિનનાવ મદાનાવ્‌ં વ્યવર્ધત્ત ત્ત વેમવાન્‌ ।। ૪ ॥ 
રથમાં બેસીને બહુ ઝડપથી પોતાની કોર આવતા ઇન્દ્રજિતને જોઇને વેગવાન્‌ હનુમાનજી પણ ભયંકર ગર્જના કરતા 
આગળ વધ્યા. 
તાવુમૌો વેમસમ્પસ્તતો રળજર્મવિશારણી । 
સર્વમૂતમનોમારિ ત# તુચુસયુત્તમમ્‌ ।। પ૫ ।। 
હનુમાન અને ઇન્દ્રજિત બંને જણા વેગ સંપન્‍ન અને રણકર્મમાં કુશળ હતા. તેથી તેઓ બન્ને બધા પ્રાણીઓનું 
મનમાન્યું યુદ્ધ કરવા લાગ્યા. 


પછ૬ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


ઇનુમતો વેટ ન પ 
મારતિસ્તસ્ય મછાત્મનોડન્તરમ્‌ । 

પરસપર મિર્સિમષ0 વમૂવતઃ 
સથેત્ય તો વેવસમાનવિજમો । ૬ ।। 


યુદ્ર કરતી વેળાએ ન તો હનુમાનજીને મેઘનાદમાં કયાંય કોઇ છિદ્ર (ખામી, ત્રુટિ) જોવા મળી અને ન મેઘનાદને 
હનુમાનમાં કયાંય કોઇ નબળી કડી જોવા મળી. તેઓ બન્ને દેવતાઓ સમાન સમપરાક્રમી હતા. આથી તેઓ બંને 
એકબીજાનાં પરાક્રમનો સામનો ધીરજપૂર્વક કરતા રહ્યા. 
તતસતુ હહ્યે સ વિદરસ્યમાને 
શરજષ્વમોપ્તષ્‌ વ સપતત્સુ | 
ઝમામ ત્તિસ્તા મઇ્તી' મછાસ્મા 
સમાધિસંચોમસમાસ્તિત્મા ॥ છ ।। 


જ્યારે મેઘનાદ અનેક અમોઘ (કદી વ્યર્થ ન જનારા) બાણો ફેંકીને પણ હનુમાનને વીંધી ન શકયો, ત્યારે સમાધિ- 
યોગનો અભ્યાસ કરનારા સાધકની પેઠે એકાગ્રચિત્ત થઇ તે વિચારવા લાગ્યો. 


ઝવધ્યોડ્યમિતિ જ્ઞાત્વા તમસ્ત્રેળાસ્ત્રતસ્વવિત્‌ । 
સિઝમ્ાઇ મહછાવાઇુર્મારતાત્મગમિન્દ્રસિત્‌ । ૮ । 


આ અસ્ત્રો વડે અવધ્ય છે, એવું જાણીને અસ્ત્રવિદ્યાના મર્મને જાણનાર મેઘનાદે પવનપુત્ર મહાબાહુ હનુમાનને 
બ્રહ્માસ્ત્રથી બાંધીને જીવતા જ પકડી લીધા. 


કસર. રકષસ ત |સઝલાનર;- 1) | 
ન ડો ત્ત મ 1 ₹1। 


ત્યારે રાક્ષસ ઇન્દ્રજિત વડે બ્રહ્માસ્ત્રથી બંધાઇ ગયેલા હનુમાનજી નિશ્વેષ્ટ થઇને જમીન પર પડી ગયા. 


તતસ્ત રાક્ષસ વૃષ્ધ્ઠા નિવિવેષ્ટમરિન્યમમ્‌ । 
વવન્ધુઃ શળવન્જશ્ત્ત ટુમત્તીરેશ્ત્ત સંઇતૈઃ ।। ૧૦ 


શત્રુવિનાશક હનુમાનજીને નિશ્ચેષ્ટ પડેલા જોઇને રાક્ષસ લોકો એને શણ, વલ્કલ અને ઝાડની છાલમાંથી બનાવેલા 
દોરી-દોરડાંથી ખૂબ ખેંચી સખત બાંધવા લાગ્યા. 
તં મત્તમિવ માતફજ્ વજુ જપિવરોત્તમમ્‌ । 
રાક્ષસા રક્ષસેસ્દ્રાય રવળાય સ્ચવેવ્યેત્‌ ।। ૧૧ 1 
રાક્ષસ લોકોએ માતેલા હાથીની જેમ બંધાઇ ગયેલા હનુમાનજીને રાક્ષસરાજ રાવણ સમક્ષ ઉપસ્થિત કરી દીધા. 
મઇતિ ₹સજાટિજે સિત્રે રત્નેસંચોમસંસ્જૃતે | 
૩ત્તમાસ્તરળાસ્તીળે સૂપવિષ્ટ વરાસને ।1 ૧૨ ।। 


રાવણ રત્નજડિત સ્ફટિક પત્થરના એક વિશાળ ઉત્તમ સિંહાસન ઉપર જ્યાં બહુમૂલ્ય આસનો બિછવેલાં હતાં ત્યાં 
બિરાજી રહ્યો હતો. 
ઝજ૦્ટ્જુતામિરત્યર્થ પ્રમજામિ: સમન્તતઃ । 
વાળવ્યગ્ગતનઇસ્તામિરારાત્સમુપસેવિતમ્‌ ।। ૧ર ॥। 


અનેક પ્રકારનાં આભૂષણોથી અલંકૃત સ્ત્રીઓ હાથમાં ચમર તથા વીંજણા લઈને તેની ચારેય બાજુએ ઊભી ઊભી 
સેવા કરી રહી હતી. 


પછછ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ રી સુંદર કાંડ 
્ના્ાાાદારાદાઇનાદનમ  માસરદદદમસાદરપાાન્બમસ 
હુર્ઘરેળ પ્છસ્તેન મછાપાશ્વેત રક્ષસ્ા । 
મસ્ત્રિમિર્મત્ત્રતત્ત્વજ્ઞેરસિજીુ ન્મેન ત્ર મસ્ત્રિળા । ૧૪ ।॥ 


દુર્ધર, પ્રહસ્ત, મહાપાર્શ્વ અને નિકુંભ નામના ચાર પરામર્શ (સલાહ) આપવામાં નિપુણ, તત્ત્વવેત્તા મંત્રીઓ તેની 
પાસે જ હતા. 


૩પોપવિષ્ટ રક્ષોમિશ્ત્તતુર્મિયનવર્પિતૈ: । 
મુત્સ્ન: પરિવૃતો હોજશ્સતુર્મિરિવ સમર: । ૧૫ ॥ 
એ ચાર તત્ત્વજ્ઞ તથા બળના અભિમાની મંત્રીઓથી ઘેરાયેલો રાવણ ત્યાં બેઠો એવો તો શોભતો હતો જેમ ચાર 
મહાસાગરોથી ઘેરાયેલો આ પૃથ્વીલોક શોભે છે. 


પ્રાગનાનં તતો વૃષ્જ્ા છ્તુમાન્રાક્ષસેશ્વરમ્‌ | 
મનસા ત્વિન્તયામાસ તેસા તસ્ય મોસરિતિઃ ।॥ ૧૬ ॥ 


આ પ્રકારે અત્યંત તેજસ્વી અને સુશોભિત રાક્ષસરાજ રાવણને દેખી હનુમાનજી તેના પ્રતાપ અને પ્રભાવથી મુગ્ધ 
થઇને મનમાં વિચાર કરતા થઇ ગયા. 


ઝણછોરુપમણો ધૈર્યમણે સસ્વમણો સુતિઃ । 
ઝછે રાક્ષસરાગસ્ય સર્વતક્ષળયુવતતા ।। ૧૪ | 
“અહો ! આ રાક્ષસરાજ રાવણનું રૂપ કેટલું સુંદ અને મનોહર છે. એમાં ધૈર્ય કેટલું બધું છે ! પરાક્રમ કેવું છે ? 
અહો, એની કાન્તિ પણ કમનીય છે/ સુશી રી અરે, લા કાવા કાપાં-હરી સંપન્ન છે !' 


યસ્ઘર્મો ત થછવાન્સ્યારચં રાક્ષસે શ્ર: 
સ્ચાવયં સુરઝોજ્સ્ય સશજસ્યાષિ રક્ષિતા 1 ૧૮ ।1 


જો આ રાક્ષસરાજ રાવણમાં અધર્મની પ્રબળતા ન હોત (અર્થાત્‌ આ પાપાચારી ન હોત) તો આ રાજા ઇન્દ્ર અને 
ઇન્દ્રના સમસ્ત દેવલોક ઉપર શાસન કરત. 


૩સ્‍્ય જૂરૅ્શસશ્ત્ત જર્મમિોજ્છુત્સિતે: | 
સર્વે વિમ્ચતિ રન્‍્વસ્માન્તઝોવા: સામરવલાનવા: । ૧૨ ॥ 


“પરંતુ આના ક્રૂર, નિર્દય અને અન્ય લોકમાં નિંદિત કર્મોથી જ સમસ્ત દેવલોક અને દાનવસમાજ ભયભીત રહ્યા 
કરે છે.” 


ઝય હુત્સદ્તે છીદ્ટ: જ્લુમેજાળવં ગમત્‌ | 
ડૃતતિ ત્તિત્તાં વછુવિધામજરોસ્મતિમાન્જખષિ: । 
ટૃષ્યા રાક્ષસરાગસ્ય પ્રમાવમમિતોગઞસઃ ।। ૨૦ | 


“ક્રોધના આવેશમાં આ રાક્ષસરાજ સમસ્ત સંસારનું સમુદ્રમાં રૂપાંતર કરી શકે છે. મહામતિ હનુમાનજી અત્યંત 
પરાક્રમી રાવણના તેજ અને પ્રભાવ દેખી આ પ્રકારની વિવિધ કલ્પનાઓ કરવા લાગ્યા.” 


૫છ૮ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ ર સુંદર કાંડ 


૩3 (તેત્રીસમો) સર્ગ પ્રદસ્ત દ્વારા ઇનમાનની પછપરછ 


તથા રાવણને હનુમાનજીનો ઉપદેશ 


તમુદ્વીક્ચ મછાવાઇુંઃ પિદ્નક્ષં પુરત: સ્થિતમ્‌ । 
રસષેળ મદધતાવિષ્ટો રાવળો હછોજઇરાવળ: ।। ૧ । 


સંસાર ને રડાવનારો, દીર્ઘબાહુ અને અતિકોપિત તે રાવણ પિંગળી આંખોવાળા હનુમાનને પોતાની સમક્ષ ઊભેલા 
જોઇને- 


સ રાના રોષતાશ્રાક્ષઃ પ્રછસ્તં મસ્ત્રિસત્તમમ્‌ । 
જાળચુવતમુવાત્તેવું વત્તો વિષુટમર્થવત્‌ ।। ર 1! 


ક્રોધથી રાતી આંખોવાળો તે રાક્ષસરાજા રાવણ પોતાના મુખ્યમંત્રી પ્રહસ્તને પ્રસંગોચિત અને વિપુલ અર્થયુકત 
(સાર ગર્ભિત) આ ગંભીર વચન બોલ્યો, 
લુરાત્મા પૃરછયતામેષ જીત: જિ વાસ્ય ૧રળમ્‌ । 
વનમડ્ફે ત્ર જોડસ્ચાર્થો રાક્ષસાનાં ત્ત તર્ગને । રૂ ।। 
આ દુષ્ટને પૂછો કે તે કયાંથી આવેલો છે ? કેમ આવ્યો છે ? અશોક વાટિકાને નષ્ટભ્રષ્ટ કરવામાં અને રાક્ષસોને 
ડરાવવા-ધમકાવવામાં તેનું શું પ્રયોજન છે ?' 


મત્પુરીમપ્રધૃષ્યાં વાડડમમને છિ પ્રયોગનમ્‌ | 
૩યૉધને વા જિ જાર્ય પૃરછયતામેષ વુર્મતિ: ।॥ ૪ ।। 
“આ દુર્બુદ્ધિને એમ પણ પૂછો હમા ઈડછા પરપ ણાંમાયછળું ક્ષારે શું કમન હતું ? વળી અહીં આવીને અમારા 
સેવકો સાથે યુદ્ધ કરવા પાછળ તારો શું ઉટ્દશ છે ?' ક 
ટિષ્ષણ? : * #હેંઈ સ//હત્યન/ સુપ/સદ્ધ ક/વે અ/ચ/ર્ય કેશજે ૪ત/ન! '“ર/૪ચદિક/ '»/ ર/%/૧ણ/ અને હનુમ/નન/ 
૬/૮/6/"નું /જેમ્ન ₹જઠ)મ/ /ચક૪/ કરેલું છે. 


રે છિ ૪77 તૂ ? %#છ ક 
૪70% તૂત ૧૦) રછુ”ન્ન7 ઝૂ જે / 
૪7 રછુન7ન-૮ન રે ? /7િ/૪િર 
રરટૂકન-રજ૪ મૂઝ જૂ જો // 
₹77₹ જેર તજ ? ઝ૪ 99૨ 
જળ ૬7 ? /ર5 સરટિ ૨ર / 
કે? *5/છે ? ઝુ સુન્નરે 0૪ 
છુટ ૬% ૪૧૮ 5% કેર // 
રવળસ્ય વત્વ: શ્રુત્વા પ્રછસ્તો વાવચમતવ્રવીત્‌ । 
સમાશ્વસિર્િ મદ્રં તે ત મીઃ જાર્યા ત્વયા વષે ।। પ ।। 
રાવણનાં વચનો સાંભળી પ્રહસ્તે હનુમાનને કહ્યું, “હે વાનર ! તમારું કલ્યાણ થાઓ. ઉદ્વેગ ન કરજો, ધીરજ 
ધારણ કરો, વિશ્વાસ રાખો અને ડરો નહિ.” 


તત્ત્વતઃ જથયસ્વાસ તતો વાનર મોક્ષ્યસે । 
ઝનૃત વવતશ્વ્વાષિ વુઈમં તવ ગીવિતમ્‌ । ૬ 1 


હૈ વાનર ! તમે બધી વાત વિગતવાર સાચે સાચી બતાવી દેશો તો તમને આજે જ છૂટા કરી દઇશું, પણ જો જૂઠું 
બોલશો તો તમારે જીવવું દુર્લભ થઇ પડશે.” 


૫૭૯ - 


વાર્લ્માકે રામાયણ રમિ સુંદર કાંડ 


ણ્વમુવતો ₹રિવરસ્તરા રક્ષોમળેશ્વરમ્‌ । 
ટૂલોડઇમિત્તિ વિજ્ઞેચો રાઘવસ્યામિતૌઝઞસ: । છ ॥ 
રાક્ષસરાજ રાવણના મંત્રી પ્રહસ્તે આવું પૂછયું તેથી કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાને કહ્યું, “તમે મને અમિત પરાક્રમી શ્રીરામનો 
દૂત સમજો.” 
ઝઇ સુમીવસંહેશાતિણ પ્રાપ્તસ્તવાહયમ્‌ । 
રાક્ષસેન્દ્ર ઇરીશસ્ત્વાં પ્રાતા જીુશજળમત્રવીત્‌ 11 ૮ ।। 
(પ્રહસ્તને આટલું કહ્યા પછી રાવણને કહેવાનો આરંભ કર્યો કે), “હે રાક્ષસરાજ ! હું સમ્રાટ સુગ્રીવના આદેશથી 
આપની પાસે આવ્યો છું, આપના બંધુ રાજા સુગ્રીવે આપની કુશળતા પૂછેલી છે.” 


ડાઇ તુ ઇનુમાન્નામ મારુતસ્યોરસ: સુતઃ | 
સીતાચાસ્તુ જતે તૂળ શતયોઞનમાયતમ્‌ । ૨ ॥। 
સમુદ્ર સરુઃચિત્વૈવ તાં વિઢ્ક્ષુરિણમત: । 
પ્રમતા ત્ત મયા વૃષ્ટા પછે તે ગનવાત્મઝા ॥ ૧૦ ॥ 
“હું પવનદેવનો ઔરસ પુત્ર છું. મારું નામ હનુમાન છે સીતાની શોધ કરતો કરતો વેગથી સો યોજન લાંબા સમુદ્રને 
ઓળંગીને હું તેમનાં દર્શન માટે અહીં આવ્યો છું. આ નગરીમાં ધૂમતાં-ફરતાં મેં તમારા ગૃહમાં સીતાને દેખ્યાં છે.' 
તદટ્ટવાન્કૃષ્ટઘર્યાર્થસ્તપ: કૃતતપરિમઇ: । 
પરવારાન્મદાપ્રાજ્ઞ નોપરોય્ધું ત્વમર્ઈસિ ।। ૧૧ 1 
હૈ મહાપ્રાજ્ઞ ! આપ ધર્મ અને અર્થને સારી પેઠે. જાણો છો તથા તપના પ્રભાવથી આપે આ સંપૂર્ણ એમશ્ચર્યનું 
સંપાદન કરેલું છે. એથી આપ જેવી/વ્યંક્તિને માટે પારકી સ્ત્રીને પોતાં ઘરમાં કેર્દ્રાખવી ઉચિત નથી.' 
ત હિ ઘર્મવિસુ્વેષુ વણ્ષાયેષુ જર્મસુ | 
મૂસઘાતિષુ સઝ્ગત્તે વુદ્ડિમસ્તો મવદ્ધિધા: । ૧ર ।| 
આપના જેવા બુદ્ધિમાન પુરુષે ધર્મ-વિરુદ્ર, અનર્થકારી તથા સમૂળગો નાશ કરનારાં કાર્યોમાં પ્રવૃત્ત થવું ન 
જોઇએ.” 
જશ્ત્ત હક્ષ્મળમુવતાનાં રામવગોપાનુવર્તિનામ્‌ । 
શરાળામમરત: ₹થાતું શવતો વેવાસુરેષ્વવિ | ૧ર ।। 
રામના ક્રોધનું અનુસરણ કરનારા લક્ષ્મણ દ્વારા છોડેલાં બાણોની સામે ટકી રહેવાની શક્તિ નથી દેવોમાં કે નથી 
અસુરોમાં. (અર્થાત્‌ રામનાં બાણોની સામે દેવો અને રાક્ષસોમાંથી કોણ આગળ આવીને ઊભો રહેવાને શક્તિમાન છે ?)' 
ન ત્તાષિ ત્રિષુ ખોજેષુ રાગઝન્તિસતે જશ્સ્તન | 
રાઘવસ્ય વ્યહીવં ચ: જૃુત્વા સુરમવાપ્નુયાત્‌ ॥ ૧૪ ॥ 
હૈ રાજા ! ત્રણેય લોકમાં એવો કોઇ પણ પુરુષ નથી જે શ્રીરામનો અપરાધ કરીને સુખપૂર્વક રહી શકે.” 
તતસ્ત્રિજાજસ્તિં વાવચં ધર્મ્યમર્થાનુવસ્ધિ ત્ર 
મન્યસ્વ નરવેવાય ખાનજો પ્રતિઢીયતામ્‌ ॥ ૧૫ ॥ 
હૈ રાવણ ! મેં જે કંઇ કહેલું છે, તે ત્રણેય કાળમાં હિત કરનારું તથા ધર્મ અને અર્થ માટે અનુકૂળ કહેલું છે. આથી 
આપ મારી વાત માની જાઓ અને સીતાજી નરકેસરી શ્રીરામને પરત કરી દ્યો.” 
વૃષ્ટા યં મયા વેવી ૦વ્યં ચવિઇ વયુઈમમ્‌ । 
પત્તરં જર્મ યચ્છેષં સિમિત્ત તત્ર રાઘવ: 1 ૧૬ ॥ 


૫૮૦ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


'મારા જેવા માણસ માટે જેનું દર્શન બહુ દુર્લભ છે, તેવાં દેવી જાનકીજીને મેં અહીંયા દેખી લીધાં છે. આનાથી પછી 
આગળનું જે કર્તવ્ય છે તે શ્રીરામ પર નિર્ભર છે.' (હવે પછી શું કર્તવ્ય મારે કરવાનું છે તે શ્રીરામ બતાવશે.) 


છક્ષિતેયં મયા સીતા તથા શોજપરાચળા । 
મણા વાં નામિઝાનાસિ પગ્વાસ્યામિવ પન્‍્નમીમ્‌ । ૧૪ ।। 
“મેં તમારા ઘરમાં સીતાજીને શોકપરાયણ જોયાં છે, તમે એમ નહિ સમજતા કે સીતાજી તમારે વશ થઇ ગયાં છે. 
પરંતુ પાંચ ફેણ વાળી નાગણનાં જેવી તેને તમે તમારો કાળ જ સમજજો.” 
નેય ગરચિતું શવયા સા સુરેરમરેરષિ । 
વિષસંસ્પૃષ્ટ્મત્યર્થ મુવ્તમન્નમિવૌઝસા ।। ૧૮ 
જેવી રીતે વિષયુકત અન્નને તીવ્ર જઠરાગ્નિના બળથી પણ પચાવી નથી શકાતું તેવી રીતે આ સીતા દેવો અને 
દાનવો કોઇનાથી પણ જીરવી શકાતી નથી, 
ચાં સીતેત્યમિગાનાસિ ચેચં તિધતતિ તે વશે । 
જાજરાત્રીતિ તાં વિજ્તિ સર્વહછુ1વિનાશિનીમ્‌ । ૧૨ ॥ 
હૈ રાવણ ! જે સીતાને તમે તમારા આવાસમાં કેદ કરી રાખેલ છે, તેને તમે સમજો છો કે તે તમારા વશમાં છે! 
નહિ, નહિ, તેને તમે આખી લંકાપુરીનો નાશ કરનારી કાળરાત્રિ જાણજો. 
સીતાયાસ્તેઝસા વગઘાં રાથવ્નેપપ્રપીઝિતામ્‌ । 
વહ્મમાનામિમાં પશ્ય પુરી સાટપ્રતોહિજામ્‌ । ર૦ ।। 


હૈ રાવણ ! તમે સીતાના તેજથી, બળેલી; અને:કીરામનો (કોપથી: પ્રીડાથેલી; આ લંકાને અટારીઓવાળા મહેલો 
સહિત ભસ્મીભૂત થતી દેખશો.' પું ટે સદનલ--.. 


સ્વાનિ મિત્રાળી મન્ત્રીશ્ય જ્ઞાતીસ્પ્રાતુન્સુતાસ્સ્તિન્‌ । 
મોમાન્‌ વારાન્‌ ૩૪ ત્ર મા વિનાશમ્‌પાનય ।। ર૧ ॥ 


હૈ રાવણ ! હજી પણ સમય છે, ચેતો, તમે તમારા મિત્રો, મંત્રીઓ, સગાં-સંબંધીઓ, ભાઇઓ, પુત્રો, 
હિતેષીજનો, ભોગવિલાસની સાધન-સામગ્રી, તમારી સ્ત્રીઓ અને સમસ્ત લંકાપુરીનો નાશ ન નોતરો.' 


૩૪ (ચોત્રીસમો) સર્ગ ઇનૃમાનના વધનો આદેશ 


તસ્ય તદ્દન શ્રુત્વા વાનરસ્ય મછાત્મન: | 
ગાજ્ઞાપયત્તસ્ય વધં રાવળ: દ્રમોધમૂછિત: ।। ૧ ।। 


મહાત્મા હનુમાનની આ વાતો સાંભળી ક્રોધથી અંધ થયેલા રાવણે તેનો વધ કરવાની આજ્ઞા આપી. 


વઘે તસ્ય સનાજ્ઞપ્તે રાવળેન થુરાત્મના । 
તિવેવિતવતો વૌત્યં નાનુમેને વિમીષળ: 11 ર ।। 
જ્યારે દુરાત્મા રાવણે હનુમાનનો વધ કરવાની આજ્ઞા આપી ત્યારે પોતે પોતાને દૂત કહેવડાવનાર હનુમાનના વધને 
વિભીષણે અનુમોદન આપ્યું નહિ. 
નિશ્સિતાર્થસ્તતઃ સાશા પૂઝ્યં શગ્ુગિવ્મગન્‌ । 
૩વાવ હિતમત્યર્થ વાવયં વાવચવિશારવ: || રૂ ।। 
શત્રુઓને જીતનારા, વાણી-વિશારદ વિભીષણ કર્તવ્ય-અકર્તઘ્યનો નિર્ણય કરી, મોટા ભાઇ રાવણનું સન્‍માન 
કરીને સામ-નીતિ અનુસાર આ હિતકર વચન બોલ્યા, 


૫૮૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર સુંદર કાંડ 


ક્ષમસ્વ રોષ ત્યઝ*્રાક્ષસેસ્દ્ર 
પદ્રસીવ મદ્ટાવચમિવં શૂળુષ્વ । 
વધ ન જી વશ્તિ વરાવરજ્ઞા 
હૂતસ્ય સત્તો વસુધાધિષેન્દ્રા: ॥ ૪ ।। 
“હૈ રાક્ષસેન્દ્ર ! ક્રોધનો ત્યાગ કરી, ક્ષમા ધારણ કરો. આપ પ્રસન્‍નચિત્તે મારી આ વાત સાંભળો. હે રાજા ! 
આગળ-પાછળનો વિચાર કરનારા રાજાઓ કદાપિ દૂતનો વધ કરતા નથી. 


રાઝઘર્મવિસ્તું કોજવૃતેશ્ત્ર ગર્હિતમ્‌ | 
તવ ત્વાસવ્‌શં વીર જપેરસ્ય પ્રમાપળમ્‌ ।। ૫ ॥। 
“હે વીર ! આ વાનરને પ્રાણદંડ દેવો તે રાજધર્મથી વિરુદ્ધ અને લોકાચારથી નિન્દિત છે. આ કાર્ય આપના જેવા 
વીર પુરુષને અનુરૂપ પણ નથી. 


ટિય્પણ?# : #* નં/ે-૨₹/સ્ક અનુસ/ર 


૪ઇત”૪/જ જ₹્ઝેજુ ક-છુ૬7૬૧છે*૦૧/૪િ / 
૪૪5૧/૦%૪જિ ગન્૧-૦? ૧૬૭7 «૦/7 7 મૂકું // 


મ/થ/ ૪ર ₹સ્ક) ઉગ/મેલ/ હય, સમસ્ત જંધુજર્ઝન? ન/૬ થઇ ગય) હ) અને અત્યંત કડવ/ ૧૨ન) કહેત) હય ૮) 
૫ણ ર/જાએ દૂતને મ/ર%) જોઇએ ન/હે. 


તસ્માત્પ્રસીવ શગૃઘ્ન રાક્ષસેન્દ્ર ટુરાસટ્‌ | 
યુવતાયુવ્ત્તં વિતિશ્સ્રિત્ય હૂતે વળ્ડો વિધીયતામ્‌ । ૬ ॥। 


ગિરા 1145 


સારા 1] 1:82 919 
હે શત્રુસંહારક ! અજેય રાક્ષસેન્દ્રને આપે પ્રસન્ન થઈ જાઓ. પહેલા આપે ઉચિત-અનુચિતનો વિચાર કરો પછી 
દૂતને દંડ ફરમાવો.” 

વિમીષળવવ્વ: શ્રુત્વા રાવળો રાક્ષસેથર: । 

રોષેળ મછઇતાવિષ્ટા વાવયમુત્તરમદવ્રવીત્‌ । છ 1 


વિભીષણની આ વાતો સાંભળી રાક્ષસરાજ રાવણ પુનઃ વધારે ને વધારે કોપાયમાન થયો અને એની વાતોનો ઉત્તર 
આપતો બોલ્યો. 


ન પાપાનાં વઘે પાપં વિધ્વતે શસ્ુસૂવનં | 
તસ્માહેનં વધિષ્યામિ વાનર પાપજારિળમ્‌ । ૮ ।| 


“હે શત્રુનાશક ! પાપીને મારવાથી પાપ નથી લાગતું. એટલે હું આ પાપકર્મ કરનારા વાનરને પ્રાણદંડ અવશ્ય 
આપીશ.” 


ગઘઘમમૂ્‌ઈું વછુવોષચયુવત 
ઝનાર્યગુ'ટ વત્તન સિશશ*્ય । 
૩ઝવાવત્ત વાવય પરમાથતસ્વ 
વિમીષળો વુસ્તિમતાં વરિષ્હ: ।। ૨ ॥। 
બુદ્ધિમાનોમાં શ્રેષ્ઠ વિભીષણ, રાવણની અધર્મ-મૂલક, અનેક દોષયુકત, અનાર્યજનોને ઉચિત વાતો સાંભળીને 
પરમાર્થ-તત્ત્વ યુકત આ વચન બોલ્યા. 


પ્રસીફ કઝેક્ષર રાક્ષસેસ્દ્ર 
ઘર્માર્થયુવત વત્નતન શૃળુષ્વ । 


પતજ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


તૂતાનવઘ્યાસ્સમચષુ રાઝન્‌ 
સર્વેષુ સર્વત્ર વવસ્તિ સનત: । ૧૦ ॥ 
“હૈ લંકેશ્વર ! હે રાક્ષસેન્દ્ર !આપ પ્રસન્‍ન થાઓ અને ધર્મ તથા અર્થયુકત મારાં વચનો સાંભળો. “દૂત સર્વદા અને 
સર્વત્ર અવધ્ય છે.” એવો સત્પુરુષોનો નિર્ણય છે.' 
ઝસશચ શસુરયં પ્રવૃજ્ઃ 
જત છાનેનાપ્રિયમપ્રમેયમ્‌ । 
ત દૂતવધ્યાં પ્રવવસ્તિ સસ્તો 
વૂતસ્ય વૃષ્ટા વછવો છિ વળ્ડા: ।। ૧૧ ।। 
આ બહુ જ મોટો શત્રુ છે એમાં કશી જ શંકા નથી, તેણે અપરાધ પણ મોટો કરેલો છે; તો પણ સજ્જન પુરુષોના 
મત અનુસાર દૂતનો વધ ઉચિત નથી જ. પ્રાણદંડ સિવાય પણ દૂતોને માટે બીજા ઘણા જ દંડો હોય છે.” 
વૈરુપ્યમડ્ફેષુ જ શામિઘાતો 
મૌોળ્ડયં તથા ૭ક્ષળસસ્તિપાત: । 
ણ્તાસ્છિ વૂતે પ્રવવસ્તિ વળ્ડા1ન્‌ 
વધસ્તુ વૂતસ્ય ન નઃ શ્રુતોડસ્તિ ।। ૧૨ ।। 
કોઇ અંગનો ભંગ કરી (કુરૂપ કરી દેવું), કોરડા મારવા, માથું મુંડી નાંખવું, તપાવેલા લોખંડથી દૂતનાં શરીરે કોઇ 
નિશાન અંકાવવું, વિધાન પ્રમાણે દૂતો માટે આ બધા દંડ માનેલા છે. દૂતોને માટે પ્રાણદંડ મેં આજ સુધી નથી સાંભળ્યો. 
સાધુર્વા ચઢિ વાડસાધુઃ પરેરેષ સમર્ષિતઃ | 
લવજ પસાયતા | દૂતો] વવકદતિ[ 10106 | 
આ સજજન છે કે દુષ્ટ છે, એ પ્રશ્ન જ નથી; પ્રશ્ન તો એ છે કે તેને બીજા કોઇએ મોકલ્યો છે, આ પારકાનો છે 
અને પારકાનો સંદેશ જ કહે છે. એટલે આ પરાધીન દૂતનો વધ કરવો ઉચિત નથી જ.” 


૩ય (પાંત્રીસમો) સર્ગ લંકાદદઇન 


તસ્ય તન્ટવનં શ્રુત્વા વશયીવો મછાત્મન: । 
વેશજ્ાનસ્િતિં વાવચયં પ્રાતુસુત્તરમવ્રવીત્‌ । ૧ ।। 


મહાત્મા વિભીષણનાં દેશ-કાળને અનુરૂપ અને હિતકારી વચનો સાંભળીને દશગ્રીવ રાવણ બોલ્યો. 


સભ્યનુવ્તં દિ મવતા વૂતવઘ્યા વિમર્છિતા । 
ઝવશ્ય તુ વઘાવન્ય: ક્િયતામસ્ય સિમઇઃ ।। ૨ર ॥ 


આપે કહ્યું તે ઉચિત જ છે. સાચે સાચ દૂતનો વધ કરવો તે નિંદનીય કર્મ છે. પરંતુ પ્રાણદંડ સિવાય આને બીજો 
કોઇ દંડ તો દેવો જ જોઇએ.” 


તવસ્ય વીપ્યતાં શીપ્રં તેન વમ્ઘેન મસ્છતુ | રૂ ॥ 
'વાનર-જાતિના લોકો માટે એમનું લાંગૂલ તેમનું મનગમતું આભૂષણ ખરેખર ઉત્તમ “ છે, તેથી તેનાં લાંગૂલને જ 
સળગાવી દો. તે અહીંથી જ્યારે જાય ત્યારે તેનાં બળેલાં લાંગૂલને સાથે જ લેતો જાય.” 


ટિપ્પષણ? : #* ઇણ/ ૪ર/ ટક/ક/રએ ૯/ગૂવનો અર્થ “પૂંછડું” કરેહો છે. પરંતુ એવ) અર્થ ઠીક ન5/. જ૨/રે 
કિ7્કિંઇ/ક/૭૩/ ૨-૨૮//૨૯ મ/ હનુમ/નને જેઠ//દે શ/સ્ક) અને વ્ય/કરણ/ન) /૧%/ન કહેલ) છે, ત્ય/રે 
તને પૂંછડ/૬/”) ૧/દર) કહેવ) મૂખત/ છે. //જ, સુ2/%, અંગદ ૧ઝેરે જ5/ જ મનુષ્ય) હત/; તેઝન/ 


ણ * ગરદાાાતતાતતાતવાતાનસાર૦૦::૦:૦::-2211:3:222221::3ઞઝઞાાાાાણણાાણણ322222--22:---------..--... ...... 
પત્ડ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સિ સુંદર કાંડ 


મ/ટે “અ/્ય' /૧શષ૪/ન) ક/ય)ંગ જયી-ત્ય/ થયેલ) છે. ત/ર/ને ઝક/જેત્‌ (૦૮૪ક)ન/ /૧ેદ્‌ષ/) કહેત 
છે. 


એક ૬/૮ જહુ જ /૧/ચિક છે કે અ/ “પૂંછડ/' કે/ળ ષૂરુષને જ હોવ/નું ઇળ/યું છે. ત/ર/, રુ#/ વગેરે 
૬/નર સ્ક/7અ0)ને મ/ટે કય/ય 'પૂંછડ? ન) ઉલ્ે૪ ન5. શું કદ//છે કય/ય% એવ/ ૬/દર/ ૫૪૪ હય છે, 
કે ૬/દર/ને “પૂંછડું” હ અને ૬/૮રઅ)ને “%ૂછડ?' જ ન હ) :/” 


6/ગ્રૂજ' ૬/નર-જા/તિનું ₹/ષ્ટ્-/ચૅહ્‌ન (70/૦/70 - ટેટે૩? હતું. એને અ/ લોકો ઇછ/ જ કદ્ધ/ 
અને બહુ જ અ/દરન? દ/ષ્ટિથ/ ટેઝત/ હત/. 7*/ તેન/ અપમ/નને સમસ્ત જા/તેનું અ૪મ/ન સ૪જત/ 
હત/. ર/%છે એથ એમન/ ₹ષ્ટ્રચ /ચૅહ્‌નને જ જ/”/ મૂકવ/નો અ/ટેશ અ/પ્ય) હત). 


જેવ? રતે અ/જક/લ ૪ણ ગ)૧/ળ) ૫)ત/ન/ ૫૪/૬5મ/ મર ૪છું ર/ઝે છે ૪રંતુ તે તેન/ ૬૪રનું 
અંગ ન* હતું. 7% રતે //નર જા/તેન/ લોક) (૫)ત/ન જ્ઞ//તેન/ /રે//જ ૩/મ/છે) પૂંછડ/ સર 
કોઇ વસ્તુ ૯ઝ/57 ર/૪ત/ હત/. એ એન/ શ૪રનું ૪ંગ ન હું. 


અ/ /૧ઉ૩%યમ/ અ/છિક મ//હ૮ત7 મ/ટે અમ/રું ૪૨/«/ 9૪5% ₹૪%' ૧/ચ/જો. 
(/%#જોન/ ૨શ/0)૪૬/ત-સૂઝન જેમ તે કમ્ઝરે જ/કવ/નું મુંજ-ઝે૪લ/ જેવું હશે - ન્હ/નું ટ/ક) 
ગાજ્ઞાપયદ્રાક્ષસેન્દ્ર: પુર સર્વ સઘવત્વરમ્‌ । 


છાડપ૦ેન પ્રવીપ્તેન રક્ષોમિઃ પરિળીચતામ્‌ । ૪ 
આથી રાક્ષસરાજ રાવણે આજ્ઞા કરી કે, રાક્ષસ લોકો આના લાંગૂલને આગ લગાડીને તેને ચોરે ને ચૌટે તથા 
નગરમાં સર્વત્ર ફેરવો.” 
તસ ક શ્ર શક્ષસાઃ 
વેષ્ટ્યસ્તિ સ્મ છાર્પૂં ગીન: છર્ષાસછે: વરે 11૫ 


રાવણે આજ્ઞા કરી તેથી કર્કશ સ્વભાવના રાક્ષસો ક્રોધ કરીને તેના લાંગૂલ પર જૂનાં પાનાં સૂતરાઉ કપડાં લપેટવા 
લાગ્યા. 


તૈઠેન પરિષિસ્યાથ તેડમ્નિ તત્રાવપાતચન્‌ | 
નિવન્નઃ જુતવાન્વીરસ્તત્જાન્સયટશી મતિમ્‌ । ૬ ।। 
જૂનાં ફાટેલાં કપડાં વીંટીને તથા તેલથી ભીંજવીને રાક્ષસોએ તે લાંગૂલમાં આગ લગાડી દીધી, જ્યારે આગ સળગી 
ઊઠી, ત્યારે પાશમાં બંધાયેલા હનુમાને તે સમયને અનુરૂપ એવો નિર્ધાર કર્યો કે. 


રાત્રો નત હિ સુવૃષ્ટા મે યુર્મજર્મવિધાનતઃ । 
ઝવશ્યમેવ દ્રષ્ટવ્યા મયા ખછુ1 તિશાક્ષયે । છ ।। 


“કિલ્લાની સુરક્ષાવ્યવસ્થાને લીધે રાતના વખતે લંકાને હું સારી પેઠે જોઇ શકયો નથી, એથી દિવસના સમયમાં 
આખીએ લંકાને મારી સારી રીતે જોઇ લેવી જોઇએ.” 


તતસ્તે સંવૃતાજારં સત્વવન્તં નણાજવિમ્‌ । 
પરિમૃછ્ય ચયુર્ટુષ્ણ રાક્ષસ: જષિજીઝ્ગઝરમ્‌ । ૮ 
શહડસમેરીનિનાવસ્તં ઘોષયત્તઃ સ્વજર્મમિ: | 
રાક્ષસાઃ દૂરજમાળશ્સારયસ્તિ સ્મ તાં પુરીમ્‌ ।। ૨ ।। 
એકબાજુ હનુમાનજી મનમાં આમ વિચારતા હતા; બીજી બાજુ તે કરૂરકર્મી રાક્ષસો ગૂઢ સ્વભાવવાળા, મહાબલી, 


નાનર શ્રેષ્ઠ હનુમાનને પકડી ખુશ થતાં થતાં શંખ, ભેરી વગેરે વાજિંત્રો દ્વારા તેમનાં કૃત્યોનો ઘોષણા કરતાં કરતાં તેમને 
તે નગરીમાં ફેરવવા લાગ્યા. 


૫૮૪ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


વીક્ષમાળસ્તતો ટું જિ: જુતમનોરથ:ઃ । 
વર્ધમાનસમુટ્સાઇઃ: જાર્ચશેષમત્તિન્તયત્‌ ।। ૧૦ ।। 
લંકાનગરીને નીરખી રહેલા હનુમાનજીનો ઉત્સાહ મનોરથ સફળ થવાથી વધી રહ્યો હતો, તેથી તેઓ બાકી રહેલા 
કાર્યનો વિચાર કરવા લાગ્યા, 
જિત્તુ વન્‍્વવશિષ્ટ મે જર્તવ્યમિઇ સામ્પ્રતમ્‌ । 
ચવેષાં રક્ષસાં મૂચઃ સત્તાપઝનનં મવેત્‌ । ૧૧ । 
તેઓ વિચારતા હતા કે “આ નગરીમાં મારું કયું કાર્ય બાકી રહી ગયું છે, જે કરવાથી રાક્ષસોનો સંતાપ હજી વધારે 
વધી જાય. ?” 
વનં તાવત્પ્રમથિત પ્રજીુષ્ટા રાક્ષસા છતા: । 
વકેજવૅશ: ક્ષપિતઃ શેષં યુર્મવિનાશનમ્‌ । ૧૨ ।। 
“મે રાવણના પ્રમદાવન - અશોક વાટિકાનો વિધ્વંસ કરી નાખ્યો. વીણી કાઢેલા પરાક્રમી રાક્ષસોને મારી નાખ્યા. 
સેનાના એકભાગનો પણ મે નાશ કર્યો. હવે તો કેવળ દુર્ગ (કિલ્લા)નો નાશ કરવાનું જ શેષ રહી ગયું છે.” 
હુ્મે તિનાશિતે જર્મ મવેત્સુરરપરિશ્રમમ્‌ । 
૩ત્પયત્તેન જાર્યેડસ્મિન્મમ સ્થાત્સજ: શ્રમ: ।। ૧ર 1 


“દુર્ગને નષ્ટ કરી દેવાથી મારો પરિશ્રમ સાર્થક થઇ જશે આ કામ થોડાક જ પરિશ્રમથી પૂરું થઇ જશે. મારે બહુ શ્રમ 
કરવો પણ નહિ પડે.” 


[: 11 ૧૪ 1 
આવો નિશ્ચય કરીને વિદ્યુત યુકત મેઘ સમાન બળતા લાંગૂલને લઇ હનુમાન લંકાનાં ઉત્તમ ભવનો પર વિચરવા લાગ્યા. 


મછાવ્‌ મૂછ રાક્ષસાનામુસાનાનિ ત્ત વાનર: । 
યીક્ષમાળો છસત્ત્રસ્તઃ પ્રાસાવાંશ્ત્ત પત્તાર સ: । ૧૫ ॥ 


રાક્ષસોનાં એક ઘરથી બીજાં ઘર ઉપર તથા જ્યાં ત્યાં ઉદ્યાનોને નિહાળતાં નિહાળતાં વીર હનુમાનજી નિર્ભય થઇને 
મહેલો ઉપર ભમવા લાગ્યા. 


ઝવષ્જુત્ય મછાવે3: પ્રછસ્તસ્ય તિવેશનમ્‌ । 
ઝમ્તિં તત્ર સ સિક્ષિપ્ય શ્વસનેન સમો વની । ૧૬ ॥ 


ફકૂદતા-ઠેકતા પવન સમાન બળવાન હનુમાનજી મંત્રીવર પ્રહસ્તના ભવન ઉપર ઝપાટાભેર ચડી ગયા અને તેમાં 
આગ લગાડી. 


તતોડન્ચત્વુપ્તુવે વેશ્ન મછાપાર્શ્વસ્ય વીર્યવાન્‌ | * 
તુમોત્ત ઇનુમાનમ્તિં જાહાનહશિરપમમ્‌ ॥ ૧૪ ॥ 


તત્પશ્રાત્‌ મહાબળવાન હનુમાન મહાપાર્શ્રના ઘરમાં ઘૂસી ગયા અને તેમાં પ્રલયકાલીન અગ્નિ જેવી આગ લગાડી દીધી. 


વગવંષ્ટ્સ્ય ત્ત તથા પુષ્ઝુવે સ મછાજષિ: । 
શુજ્સ્ય ત્ત મછાતેગા: સારળસ્યથ વ્વ શ્રીમતઃ ।। ૧૮ ॥ 


પછી તેઓ વજદંષ્ટ્રના ભવન પર કૂદી પડ્યા અને તેમાં પણ પ્રચંડ અગ્નિ ચેતાવી. તેમણે મહાતેજસ્વી શુક અને 
બુદ્ધિમાન સારણનાં ઘરો પણ સળગાવી મૂકયાં. 


પત્પ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ સુંદર કાંડ 
તથા ચેસ્દ્રઝિતો વેશ્મ વવાઇ ઇરિયૂથપઃ । 
ખમ્યુમાષે: સુમાહેશ્ત્ર વવાઇ મવનં તત: 11 ૧૨ ।। 


ત્યારપછી, વાનર શ્રેષ્ઠ હનુમાને ઇન્દ્રજિતના નિવાસસ્થાનનું દહન કર્યું અને પછી જંબુમાલિ અને સુમાલિનાં ગૃહો 
પણ ઘિદગ્ધ કર્યા. 


વર્ઝચિત્વા મછાતેઞા તિમીષળગમૃૂઇ પ્રત્તિ | 
%મમાળ: #મેળેવ વવાઇ ઇરિષુર્નવ: ।। ર૦ ।। 
મહાતેજસ્વી કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાને કેવળ વિભીષણનું ઘર છોડી દીધું અને તે સિવાયનાં બધાં જ રાક્ષસભવનોને ફરી 
ફરીને બાળી મૂકયાં. 
તેષુ તેષુ મછઇાછેષુ મવનેષુ મણાયશાઃ । 
મછેષ્વૃત્ધિમતામૃત્તિં વાદ સ મણાજષિ: 1 ર૧ ॥। 
મહાબળી અને યશસ્વી હનુમાને તે બધાં ધનવાનોનાં ભવનોમાં જે જે કિંમતી અન્ન, વસ્ત્રો, દ્રવ્ય, હીરા-મોતી 
વગેરે (વસ્તુ)સંપત્તિ હતાં, તે બધાંને જ. ભસ્મીભૂત કરી દીધાં. 
સર્વેષાં સમતિ% ય રાક્ષસેન્દ્રસ્ય વીર્ચવાન । 
ગાસસાવાથ જક્ષ્મીવાન્સાવળસ્ય સિવેશનમ્‌ । રર ॥ 
પરાક્રમી હનુમાનજી બધાં ભવનોને સળગાવીને રાક્ષસરાજ રાવણના ગૃહ પર પહોંચી ગયા. 
તતસ્તસ્મિન્ગછે મુશ્યે પ્રવીપ્તમસ્તિમુત્સુઝ્ય । 
તનાવ ઇનુમાન્‌ વીરો યુમાન્તઝણવો ચથા | રર ॥ 
રાવણના એ મુખ્ય મહેલમાં સળગી ઓને ફે. હનુમાનજીએ જથ ગર્જના કરી કે જાણે પ્રલયકાળે મેઘ 
ગર્જી ઊઠયા હોય ! 
ઇઈનુમતા વેમવતા વાનરેળ નણાલ્મના । 
૭૪ુ1પુર પ્રવશ'્ધં તદુદ્રેળ ત્રિધુરં ચથા ।। ર૪ ।। 
આ પ્રકારે મહાબલી હનુમાને આખીયે લંકાને બાળીને એવી રીતે ભસ્મ કરી નાખી જેવી રીતે મહાદેવજીએ 
ત્રિપુરાસુરની ત્રણ નગરીને ભસ્મ કરી હતી. 
મડ્ટવત્ત્વા વન મછાતેખા ઇત્વા રક્ષાંસિ સંયુમે । 
વમ્ધ્વા છજ્ટાપુરીં ર*ચાં રરાઝ સ મછાજવિ: । ર૫ ॥। 
અશોક વાટિકાને ઉજ્જડ કરી, યુદ્ધમાં રાક્ષસોને હણી અને રમણીય લંકાનગરીને બાળીને મહાતેજસ્વી હનુમાનજી 
અત્યંત શોભવા લાગ્યા. 


૩૪૬ (છત્રીસમો) સર્ગ ઇનુમાનની આશંકા 
૩વેક્ષ્ય ઇનુ્માન્ઝટ્ાં ત્તિન્લસયામાસ વાનર: 11 ૧ 1 
વિધ્વસ્ત લંકાનગરીને ભડકે બળતી જોઇને તથા રાક્ષસોને ત્રાસી ગયેલા નિહાળીને હનુમાનજીને બહુ ચિંતા થવા લાગી. 


જ 
જડ પ્રવછ્તા જર્મ જિ સ્વિત્ય્તમિલં મયા । ર ॥ 


તેમનાં મનમાં એક બહુ જ મોટો ભય પેદા થઈ ગયો. તેઓ મનમાં મનમાં પોતાની નિંદા કરવા લાગ્યા કે મેં આ 
લંકા પુરીને બાળીને આ શું મોટો અનર્થ કરી નાખ્યો ? 


૫૮૬% 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


ઘન્યાસ્તે પુરુષશ્રેષ્ટા ચે યુન્્યા વમેપમુટ્થિતમ્‌ । 
તિરુન્ધસ્તિ નણાત્માનો થ્‌ીપ્તમમ્તનિમિવાન્મસા ॥ રૂ ॥ 
જેવી રીતે જળ દ્વારા પ્રદીપ્ત અગ્નિને શાંત કરવામાં આવે છે, તેવી રીતે જે પુરુષશ્રેષ્ઠ આવેશ આવતાં જ ક્રોધને 
બુદ્ધિ દ્વારા શાન્ત કરી લે છે તેઓ ધન્ય છે. 


જુન: પાપ ન જુર્ચાત્જ: જુનો ઇન્ચાવ્ગુરુનવિ । 
જીજ્તઃ પરુષચયા વાત્વા નરઃ સાધૂનધિક્ષિષેત્‌ 1 ૪ ।। 


કોધને વશ થયેલો મનુષ્ય કયું પાપ નથી કરતો ? ક્રોધના આવેગથી માણસ પોતાના ગુરુજનોને પણ મારી નાખે 
છે. ક્રોધી માનવ પોતાની કડવી વાણીથી સંતો-સજ્જનોનો પણ તિરસ્કાર કરી દે છે. 


વાસ્યાવાસ્યં પ્રજ્ીુષિતો ન વિઝાનાતિ જસિત્તિત્‌ । 
નાજાર્યમસ્તિ જીસ્સ્ય નાવાય્યં વિદાતે વ્વત્તિત્‌ ॥ ૫ ।। 
ક્રોધી મનુષ્યને એવો વિવેક નથી રહેતો કે શું બોલાય અને શું ન બોલાય. (પોતે શું બોલે છે, તેનું ભાન ક્રોધી મનુષ્યને ક્રોધ 
કરતી વેળાએ રહેતું નથી.) ક્રોધી માણસ માટે આમ ન બોલાય કે આમ ન કરાય એવું નિયમન રહેતું જ નથી. 


યઃ: સમુત્પતિત જોઘં ક્ષમયૈવ નિરસ્યત્તિ । 
યથોરમસ્ત્વત્વં ગીળાં સ વૈ પુરુષ ગ્ત્યતે ।। ૬ 11 


વગર વિચાર્યે સીતાને આગમાં બાળી નાખનારા, સ્વામી-ઘાતક, પાપ-કરનારા, શરમ વિનાના મને દુષ્ટબુદ્ધિને 
ધિક્કાર છે. 


જિમમ્તો સિપતામ્યસ ગાળણોસ્વિદ્રડવામુરે | 
શરીરનાછો સત્ત્વાનાં વશિ સામરવાસિનામ્‌ । ૮ ।। 
હવે હું શું કરું ? શું હવે હું અગ્નિમાં કૂદી પડું ? અથવા સમુદ્રના વડવાનલ (સંતપ્ત સમુદ્રની જલધારા)માં કૂદકો 
મારું ? અથવા સાગરમાં રહેવાવાળા જીવ જંતુઓનો આહાર બની જાઉં ?' 
સ તથા ત્િત્તચંસ્તત્ર વેવ્યા ઘર્મપરિમષ્મ્‌ । 
શુશ્રાવ ઇનુમાન્વાવચ ત્તારળાનાં મછાત્મનામ્‌ । ૨ ॥। 
જ્યારે હનુમાનજી આ પ્રમાણે ચિંતા કરી રહ્યા હતા ત્યારે તેમણે મહાત્મા ચારણોના આ પ્રકારના શબ્દો સાંભળ્યા. 
૩છો અજુ જત જ્મ યુષ્રં છિ ઇનૂમતા | 
૩મ્તિં વિસગતાડમીક્ષ્ળ મીમં રાક્ષસસયાનિ । ૧૦ ॥ 
અહો ! હનુમાને આ કેવું દુષ્કર કર્મ કરી નાખ્યું કે સમસ્ત રાક્ષસોનાં ઘરોમાં ભીષણ આગ લગાડી દીધી ! 
વમ્ઘેચં નમરી સર્વા સાટપ્રાજારતોરળા | 
ખઝાનવે ન વમ્ઘેતિ વિસ્મયોડ્વ્મુત ણ્વ ન: ।। ૧૧ || 
ગગનચુંબી અટ્ટાલિકાઓ, ઝરૂખાઓ અને તોરણદ્વારો સહિત આખે આખી લંકા નગરી ભસ્મ થઇ ગઇ, કિંતુ જનક 
નંદિની સીતા નથી બળી ગઇ, એ વાત કેટલી અદ્ભુત અને નવાઇ પમાડનારી છે ! 
-ૃ:--------------- અત૦૦-._.___..................૦૭.............. સણસણ 


પતછ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


તતઃ ૦૧૫િ: પ્રાપ્તમનોરથાર્થ: 
તામક્ષતાં રાગસુતાં વિહિત્વા । 
પ્રત્યક્ષતસ્તા ષુનરેવ ટૃષ્ટ્ૂા 
પ્રતિપ્રયાળાય મતિં વ્વજાર ।। ૧૨ ॥। 


ચારણ લોકોની વાતો પ્રમાણે સીતાને સુરક્ષિત જાણી હનુમાને પોતે પોતાને સફળ મનોરથ સમજી, સીતાને 
એકવાર પુનઃ પોતાની સગી આંખોથી પ્રત્યક્ષ જોઇને પછી જ આ નગરીમાંથી પ્રસ્‍થાન કરવું જોઇએ એવો નિશ્ચય કર્યો. 


૩9 (સાડત્રીસમો) સર્ગ લંકાથી નિર્ગમન તથા સમૃદ્રલંઘન 


તતસ્તાં શિંશપામૂછે ગાનવજોં પર્યવસ્થિતામ્‌ । 
ઝમિવાસાત્રવીસ્તિષ્ટ્યા પશ્યામિ ત્વામિણાક્ષતામ્‌ ॥ ૧ 1 


પોતાના મનમાં આવો નિર્ણય કરી હનુમાન અશોક વૃક્ષની છાયામાં બેઠેલાં જનકનંદિની સીતાજીને પ્રણામ કરીને 
બોલ્યા, “હે દેવી ! સદ્ભાગ્યે હું આપને સકુશળ જોઇ રહ્યો છું.” 


તતસ્તં પ્રસ્ચિતં સીતા વીક્ષમાળા પુન: પુત: । 
મતુસ્તેછાસ્વિત વાવય ઇનુમસ્તમમાષત ।। ર ॥। 


ત્યારે પાછાં જતાં રહેવાને તૈયાર થયેલા હનુમાનને વારંવાર નીરખીને પતિસ્નેહમાં પરાયણ સીતાજી હનુમાનજીને 
કહેવા લાગ્યા. 


કે ઝુ. કાય સિટન કડાક. 
સહૃશં. પવન |. ર ॥ 


'શત્રુઓના બળને ખંડિત કરનારા રામ જ રા મા. વડે પણ લે કચડોને મને અહીંથી લઇ જાય તો 
તે કાર્ય તેને અનુરૂપ જ થશે.” 


નિ | 5% 


તવથોપર્તિ વાવચં પ્રકિતં દેતુસંસ્ત્તિમ્‌ । 
તિશ*્ય ઇનુમાંસ્તસ્યા વાવયમુત્તરમવ્રવીત્‌ ॥ ૪ ।। 
સીતાજીનાં અર્થ સભર, યુક્તિપૂર્ણ તથા સ્નેહભીનાં વચનો સાંભળી હનુમાને કહ્યું. 


ક્ષિપ્રમેષ્યત્તિ 1૦ ત્₹થો છર્ચુક્ષષ્રવરેયૃંતઃ । 
યસ્તે ચુધિ વિગિત્યારીગ્શોઇં વ્યપનસિષ્યતિ ।। ધ ॥। 


હૈ દેવી ! ત્રકક્ષ અને વાનરોની વિશાળ સેના લઇને શ્રીરામ શીધ્ર અહીં આવશે અને યુદ્ધમાં શત્રુઓને પરાજિત 
કરીને તમારો શોક દૂર કરશે.” 
ણ્વમાશ્વાસ્ય વેવેછીં છતુમાત્‌ માસ્તાત્મઝઃ | 
મમનાથ મતિં જૃત્વા વૈલેરીમમ્યવાવયત્‌ ।। ૬ ।। 
આ પ્રમાણે પવનપુત્ર હનુમાને સીતાજીને આશ્રાસન આપી, ત્યાંથી પ્રસ્થાન કરવાનો નિશ્ચય કરીને વિદેહ 
રાજકુમારી સીતાજીને પ્રણામ કર્યા, 
તતઃ સ જષિશાર્વૂુ: સ્વામિસંવર્શનોસ્તુવ: | 
ઝારરીઇ મિરિશ્રેપ્હમરિષ્ટમરિમર્ટ્ન: ।। 9 ।। 


સીતાને પ્રણામ કરી તેમની અનુમતિ લઇ, શત્રુનું માન-મર્દન કરનારા કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજી શ્રીરામના દર્શન 
કરવાની ઉત્સુકતાથી અરિષ્ટ નામે પર્વત શ્રેષ્ઠ પર ચઢી ગયા. 


૫૮૮ 


વાલ્મી1કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


ઝધ્િસર્ણા તતો વીર: પર્વત પવનાલ્મગ: । 
ટ્યર્શ સમર મીન મીતોરમતિષેવિતમ્‌ ।। ૮ ।॥ 


તે પર્વત પર ચઢીને હનુમાને માછલાં અને સાપોથી પરિપૂર્ણ તે ભયંકર સાગરને જોયો. 


સ માસત ફવાજાશં મારુંતસયાત્મસમવઃ: । 
પ્રવેવે ઇરિશાર્જૂછો વક્ષિળાવુત્તરાં વિશમ્‌ ।। ૬ ॥। 


ત્યાંથી પવનપુત્ર હનુમાનજી આકાશમાં સંચાર કરતા પવનની જેમ (પોતાના વિમાન દ્વારા) અત્યંત ત્વરાથી 
(વેગથી) દક્ષિણ તટથી ઉત્તર દિશાના કિનારા તરફ ઊડી ચાલ્યા, (વિશેષ નોંધ : દરેક વખતે આકાશ ગમનનો પ્રારંભ 
પર્વત પર ચડીને થતો. એમ લાગે છે કે તેમનું આકાશયાન એવા પ્રકારનું હશે.) 


૩૮ (આડત્રીસમો) સર્ગ હનુમાનનું પરત આગમન 


ઇનુમાન્‌ માસુતમત્િર્મછાનૌરિવ સામરમ્‌ । 
ઝપારમપરિશ્રાસ્ત: પુષ્તુવે ૫૫નાર્ણવમ્‌ ।। ૧ ।। 


જેવી રીતે વિશાળ નૌકા સાગરમાં ચાલે છે, તેવી રીતે હનુમાનજી વાયુ સમાન તીવ્ર ગતિથી જરાપણ થાકયા વગર 
આકાશ રૂપી સાગરમાં ચાલ્યા જતા હતા, 


સ જિગ્તિવનુસન્પ્રાપ્ત: સમાળોવય મછામિરિમ્‌ । 
મણેન્દ્રં મેધ્તસંજાશં તનાવ ઇરિષુજ્ટુવઃ ।। ર ।। 


વિશાળ મહેન્દ્ર પર્વતની ફે અત્યંત સુભ પહોંચી હનુમાને મેઘ સમાન ભયંકર ગર્જના કરી. 
12018219219 (9 9. 


સિશમ્થ ગહ તારે કાતર સેમ: ન 
વમૂવુરુત્સુવ1: સવે નાણ: 1ર 


હનુમાનની એ ઘોર ગર્જના સાંભળી હનુમાનની પ્રતીક્ષા કરનારા તેના વાનર-સાથીઓ પોતાના બંધુના દર્શન 
કરવાને ઉત્સુક થઇ ગયા, 


(ર ના 


ગામ્વવાંસ્તુ ઇરિશ્રેષ્ટ: પ્રીતિસટષ્ટમાનસ: । 

ઝ૩પામસ્ક્ય ઇરીન્સર્વાસિવં વત્તનમવ્રવીત્‌ ।। ૪ ।। 
કપિ-શ્રેષ્ઠ જાંબવાને અત્યંત પ્રસન્‍ન થઇ, પોતાના બધા સાથીઓને એકઠા કર્યા, પછી કહ્યું. 

સર્વથા જીતજાર્યોડસો છતુમાન્નાત્ર સંશયઃ । 

ત છસ્યાજુતવજાર્યસ્ય નાવ ળ્વંવિધો મવેત્‌ ।॥ ૫ ॥ 


હનુમાન પોતાનું કામ સફળતાપૂર્વક પાર પાડીને આવી રહ્યા છે તેમાં જરાપણ સંદેહ નથી, જો એને કાર્યમાં 
સફળતા ન મળી હોય તો તેઓ કદાપિ આ પ્રકારે ગર્જના ન કરે, 


તે પ્રીતા: પાવપામેષુ મહા શાર: સુષુષ્વિતા: | 
વાસાંસીવ પ્રશાઆશ્તત સમાવિધ્યન્ત વાનર: ।। ૬ ।॥ 


જાંબવાનનાં આ વચનો સાંભળી હનુમાનનાં દર્શન માટે સમુત્સુક તે વાનર લોકો ઝાડની ઊંચી ડાળીઓ (ની 
ટોચ) પર ચઢી ગયા; અને ઝાડની ફૂલોવાળી ડાળખીંઓને વસ્ત્રોની જેમ ઝૂલાવવા - હલાવવા લાગ્યા. 


તમપ્રધનસછ્ુ1શમાપતનસ્ત મણછાજ પિમ્‌ । 
તૃઇવા તે વાનર: સર્વે તરશુ: પ્રાગ્ગહયસ્તવા । છ ।। 


ગાઢ વાદળા સમાન મહાકાય હનુમાનને આકાશ માર્ગથી આવતા દેખી બધા વાનરો હાથ જોડીને ઊભા રહી ગયા. 


પત્૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ * સુંદર કાંડ 
તતસ્તુ વેમવાંસ્તસ્ય મિરેર્મિરિસિમ: જવિ: । 
તિપપાત્ત મછેસ્દ્રસ્ય શિર્રે પારપાછી ે 11 ૮ 1 
ત્યારપછી પહાડ સરખી કાયાવાળા, કપિપ્રવર હનુમાનજી બહુ જ વેગથી વૃક્ષોથી ટંકાયેલા મહેન્દ્ર પર્વત પર ઊતરી પડયા. 
ટિપ્પણ?# : * રઅહ/ચ/ હનુમ/નજી મહેન્દ્ર ન/ઝે ૪૧ત-/જેખર ૪ર “નિ5૬/ત' ઉતય/ઝું વણન છે, એથ/ સ્ષષ્ટ ૪%જાય છે 
કે હનુ#/નજી /૧/ન 4/ર/ ૯ંક/મ/ ગય/ હત/ અને /૧ઉેમ/ન 4/ર/ જ ૫/છ/ અ/વ૨/ હત/. જો તેઅ) તરને 
ઝયેલ/ હ)ત ૮) ૫૧૮ ૪ર ચઢય/ 6)0થ/ ન હોત. 


(હનુમ/નજીએ ૫/ત/ન/ અ/ક/શય/નને “અ/#રિષ્ટ' ન/મે લંક/ન/ ૪% /શૅળર ૪ર સુર/સષત સ્થ/નમ/ ર/ખ્યું 
હતું. ત્ય/57 ય/ન 4/ર/ અ/ક/શમ/ઝે 657 સ/ઝે ક/ઠે “ઝહેન્%' ન/ઝે ૪ત/શિખર ૪ર ય/નને ઉતર્યું હતું, 
અ/વું/ઝ/ણ/થ0 સ્પષ્ટ ૪/ય છે. - ન્હ/નુ ટ/ક, ગુજ. અનુ. 
તતસરતે પ્રોતમનસઃ: સવે વાનરષુજ્નવા: । 
ઇનુમન્તં મછાલ્માન પઘરિવાચૉપતર્થિરે ।। ૨ ।। 
પછી તે બધા જ વાનર-ટોળાઓ અત્યંત હરખાઇને મહાત્મા હનુમાનને ચારે કોરથી ઘેરી લઇ ઊભા થઇ રહ્યા. 
પ્રહષ્ટવવના સર્વે છરમૂછાનઞિ વ્વાવાય । 
પ્રત્યર્તયન્ઇરિશ્રેષ્ટં રયો માસ્તાત્મઝમ્‌ । ૧૦ । 
તેઓ બધા હરખાતા મોઢે ફળો અને મૂળોનો ઉપહાર લાવી કપિશ્રેષ્ઠ પવનપુત્ર હનુમાનજીનું સ્વાગત-સન્‍માન 
કરવા લાગી ગયા. 


પક માન્યુ સચાસ્તવા | 
જ [જ લેત સોડ વા '(વત્ર॥ 
હનુમાનજીએ પણ વૃદ્ધ પૂજ્ય જાંબવાન્‌, પ્રમુખ સેનાપતિઓ અને કુમાર અંગદને પ્રણામ કર્યા. 
સ તામ્યાં પૂગિતઃ પૂઝ્ય: જષિમિશ્વ પ્રસાહિત: । 
તૃષ્ટા સીતેતિ વિદ્ાન્ત: સંક્ષેષેળ સ્યવેવયત્‌ । ૧૨ । 
જાંબવાન તથા અંગદ અને વાનર સૈનિકો દ્વારા સત્કાર પામીને હનુમાનજીએ તેમને પોતે સીતાનાં દર્શન કર્યાની 
વાત ટૂંકામાં કીધી. 


તતો વૃષ્ટતિ વત્તનં મછાર્થમમૃતોપમમ્‌ । 
તિશમ્ય મારુતે: સર્વે મુહિતા: વાનરામવન્‌ | ૧ર । 
“મેં સીતાજીને જોયાં છે' એવું વચન હનુમાનનાં મુખથી, જાણે કે અમૃત-પાન કર્યું હોય તેમ, સાંભળીને બધા જ 
વાનરો આનંદ અને હર્ષથી ખુશ ખુશ થઇ ગયા. 
૩૯ (ઓગણચાળીસમો) સર્ગ મઘુવન-વિઘ્વંસ 
પ્રીતિમન્તસ્તત: સરવે વાયુષુત્રધુર:સરા: । 
મછેન્દ્રાદ્રિં પરિત્યન્ય પુપ્ુવુ: પ્છવમર્ષમા: ।। ૧ ।। 
સીતા-દર્શનનો વૃત્તાંત સાંભળી તે બધા જ વાનરો વીર પવનપુત્રને આગળ કરી પ્રસન્‍ન થતાં થતાં મહેન્દ્ર પર્વતનાં 
શિખર પરથી ઊતરી ઊછળતાં-કૂદતાં ચાલી નીકળ્યા. 
પ્જવમાના: સમુત્પત્ય તતસ્તે જાનનૌોજસ: | 
નન્ટ્નોપમમાસેયુર્વતં છૂુમતતાયુતમ્‌ । ર ।। 
તે તરંગી વાનરોનાં ટોળા હરખથી ઠેકડા મારતાં નંદનવન સમા રમણીય તથા વૃક્ષો અને વેલાઓથી યુકત એક 
ઉપવન પાસે આવી પહોંચ્યા, 


૫૯૦ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ સુંદર કાંડ 


યત્તત્મધુવનં નામ સુમ્રીવસ્યામિરક્ષિતમ્‌ । 
ઝઘૃષ્ય સર્વમૂતાના સર્વમૂતમનોઇરમ્‌ ।। રૂ ।। 
સમસ્ત પ્રાણીવર્ગ માટે અત્યંત મનોહર, બધા માટે દુષ્પ્રવેશ્ય તથા સમ્રાટ સુગ્રીવ દ્વારા રક્ષિત એ રાજવાડીનું નામ 
“મધુવન' હતું. 
યદ્રક્ષતિ મછાવીર્ય: સવા વધિમુસ્રઃ જષિ: | 
માતુ: જષિમુસ્યસ્ય સુમીવસ્ય મદાત્મનઃ ।। ૪ । 
આ વનની રખેવાળી વાનરરાજ મહાત્મા સુગ્રીવનો મામો મહાબલી દઘિમુખ કરતો હતો. 
તે તદટ્ટનમુપામમ્ય વમૂવુ: પરમોત્જટ1: । 
વાનરા વાનરન્દ્રસ્ય મન: જાન્તતમં મધ્ત્‌ । ષ ॥ 
વાનરેન્દ્ર સુગ્રીવના એ અત્યંત મનોહર ઉપવન પાસે પહોંચી તે વાનરો કાર્ય-સિદ્ધિના કારણે ગાંડા-ઘેલા અને ફળ 
ખાવાને આતુર થઇ ગયા. 
તતસ્તે વાનર: હૃષ્ટા વૃષ્ટા મધુવનં મછત્‌ । 
છુ મારમમ્યયાત્તન્ત મઘૂનિ મધુષિટ્ટસ: ।1 ૬ 1 
એ વિશાળ મધુવનને દેખી મધ જેવા માંજરા વર્ણવાળા (ગોરા) વાનરો આનંદમાં આવી ગયા અને કુમાર અંગદથી 
મધ તથા મધુરફળો ખાવાની છૂટ માગવા લાગ્યા. 


તતઃ 


૦ પું બન સપક 
તિન 
એ બધા વાનરોની પ્રાર્થના સાંભલી અંગદે જાતવાન વગેરે ઘરડા કિ વરો સાથે વિચાર-વિમર્શ કરીને તે 
* વાનરોને મધુવનમાં જઇ મધ અને મધુર ફળો ખાવાની અનુજ્ઞા આપી દીધી. 


તતશ્ત્વાનુમતા સરવે સશ્પ્રટષ્ટા વતનૌજસ: । 
પણુ: સવે મઘુ તવા રસવત્છછમાજઇ્‌: ।। ૮ ।। 
આજ્ઞા મળતાં જ તે બધા વાનરો ખુશ ખુશ થઇ ગયા. તેઓ ઉપવનમાં પેસી જઇ મધ પીવા લાગ્યા અને રસદાર 
ફળો ખાવા લાગી ગયા. 
૩ત્પત્ય ત્ત તત: સર્વે વનપાળાન્સમામતાન્‌ । 
તાય્યસ્તિ સ્ત શતશઃ સવતાન્મઘુવને તવા । ૧૨ ॥ 


મધ પીવાવાળા અને ફળો ખાવાવાળા એ વાનરોને તેમ કરતાં રોકવા માટે વનના સેંકડો રખેવાળો ત્યાં આવ્યા 
ત્યારે તે વાનરો ઊછળી ઊછળીને તેમને મારવા લાગ્યા. 


તતો વધિમુઓઓ કજુજ્ઞો ઇતં મધુવનં વૃષ્ટ્વા | 
ઝમામ સઇ્સોત્પત્ય સુમીવો યત્ર વીનર: । ૧૦ । 
મધુવનને નષ્ટ થયું જોઇને દધિમુખ બહુ જ ગુસ્સે થયો અને તે જલદી આકાશ માર્ગે ઊડીને જ્યાં સુગ્રીવ વિદ્યમાન 
હતા ત્યાં જતો રહ્યો. 
સસ્તિઘત્ય વધ્િમુજ્: સુથીવમત્રવીદ્રત્ત: । 
વનં નતિસૃષ્ટપૂર્વ દિ મહ્ષિતં તત્તુ વાનર: । ૧૧ ॥। 


ત્યાં પહોંચી, જમીનપર ઊતરી દધિમુખે સુગ્રીવને કહ્યું - “હે રાજા ! જે મધુવનને આપે કદી કોઇને ઇચ્છાનુસાર 
માણવા ન દીધું, તેને આજે વાનરો ભરખી ગયા.” 


૫૯૧ 


વાર્લ્માકે રામાયણ . સુંદર કાંડ 


ડમે હિં સંરટ્ઘતરાસ્તથા લૅ: સમ્પ્રધર્ષિતાઃ | 
વારયત્તો વનાત્તસ્તાત્જીુ સૂવાનરપુજવૈઃ । ૧૨ ॥ 
“જ્યારે મારા વનરક્ષક અનુચરો તેઓને રોકવા માંડ્યા ત્યારે તે વાનર બહાદુરોએ ક્રોધ કરીને તેમને ડરાવી- 
ધમકાવી બાગની બહાર હાંકી કાઢ્યા.' 


છ્વમેતે ઇતાઃ શૂરાસ્ત્યસિ તિષ્ટત્તિ મર્તરિ । 
જુત્ત્સ્નં મઘુવનં સવ પ્રજામં લૈ: પમક્ષ્યલે ॥ ૧૩ ॥ 


“હે રાજા ! આપ જેવા સ્વામી હોવા છતાં પણ મારા વીર અનુચરોને માર પડયો. અને સંપૂર્ણ મધુવનમાં મધ અને 
ફળો વાનરો ધરાઇને ખાઇ ગયા. 


છ્વં વિજ્ઞાપ્યમાનં તુ સુથીવં વાનર્ષમમ્‌ । 
ઝપૃર્છત્તં નદાપ્રાજ્ઞો છક્ષ્મળ: પરવીરછા । ૧૪ ।। 
જે વેળાએ વાનર દધિમુખ કપિશ્રેષ્ઠ સુગ્રીવને આ પ્રમાણે નિવેદન કરી રહ્યો હતો, તે ટાણે શત્રુઘાતી મહાપ્રાજ્ઞ 
લક્ષ્મણજીએ સુગ્રીવને પૂછયું. 
જિમયં વાનરો રાઝન્‌ વતપ: પ્રત્યુપસ્થિત: । 
જં ત્તાર્થમમિનિર્ટિશ્ય વુઃરિવિતો વાવચમત્રવીત્‌ ॥ ૧૫ ॥। 
“હે રાજા ! આ વનરક્ષક વાનર અહીં શા માટે આવેલો છે ? અને દુઃખી થઇને કયા કાર્ય સંબંધમાં તમને કહી રહ્યો છે ?' 


ટિપ્પણી? : #* અ/ વણન એમ સમજાય છે કે ઠ/ધિમુખે સુ2/૧ સ/થે સંસ્કૃતભ/ષ/મ/ ૧/ત ન કરી, ૪ણ ૫)૮/ન 
(પ/ટેશિક? જોલચ/૦જી ૮%/૫/%/. 512 81012191211 અને- ઉટ્જણ ન સમજી શકય/. 


ણ્વમુહ્તસ્તુ સુથીવો છક્ષ્મળેન મછાત્મના | 
જઝક્ષ્મળં પ્રત્યુવાત્તેટું વાવચં વાવચવિશારવ: 11 ૧૬ । 


મહાત્મા લક્ષ્મણે આવું પૂછવાથી વાણી-ચતુર સુગ્રીવે ઉત્તર દીધો, 
ઝાર્ય જક્ષ્મળ સંપ્રાદ વીરો વધિમુર્: જિ: | 
ઝફઃલપ્રમુરરવીરેર્મક્ષિત મઘુ વાનરે: ।। ૧૪ 1 
“હે આર્ય લક્ષ્મણ ! વીર દધિમુખે એમ કહ્યું કે “અંગદ વગેરે વીર વાનરો મધુવનનાં ફળો અને મધ ખાઇ ગયા છે.” 
વિત્તિત્ય વક્ષિળામાશામામતૈઈરિપુટ્નવૈ: । 
સતૈષામજી તજ ત્યાનામીવૃશઃ સ્થાયુપદ્ઠમ: ।। ૧૮ ॥ 
“આનાથી એમ લાગે છે, કે તે વાનરવીરો દક્ષિણ દિશામાં સીતાની ભાળ મેળવી આવ્યા છે; કેમકે નિષ્ફળ સૈનિકો 
આવું દુઃસાહસ કદી કરે નહિ.' 
વનં ચવમિપન્નં તૈ: સાધિતં જર્મ વાનર: | 
ટૃષ્ટા હેવી ત સન્સેછો ન ત્રાન્યેન છનૂથતા ॥ ૧૨ ॥ 
“જો એ વાનરોએ મધુવનમાં રંજાડ કરેલી છે, તો નકકી તે લોકોએ કાર્ય સિદ્ધ કરી લીધું છે. સીતાને હનુમાને જ 
જોયેલાં હશે, બીજા કોઇએ તો નહિ જ, એ વાતમાં પણ સંદેહ નથી જ. 
જાર્ચસિસ્િમત્િશ્તેવ તરિમન્વાનરપુઝૂવે 1 
વ્યવસાયશ્વ્ન વીર્ય ત્ત શ્રુત ત્તાપિ પ્રતિષ્ટ્તિમ્‌ । ર૦ ॥ 
“હનુમાન ઉદ્યોગી છે, બળવાન છે, અને પંડિત છે એનામાં જ કાર્ય સિદ્ધિની બુદ્ધિ છે.' 


પલ્જ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાડ 


ઝામ્વવાન્યત્ર નેતા સ્યાવજ્્લશ્ય મછાવ: | 
ઇનુમાંશ્ત્રાપ્યધિષ્ટાતા ન તસ્ય મતિરન્થથા ॥ ર૧ ।॥ 
“જ્યાં જાંબવાન નેતા હોય અને અંગદ મહાબલી હોય, જ્યાં વળી હનુમાન પણ અધિષ્ઠાતા હોય ત્યાં કોઇ કાર્ય 
બગડતું જ નથી.' 
ઝફવપ્રમુઓવીરેતં મધુવન જિછ । 
છ્તવર્થમયં પ્રાપ્તો વવત્તુ મધુરવામિદ ।। રર ।। 
“મનોરથ સફળ કરનારા અંગદ વગેરે વાનરવીરોએ મધુવન નષ્ટ કર્યું છે એ વાતો કહેવા માટે જ આ મીઠાબોલો 
વાનર મારી પાસે આવ્યો છે. 
તતઃ પ્રહષ્ટો ઘર્માત્મા હક્ષ્મળ: સઇરાઘવ: । 
શ્રુત્વા જર્ળસુરયાં વાળો સુમીવવવનાન્વ્યુતામ્‌ । રરૂ | 
સુગ્રીવનાં મોંથી આ કર્ણપ્રિય વાતચીત સાંભળીને શ્રીરામ તથા લક્ષ્મણજી અત્યંત પ્રસન્‍ન થયા. 
શ્રુત્વા વધિમુસ્વેવં સુમીવસ્તુ પ્રહષ્ય ત્ત । 
વનપાહં પુનર્વાવયં સુમીવ: પ્રત્યમાષત ।। ર૪ ।। 
દધિમુખનાં મુખથી આ સમાચાર સાંભળી સુગ્રીવ પણ અત્યંત પ્રસન્‍ન થયા અને તેમણે વનરક્ષક દધિમુખને કહ્યું, 
પ્રૉતોડસ્મિ સોડ્ઇં યવ્મુવતં વનં તૈ: વુમ્ત જર્મમિઃ । 
મર્ષિત મર્ષળીયં ત્ત વેષ્લ્તિં જીતજમળાન્‌ ॥ ર૫ ॥। 
કૃતકૃત્ય વાનરોએ ફળો અને કંધ ખાધે તે કેણીને! હું પ્રસન્ન થયો છું, અપૈક્ષિત કર્તવ્ય સિદ્ધિ કરનારા તેઓની 
ઉદ્ધતાઇ પૂર્ણ ચેષ્ટાને મેં માફ કરી દીધી છે. 
મરછ શીધપ્રં મધુવન સંરક્ષસ્વ ત્વમેવ છિ | 
શીઘ્રં પ્રેષય સર્વાસ્તાન્સનુમત્ત્રમુઃાન્જ્પીન્‌ । ર૬ ॥ 
“હવે તમે જલદી અહીંથી પાછા જતા રહો અને પૂર્વવત્‌ વાડીની રખેવાળી કરો. હા, તમે હનુમાન વગેરે મુખ્ય મુખ્ય 
વાનર સૌનિકોને સત્વર અહીંયા મોકલી દ્યો.” 


૪૦ (ચાળીસમો) સર્ગ હનુમાન આદિનું રામ પાસે આગમન 
સુમીવેળેવમુવ્તસ્તુ હષ્ટો વધિમુર: જષિ: । 
સ પ્રળશ્ય તાન્‌ સર્વાન્‌ વિવમેવોત્પઘાત છં । ૧ 1 
સુગ્રીવે આવું કહ્યું તેથી દધિમુખ પ્રસન્‍ન થતો થતો રામ, લક્ષ્મણ અને સુગ્રીવને પ્રણામ કરીને આકાશ માર્ગે 
ચાલ્યો ગયો (ઊડી ગયો). 


ટિપ્પણ? : * ર/મ/૨૪/મ/ અ/ક/શ મ/ઝે 65ને જ૬/ન/ અ/૧/ અનેક ૧૪ન) અ/જે છે. અ/ન/&/ એ સ//જત થ*/ય 
છે કે ર//%ણ/-ક/ળમ/ અનેક વ્ય/કતઓ ૫/સે ન/ન/ ન/ન/ ૧/યુય/ન) (1/0/00/0/8/705) હત/ અને 
તેન/ ૧ડે ૦ અ)? અ/ક/શ મ/ઝે અ/૬%જ કરત/ હત. 


સ પ્રવિષ્સો મધુવન વજ્તવા જરપુટાગ્ગહિમ્‌ । 
૩વાત્ત વત્તનં શ્છક્ળમિવટં «ૃપ્ટવવજ્વમ્‌ ।। ર । 


દધિમુખે મધુવનમાં પ્રવેશ કરી, અંગદ પાસે જઇને હાથ જોડી, પ્રસન્નતા પૂર્વક આ મધુર વચન કહ્યાં. 


પધલ્ડ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


સોમ્ય રષો ન જર્તવ્યો ચર્વેમિરમિવારિતઃ । 
ગ્જ્ઞાનાદ્રક્ષિમિ: દ્રમોધાટ્વવન્ત: પ્રતિષેધિતાઃ । રે 


“હે સૌમ્ય ! આ રખેવાળોએ અજાણતા ગુસ્સે થઇને તમને લોકોને ફળ ખાતાં અને મધ પીતાં રોકયા હતા. તે માટે 
આપ આ રક્ષકો પર ક્રોધ ન કરશો.” 


ચુવરાગસત્વમીશશ્ત્ત વનર્ચારય મછાવર । 
મોરૂાત્પર્વ વુતો વોષસ્તં મવાન્ક્ષન્તુમર્હતિ ॥ ૪ ।। 


“હે મહાબલી ! યુવરાજ હોવાના કારણે આપ પોતે જ આ વનના સ્વામી છો. અમારી મૂર્ખતાને લીધે અમારાથી જે 
અગાઉ અપરાધ થઇ ગયોલો છે, તે આપ કૃપયા ક્ષમા કરજો.” 


ઝાશ્યાતં મથા મત્વા પિતૃવ્યસ્ય તવાનઘ । 
શીદ્રં પ્રેષવ સરવાસ્તાસિતિ હ્ોવાત્વ પ્રહષ્ટ: । ૫ ।। 


“હૈ નિષ્પાપ ! જયારે મેં આપના કાકા સુગ્રીવ પાસે જઇને બધી વાતો કરી ત્યારે તેમણે પ્રસન્‍ન થઇને મને કહ્યું કે 
બધા જ વાનરોને જલદી મારી પાસે મોકલી દ્યો.” 


શ્રુલ્લા વધિમુઆસ્મૈતદ્વવત્રન શ્હહ્ળમસનવ: । 
ઝદ્રવીત્તાન્દરિશ્રેષ્ઠો વાવયં વાવચવિશારવ: ।। ૬ ॥ 


વાક્વિશારદ કપિશ્રેષ્ઠ અંગદ દધિમુખનાં આ મધુર વચનો સાંભળી વાનર સૈનિકોને કહેવા લાગ્યા. 


તવ્ક્ષમં નેઇ ન: સ્થાતું થિ વર્ય 

“હૈ વાનર ગણ-નાયકો ! મને એમ લાગે છે કે આપણે આવી ગયાની વાત શ્રીરામે સાંભળી લીધી છે, એથી હે 
શત્રુસંહારક વીરો ! હવે અહીંયાં વધારે વખત રોકાઇ રહેવું ઉચિત નથી કેમકે અહીં જે કામ કરવાનું હતું તે તો થઇ 
ગયું છે.” 


પીત્વા મથું થથાવમનં વિશ્રાન્તા વનત્વારિળ: । 
જિ શેષં ૫મતં તત્ર સુમીવો ચત્ર મે 19: । ૮ ॥ 


“હે પરાક્રમી વનવાસી સૈનિકો ! હવે તમે ધરાઇને મધ પી લીધું છે, તેથી તમારો થાક પણ ઊતરી ગયો છે, હવે 
અહીં કોઇ કાર્ય બાકી રહયું નથી. તેથી આપણે હવે પૂજ્ય કાકાશ્રી સુગ્રીવ પાસે જવું જોઇએ.' 


વૃવતશ્વ્વાડવસ્મૈવં શ્રુસ્વા વત્તનમુત્તમમ્‌ । 
પ્રહૃપ્ટમનસો વાવયમિવમૂયુર્વનોજસ: ।।1 ૧ ।। 


અંગદનાં આ ઉત્તમ વચનો સાંભળી તે બધા જ વનવાસી સૈનિકો પ્રસન્‍ન થઇ બોલી ઊઠયા. 


સર્વે વયમષિ પ્રાપ્તાસ્તત્ર પત્તું જુતક્ષળા: | 
સ યત્ર ઇરિવીરાળાં સુમીવ: પતિરવ્યય: ।। ૧૦ ।। 


જ્યાં પ્રસન્‍ન-ચિત્ત વાનર મહારાજા સુગ્રીવ બિરાજે છે, ત્યાં અમે બધા વાનર લોકો જવાને ઉત્કંઠિત થયા છીએ. 


પલ્૪ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


તતઃ પ્રસરવળં શેં તે મત્વા સિત્રજાનનમ્‌ । 
પ્રળમ્ય શિરસા રામ નક્ષ્મળં ત્ર મછાલતમ્‌ ।॥ ૧ ॥ 
દનુમન્ત પુરરજુત્ય સુમીવમમિવાધ ત્વ । 
પ્રવૃત્તિથથ સીતાયા:ઃ પ્રવવત્ુમુપત્વરજનુઃ ।। ર ।। 


વાનરોએ (મધ વગેરે ખાઇ લીધા પછી) રંગબેરંગી કૃલોથી સુશોભિત, રમણીય વનથી યુકત, પ્રસ્‍્નવણ પર્વત પર 
જઇ મહાબલી રામ અને લક્ષ્મણને પ્રણામ કર્યા તથા સુગ્રીવને અભિવાદન કર્યા; પછી હનુમાનને આગળ કરીને એ 
વાનરોએ સીતાજીનો સંપૂર્ણ વૃત્તાંત કહેવાનો આરંભ કર્યો. 


«ક્ષિળસ્ય સમુદ્રસ્થ તીરે વસતિ વક્ષિળે । 
તત્ર વૃષ્ટા નયા સીતા રાવળાન્તઃણુરે સતી । રૂ 1 
(હનુમાને કહ્યું કે) “દક્ષિણ સમુદ્રના દક્ષિણ કિનારે લંકા નામે નગરી વસેલી છે. એ નગરીમાં રાવણનાં અંતઃપુરમાં 
મે' સીતાને જોયાં છે.” 
સત્યસ્ય ત્વચિ ગીવન્તી રામા રાન મનોરથમ્‌ । 
ટૃષ્ટા ને રાક્ષસીમઘ્યે ત્યમાના મુછર્થૂછુઃ ॥ ૪ । 
“હે રામ ! તે સીતાજી પોતાના સઘળા મનોરથોને તમારામાં કેન્દ્રિત કરીને જીવી રહ્યાં છે. રાક્ષસણીઓની વચમાં 
બેઠેલાં અને તે રાક્ષસીઓથી ડરાવતાં અને ધમકાવતાં મેં સીતાજીને જોયાં છે.” 


રાક્ષસી 1મવિરુપામી) રકિતા,પ્રશવાવત્તે ત, 
કદ ધરા કેર સયા કોર સુ છિ ક (9 11 


“હૈ વીર રામ ! આપની સાથે સદા સુખ ભોગવવાને યોગ્ય સીતા આ સમયે પ્રમદાવનમાં કદરૂપી રાક્ષસીઓ દ્વારા 
પીડાઇને અત્યંત દુઃખ સહન કરી રહી છે.” 


રાવળાત્તઃ:પુરે રુટ્ઘ્વા રક્ષસીમિ: સુરક્ષિતા | 
ણ્જ્વેળીઘરા વીતતા ત્વચિ ત્તાન્ત:પરાચળા ।। ૬ 1 
ઝઘઃશય્યા વિવર્ળાર્સી પશ્િનીવ હિમામમે | 
રાવળાદ્ધિનિવૃત્તાર્થા મતવ્યજૃતનતિશ્રયા ।। છ ।। 


રાવણનાં અંતઃપુરમાં કેદ, રાક્ષસીઓ દ્વારા સાવધાની પૂર્વક રક્ષિત, એક ચોટલો ધારણ કરનારી (શુંગાર રહિત) 
તે સદા ઉદાસ અને આપના ધ્યાનમાં મગ્ન રહેતી, તે જમીન પર સૂવે છે. હિમ પડે ને કમળ વેલ કરમાઇ જાય તેવી તે 
સૂકાઇને ફિકકા વર્ણવાળી થઈ ગયેલી છે. રાવણ સાથે કશો જ સંબંધ ન રાખનારી (પ્રલોભનોથી વેગળી રહેનારી) તે 
મરવાને તૈયાર થઇ ગઇ છે.” 


ટૅપ્ઝછ? : #* કોઇ ભ/"%/ન/ ક/૧ેએ અ/ *૯)કન/ અ/ક/રે ર/જ અને હનુમ/નન/ ૬/ત/૯/"નું વર્ણન /નેમ્ન ₹બ્દ)મ/ 
કરેછું છે. 

«7 57 5 5૪ ત), ૪297 ₹0૮7 ઝ)/જેળ કે ઝ7575)/ 
ઝત હૈ સત 9૧૪ ૧ર સૂ મું જેટ જી કફ / 
સ્‌ જે સત ૪/૮7 મટ 5/ઝ ગ0/જેળ કૈ કેરે 0૪ કર્ર // 
%/7 ત) ૩/5જે ૪ર) જ હૈ, ૦૦૩૪૦૦ હૈ જછુ ૧૬૦ 48)// 
વિજ્ઞાપ્યશ્ર નરવ્યાપ્રો રામો વાયુસુત ત્વયા । 

ઝરિવિટેનેઇ થલ્‌ વુષ્ટમિસતિ મામા ગાનજો | ૮ । 


પલ્પ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ કિ સુંદર કાંડ 


“હે નર કેસરી ! સીતાજીએ મને કહ્યું હતું કે “જેવું કંઇ તમે અહીં જોઇને જાઓ છો, તે બધો જ વૃત્તાંત તમે જેવો ને 

તેવો જ શ્રીરામને કહી દેજો.” 
ઝચં તાસ્યે પ્રવાતવ્યો યત્નાત્સુપરિરક્ષિત: । 
તરવતા વત્તનાન્યેવં સુષ્ીવસ્યોપશૃળ્યત: 11 ૨ ॥ 

“સુગ્રીવની સામે જ આ બધી વાતો સંભળાવીને, આ ચૂડામણિ જેને આજ સુધી મે કાળજીપૂર્વક સાચવી રાખેલ છે 
તે યત્નપૂર્વક સાચવીને શ્રીરામને આપી દેજો.' 

ઝીવિત ધારસિષ્યામિ માસં વશરથાત્મઝ । 
જર્ધ્વ માસાન્ન ગીવેચં રક્ષસા વશમાતા ॥ ૧૦ ॥ 

(અને એમ પણ કહી દેજો કે) હે દશરથ નંદન ! હું એક માસ સુધી તમારી પ્રતીક્ષા કરતી જીવતી રહી શકીશ. એક 
માસ (વસ્તુતઃ બે માસ)ની અવધિ વીતી ગયા પછી હું મારા પ્રાણોનો ત્યાગ કરી દઇશ કેમકે હું રાક્ષસોની જાળમાં ફસાઇ 
પડો છું. 
ટિપ્પણ? : #* રઅ/ ક/5મ/ જ સર્વઝ જે મ/હિન/ન! અવ/થેનું ૬૧ન અ/૧૯ું છે. એમ ૯/ઝે છે, અહ ક)ઇએ મૂળ 

૫/ઠમ/ કશુંક ૪/રિ%તન કરેલું છે. ” 
ડુતિ મામ દ્રવીત્સીતા જીશાડ્ી વરવર્ણિની | 
રાવળાન્તઃ:પુરે રુસ્ના મૃયીવોત્છીુન્ઝટોત્તના । ૧૧ ।। 

“હે રાઘવ ! હરણી જેવાં પ્રકુલ્લ નેત્રોવાળી, રાવણના અંતઃપુરમાં ગોંધી રાખેલી - કેદી, પાતળી કાયાવાળી તથા 
ધર્મનું આચરણ કરનારી સીતાએ મને/આ પ્રમાણે (સંદેશો) વચન. કહેલાં છે, 

“તે /લડટલા]લદ|લ111વધઇુદા.૦।૦ 
ણ્તવેવ મચારયાતં સર્વ રાઘવ થસથા । 
સર્વથા સામરગઝળે સત્તારઃ પ્રવિધીયતાન્‌ ॥ ૧૨ ।॥ 

“હે રઘૂુકુલ-શિરોમણિ રામ ! મેં જેવું અને જે કંઇ જોયું તથા સાંભળ્યું તેનો બધો જ વૃત્તાંત મેં આપને કહી દીધો છે. 

હવે આપ ગમે તેમ કરીને દરિયો પાર કરી જવાનો ઉપાય વિચારો.” 
છ્વમુવતો ઇત્તુમત્તા રામો «શરથાત્મઞઃ । 
તં મળિં «વયે જુત્વા પ્રર્રોવ સળક્ષ્મળ: ।। ૧ર । 

હનુમાને આ પ્રકારનો સીતાનો વૃત્તાંત કહ્યો તે સાંભળીને શ્રીરામએ દામણીને હૃદયે ચાંપીને લક્ષ્મણ સહિત રોવા 

લાગ્યા. 
તં તુ વૃષ્ટ્ા મળિશ્રેષ્ટં રાઘવ: શોવવમષિત: । 
તેત્રામ્યામશ્રુપૂર્ણાભ્યાં સુમીવમિવમદવ્રવીત્‌ । ૧૪ ।। 


એ ઉત્તમ મણિને જોઇને શ્રીરામ શોકથી વ્યાકુળ થઇ ગયા અને આંખોમાં આંસુ લાવીને સુગ્રીવને કહેવા લાગ્યા કે, 
ચથેવ ઘેનુ: સવતિ સ્તેછાદ્રત્સસ્ય વત્સછા | 
તથા મમાપિ ટવયં મળિરત્તસ્ય વર્શનાત્‌ ।॥ ૧૧૫ ।। 
“જેવી રીતે વાછડાના પ્રેમથી ગાયના આંચળ ઝરવા લાગે છે, તેવી જ રીતે આ ઉત્તમ મણિને દેખી મારું હૃદય પણ 
દ્રવી રહ્યું છે.” " 


નમળિરત્નમિટં વત્તં વૈવેદ્યા: શ્વશુરેળ મે । 
વધૂજાને ચથાવનત્ઞમધિજ મૂદિ્ન શોમતે । ૧૬ ॥ 


૫૯૬ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સુંદર કાંડ 


“પાણિગ્રહણ પ્રસંગે આ શિરોમણિ મારા સસરા રાજા જનકે સીતાને પ્રદાન કરેલો હતો. સીતાજીના મસ્તક 
ઉપર આ મણિ અત્યંત સુશોભિત દેખાતો હતો.” 


રતસ્તુ ષિં યુઃચતરં યતિનમં વારિસન્મવમ્‌ । 
મળિં પશ્યાવિ સૌમિત્રે વેવેછીમામતાં વિના ।। ૧૪ । 


“હૈ લક્ષ્મણ ! આથી વઘારે દુઃખ દેનારી કઇ સ્થિતિ હોય કે પાણીમાં પેદા થનારા આ ચૂડામણિને હું સીતાની 
અનુપસ્થિતિમાં જોઇ રહ્યો છું.' ! 
ત્તિરં ગીવતિ વૈવેદી ચવિ માસં ઘરિષ્યતિ । 
ત ખીવેયં ક્ષળવપિ વિના તામસિતેક્ષળામ્‌ । ૧૮ । 


“હૈ લક્ષ્મણ ! સીતા જો એક મહિનો (બે માસ સુધી) જીવતી રહી તો તે નિશ્ચિત દીર્ઘકાળ સુધી જીવતી રહેવાની જ 
છે, પણ હું તો તે કૃષ્ણ નેત્રોવાળી (સીતા) વિના ક્ષણભર પણ જીવતો રહી શકું તેમ નથી.” 


નય મામવિ તં વેશં ચત્ર વૃષ્ટા મમ ત્તિયા । 
ત તિષ્ઠેચં ક્ષળમષિ પ્રવૃત્તિમુપકમ્ય ત્ર । ૧૨ ।। 


“હૈ હનુમાન ! જ્યાં તમે મારી પ્રાણપ્રિયાને દેખી છે, તે દેશમાં મને પણ લઇ ચાલો; તેની ભાળ મળ્યા પછી તો હું 
એક ક્ષણ માટે પણ અન્યત્ર રહી શકતો નથી.” 


આ પ્રમાણે સુંદરકાંડ સમાપ્ત થયો. 


સુંદરકાંડ પર એક દષ્ટિ 


સર્ગ સંખ્યા - ૪૧ / શ્લોક - ૭૦૪ / ટિપ્પણીઓ - ૨૩ 


પહછ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


॥ ઓગરૂમ્‌॥ 


યુદ્ધ કાંડ 


૧ (પહેલો) સર્ગ હનુમાનને ઈનામ 


શ્રુલ્વા ઇત્તુમતો વાવયં યથાવવનુમાષિતમ્‌ । 
રા: પ્રીતિસમાયુવતો વાવયમ્‌ત્તરમદ્રવીત્‌ । ૧ 1 
હનુમાનજીએ યથાતથ્ય વર્ણવેલો સીતાજીનો વૃત્તાંત સાંભળી શ્રીરામ અત્યંત પ્રસન્‍ન થયા તથા સમયને ઉચિત 
વચન બોલ્યા. 
જત ઇનુમતા જાર્ય સુમદવ્‌ મુવિ વુષ્જરમ્‌ | 
મનસાડષિ ચવન્યેન ત શવચં ઘરળીતછે । ર ॥ 
“(સીતાની ભાળ મેળવી અને લંકાનું દહન કર્યું તે) હનુમાને એવું એક મહાન કાર્ય કર્યું છે, જે આ ધરતી પર બીજો 
કોઇ કરી શકે નહીં. કામ કરવું તો દૂર રહ્યું એવા કાર્યની કલ્પના પણ કોઇને નહીં આવે ?” 
ટિપ્ધ્છઈઈ : * અ૪/ન/ સંદભમ/ ૪ઝ%ન્‍7/૮%'મ/ હનુઝ/નન /ઉેન%ત/નું જહુ જ સુંઠર /૪ક૯/ કરવ/મ/ અ/વ્યું છે. 
ર/મે પૂઠયું કે (ર/૬/૪/ /૧૪મ/ન હ)૬/ છત/ તમે જે દે૬ત/ 6)ક) ૪છ/ રજ/5 ન શકે 0૬ દુઘષ નગ? 
6ંક/ને કે” રતે ભજસ્મ/ભૂત કર / ત) હનુમ/ને ઉત્તર અ/પ્ય), કે- 
સઝિ.ાસકક અકર રુઝ /૮2| ૮ 
«57 ૬૦ તુ ૪ ૦૪7 7૪7724૧૮૪7 // ઝુ ૦૬-૪૩ // 
“હે ર/જા / %હ/ર/૪/ ર₹/ત/ન/ /નેસ/સ/થ? અને અ/૫ન/ ક)ઇ//ગ્નથ*0 ૯ંક/ ત) ૫હેજ/થ? જ જને 
૪/૪ થઇ ઝઇ 6૮. હું તં 0ને ભસ કરવ/મ/ ૪/ક /ને/મે જ જન ગય) હત.” 


ફુલ તુ નમ વીતતસ્ય મતો મૂયઃ પ્રજર્ષતિ । 
ચહિછાસ્ય પ્રિયાર્યાતુર્ન જીમિ સહૂશં પ્રિયમ્‌ | રૂ ।। 
'પરંતુ આ વખતે તો મારા દુઃખીના મનમાં એક વાત વારંવાર ખટકયા કરે છે કે આ પ્રિય સંવાદ સંભળાવનાર 
હનુમાનને આ કાર્યને અનુરૂપ કોઇપણ પારિતોષિક હું આપી શકતો નથી.' 


ણ્ષ સર્વસ્વમૂતસતુ પરિષ્વટ્નો ₹તૂમત: । 
મયા %ાળમિનં પ્રાપ્ય વત્તશ્ત્ાસ્તુ મછાત્મન: ।। ૪ ।। 


“કંઇ, નહિ; અત્યારે જે કંઇ મારું સર્વસ્વ છે તે છે “આલિંગન”, હું મહાત્મા હનુમાનને આલિંગન જ પ્રદાન કરું છું.” 
ડુત્યુવત્વા પ્રીતિહૃષ્ટાડડ્ઞે રામસ્તં પરિષસ્વઝે । 
ઇનુમન્ત મઇછાલત્માન જતજાયમુપામતમ્‌ । પ ।। 

આમ કહીને પ્રીતિથી પ્રકૃલ્લિત શરીરવાળા શ્રીરામ સફલ મનોરથ મહાત્મા હનુમાનને ભેટી પડ્યા. 


દચાત્વા પુનરુવાત્તેવં વત્ત્ત રઘુસત્તમ: । 
દરીળામીશ્વરસ્યૈવં સુમીવસ્યોપશૃળ્વત: ।। ૬ ।। 


હનુમાનને આલિંગન કર્યા પછી, થોડીવાર વિચાર કરીને, શ્રીરામે કપિરાજ સુગ્રીવના સાંભળતાં હનુમાનને કહ્યું કે, 


પલત 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
સર્વથા સુત તાવત્સીતાચાઃ પરિમાર્મળમ્‌ । 
સામરં તુ સમાસાલ્ પુનર્નષ્ટ મનો મમ । છ ।॥। 


જો કે સીતાની શોધ કરવાનું કામ બધી રીતે પાર પડી ગયું છે, તો પણ જ્યારે હું પ્રચંડ મોજાંવાળા વિસ્તૃત- 
વિશાળ સાગરને જોઉ છું ત્યારે મારું મન મરી જાય છે. (હું હતોત્સાહ થઇ જાઉં છું.) 


યુત્યુવત્વા શોજ્સમ્પ્રાન્તો રામ: શત્રુસિવર્છળ: । 
ઇનુમસ્ત મછાવાઇસ્તતો ઘ્યાનમુપામમત્‌ ।। ૮ । 


શત્રુસંહારક, શોક સંતપ્ત (અને) મહાબાહુ રામચંદ્રજી હનુમાનજીને આવું કહીને વળી પાછા ચિંતામગ્ન થઇ ગયા. 


૨ (બીજો) સર્ગ શોક સંતપ્ત શ્રીરામને સુશ્રીવનું પ્રોત્સાહન 


તં તુ શોજપરિસૂનં રામં વશરથાત્મગમ્‌ । 
૩ઝવાત્ત વત્તનં શ્રીમાન્‌ સુમીવ: શોજનાશનમ્‌ ।। ૧ ॥ 

દશરથનંદન શ્રીરામને શોકથી સંતપ્ત જોઇને શ્રીમાન સુગ્રીવ તેમનો શોક દૂર કરનારાં આ વચનો બોલ્યા. 
સન્તાપસ્થ ત્ત તે સ્થાનં નદિ પશ્યામિ રાઘવ । 
પ્રવૃત્તાવુપહવ્ઘાયાં જ્ઞાતે વ સિહયે રિઘો: । ર ॥ 


“હે રઘુફુલશિરોમણિ રામ ! હવે તમારે સંતપ્ત થવાનું કોઇ કારણ મને દેખાતું નથી, કેમકે હવે તો સીતાનો વૃત્તાંત 
અને શત્રુના સ્થાન એમ બંને પ્રકારની માહિતી મળી ગઇ છે.” 


“હે રામ ! મોટા મોટા મગરમચ્છોથી વ્યાપ્ત આ સમુદ્રને ઓળંગીને આપણે સૌ લંકા પર આક્રમણ કરીશું અને 
આપના શત્રુઓને મારી નાખશું.' 


સિરુત્સાદસ્ય વીનસ્ય શોજપર્યાજી ાત્મન: | 
સર્વથા વ્યવસીવસ્તિ વ્યસન ત્વાધિમસ્છતિ । ૪ ।॥ 
“(આપ ઉત્સાહથી કાર્ય કરજો કેમકે) ઉત્સાહહીન, દીન અને શોકથી વ્યાકુળ મનુષ્યના બધા જ મનોરથો નષ્ટ 
થઇ જાય છે અને એને અનેક પ્રકારનાં દુઃખો સહન કરવાં પડે છે. એથી આપ શોક તજી દો.” 
કમે શૂરા: સમર્થાશ્સ્ત સર્વે નો ઇરિયૂથપાઃ । 
ત્વષ્રિયાર્થ જુતોત્સાઇા: પ્રવેષ્ટ્મષિ પાવવ્મ્‌ । ૫ ॥ 


“અમારા આ બધા જ શૂરવીર અને કાર્ય-સાધનામાં સમર્થ વાનર ગણપતિઓ તમારાં મનગમતાં કાર્યો કરવા માટે 
આગમાં ફૂદી પડવાને પણ ઉત્સાહવાળા છે.” 
શવત્તા હુ સમાતેતું સમુત્પાટ્ય સરાક્ષસામ્‌ । 
તવ વિવજવાં વુજ્તિં રાગન્સર્વા્થનાશનીમ્‌ । ૬ ॥| 
“હે રાજા ! આ વાનરોમાં એટલી બધી શક્તિ અને એટલું બધું સામર્થ્ય છે કે તેઓ રાક્ષસો સહિત સંપૂર્ણ લંકાને 
ઉખાડીને અહીંયા લાવી શકે છે. એથી આપ સર્વ અર્થ નષ્ટ કરનારી નિરાશાનો ત્યાગ જ કરી દ્યો.” 


પુરુષસ્ય દિ તોજેડસ્મિન્‌ શોર: શોર્યાપજ્ષળ: । 
યત્તુ જાય મતનુપ્યેળ શોળ્ડીર્યમવળ*વતા । 
તવનછુરળાયેવ જતુમવતિ સત્વરમ્‌ ।। છ ।। 


૫૯૯ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“શોક મનુષ્યનાં શૌર્યનો નાશ કરે છે અને જે કામ પરાક્રમ અને આત્મવિશ્વાસથી કરવામાં આવે છે તે સફળતા 
પૂર્વક પરિપૂર્ણ થાય છે.” 
તવ શોજ્માળન્યય દ્ઘમાળમ્લ મૂપતે । 
સિશ્ત્વેષ્ટા: ક્ષત્રિયા મનવા: સર્વે ત્રત્ડસ્ય વિમ્ચતિ । ૮ ॥। 
“હે રાજા ! હવે આપ શોકનો ત્યાગ કરો અને ક્રોધને ધારણ કરો, કેમકે જેઓ ક્ષત્રિય થઇને ઉદ્યમહીન હોય છે તેઓ 
કદી પણ સૌભાગ્ય પ્રાપ્ત કરી શકતા નથી; અને પ્રચંડ મનુષ્યથી બધા જ ડરે છે.” 
જિમુવત્વા વછુઘા ત્વાપિ સર્વથા વિઝયી મવાન્‌ | 
તિમિત્તાનિ ત્ત પશ્યામિ મનો મે સશ્પ્હૃષ્યતિ | ૨ ।। 
“હે રામ ! હું હવે વધારે શું કહું ? આપ બધી રીતે વિજયી થશો, કેમકે આ વેળાએ હું જે શુભ શુકન જોઇ રહ્યો છું 
તેનાથી મારું મન અત્યંત હરખાઇ રહ્યું છે." 
૩ (ત્રીજો) સર્ગ શ્રીરામની લંકા વિશે પૃછપરછ 
સુમીવસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા દેતુમત્પરમાર્થવત્‌ । 
પ્રતિઝમાઇ જજુત્સ્થો ઇતુમન્તમથાવ્રવીત્‌ । ૧ 1 
સુગ્રીવનાં યુક્તિયુકત અને પરમાર્થ બોધક વચનો સાંભળીને શ્રીરામે તેનો સ્વીકાર કર્યો અને પછી તેઓ હનુમાનને 
પૂછવા લાગ્યા. 
જતિ વુર્યાળિ ડુર્માયા ળટ્ટાયા ત્ૂહિ તાનિ મે । 
જ્ઞાતમિરછામિ તરસ હશગાહિયો લારર ઊ! જ 


“હે હનુમાન ! મને એ બતાવો કે દુર્ગમ લંકાને સા દુર્ગો છે ? હું એ બધાનું એવું સ્પષ્ટ વર્ણન સાંભળવા ઇચ્છું 
છું કે જાણે હું તેને પ્રત્યક્ષ જોઇ રહ્યો હોઉં.” 


વહર્ય પરિમાળં સત્ત ટ્રારયુર્ગષછિ યામષવિ । 
મુપ્તવજર્મ ત્ત જટ્ટાયા રક્ષસાં સવનાનિ ત્ર ॥ ર્‌ ॥ 
યથાસુઓઆં ચથાવન્વ છટઠાયામસિ વૃષ્ટવાન્‌ | 
સર્વમાત્તક્ષ્વ તત્ત્વેન સર્વથા છીુશનો છ્યસિ । ૪ ॥ 


“લંકામાં સેના કેવડી છે ? લંકાનાં દુર્ગદ્વારોનું રક્ષણ કયા સાધનોથી થાય છે ? લંકાની સુરક્ષા માટે જે કિલ્લાઓ 
અને ખાઇઓ બનાવેલી છે તે કેવાં છે ? રાક્ષસોના આવાસો કેવા છે ? લંકામાં તમે જે કંઇ જોયું છે તે બધું મને યથાર્થ 
રૂપે સંકોચ છોડીને કહી ધ્યો, કેમકે એ વિષયમાં તમારી પાસે સંપૂર્ણ જાણકારી છે.” 


શ્રુત્વા રમસ્થ વત્તનં ઇનુમાન્‌ મારુતાત્મગ: । 
વાવયં વાવચવિવાં શ્રેષ્ો રામં પુનરથાત્રવીત્‌ । ૫ ॥ 
વાતચીતમાં ચતુર પવનપુત્ર હનુમાન શ્રીરામના આ પ્રશ્નો સાંભળીને તેનો ઉત્તર આ પ્રમાણે આપવા લાગ્યા. 
હપ્ટ1 પ્રમુદિતા તછુ1 મત્તદ્વિપસમાછી ઝા | 
મઇતી રથસન*્પૂર્ળા રક્ષોમળસમાછીુા || ૬ ॥ 


“વિશાળ લંકા નગરી હૃષ્ટપુષ્ટ સુખિયા લોકોના વસવાટ વાળી છે. ત્યાં મદોન્મત્ત હાથીઓ અને મોટા મોટા રથો 
ઠૈક ઠેકાણે રહેલા છે અને આવાસોમાં રાક્ષસોનાં સમુદાયો રહે છે.” 


તૃઢવનસજપાટાતનિ મછાપરિઘવસ્તિ ત્ત । 


તત્વારિ વિષુખાન્યસ્યા દ્વારીળિ સુમદાસ્તિ ત્ર 1 છ । 


૬૦૦ 


વારલ્માકકે રામાયણ ર૨ યુદ્ધ કાંડ 


“તે શહેરને ચાર વિશાળ દરવાજા છે, તે દ્વારો દઢ કમાડવાળાં છે અને બારણાં બંધ કરવાને મોટી મોટી ભોગળો 
(પરિધ) ભીડવવામાં આવે છે.” 
તત્રેપૂષહયસ્ત્રાળિ વછવસ્તિ મછાસ્તિ ત્વ । 
ઝાપતં પ્રતિસેન્ચં તૈસ્તત્ર પ્રતિસિવાર્યતે ।। ૮ ।। 
તે દરવાજાઓ પર બહુ જ મોટા પ્રબળ “ઇષપૂપલ'” નામનાં યંત્રો ગોઠવેલાં છે, તેનાથી શત્રુની આક્રમણકારી સેનાનું 
નિવારણ થઇ જાય છે.” 
ટિપ્પણ?# : #* 'ઇષૂ૪/લ એ૬ ૧/0” તષ) ૯૮ કે 0મ/થ/ ૩)ળ/ને જદઉે ૮/સે અને ૫ત્થર)ન) ૬રસ/દ શઝુસુંન/ 
ઉપર કરવ૧/મ/ ૪/૧૮) હત). 


દ્રારેષુ સંસ્જુતા મીમા: જાહાયરમયા શિતાઃ । 
શતશૉ રત્તિતા વીરે: શતઘ્ન્યો રક્ષસાં મળે: । ૨ 1 
“એ પ્રવેશદ્વારો પર પ્રશિક્ષિત રાક્ષસો સહિતની યુક્તિપૂર્વક બનાવેલી લોખંડની સુવેધક ભયંકર તોપો સેંકડોની સંખ્યામાં 
ગોઠવેલી છે.” 
સોવર્ણશ્ત્ત મછાસ્તસ્યાઃ પ્રાજારો વુષ્પ્રધર્ષળ: | 
તળિવિટ્ુમવૈડટૂર્યમુજતાવિરસ્તાન્તર: ।। ૧૦ ।। 
“એ નગરનો કિલ્લો (ગઢ) સોનાનો છે, તે ઓળંગવો કઠિન છે. કોટની ભીંતો પર વચ્ચે વચ્ચે મણિ, પરવાળાં, 
પન્ના અને મોતીઓ જડેલાં છે.” 
ટિપ્ષણ?# : * 7િદણ્ટુમ/ ૦૪ અ/દેડ/જ:ઇ/પઓળે સુવાડી ૦% આપેછું છે. 
સર્વતશ્ત્ર મછામીમાઃ શીતતોયવછા: શુમાઃ । 
૩માઘા માઇવત્યશ્ત્ર પરિ મીનસેવિતા । ૧૧ ।। 
“એ કોટની ચારેકોર મોટી ભયંકર પણ શીતળ સ્વચ્છ જળથી ભરેલી અગાધ ખાઇઓ છે, તે ખાઇઓમાં માછલાં 
અને મગરમચ્છો પુષ્કળ રહે છે.” 
 તાસાં ચત્વાર: સંદ્રમા: પરમાયતા: | 
યત્ત્રરુપેતા વણમિર્યઇડટ્િર્ગદપડઃવિતમિ: । ૧૨ ॥ 
'તે ખાઇઓની ઉપર ચારેય દરવાજે લાકડાના વિશાળ પુલ બનાવેલા છે અને તેમના ઉપર મોટાં મોટાં યંત્રો 
ગોઠવેલાં છે, વળી તેની પાસે જ તેને ચલાવનારા રાક્ષસ સૈનિકોની ટુકડીઓ રાખેલી છે.” 
ત્રાયન્તે સંદ્નમાસ્તત્ર પરિસન્યામમે સતિ । 
ચન્ત્રેસ્તેરવવીોર્યન્તે પરિરવરુ સમન્તતઃ 11 ૧ર 
શત્રુસૈન્યનું આક્રમણ થાય ત્યારે તે યંત્રો વડે પુલો અને નગરીનું રક્ષણ કરાય છે. ત્યાં રાખેલાં (યંત્રોનું સંચાલન 
કરીને ખાઇઓમાં ચારે બાજુ ફેરવવામાં આવે છે. તેમ કરવાથી શત્રુસેનાનો ખાઇઓમાં જ વિનાશ થઇ જાય છે.) યંત્રોને 
ચારે તરફ ધુમાવવાથી ખાઇના પાણી ચારેય બાજુ ફરી વળે છે અને શત્રુસૈનિકો પૂ રમાં ડૂબી જાય છે. 
સ્વયં પ્રજુતિસમ્પન્નો યુયુત્સૂ રમ રાવળ: | 
૩ત્થિતશ્વ્રાપ્રમત્તશ્લ વળાનામનુટર્શને 1 ૧૪ ।। 


'હૈ રામ ! રાવણ આજકાલ ધ્રૂત વગેરે વ્યસનો તજીને કમર કસી યુદ્ધ માટે તૈયાર રહે છે. તે સદા જાગૃત રહે છે અને 
બહુ જ સાવધ રહીને સેનાની દેખરેખ રાખતો હોય છે. 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ક કાંડ 


છુછુ1 પુનરનિરાતમ્વા વેવવુા મયાવણા । 
તાવેયં પાર્વતં વાન્યં જૃત્રિમં ત્ર ત્રતુર્વિધમ્‌ । ૧૫ 


“લંકાપુરી એક સીધા ઊભા પર્વત પર વસેલી છે. એથી તે દેવોને માટે પણ દુર્ગમનીય છે અને શત્રુને માટે ભયાવહ 
છે. લંકા નદીદુર્ગ, પર્વતદુર્ગ, વનદુર્ગ, અને કુત્રિમદુર્ગ એમ ચાર પ્રકારના દુર્ગોથી યુકત છે.” 


સ્થિતા પારે સન્‌દ્રસ્ય વૂરપારસ્ય રાઘવ । 
શેહામે રત્તિતા ફૂર્મા સુ] પરમવ્‌ર્ઞગયા ।। ૧૬ ।। 


“હે રાઘવ ! સમુદ્રને સામે પાર બહુ જ દૂર પર્વતના શિખર ઉપર તે દુર્ગમનીય લંકા વસાવેલી છે અને તે પરમ દુર્જેય છે.” 


૪ (ચોથો) સર્ગ યુવ્વ માટ શ્રીરામનું પ્રસથાન અને સમૂ%્ર તટ પડાવ 


શ્રુત્વા ઇનુમતો વાવચં યથાવવનુપૂર્વશ: । 
તતોડદ્રવીસ્મણાતેઝા રામ: સલ્યપરાદ્રમ: । ૧ 1। 


ક્રમાનુસાર કહેલી હનુમાનની યથાર્થ વાતો સાંભળી અમોધ-પરાક્રમી મહાબલી શ્રી રામ બોલ્યા. 


યાં નિવેવયસે કા પુરી મીમસ્થ રક્ષસ: । 
ક્ષિપ્રમેનાં મથિષ્યામિ સત્યમેતવ્‌ વ્રવીનિ તે । ર ।॥ 


હૈ હનુમાન ? તમે જે ભયંકર રાક્ષસોની નગરી લંકાનું વર્ણન કરેલું છે, તેનો હું શીધ્ર સંહાર કરીશ, આ હું તને 
ળ રું દ” રા તિન નાઝ અઝ“ 
સાથ સાસુ જ કહુ છેં. ત1/લ5૯116|]|૧1111606૯1-.016 


ઝસ્મિન્‌ મુછ્તે સુષીવ પ્રચાળનમિસોત્રયે । 
ચુવ્તો મુછુર્તા વિગય: પ્રાપ્તો મઘ્યં હિવાજર: । રૂ । 
'હે સુગ્રીવ ! મને આ મુહૂર્તમાં જ યુદ્ર યાત્રા કરવી રુચિકર લાગે છે, આ સમય વિજય માટે ઉત્તમ છે. જલદી કરો, 
કેમકે સૂર્ય મધ્ય આકાશમાં આવી ગયો છે અર્થાત્‌ મધ્યાહૂનનો સમય થઇ ગયો છે.” 
સીતા શ્રુત્વાડમિયાનં ગાશામેષ્યતિ ઝીવિતે । 
ગીવિતાત્તેડમૃતં સ્પૃષ્જ્ના પીત્વા વિષમિવાતુર: ।। ૪ ।। 
વિષપાન કરનારા, જીવનથી હાથ ધોઇ નાખનાર, મૃત્યુનાં મોંમાં પડેલા કોઇ મનુષ્યને અમૃત મળી જાય અને જેવી 


એને જીવવાની આશા બંધાય તેવી આશા આપણી યુદ્ધ યાત્રાના સમાચાર સાંભળીને સીતાને પોતાના જીવન માટે બંધાઇ 
જશે.” 


પત્તરાષન્મુની હાય શ્વસ્તુ ઇસ્તેન ચોક્ષ્ચસે । 
ઝમિપ્રયામ સુચીવ સર્વાનીજસમાવૃતાઃ 1 ૫ ॥ 


આજે ઉત્તરાફાલ્ગુની નક્ષત્ર છે. કાલે ચંદ્રમા હસ્તનક્ષત્રનો યોગ કરશે. એટલે હે સુગ્રીવ ! આપણે સમસ્ત સેના 
લઇને આજે જ પ્રસ્‍થાન કરીએ.” 


ટિપ્પછ?# : #* ર/ત/જીન) જન્મ ઉત્તર/ ફ/લ્ઝુન/ ન#કમ/ થય હત). એટલે એન મુ/કતેન/ /જે/મેતે 3સ્થ/ન મટે 
8/ર/%ને ત /હૅવસ ઉ/ચિત લ/ગ્યો. 


રાઘવસ્ય વત્વઃ શ્રુત્વા સુમીવો વાસિનીપતિ:ઃ । 
ટ્સાતિવૅશ મછાવીર્યાન્‌ વાનરાન્‌ વાનર્ષમ: 11 ૬ ।। 


૬બ૦્જે 


વાલ્મીંકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


મહાબળવાન્‌ વાનર શ્રેષ્ઠ વાહિનીપતિ સુગ્રીવે શ્રીરામનાં આ વચનો સાંભળી મહાપરાક્રમી વાનરોને પ્રસ્‍થાન 
કરવાનો આદેશ આપ્યો. 


તતો વાનરાઝેન તક્ષ્મળેન ત્ત પૂગિતઃ । 
ઝમામ રામો ધર્માત્મા સસેન્ચો વક્ષિળાં વિશમ્‌ ॥ છ ॥ 


ત્યારપછી વાનરરાજ સુગ્રીવ અને લક્ષ્મણની પ્રાર્થનાથી શ્રીરામ સેનાને સાથે લઇને લક્ષિણ દિશામાં ચાલી 
નીકળ્યા. 


પુરસ્તાટ્‌ષમો વીરો નીર: છીમુવ ણ્વ ત્ત । 
પન્થાનં શોઘયસ્તિ સ્મ વાનર્ણમિવૃંતા: ।। ૮ ।॥ 


મહાવીર ત્રકષભ, નીલ અને કુમુદ બહુબધા વાનરોને સાથે રાખીને રસ્તો ગોતતાં ગોતતાં અને માર્ગ ચોકખો કરતાં 
કરતાં આગળ આગળ ચાલતા હતા. 
મધ્યે તુ રઝા સુમીવો રામો જક્ષ્મળ ણ્વ ત્ત । 
વતખિમિર્વછુમિ: શૂરેવૂતાઃ શત્નુતિવર્ઈળે: ।। ૨ 1। 


સેનાના મધ્ય ભાગમાં શ્રીરામ, લક્ષ્મણ અને કપિરાજ સુગ્રીવ શત્રુઓનો સંહાર કરનારા ઘણા બધા શૂરવીર 
બળવાન સૈનિકોથી ઘેરાયેલા ચાલી રહ્યા હતા. 


સુષેળો ગશ*્વાવાંશ્વવ ત્રદક્ષેશ્ય્વ વછુમિર્વૃતો | 
સુથીવં પુરત: જત્વા ગઘનં સંરરક્ષતુ: । ૧૦ 1 
સુષેણ અને જાંબવાન ઘણી ,મોદી/કક્ષસેના (રીછ જ્ઞાતિનો તોકોમું સમ્ય] સાથે લઇને સુગ્રીવની આગેવાનીમાં 
લશ્કરની વચ્ચે ચાલતા રહી સૈન્યના પાછલા ભાગની રક્ષા કરતા જતા હતા. 
છ્વં તે ઇરિશાર્હ્છા ૫રછઇન્તો વહવર્ષિતા: । 
સહ્ાપર્વતમાસેયુર્થુયં ત્ર મણીઘરમ્‌ ॥ ૧૧ ॥। 


પોતાનાં બળનું ગર્વ કરનારા વાનરશ્રેષ્ઠ સૈનિકો ચાલતાં ચાલતાં સહ્યાદિ અને મલયાચલ પર્વતની નજીક પહોંચી 
ગયા, 


તે સછા સમતિદ્મ્ય મહયં ત્તર મણામિરિમ્‌ । 
ગાસેવયુરાનુપૂટ્થેળ સમુદ્ર મીમતિઃસ્વનમ્‌ । ૧ર ॥। 


ક્રમ અનુસાર તેઓ સહ્યાંદિ અને મલયાચલ પર્વતોને વટાવી જઇને ભયંકર નાદ કરનારા સમુદ્રની નજીક પહોંચી 
ગયા. 


રામ: સામરમાસાધ્ત વાસમાજ્ઞાપયત્તવા । 
સર્વા: સેના સિવેશ્યન્તાં વેછાયાં ઇરિપુન્ટ્વ ॥ ૧ર ॥ 


સમુદ્રકિનારે પહોંચી શ્રીરામે સેનાને ત્યાંજ સ્થિર થવાની આજ્ઞા આપી. (તેમણે કહ્યું) “હે સુગ્રીવ ! આ તટ પર 
સમસ્ત સેનાનો પડાવ નાખો. 


રામસ્ય વત્વનં શ્રુત્વા સુમીવઃ સઇઉક્ષ્મળ: । 
સેનાં તિવેશયત્તીરે સામરસ્થ ડુમાયુલે ॥ ૧૪ ।। 


શ્રીરામની આજ્ઞા થતાં જ લક્ષ્મણે અને સુગ્રીવે વૃક્ષોવાળા એ સાગર તીરે લશ્કરનો પડાવ નાખ્યો. 


૬0૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ  થુદ્ધકાંડ 


પ (પાંરમો) સર્ગ રાવણની મંત્રણા 


રાક્ષસેસ્દ્રો ઇનુમતા શન ળેવ મછાત્મના ।। ૧ 1 
ગદ્રવીદ્રાક્ષસાન્‌ સર્વાન્‌ દિયા જિગ્તિવવાડમુરવ: । 
ઘર્ષિતા વ્વ પ્રવિષ્ટા ત્ત જટા વુષ્ત્તત્ર પુરે ।॥ ર ॥| 
તેન વાનરમાત્રેળ વૃષ્ટા સીતા વ્વ ગાનજો | 
પ્રાસાવો ધર્ષિતશ્તત્ય: પ્રવઝા રાક્ષસા ધતા: || રૂ ॥ 
અહીં શ્રીરામની સેના સાગરતટે થોભી ગઇ, ત્યાં લંકામાં રાક્ષસરાજ રાવણ, મહાપરાક્રમી ઇન્દ્ર સમાન હનુમાનજીએ 
કરેલા ઘોર ભયંકર કાર્યને જોઇ, શરમનો માર્યો મોઢું નીચું કરી રાક્ષસોને બોલ્યો, “જુઓ, એક વાનરે અજેય લંકામાં 


પ્રવેશ કરી લંકાની કેવી દુર્દશા કરી નાખી ! તે વાનરે જનકનંદિની સીતાનાં દર્શન કરી તેની સાથે વાતચીત પણ કરી, 
રાજમહેલોને ફંફોળ્યા અને તોડફોડ કરીને મોટા મોટા બળવાન રાક્ષસોને મારી નાખ્યા.” 


જિ જરિષ્યામિ મદ્રં ૧: જિ વા યુવતમનન્તરમ્‌ । 
ઝર્યતાં ન: સમર્થ ચત્યુતં વર સુજી મવેત્‌ ॥ ૪ ॥ 
“તમારું કલ્યાણ થાઓ, હવે તમે જ બતાવો કે મારે હવે શું કરવું ? અને શું કરીએ તો સારું પરિણામ આવશે ? તમે 
લોકો કોઇ એવો ઉપાય બતાવો કે જે કરવાથી આપણું ભલું થાય અને જે કૃત્ય આપણે કરી પણ શકીએ.” 
મન્ત્રમૂછ છિ વિગયં પ્રાઇરાર્યા મનસ્વિન: । 
તસ્માટ્વે સેત્તયે મત્ત્રં રમ પ્રતિ મછાવ૭ાઃ । વ ॥। 
'મનનશીલ આર્યો - શ્રેષ્ઠ પુરૂષો વિચારને વિજયની ચાવી બતાવે છે, એથી હે રાક્ષસો ! આ ટાણે મને રામના 
વિષયમાં વિચારોની આપલે કરવાનું ગમે છે.” 
ત્રિતિધા પુરુષા ઢોજે પત્તમાધમમદયમા: । 
તેષાં તુ સમવેતાનાં નુળવોષો વવામ્યધમ્‌ । ૬ 1 
સંસારમાં ઉત્તમ, મધ્યમ અને અધમ-એમ ત્રણ પ્રકારના મનુષ્યો હોય છે, તે ત્રણેય વર્ગના ગુણો અને દોષો હું કહું છું. 
મસ્ત્રિમિર્ઝિતિસંચુવલૈ: સમર્થેનસ્ત્રસિર્ણયે । 
મિત્રેવાપિ સમાનાર્થેવાન્ધવૈરષિ વાધિજ: ।। છ 1।। 
સર્તિ મત્ત્રચિત્વા ય: જર્માર*માન્‌ પ્રવર્તયેત્‌ । 
'વૈવે ત્ત જીરુતે યત્ન તમાછુઃ પુર્ષોત્તમમ્‌ ।। ૮ ।। 
“જે મનુષ્ય હિતૈષી અને સલાહ દેવાની ક્ષમતાવાળા અથવા પોતાના જેવા જ સુખ- દુઃખ ભોગવનારા બંધુ-બાંધવો 


અથવા પોતાથી અધિક યોગ્યતાવાળા માણસો સાથે વિચાર-વિમર્શ કરી કાર્યનો આરંભ કરે છે તથા પરમાત્માની 
સહાયતા મેળવવાને પુરુષાર્થ કરે છે, તે મનુષ્યને ઉત્તમ પુરુષ કહે છે.' 


છ્વેડર્થ વિમૃશેવેજો ધર્ષે પ્રજીુરુતે મન: । 
૪%: જાર્યાળિ જીરુતે તમાછુર્મધ્યમં નરમ્‌ । ૨ ॥ 


“જે મનુષ્ય એકલો જ પ્રસ્‍તુત વિષયની ગુણવત્તાનો વિચાર કરી, ધર્મની મર્યાદા સમજીને એકલો જ પોતાનાં 
કાર્યનો આરંભ કરે છે તેને મધ્યમ પુરુષ કહે છે. 


ર્‌ળવોષાવસનિશ્નિત્ય ત્યવત્વા ઘર્મવ્યપાશ્રયમ્‌ । 
જરિષ્યામીતિ ચ: જાર્યમુપેક્ષેત્ત નરાઘમ: ।। ૧૦ ।| 


૬૦૪ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“જે માણસ ગુણ-દોષોનો વિચાર કર્યા વગર અને ધર્મની મર્યાદાનો ભંગ કરીને તથા “હું” એકલો જ આ કામ કરી 
લઇશ એવો નિર્ણય લઇ કામનો આરંભ કરી દે અને પછી એની ઉપેક્ષા કરે - કાર્યને વચેથી જ (અપૂર્ણ) છોડી દે, તે 
પુરુષને અધમ પુરુષ કહે છે.” 


યથેમે ષુરઠુષા સિત્યમુત્તમાઘમમદ્યમા: । 
ણ્વં મત્ત્રા દિ વિજ્ઞેયા પત્તમાઘમઘ્યમા: ।। ૧૧ ॥। 


“જેવી રીતે ઉત્તમ, મધ્યમ અને અધમ એમ ત્રણ પ્રકારના પુરુષો હોય છે, તેવી જ રીતે મન્ત્રો (સલાહ) પણ 
ઉત્તમ, મધ્યમ અને અધમ એમ ત્રણ પ્રકારના જાણવા જોઇએ.” 


ણ્૦મલ્યનુપામમ્ય શાસ્ત્રકૃપ્ટન ત્તક્ષુષા । 
ઘસ્ત્રિણો ચત્ર સિરતાસ્તમાછ્‌ર્મન્ત્રમૂત્તમમ્‌ । ૧૨ ।। 
“બધા જ મંત્રીઓ જ્યાં એકમત થઇને શાસ્ત્રોની દૃષ્ટિએ વિચારોનું આદાન પ્રદાન કરે તે મંત્ર ઉત્તમ કહેવાય છે.” 
વહ્વ્યોડષિ મતચો મૂત્વા મસ્ત્રિળામર્થનિર્ણયે । 
પુનર્યત્રેજતાં પ્રાપ્તા: સ મત્ત્રો મઘ્યમ: સ્મૃતઃ: | ૧ર ॥ 
“જે વિધાનનો નિર્ણય કરવા માટે પ્રારંભમાં મંત્રીઓમાં અનેક મતો (વિચારમાં મત ભેદો) હોય પણ અંતમાં 
એકમત થઇને નિર્ણયાત્મક વિધાન પારિત કરે તેવી સલાહને પંડિતો મધ્યમ મંત્ર કહે છે.” 


ઝસત્ચોડન્ચં મતિમાસ્થાય યત્ર સન્પતિમાષ્યતે । 
ત સેજમત્સે શ્રેચોડસ્તિ મત્ત્ર: સોડઘમ ગસ્યતે ।। ૧૪ ।। 


“જે મંત્રમાં સંમતિદાતા એકબીજાની વિરુદ્ધ મત ગ્રદર્સિતા કરે; લધા:એકભત ભુ જ થાય, અથવા એક મત થાય તો 
પણ તેમની સલાહ (મત)થી કશું જ કલ્યાણ ન થાય તે મંત્ર અધમ કહેવાય છે.” 
તસ્માત્સુમસ્ત્રિતં સાઘુ મવત્તો મતિસત્તમા: । 
જાર્ય સમ્પ્રતિપઘન્તામેતવત્જુ ત્ય મત મમ ।। ૧૫ ॥ 


“એટલા માટે હે શ્રેષ્ઠ મંત્રી મહાનુભાવો ! આપ લોકો બુદ્ધિમાન છો, તેથી સારી રીતે જોઇ વિચારીને જે કાર્ય ઠીક 
લાગે અને કલ્યાણકારી હોય તે એક મત થઇ નિર્ણય કરો. બસ તે જ કાર્ય મારું કર્તવ્ય છે એમ હું સમજીશ.” 


વાનરાળાં છિ વીરાળાં સઇસ: પરિવારિત: । 
રામોડમ્ચેતિ પુરી ૦છુ1મસ્માજ્મુપસેધજ: । ૧૬ 1 
“જુઓ, શ્રીરામ હજારો શૂરવીર વાનરોને સાથે લઇને લંકા પુરીને ઘેરો ઘાલવા માટે આવી રહ્યા છે.” 
તરિષ્યતિ ત્વ સુવ્યવતં રાઘવ: સામરં સુચ્મ્‌ । 
તરસા યુવતરુપેળ સાનુગ: સવથળાનુમ: 11 ૧૪ | 


“એ પણ સ્પષ્ટ અને નિશ્ચિત છે કે રામ પોતાનાં (પરાક્રમથી) નય - નીતિ બલ અથવા દિવ્ય સાધનોના પ્રયોગથી 
નાના ભાઇ લક્ષ્મણ અને સંપૂર્ણ વાનરસેના સહિત સમુદ્ર પાર કરીને આ કાંઠે સરળતાથી અને સુખેથી પહોંચી જશે.” 


ઝસ્મિન્તેવં પતે છાર્યે વિરુ વાનર: સઇ । 
દિતં પુરે સ સૈન્યે ધ સર્વ સ*્મસ્ક્યતાં મન 11 ૧૮ । 


“લંકા પર આક્રમણ અને વાનરોનો અવરોધ એ બંને વાતોને ધ્યાનમાં રાખી આપ સર્વે એવી સલાહ આપો કે 
તેનાથી લંકાપુરી અને રાક્ષસ સેનાનું કલ્યાણ થાય.” 


૬0૦૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ 


ક સ જા ૬ ઈ ઉભભ 


₹ (છઠ્ઠો) સર્ગ રાક્ષસોનું રાવણને યૃવ્વ માટ પ્રોત્સાઇન 


ડુત્યુવતા રાક્ષસેન્દ્રેળ રાક્ષસાસ્તે મછાવતા: | 
ઝત: પ્રાગ્ઝહચ: સર્વે રાવળં રક્ષસેક્ષરન્‌ । ૧ ॥ 
રાક્ષસરાજ રાવણે આવું કીધું તેથી બધા મહાબળવાન રાક્ષસો હાથ જોડી રાવણને કહેવા લાગ્યા. 
તિષ્ટ વા જિ મછારાઝ શ્રમેળ તવ વાનરાન્‌ । 
ઝયમેજ મછાવાઇરિસ્દ્રગિટ્ક્ષપસિષ્યત્તિ ।। ૨ર ।। 
'હે મહારાજ ! આપ આરામથી બેઠા રહો. આપે એ વાનરો માટે કષ્ટ ઊઠાવવાની શી આવશ્યકતા છે ? આ 
મહાબાહુ ઇન્દ્રજિત એકલો જ બધા વાનરોને મારી હટાવશે (ફેંકી દેશે). 
તતો નીળાન્વુવતિમઃ પ્રછસ્તો નામ રાક્ષસ: । 
ઝદ્રવીત્‌ પ્રાગ્ગહિર્વાવચં શૂર: સેનાપતિસ્તવા । રૂ ।। 
ત્યારપછી કાળાં વાદળો જેવા વર્ણવાળો પ્રહસ્ત નામનો શૂરવીર સેનાપતિ હાથ જોડીને બોલ્યો. 
જેવવાનવમન્ધર્વા: પિશાત્તરપતમોરમા: । 
ત ત્વાં ધર્ષયિતું શવતાં જિ પુનર્વાનર રળે | ૪ ।| 
હૈ રાજા ! જ્યારે દેવતા, દાનવો, ગંધર્વો, પિશાચો, પતગો અને નાગલોકો આપનું કશું જ બગાડી શકયા નથી, 
તો પછી યુદ્ધક્ષેત્રમાં આ બિચારા વાનરો શું કરી શકવાના હતા ?' 
ક ઇ- નથી દ ડિ સરુ સ દ ર શી બથી મરનો 0 ન નાં ઘ્‌ !| 


(આ વાનર અમારું શું બગાડી શકવાનો છે ? એવી) અસાવધાની અને ભ્રામક આત્મવિશ્વાસ (પ્રમાદ)નાં 
કારણે અમે હનુમાનથી છેતરાયા (ભ્રમમાં રહ્યા). જો અમે સાવધાન રહ્યા હોત તો શું એ વાનર જીવતો-જાગતો પાછો 
જતો રહેત !' 


સરવા સામરપર્યત્તાં સશેવતજ1નનામ્‌ । 
જરોમ્થવાનરાં મૂમિમાજ્ઞાપયતુ માં મવાન્‌ । ૬ ।। 
'આપ મને આજ્ઞા આપો એટલી જ વાર છે ! હું સાગર, પર્વત અને વનો સહિત આ સંપૂર્ણ પૃથ્વીને વાનર વગરની 
કરી દઉં.” 
ગત્રવીત્તુ સુસંજુ નો યુર્મુઃઓ નામ રાક્ષસ: | 
ફુટ ન ક્ષમળીયં સિ સર્વેષાં ન: પ્રધર્ષળમ્‌ । છ ॥ 
ત્યારપછી દુર્મુખ નામનો રાક્ષસ ક્રોધ કરીને બોલ્યો કે “હનુમાને અહીં આવીને આપણું બધાનું અપમાન કર્યું છે. 
એટલે તેનું આ કામ ઉપેક્ષા કરવા યોગ્ય નથી (ક્ષમા કરવા યોગ્ય નથી).' 
૩યં પરિમવો મૂચ: પુરસ્થાન્ત:પૂરસ્ય ત્ત । 
શ્રીમત્તો રક્ષસેન્દ્રસ્ય વાનરેળ પ્રઘર્ષળમ્‌ ।। ૮ 1 
અમે અમારું અપમાન સહન કરી લેત, પરંતુ આતો સમસ્ત લંકાનગરીને અને અંતઃપુરને રંજાડીને (ભસ્મ કરીને) 
તે વાનરે શ્રીમાન્‌ રાક્ષસરાજનું અપમાન તિરસ્કાર કરેલ છે. (તે કેમ સહન કરીએ ?) 
પ્રવિષ્ટાન્‌ સામરં મીનમમ્વરં વા રસાતતમ્‌ । ૨ 1 


૬૦૭ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
તે વાનરો ચાહે સમુદ્રમાં જઇને સંતાય, કે ચાહે આકાશમાં અથવા રસાતલમાં છૂપાઇ જાય અથવા કોઇપણ અન્ય 
સ્થાનમાં પેસી જાય, પણ હું એકલો જ હમણાં જ જઇને બધાય વાનરોનો નાશ કરીને જ પાછો વળવાનો છું. 


તતોડદ્રવીત્સુસંજી ત્રો વગવંષ્ટો મછાવત: | 
જિમ વો ઇનુમતા જાર્ય જુપળેન યુરાત્મના । ૧૦ 11 
૩૪ રામં સસુમીવં પરિધેળ સજળક્ષ્મળમ્‌ । 
ઝામમિષ્યામિ ઇત્વૈવ્મે વિક્ષોમ્ચ ઇરિવાહિનીમ્‌ । ૧૧ ॥ 
દુર્મુખ આમ કહી રહ્યો ત્યારે મહાબલી વજદંષ્ટ્ર ક્રોધ કરીને કહેવા લાગ્યો કે, “એ દીન-હીન દુષ્ટ વાનર હનુમાનને 
મારવાથી અમને શો લાભ થવાનો છે ? આજ હું એકલો જ આખી વાનરસેનાને વ્યાકુળ કરી, મારી વજની ગદાથી રામ, 
લક્ષ્મણ અને સુગ્રીવને હણીને પાછો આવીશ.” 
ગદ્રવીત્પરમજી સ્નો રાવળ છોજરાવળમ્‌ । ૧૨ ॥। 
તત્પશ્ચાત્‌ કુંભકર્ણનો પુત્ર અત્યંત પ્રતાપી વીર નિકુંભ ક્રોધના આવેશમાં આવી લોકોને રડાવનારા રાવણને કહેવા 
લાગ્યો કે, 
સર્વે મવત્તસ્તિષ્ટત્તુ મછારાઝેન સજના: । 
ઝઇમેવમે ઇતિષ્યામિ રાઘવં સઇ્હક્્મળમ્‌ ।। ૧રૂ ॥ 
આપ સવે લોકો મહારાજ રાવણની સાથે અહીં જ વિરાજમાન રહો, હું એકલો જ રામ અને લક્ષ્મણને મારી 
નાખીશ.” 


કીં દિ. દુઃ 


તતો વબરુતુન થો રાક્ષસ: વતો પને 121૬ 
જીન: પરિહિઇન્વવત્રં ગિણ્ધયા વાવચમત્રવીત્‌ ॥ ૧૪ ।। 
તદનન્તર પર્વત સમાન સ્થૂળ કાયાવાળો વજહનુ નામના રાક્ષસ ક્રોધ કરતો અને જીભથી હોઠોને ચાટતો ચાટતો 
બોલવા લાગ્યો, 


સ્વસ્થા: દ્રમોડન્તુ નિશ્વિન્તા: મઘુવારુળીમ્‌ । 
ઝઇમેવત્ને વધિષ્યામિ સુમીવં સઇઉક્ષ્મળમ્‌ ।। 
સાજ્નવં ત્ર ઇનુમન્તં રમ તત રળજીઝ્ઝરમ્‌ ॥ ૧૫ ।॥ 
આપ સર્વે લોકો ખુશીથી નિશ્ચિંત થઇને રમો-કૂદો અને મદિરાપાન કર્યા કરો. હું એકલો જ સુગ્રીવ, લક્ષ્મણ, 
અંગદ અને હનુમાન સહિત'એ રણબંકા વીર રામનો વધ કરીશ.” 


છ (સાતમો) સર્ગ વિભીષણનો ઉપદેશ 


તતો નિજી*્મો રમસો મછાપાર્શ્વો મછ્વર: । 

ડન્દ્રગિસ્ત મછાતેઝા વળવાન્‌ રાવળાત્મગઝ: ।। ૧ ॥ 

પ્રસ્તોડથ વિજપાક્ષો વઝવંષ્છો મછાવત: | 

પરિધાન્‌પટ્ટિશાન્‌પ્રાસાન્‌ અડ્માંશ્ત્ત વિષુહાગ્શિતાન્‌॥ ર ।। 

પ્રપણ્ણ પરમજી સા: સમુત્પત્ય વ્વ રાક્ષસ: । 

ગઝત્રુવન્‌ રાવળં સર્વે પ્રવીપ્તા ફવ તેગઞસા ।। રૂ ।। 

વારા પ્રમાણે વારંવાર આમ કહીને નિકુંભ, રભસ, મહાપાર્શ્, મહોદર, મહા તેજસ્વી અને બળવાન રાવણપુત્ર 

મેઘનાદ, પ્રહસ્ત, વિરૂપાક્ષ અને બળવાન વજદંષ્ટ્ર એ બધા જ રાક્ષસો પરિઘ (લોખંડની ગદા), પટ્ટ, પ્રાસ અને મોટી 
તીખી ધારવાળી તલવારો લઇને ઊભા થઇ ગયા અને અત્યંત ક્રોધ કરતાં અગ્નિ સમા રાતા-પીળા થતાં રાવણને કહેવા 
લાગ્યા કે, 


૬ ૦છ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઝલ રામં વધિષ્યામ: સુમીવં ત્ર સદહક્ષ્મળમ્‌ । 
જુષળં ત્ત છતુમન્તં કછુ ચેન પ્રવીપિતા । ૪ ।। 
“અમે લોકો આજે જ રામને, સુગ્રીવને, લક્ષ્મણને અને તે નમાલા હનુમાનને જેણે લંકાને આગ લગાડી હતી તેને 
મારી નાખીશું.” 


તાન્‌ મૃછીતાયુઘાન્સર્વાન્‌ વારચિત્વા વિમીષળ: । 
ગદ્રવીત્પ્રાગ્ગણિર્વાવચં પુનઃ પ્રત્યુપવેશ્ય તાન્‌ । ૫ ।। 


હાથમાં હથિયારો લઇને (યુદ્ધ માટે થનગની રહેલા એ) રાક્ષસોને વારીને તેમને બેસાડી દઇને વિભીષણે તેમને તથા 
રાવણને બે હાથ જોડીને વિનતિ કરી અને કહ્યું કે. 


ક 5 નાન ચોડર્થ: પ્રાપ્તું ન શવચતે । 
તસ્ય વિદ્મજાળાસ્તાન્‌ યુવ્તાનાઇુમનીષિળ: ।॥ ૬ ॥ 

“હે તાત ! નીતિશાસ્ત્રના વિશારદો કહી ગયા છે કે, “જ્યાં સામ, દામ અને ભેદ આ ત્રણ ઉપાયોથી કામ ન ચાલે 

ત્યાં જ પરાક્રમ પ્રદર્શિત કરવું જોઇએ.” 
પ્રમત્તેષ્વમિયુવતેષુ શૈવેન પ્રધછતેષુ ત્ત । 
વિજ્માસ્તાત સિધ્યસ્તિ પરીક્ષ્ય વિધિના જતા: ।। છ ।। 

“હે તાત ! જે પ્રમત્ત « પ્રમાદી અથવા અસાવધ હોય છે તથા જેઓ અન્ય શત્રુઓથી ભીડાયેલા હોય છે અથવા 
જેઓ મહામારી જેવા કુદરતના કોપથી નબળા પડેલા હોય છે, તેવા લોકો ઉપર જો જોઇ-વિચારીને નીતિ અનુસાર બળ 
વાપરીએ તો કાર્ય સિદ્ધ થઇ શકે છે.' 

ઝપ્રમે હેક જ છ 
સગિતરષ પમા કાલ કિ પક. 11 ૮-1 

“સદા સાવધાન, જ્યાભિલાષી, દેવ-સહાય-પ્રાપ્ત અથવા સૈન્યબળયુકત ક્રોધને જીતનારા અને અજેય એવા રામને 

જીતવાની ઇચ્છા તમે કેમ કરો છો ?” 
સનમ્‌દ્રં સરુઃચિત્વા એ ઘોર તવનવીપતિમ્‌ । 
પતિં ઇતુમતો હોવે? વમે વિદધાત્તજયેત વા | ૨ 1 

“નદીઓના સ્વામી ભયંકર સાગરને ઓળંગીને આવી ચડેલા હનુમાનની ગતિવિધિના સંબંધમાં શું કોઇએ 

અગાઉથી જાણેલું કે કલ્પના પણ કરેલી હતી ?' 
વળાન્યપરિનેચાત્તિ વીર્યાળિ ત્ર તિશાત્વરા: । 
પરેષાં સઇસાડ્વજ્ઞા ન જર્ત્તવ્યા જ્થગ્વન ।। ૧૦ ॥ 


“હે નિશાચરો ! રામની પાસે અદ્‌ભુત પરાક્રમવાળી વિશાળ સેના છે, આથી આવા શત્રુની કદીપણ અવગણના 
(ઉપેક્ષા) ન કરવી જોઇએ. 


જિ ત્ત રાક્ષસરાગઝસ્ય રામેળાપવૃતં પુરા | 
ઝાગણાર ઝનસ્થાનાદસ્ય માર્યા યશસ્વિનીમ્‌ ।॥ ૧૧ ॥ 
“વળી રામે રાક્ષસરાજ રાવણનો પહેલાં કયો એવો અપકાર કર્યો હતો કે જેથી રાવણે શ્રીરામની યશસ્વી પત્ની 
સીતાનું જનસ્થાનમાંથી અપહરણ કર્યું ? 


ઝયશસ્યમનાયુષ્યં પરજારામિમર્શનમ્‌ । 
ગર્થક્ષયજરં ઘોરં પાપસ્ય ત્ત પુનર્મવમ્‌ । ૧૨ 1 


“પર સ્ત્રીગમન કીર્તિનો નાશ કરે છે. આયુષ્યને ક્ષીણ કરે છે, ધનનો અતિવ્યય કરૅ છે અને પાપમાં પ્રવૃત્તિ કરાવે છે. 


5૬0૮ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
માદ ધ 
ણ્તસ્તિમિત્તં વૈહેછી મયં ન: સુમઇ્વવેત્‌ | 
ઝાહતા સા પરિત્યાગ્યા જ્છછાર્થે જીતેન જિમ્‌ ॥ ૧ર ॥ 


“અપહરણ કરીને લાવેલી સીતા આપણે માટે અત્યંત ભયાવહ છે, એટલે આપણે તેનો પરિત્યાગ કરવો જ ઉચિત 
છે, નકામા લડાઇ-ઝગડા કરવાથી શો લાભ ?” 


ન નઃ ક્ષમ વીર્ચવતા તેન ઘર્માનુવર્તિના । 
તૈરં નિરર્થવં જતું વીયતામસ્ય મૈથિછી ।॥ ૧૪ ॥ 


રામ અત્યંત પરાક્રમી અને ધર્માત્મા છે. એથી એમની જોડે વ્યર્થ વેર બાંધવું સારું નથી. એટલે એમને સીતા પાછી 
સૉપી દેવી જોઇએ.” 


ચાવન્ન સમનાં સાશ્વાં વછુરત્તસમાવુ મ્‌ | 
પુરી વારયતે વાળેર્વીયતામસ્ય મૈથિદી ।। ૧૧૫ ॥। 


“જ્યાં સુધીમાં રામ પોતાનાં બાણો વડે હાથી-ઘોડા અને વિવિધ રત્નોથી સમૃદ્ધ આ લંકા પુરીને તોડી-ફોડીને, 
ભાંગીને ભૂકો ન કરી નાખે ત્યાં સુધીમાં અથવા તે પૂર્વે જ સીતા એમને આપી દેવી જોઇએ.” 


વિનશ્યેર્દિિ પુરી સટ્ટા] શૂરા: સર્વે ત્ત રાક્ષસ: । 
રામસ્ય વચિતા પત્ની સ્વયં ત ચવિ વીચતે ॥ ૧૬ ।। 
'જો તમે તમારી મેળે શ્રીરામને તેમની પ્રાણપ્રિયા પત્ની સીતા નહીં આપી દ્યો તો લંકાપુરીની એક પણ ઇંટ સાજી 
નહીં રહે અને સમસ્ત શૂરવીર રાક્ષસોનો પણ સંહાર થઇ જશે.” 


પ્રસહ્યિ (તાડ ૮ધુત્વાદજ રષ ] પ્ત ત્મમ| 10) 
છિતં તથ્યનઇં વ્ર્વે રીચતાયસ્થ મેથિછી 1 ૧૪ ॥ 


'હૈ રાજા ! આપ મારા જયેષ્ઠ ભાતા છો એટલે હું તમને મનાવું છું, હું તમને હિતકારી અને સાચી વાત કહી રહ્યો 
છું. તમે મારી વાત માનો અને સીતા પાછી આપી દ્રો.' 


વિમોષળસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા રાવળો રાક્ષસેશ્વર: | 
વિસર્ગચિત્વા તાન્‌ સર્વાન્‌ પ્રવિવેશ સવવ પદમ્‌ ॥ ૧૮ ॥ 


વિભીષણનાં વચનો સાંભળી રાક્ષસરાજ રાવણે તે બધા જ રાક્ષસોને વિદાય કર્યા અને પોતે પોતાના અંતઃપુરમાં 
ચાલ્યો ગયો. 


૮ (આઠમો) સર્ગ અંતઃપરમાં જઈને વિભીષણનું 


તતઃ પ્રત્યુષસિ પ્રાષ્તે પ્રાપ્તધર્માર્થનિશ્સ્ય: । 
રાક્ષસાધ્િપતેવેશ્થ મીમજર્માં વિમીષળ: ।। ૧ ।। 


બીજા દિવસે પ્રાતઃકાળ થતાં જ ધર્મ અને અર્થનો વિચાર કરનારા વિભીષણ ભયાવહ કર્મના કરનારા રાક્ષસરાજ 
રાવણના ભવનમાં ગયા. 


રાવણને સમજાવવું. 


સ પૂઝ્યમાનો રક્ષોમિર્વીપ્યમાન: સ્વતેગસા | 
ઝાસનસર્થં મછાવાણુર્વવનસ્હે ધનવાનુગન્‌ ।। ૨ર ।| 


રાક્ષસોથી સન્‍માનિત, પોતાના તેજથી દેદીપ્યમાન, સિંહાસન પર વિરાજમાન, કુબેરના નાનાભાઇ મહાબાહુ 
રાવણને વિભીષણે ત્યાં પહોંચતાં જ પ્રણામ કર્યા. 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
સ ાદદાઇકગાગાસયગાણસણતાણ-ગાટ:  -કરણઇળાાણરરદામાંદદંંદાંરાંદોં 
સ રાઝવૃષ્ટિસમ્વસ્તમાસસં છેમમૂષિતમ્‌ | 
ઞઝમામ સનમુવાન્ારં પ્રયુઝ્યાવ્વારજો વિવ: ।। રૂ । 
શિષ્ટાચારના જાણકાર વિભીષણ રાવણની આંખનો ઇશારો થતાં જ “મહારાજની જય હો' એમ કહીને સુવર્ણ- 
વિભૂષિત આસન પર બેસી ગયા. 
સ રાવળં મછાત્માનં વિગને મત્ત્રિસસ્તિધો । 
૩વાત્ર સિતમત્યર્થ વત્તનં છેતુતિશ્ત્વતમ્‌ ।। ૪ ।। 
મંત્રીઓની સાથે એકાંતમાં બેઠેલા મહાત્મા રાવણને વિભીષણે આ હિતકર અને યુક્તિયુકત વચનો કહ્યાં. 
ચવાપમૃતિ વૈવેછી સશ્પ્રાપ્તેમાં પુરી તવ | 
તવાપ્રમૃતિ વૃષ્યન્તે સિમિત્તાન્યશુમાસિ નઃ ।। ધ ॥। 
“હૈ ભાઇ ! જ્યારથી સીતા આપની લંકાપુરીમાં આવી છે, ત્યારથી આપણને બધાને કાયમ અશુભ શુકન દેખાયા 
કરે છે.” 
મવાં પયાંસિ સ્જ્નાનિ વિમવા વીરજીઝ્ઝરા: | 
વોનમથ્યા પ્રછેષન્તે ત ત્ત માસામિનસ્વિન: ।। ૬ ।। 
“ગાયો વસૂકી ગઇ 'છે, ઉત્તમ હાથીઓનો મદ ઊતરી ગયો છે, ઘોડા દીનતાપૂર્વક હણહણી રહ્યા છે અને ઘોડાને 
ઘાસ ભાવતું નથી.” 


“હે રાજા ! ગઘેડાં, ઊંટો નિ રમી | (ઘોડા)ની વાટી બકી પડી કેક 
ચિકિત્સા કરવા છતાં પણ તેઓ પ્રકૃતિમાં આવતાં - સ્વસ્થ થતાં નથી.” 

તવેવં પ્રસ્તુતે જાર્યે પ્રાયશ્વિત્તમિવં ક્ષમમ્‌ । 

રસ્તે યવિ વૈવેછી રાઘવાય પ્રરીચતામ્‌ । ૮ ।॥ 


આવી જાતનાં અશુભ શુકનોનું પ્રાયશ્રિત અથવા શાંતિવિધાન મને તો એ જ ઉચિત લાગે છે કે સીતાજી રામને 
પાછી આપી દઈએ.” 


મે ઓ આંસુ સારી રહ્યાં છે, તેમની 


કુવં ત્ત ચઢિ વા મોછાન્નોમાદ્ટા વ્યાહતં મયા | 
તત્રાપિ વ મછારાઝ ન રોષ જતુમર્છસિ । ૧ 1 


'હે મહારાજ ! જો મેં આ વાત લોભ કે મોહને વશ થઇને કીધી હોય તો આપ મારો અપરાધ ક્ષમા કરજો. (ગુસ્સો 
ન કરજો.) 


હિત મછાથ મૃદુ દેતુસસ્િતિ 
ટચતીતજાછાયતિસપ્પ્રતિક્ષમમ્‌ । 
સિશ*ય તદ્ટાવયમુપરિથિતઝ્વર: 


11 ૧૦ ।॥ 


વિભીષણનાં હિતકારી, અર્થપૂર્ણ, મધુર, યુક્તિયુકત અને ભૂત-ભવિષ્ય અને વર્તમાન-ત્રણેય કાળમાં લાભદાયી 
વચનો સાંભળીને સીતા ઉપર કામાસકત રાવણ ક્રોધ કરીને બોલ્યો. 


મચં ન પશ્યામિ જીતફિસ્વપ્યઇં 
ત રાઘવઃ પ્રાપ્સ્ચતતિ ખાતુ મૈશિહ્ીમ્‌ । 


૬૧૦ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
સુરે: મદેસ્ટ્રેરાપિ સફ્ટતઃ જથ 
મમાત્રતઃ સ્થાસ્યતિ કક્ષ્મળામગઝ: ।। ૧૧ ।। 
મને તો કયાંય ભય નજરે પડતો નથી. રામને સીતા કોઇ વાતેય મળવાની નથી, યુદ્ધ મેદાનમાં લક્ષ્મણનો મોટો 
ભાઇ રામ ઇન્દ્ર વગેરે દેવતાઓને સાથે લઇને આવે તો પણ મારી સનમુખ ઊભો રહી શકે તેમ નથી.” 
ફતીવમુવત્વા સુરસૈન્યનાશનો 
મછાવઇ: સંચત્તિ ત્તળત્ડવિદ્ર મ: | 
વશાનનો મપ્રાતરમાપ્તવા વિન 
વિસર્ગયામાસ તવા વિમીષળમ્‌ ।। ૧૨ ॥ 


આવું કહીને મહાબલી, દેવસેના-વિનાશક અને સંગ્રામમાં ઘોર પરાક્રમ પ્રદર્શિત કરનારા રાવણે, વિભીષણની વાત 
યુક્તિયુકત હોવા છતાં તેને અપમાન કરીને કાઢી મૂકયો.” 


૯ (નવમો) સર્ગ રાવણની પરામર્શસભામાં કભકર્ણનો વિરવ્વ મત 


સ ગારથાય રથશ્રે્ટં મળિવિત્રમમૂષિતમ્‌ । 
પ્રચચો રાક્ષસશ્રેષ્છો «શમીવ: સમાં પ્રતિ । ૧ ।। 


મણિ-પરવાળાંથી વિભૂષિત સુંદર રથમાં સવાર થઇને રાક્ષસશ્રેષ્ઠ રાવણ સભાગૃહ તરફ ચાલ્યો. 


રાક્ષસે: સ્તૂચમાનઃ સઝ્ઝયાશીર્મિરરિસ્વમ: । 
ઝાસસાવ મછાતેગાઃ સમાં સુવિદ્તિાં શુમામ્‌ । ર ॥ 
માર્ગમાં રાક્ષસો દ્વારા સન્માનિત થતો હતો! એને | વિજયે મોટે આશી્વાદે! લેતો શત્રુસંહારક મહાતેજસ્વી રાવણ 
પોતાના કલાપૂર્ણ સુંદર સભાભવનમાં પહોંચ્યો. 
તસ્યાં તુ વૈર્ર્ચમયં પ્રિયજાગિનસંવૃત્તમ્‌ । 
મઇલ્સોપાશ્રયં મેઝે રાવળ: પરમાસનમ્‌ ।। રૂ ।। 
સભાભવનમાં પહોંચીને જે નીલમ જડેલા સિંહાસન પર તકિયા મૂકેલા હતા તથા જેના ઉપર પ્રિયક જાતિના હરણનું 
કોમળ ચામડું પાથરેલું હતું તેવા સર્વોત્તમ આસન પર જઇ બેઠો. 
તતઃ શશાસેશ્વરવવ્‌ વૂતાન્ઝઘુપરાદ્ઠી માન્‌ । 
સમાનયત મે ક્ષિપ્રમિદૈતાન્‌ રાક્ષસાતિતિ ।। ૪ ।। 


સિંહાસન પર બિરાજમાન થયા પછી રાવણે અત્યંત શીધ્ર કાર્ય કરનાર દૂતોને એવી આજ્ઞા આપી કે “જાઓ, જલદી 
પરાક્રમી અને પ્રશસ્ય રાક્ષસોને સભામાં બોલાવી લાવો..' 


તે રથાન્‌ રુત્તિરાનેજે વૃપ્તાનેજે પૃથમ્ધયાન્‌ | 
નામાનન્યેડધિરુરુણુર્સન્મુશ્ચૈજે' પવાતય: 11 પ 1 
રાવણની આજ્ઞા મળતાં જ તે રાક્ષસોમાંથી કોઇ સુંદર રથો ઉપર, કોઇ મસ્ત ઘોડા ઉપર, કોઇ હાથીઓ ઉપર અને 
કોઇ પગપાળા જ ચાલી નીકળ્યા. 
તે સથેત્ય સમાચાં તૈ રાક્ષસા રાઝશાસનાત્‌ | 
યથાઇમુપતરથુસ્તે રાવળ રાક્ષસાધિવમ્‌ । ૬ ।। 


રાક્ષસરાજ રાવણની આજ્ઞા થવાથી તેઓ બધા રાક્ષસો રાજસભા ભવનમાં એકત્ર થઇ રાવણની નજીક ક્રમાનુસાર 
બેસી ગયા, 


૬૧૧ 


વાલ્મીંકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
તાં તુ પરિષઢ્‌ં વુત્સ્નાં સમોક્ષ્ચ સમિતિગ્ઝયઃ । 
સુસ્ેપ્સુ:ઃ સુહવાં મથ્યે વ્યાગઝહાર સ રાવળ: ।। છ ॥ 
સંગ્રામ વિજેતા રાવણ તે આખી પરિષદ્‌ પર એક દૃષ્ટિપાત કરી પોતાના બઘા જ સુહ્ૃદદોની વચ્ચે પોતાના સુખની 
કામનાથી કહેવા લાગ્યો કે 
પ્રિયાપ્રિયે સુચેવુ: એ સમાહામૌ દિતાહિતે । 
ઘર્મજામાર્થજૃ રછ થુ ચૂયમર્છથ વેવિતુમ્‌ ।। ૮ ।। 
"હે સભાસદો ! વિપત્તિમાં પ્રિય-અપ્રિય, સુખ-દુઃખ, હાનિ-લાભ, હિત-અહિત, અને ધર્મ-અર્થ તથા કામ સંબંધી 
બધી વાતોને આપ લોકો સૌ જાણો જ છો.' 
સર્વજુ ત્યાનિ ચુષ્નામિ: સમારલ્ઘાસિ સર્વવા । 
મ્ત્રજ્યનિયુવતાતિ ન ગાતું વિજળાનિ મે 1 ૧ ॥ 
“તમે લોકો પરસ્પર પરામર્શ કરીને એકમત થઇ જે જે કાર્યોની શરૂઆત કરો છો તે તે કામો કદી પણ નિષ્ફળ જતાં 
નથી.” 


ગઇ તુ અજુ સર્વાન્‌ વઃ  સમર્થસિતુમુસત: । 
ડચ ત્તર વળ્ડવમરળ્યાવાનીતા ખનવાત્મઝા । ૧૦ ।। 
“હું હંમેશાં મારાં બધાં જ કાર્યો આપ લોકોને બતાવવાને સદા તૈયાર રહું છું. (એક કામના સંબંધમાં આજે હું તમને 
કહેવા માગું છું કે) હું રામની પ્રાણપ્રિયા જનકદુલારી સીતાનું હરણ કરીને દંડકારણ્યમાંથી લાવ્યો હતો.” 


તનુનથ્ય, કુરૂન્યકઝુ શણફેત્યુતતિમા સિન. (01 
ત્રિષુ ોજેષુ ત્વાન્યા મે ન સીતાસવયુશો મતા ॥ ૧૧ ॥ 


'તેની કમ્મર પાતળી છે, તેના નિતંબ મોટા છે, તેનું મુખ શરદત્રડતુના ચંદ્ર સમાન છે, મારા મત પ્રમાણે સીતા 
સરખી સુંદર સ્ત્રી ત્રણેય લોકમાં કયાંય નથી.” 


૩તનસં વવનં વનનું વિષુરું ત્રારુોત્તતમ્‌ । 
ઘશ્યસ્તવાડ્વશસ્તસ્યા: જામસ્ય વશમેયિવાન્‌ । ૧૨ ।। 


'સીતાનાં ઊંચા નાક તથા વિશાળ અને મનોહર નેત્રોથી સુશોભિત તેની સુંદર મુખમુદ્રાને દેખી હું કામવાસના 
કારણે સીતાને અધીન થઇ ગયો છું.” 


૩વેયા ત્ત ચથા સીતા વધ્યો શરથાત્મઝૌ । 
મવડ્ડિર્મન્ક્યતાં મન્ત્ર: સુનીતિશ્તામિધોયતામ્‌ । ૧ર 1 


હવે તમે બધા સમજી-વિચારીને કોઇ એવો નિશ્ચિત ઉપાય બતાવો કે બંને દશરથપુત્રો રામ-લક્ષ્મણનો વધ થાય 
અને સીતા પાછી આપવી ન પડે. 


તસ્ય જ1મપરીતસ્ય તિશનમ્ય પરિહેતિતમ્‌ । 
છીુ*્મજરળ: પ્રયુત્રોધ વવનં ત્તેવમદવ્રવીત્‌ । ૧૪ ।। 


'કામાસકત રાવણનો આ હૈયાબળાપો સાંભળીને. કુંભકર્ણ બહુ જ ક્રોધે ભરાયો અને કહેવા લાગ્યો કે, 


સર્વમેતન્મદારાગઝ જૃતમપ્રત્તિમ તવ । 
વિધીયેત સછાસ્મામિરાવાવેવાસ્ય જર્મળ: 11 ૧૫ ॥। 


'હે મહારાજ ! આપે આ કામ બહુ અનુચિત કરેલું છે. આ કાર્ય કરતાં પહેલાં જ આપે અમારી સલાહ લેવી જોઇતી હતી.” 


૬૧૨ 


વાર્લ્મીાકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


 સ્સાયેન રાઝા જાર્યાળિ ચ: જરોતિ વશાનન । 
ત સ સતન્‍્તપ્યતે પશ્ત્તાસ્તિશ્તતિતાર્થમતિર્નુપ: । ૧૬ ॥। 
“હૈ દશાનન ! જે રાજા પહેલાં પોતાના મંત્રીઓ જોડે વિચાર-વિમર્શ કરી તેમની સાથે સહમત થઇને કાર્ય કરે છે, 
તેને પાછળથી સંતાપ થતો નથી.” 
ચ: પશક્ચાત્પૂર્વજાર્યાળિ જીરુતે વુજ્ત્િમોસ્િતિઃ । 
પૂર્વ સોત્તરજાર્યાળિ ન સ વેવ નચાનયા । ૧૪ ।। 
“જે મૂઢ બુદ્ધિવાળો રાજા પહેલાં કરવા યોગ્ય કાર્યોને પાછળથી કરે છે અને પછીથી કરવા યોગ્ય કાર્યોને પહેલાં કરે 
છે તે નીતિ અને અનીતિને જરાપણ જાણતો નથી.” 
ત્વગયેટં મછ્વારટધં જાર્ચમપ્રસિત્તિસ્તિતમ્‌ । 
હિષ્ન્યા ત્વાં નાવધીદ્રામો વિષમિશ્રમિવામિષમ્‌ ।। ૧૮ ।। 
“તમે સમજયા વિચાર્યા વગર આ બહુ જ મોટું કાર્ય શરૂ કરી બેઠા છો; આ તો સદ્‌્ભાગ્યની વાત છે કે રામે તમને 
હજીસુધી મારી નથી નાખ્યા, જેવી રીતે વિષ ભેળવેલું માંસ ખાનારાને મારી નાખે છે.” 
તસ્યાત્ત્વયા સમારહધં કર્મ છપ્રતિમં પરે: । 
ઝઇં સમીજરિષપ્યામિ ઇત્વા શત્રૂસ્તવાનઘ ।। ૧૨ ।। 
“હે નિષ્પાપ ! જ્યારે તમે આ અનુચિત કાર્ય (શરૂ) કરીને રામની સાથે વેર બાંધેલું જ છે, ત્યારે હવે હું તમારા 
શત્રુઓને હણીને બધી પરિસ્થિતિ સુધારી લઇશ.” 


રાવળં જુ જ્માજ્ઞાય મછાપારશ્વો નમછણાવહ: | 
મુછ્તમનુસગ્ન્રિન્ત્ય પ્રાગ્ગણિર્વાવચમદ્રવીત્‌ । ૧ ॥ 
“તમે આ બહુ જ ખરાબ કામ શરૂ કર્યું છે' એવા કુંભકર્ણના શબ્દોથી રાવણને ગુસ્સે થયેલો જાણીને મહાબળવાન 
રાક્ષસ મહાપાર્શ્ચ થોડીવાર વિચાર કરીને હાથ જોડીને બોલ્યો, 
ફુશ્વરસ્યેશ્વર: જોડર્તિ તવ શસત્રુનિવર્છળ । 
રમસ્વ સઇ વૈવેણા શત્રૂના#*ય મૂર્ધસુ । ર ।। 
“હૈ શત્રુ વિનાશક ! તમે જ બધાના નિયન્તા છો, તમારો નિયંતાનો નિયંતા કોણ હોઇ શકે ? એટલે તમે તમારા 
વૈરીને આક્રમણમાં મારીને પણ સીતાની સાથે સ્વેચ્છાપૂર્વક વિહાર કરો.” 
જીુ*્મજર્ળ: સદાસ્મામિરિન્દ્રગિસ્ય મછાવજ: । 
પ્રતિષેધસિતુ શવતો સવગમષપિ વતિળન્‌ ॥ રૂ ॥ 


“જ્યારે કુભકર્ણ અને મહાબલી મેઘનાદ અમને મદદ કરવાને સમર્થ ઊભેલા છે ત્યારે આપણે વજધારી ઇન્દ્ર (ના 
આક્રમણ)ને પણ ખાળવા શક્તિમાન થઇ જઈશું.” 


ણ્વયમુજ્તસ્તરા રાઞા મછાપાર્શ્ષેન રાવળ: । 
તસ્ય સનમ્વૂઝયન્‌ વાવચમિવટં વત્તનમવ્રવીત્‌ । ૪ ! 
મહાપાર્શ્ચનાં આ વચનો સાંભળીને રાજા રાવણે તેનાં વચનોનાં વખાણ કર્યાં અને કહ્યું કે, 


સામરસ્મેવ મે વેમો માસુતસ્મેવ મે મતિ: । 
તતદાશરથિવેવ છણાસાવયતિ તેન મામ્‌ ।। ૫ ।। 


૬૧૩ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“મારો વેગ સાગર સમાન છે. મારી ગતિ વાયુ સરખી છે, કદાચ રામને આ વાતની ખબર નહીં હોય. તેથી જ તે 
મારા ઉપર આક્રમણ કરી રહ્યો છે.” 
વમ હિ સિંઇમિવાસીનં સુપ્તં મિરિમુછાશયે । 
જું મૃવ્યુમિવાસીન પ્રવોધસિતુમિરઇત્તિ ।। ૬ ।। 
“એ (રામ) વળી કોણ છે જે ગિરિગુફામાં સૂતેલા મૃત્યુ સમા ક્રોધી સિંહને જગાડવાની ઇચ્છા કરે છે ? 
ક્િપ્રં વઝોપમે્વાળે: શતધા જાર્યુજાસ્યુતે: । 
રામમાવીપસિષ્યામિ ૩ન્‍્જામિરિવ જીગઝ્ઝરમ્‌ । છ ॥| 


“હું મારા ધનુષમાંથી એક સાથે વજ તુલ્ય સો સો બાણ છોડીને રામને ભગાડી મૂકીશ; જેવી રીતે મશાલ (જવાળા) 
બતાવીને હાથીને તગડી મૂકાય છે.” 
તસ્ત્તાસ્ય વટમાવાસ્યે વહન મઇ્તા વૃત: 
૩વચન્‌ સવિતાજાને તક્ષત્રાળામિવ પ્રમામ્‌ । ૮ । 
'જેવી રીતે (ઉગતો) સૂરજ પોતાના પ્રકાશથી નક્ષત્રોના તેજને (પ્રભાવને) દાબી દે છે, તેવી રીતે હું મારી મોટી 
સેના વડે રામના સૈન્યને દબાવી દઇશ.” 
૧૧ (અનિયારમો) સર્ગ વિભીષણનો હિતોપદેશ અને મેઘનાદની ગર્વોક્તિ 
નિશાત્તરેસ્દ્રસચ ન વાવચં 
સ જીશ્મજ્ળસ્ય ત્ર પર્ગિતાનિ । 
વિમીષળી રાક્ષસરાગમુ હય _ હિ રી 
વાય હિત (15૧1 


તાં ૧/૯ ઇઝ ગેડ તા 
રાક્ષસરાજ રાવણની ડિંગ (બડાઇ) અને કુંભકર્ણની નિરર્થક ગર્જના સાંભળી વિભીષણે રાવણને કર્તવ્ય બોધક * 
(અર્થપૂર્ણ હિતકર) વચનો આ પ્રમાણે કહ્યાં. 


વૃતો દિ વછ્વસ્તરમોમરશિ- 

ફિવ્વન્તાવિષ: સુસ્નિતતીક્ષળવંષ્ટ: | 
પગ્તારમુષીપઞ્તશિરોડતિજાય: 

સોતામછઇાસ્્તિવ જેત્ત રાઝન્‌ ।। ર 


“હૈ રાજા ! વક્ષસ્થળરૂપી ફેણવાળા, ચિંતારૂપી ઝેરવાળા, હાસ્યરૂપી તીક્ષ્ણ દાંતોવાળા તથા પાંચ આંગળીઓ રૂપી 
પાંચ મસ્તકવાળા સીતા રૂપી મહાન કાયાવાળા સર્પને તમે અહીંયાં શા માટે લાવ્યા છો ? (સર્પને તમે કેમ પસંદ કરેલો 
અને સંતાડી રાખેલો છે ?)” 


ચાવન્ન મૃણળસ્તિ શિરાંસિ વાળા 

રામે[રતા રાક્ષસષણુજ્ૂવાનામ્‌ । 
વઝ1પ૫પમા1 વાયુસમાનવેના 

પ્રવીયતાં વાશરથાય મેશિદી ।। રૂ ।। 


જ્યાંસુધીમાં શ્રીરામનાં વજ સમાન ભયંકર અને વાયુ સમાન વેગવાન બાણો વીર રાક્ષસોનાં માથાં ન વાઢે 
ત્યાંસુધીમાં તમે સીતા રામને પાછી મોકલાવી આપો. 


ત છી*્મજળેન્દ્રગિતો ન રાઝા 

તથા મછાપાથ્મણોવરો વા । 
તિજીુ*્મજુ*મો ત્ત તથાતિજ1ચઃ 

રશાતું ન શવતા યુધિ રાઘવસ્ય ।। ૪ ।। 


૬૧૪ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હે રાજા ! ન તો કુંભકર્ણ, ન ઇન્દ્રજિત, ન મહાપાર્શ્ર કે ન તો મહોદર, ન કુંભ અને ન તો નિકુંભ, તથા અતિકાય તો નહીંજ, 
આમાંનો કોઇપણ રાક્ષસ યુદ્ધ ભૂમિમાં શ્રીરામનો સામનો કરવા ઊભા રહેવાને સશકત નથી.” 


ફં પુરસ્યાસ્ય સરાક્ષસસ્ય 
રાજ્ઞશ્ત્ત પથ્ચં સસુટઝ્ગઝનસ્ય । 
સ*મ્ચર્ધિ વાવયં સ્વમતં દ્રવીમિ 


નરેન્દ્રપુત્રાય વવાતુ મેથિટઠીમ્‌ । પ ।। 


“પૂરી લંકાપુરીના, સમસ્ત રાક્ષસ પરિવારોના, રાક્ષસરાજ રાવણના અને તેમના મિત્રસમુદાયના હિત માટે સારી 
પેઠે સમજી-વિચારીને હું આ મારી સંમતિ આપી રહ્યો છું કે હે રાક્ષસ-રાજ ! આપ શ્રીરામને સન્‍માન સાથે સીતાનું પ્રદાન 
કરો.” 


વઇસપતસ્તુન્યમતવત્તસ્ત- 
સ્તિશથ્ય ચત્તેન વિમીષળસય । 
તતો મછાલત્મા વત્તન વમાષજે 
તત્રેસ્દ્રિન્સેત્રધ્તયોઘમુર્ય: ।। ૬ 1 
બૃહસ્પતિનાં વચન સમાન બુદ્ધિમાન વિભીષણની વાતોને બહુ જ કષ્ટથી સાંભળીને નિશાચર સમુદાયોનો અગ્રેસર 
મહાબળવાન મેઘનાદ બોલ્યો. 


જિ તામ તે તાત જતિષ્ટવાવય 
મનથજ ત્વવ સુમીતવસ્ત્ત । 


૧51801 «ને! 1/નો| 4) (_ 


“એ કાકા ! આપ ડરપોક જેવી નિરર્થક વાતો કેમ કર્યા કરો છો ? જે પુલસ્ત્ય વંશમાં જન્મ્યો નથી તે પણ આવી 
વાતો ન કહેશે, ન કરશે. (તો પછી આપ તો પુલસ્ત્યવંશમાં જન્મીને પણ આવી વાત કેમ કહી રહ્યા છો ?) 


જિ નામ તૌ રાક્ષસ રાગઝપુત્રા- 
વસ્માજ્મેવજેન રિ રાક્ષસેત્ત । 


સુપ્રાજ્ત્તેનાષિ રળે સિસ્સ્તુ 
શવચો જીતો મોષયસે સ્મ મોરો ॥ ૮ ।। 


“અરે, ડરપોક વિભીષણ ! એ બંને રાજપુત્રોની શક્તિ વળી શું છે ? એ બેઉને તો આપણો એક સાધારણ રાક્ષસ 
પણ યુદ્ધમાં હણી શકે છે. પછી તમે શા માટે આટલા બધા ભયભીત થયા કરો છો ?” 


ત્રિહોજ્નાથો નનું ફેવરાઞઃ 
શદ મયા મૂમિતળે સિવિષ્ટ: । 
મયાવિંતાશ્સ્તાષિ વિશઃ પ્રપસ્ત્તાઃ 
સર્વે તથા વેવમળા: સમમાઃ 1 ૨ ॥ 
હું ત્રણેય લોકોના નાથ ઇન્દ્રને પકડીને પૃથ્વી પર લઇ આવ્યો હતો. એ વખતે બધા જ દેવતાઓ મારાથી 
ભયભીત થઇને જયાં-ત્યાં ભાગી ગયા હતા. શું આ વાત તમને યાદ નથી ?' 


સોડઇ સુરાળામષિ વર્ષદન્તા 

લૈત્ચયોત્તમાનામપિ શોજ૬તા । 
૦થં તરેન્ત્રાત્તગયોર્ન શવત્તો 

મનુષ્યયોઃ પ્રાજુતયોઃ સુવીર્ય: ।। ૧૦ ।। 


૬૧૫ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
દેવતાઓના ગર્વને ગાળી, અહંકારને ઓગાળી નાખનારો તથા મોટા મોટા દાનવોને શોકથી સંતપ્ત કરનારો હું શું 
એ બે રાજકુમારો, જેઓ સામાન્ય મનુષ્યો છે, તેમની સાથે યુદ્ધ નહીં કરી શકું !' 


ગથેન્દ્રજન્પસ્ય લુરાસવસ્ય 

મઇઝઞઝસસ્તદ્ટત્તન સિશ*્ચય । 
તતો મછાર્થ વત્તનતં વમાષે 

વિમીષળ: શસ્ત્રમૃતાં વરિષ્ટ: ।। ૧૧ ।। 


ઇન્દ્ર સમાન અજેય અને મહાતેજસ્વી ઇન્દ્રજિતનાં આ વચનો સાંભળી ઘનુર્ધારીઓમાં શ્રેષ્ઠ વિભીષણે ગંભીર તથા 
અર્થપૂર્ણ આ વચન કહ્યાં. 


મૂઢ: પ્રમબ્મોડવિનયોપન્ન- 
સ્તીક્ષ્ળસ્વમાવોડન્વમતિર્ુરાત્મા । 
સૂરવર્ત્વમત્યસ્તસુયુ્મતિશ્સ્ 
ત્વમિન્દ્રગિવ્વાતતયા વ્રવીષિ।। ૧૨ ॥। 


હૈ ઇન્દ્રજિત ! તું અત્યંત અવિવેકી, મૂઢ, નિર્લજ્જ, તીખા સ્વભાવવાળો, ઓછી બુદ્ધિનો અને દુરાત્મા છે; તું 
મૂર્ખ, અત્યંત દુષ્ટમતિવાળો છે; તેથી જ તું આવી બાળક જેવી વાતો કરે છે.” 


વે ત્રહ્તવળ્ડપતિમપ્રજાશા- 
તસિંષ્મત: વ૧1છતિજાશરુપાન્‌ । 
સઇતે વાળાન્‌ ચમવળ્ડજન્પાન્‌ 
“જ્યારે શ્રીરામ યુદ્ધક્ષેત્રમાં ઊભા રહી વ્રહોદેડે અથથ કે?લાઝિના જેવા છઊાસણતાં તીક્ષ્ણ બાણો છોડશે ત્યારે 
યમદંડ જેવાં એ બાણોને કોણ સહન કરી શકશે. ?” 
ઘના1નિ રત્તાતિ વિમૂ્‌ષળાતિ 
વાસ્ાસિ વિવ્યાનિ મળીશ્ચ સિત્રાન્‌ | 
સીતા ત્ર રાનાય નિવેલ્ત ફેવી 
વસેમ રાગસ્તિટ વીતશોજાઃ ।। ૧૪ ।। 
હૈ રાજા ! આપ ધન, રત્નો, આભૂષણો, ઉત્તમ દિવ્ય વસ્ત્રો, ચિત્ર વિચિત્ર મણિઓ સહિત સીતા શ્વીરામને 
સુપરત કરી દ્યો, કે જેથી આપણે બધા લોકો સુખપૂર્વક આ લંકાપુરીમાં નિવાસ કરી રહી શકીએ.” 
૧૨ (બારમો) સર્ગ વિભીષણને રાવણનો ઠપકો અને તિરસ્કાર 


ગવ્રવીત્પરુષં વાવયં રાવળ: જાતળત્તોહિત: ।। ૧ || 


જ્યારે ધર્માત્મા વિભીષણે આ પ્રકારનાં સમયોચિત, અર્થયુકત અને હિતકર સલાહ-સૂચન કર્યા ત્યારે કાળની 
પ્રેરણાથી રાવણ વિભીષણને આ પ્રમાણે અત્યંત કઠોર વચન કહેવા લાગ્યો. 


વસેત્સફ સપલત્તેન જી સ્ેનાશીતિષેળ વા । 
ત તુ મિત્રપ્રવાહેત્‌ સવસેરછત્રુસેવિના ।। ર ।। 
ભલે મનુષ્ય શત્રુની સાથે રહે, અથવા ક્રોધયુક્ત વિષધર - સાપની સાથે રહ્યા કરે પરંતુ શત્રુનો પક્ષ લેનાર 
'મેત્રના રૂપમાં રહેલા શત્રુની સાથે તો કદી પણ ન રહેવું જોઇએ.' 


૬૧૬ 


વાર્લ્મીંકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ગઞાનમિ શીર જ્ઞાતીનાં સર્વોજેવુ રાક્ષસ 1 
ટુષ્યસ્તિ વ્યસનેષ્વેતે જ્ઞાતીનાં જ્ઞાતય: સવા ॥ રૂ । 
“હે રાક્ષસ ! બધા લોકોમાં જ્ઞાતિના નિયમોને-સ્વભાવને હું સારી રીતે જાણું છું, જ્ઞાતિમાં જ્યારે કોઇ એક ઉપર 
આપત્તિ આવી પડે છે, ત્યારે તેની જ્ઞાતિના અન્ય લોકો હરખાય છે.” 
વિદતે મોષુ સમ્પન્નં વિઘતે ત્રાહ્મળળિ વમ: । 
વિદાતે સ્ત્રીષુ ત્વાપન્યં વિદતે જ્તાતિતો મયમ્‌ ।। ૪ ॥ 
“જેવી રીતે ગાયોમાં સંપત્તિ, બ્રાહ્મણોમાં ઇન્દ્રિય-નિગ્રહ અને સ્ત્રીઓમાં ચપળતા હોય છે, તેવી રીતે જ્ઞાતિના 
લોકો તરફથી સદા ભય બની રહે છે.” 
તતો નેષ્ટમિટં સૌમ્ય તવઇં નોજસવત્વુત: | 
ેશ્વ્યેળામિગાતશ્વ્ર રિણૂળાં મૂર્ધ્સિ સ સ્થિતઃ । ૫ ।। 
“હે સૌમ્ય ! શત્રુઓને પરાજિત કરીને મેં અતુલ યશ પ્રાપ્ત કર્યો છે. ત્રણેય લોકમાં મારું સન્‍માન છે; એશ્ચર્યથી હું 
સમૃદ્ધ છું. આ મારો ઉત્કર્ષ તને ગમતો નથી (મારા ઉત્કર્ષને તું દેખી નથી શકતો). 
યથા પુષ્જ્રપળેૅષુ પતિતાસ્તોયવિન્ટ્વ: | 
ત શ્છેષમુપમરછસ્તિ તથાડનાર્યેષુ સૌહ્વમ્‌ । ૬ ॥ 
“જેમ કમળદળ પર જળનાં બિંદુઓ પડે તો તેમનો સંયોગ ટકતો નથી તેમ અનાર્યની સાથે કરેલી મૈત્રી ટકતી 
નથી.' 


ક ભધજર્સતપદ્રસ, | જશ “(કાડ 
તથા ત્વમષિ તત્વ તથાડ્નાર્યેષુ [20- 


“જેવી રીતે (મધમાખી) ભમરો કૂલોમાંથી રસ ચુસીને ત્યાં જ સ્થિર રહેતો નથી, તેવી રીતે અનાર્ય લોકો કામ પાર 
પડે પછી મૈત્રી ટકાવી રાખતા નથી.” 
ચથા પૂર્વ મઝ: સ્નાત્વા મૃછ્ય ઇસ્તેન વૈ રઝ: । 
ટૂષયત્યાત્મનો વેઇ તથાડનાર્યેષુ સોટ્વમ્‌ ॥ ૮ 1 
“જેવી રીતે હાથી સ્નાન કર્યા પછી સૂંઢ વડે ધૂળ પકડીને પોતાનાં જ શરીરને પ્રદૂષિત કરે છે, તેવી જ રીતે અનાર્ય 
પહેલાં પ્રેમ બતાવે છે પછી દગો દે છે. (અનાર્ય લોકો પહેલાં સદ્વ્યવહાર કરે છે. પછી દુર્વ્યવહાર કરે છે.)” 
યોડન્યસ્ત્વેવંતિઘં વ્ર્યાટ્દાવયમેતસ્તિશાત્તર । 
ઝસ્મિન્‌ મુછ્તે ન મવેત્ત્વાં તુ ધિવજુીનપાસનમ્‌ । ૨ ।। 
“હે વિભીષણ ! તેં જેવી વાતો કરેલી છે, તેવી વાતો જો કોઇ બીજો કહેત તો હું તેને આ ક્ષણે જ મરાવી નાખત 
પરંતુ તું મારો ભાઇ છે, તેથી હે કુલકલંક ! તને ધિક્કાર છે.' એમ કહીને જ હું તને છોડી દઉ છું.' 
ડૃુત્યુવત: પરુષં વાવચં ન્યાયવાવી વિમીષળ: । 
ઝદ્રવીર્ત તવા વાવચં પ્રાતરં રક્ષસાધિપમ્‌ । ૧૦ ।। 
જ્યારે ન્યાયની વાત કહેનાર વિભીષણને રાવણ આમ કહી, ધિક્કારીને વઢવા લાગ્યો ત્યારે વિભીષણે પોતાના 
ભાઇ રાક્ષસરાજ રાવણને કહ્યું કે નુ 


સ ત્વં પ્રાન્તોડસિ ને રાગન્‌ વદિ માં ચસવિસ્છસિ । 
ઝ્યેષ્હો માન્ય: પિતૃસમો ન સ્ત ઘર્મપથે સ્થિતઃ ॥ 
ડવ તુ પરુષં વાવચં ત ક્ષમામ્સસ્તિં તવ ।। ૧૧ ।। 


૬૧૭ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 

દ ણારરનઝ“ઝ્રખબાણલાટમમદં: સાલમા 

“હે રાજા ! આપને મારા વિષયમાં ભ્રમ છે, તેથી અપ આપની ઇચ્છા અનુઆર જે કહેવું હોય તે કહી શકો છો. 

આપ મારા મોટા ભાઇ હોવાથી મારા પિતા તુલ્ય પૂજય છો. પરંતુ આપ ધર્મમાર્ગ પર ચાલી રહ્યા નથી, એટલે હું આપનાં 
આ કર્કશ અને અહિત વેણ સહન નહીં કરું.” 


સુનીતં હિતજામેન વાવચમુવતં વશાનન । 
ન ગછ્ળન્ત્યવૃમ્તાત્માનઃ જાહસ્ય વશમામત:ઃ ॥ ૧૨ ॥ 
“હૈ દશાનન ! મેં આપની હિતકામનાથી સુનિશ્ચિત રૂપે આવે પડનાર સંકટ (ભાવિ વિપત્તિના) વિષયમાં વાતો 
કહેલી હતી, (સુનતિ-ડ્તં) પરંતુ જેના માથા પર કાળ ભમતો હોય તેવા અનીતિજ્ઞ પુરુષો એનો સ્વીકાર કરતા નથી.' 
સુષ્મા: પુરુષા રાઝન્‌ સતતં પ્રિયવાવિન: । 
ઝપ્રિયસ્ય તુ પથ્ચસ્ય વવત્તા શ્રોતા વ્વ યુજમઃ । ૧ર ॥। 
“હે રાજા ! હંમેશાં મીઠુ મીઠું બોલનારા માણસો તો સરળતાથી મળે તેમ હોય છે. પરંતુ હિતકરનારી ન્યાયયુકત 
કડવી વાતો કહેનારા અને સાંભળનારા લોકો મળવા મુશ્કેલ હોય છે.” 


વનસ્ું ાળસ્ય પાશેન સર્વમૂતાપછારિળ: । 
ત નશ્યન્તમુષેક્ષેચ પ્રવીપ્તં શરળ ચથા ।। ૧૪ ।। 


બઘાં જ પ્રાણીઓનો સંહાર કરનાર કાળના પાશમાં બંધાયેલા આપને નષ્ટ થતાં જોઇને મારાથી રહેવાયું નહી, કેમકે 
પોતાના ઘરને બળતું દેખીને કોણ ચુપચાપ બેસી રહે ? અર્થાત્‌ કોઇ નહિ, એટલા માટે મેં આ વાતો આપને કહી છે.' 


તન્મર્ષયતુ યસ્ત્ોવતં ગુરુત્વાસ્તિતિમિરછતા । 
તે 
પલા હ ટ ઉ સ 
“હે ભાઇ ! ગમે તેવા હો હ પ્ણ સાપ પૂજ્ય ળો મે આપનાં હિતની ભાવનાથી જે કંઇ પણ કહેલું છે તેને ક્ષમા 
કરજો, આપનું કલ્યાણ થાઓ. હવે હું જતો રહું છું, મારા વિના આપ સુખેથી રહેજો.” 


૧૩ (તેરમો) સર્ગ વિભીષણનું 


ઝાઝમામ નુછ્તેન ચત્ર રમ: સહક્્મળ: ।। ૧ ।। 


રામનાં શરણે જવું 


રાવણનો નાનો ભાઇ વિભીષણ રાવણને આ પ્રકારનું કઠોર વચન કહીને થોડીજ વારમાં જ્યાં રામ અને લક્ષ્મણની 
છાવણી (પડાવ) હતી ત્યાં આવી પહોંચ્યો. 


પત્તર તીરમાસાલ સ ૩વાત્ત વિમીષળ: । 
સુમીવં તાશ્ત્ત સભ્તેક્ચ સર્વાન્‌ વાનરયૂથપાન્‌ ।। ર ।। 
સમુદ્રના ઉત્તર કિનારે પહોંચીને મહામતિ વિભીષણે સુગ્રીવ તથા બધા વાનર-ગણપતિઓની સામે જોઇને કહ્યું. 
રાવળૉ નામ વુર્વૃત્તો રાક્ષસો રાક્ષસેકર: | 
તસ્થાઇમનુગો પ્રાતા વિમીષળ ડૂતિ શ્રુત: ।॥ રૂ || 
રાવણ નામનો એક દુરાચારી રાક્ષસ રાક્ષસોનો રાજા છે. હું તેનો નાનો ભાઇ છું. મારું નામ વિભીષણ છે. 


તેન સીતા ગઞનસ્થાનાવ્થુતા ઇત્વા ઝતયુષમ્‌ । 
જુજ્ના ત્ત વિવશા વૌના રાક્ષસીમિ: સુરક્ષિતા । ૪ । 


'તે જટાયુને મારીને જનસ્થાનમાંથી સીતાને અપહરણ કરી લાવ્યો છે. બિચારી સીતા દીન અને વિવશ થઇ 
રાક્ષસીઓના પહેરામાં કેદ છે.” 


વાર્લ્મી।5કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તમઇં દેતુમિવાવ્યેર્વિવિધેશ્સ નસ્યવર્શયમ્‌ । 
સાધુ સિર્યાત્યતાં સીતા રામાયેતિ પુન: પુન: । ૫ ॥ 
“મે રાવણને કેટલીયે વાર અને કેટલી બધી યુક્તિઓથી સમજાવ્યો કે તમે શ્રીરામને સીતા પાછી સોપી દ્યો. 
સ ત્ત ત પ્રતિઝમાઇ રાવળ: જાળત્તોવિત: । 
ઝત્યમાનં દિતિં વાવયં વિપરીત ડ્વોષઘમ્‌ । ૬ । 
“પરંતુ મૃત્યુરૂપી કાળથી પ્રેરાયેલા તેણે મારી હિતકારી વાતને પણ માની નહિ, જેવી રીતે મરણ પથારીએ પડેલો 
રોગી ઔષધ લેવાની ઇચ્છા પણ કરતો નથી.” 
સોડઇ પરુષિતસ્તેન વાસવસ્ત્તાવમાનિત: । 
ત્યવત્વા પુત્રાશ્ત્ર વારાશ્ત્ર રાઘવં શરળ મત: ।। છ ॥| 
“તેમણે મને અત્યંત કડવા-કઠોર વેણ કહ્યાં છે અને નોકરનું કરે તેમ મારું અપમાન કરેલું છે. એથી હું મારા સ્ત્રી- 
પુત્રાદિકને છોડીને રામના શરણે આવ્યો છું.” 
સિવેવયત માં ક્ષિ રાઘવાય મણછાત્મને | 
સર્વનોજ્શરળ્યાય વિમીષળમુપરિથતમ્‌ ।। ૮ ।। 
“તમે જઇને સર્વ લોકોના શરણદાતા મહાત્મા રામને મારા વિશે નિવેદન કરો કે વિભીષણ આપના શરણે આવેલો છે.” 
ઇ્તત્તુ વત્વનં શ્રુત્વા સુશ્રીવો મઘુવિદ્ેમ: । 
જક્ષ્મણળસ્યાથતો રામં સરટ્ઘમિવમવ્રવીત્‌ । ૨ ।। 
વિભીષણનું આ વચન સાંભળીને ઝડપથી કોમે પતાધનાર સુગવ જલદી જેઈ-ઉશ્કેરાઇને રામને લક્ષ્મણની સામે જ 
કહેવા લાગ્યો કે, 
પ્રાતા વિમીષળ ડૂતિ શ્રુત: । 
ત્તતુર્મિ: સઇ રક્ષોમિર્મવસ્તં શરળં મત: ।। ૧૦ ।। 
“રાવણનો નાનો ભાઇ વિભીષણ ચાર રાક્ષસોને સાથે લઇને આપનાં શરણે આવેલો છે.” 
મન્ત્રે વ્યૂદે નયે ત્વારે ચુવતો મવિતુમર્છસિ । 
વાનરાળાં ત્ત મદ્રં તે પરેષાં ત્ર પરન્તપ । ૧૧ ॥। 


હૈ શત્રુસંતાપક ! વાનરો તથા શત્રુઓ પર કરવાના અનુગ્રહ અને નિગ્રહ માટે થતી મંત્રણામાં, સેનાની વ્યૂહ- 
રચનામાં, સૈન્ય-સંચાલનમાં તથા શત્રુસેના વિશે વૃત્તાન્ત જાણનારા દૂતની નિમણૂક કરવામાં આપે સાવધાન રહેવું 
જાઇશે; તો જ આપનું કલ્યાણ થશે.” 


પ્રળિધી શક્ષસેન્દ્રસ્ય રાવળસ્ય મવેવયમ્‌ । 
૩નુપ્રવિશ્ય સોડસ્માસુ મેહ જીર્યાન્ત સંશય: ।। ૧૨ ।। 
“મને તો એમ જણાય છે કે આ રાવણનો ગુપ્તચર (જાસૂસ) છે. નક્કી જ તે આપણી સાથે હળીમળીને 
આપણામાં ભેદભાવ (ફાટકૂટ) પડાવશે.” 
ઝથવા સ્વયનમેવૈષ જદ્રસામાસ વુર્ત્માન્‌ । 
ઝનુપ્રવિશ્ય વિશ્વસ્તે જ્વાસિત્પ્રસરેવષિ 1 ૧ર 


“અથવા આ બુદ્ધિમાન વિભીષણ આપણી અંદર ઘૂસી જઇ, જ્યારે કયાંય પણ કોઇ છિદ્ર દેખશે (દોષ, ત્રુટિ, 
ખામી જોશે) ત્યારે તે પોતે જ અમારા સૈનિકો ઉપર આક્રમણ કરી દેશે.” 


૬૧૯ 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
પ્રવનત્યા રાક્ષસો હષ પ્રાતાડમિત્રસ્ય વૈ પ્રમો । 
ગમતશ્ર રિપો: પક્ષાત્મ્થમસ્મિશ્ત વિશ્વસેત્‌ | ૧૪ ।। 
“હે સ્વામી ! એક તો એ પ્રકૃતિથી (સ્વભાવથી અથવા જ્ઞાતિથી) રાક્ષસ છે. બીજું વળી શત્રુનો ભાઇ છે, ત્રીજું એ 
કે તે શત્રુના પક્ષમાંથી આવેલો છે. એ કારણોથી એનો વિશ્વાસ કેવી. રીતે કરી શકાય ?'” 
રાવળેન પળિર્તિ તમવેરિ વતિમીષળમ્‌ । 
તસ્થાઇં તિમઇં મન્યે ક્ષમ ક્ષનવતાં વર | ૧૧ ।। 
“હૈ યુકત વ્યવહાર કરનારાઓમાં શ્રેષ્ઠ રામ ! આ વિભીષણ રાવણનો મોકલેલો જ અહીં આવેલો છે. એટલે એને 
દંડ દેવો જ ઉચિત છે એમ હું સમજાં છું.” 


રાક્ષસો ગિદમયા વયુવ્ધ્યા સસ્તિષ્સેડ્યમુપસ્થિત: । 
પ્રછ્તું માયયો છતો વિશ્વસ્તે ત્વચિ રાઘવ । ૧૬ ।। 

“હે રાઘવ ! આ કપટ-વેષધારી રાક્ષસ પહેલાં આપના મનમાં પોતા તરફનો વિશ્વાસ બેસાડીને પછી જ્યારે લાગ 
મળે (તક સાંપડે) ત્યારે આપના ઉપર પ્રહાર કરવા માટે તેને રાવણે મોકલ્યો છે એથી તે કપટબુ્ધિથી અહીંયા આવેલો 
છે.” 

વઘ્યતામેષ વળ્ડેન તીવ્રેળ સસ્તિવૈ: સણ । 
ણ્વમુવત્વા તુ સુમીવસ્તતો મૌોનમુપામમત્‌ । ૧૪ ।। 

'મારા મત પ્રમાણે તો એને તેના ચારેય મંત્રીઓ સહિત કઠોર દંડ દઇને મારી નાખવો જોઇએ (મારી નાખો).' 
સુગ્રીવ શ્રીરામને આટલું કહીને ચૂપ થઇ, જમો. ક કરકરે 
ન તા 9: છો. 


સુપ્રીયસ્ય, તુત તદ્વાવયં શ્રુત બધી ત -સ્ઝ્લર | 
સમીપરથાતૂવાત્તેલં ઇતુમત્પ્રમુઆવાન્ઇરીન્‌ । ૧૮ ।। 


સ સ... 


ન 


સુગ્રીવની આવી વાત સાંભળી મહાયશસ્વી રામે નજીકમાં બેઠેલા હનુમાન વગેરે મુખ્ય મુખ્ય વાનરોને આ પ્રમાણે 
કહ્યું. 
ચયુવત જપિરાઝેન રાવળાવરગઞ પ્રત્તિ। 
વાવચં છેતુમવત્યર્થ મવદ્નિરષિ તત્‌ શ્રુતગ્‌ ।॥ ૧૨ ॥। 


'કપિરાજ સુગ્રીવે રાવણના નાનાભાઇ વિભીષણના વિષયમાં જે જે યુક્તિયુકત અને અર્થપૂર્ણ વાતો કહી છે તે 
બધીજ આપ લોકોએ બધાએ પણ સાંભળેલી છે જ.” 


સુઢ્યા હાર્થજુરછેષુ ચુવતં વુત્ત”િપિતા સતા । 
સથર્થેનાષિ સહેષ્ટં તરી મૂતિમિસ્છતા । ર૦ ॥ 
“મિત્રોની શાશ્રત એશ્ચર્ય-બુદ્ધિના માટે બુદ્ધિમાન ઉત્તમ વિચારક અને હિતૈષીનું એ કર્તવ્ય છે કે સંદેહ ઉપસ્થિત 
થાય અથવા સંકટ આવી પડે ત્યારે તે, પોતાના મિત્રને કર્તવ્ય-અકર્તવ્યનો બોધ કરાવે. એટલે આપ લોકો બધા આ 
વિષયમાં પોતપોતાનો મત પ્રકટ કરો.” 


ફત્યેવં પરિપૃષ્ટાસ્તે મતિમાનજ્વોડમત: । 
વિમીષળપરીક્ષાર્થમુવાતત વત્તનં ઇરિઃ ।॥ ર૧ ॥। 


શ્રીરામે આવું પૂછયું તેથી સૌથી પહેલાં મહામતિ અંગદે વિભીષણની પરિસ્થિતિ અંગે વિવેચન કરીને પોતાની 
સંમતિ આપી. (પોતાનો અભિપ્રાય વ્યકત કર્યો.) 


૬૧૦ 


વાલ્મીકે રામાયણ * . યુદ્ધ કાંડ 
શત્રો: સજાશાત્સન્પ્રાપ્ત: સથથા શરવયં ણ્વ છિ । 
વિક્રાસયોમ્ય: સઇસા ન જર્તવ્યો વિમીષળ: । રર । 
“હે રાજા ! વિભીષણ શત્રુ પાસેથી આવી રહ્યો છે, એથી એના ઉપર વહેમ આવવો સ્વાભાવિક છે. એના પર 
વિશ્વાસ રાખવાનું સાહસ ન કરવું જોઇએ. (ધીમે ધીમે પારખું કરીને જ એને આપણામાં ભેળવવો જોઇએ.) 
શરમસ્ત્વથ નિફ્સ્તિત્ય સાર્થ વત્તનમદવ્રવીત્‌ । 
ક્િપ્રમસ્મિસ્નરવ્યાપ્ર ચાર: પ્રતિવિધોચયતામ્‌ । રરૂ ॥ 


ત્યારપછી શરભે કંઇક વિચારીને આ યુક્તિયુકત વાત કહી “હે નર કેસરી ! લંકામાં ગુપ્તચર મોકલીને આના વિશે 
માહિતી મેળવી લેવી જોઇએ.” 


ઝામ્વવાસ્ત્વથ સમ્પ્રેક્ચ શાસ્ત્રવુટ્યા વિત્વક્ષળ: । 
વાવચં વિજ્ઞાપચામાસ નુળવજ્ોષવર્સિતમ્‌ । ર૪ ।॥ 


તત્પશ્ચાત દીર્ઘદ્રષ્ટા જાંબવાને શાસ્ત્ર અનુસાર સમજી-વિચારીને આવી યુક્તિપૂર્ણ અને દોષ રહિત વાત કરી. 


વસ્તવેરારત્તર પાપાસ્ત્ત રાક્ષસેન્દ્રાદ્રિમોષળ: | 
૩હૅશવજાછે સભ્્રાપ્તઃ સર્વથા શડ્વયતામયમ્‌ । ર૫ ॥ 


“આ વિભીષણ આપણા વેરી પાપી રાક્ષસરાજ પાસેથી ખોટા સ્થાને (અનુચિત દેશમાં) અને અયોગ્ય સમયે (કટાણે) 
આવી ચડયો છે, એટલે બધી જ રીતે તેના પર વહેમ રાખવો જ જોઇએ. આપણે સર્વથા સાવધાન રહેવું જોઇએ. 


(ટિપ્ખર#? : ૧/દર/ અને સઇ વેટી/દશ/સક ભટ/:૨50/ તથ.ડાઈ! 59૬67 શર%યુસજ - ૨/સ્ક/નુસ/ર ૬/ત 
કહે! છે. એથ!0 એ સ્ષષ્ટ છે કે જંજવ/ન છ ન હતો. (નક : હનુઝ/ન, જ/જવ/ન અને સુઝ/% ૪ણ 
શ/સ્કજ્ઞ/ત/ હત/. ગુજ. અનુ.) યુદ્ધક/૭ - ૧૪/૦૪, ૧૩/૨૪ 


૩થ સંસ્જારસમ્પત્તો ઇતુમાન્સત્તિવોત્તમઃ । 
૩વાત્ત વત્તનં શ્છહ્ળમર્થવન્મધુરં હછણુ ।। ર૬ ।। 


ત્યારપછી હવે સર્વ-શાસ્ત્ર પારંગત (સર્વ-સંસ્કાર-સંપન્ન) સચિવોમાં શ્રેષ્ઠ હનુમાનજીએ ટૂંકામાં પણ સ્પષ્ટ 
અર્થવાળા મધુર વચનમાં કીધું કે 


ત ત્વસ્ય ત્રુવતો ગાતું ળક્ષ્યતે વુષ્ટમાવતા । 
પ્રસન્‍ન વલનં ચાપિ તસ્માન્મે નાસ્તિ સંશયઃ । રછ ॥ 


“હૈ રાજા ! જ્યારે તે બોલતો હતો ત્યારે મને એના સ્વર (ઉચ્ચારણ)માં કશો દુષ્ટ ભાવ દેખાતો ન હતો. વળી તેની 
મુખાકૃતિ પણ પ્રસન્‍્નતાયુકત જણાતી હતી. એટલે મને તો એના પર જરાય શંકા આવતી નથી.' 


ઝ૩સોમં તવ સત્તક્ય મિથ્ચાવૃત્ત ત્ત રાવળમ્‌ । 
વાળિનશ્ષ વધં શ્રુત્વા સુમીવં વ્વામિષેત્તિતય્‌ ॥ ર૮ ॥ 
રાઝ્યં પ્રાર્થથમાનસ્તુ વુસ્તિપૂર્યમિદામતઃ । 
છ્તાવતુ પુરસ્જીત્ય યુઝ્યતે ત્વસ્ય સંથ્રણઃ ।। ર૧ ॥। 


“શત્રુ પર આક્રમણ કરવાની આપની તૈયારી જોઇને તથા રાવણના મિથ્યાચારનો અનુભવ કરીને, અને આપે 
વાલીનો વધ કર્યો અને સુગ્રીવનો રાજ્યાભિષેક કર્યો તે વાતો સાંભળીને વળી રાવણના વધ પછી લંકાની રાજગાદીની 
લાલચથી બુદ્ધિપૂર્વક જોઇ વિચારીને તે આપની પાસે આવેલો છે. તે બધી વાતોને ધ્યાનમાં લઇને તેને આશ્રય આપવો 


યોગ્ય જ છે.” 


૬૨૧ 


વાર્લ્મીાકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


૧૪ (ચૌદમો) સર્ગ પરામર્શ પશ્ચાત્‌ રામ વારા વિભીષણને અભયદાન 


ઝથ રામઃ પ્રસન્તાત્મા શ્રુત્વા વાયુસુતસ્ય છ । 
પ્રત્યમાષત વુર્ધર્ષ: શ્રુતવાનાત્મનિ સ્થિતમ્‌ ।। ૧ ॥। 


હવે સર્વ શાસ્ત્રોના વિદ્વાન દુર્જૈય શ્રીરામ હનુમાનજીની વાતો સાંભળીને બહુ જ પ્રસન્‍ન થયા અને પોતાના મનની 
વાત કહેવા લાગ્યા. 
મમાષિ તુ વિવક્ષાડસ્તિ જાતિત્પ્રતિ વિમીષળનમ્‌ । 
શ્રોતુમિર્છામિ તત્સર્વ મવદ્રિ: શ્રેચસિ સ્થિત: । ૨ 1 
હે વાનરો ! વિભીષણના વિષયમાં મારે જે કંઇક કહેવાનું છે તે બધું જ કલ્યાણની ભાવનાવાળા તમારા લોકોનાં 
મુખથી હું સાંભળવા માગું છું.” 
મિત્રમાવેન સભ્પ્રાપ્ત ન ત્યઝેયં જથગ્યન | 
વીષો ચસઘષિ તસ્ય સ્થાત્સતામેતવમર્ણિતમ્‌ 1 રૂ 1 
“હું એમ કહું છું કે જે મિત્રભાવથી અહીં આવેલો છે તેનો ત્યાગ કદીપણ ન કરવો જોઇએ પછી ભલે તેમાં કોઇ દોષ 
પણ હોય. કેમકે શિષ્ટ મનુષ્યોનું આ જ અનિન્દિત કર્તવ્ય છે.” 


સુશ્રીવસ્ત્વથ તદ્વાવચયામામાષ્ય ત્ર વિમૃશ્ય વ્વ । 
તતઃ શુમતરં વાવયમુવાત્તર ઈરિપુજ્વ: ।। ૪ ।। 
શ્રીરામનાં વચનો સાંભળી, તેની વ્યાખ્યા તથા ચર્ચા થઇ ગયા પછી વાનરશ્રેષ્ઠ સુગ્રીવે પોતાની પૂર્વે કહેલી 
વાતોના સમર્થનમાં તેથી ચડિયાતી વતતકુલઊડલા11||€111 લલૃલા-૦16 


સ યુષ્સે વાપ્યવુષ્સો વા જિમેષ રઝનીત્તર: । 
ફુયુશં વ્યસન પ્રાપ્ત પ્રાતરં ય: પરિત્યગેત્‌ । 
જો તામ સ મવેત્તસ્ય યમેષ ન પરિત્યગેત્‌ ॥ ૫ ॥ 

'આ રાક્ષસ ભલે દુષ્ટ હોય કે શ્રેષ્ઠ - દુષ્ટનો શ્રેષ્ઠનો વિચાર કરવાનો કશો જ અર્થ નથી. જે માણસ સંકટ આવી 
પડે ત્યારે પોતાના સગાભાઇનો પણ ત્યાગ કરી દે છે, તે માણસ સંકટ સમયમાં જેનો ત્યાગ ન જ કરે એવો કયો મનુષ્ય 
હોઇ શકે ? (અર્થાત્‌ તે સંકટ સમયે કોઇપણ માણસનો ત્યાગ કરવાની વૃત્તિવાળો છે.)' 

વાનરાધિપતેર્વાવયં શ્રુત્વા સર્વાનુવીક્ષ્ચ ત્ત । 
કૃતિ હ્ેવાવ જાજુીત્સ્થો હક્ષ્મળં પુળ્યહક્ષળમ્‌ ।। ૬ ॥। 
વાનરરાજ સુગ્રીવનાં આ વચનો સાંભળી બધા વાનરો તરફ જોઇને શ્રીરામે પુણ્ય લક્ષણોવાળા લક્ષ્મણજીને કહ્યું કે 
ઝનધઘીત્ય ત્ત શાસ્ત્રાળિ વૃજ્ઞાનનુપસેવ્ય ત્વ । 
ત શવચયમીટૃશં વવતું ચયુવાત્ત ઇરીક્ષર: । છ ।। 

શાસ્ત્રોનું અધ્યયન અને વૃદ્ધોની સેવા કર્યા વિના કોઇ મનુષ્ય આવી ઉત્તમ વાત કહી શકે નહિ જે વાત અત્યારે 

સુગ્રીવે કીધી છે.” 
ઝસ્તિ સૂહ્મતરં જિગ્તિઘવત્ર પ્રતિમાતિ મે । 
પ્રત્યક્ષ છૌજવિ વં વાપિ વિધતે સર્વરાઝસુ । ૮ 1 


મ ન આ વિષયમાં મને એક અત્યંત સૂક્ષ્મ વાત સૂઝે છે, તે પ્રત્યક્ષ છે, લોક પ્રસિદ્ધ છે અને બધા રાજાઓમાં તે 
વા મળે છે.” 


5૧૨૧. 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઝમિત્રાસ્તત્યુ નીનાશ્વ પદ્રાસિસેરમાશ્ત વરતિતાઃ । 


ટચસનેષુ પ્રછ્તારસ્તરમાટ્યમિણામતઃ ।।1 ૨ 11 


“તે સૂક્ષ્મવાત એમ છે કે - શત્રુઓ બે પ્રકારના હોય છે. એક તો પોતાના જ કુળના લોકો; બીજા આસપાસના 
દેશોમાં રહેવાવાળા, આ બંને પ્રકારના શત્રુઓ આપત્તિના સમયે આક્રમણ કર્યા કરતા હોય છે. સંભવ છે કે વિભીષણ 
રાવણને સંકટમાં દેખી તેનો સંહાર કરાવવા માટે અહીંયા આવેલો હોઇ શકે.” 


ત સર્વે પ્રાતરસ્તાત મવસ્તિ મરતોપમાઃ । 
મદ્ધિંધા વા પિતુ: પુત્રા: સુહવો વા મવદ્તિંઘા: 1 ૧૦ ।। 


“હૈ તાત ! બધા ભાઇઓ ભરત જેવા નથી હોતા : બધા જ પુત્રો મારા જેવા પિતાના આજ્ઞાકારી નથી હોતા; અને 
બધા જ મિત્રો આપ (સુગ્રીવ) ના જેવા નથી હોતા.” 


શ્રૂયતે છિ જપોતેન શકુ: શરળમામત: । 
મર્સિતશ્ત્ર યથાન્ચાયં સ્તેશ્ત્ત માંસેર્સિમસ્ત્રિતઃ ॥ ૧૧ ॥ 
સ હિ તં પ્રતિઝમાઇ માર્યાદ્તારમામતમ્‌ । 
જપોતો વાનરશ્રેષ્ઠ જિ પુનર્મટ્રિધો ઞનઃ || ૧૨ ।। 


“સાંભળ્યું છે કે કોઇ કબૂતરે પોતાના શરણે આવેલા શત્રુનો સત્કાર વિધિપૂર્વક કરતી વેળાએ તેને પોતાના 
શરીરમાંથી માંસ ખવડાવ્યું હતું. આ અતિથિ એક ધુતારો હતો અને તેણે એની કબૂતરીને પકડી રાખી લીધી હતી. એ 
કબૂતર છતાં શરણે આવેલાનો સત્કાર કર્યો; તો પછી મારા જેવા મનુષ્યે તો શરણે-આવેલા વિભીષણનો સત્કાર કરવો જ 
જોઈએ ને !' 


ણ્ષ દ ષો -મછાન પપરનાનામરક્ષળે. 1 ...., 
ગસ ત્તામશસ્સે સ. વઝોસયિસાશનમ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
શરણમાં આવેલાનું રક્ષણ ન કરવામાં આ જ મોટો દોષ છે. શરણાગતની રક્ષા ન કરવી તે દુઃખ (અસ્વર્ગ)નું મૂળ 
છે, અપયશનું કારણ છે, તેમજ શકિત તથા પરાક્રમનું વિનાશક છે.' 
સજ વેવ પ્રપસાય તવાસ્મીત્તિ યાસતે । 
૩ઝમયં સર્વમૂતેમ્યો વવામ્યેતવ્‌ વ્રતં મમ । ૧૪ ॥ 
મારું એવું વ્રત છે કે જે મારા શરણમાં આવી એમ કહે કે “હું આપનો (શરણાગત) છું” તો હું તેને પ્રાણી માત્રથી 
નિર્ભયતા પ્રદાન કરું છું.” 
ગાનયેત્તં ઇરિશ્રેષ્હ વત્તમસ્યામયં મયા | 
વિમીષળો વા સુમીવ યવિ વા રાવળ: સ્વયમ્‌ । ૧૫ ॥ 
'હૈ વાનર શ્રેષ્ઠ સુગ્રીવ ! તે (આવનાર) વિભીષણ હોય કે (સુગ્રીવ હોય) અથવા રાવણ પોતે જ હોય (તો પણ) 
મેં તેને અભયદાન આપેલું છે. તેથી તમે એને અહીંયા લઇ આવો.” 
૧૫ (પંદરમો) સર્ગ વિભીષણનો રાજ્યાભિષેક 
રાઘવેળામચયે વત્તે સસ્નતો રાવળાનુગ: 
પાવયો: સત્તિવે: સઇ રામસ્થ સિઘપાત સઃ ॥ ૧ ॥। 
શ્રીરામે અભયદાન આપ્યા પછી રાવણનો નાનો ભાઇ વિભીષણ વિનમ્રભાવે, :,ના ચારેય મંત્રીઓ સહિત 
શ્રીરામના ચરણોમાં પડી ગયો. 
ત રામઃ સમુલ્થાપ્ય પરિષ્વઝ્ય તિમીષળમ્‌ । 
ઝવાત્ત મઘુર વાવચં સળ મમ મવાન્‌ પતિ ।। ર ।॥ 


કજડ 


વાલ્માંકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


શ્રીરામે તેને ઉઠાવી (ઊભો કરીને) આલિંગન આપ્યું તેમજ મધુર વાણીથી તેને કહ્યું કે 'આજથી તમે મારા મિત્ર 
છો.' 
ઝતવ્રવીઃ્વ તવા રાનં વાવયં તત્ર વિમીષળ: । 
ઘર્યયુવતં ત્ત ચુવતતં ત્ત સાશ્પ્રતં સશ્પ્રઇ્ષળમ્‌ 1 રૂ ॥ 
તે વેળાએ વિભીષણે શ્રીરામને યુક્તિપૂર્ણ, ધર્મ-સંગત અને તત્કાળ મનને પ્રસન્‍ન કરનારું આ વચન કહ્યું. 
ઝતુગો રાવળસ્યાઇ તેન ત્તાસ્મ્યવમાસિત: । 
મવત્તં સર્વમૂતાનાં શરળ્યં શરળં મત: ।। ૪ । 
“હૈ રાજા ! હું રાવણનો નાનો ભાઇ છું. તેણે મારું અપમાન કર્યું છે. આપ પ્રાણી માત્રના આશ્રય સ્થાન છો, તેથી હુ 
આપના શરણમાં આવ્યો છું.” 
પરિત્યવતા મયા ટટા મિત્રાળિ ત્ત ઘનાનિ વૈ । 
મવવ્‌મતં ત્ત મે રાઝ્યં ગીવિતં ત સુષ્રનિત્ત 1 ૫ ॥ 
'મેં લંકાનગરીને, મારા મિત્રોને અને સમસ્ત રાજ્યસંપત્તિને તિલાંજલિ આપી દીધી છે. હવે મારું રાજ્ય-પાટ, 
જીવન અને સુખો બધું જ આપના અધીન છે.” 
તસ્ય તદ્ટત્તનં શ્રુત્વા રામો વત્તનમતવ્રવીત્‌ | 
ઝાય્ચયાહિ મમ તત્તવેન રક્ષસાનાં વહાવનમ્‌ ॥ ૬ ॥ 
વિભીષણના આ વચનને સાંભળી રામે તેને કહ્યું, “હે વિભીષણ ! તમે મને લંકાવાસી રાક્ષસોના બલાબલ વિશે 
વિગતવાર વાતો કરો.” ત1)/5૯111||૧1111૧06૮1-016 
ણ્વમુવતં તવા રક્ષો રામેળાવિજષ્ટ જર્મળા | 
રાવળસરય વરં સર્વમાણયાતુમપત્વ# મે । છ ।। 
કલેશહારી શ્રીરામે આમ પૂછયું તેથી વિભીષણે રાવણનાં સૈન્યબળનું વિસ્તારપૂર્વક વર્ણન કરવાનો પ્રારંભ કર્યો. 
ઝવધ્ય: સર્વમૂતાના વેવવાનવરક્ષસામ્‌ । 
રાગપુત્ર ૬શશીવો વરવાનાત્સ્વચંમુવઃ 1 ૮ ।। 
“હૈ રાજકુમાર ! (સ્વયંભૂ) પરમાત્માની કૃપા (વરદાન)થી રાવણ દેવો, દાનવો અને રાક્ષસોથી અવધ્ય (મરે નહિ 
તેવો) છે.” 
રાવળાનત્તરો પ્રાતા મનમ ઝ્યેષ્શ્ર વીર્યવાન્‌ । 
જીુ*્મજણો મછાતેઝાઃ શ#પ્રતિવકો યુધિ ।। ૨ ॥ 
રાવણથી નાનો પણ મારાથી મોટો મારો વચેટ ભાઇ કુંભકર્ણ અત્યંત બળવાન, મહાતેજસ્વી અને યુદ્ધમાં ઇન્દ્રનો 
પ્રતિકાર - સામનો કરવા વાળો છે.' 
રામ સેનાપતિસ્તસ્ય પ્રછ્સ્તો યવિ વા શ્રુત: । 
જસે ચેન સંમામે મળિમદ્ર: પરાગિતઃ ॥ ૧૦ ॥ 
'હૈ રામ ! જો તમે સાંભળ્યું હોય તો રાવણળખો સેનાપતિ પ્રહસ્ત છે, જેણે કેલાસના રાજા મણિભદ્રને યુદ્ધમાં 
પરાજિત કર્યો હતો.” 
વજ્ગોઘાન્નુતિત્રાળસ્ત્વવઘ્યજ્વત્તો યુધિ । 
ઘનુરાવાયાન્તર્ધાનમત: શત્રસ્ઇન્લીન્દ્રગિત્‌ । ૧૧ 


૬૨૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ૫ યુદ્ધ કાંડ 


“રાવણનો પુત્ર ઇન્દ્રજિત (મેઘનાદ) ઘોનાં ચામડાંનાં હાથમોજાં પહેરી, અભેધ કવચ ધારણ કરી, હાથમાં ધનુષ 
લઇ, અંતર્ધાન થઇ (છૂપી રીતે) શત્રુઓને હણી નાખે છે.” 
મણોવરમછઇાપાશ્વો રાક્ષસશ્વાપ્યજમ્પન:। 
તસ્મતે નોજ્પાહસમા યુધિ ॥ ૧ર ॥ 
આ સિવાય રાવણના સેનાપતિઓ-મહોદર, મહાપાર્શ્ર અને અકંપન વગેરે રાક્ષસો યુદ્ધમાં લોકપાલ સમાન સેનામાં 
રહીને પોતાનું પરાક્રમ પ્રદર્શિત કર્યા કરે છે. 
વિમીષળસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા રામો ઢુઢપરાદ્વમઃ । 
ઝન્વીક્ષ્ચ મનસા સર્વમિવં વત્તનમદ્રવીત્‌ ॥ વ૧રૂ ।। 
દઢ પરાક્રમી રામ વિભીષણે કહેલો વૃત્તાંત સાંભળી એના ઉપર પોતાના મનથી વિચાર વિમર્શ કરીને કહેવા લાગ્યા. 
ઝઇ ઇત્વા વશમીવં સપ્રહ્સ્તં સવાન્ધવમ્‌ | 
રાઝાનં ત્વાં જરિષ્યામિ સત્યમેતવ્‌ ત્રવીમિ તે ।। ૧૪ ॥ 
“હું પ્રહસ્તને, સગાં-વહાલાં સહિત દશગ્રીવ (રાવણ)ને મારીને તમને લંકાનો રાજા બનાવીશ. હું આ તમને સાચી 
વાત જ કરું છું” 
રસાતઈ વા પ્રવિશેત્પાતાઈં વાપિ રાવળ: । 
પિતામઇસજાશં વા ન મે ઝીવન્‌ વિમોક્ષ્યતે 1 ૧૫ ।। 


'રાવણ પોતાનું જીવન બચાવવાને ચાહે રસાતલમાં જતો રહે, કે ચાહે તો પાતાળમાં ચાલ્યો જાય, અથવા (પિતા 
મહ) બ્રહ્માની પાસે પહોંચી જાય તો તણ તે મારાથી અ જ 1111219 0 


હાં દાન ર 
ઝઇલ્વા રાવળ ર 
સાં ક કરેમરામિ શકરો શષે ॥ ૧૬ ।। 


હું મારા ત્રણેય ભાઇઓના સોગંદ ખાઇને કહું છું કે યુદ્ધમાં રાવણને તથા તેના પુત્ર, સેના તથા સગાં-વહાલાંઓને 
હણ્યા વગર અયોધ્યામાં હું પ્રવેશ કરીશ નહિ.” 
શ્રુત્વા તુ વત્તનં તસ્ય રામસ્ચાવિસઇજર્મળ: | 
શિરસાડવન્સ ધર્માત્મા વવ્તુમેવોપત્તરજ્ીમે ।। ૧૪ ।। 


કલ્યાણકારી કર્મ કરવાવાળા શ્રીરામનાં આ વચનો સાંભળી ધર્માત્મા વિભીષણે તેમના ચરણોમાં માથું નમાવી 
વંદન કરીને આ પ્રમાણે કહેવાનો આરંભ કર્યો. 


રક્ષસાનાં વઘે સણ ૭છુયાશ્ત્ત પ્રધર્ષળે । 
વરિષ્યામિ ચથાપ્રાળ પ્રવેક્ષ્યામિ ત્ત વાહિનીમ્‌ । ૧૮ ।। 


“હૈ રાજા ! (લંકાના) સંગ્રામ વખતે રાવણની સેના આવતાં જ રાક્ષસોના વધ માટે સેનામાં પ્રવેશ કરીને પ્રાણ જતાં 
સુધી હું આપની સહાય કરતો રહીશ. 
ડુતિ ત્રુવાળં રામસ્તુ પરિષ્વઝ્ય વિમીષળમ્‌ । 
ગત્રવીન્જક્્તળં પ્રીત: સમ્‌દ્રાઝ્ઝહમાનય ।। ૧૨ ।। 
તેન ત્તેમ નણાપ્રાજ્ઞમમિષિગઞ્તત વિમીષળમ્‌ । 
રાઝાનં રક્ષસાં ક્ષિપ્રં પ્રસન્ને નચિ માનવ ।। ર૦ ।॥ 
શ્રીરામે આ પ્રમાણે બોલતા વિભીષણને છાતીએ ચાંપ્યો અને પ્રસન્‍ન થઇ લક્ષ્મણને કહ્યું કે “હે માનદાતા 
લક્ષ્મણ! તમે જાઓ અને સમુદ્રમાંથી જળ લઈ આવો પછી તેના વડે મહામતિ વિભીષણનો રાક્ષસોના રાજા તરીકે તરત 
રાજયાસન ઉપર અભિષેક કરો કારણ કે હું તેના પર અત્યંત,પ્રસન્‍ન છું.” 


૬૨૫ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ણ્વમુવ્તસ્તુ સૌષમિત્રિરમ્યસિગ્વટ્ધિમીષળમ્‌ । 
મધ્યે વાનરમુર્યાનાં રાઝાનં રામશાસનાત્‌ ।। ર૧ ।॥ 
શ્રીરામના કહેવાથી લક્ષ્મણજીએ વાનર ચૂથપતિઓની ઉપસ્થિતિમાં રામનો આદેશ હોવાથી વિભીષણનો 
રાજ્યાભિષેક કરી દીધો. 
ત પ્રસાવ તુ રામસ્થ વૃષ્જા સદ: પ્છવજમા: । 
પ્રસુજ્શુર્મછાત્માનં સાધુસાધ્વિતિ વ્વાત્રુવનત્‌ । રર ।। 
શ્રીરામના આ અનુગ્રહને જોઇને વાનર લોકો તત્કાળ હર્ષનાદ કરતાં કરતાં 'વાહ-વાહ' બહુ જ સારું થયું આ એમ 
કહેવા લાગ્યા. 


૧૯ (સોળમો) સર્ગ ગુપ્તચર શાર્દ્લ અને દૂત શુકનું આગમન 


તતો નિવિષ્તાં ઘ્વગિની 3 
હ્વર્શ કાક ક ગોટી. નન. ઝન કન ૧ 


જે સમયે સુગ્રીવની સેના સમુદ્ર તટપર પડાવ નાખીને પડેલી હતી, તે વખતે રાવણનો ગુપ્તચર (જાસૂસ) પરાક્રમી 
શાર્ટૂલ ત્યાં આવ્યો, તેણે સેનાનું અવલોકન કર્યું અને ગુપ્ત રહસ્ય (ભેદ) જાણી ગયો. 


પ મ એ કા ડૂ 
પ્રવિશ્ય છુ વેમેન રાવળ વાવચયમવ્રવીત્‌ । ર ।| 


પૂરેપૂરી સાવધાન સેનાને ક વન ણા ક પાછો જતો રહ્યો મી સત્વર લંકા પહોંચીને રાવણને કહેવા 
લાગ્યો. ર81 29 - (9 69 


ળ્ષ તૈ રી હજછાં સમપમિવર્તતે । 
ઝમાધઘશ્ત્ાપમેચશ્ત્ત દ્રિતીય ફવ સામર: ।। રૂ 1 


હૈ રાજા ! વાનરો અને ત્રડક્ષોનો સેના-પ્રવાહ લંકા નજીક આવી પહોંચ્યો છે. આ સેના-પ્રવાહ દુષ્પ્રવેશ્ય અને 
અપરિમિત (અગાધ અને અમાપ) છે તથા બીજો સાગર હોય તેવો ભાસે છે.” 


પુત્રો વશરથસ્મેમૌ પ્રાતરૌ રાનમતક્ષ્મળૌ । 
૩ત્તમાયુઘસ*્પન્નો સીતાયાઃ પવમામતૌ 11 ૪ । 


સીતાનો ઉદ્ધાર કરવા માટે (સીતાની પાછળ પાછળ) આવેલા તે બન્ને ભાઇઓ, રામ અને લક્ષ્મણ મહારાજા 
દશરથના પુત્રો છે અને ઉત્તમ અસ્ત્ર શસ્ત્રો વડે સુસજિજ ત છે. 


શાર્વઝસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા રાવળો રાક્ષસેક્ષર: । 
ઝ્વાત્ત સદસા વ્યમઃ શુજ નામ રક્ષસ્તવા ॥ ૫ ॥ 


શાર્દૂલનો આ વૃત્તાન્ત સાંભળીને રાક્ષસરાજ રાવણ વ્યાકુળ થઇ ગયો અને શુક નામે રાક્ષસને કહેવા લાગ્યો. 


સુમીવં વ્રૂ્િ મત્વા ત્વં રાઝાનં વત્તનાત્‌ મમ । 
યથા સન્હેશનમવજીવં શ્છહ્ળયા પરચા મિરા ।॥ ૬ ॥ 


“હે શુક ! તમે વાનરરાજ સુગ્રીવ પાસે જાઓ અને તેમને મારા તરફથી નિર્ભયતા પૂર્વક પરંતુ મધુર અને કર્ણપ્રિય 
વાણીથી આ પ્રમાણે સંદેશ કહેજો.” 


ત્વં વૈ મછારાગ જીુ્પ્રસૂત્તો 
મછાવનશ્વક્રઝ: સુતશ્ન । 


૬૨૧૬ 


વાલ્મીંકે રામાયણ  થુદ્ધકાંડ 


ત જ િત્તટર્થસ્તવ નારલ્યનર્થ: 


તથા દિ મે મ્રાતુસમો ઇરેશ ।। છ ।। 


“હે વાનરરાજ ! તમે કુલીન અને બળવાન છો. ત્રકક્ષરાજના પુત્ર અને બ્રહ્માના પૌત્ર હોવાના કારણે મારા ભાઇ 
સમાન છો. એટલે તમારે કારણ વગર મારી સાથે વેર બાંધવું ઉચિત નથી. શ્રીરામને સહાયતા કરવાથી તમને કશોજ લાભ 
થવાનો નથી અને તેમને મદદ ન કરવાથી કોઇ હાનિ થવાની નથી. 

ઝછઇ ચધઘ્તદરં માથા રાગપુત્રસ્થ ધીમતઃ । 
જિ તત્ર તવ સુમીવ જિષ્વિન્ધાં પ્રતિ મમ્યતામ્‌ ॥ ૮ ॥ 
“હૈ સુગ્રીવ ! જ્યારે મેં મહામતિ રાજપુત્ર રામની પત્નીનું હરણ કરી લીધું છે, તેમાં તારું શું ગયું ? (તને શી હાનિ 
થઇ?) તમે તમારી રાજધાની કિષ્કિંધા જતા રહો.” 
તણીયં ઇરિમિર્જટુ1 શવયા પ્રાપ્તું જથગ્તન । 
જેવૈરાપિ સમન્ઘવે: [ઉ પુનર્નરવાનરે: 1 ૨ ।। 
“દેવ અને ગંધર્વો પણ આ લંકાને જીતી શકયા નથી. તો પછી માણસ અને વાનરોની તો વાત જ કયાં રહી ?” 
સ મત્વા વૂરમધ્વાનમુપયુપરિ સામરમ્‌ । 
સર્વનુવત્તં ચથાડડવિષ્ટં રાવળેન વુરાત્નના । ૧૦ ।॥ 

રાવણના આદેશથી તેમનો સંદેશો લઇને શુક સમુદ્રની ઉપર ઉપર આકાશમાં ઊડતો ઊડતો સાગરના તટ પર 
સુગ્રીવની પાસે પહોંચી ગયો અને દુરાત્મા રાવણનો સંદેશ જેવોને-તેવો જ નિવેદન કરી દીધો. 
ટિપ્પણ? : #*_ પ૫/ઠકો ધ્ય/નમ//ર/ખે કે. 9ય/, ર ઈનનું કથન છે. ત્ય/_અ#વું,. ઝન કેવળ ૬/યુય/ન %«/ર/ જ થઇ શકે 

છે. અ/% ક/જ કકડા ડાઇ ડોઇ! નને .3)ગ જ)લવ/મ/ થ/ છે.” 
તં પ્રાપયન્તં વત્વનં તૂર્ણમાષ્તુત્ય વાનર: । 
પ્રાપ્તત હિવં ક્ષિપ્રં નોપ્તું ઇસ્તું વ્વ મુષ્ટિમિ: ॥ ૧૧ ॥। 

રાક્ષસ શુક જ્યારે રાવણનો સંદેશ પહોંચાડતો હતો ત્યારે વાનરોએ મુક્કાથી ફૂટો કાઢવા (આકાશમાં છલાંગ 

મારીને) તેને પકડી લીધો. 
વાનર: પોડ્યમાનસ્તુ શુવો વત્તનમતવ્રવીત્‌ । 
ત હૂતાન્‌ ઘ્નસ્તિ જાજુત્સ્થ વાર્યન્તાં સાધુ વાનરા: ॥ ૧૨ ।। 

વાનરો વડે ફૂટાઇ રહેલો શુક બોલ્યો, “હે ભલા કાકુત્સ્થ ! લોકો દૂતોને હણતા નથી. એટલે ભલા થઇને આ 
વાનરોને વારો.” 

૩વાત્ત મા વધિષ્ટેતિ ધ્નત: શાસઆયૃમર્ષમાન્‌ ॥ ૧૨ ।। 

શ્રીરામે શુકના આક્રંદ સહિતના વચનને સાંભળી તેને મારી નાખવાને પ્રવૃત્ત થયેલા વાનરવીરોને કહ્યું કે આ દૂતને 

ન મારશો.” 
ઝત્તરિક્ષર્થિતો મૂત્વા સ તુ વત્વનમદ્રવીત્‌ । 
જિ મયા અજુ વવતવ્યો રાવળો છોજરાવળ: 1 ૧૪ ।। 

વાનરોથી છૂટીને આકાશમાં સ્થિર થયેલો શુક ફરી કહેવા લાગ્યો, “હે સુગ્રીવ ! લોકોને રડાવનારા રાવણ પાસે 
જઇને મારે શું કહેવું ?' 

સ ણ્વમુવતઃ પ્છવમગાધિપસ્તવા 
પ્હવજમાનામૃષમો મછાવજ: । 


૬૨ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


૩વાત્ત વાવચં રખનીત્તરસ્ય 

સારં શુજ વીનમવીનસત્ત્વ: ॥ ૧૫ ।। 
જ્યારે શુકે વાનરશ્રેષ્ઠ મહાબલી સુગ્રીવને આ રીતે કહ્યું ત્યારે (સમર્થ) સ્વાભિમાની સુગ્રીવે અસમર્થ (દીન) રાક્ષસદૂત 
શુકને કીધું. 

ત મેડસિ મિત્રં ત તથાનુજમ્પ્યો 
ત સોપજર્તાડસિ ન મે પ્રિયોડસિ । 

ઝરિશ્વ રામરય સઇ1નુવન્ધ: 
સમેડસિ વાઢીવ વધાર્દ્‌ વધ્ય: ।। ૧૬ ।। 


તમે રાવણને આ સંદેશ પહોચાડજો, “હે રાવણ ! તમે ન તો મારા મિત્ર છો, ન દયાને પાત્ર છો, તમે નથી મારા 
પર ઊપકારકર્તા, કે નથી મારા પ્રિયજન, ઊલટા રામના શત્રુ હોવાને લીધે મારા પણ શત્રુ છો અને ભાઇ-ભાઇબંધો સહિત 
વાલીની જેમ જ મારી નાખવાને યોગ્ય છો.” 


તતોડ્દ્રવીવ્‌ વાહિસુતસ્ત્વટ્વો ઇરિસત્તમ: । 
તાચં વૂતો મછારાઝ ત્તારજ: પ્રતિમાતિ મે । ૧૪ ॥ 
જ્યારે સુગ્રીવે પોતાનો સંદેશ શુકને આપી દીધો. ત્યારે કપિશ્રેષ્ઠ વાતિપુત્ર અંગદે કહ્યું, “મહારાજ ! આ દૂત નહિ 
મને તો એ ગુપ્તચર હોય એમ લાગે છે.” 
તુષિતિં દિ વસં સર્વમનેનાત્રેવ તિષ્ટતા । 
હતા [મલ્લક્મિવન્િ કિ રચતો | ૧૮ ॥ 
અહીયાં એટલીવાર સ્થિર રહીને તે તો આપણી પ દુ... ટ તથા ટ 1! યે છે. મને તો એમ જ ઉચિત લાગે છે કે 
આપણે એને પકડી લઇએ અને લંકા ન જવા દઇએ.' 
તતો રાજ્ઞા સમાવિષ્ટ: સમુત્પ્ઝુત્ય વતીમુરવા: । 
ઝમૃછુસ્તં વવન્ધુશ્ત્ર વિખપન્તમનાથવત્‌ । ૧૨ ।। 
ત્યારપછી સુગ્રીવના આદેશથી અનાથની જેમ રડતા તે શુકને ઊછળી કૂદીને વાનરોએ પકડી પાડયો અને બાંધી દીધો. 
શુજસ્તુ વાનરેશ્તળ્કેસ્તત્ર તૈ: સભ્રપીસિત: । 
વ્યાદ્રમોશત મણછાત્માનં રામં «શરથાત્મઝમ્‌ ॥ ર૦ ।। 


જ્યારે તે પ્રચંડ પરાક્રમી વાનરોએ તેને મારવા-પીટવાનું શરૂ કર્યું ત્યારે તે દશરથનંદન શ્રીરામનું નામ લઇને 
બૂમબરાડા પાડવા લાગ્યો અને કહેવા લાગ્યો કે, 


ચાં ત્ત રત્રિ મરિષ્યામિ ગાયે રત્રિં ચામદ્મ્‌ । 
ણ્તસ્મિત્તન્તરે જાહે ચન્મયા હાશુમં જુતમ્‌ ।। 
સર્વ તવુપપદોથા ગછ્યાં તેઘ્વવિ ગીવિતમ્‌ ।। ર૧ ।। 
જે રાતે હું જનમ્યો હતો અને જે રાતે હું મરી જઇશ એ બે રાત્રિઓના વચ્ચગાળામાં મે'જે જે પાપો કર્યાં છે તે બધાં જ પાપ તમને 
લાગે, જો મને જીવતો નહીં છોડી દ્યો તો...” 
નાઘાતયત્તવા રામ: શ્રુસ્વા તવત્પરિફેવનમ્‌ | 
વાનરાનત્રવીદ્રામો મુચ્ચતાં હત ગાપતઃ । રર । 


તેનું આવું દયાજનક આક્રંદ સાંભળીને રામે તેની રક્ષા કરી અને વાનરોને કીધું કે “આ દૂત બનીને આવેલો છે 
એટલે એને છોડી દ્યો, મારશો નહિ.' 


૬૨૧૮ 


વાર્લ્માકે રામાયણ ક યુદ્ધ કાંડ 


૧૪૦ (સત્તરમો) સર્ગ સમદર પર સતં બાંધીને સેનાને સામે પાર ઉતારવી. 
ઝથાદ્રવીત્‌ ઇનુમાંશ્ત્ર સુમીવશ્ત્ર વિમીષળન્‌ । 


૧થં સામરમક્ષોમ્યં તરામ વરુળાયમ્‌ ।। ૧ ।। 


હવે સુગ્રીવે અને હનુમાને વિભીષણને પૂછયું “હે મિત્ર ! આ ગંભીર અને વિશાળ સાગરને અમે કેમ કરીને પાર 
કરીએ ! તે આપ અમને બતાવો.” 


ણ્વમુવતસ્તુ ઘર્મજ્ઞઃ પ્રત્યુવાત્ત વતિમીષળ: । 
સમુદ્ર ₹ઘ્વવો રાઝા શરળં મત્તુમર્ઈત્તિ ।। ર ।| 


જ્યારે બન્ને વાનર શ્રેષ્ઠોએ આમ પૂછયું ત્યારે ધર્મજ્ઞ વિભીષણ બોલ્યા “મહારાજ રામ સમુદ્રના શરણે જાય એ જ 
ઉપાય છે.” 


ટૅપ્પણ? : * ર/ઝન/ ₹રછણ/મ/ અ/૬૧૧/થ! /૧૦0૩છણને ૯ંક/નું /%જ% 2» ગયું 250 /૧૦/૩છ/ને અ/ જ ઉષ//ય 
સરવકેષ્ઠ ૯/ગ્ય). 


ઇ્તવ્‌ વિમીષળેનોવત રાઘવર્યાપ્યરોત્તરત । 
તતઃ સામરવેનાયાં «માનાસ્તીર્ય રાઘવ: ।। રૂ । 
૩૪ મે મરળં વાડ્થ તરળં સામરસ્થ વા 
તિ રામો મતિં જૂત્વા પ્રતિશિશ્યે મછોવ્ધે: ।। ૪ ।। 


વિભીષણનું આ કથન રામને પણ પસંદ પડી ગયું. એથી તેઓએ ર કૂક તટે દાભડો પાથરીને આવો દઢ સંકલ્પ 


કર્યો કે “આજે કાં તો હું સમુદ્રને પાર ઊતરી કમ મ મારા મ ટી જાય છે.' એમ કહીને સૂઇ ગયા. 
[51161] સડ મરી ધ 
તસ્ય રમસ્થ સુપ્તસ્ય જુ 
તિયમાવપ્રમત્તસ્ય સિશાસ્તિસો વ્યતિ% મુ: ી પ્‌ 


સાવધતા અને નિયમપૂર્વક પૃથ્વી પર દર્ભની પથારીમાં સૂતાં સૂતાં શ્રીરામને ત્રણ દિવસ અને ત્રણ રાત્રિનો સમય 
વીતી ગયો, 


ત ત્ત વર્શયતે મન્જ્સ્તવા રામસ્ય સામર: । 
પ્રચતેનાપષિ રામેળ યથાર્ઈમમિપૂતઝિતઃ ।। ૬ ।1। 


શ્રીરામે સમુદ્રનો યથાવિધિ સત્કાર (પૂજા) કરીને તેને પ્રસન્‍ન કરવાનો પ્રયત્ન બહુ કર્યો છતાં પણ તે 
મંદબુદ્ધિવાળો શ્રીરામની સમક્ષ પોતાનો અભિપ્રાય બતાવી શકયો નહિ. 


ટિપ્પણ?# : * અહ અ//&ૅ ક/૧એ સમુદ્રને સજીવ/ર૪ણ/ (મ/નજયકરણ/ અ૯ંક/ર) (/70/50/0//૦૧/0/7) કરેને 
(*/કછ/ કર્યું છે. ૪કુ# ત) જડ છે. તે ૦)6 શકત) નથ કે ઉત્તર અ/૫/ ૨કત) નથ. ૧/તને 
રમત્ક//રક ઢંઝથ0 કહેવ/ અને ર/ન/ અદ્ભુત ૪ર/ક#નું પઠર્શન કરવ/ #/ટે જ ક/વઉેએ અ/૯ંક//ટિક 
વણન કરેલું છે. (નક : અ/% સમુ#ષૂજ અંકકદ્ક/ છે તે /સેદ્ન કર્યું. 
સમુદ્રસ્ય તતઃ જીજ્ઞો રમો રવતાન્તળોત્રન: | 
સમીપસ્થમુવાત્તેવં છક્્મળં શુમહક્ષળમ્‌ 1 છ ।। 
શ્રીરામને સમુદ્રની મૂર્ખતા પર બહુ જ ક્રોધ સ્ાવ્યો, ક્રોધના આવેશમાં તેમનાં નેત્રો રાતાં-થઇ ગયાં : પછી તેમણે 
પોતાની પાસે બેઠેલા શુભ લક્ષણોવાળા લક્ષ્મણને કહ્યું. 
ત સાનના શવચતે વોર્તિન સાજના શવયતે ચશઃ । 
પ્રાપ્તું છક્્મળ સોજેડસ્તિઝ્ઝયો વા રળમૂર્ઘસિ ।। ૮ । 


૬૩૨૯ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હે લક્ષ્મણ ! શાન્તિથી કીર્તિ મળતી નથી, સમજવવાથી યશ મળતો નથી. વળી, શાન્તિ અને સમજાવટથી 
રણભૂમિમાં વિજય આ સંસારમાં તો નથી જ મળતો.” 
ત્તાપમાનચ સૌમિત્રે શરાશ્ચાશીવિષોપમાન્‌ | 
સામરં શોષસિષ્યામિ પદ્ધયાં ચાન્તુ પ્ઝવજ્માઃ 1 ૧ 
“હે લક્ષ્મણ ! તેથી તમે મારું ધનુષ અને સર્પ સમાન ઝેરીલાં મારાં બાણ લઇ આવો, હું આ સાગરનું અવશોષણ 
કરીશ. એટલે વાનરો પગપાળા-જતા રહેશે.” 


ઝવ્વીટ્રાનરશ્રેષ્ફ: સમુલ્થાય નહળસતવા । 
ઝઇં સેતું જરિષ્યામિ તિસ્તીળ વરુળાઢયે । ૧૦ ॥ 


શ્રીરામને ક્રોધથી રુષ્ટ જોઇને વાનરશ્રેષ્ઠ નલ ઊભો થઇ ગયો અને બોલ્યો, હું આ વિશાળ સાગર ઉપર સેતુ 
બાંધીશ (પુલનું નિર્માણ કરીશ). 
તતોડતિસૃષ્યા રામેળ સર્વતો ઇરિયૂથપા: । 
3ઝમિષેતુર્મણારળ્ચં હૃષ્ટાઃ શતસઇસશઃ । ૧૧ ।। 
“તતઃ'- નલનો પ્રસ્‍તાવ સાંભળીને (નલનું સેતુ નિર્માણનું આયોજન સમજીને) શ્રીરામે ચારે કોર ફેલાયેલા વાનરોને 
સેતુ નિર્માણનાં કાર્યમાં નિયુકત કર્યા, ત્યારે તો હજારો વાનરો ખુશ ખુશ થઇને મહાવન તરફ દોડાદોડ કરવા લાગ્યા. 
તે નમાસ્નમસછુ1શાઃ શારામ્‌મમળર્ષમાઃ । 
વમગ્ઝુર્વાનરાસ્તત્ર પ્રત્વજર્ષુશ્ત્તર સામરમ્‌ 1 ૧૨ ।। 


તે પહાડી શરીરોવાળા વાનરોળાં, શુ જના 51125112॥118:2 થ્ષ્ે તથા તાક્ષોને ઉખેડી ઉખેડીને દરિયા કિનારે 
ઢગલે ઢગલા ખડકવા લાગ્યા. 


ઇસ્તિમાત્રાન્‌ મછાજાયા: પાષાળાંશ્ત્ત મછાવતા: । 
પર્વતાશ્ત્વ સમુત્પાટ્ય યત્ર: પરિવદસ્તિ ત્ત ॥ ૧ર ॥ 


તેઓ મહાકાય મહાબળવાન વાનરલોકો હાથીઓ સરખા ભારે અને કદાવર પત્થરોને તથા પર્વત-શિખરોને તોડી 
તોડોને યંત્રો દ્વારા પરિવહન કરવા લાગ્યા (હેર ફેર કરવા લાગ્યા). 


નળશ્રજ્ને મછાસેતુ મધ્યે નવનવીપતે: । 
સ તથા છિચયતે સેતુર્વાનરેઘોરજર્મમિઃ । ૧૪ ।। 


નલે ભગીરથ કાર્ય કરનારા વાનરોની સહાયતાથી નદીપતિ સમુદ્રના ઉપર પુલ(સેતુ)નું નિર્માણ કર્યું. 


ટિષ્ષણ? : * લોક)મ/ એજ ૬/૮ 2/સદ છે કે નલ અને જલને એવું ૬રદ/ન મળેલું હતું કે તેઅ) જે ૫ત્થરન) 
સ્પર્શ કરને ૪/૪7#મ/ મૂકે તે તરજ/ ૯/ગે ડ્રજે ન/હે. (એમ ૪છ/ કહેવ/ય છે કે “ર/%' ન/% બ) જને 
તથ/ પત્થર ૪ર 'ર/% ન/મ 6ને તેઓ ૫૪/છ/મ/ મૂકત/ હત/ તેટ૯/ ૫ત્થર) તરત/ હત/.) અ/થ 
પુલ બ/#ત/ ૧ળ/એ નલ અને નજ સમુકમ/ ૫૪ત5ર છોડત/ જત/ હત/. ૧રદ/નન/ ક/રછે પત્થર) 
ટૂજત/ ન હત/. અ/ ₹તે મુજ જંઇ/ઇ ગય). અ/ ૯)કવ/યક/ સવથ/ /કેથ્ઢ/ અને કપ")૯લક/€ેૅત છે. 
૬/૯૩/5/ય ર/મ/ણ/મ/ અ/નું ૪મર્થન નથ થતું. (અત્યંત ખુરુષ/થ અને *ંક) ૬ડે જ જંઇ/ય). 


સ નહેત જીત: સેત્‌: સમરે મજરાહસે । 
શુશુમે સુમન: કીમાન્‌ સ્વાતીપથ ડ્વાન્વરે । ૧૫ ।॥ 


મગરોના નિવાસ સ્થાન સમુદ્ર પર નલે નિર્માણ કરેલો આ સેતુ જેવી આકાશમાં આકાશગંગા શોભે છે તેવો 
શોભાયમાન થવા લાગ્યો. 


૬3૩૦ 


કિ ઉ .યસનન-- -. જ હે ક “ન્ય ન ક હિ 


નલ દ્વારા વાનરોની સહાયથી સમુદ્ર ઉપર સેતુનું નિર્માણ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તવસિન્લ્યમસહ્ાં ત્તર હ્ાવ્મુતં રોમદર્ષળમ્‌ । 
હ્ટુશુઃ સર્વમૂતાનિ સામરે સેતુવન્ધનમ્‌ । ૧૬ ।। 


એવા એ અચિન્તનીય, અદ્‌ભુત અને રોમાંચકારી સેતુની રચનાને સંસારનાં બધાં જ પ્રાણીઓએ એક અજાયબી 
રૂપે દેખ્યો. 


ટિપ્પણ? : * સમકુદર ઉપર અ/ મખુઉનું /ને7/2/ કરવું તે ૪રેઇર અ/ચિન્ત્ય અને અદ્ભુત (4 178/૫0//0/5 ૦૭/૦0 
કર્મ હતું. 
#* જેવ? રતે ૬તમ/ન ક/ન મ/નવ સમ/જ “ત/જ-મહેજ' અને ૪/સ/ન/ ઢળત/ ટ/જરને /૧શ૬ન/ એક 
“અજાયજ' રૂઝ જુએ છે. 05 સંતે તે સમય ર/મ/યણ/ ક/ળન/ ૪/નવ)એ અ/ સેતુજે એક અજાયળ/ 
રષ દેખ્યો. - ગુજ. અનુજ/દક 


વિશા: સુજીતઃ શ્રીમાન્‌ સુમૂમિઃ સુસમાણિતિઃ । 
ઝશોમત મછાસેતુઃ સીનન્ત ડવ સામરે । ૧૪ ।॥ 


નલ દ્વારા નિર્મિત એ પુલ બહુ જ લાંબો-પહોળો હતો, તેમ જ ઘણોજ ૬ઢ હતો. સીધો હતો. જરાય ઊંચો-નીચો 
નહીં હતો પણ સમતલ હતો. (તેમાં ખાડા-ટેકરા ન હતા) તે સમુદ્રની વચ્ચે સુવાસિની સ્ત્રીના સેંથાની જેમ શોભતો 
હતો. 


ટિપ્ષરણ? : * “ન/સ/' ન/ ₹ટલ #/ર/ ભ/રત અને %/6ંક/ વચ્ચે જે ુજ અ૧ક/૨7 ફોટ/અ) “/ર/ ₹)50 કઢ/ય છે, 
તે મૂળ ૪/૪/મ/ ગરક/૧ થયેલ) છે, પરંતુ અ૪૬ક/૨0 ફોટ/મ/ તે સ્પષ્ટ જોઇ શક/ય છે. 'ન/સ/ ન/ 
જેજ્//નિકોએ અભ્ય/સ કય ૪ઈ એવું જાહેર કર્યું છે કે ૪/ »ુજન/ /3ઝ/ઇન અને રચન/ જોેત/ એમ 
લ/ગે છે કે અ/ #નવ/ટથેત ૪૧ કોઢ છ [પ૯૦01ઉમર ઉ6%6%ઝ ૧૪ ૯/ખ ૫૦ હજાર વર્ષ જેટ 
છે. ૪રંતુ જેન? ઉમર જત/વજે છે કે અ/ પુલનું /જેમ/0/ કેત/ યુઝમ/ એટલે કે ર/મ/યણ/ન/ ૪યમ/ 
થય) હત). ઠજે ર/મ/ય૯/મ/ ભગવ/ન ર/મ %/ર/ તેન? ફ)જન? ૪દદથ/0 ૯ંક/ ૪હ)૨/૧/ ર₹/મેશરથ 
“સેતુજંક' ૦/૪૬૧/મ/ અ/વ્ય હતં. એટલે ભ/રતય /નેષ્ણ/ત અ/ %7જ એ “સેતુજંક' છે, તેમ 
સ્પષ્ટ 7/ને છે. હકકતમ/ તે ૬૪તે ૬/નરન! સેન/ન/ અ%00/આઓ “”|૯' અને “જંજ%ન' એ બન્ને 
જિષ્ણ/ત એન્જીન/યર હત/, તેમન/ મ/ગઝદર્શન હેઠળ અ/ પુલનું /જેમ/છ/ થયું હતું. ચક્કર 
વૈેજ//નેક /સેદ્ધ/ત) અ/£//રિત દ/રય/મ/ ૩૦ 5.૩7. ૯/જ) %7જ જંઇ/ય હશે. જેન/ ઉ૪રથ/ ભગવ/ન 
ર/મચદ%્રે તેમન? સેન/ ૯ઇને ૯ંક/ ઉપર અઢ/ઇ કર હત). ગુજર/ત સમ/ચ/ર /દૅન/ક ૧૪-૧૦-૨૦૦૨ 
મ/થ*/ સ/ભ/ર ઉદ્ઠત - ગુજ. અનુવ/દક 


તત: પારે સમુદ્રસ્ચ મવાપાળિર્વિમીષળ: । 
ઘરેષામમિઘાતાર્થમતિષ્ટત્સત્તિવૈ: સઇ ।। ૧૮ ।| 


સેતુ બંધાઇ ગયો એટલે વિભીષણ હાથમાં ગદા લઇને પોતાના ચારેય સચિવો સાથે સમુદ્રપાર રહેલા શત્રુઓને 
મારવા માટે તૈયાર થઇ ને ઊભા થઇ રહ્યા. 
૩મતસ્તસ્ય સૈન્ચસ્ય શ્રીમાન્‌ રામઃ સહક્ષ્મળ: । 
ઝમામ ઘન્વી ધર્માત્મા સુમીવેળ સમસ્વિત: 1 ૧૨ 1 
પછી ધર્માત્મા, ધનુર્ધારી શ્રીરામ લક્ષ્મણ અને સુગ્રીવને સાથે લઇને વાનર સેનાની આગળ આગળ ચાલ્યા. 
વાનરળાં છિ સા તીર્ળા વાદિની નન્‍સેતુના । 
તીરે નતિવિવિશે રાજ્ઞા વછુમૂજપોવવે 11 ર૦ 1 
નલ વડે નિર્મિત એ સેતુ દ્વારા સંપૂર્ણ વાનર સેના પાર ઊતરી ગઇ. સામે કાંઠે પહોંચીને સુગ્રીવે તેના ફળ-મૂળોથી 
પરિપૂર્ણ સમુદ્રતટ પર મુકામ કરી આપ્યો. 


કડ૩વ૧ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


૧૮ (અઢારમો) સર્ગા રાવણ ત્વારા શક તથા સારણને મોકલવા 


સવછે સામરં તીળે રામે વશરથાલ્મગે । 
૩માત્યો રાવળ: શ્રીમાનવ્રવીરછુજ્સારળો ।। ૧ ।। 


જ્યારે દશરથનંદન શ્રીરામ વાનરોની સેના સહિત સાગરને ઓળંગી સામે પાર પહોંચી ગયા ત્યારે રાવણે શુક અને 
સારણ નામના પોતાના મંત્રીઓને કહ્યું. 
સમમં સામરં તીળ વ્‌ૂસ્તરં વાનરં વહમ્‌ । 
ઝમૂતપૂવ રામેળ સામરે સેતુવન્ધનનમ્‌ ।। ર ।। 
“જુઓ, પૂરેપૂરી વાનર સેના દુસ્તર સાગરને ઓળંગીને પાર ઊતરી આવી, વળી સમુદ્ર ઉપર પુલ બાંધવાનું રામનું 
કાર્ય અભૂતપૂર્વ જ છે.” 
સામરે સેતુવન્ધં તુ ન શ્રદ્ધ્યાં જ્થગ્તન | 
ઝવશ્યં ત્રાપિ સંર્નેચં તસ્મયા વાનર વખમ્‌ । રૂ । 
રામે સાગર પર સેતુ બાંધી લીધો તેથી હવે રામનો ભરોસો ન કરી શકાય. મારે એટલું તો અવશ્ય જાણી જ તેવું 
જોઇએ કે રામની સાથે વાનરસેનાનું સંખ્યા-બળ અને શસ્ત્રબળ કેટલું (સૈનિકોની સંખ્યા કેટલી) છે ? 


ટિપ્પણ? : * સોળમ/ સર્ગમ/ જે શુકન) ઉલ્છેળ થય) છે તે દૂત હતો. અહઠ/૨/ જે શુકને %ોકલ્યો છે તે શુક 
?/૧ણન) મ છે. અ/ દૂત (1/06855400/) નહ ૪૪ ગુપ્તચર (€./.0.) (જાસૂસ) છે. 
મવત્તો વાનર સૈન્ય પ્રવિશ્યાનુપષહક્િતો | _ 
વરિમાળ ધ શસ અ સિ જફા: વો ૪ 1 
'એટલે તમે લોકો સંતાઇને (છૂપી રીતે) વાનર સેનામાં પ્રવેશ કરો અને ત્યાં જઇને જુઓ કે વાનર સેનાનું 
પરિમાણ કેટલું છે, તેનું પરાક્રમ કેવું છે ? તેમજ તેમાં સેનાપતિઓ કોણ કોણ છે ? 
મસ્ત્રિળો યે ત્ર રામસ્ય સુમીવસ્થ ત્વ સભ્મતા: । 
યે પૂર્વમમિવર્તત્તે ચે ત્ત શૂરા: પ્વજ્મા: ॥ પ ॥ 


રામ અને સુગ્રીવના મંત્રીઓ કોણ કોણ છે જેની રામ સંમતિ લે છે, સેનાની આગળ કોણ રહે છે ? એવા 
અગ્રણીઓમાં ખરેખર શૂરવીર વાનરો કોણ કોણ છે ? આ બધી વાતોની માહિતી મેળવી લાવો.” 


રામસ્ય વ્યવસાયં તવ વીર્ય પ્રછરળાનિ ત્ત । 
જઝક્્મળસ્ય ત્ત વીરસ્ય તત્ત્વતો જ્ઞાતુમર્ણથ: ।। ૬ ।। 


તમે એ વિષયમાં ખાસ માહિતી મેળવી લાવો કે રામ અને લક્ષ્મણ શું કરવા ચાહે છે ? (તેમની રણનીતિ શી છે?) 
એમનું પરાક્રમ કેવું છે ? અને તેઓ કયાં હથિયારો વડે લડતા હોય છે ?' 


તિ પ્રતિસમાઢિષ્તો રાક્ષસો શુજસારળો | 
ઇરિરુપઘર વીર પ્રવિષ્તી વાનરં વહમ્‌ 11 છ ।। 


આવી આજ્ઞા લઇને શુક અને સારણ નામના બંને રાક્ષસવીરો વાનરનું રૂપ ધારણ કરીને વાનરોની સેનામાં ધૂસી ગયા. 
તવ્વના્ળવમક્ષોમ્યં વકૃશાતે તસિશાત્વર । 
તો વ્વર્શ મહાતેગાઃ પ્રછન્નો ત્ત વિમીષળ: | ૮ । 


તે બંને રાક્ષસો અસલી રૂપને છૂપાવીને તરંગરહિત સાગર સમી સેનાનું અવલોકન કરી જ રહ્યા હતા, એવામાં પણ 
તેજસ્વી વિભીષણે તેમને છૂપાઇ રહેલાને ઓળખી લીધા. 


૬૩૨ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઝાત્રયક્ષેડથ રમાય ગૃણીત્વા શુજ્સારળો । 
મસ્ત્રિળો રક્ષસેન્ત્રસ્ય ૦છુાયા: સમનુપ્રાપ્તો । ૨ ॥ 
વિભીષણે શુક અને સારણને પકડી લીધા પછી તેમને શ્રીરામની પાસે લઇ ગયા અને રામને કહ્યું, કે “આ બંને 
રાક્ષસરાજ રાવણના મંત્રીઓ છે અને ગુપ્તચર બનીને લંકાથી અહીં આવેલા છે. 
તૌ વૃષ્જ્ા વ્યથિતો રામ તિરાશો ગોવિતે તવા । 
જતાગ્ઝહિષુટો મીતૌો વત્તનં ત્તેવમૃવ્રતુઃ ॥ ૧૦ ॥ 
શ્રીરામને જોઇને તેઓ બંને બહુ જ વ્યથિત થઇ (ગભરાઇ) ગયા. વળી તેઓને જીવવાની આશા પણ ન રહી. બે 
હાથ જોડીને તેમણે ડરતાં-ડરતાં શ્રીરામને કહ્યું. 
ગાવામિણામતો સૌશન્થ રાવળપ્રદ્િતાવુમો । 
પરિજ્ઞાતું વ જુત્સ્તું તવેવં રધુનન્યન 11 ૧૧ ।। 
“હે સૌમ્ય ! રાવણના મોકલેલા અમે બંને અહીં આવેલા છીએ. હે રઘુનંદન ! અમે આપની સૈન્યશક્તિ સંબંધી 
માહિતી મેળવવાને આવેલા છીએ.” 
તયોસ્તટ્રત્તનં શ્રુત્વા રામો વશરથાત્મગઝ: । 
ગદ્રવીત્ધદ્સન્વાવયં સર્વમૂતરિતિ રત: ।। ૧૨ ।| 


બધાં પ્રાણીઓનાં કલ્યાણમાં રચ્યા પચ્યા રહેનારા દશરથનંદન રામ તેમની વાત સાંભળીને મો મલકાવી બોલ્યા. 


કા મના જ તકને “સકા 


“જો તમે લોકોએ અમારી મી સંખ્યા માણી! લીધી હોય અમારા લોકોનાં બળ-પરાક્રમનું અવલોકન કરી 
લીધું હોય, તથા જો રાવણની આજ્ઞા અનુસાર બધું કાર્ય તમે પૂરું કરી લીધું હોય તો તમે ખુશીથી પાછા જતા રહો.” 


૩થ જિગગ્તિવ્વૃષ્ટ વા મૂયસ્તવ્‌ દ્રષ્ટુનર્ણ્થ: 1 . 
વિમીષળો વા બાત્સ્ક્યન મૂચ: સંઢર્શયિષ્યતિ ॥ ૧૪ ॥। 


“જો કંઇ જાણવાનું કે જોવાનું બાકી રહી ગયું હોય તો હજી પણ ફરીથી નિહાળી શકો છો. અથવા તમે ચાહો તો 
વિભીષણ તમને બધું જ સારી રીતે બતાવી દેશે.” 


ત ત્તેટં મણળં પ્રાપ્ય મેતવ્યં ગીવિતં પ્રતિ । 
ન્યસ્તશસ્ત્રો નરીતો વા ત હતો વધમર્દથ: । ૧૫ ॥ 


 'જો કે અત્યારે તમે બંધાયેલા છો, તો પણ તમે પ્રાણદંડનો ભય ન રાખશો કેમકે નિઃશસ્ત્રનો, પકડાયેલાનો અને 
દૂતોનો વધ કરવામાં નથી આવતો.” 


પ્રરઇન્તૌ ત્ત વિમુગ્વેતો નાર રાત્રિત્વરાવુમો | 
શસ્ુપક્ષસ્ય સતતં વિમીષળ વિજર્ષિળો ।। ૧૬ ।। 
“હે વિભીષણ ! જો કે આ બંને વેશ બદલીને આવેલા છે અને શત્રુના ગુપ્તચરો છે, વળી આપણો ભેદ લેવાને 
આવ્યા છે તો પણ આ બેઉ રાક્ષસોને છોડી દ્યો.” * 


પ્રવિશ્ય નમરીં કડાં મવદ્ડાયાં ઘનવાનુગઝ: । 
વવતવ્યો રક્ષસાં રાઝા યથોવતતં વત્તનં મન । ૧૪ ॥ 


૪૩3૩ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ  થુદ્ધંકાંડ 


(આ પ્રમાણે વિભીષણને કહીને રામે તે જાસૂસોને કહ્યું) હે નિશાચર ગુપ્તચરો ! લંકામાં જતાં વેંત તમે કુબેરના 
નાના ભાઇ રાક્ષસરાજ રાવણને હું જે કંઇ કહું છું તે તેવા જ શબ્દ-ભાવાર્થમાં કહી દેજો; 
યવ્વનં ત્ત સમાશ્રિત્ય સતાં મે હતવાનસિ । 
તદ્દ્શથ ચથાજામં સસેન્ય: સઇવાન્ઘથવ: । ૧૮ ॥ 
“તેને કહેજો કે- હે રાવણ ! જે સામર્થ્યનાં ભરોસે તે મારી પત્ની સીતાનું હરણ કર્યું છે, તારું તે બળ, તારી સેના 
અને ભાઇબંધો સહિત મને બતાવી દેજે.” 
શ્વ: જાળ્યે નમરીં જટા સપ્રાજારાં સતોરળામ્‌ । 
રક્ષસાં ત્ત વહ પશ્ય શરવિઘ્વસિતં નયા । ૧૨ ॥। 
“હે રાવણ ! કાલે પ્રાતઃકાલે તમે કિલ્લા અને મુખ્ય નગરદ્વારો સહિત લંકાનગરીને તેમજ સંપૂર્ણ રાક્ષસી સેનાને 
મારાં બાણો વડે વિધ્વસ્ત થયેલાં દેખશો.” 
ડતિ પ્રતિસમાહિષ્તો રાક્ષસી શુજસારળૌો | 
ઝયેતિ પ્રતિનન્સતો રાઘવ ઘર્મવત્સનમ્‌ | 
ઝામમ્ય તમરીં ૦છુમત્રતાં રક્ષસાધિપમ્‌ ॥ ર૦ ॥ 
જ્યારે શ્રીરામે શુક અને સારણ-બંને રાક્ષસોને આવો આદેશ દીધો ત્યારે તેઓએ “જય થાઓ” એમ કહીને 
ધર્મવત્સલ રામનું પ્રતિ-અભિનંદન કર્યું અને લંકા નગરીમાં પહોંચી જઇ રાક્ષસરાજ રાવણને કહેવા લાગ્યા. 


વિમીષળગૃદીતો તુ વધારછણી રાક્ષસેશ્વર | 
વષષના ઇર | સ રે ધ). ભ 1 
“હે રાક્ષસેશ્વર ! અમને મારી નાખવા માટે  વિભીપણી હ આના. બંટી બનાવી દીધા હતી. પરંતુ અમિત 
તેજસ્વી ધર્માત્મા રામે અમને જોઇને જ છોડી મૂકયા.” 


ણ્જસ્થાનરતા ચત્ર ત્તત્વાર: પુરુષર્ષમા: । 


: શૂરાઃ જુતાસ્ત્રા ટુઢવિદ્રમા: ।। રર ॥ 
રમો વાશરશિ: શ્રીમાન્ઝક્્મળશ્સત વિમીષળ: | 


સુશ્રીવશ્વ મછાતેગા મણછેસ્દ્રસમવિદ્રમ: 11 રરૂ ।। 
દશરથનંદન શ્રીરામ, શોભા-સમ્પન્ન લક્ષ્મણ, વિભીષણ અને મહાતેજસ્વી તથા ઇન્દ્ર સમાન પરાક્રમી સુગ્રીવ આ 
ચારેય શ્રેષ્ઠ પુરુષો એક જ સ્થાને એકઠા થયા છે. તેઓ લોકપાળો જેવા જ શૂરવીર છે. અસ્ત્ર-વિદ્યામાં નિપુણ છે અને 
મહાપરાક્રમી છે.” 


છ્તે શવત્તાઃ પુરી હરત સપ્રાયારાં સતોરળામ્‌ । 
૩ત્પાટ્ય સંદમસિતું સર્વે તિષ્ટન્તુ વાનર: | ર૪ ।। 


“કેવળ આ ચારેય વીરો આખી લંકાને તેનાં કોટ, કાંગરા ને કોઠા-તોરણ દ્વારો સહિત ઉખેડી ફેંકી દેવાને સમર્થ છે. 
શેષ વાનરો તો ભલે ઊભા ઊભા જોયા કરે !” 


ચાવૃશં તસ્ય રામસ્થ રુંપં પ્રછરળાસિ ત્ત । 
વધિષ્યતિ પુરી હછામેજસ્તિષ્ટન્તુ તે ત્રયઃ: 1 રપ ।। 


“વળી, જેવું રામનું સ્વરૂપ અને તેમનાં હથિયારો છે તે જોતાં જ આપણને ખાતરી થઇ જાય કે આ એકલા રામ જ 
લંકાનો વિનાશ કરી દેશે, બાકીના લક્ષ્મણ, સુગ્રીવ અને વિભીષણની સહાયતાની પણ તેમને આવશ્યકતા પડશે નહીં.” 


રામઉક્ષ્મળમુપ્તા સા સૂમીવેળ ત્ર વાસની । 
વમૂવ ડુર્ધર્ષતરા સેત્ટ્વરષિ સુરાસુરે: । ર૬ ॥ 


૬૩૪ 


“ન ર 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
“શ્રીરામ, લક્ષ્મણ અને સુગ્રીવ વડે સુરક્ષિત આ વાનર સેના ઇન્દ્રસહિત દેવતાઓ અને દાનવોથી પણ પરાજિત 
થઇ શકે તેવી નથી.” 


પ્રણુષ્ટરુપા ધ્વત્તિનો વનૌોજસાં 
૩હં વિરોધેન શમો વિધીયતા 
પ્રવીયતાં વાશરથાય મૈથિની ॥ ૨૪ ।। 
હૈ રાજા ! વાનરસેનામાં પ્રસન્નતા છવાઇ ગઇ છે. તેઓ બધા યુદ્ધ કરવાને થનગની રહ્યા છે. આપ આપનો ક્રોધ 
શાંત કરી દ્યો અને દશરથનંદન શ્રીરામને સીતાજી પાછા સૌપીને તેમની સાથે બાંધેલી શત્રુતાને સમાપ્ત કરી લ્યો. 


૧૯ (ઓગણીસમો) સર્ગ રાવણ જ્વારા શુક-સારણનો તિરસ્કાર 


તદ્ટત્ત: પથ્ચમવનટીવં સારળેનામિમાષિતનમ્‌ । 
તિશમ્ય રાવળો રાના પ્રત્યમાષત સારળમ્‌ । ૧ ॥ 


સારણે કહેલો હિતકર અને નિર્ભયતા પૂર્વક પ્રસ્‍તુત કરેલો વૃત્તાંત સાંભળી રાક્ષસરાજ રાવણ બોલી ઊઠયો. 
યવિ માનમમિયુઞ્ઝીરન્‌ હેવમન્ધર્વવાનવા: | 
તૈવં સીતાં પ્રવાસ્યામિ સર્વહોજમયાવષિ । ર 1 


ભલે ને દેવતાઓ, ગંધર્વો અને દાનવો બધા જ મળીને મારા પર આક્રમણ કરે અથવા સમસ્ત લોક (આકાશ, 
પાતાળ, પૃથ્વી) મારી વિરુદ્ધ થઇ જાય તો પણ હું ભયભીત થઇને સીતા, પાછી નહીં જ આપું.” 
ત ઉપરવાસ વલ-20 
પ્રતિપ્રવાનમસવ સીતાયા: સાધુ મન્યસે | રૂ 1 
હૈ સૌમ્ય ! તમને વાનરોએ બહુ જ પીડયા છે. તેથી ત્રાસી જઇને આજે જ સીતાને પાછી સોપી દેવી તે સારું છે 
એમ માનો છો.” 


જો રિં નામ સપત્તો માં સમરે એેતુમર્દતિ । 
ડુત્યુવત્વા પરુષં વાવચયં રાવળો રક્ષસાધિપ: । ૪ ।। 
ગારુરોઇ તત: શ્રીમાન્‌ પ્રાસાવં દિમપાળ્ડુરમ્‌ । 
તામ્યાં તરામ્યાં સદ્તિ રાવળ: દ્વેઘશૂછિત: । ૫ ॥ 
પરંતુ મને એ તો બતાવો કે આ સંસારમાં મને યુદ્ધમાં જીતી શકે એવો શત્રુ છે કોણ ?' આ પ્રકારનાં કઠોર વચનો 
કહી, ક્રોધથી ભાન ભૂલી, રાવણ એ બંને ગુપ્તચરોને સાથે લઇને (રામની સેનાનું અવલોકન કરવા માટે) પોતાના 
હિમધવલ મહેલ ઉપર ચઢી ગયો, 


પશ્યમાન: સમુદ્રં તત પર્વતાંશ્ર વનાસિ ત્ત । 
ટવર્શાપરિમેચં ત્ત વાનરાળાં મછવ્‌ વહમ્‌ ।। ૬ 11 
એ રાજમહેલ ઉપરથી સમુદ્ર, પર્વત અને જંગલોને જોતાં જોતાં રાવણે અસંખ્ય શૂરવીર વાનરોની મોટી સેના દેખી. 
ગાળોવચ રાવળો રઝા પરિપપ્રરછ સારળમ્‌ । 
ણયા વાનરમુર્યાનાં જે શૂરા: જે મછાવહા: || છ 11 


એ સેનાનું અવલોકન કરીને રાવણે સારણને પૂછયું, આ મુખ્ય મુખ્ય વાનરો પૈકી કયા કયા શૂરવીર છે ? અને કયા 
કયા અત્યંત બળવાન છે ?' 


૬૩૫ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ _ યુદ્ધ કાંડ 
જે પૂર્વમમિવર્તત્તે મસ્મેત્સાઇા: સમન્તતઃ । 
જષાં શળોતિ સુમીવ: જે વા ચૂથપયૂથપા: । ૮ । 
કયા કયા વાનરો અત્યંત ઉત્સાહથી સેનાની આગેવાની લે છે અને વાનર સેનાની ચારે કોરથી રક્ષા કોણ કરે છે ? 
સુગ્રીવ કોની વાત સાંભળે છે ? અર્થાત્‌ સુગ્રીવ કોનું વધારે માને છે ? આ સેનામાં ગણપતિ કોણ કોણ છે ?' 
સારળો રાક્ષસેન્દ્રસ્ચ વત્તનં પરિપૃરછત્ત: । 
ગાત્તતક્ષેડથ મુર્ચજ્ઞો મુર્યાંસ્તત્ર વનોજ્સ: | ૨ 1 
રાક્ષસરાજ રાવણનાં આ પ્રશ્નો સાંભળી મુખ્ય મુખ્ય વાનરોને જાણનાર સારણે અગ્રેસર વાનરોનાં નામ, બળ અને 
પરાક્રમનું વર્ણન કર્યું. 


સમીપસ્થં વ્વ રામસ્ય પ્રાતરં સ્વં લિમીષળમ્‌ । ૧૦ ॥ 
સારણે બતાવેલા વાનર ગણપતિઓને જોયા પછી રાવણે રામની પાસે જ બેઠેલા પોતાના ભાઇ વિભીષણને જોયો. 
જક્ષ્મળ ત્ત મછાવીર્ય મુઝ રામસ્ય વક્ષિળમ્‌ । 
સર્વવાનરરાગઝં ત્ત સુથીવં મીમવિદ્ઠમમ્‌ ।। ૧૧ 11 
ઇનુમન્ત ન ત્ત તિદ્રાત્તં ન ઝીમ્વવત્ત સવારવમ ; | 
સુષેળં છીુમુટું નીં ત્ત પ્છવમર્ષમથ્‌ ॥ ૧૨ ॥। 
શ્રીરામના જમણા હાથ સમા મહાપરાક્રમી લક્ષ્મણને, બધા જ વાનર લોકોના મહારાજા ભયાનક વિક્રમવાળા 
સુગ્રીવને, વીરવિક્રમ વજાંગબલી હનુમાનને, દુર્જેય જામ્બવાનને, વાલીપુત્ર અંગદને, તેમજ કપિશ્રેષ્ઠ સુષેણ, કુમુદ, નીલ 
અને નલ ને પણ રાવણે નીરખીને જેર /ડડવ્વા1લ||લ્ા111160 1.016 
જિગ્સ્તિવાવિમ્નહૃવયો ખાતદ્રમોઘશ્ત્ત રાવળ: । 
મત્સંચામાસ તો વીરો જથાસ્તે શુજ્સારળો ॥ ૧ર ॥ 


આખીયે સેના અને સેનાના પ્રમુખ વીરોને નિહાળી રાવણનાં હૃદયમાં ઉદ્વેગ થયો. જ્યારે શુક અને સારણે પોતાનું 
કથન સમાપ્ત કર્યું ત્યારે ક્રોધના આવેગથી રાવણ તે બેઉને તતડાવવા લાગ્યો. 
ઝઘોમુળ તો પ્રળતાવદ્રવીરછુજસારળૌો | 
રોષમવ્મવયા વાત્રા સંરટ્ધ: પરુષં વત્તઃ 1 ૧૪ ॥। 
શુક અને સારણ તો નમ્રતા પૂર્વક નીચી મૂંડીએ ઊભા હતા, પરંતુ રાવણ ક્રોધે ભરાયેલો હતો. તેથી તેઓને કડવાં 
વેણ કહેવા લાગ્યો. 
ઇન્યામઇ ત્વિમો પાપૌ શત્તુપક્ષપ્રશંસજળો | 
યવિ પૂર્વોપજારેસ્તુ ન %ોધો મૂૃયુતાં વ્રગેત્‌ ॥ ૧૧ ॥। 
શત્રુપક્ષની પ્રશંસા કરનારા તમને બંને પાપીઓને પ્રાણદંડ અવશ્ય આપત, પરંતુ તમારા પૂર્વે કરેલા ઉપકારોને 
યાદ કરું છું તો મારો પ્રકોપ શાંત થઇ જાય છે.” 
ઝપઘ્વસત મત્છઘ્વં સસ્તિજર્ષાહિતો મન । 
ત દિ વાં ઇન્તુમિઃ્છામિ સ્મરામ્ચુપવૃમ્તાનિ વામ્‌ ॥ ૧૬ ॥। 
જાઓ, મારી આંખો સામેથી હઠી જાઓ, સાવધાન. યાદ રાખો, ફરીવાર કયારેય પણ મારી સામે ન આવજો. હું 
તમને મારવા નથી માગતો કારણ મને તમારા અગાઉ કરેલા ઉપકારોનું સ્મરણ થાય છે.” 


ણ્વમુવતો તુ સક્વીઝો તાવુમો શુજ્સારળો । 
રાવળ ઝખયશવ્વેન પ્રતિનન્સામિનિઃસૃતો ।। ૧૪ ॥। 


૬૩૬ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


રાવણે આ પ્રકારે તરછોડવાથી તે બંને બહુ જ લજ્જિત થઇ ગયા, તેઓ “રાવણની જય હો” એમ પોકારી પ્રણામ 
કરીને ત્યાંથી ચાલતા થયા. 
ઝહ્રવીત્તુ વશમીવ: સમીપરથં મછોવરમ્‌ । 
૩૫રથાપય મે શીપ્રં ત્તારાન્નીતિવિશારવાન્‌ | 
મણેવરસ્તથોવતસ્તુ શીપ્રમાજ્ઞાપયસ્તરાન્‌ । ૧૮ । 
શુક અને સારણ જતા રહ્યા પછી રાવણે પાસે બેઠેલા મહોદરને હુકમ કર્યો - “તમે જલદી નીતિકુશળ ગુપ્તચરોને 
મારી સમક્ષ ઉપસ્થિત કરો. મહોદરે “જેવી આજ્ઞા' કહીને તરત ગુપ્તચરોને સત્વર ઉપસ્થિત થવાની આજ્ઞા આપી. 
તતશ્સારા: સત્ત્વરિતા: પ્રાપ્તાઃ પાથિવશાસનાત્‌ | 
૩પસ્થિતા: પ્રાગઝ્ગળયો વર્ધચિત્વા ગયાશિષ: ।। ૧૨ ॥। 


રાવણની આજ્ઞા મળતાં જ ગુપ્તચરો ત્યાં આવી પહોંચ્યા અને “જય હો' એવા આશીર્વાદ આપી હાથ જોડીને ઊભા રહ્યા. 
તાનત્રવીત્તતલો વાવચયં રાવળો રાક્ષસાધિપ: | 
ડુતો મદછત રમસ્ય વ્યવસાયં પરેક્ષથ । ર૦ ॥ 

રાક્ષસરાજ રાવણે એ ગુપ્તચરોને આદેશ આપ્યો કે, “તમે લોકો અહીંથી રામની પાસે (છાની રીતે) જાઓ અને 

જાણી આવો કે “રામ કયા સમયે શું કરવા ઇચ્છે છે.” 
મત્ત્રેષ્વમ્યન્તરા ચૅડસ્થ પ્રીત્યા તેન સમામતા: । 
વિજ્ઞાચ સિષુળં સર્વમામન્તવ્યમશેષતત: ।। ર૧ ।। 

“રામના જે અંતરંગ મંત્રીઓ છેઅને જેડસ્મેઉ સંબંધથી એભની (સાથે -આલેલા છે તેઓ કોણ કોણ છે ? એમનાં 
કાર્યો વિશે પણ માહિતી મેળવજો. આ ઉપરાંત બીજી બાબતોની જાણકારી પણ છાની છાની રીતે મેળવીને આવતા 
રહેજો.” ર 

ત્તારાસ્તુ તે તથેત્યુવત્વા પ્રહષ્ટા રાક્ષસેશ્રરમ્‌ । 
જીત્વા પ્રવક્ષિળ ગમુર્યત્ર (મ: સઉક્ષ્મળ: । રર । 

“જેવી આજ્ઞા' એમ કહીને તે જાસૂસો ખુશ થતાં થતાં રાક્ષસરાજ રાવણની પ્રદક્ષિણા કરી, જ્યાં રામ અને લક્ષ્મણ 

ઊતર્યા હતા ત્યાં પહોંચ્યા. 


તે સુવેટસ્ય શેહસ્ય સમીપે રામળક્ષ્મળો । 
પ્રરછસ્ત્ત વ્હૂશુર્મત્યા સસુમીવવિમીષળૌ ।। રરૂ ।। 
સુવેલ પર્વતની નજીક પહોંચ્યા એટલે તેઓએ વેશ બદલીને સુગ્રીવ અને વિભીષણ સહિત રામ-લક્ષ્મણને દીઠા. 
પ્રેક્ષમાળાશ્ત્તરમૂં તાં ત્તર વમૂવુર્મયવિવહવા: । 
તે તુ ઘર્માત્મના વૃષ્તા રાક્ષસેન્દ્રેળ રાક્ષસા: ।॥ ર૪ ॥ 
| વિમીષળેન તત્રસથા નિમ્‌દીતા યવરછયા । 
શાર્જૂઝો માહ્તિસ્ત્વે?: પાપોડ્યમિતિ રાક્ષસ: । ર૫ ॥ 
એ વાનર સેનાને દેખી આ લોકો ભયથી વ્યાકુળ થઇ ગયા. એટલામાં ત્યાં ઉપસ્થિત ધર્માત્મા રાક્ષસરાજ વિભીષણે 


તે રાક્ષસોને ઓળખી કાઢયા અને તેમને ધાકધમકી આપી વઢયા. પછી વિભીષણે તેમનામાંથી શાર્દૂલને પકડી લીધો 
કેમકે તે બહુ જ દુષ્ટ હતો. 


મોસ્તિત: સોડષિ રામેળ વધ્યથાન:ઃ પ્છવડ્મે: | 
ગાનુશંસ્ચેન રામસ્ય મોત્તિતા શક્ષસાઃ પરે । ર૬ ॥ 


૬૩૭ 


વાલ્મૌ।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


વાનરો તો તેને મારી નાખતા હતા પરંતુ રામે તેને છોડવી મૂકયો. આજ પ્રકારે અન્ય રાક્ષસ જાસૂસોને પણ રામની 
દયાથી છોડી મૂકાયા. 


યાનરષિતારે તુ વિદ્ઠસ્લેધુવિન્ઠ મૈ: 
1: શ્વસત્તો નળણત્તેતસ: | રછ ।॥ 


એ પરાક્રમી અને સ્ફર્તિવાળા વાનરોનો માર ખાઇને અધમૂઆ થઇ ગયેલા તે ગુપ્તચર નિશાચરો હાંફતા હાંફતાં 
ચેતનવિનાના જેમ તેમ કરીને લંકા ભેગા થઇ ગયા. 


૨૦ (વીસમો) સર્ગ રાવણે સીતાને રામનાં બનાવટી મસ્તક અને ધનુષ બતાવ્યાં. 


તતસ્તમક્ષૉમ્ચવજં સછુ1ધ્િપતયે ત્તરા: । 
સુવેઢે રાઘવં શેરે સિવિષ્ટ પત્યવેવયત્‌ 11 ૧ ।1 


લંકામાં પાછા ફરીને રાવણના એ ગુપ્તચરોએ સુવેલ પર્વત પાસે પડેલી શ્રીરામની શિસ્તબદ્ધ સેનાની જે સ્થિતિ 
નજરે નિહાળી હતી તેનું પૂરું વર્ણન રાવણને કહી સંભળાવ્યું. 


ખાતોદટ્વેશોડમવત્વિગ્તિત્સત્તિવાસિલમવ્રવીત્‌ । ર 1 


જાસૂસો દ્વારા આવા સમાચાર મેળવીને કે મહાબલી રામ સુવેલ પર્વતની નજીક પહોંચી ગયા છે, રાવણ બહુ જ 
ગભરાઇ જઇ તેના મંત્રીઓને કહેવા લાગ્યો. 


ક 
યુ 
ક 
9 


ઉત! 016 
“હે રાક્ષસો ! મારા સમસ્ત નારિ મા ણ મારી રી સનક પંસ્થિતં થાઓ કેમકે મંત્રણા કરવાનો ખરો 
વખત આવી ગયો છે.” 
તસ્ય તચ્છાસન શ્રુત્વા મસ્ત્રિળોડમ્યામમન્‌ હૂતમ્‌ । 
તતઃ સ મત્ત્રયામાસ સતસ્તિવે: સક્ષસે: સઇ 11 ૪ ।। 
રાવણનો આદેશ સાંભળી બધા જ મંત્રીઓ સત્વર ત્યાં આવી ઉપસ્થિત થઇ ગયા. ત્યારે રાવણે તે રાક્ષસ-સચિવો 
સાથે મંત્રણા કરી. 


મત્ત્રચિત્વા સ યુર્ધર્ષ: ક્ષમ યત્સમનન્તરમ્‌ | 
વિસર્ગયિત્વા સસતિવાન્‌ પ્રવિવેશ સ્વમાયમ્‌ । ષ ।। 
સંપ્રતિ શું કરવું જોઇએ, એ સંબંધમાં મંત્રણા કર્યા પછી રાવણે મંત્રીઓને વિદાય કર્યા અને પોતે પોતાના 
અંતઃપુરમાં ચાલ્યો ગયો. 
તતો રક્ષસમાછ્ય વિલ્ુગ્ઝિણ મછાવસમ્‌ | 
માચાવિવં મછણામાચ: પ્રાવિશસત્ર મૈથિછી ।। ૬ ।। 


અંતઃપુરમાં પહોંચીને રાવણે ગૂઢ માયા રચનારા (જાદુગર) માયાવી વિદ્યુત્‌ જિહ્વને બોલાવ્યો અને તેને પોતાની 
સાથે લઇ સીતાને પાસે જવાની ઇચ્છા પ્રકટ કરી. 


વિઘ્યુઝ્ઝિજ વ્વ ક મકાન સનક 
મોઇચિષ્યાવદે સતાં માયયા નન ।॥ છ ।। 


જાતી વેળાએ રાવણે માયાવિશારદ વિદ્યુત્‌ જિહ્વ રાક્ષસને કહ્યું, “હે નિશાચર ! આપણે બંને આજ માયાની મદદ 
વડે જનકપુત્રી સીતાને છેતરીશું.” 


૬૩૮ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ  ચુદ્ધ કાંડ 


શિરો માચામયં ગણ રાઘવસ્ય તિશાત્વર । 
ત્વં માં સમુપતિષ્ઝસ્વ મઇત્તત સશરં ધનુ: । ૮ । 
“એટલે જે સમયે હું સીતાની પાસે હોઉં તે વખતે તું રામનું બનાવટી માથું અને બાણ સહિતનું એક મોટું ધનુષ 
લઇને મારી પાસે આવજે.” 
છ્વમુવ્તસ્તથેત્યાઈ વિય્ુગઝ્તિદ્વો નિશાત્તરઃ | 
તસ્ય તુષ્ટોડમવદ્રાઝા પ્રવ્યૈ ત્ત વિમૂષણળન્‌ । ૬ । 
રાવણે આમ કહ્યું તેથી રાક્ષસ વિધ્યુત્‌ જિહ્વે કહ્યું, “બહુ જ સારું.' આથી રાવણ અત્યન્ત પ્રસન્‍ન થયો અને 
પારિતોષિક રૂપે તેને એક આભૂષણ પ્રદાન કર્યું, 
તતોડશોજવતિજાયાં સીતાવર્શનછાહસ: । 
તૈત્રદ્તાનામધિપષત્તિઃ સંવિવેશ મણાવર: 11 ૧૦ । 


ત્યારપછી મહાબલી રાક્ષસરાજ રાવણ સીતાને મળવાની અભિલાષાથી અશોકવાટિકામાં પહોચ્યો. 


તતો વ્‌ીતામવીનાઈ વવર્શ ધનવાનુખ: । 
ઝધોમુ શોજપરામુપવિષ્ટાં મછીતરે । ૧૧ ।। 
મર્તારમેવ ધ્યાયન્તીમશોજવસિજા મતામ્‌ । 
૩પાસ્યમાનાં ઘોરામી રક્ષસીમિરિતસ્તતઃ । ૧૨ ।। 
ત્યાં પહોંચી કુબેરના નાના ભાઇ રાવણે દુઃખ પ્રાપ્ત કરવાને અયોગ્ય સીતાને દુઃખી દેખી. સીતા શોકના કારણે 


મસ્તક નમાવીને જમીન પર બેઠી હતી. તે, નિરંતર પોતાના સંસ્મરણ કર્યા કરતી હતી. ફૂર ભયંકર રાક્ષસણીઓ 
મ ારકરથી ઘીની હેલ હા. ૪ ટાડા હત 


૩પસુત્ય તતઃ સૌતાં પ્રછ્ષ નામ જીર્તયન્‌ । 
છુટું ત્ત વત્તનં ઘૃષ્ટમુવાત્ત ઝનવાત્મઝામ્‌ ॥ ૧ર ।॥ 
સીતાને આવી દશામાં બેઠેલી જોઇને રાવણ પોતાનું નામ ખુશ થઇ સાંભળાવતો નિર્લજ્જતાથી સીતાને કહેવા લાગ્યો. 
સાન્ત્વ્યમાના મયા મદે યમુપાશ્રિત્ય વન્મસે । 
રવરણ્ન્તા સ તે મર્તા રાઘવ: સમરે ઇતઃ ।। ૧૪ ।॥ 


“હૈ ભદ્રા ! મેં તો તને બહુ જ સમજાવી પરંતુ જેના ભરોસે તું મારો અનાદર કરતી રહી હતી તે, ખરનો ઘાતક, તારો 
પતિ રામ યુદ્ધમાં માર્યો ગયો છે.” 


છિત્તં તે સર્વતો મૂછ વર્ષસ્તે વિદ્તો મયા । 
વ્યસનેનાત્મન: સીલે મનમ માર્યા મવિષ્યસિ । ૧૫ । 


હવે તો મેં તારા આશ્રયનું મૂળ જ કાપી નાખ્યું છે અને તારા ગર્વના ચૂરેચૂરા કરી નાખ્યા છે. હે સીતા ! હવે તો તારે 
મારી પત્ની બનવું જ પડશે.” 


" ઝઅૂત્પપુળ્યે નિવૃત્તાર્થે મૂઢે પળ્ડિતમાનિનિ । 
શળુ મર્તૃવધં સીતે ઘોર વૃત્રવધં ચથા । ૧૬ ॥ 


“હે અભાગણી ! હે મૃતપતિકા ! હૈ મૂઢ ! હે પંડિત માનિની ! હવે તું વૃત્રાસુરવધ સમાન તારા પતિના દારુણ- 
વધનો વૃત્તાંત સાંભળ.' 


સમાયાત: સમુદ્રાન્તં માં છન્તું જિન રાઘવ: | 
વાનરેન્દ્રપ્રળૉતેતત વેત થઇતા વૃત: 1 ૧૪ ॥ 


૬3૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“સુગ્રીવની એક વિશાળ સેનાને સાથે લઇને રામ મને મારવાને સમુદ્રના આ પારે આવ્યો હતો. 


સત્તિવિષ્ટ: સમુદ્રસ્ય પીડ્ય તીરમથોત્તરમ્‌ । 
વેત મઇતા રામો વ્રગત્યસ્તં વિવાજરે 1 ૧૮ ॥ 
“જે વખતે સૂરજ આથમી રહ્યો હતો તે વેળાએ તેણે (રામે) વિશાળ સેનાથી સમુદ્રના ઉત્તર કિનારાને કચડોને ઘેરી 
લીધો અને ત્યાં જ પડાવ નાંખ્યો.” 
ઝથાધ્વતિ પરિશ્રાન્તમર્ધરત્રે સ્થિત વહમ્‌ । 
સુરસુપ્તં સમાસ ન્વારિતં પ્રથમ ત્તર: । ૧૨ ॥ 
તવત્પ્રહ્સ્તપ્રળીતેન વહ્ેન મઇતા મમ । 
વહમસ્ય ઇતં રત્રો ચત્ર રમ: સહક્ષ્મળ: 11 ર૦ ॥ 
“રસ્તે ચાલીને થાકી ગયેલી રામની સેના મધરાતના સમયે અસાવધ પડી હતી અને સુખેથી સૂઇ રહી હતી ત્યારે 
અગાઉથી જ નિયુકત કરેલા મારા ગુપ્તચરોએ ત્યાં જઇને સેનાનો ભેદ જાણી લીધો, પછી રાતના વખતે પ્રહસ્તે મારી 
મોટી સેના લઇ જઇને તેમના પર આક્રમણ કર્યું અને રામચંદ્રની સેના તથા રામ-લક્ષ્મણને રાત્રિમાં જ મારી નાખ્યા. 


ઝથ સુપ્તસ્ય રામસ્થ પ્રછસ્તેન પ્રમાથિના । 
ઝસવતત વુતઇસ્તેન શિરફ્િછસ્તં મછાસિના । ર૧ ।। 

“સર્વપ્રથમ શત્રુસૈન્યને કચડનારા પ્રહસ્તે બહુ જ સ્ફર્તિથી સૂતેલા રામનું મસ્તક એક મોટી તલવારથી કાપી નાખ્યું.' 
વતિમીષળ: સમૃત્પત્ય સિગૃછીતો યવરછચયા । 


લિ ભ જઇ ' 
“ત્યારપછી તરાપ મારી, વિભીષણને પકડી, કસીને બાંધી લેવામાં આવ્યા; ત્યારે લક્ષ્મણ બચી ગયેલા બધા 
વાનરોને સાથે લઇને ભાગી છૂટયો.” 
સુમીવો મીવયા શેતે મમ્નથા પ્છવમાધિપ: । 
તિરસ્તઇુજ: શેતે છતુમાન્‌ રક્ષસેર્હત: 1 રરૂ । 
“વાનર-રાજ સુગ્રીવ કપાયેલી ડોકે રણભૂમિમાં મરેલો પડયો છે. હનુમાનની હડપચી જ તૂટી ગઇ. આ પ્રકારે તે 
પણ રાક્ષસો વડે મરાયેલો રણમેદાનમાં પડ્યો છે.” 
ગઞામ્વવાનથ ઝાનુમ્યામુત્પતસ્તિછ્તો યુધિ । 
પડ્ટિશેર્વછુમિશ્છિસ્નો નિવૃત્ત: પાવપષૉ ચથા ।। ર૪ 


“જાંબવાન યુદ્ધમાં બહુ ઉત્પાત મચાવતો હતો, પરંતુ રાક્ષસોએ ઘણી પક્કિશોનો પ્રહાર કરી તેની જાંધ તોડી નાખી. 


આમ એ પણ કપાયેલા ઝાડની જેમ મરેલો પડ્યો છે, 


મૈન્ટશ્સ્ત દ્વિતિવશ્સોમો તિદ્તો વાનરષમો । 
નિશ્વસન્તો રુવન્તો ત્ત રુધિરેળ પરિપ્ઝુતો ॥ ર૫ ॥। 


“વાનર શ્રેષ્ઠ મેન્દ અને નદ્વિવિદ લાંબા લાંબા શ્વાસ લઇને રોતાં રોતાં લોહીથી લદબદ થઇ મરણને શરણ થયા.” 


ઝજ્ટવો વછુમિફ્છિન્ન: શરેરાસાધ રાક્ષસ: । 
પતિતો રુંધિરોવ્માસે ક્ષિતો સિપતિતાજવઃ 1 ર૬ ॥ 


“અંગદ પણ રાક્ષસોનાં બહુ બધા બાણોથી વીંધાઇ ગયો અને મૃત્યુ પામ્યો, (અંગદ) બાજુબંધ સહિત તેનો હાથ 
જમીન પર પડેલો છે અને એનાં બધાં જ અંગોમાંથી લોહી વહી રહ્યું છે.” 


અ ક જ ક ક દુ ત 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઇરચો મશિતા નામે રથ્ાલેસ્લથાડપરે । 
શાસિતા મૃહિતાશ્યાશ્વર્વાયુવેમેરિવાન્યુવા: ।। ર૪ ॥। 


“ઘણા વાનરો હાથીઓના પગતળે છૂંદાઇ ગયા. કેટલાય રથોની અડફેટમાં આવીને મરી ગયા. કેટલાક તો ઊંઘતાં 
જ કચડાઇ ગયા. જેમ વાયુના ઝપાટાથી વાદળો અદશ્ય થઇ જાય છે તેમ રાક્ષસોની સેનાનાં આક્રમણથી બધા જ વાનરો 
અદશ્ય થઇ ગયા છે.” 


ળ્વં તવ છતો મરતા સસન્ચયો મમ સેનયા | 
ક્તગાદ્ર ₹ઝોઘ્વસ્તનિલં ત્તાસ્સાહ્તં શિર: 11 ર૮ ॥ 


આવી રીતે તારો પતિ મારી સેના વડે સૈન્ય સહિત માર્યો ગયો છે. તેનું રકતભીનું ધૂળખાતું આ મસ્તક તને 
બતાવવા માટે લાવેલું છે. 


તતઃ પરમડુર્ઘષો રાવળો રાક્ષસાધિપ: । 
સીતાયામુપશળ્વન્સ્યાં રક્ષસીમિવમત્રવીત્‌ ॥ ર૨ 11 


સીતાને આમ કહીને પરમ અનાક્રમ્ય રાક્ષસરાજ રાવણે સીતાને સંભળાવવા રાક્ષસીને કહ્યું, 
રાક્ષસ દ્રઃરજર્માળ વિલ્ુગ્ગિજ્ ત્વમાનય । 
ચેન તદ્રાધવશિર: સંમામાલ્સ્વયમાણતમ્‌ 1 રૂ૦ ।। 
'તું જઇને ક્રૂરકમી વિદ્યુત્‌ જિહ્વને બોલાવી લાવ. તે પોતે જ યુદ્ધ ભૂમિમાંથી રામનું માથું લઇને આવ્યો છે.” 


રાક્ષસી વડે બોલાવવાથી વિદ્યુત્‌ જિહ્વ તે માથું શે ધનુષ હિ ણી ચે આવી ઊભો તથા માથું નમાવીને 
તેણે રાવણને પ્રણામ કર્યા. 


તમત્રવીત્તતો રાગા રવળો રાક્ષસ સ્થિતમ્‌ | 
વિસ્ુગ્ગિણ મછાગઝિણ સમીપપરિવર્તિનશ્‌ । રૂર 1 


ત્યારે લાંબી જીભવાળો વિદ્યુત્‌ જિહૂવ જે પાસે ઊભો ઊભો પોતાના હાવભાવ બદલાવ્યા કરતો હતો, તેને રાવણે 

કહ્યું.” 

3મતઃ: છુરું સીતાયા: શીપ્રં વાશરથૅ: શિર: । 

૩વરથાં પશ્ષ્વિમાં મર્તુ: જીપળા સાઘુ પશ્યતુ |। રૂરૂ ।। 
દશરથનંદન રામના મસ્તકને જલદી સીતાની સામે પ્રસ્‍તુત કરી દ્યો, જેથી આ બિચારી પતિની અંતિમ અવસ્થાને 
સારી પેઠે નીરખી લ્યે,” 

ણ્વમુવત્ત તુ તદ્રક્ષ: શિરસ્તસ્પ્રિયવર્શનમ્‌ । 

૩પનિક્ષિપ્ય સીતાયાઃ ક્ષિપ્રમન્તરધીચત ।। રૂ૪ ।। 


રાવણે આવો આદેશ આપતાં જ તેણે પ્રિયદર્શન રામનું કપાયેલું માથું સીતાની સામે મૂકી દીધું અને પોતે ત્યાંથી 
તરત ચાલ્યો ગયો. 


રાવળશ્ચાષિ ચિક્ષેષ માસ્જર જા્મુવં મત્‌ । 
ત્રિષુ નોજેષુ વિર્યાતં સીતામિવમુવાત્ત ત્ત 1 રૂપ ॥ 


વળી રાવણે પણ ત્રણેય લોકમાં વિખ્યાત રામનું દેદીપ્યમાન મહાધનુષ સીતાની સામે રાખી દઇને કહ્યું. 


૬૪૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ર યુદ્ધ કાંડ 
ફઇ પ્રદસ્તેનાનીતં દત્વા તં સિશિ માનુષમ્‌ ॥ રૂ૬ 


“આ તારા રામનું પણછ સહિતનું ધનુષ છે. રાતના વખતે એ માણસને મારીને પ્રહસ્ત એને અહીં લાવ્યો હતો.” 


સ વિસલ્ુગઝ્ઞિજ્દેન સદૈવ તરિછરો 
ઘનુશ્ત્ર મૂમૌ તિતિવીરય રાવળ: । 


વિવેઇરાઞસ્ય સુતાં ચશસ્વિની 
તતોડ્ત્રવીત્તાં મવ મે વશાનુ3॥। રૂ૪ ।। 


વિધ્યુત્‌ જિહ્વ વડે લાવી રાખેલું રામનું કપાયેલું મસ્તક અને ધનુષ સીતાની સામે પૃથ્વી પર રાખી તે રાવણે 
યશસ્વિની, વિદેહપુત્રી સીતાને કહ્યું કે હવે તું મારે વશ થઇ વર્તનારી થઇ જા - મારી પત્ની બની જા.” 


સા સીતા તસિછિસે વૃષ્જ્ા વિષઝાપાયતેક્ષળા । 


દા ઇતાડસર્તમિ મછાવાઈી વીરત્રતમનુવ્રત । ૧ 1 
વિશાળ નેત્રોવાળી સીતા તે કપાયેલા મસ્તકને જોઇ વિલાપ કરતી કહેવા લાગી, “હે મહાબાહુ ! હે વીર વ્રતધારી ! 


હાય હું તો મરાઇ ગઇ.” 
લુ:રવાવ્‌ વુ: પ્રષન્નાયા મન્નાયા: શોજ્સામરે । 
ચો હિ મામૂસતસ્ત્રાતું સોડષિ ત્વં વિતિપાતિત: । ર ॥ 
“દુઃખ પછી દુઃખ આવ્યાં કરતાં હતાં,-તેથી હું શોકસાગરમાં ડૂબેલી તતો હતી જેં, ત્યાં વળી મારો ઉદ્ધાર કરવા જતાં 
આપ સ્વયં જ મરાઇ ગયા.” 
સાઘુ ઘાતય માં ક્ષિપ્રં રામસ્યોપરિ રાવળ । 
સમાનય પતિં પત્ન્યા જીરું જન્‍્યાળમુત્તમમ્‌ ॥ રૂ 1 
“હે રાવણ ! રામની પાછળ મને પણ સત્વર મારી નાખી રામના ઉપર નાખી દે અને આ રીતે પતિ પત્નીનો મેળાપ 
કરાવી દઇને ઉપકારનું ઉત્તમ કામ તું કર.” 
દૃતિ સા વુઃચસન્તપ્તા વિટતાપાયતેક્ષળા । 
મર્તુંઃ શિરો ઘનુસ્તત્ર સમીક્ષ્ય ત્ત પુત: પુનઃ । ૪ ।| 
ણ્વં ાળપ્યમાનાયચાં સીતાયાં તત્ર રાક્ષસાઃ । 
ઝમિવ્રજામ મર્તારમનીજરથ: જીતાગ્ગહિ: 11 વ 1 
' દુઃખથી સંતપ્ત, વિશાળ નેત્રોવાળી સીતા પતિનાં છેદાયેલા શીર અને ધનુષને જોતી જોતી આ રીતે વિલાપ કરી 
રહી હતી, એટલામાં રાવણની સેનાનો એક રાક્ષસ ત્યાં આવ્યો અને રાવણ સામે હાથ જોડીને ઊભો રહ્યો. 
વિગયસ્વાર્યપુત્રેતિ સોડમિવાધ્ પ્રત્તાદ્ત ત્ર । 
ન્ચવેવ્યવનુપ્રાપ્ત પ્રછસ્તં વાસિનીપત્તિમ્‌ । ૬ 11 
૩માત્યે: સહિલે: સર્વે: પ્રછસ્ત: સમુષસ્થિતઃ । 
તેન વર્શનજામેન ગણું પ્રસ્થાપિત: પ્રમો 1 છ ।। 
આર્ય પુત્ર આપનો જય થાઓ” એમ કહીને તેણે રાવણને અભિવાદન કર્યું અને રાવણને પ્રસન્‍ન કરી નિવેદન 
કર્યું કે, “હે પ્રભુ ! સેનાપતિ પ્રહસ્ત બધા મંત્રીઓ સહિત ઉપસ્થિત છે. તેઓ આપના દર્શન કરવા ઇચ્છે છે. એ માટે મને 


તેમણે આપની પાસે મોકલ્યો છે. 


૬૪૨ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ ર યુદ્ધ કાંડ 


ટિષ્પણ/ : * અહં ર/૧૪ને અ/રયપુક કહ) છે. અ/ચન? જ એક જ્ઞ//તે કુસંસ્ક/ર*/ ર/કર બન ગઇ હ. - ઝુજ. અનુ. 


નૂનમસ્તિ મછારાગ રાગમાવાત્ક્ષમાસ્વિતમ્‌ । 
જિગ્સિવાત્યચિજ જાર્ય તેષાં ત્વં વર્શનં જીરું । ૮ ।। 

“મહારાજ ! કોઇ એવું મહત્ત્વનું કાર્ય કરવાનું આવી પડ્યું છે, જેમાં આપની આજ્ઞા અપેક્ષિત છે. એટલે આપ 

એમને દર્શન આપો.” 

ઇતત્‌ શ્રુહ્વા વશચીવો રાક્ષસપ્રતિવેવિતમ્‌ । 
ઝશોજ્વસિવતરં ત્યવત્વા મસ્ત્રિળાં વર્શનં ચય ।॥ ૨ ॥ 

એ રાક્ષસની આવી વાત સાંભળી રાવણ અશોક વાટિકા છોડીને મંત્રીઓને મળવા માટે જતો રહ્યો. 
સ તુ સર્વ સમર્થ્ચેવ મસ્ત્રિમિ: જુત્યમાત્મન: । 
સમાં પ્રવિશ્ય વિવધે વિવિત્વા રામવિદ્રમ્મમ્‌ । ૧૦ ।। 


મંત્રીઓનાં પરામર્શ દ્વારા બધાં કાર્યોનો નિશ્ષય કરી રાવણ સભામાં ગયો અને ત્યાં શ્રીરામનાં બળ અને પરાક્રમ 
સંબંધમાં સમજી-વિચારીને તેણે આવશ્યક પ્રબંધ કરાવ્યો. 


ઝત્તરધાનં તુ તન્છીર્ષ તન્વ જાર્યુજ્મુત્તવમ્‌ । 
ઝમામ રાવળસ્યૈવ તિર્યાળસમનન્તરમ્‌ । ૧૧ 1 
જેવો રાવણ અશોક વાટિકામાંથી બહાર નીકળી ગયો કે તરત રામનું બનાવટી માથું અને ધનુષ પણ અદશ્ય થઇ ગયાં. 
ટૅપ્પેણ?# : * પ/ઠક / અ/કર્યર//કંત ન થજો. અ/. સ્તક અને ધનુષ એન્ટ્જા/જક (કપટ યુકત) કેતુક - જાટુઇ 


છેલ 3/૪ મ/%'હ/ ૦ ૬ને ધૂ૦%20 “સ૪ષ્ટ કરું છે. અ/જે ૪ણ/ ૪.0. સરક/ર જેવ) 
મ/0/સ હ/થ ૨//૯/5)5/ લોકને અ/શર્ય ચ/કૅત કઈ દે છે. 


સતાં તુ મોહિતાં વૃષ્જ્વા રાક્ષસેન્દ્રેળ યુ:ર્વિતામ્‌ । 
ઝાશ્વાસયામાસ તવા સરમાં મૃઢુમાષિળી । ૧૨ ॥ 
અત્યંત દુઃખી સીતાને રાક્ષસરાજ દ્વારા છેતરાઇ ગયેલી જાણીને મૂદુભાષી સરમાએ સીતાને આશ્વાસન પ્રદાન કર્યું. 
ટિપ્ષણ? : #* ગંદ ર/% ટક/ક/રન/ »ત 3/મ/છે સરમ/ /૧૦7૩૪/ન ૪ત્ન હ. 


સમાશ્વસિદિ વહેણ મામૂત્તે મનસો વ્યથા । 
ત શવચં સૌષ્તિન જતું રામસ્ય વિતિતાત્મન: ॥ ૧ર ।। 
“હે સીતા ! ધૈર્ય ધારણ કર. તું તારાં મનને દુઃખી ન કર, સદા સાવધાન રહેવાવાળા રામને સૂતેલા હોય ત્યારે કોઇ 
મારી શકે જ નહીં.” 
ઈસ્તા પરવહૌઘાનામત્વિન્સ્યવહપરુષ: । 
ત છતો રાઘવ: શ્રીમાન્‌ સીતે શગુનિવર્હણળ: । ૧૪ । 
“હે સીતા ! શત્રુની સેનાને મારી હઠાવનારા, અચિંત્ય બળ અને પરાક્રમવાળા તથા શત્રુઓને હણનારા શ્રીરામ 
માર્યા ગયા નથી.” ય 
ત ત્વેવ વાનર ઇન્તું શવચાઃ પાવપયોધિનઃ । 
સુરા વેવર્ષમેળેવ રામેળ રિ સુરક્ષિતા: || ૧૫ । 


જેવી રીતે ઇન્દ્ર દ્વારા સુરક્ષિત દેવતાઓને કોઇ મારી શકતું નથી તેવી રીતે શ્રીરામ દ્વારા રક્ષિત અને વૃક્ષરૂપી 
આયુધોથી લડનારા વાનરોને પણ કોઇ મારી શકતું નથી.” 


૬૪૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઝચુવજતવુત્તિજ ત્યેન સમંમસસિરો ધિના । 
છુયં પ્રયુવતા સૈદ્રેળ માયા માયાવિના ત્વસિ ॥ ૧૬ ।। 


“ભષ્ટ બુદ્ધિવાળા, અધમ કામો કરનારા, પ્રાણીમાત્રના વિરોધી માયાવી ક્રૂર રાવણે તને છેતરવા માટે આ છળ- 
પ્રપંચ રચ્યો હતો.” 
શોજસ્તે વિમત: સર્વ: જન્યાળં ત્વામુપસ્થિતમ્‌ । 
ઘ્રુવં ત્વાં મઝતે ન્‍ક્ષ્મી: પ્રિયં પ્રીતિજરં શુળુ । ૧૪ ।। 
“હે સીતા ! હવે તો તારો સંપૂર્ણ શોક નષ્ટ થઇ ગયો છે અને હરખનો સમય આવી પહોંચ્યો છે, હવે તો તને નકકી 
વિજય-લક્ષ્મી પ્રાપ્ત થવાની છે. હવે તું એક અત્યંત પ્રિય વાત (ખુશ-ખબર) સાંભળ.' 


ટૃષ્તો મે પરિપૂર્ળાર્થ: જાવુત્સ્થ: સઇજક્ષ્મળ: । 
સ્ત: સાતાષણિ રીતઃ ।॥ ૧૮ ।| 


મે મારી સગી આંખોએ જોયું છે કે પરિપૂર્ણ મનોરથ શ્રીરામે અને લક્ષ્મણે પણ સાગર તટ પર પડાવ નાખ્યો છે 
અને તેમને બંનેને ઘેરીને તેમની સેના તેમનું રક્ષણ કરી રહી છે.” 


રાવળં સનરે ઇત્વા ન ત્તિરાઢેવ મૈથિકિ । 
ત્વયા સમમઃ પ્રિયયા સુરત ઢપ્સ્યતે સુચમ્‌ । ૧૨ ॥। 
“હે મૈેથિલી ! યુદ્ધમાં રાવણને હણીને શ્રીરામ જલદી તને પ્રાપ્ત કરીને સુખી થશે.” 


૨૨ (બાવીસમો) સર્ગ માલ્યવાનની સમજાવ૮ અને રાવણની આત્મશ્લાઘધા 


હનિ/થફ્યાવાાથાા0વતુટ-૦૦ 


સમાં સસ્નાવયન્‌ સર્વામિત્યુવા મછાવઝ: 1 ૧ ॥ 
(આદિ કવિ હવે રાવણ અશોક વાટિકામાંથી જતો રહ્યા પછીનું સભાભવનનું વર્ણન કરે છે.) મહાબળવાન રાવણ 
સમસ્ત મંત્રીઓને સંબોધીને સભાભવનને ગજાવતો કહેવા લાગ્યો કે, 


તરળ સામરસ્ચાસ્થ વિદ્ઠ મં વછસગ્તચમ્‌ । 

ચવુવતવન્તો રામસ્ય મવન્તસ્તત્‌ મયા શ્રુતશ્‌ ॥ ૨ ॥ 

મવતશ્વ્વાપ્યણં વેચિ યુદ્વ સત્યપરાજમાન્‌ | 

તૂષ્ળોજાનીક્ષતોડન્યોન્યં વિવિત્વા રમવિજ%મમ્‌ | રૂ 1 

“આપ લોકોએ જે રામના સમુદ્ર ઓળંગીને આવવા વિશે, તેના પરાક્રમ વિષયમાં તથા લશ્કર એકઠું કરવાનાં કાર્ય 

સંબંધમાં જે કંઇ કહ્યું તે બધું જ મેં સાંભળી લીધું પરંતુ હું એટલું તો અવશ્ય જાણું છું કે તમે લોકો પણ યુદ્ધમાં ખરું 
પરાક્રમ બતાવનારા છો. મને નવાઇ લાગે છે કે આ સમયે તમે લોકો રામને મહાપરાક્રમી સમજીને એકબીજાનાં મોં સામે 
તાકીને જોયા કરો છો !' 


તતસ્તુ સુમદાપ્રાજ્ઞો માન્યવાન્નામ રાક્ષસ: । 
રાવળસ્ય વત્ત: શ્રુત્વા તિ માતામણોડ્દ્રવીત્‌ । ૪ ।। 
રાવણની વાત સાંભળીને તેના નાના મહાબુદ્ધિમાન રાક્ષસ માલ્યવાને કહ્યું. 
વિઘ્યાસ્વમિવિનીતો ચો રાઝા રાખન્નયાનુમ: । 
સ શાસ્તિ સ્તિરમેશર્યમરીશ્વ જીુરુતે વશે 11 ૫ । 
“હૈ રાજા ! જે રાજા ચૌદ વિદ્યાઓમાં નિષ્ણાત થઇ નીતિશાસ્ત્ર અનુસાર કાર્ય કરતો રહે છે તે બહુ લાંબા સમય 
સુધી પ્રજા પર શાસન કરતો રહી એશ્ચર્ય ભોગવે છે અને શત્રુઓને પોતાને વશ કરી રાખે છે.” 


૬૪૪ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સન્સ્ઘાનો છિ જાહેન વિગૃજશ્સારિમિ: સઇ । 
સ્વપક્ષે વર્ધન જુર્વસ્મદજૈશ્વર્ચમશ્નુતે । ૬ ।। 
“જે રાજા સમય અનુસાર શત્રુની સાથે સંઘિ અને વિગ્રહ કરી પોતાને શક્તિશાળી બનાવે છે તે જ મહાન એશ્ચર્ય 
ભોગવે છે.” 
છીચમાતેન જર્તવ્યો રાજ્ઞા સસ્ધિ: સમેન ત્ત । 
ત શગ્નુમવમન્યેતત ઝ્યાયાન્‌ જીવીત વિશ્રધ્મૂ્‌ । છ 1 
“રાજાને ઉચિત છે કે જ્યારે તે પોતાને શત્રુથી દુર્બળ અથવા સરખા બળવાળો સમજે ત્યારે તેણે શત્રુ સાથે સંઘિ 
કરી લેવી. શત્રુ ગમે તેવો (પણ) હોય તો પણ તેને તુચ્છ કદી ન સમજવો જોઇએ, પણ જો પોતે શત્રુ કરતાં વધારે 
બળવાન હોય તો તેણે યુદ્ધ કરવું જોઇએ.” 
તન્મહાં સેવ્રતે સસ્ધિ: સઇ રામેળ રાવળ । 
યવર્થમમિસુવતા: સ્મ સીતા તસે પ્રવીયતામ્‌ ॥ ૮ ॥ 
“હે રાવણ ! એટલે જ કહું છું કે આ સમયે તમે રામની સાથે સંઘિ કરી લ્યો એ જ મને તો ગમશે, સારું લાગશે. જે 
સીતા માટે રામે લંકા પર આક્રમણ કર્યું છે તે સીતા તમે તેને પાછી સોપી દ્યો.' 
તત્તુ માન્યવતો વાવચં સ્તિમુવ્તં વશાનન: । 
ત મર્ષયતિ થુષ્ટાત્મા જાહસ્ય વશમાગતઃ ॥ ૧ 1 
માલ્યવાનની આ હિતભરી સલાહ પણ દુષ્ટાત્મા રાવણને (અસહ્ય લાગી) સારી ન લાગી, કેમકે તેનાં માથા પર 
ઊત ભમી 
મોત ભમી રહ્યું હતું. (તેનું વર્તન કાળે છો... ડકલ ૦/0 
સ વવ્ધ્વા જિ વવત્રે જોઘસ્થય વશમામતઃ । 
ઝમર્ષાત્પરિવૃત્તાક્ષો માન્યવન્તમથાદ્રવીત્‌ । ૧૦ ।। 
તે ક્રોધના આવેશમાં ભવાં ચઢાવીને અને આંખો કરડી કરીને માલ્યવાનને કહેવા લાગ્યો કે 
સિતવુવ્ઘ્યા ચવદરિતિં વત્ત: પરુષમુર્યતે । 
પરપક્ષં પ્રવિશ્યેવ નૈતરછાત્રં ગત મમ ।। ૧૧ ।। 
“શત્રુનો પક્ષ લઇને, મારા હિતની ભાવનાથી જે તમે કઠોર અને અહિતકારી વાતો કરી છે, તેની કશી જ અસર મારા 
કાનમાં પડી નથી.” (મારા મન પર તમારી વાતનો કશો જ પ્રભાવ પડયો નથી.) 
થાનુષં જીુપળ રામમેજ% શારવામ્‌માશ્રયમ્‌ । 
સમર્થ મન્યસે જેન ત્યવતં પિત્રા વનાન્યમ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
“જેને એક માત્ર વાનરોનો આશ્રય છે અને જેને પિતાએ વનવાસ આપી તજી દીધેલો છે તેવા સાધારણ અને દીન- 
હીન માણસને તમે શું આધારે સમર્થ માની બેઠા છો ?' 
રક્ષસામીક્ષરં માં ત્ત હેવતાનાં મયટુરમ્‌ । 
હૌનં માં મન્ચસે જેન હાદીનં સર્વવિજમે: 1 ૧ર 1 
“રાક્ષસોના રાજા અને દેવતાઓને ડરાવનારા, સર્વ પ્રકારે પરાક્રમી એવા મને તમે શાક!” ” હીન સમજી રહ્યા છો ?” 
ઝાનીય ત્ત વનાત્સીતાં પવારીનામિવ શ્રિયમ્‌ । 
જિમર્થ પ્રતિવાસ્યામિ રાઘવસ્ય મયાવઇમ્‌ ॥ ૧૪ ।। 
હૈ માલ્યવાન ! કમળ વગરની કમળા જેવી સીતાને હું જનસ્થાનમાંથી અપહરણ કરીને લાવેલો છું, હવે રામના 
ભયથી એને પાછી કેમ આપી દઉં ?” 


૬૪૫ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ _ _ યુદ્ધ કાંડ 


જ્વિંઘા મગઝ્યેચમપ્યેવ ન નમેથં તુ જસ્થત્તિત્‌ । 
ણ્ય મે સઇગો વષ: સ્વમાવો યુરતિદ્ઠમ: । ૧૫ ॥ 
“હું શું કરું ? આ તો મારો સ્વાભાવિક દોષ છે - મારા શરીરના બે કટકા થઇ જાય તો પણ હું કોઇની સામે માથું 
નમાવીને સેવા કરીશ નહિ. સ્વભાવને બદલવો અત્યંત કપરું કામ છે.” 


યવિ તાવત્‌ સનુદ્રે તુ સેતુર્વજ્ઞો ચહૃરઇયા 
રામેળ વિસ્મય: દ ડેઝ થે મનમ ॥ ૧૬ ॥ 
“ભલે ને રામે ગમે તેમ કરીને સમુદ્ર પર સેતુ બાંધી પણ લીધો છે, તો પણ એમાં આશ્ચર્યની શી વાત છે કે જેનાથી 
તમે ડરી રહ્યા છો ?' 
સ તુ તીર્ત્વાણવં રામ: સઇ વાનરસેનયા | 
પ્રતિઝાનામિ તે સત્યં ત ગીવન્‌ પ્રતિયાસ્યતિ ॥ ૧૪ ॥ 
“હું આ સત્ય પ્રતિજ્ઞા કરી કહું છું કે વાનર સેના સાથે સમુદ્ર પાર કરીને આવેલો રામ અહીંથી જીવતો-જાગતો પાછો 
જઈ શકશે નહિ' 
વ્રીડતો માન્યવાન્વાવચં નોત્તરં પ્રત્યપઘત ।। ૧૮ ॥। 
ક્રોધના આવેશમાં આવી વાતો કહેતા રાવણને જોઇને માલ્યવાને જાણ્યું કે આ રોષે ભરાયો છે. તેથી માલ્યવાન 
લજ્જિત થયો અને તેણે કશો જ ઉત્તર આપ્યો નહિ. 


ર ણ મિ 
વાદ પલસે નટાદિઝિક ૧૬ ॥ 
તેણે પોતાનાં મનથી વિચારી લીધું છે કે “હવે રાવણનાં ૪ વાઇ પરિપાક થવાનો સમય નજીક આવી ગયો છે. 
તેનાં પાપે તેનો, તેના રાજયનો અને સમગ્ર રાક્ષસ રાષ્ટ્રનો નાશ થઇ જવાનો છે.” 


ઝયાશિષા ત્ત રાઝાનં વર્ષસિત્વા ચથોત્તિતમ્‌ । 
માન્યવાનમ્ચનુજ્ઞાતો ગમામ સ્વં નિવેશનમ્‌ ।। ર૦ ॥ 


“મહારાજની જય હો' આવું કહી રાવણને આશીર્વાદ આપી, તેને સંતુષ્ટ કરી, તેની આજ્ઞા લઇને માલ્યવાન 
પોતાના ઘરે ચાલ્યો ગયો. 


વિસર્ગયામાસ તતઃ: સ મરિત્રળો 
વિધાનમાજ્ઞાપ્ય પુરરસ્ય પુષ્જ્ઝમ્‌ | 
ઝયાશિષા મસ્ત્રિમળૅેન પૂતિતો 
વિવેશ ત્તાન્ત:પૂરમૃર્ત્મિત્‌ ૫છ્ત્‌ ॥ ર૧ ॥। 
માલ્યવાનના જતા રહ્યા પછી રાવણે લંકાની સુરક્ષા માટે આદેશો આપી મંત્રીઓને પણ વિદાય કરી દીધા; 
મંત્રીઓએ જયનાદોથી રાવણનું સન્‍માન કર્યું; અને રાવણે પણ ધન જનથી પરિપૂર્ણ એવા પોતાના વિશાળ અંતઃપુરમાં 
પ્રવેશ કર્યો. 


સ તુ જીત્વા સુવેટ્સ્ય મતિમાસેદળ તરત 
જક્મળાનુમતો રમ: સુમ્ીવમિવમદ્રવીત્‌ । ૧ 1 
તિમીષળ ત્ત ઘ્મજ્ઞમત્‌રવત સિજાત્તરમ્‌ । 
મત્ત્રજ્ઞં ચ વિધિજ્ઞ ત્ર શ્છક્ષ્ળયા પરયા મિરા ॥। ર ।॥ 


૬૪૬ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


(સમુદ્ર ઓળંગીને રામની સેના સુવેલ પર્વત નજીક સ્થિર થઇ ગઈ. હવે આદિકવિ પુનઃ રામની ગતિ-વિધિઓનું 
વર્ણન શરૂ કરે છે.) 


સુવેલ પર્વતની રમણીયતા નિહાળીને પર્વત પર ચઢવાની ઇચ્છાથી શ્રીરામ તથા લક્ષ્મણ સુગ્રીવને તથા ધર્મજ્ઞ, 
અનુરાગી, ઉચિત સલાહ આપનારા અને કાર્યની રીત રસમ જાણનારા રાક્ષસરાજ વિભીષણને મધુરવાણીથી કહેવા 
લાગ્યા, 


સુવે સાધુશૈખેન્દ્રમિમં ધાતુશતૈશ્ત્તિતમ્‌ । 
ઝધ્યારેછામછે સર્વે વત્સ્યામોડત્ર સિશામિમામ્‌ ॥ રૂ ।। 


“આવો આપણે બધા સેંકડો પ્રકારની ધાતુઓના ભંડાર આ રમ્ય પર્વતરાજ સુવેલ ઉપર ચઢી જઇએ અને આજની 
રાત ત્યાં જ વીતાવીએ. 


ચેન મે મરળાન્તાચ હતા માર્યા વુરાત્મનના । ૪ ॥। 


“જે દુષ્ટાત્મા રાક્ષસ પોતાના પ્રાણનો અંત આણવાને મારી પત્નીને ઉઠાવી લાવ્યો છે, તેના નિવાસ સ્થાન લંકાનું 
નિરીક્ષણ આપણે કરીશું.” 


તસ્મિન્‌ મે વર્તતે સેષ: વત્તિતે રાક્ષસાઘમે । 
ચસ્ચાપરાધાન્નીત્તસ્ય વધં દ્રક્યામિ રક્ષસામ્‌ ॥ ૫ ॥ 


'તે રાક્ષસાધમનું નામ લેતાં જ હાન 
1. 


/ 


સ, ચડે, 612 જા્‌ ફક મૂરે રાક્ષસોનો સંહાર જોવો પડશે.” 
પ્ત તત .5.#1 પ. 
ણ્જો રિ 0 પા" 1હપાશવશંપત: । 
નીત્તેતાત્માપત્વારેળ છુરં તેન વિતશ્ચતિ || ૬ 1 
મૃત્યુને વશ થઇ એક વ્યક્તિ પાપ કરે છે, પરંતુ એ નીચના એકના અપરાધથી સમસ્ત કુળનો નાશ થઇ જાય છે.” 


ઇવ સંમન્ત્રચન્નેવ સદ્ર ધો રાવળં પ્રતિ । 
રામઃ સુવે વાસાય ત્તિત્રસાનુમુપારુણ્ત્‌ ।। છ । 


આ પ્રકારની વાતચીત કરતાં કરતાં અને રાવણ પર ક્રોધ કરતાં કરતાં શ્રીરામ ચિત્રવિચિત્ર શિખરોવાળા સુવેલ 
પર્વત પર વાસ કરવા માટે ચઢી ગયા. 


પૃષ્તો કક્ષ્મળશ્તૈનમનસ્વમરછત્સમાસ્તિ: । 
સશર ત્તાપમુલઘમય સુમઇટ્રિટ્ઠુમેં (તઃ ।। ૮ 1 


મહાન પરાક્રમોમાં રુચિવાળા લક્ષ્મણ પણ બાણ સહિતના મોટા ધનુષને ઊઠાવીને સાવચેતી પૂર્વક શ્રીરામની 
પાછળ પાછળ ચડો ગયા. 


તમન્વારોઇલ્સુથીવ: સામાત્ય: સતિમીષળ: | 
ઇનુમાનજ્નવો નીનો મેન્યો ત્વિતિવ ણ્વ ત્ર 1 ૧ ॥ 
છ્તે વ્વાન્સે ત્ત વછ્વો વાનરા: શીપ્રગામિત: । 
3ઘ્યારોઇન્ત શતશઃ સુવેછં ચત્ર રાઘવ: | ૧૦ ॥ 


તેમની પાછળ સુગ્રીવ અને મંત્રીઓને લઇ વિભીષણ ચડતાં જતા હતા, પછી હનુમાન, અંગદ, નીલ, મૈન્દ, દ્વિવિદ 
અને બહુ બધા શીધ્રગામી સેંકડો વાનરો એ પર્વત ઉપર જયા રામ હતા, ત્યાં ચઢી ગયા. 


૬ં૪છ 


વાર્લ્મીકક રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તે ત્વવીઘેળ જનેન મિરમારુણા સર્વતઃ: । 
ત્વૂશુઃ શિરવરે તસ્ય વિષવતામિવ સે પુરીમ્‌ । ૧૧ ॥ 


થોડીક જ વારમાં એ પર્વત પર ચઢીને તે વાનરોએ આકાશમાં ભળી ગયેલી હોય તેવી લંકા પુરીને દેખી. 
ટિપ્પણ? : * નરે અ/ખે ટૂરન/? વસ્તુઅ) ન/ન, ઝ/છ? અને અ/ક/શન/ રઝન ઠેઝ/* છે. - ન્હ/નુ ટ/ક 


૨૪ (ચોવીસમો) સર્ગ સગીવ અને રાવણની ઝપાઝપી 


સ્થિત્વા મુદ્ત તત્રેવ વિશો વશ વિજોજ્યન્‌ | 
ત્રિજટશિરે ર*વે સિર્મિતાં વિશ્વજર્મળા । 
હવર્શ ૦ર સુન્ચસ્તાં રચજાનનશોમિતામ્‌ । ૧ ॥ 
થોડીવાર સુધી સુવેલ પર્વત ઉપર વિશ્રામ કરીને જ્યારે એ લોકોએ ચારેકોર નજર કરી તો તેઓએ રમણીય ત્રિફૂટ 
પર્વતના શિખર ઉપર વિશ્વકર્માએ નિર્માણ કરી સુંદર રીતે વસાવેલી રમ્ય ઉપવનોથી સુશોભિત લંકાને દેખી. 
તસ્યાં શોપુરશૂજ્નરથં રાક્ષસેન્દ્રં વુરાસવમ્‌ | 
શ્વેતત્તામરપર્યસ્તં વિઝઞયરઇત્રશોમિતમ્‌ ।। ર ।। 


તે લંકાના મુખ્ય દરવાજાના શિખર પર અજેય રાવણ બેઠો હતો. તેના ઉપર વિજય સૂચક છત્ર ફેલાયેલું હતું અને 
સફેદ ચમ્મર ડોલતું હતું. 
વર્શનાદ્રાક્ષસેન્દ્રસ્ય સુશ્ીવ: સઇસોત્થિતઃ । 
દ્રરોઘવેમેન સંચુવત: પુપ્તુવે ગોષુરસ્થછે 11 રૂ 1 
રાવણને દેખતાં જ સુગ્રીવ કોઇ કેરી ઓશિતી ઊઠો હભી થઇ ગથ અને એ ન્નાર-શિખર પર જ્યાં રાવણ બેઠો હતો 
ત્યાં પહોંચી ગયો. 
સ્થિત્વા મુદ્ત સશ્વ્રેક્ષ્ચ નિર્મયેનાન્તરાત્મના । 
તૃળીજૃત્ય ત્ર તદ્રક્ષ: સોડદવ્રવીત્વરુષં વત્વ: 1 ૪ ।। 
ત્યાં પહોંચીને સુગ્રીવ થોડી વાર સુધી તો નિર્ભય થઇને રાવણ સામે તાકી તાકીને જોતો જ રહ્યો. પછી રાવણને 
તણખલાં જેવો તુચ્છ સમજીને તેને કડવાં વેણ કહેવા લાગ્યો. 
જોવ્નાથસ્ય રામસ્થ સરા વાસોડસ્મિ રાક્ષસ । 
ત મયા મોક્ષ્યસેડલ્ ત્વં પાર્થિવેન્દ્રસ્થ તેગઝસા ॥ ૫ । 
હૈ રાક્ષસ ! હું ત્રણ લોકના નાથ શ્રીરામનો મિત્ર અને સેવક છું. રાજેશ્વર શ્રીરામના પ્રતાપથી આજ તું મારાથી 
બચી જવાનો નથી.” 
ગાજ ષ્ય મુજીતં ત્વિત્રં ઘાતયિત્વાડ્પતવ્‌ મુવિ । ૬ ॥ 
આમ કહીને સુગ્રીવ છલાંગ મારીને રાવણ ઉપર કૂદી પડયો અને રાવણના માથા પરથી ચિત્રવાળો મૂફુટ ખેંચી લઇ 
પૃથ્વી પર ફેંકી દીધો (અને પોતે પણ રાવણ પર ફૂદી પડ્યો). 
સમીક્ષ્ય તૂળમાય7ન્તમાવમાષે સિશાત્તર: । 
સુમીવસ્ત્વં પરોક્ષ મે છીનમીવો મવિષ્યસિ | ૪ ।| 
સુગ્રીવને ઝડપભેર પોતાના ઉપર ચઢી બેઠેલો જોઇને રાવણે કહ્યું, “સુગ્રીવ ! જ્યાં લગી તું મારી આંખે દેખાતો ન 
હતો ત્યાં લગી જ તું સુગ્રીવ (- સુંદર ડોકવાળો) હતો, હવે તો તું હીનગ્રીવ (-ડોક વગરનો) થઇ જશે.' 


૬૪૮ 


વાર્લ્મીયકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


રૃત્યુયત્વોત્થાય તં ક્ષિપ્રં વાઇમ્ચામાક્ષિપત્તછે । 
જન્ટુવત્સ સમુલ્થાય વાઇમ્યામાક્ષિપન્નરિ: 1 ૮ ॥ 
આવું કહીને રાવણ ઊઠયો અને સુગ્રીવને બંને હાથો વડે પકડીને ભૂમિ પર પછાડ્યો, સુગ્રીવે પણ કૂદકો મારીને 
રાવણને દડાની જેમ જમીન પર ફેકી દીધો. 
પરસપર ર્વેવવિટિઃઘમાત્રી 
પરસ્પરં શોળિતવહિમ્ઘવેછી । 
પરસ્પર ફિહષ્ળા નિરુન્ત્તેષ્ટ 
પરસ્પર શાન્મહિજિશુવ યથા ।। ૨ ।। 
લડતાં લડતાં તે બંને જણ પરસેવાથી અને રુધિરથી તરબોળ અંગોવાળા થઇ ગયા. કયારેક તેઓ બંને બથ્થં બથ્થા 
આવી જતા હતા, તો કયારેક થોડીવાર બેહોશ થઇ જતા હતા. ખૂનથી ખરડાયેલા તેઓ શીમળાના વૃક્ષ અને કેસૂડાના 
ઝાડ જેવા દેખાતા હતા. 


મુષ્ત્પ્રિદારેશ્ષર તળપ્રદારૅ- 


રરસ્તિધાલૈશ્ત્ત જરામઘાતે: । 
તો ત્ત#તયત્મસણજારુપ 
મછાવનો વાતશક્ષસેન્દ્રો ।॥ ૧૦ ॥ 


તે બંને - મહાબલી વાનરરાજ સુગ્રીવ અને રાક્ષસરાજ રાવણ એકબીજાને ઠોંસા, થપાટો અને કોણીનો પ્રહાર કરી 
અધમુઆ કરી દઇને યુદ્ધ કરતા હતા. 
ઇ્તસ્લિસ્તસ્તરે “રકો :મ1યાઘઇમથાત્યત્ઃ| 01 ( 
ઝારઘમુપસમ્પેહે જ્ઞાત્વા તં વાનરાધિપઃ ।। ૧૧ ॥ 
લડતાં લડતાં રાવણને કશીક માયાજાળ રચવાનું સૂઝ્યું, પણ તેની સુગ્રીવને તરત ખબર પડી ગઇ. 
૩ત્પપાત તવાજાશં ગિતળશી ગિતવસમ: | 
રાવળ: સ્થિત ણ્વાત્ર ઇરિરાગૅન વગ્ત્તિત: । ૧૨ ॥ 


ત્યારે પૂરા પ્રાણવાન શ્રમ-રહિત સુગ્રીવે તેના ઉપર છલાંગ મારી તો તેને રાવણ તો મોઢું વકાસીને જોતો જ રહ્યો. 
ફતિ સવિતૃસૂનુસ્તત્ર તત્જર્મ વૃત્વા 
પવનમત્તિરનીવ પ્રાવિશત્સમ્પ્રસૃપ્ટ: । 
રધ્ુવરનૃપસ્‌નો ્વર્ધયન્યુસ્દષ 
તરુમૃમમળમુર્ય: પૂઝ્યમાનો ઇરીન્દ્ર: ॥ ૧૨ 1 
સૂર્યપુત્ર સુગ્રીવ લંકામાં આવું અદ્ભુત કામ કરીને હરખાતો હરખાતો પવન સરખી ગતિથી પોતાની સેનામાં પ્રવિષ્ટ 


થઇ ગયો. ત્યાં વાનર યૂથપતિઓએ એનું સન્‍માન કર્યું અને તેણે રઘુવીર રામની આગળ આ મલ્લ-યુદ્ધની વાત કરીને 
તેમને ખુશ કર્યા. 


૨પ (પચીસમો) સર્ગ અંગદનું દૂતકર્મ 


૩થ તસ્મિસ્તિમિત્તાનિ વૃષ્જ્ હઠ્ષ્મળષૂર્વગ: । 
સુશીવં સમ્પરિષ્વઝ્ય તવા વત્નમદ્રવીત્‌ । ૧ ॥ 


લક્ષ્મણના મોટાભાઇ રામ સુગ્રીવનાં શરીર ઉપર મારામારીનાં ચિહનો જોઇને તેને પૂરા સ્નેહથી ભેટી પડયા અને 
કહેવા લાગ્યા. 


૬૪૯ 


યુદ્ધ કાંડ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ . 
૩સમ્મન્ક્ય મયાસાર્ધ તવિટં સાઇસં જીતમ્‌ । 
છ્વં સાઇસજર્માળિ ત જીુર્વસ્તિ ઝનેશ્વર: ।। ર ।। 
“હે મિત્ર ! તમે મારી સાથે વિચાર-વિનિમય કર્યા વિના જ જે અદ્ભુત સાહસ અને પરાક્રમ કરેલું છે, તેવું સાહસિક 


કાર્ય કરવું રાજાઓને ઉચિત નથી.” 
સંશયે સ્થાપ્ય માં તેવું વતં ત્ર 
૧૫૦ જુતમિવં વીર સાદસં સાઇસત્રિય ॥ રૂ 1 

“હૈ સાહસપ્રિય ! હે વીર ! મને વિભીષણને તથા સમસ્ત વાનર સેનાને ઉપાધિમાં નાખી તમે આ સાહસ - જોખમનું 


કામ કરેલું છે.” 
ફુવાનીં મા જીથા વીર છ્વંવિધમસત્િસ્તિતમ્‌ | 
ત્વયિ જિગ્વિત્સમાપન્ને જિ જાર્ય સતયા મમ । ૪ ।। 
“હે વીર ! આ પ્રકારે સમજ્યા વિચાર્યા વગર ફરીવાર કોઇ કાર્ય ન કરી નાંખશો. કદાચ તમારું કંઇ અનિષ્ટ થઇ જાત 
તો પછી સીતાને મેળવવાનો કશો અર્થ જ રહેતો નથી.” 
મરતેન મછાવાઈી હક્્મળેન ચવીચસા । 
શત્રુઘ્નેન ત્ત શગૂઘ્ન સ્વશરીરેળ વા પુન: । ૫ ॥। 
“હે મહાબાહુ ! જો તમારા ઉપર કોઇ આપદા આવી પડી હોત તો ભરતથી, લક્ષ્મણથી તથા શત્રુહન્તા લક્ષ્મણના 
નાના ભાઇ શત્રુધ્નથી તેમજ મારા પોતાના શરીરથી પણ શું થઇ શકત, અર્થાત્‌ મારા માટે બધાં જ નકામા થઇ જાત.” 


ત્વયિ, નાતે: પૂર્વમિત્તિ। મે ગિક્ષિતાતમત્તિઃ ()| ( 
છૃત્વાડઈ રાવળ ચુજેડમિષિત્્ય વ્વ વિમીષળમ્‌ | દા 
મરતે રાઝ્યમાવેશ્ય ત્યક્ષ્યે વેઇ મછાવઇ । 
તમેવવારિનં રામ સુશીવઃ પ્રત્યમાષત ।। છ ।। 

“હે મહાબલી ? તમે હજુ પાછા આવ્યા ન હતા ત્યારે મેં મારા મનથી નિશ્ચય કરી લીધો હતો કે યુદ્ધમાં રાવણને 
મારી, વિભીષણને (લંકાનાં) રાજ્યસિંહાસન પર બેસાડી અયોધ્યા જતો રહીશ. ત્યાં જઇને ભરતને રાજગાદી પર 
સ્થાપિત કરીને હું દેહત્યાગ કરીશ.' આમ રામ બોલ્યા તેથી સુગ્રીવે રામને કીધું કે 

તવ માર્યાપણ્તારં વૃષ્જ્ના રાઘવ રાવળમ્‌ । 
મર્ષયામિ જથં વીરં ગાનન્વૌરુષમાત્મત: 11 ૮ ।1 
હૈ વીર ! આપની સ્ત્રીનું હરણ કરનારા રાવણને દેખી તથા મારી પોતાની શક્તિને જાણીને પછી હું મને પોતાને 


કેમ રોકી રાખી શકું ?' 
ફુત્સેવં વાવિનં વીરમમિતન્ણ સ રાઘવ: | 
તસ્માવવાતરદછીપ્રં પર્વતામાત્‌ મછાવજ: || ૨ 1 

સુગ્રીવે આવું કહેવાથી તેની પ્રશંસા કરતાં કરતાં શ્રીરામ એ સુવેલ પર્વતના શિખર પરથી તરત નીચે ઊતરી 


આવ્યા. 
ગવતીર્ય ત્ત ઘમાત્મા, તસ્માસ્છેસાત્સ રાઘવ: । 


પ્રે: પર્‌મટુર્થઘ્ષ વ્‌વર્શ વળમાત્મન: |।। ૧૦ ।। 
ધર્માત્મા શ્રીરામે તે પર્વત પરથી નીચે ઊતરીને શત્રુથી કદી પણ પરાજિત ન થનારી પોતાની સેનાનું નિરીક્ષણ કર્યું 


૬૫૦ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સત્તણા તુ સસુમીવઃ જપિરાઝવસં મધ્ત્‌ । 
જાહજ્ઞો રાઘવ: જાજે સંયુમાયામ્યત્ોવ્યત્‌ ॥ ૧૧ ॥ 


તત્પશ્ચાત્‌ સુગ્રીવે તથા શ્રીરામે વીર વાનરોની એ સેનાને સાવધ કરી, ઉત્સાહિત કરી અને યુદ્ધ માટે ઉચિત સમય 
જાણીને સેનાને યુદ્ધની આજ્ઞા પ્રદાન કરી. 


તતઃ જાછે મછાવાણર્જસેન મઇતા વૃત: 
પ્રસ્થિત: પુરતો ઘન્વી નછુામમિમુરઃ ૧ 1 ।1 ૧૨ ॥ 
ત્યારપછી મહાબાહુ શ્રીરામ તક (લાગ) જોઇને વિશાળ સૈન્યને સાથે લઇને પોતે સૌની આગળ રહીને (સૌનું 
નેતૃત્વ કરીને) હાથમાં ધનુષ લઇ લંકાનગરી તરફ ચાલી નીકળ્યા, 
તં વિમીષળસુમીવો ઇનુમાગ્ગામ્વવાન્નજ: | 
ત્રદક્ષરાઝસ્તથા નીછો કક્ષ્મળસ્સાન્વયુસ્તસવા || ૧ર । 
તેમની પાછળ-પાછળ વિભીષણ, સુગ્રીવ, હનુમાન, જાંબવાન, નલ, ત્રકક્ષરાજ નીલ અને લક્ષ્મણ ચાલ્યા. 
તતઃ પશ્ચાત્‌ ર કો પૃતનકવનોવજસામ્‌ | 
પ્રરછાઘ મછ્તીં મૂમિમનુયાતિ સ્મ રાઘવમ્‌ । ૧૪ ।। 
તેઓની પાછળ ત્રકક્ષ અને વાનર લોકોનું મહાન ય દૂર સુધી ભૂમિને આવરી લેતું રામની પાછળ પાછળ 
ચાલતું હતું. 
તૌ તુ વી્ઘેળ જાળેન જ્ઞાતી રામળક્ષ્મળો । 
રાર્ટપસ્ત્ર વ્યુશ | જફ ત્ાસસુરરિમો 12 ૧0 1 
શત્રુસંહારક રામ-લક્ષ્મણ બેઉ ભાઇઓ ચાલતાં ચાલતાં બહુ વખત પછી રાવણની નગરી લંકાની નજીક પહોંચી ગયા. 
તાં સુરેરષિ વુર્ઘધ્ષા રામવાવયપ્રત્ોવિતા: । 
ચથાનિવેશં સશ્પીટ્યં ન્યવિશન્ત વનૌજ્સ: ।॥ ૧૬ ॥ 
શ્રીરામની આજ્ઞા મળતાં જ દેવતાઓ પણ પ્રવેશી ન શકે તેવી લંકાપુરીને ચારેય બાજુથી ઘેરી વળી તે વાનર 
સૈનિકો પોતાનો કબજો જમાવીને યથાયોગ્ય સ્થાનમાં પેસી ગયા. 


છછુ1યાસ્તૂત્તરટ્રારં શૈહશુમમિવોસ્તતમ્‌ । 
રામઃ સછાનુગો ધન્વી ગુગોપ વ્વ રુસેઘ ત્ત 1 ૧૪ ।। 


પર્વતના શિખર સમા ઊચા લંકાના ઉત્તર દ્વારને ઘેરીને રામ તથા લક્ષ્મણ ઊભા રહી ગયા અને સાથે વાનર સેનાનું 
રક્ષણ તથા સંચાલન (વ્યવસ્થા) પણ કરવા લાગ્યા. 


પૂર્વ તુ દ્વારમાસાત્ત નીછો ઇરિત્તમૂપતિ: । 
કિવતા ઉપ્યેન સિમિટન વઃ કોર્ન | ૧૮ ॥ 


વાનર-સેનાપતિ નીલ મહાપરાક્રમી મેન્દ અને દ્વિવિદને સાથે લઇ લંકાના પૂર્વ દ્રાર પર જઇ ઊભા રહ્યા. 


ઝન્વો વક્િળટ્રાર ગમાઇ સુમછાવસ: | 
ત્રષમેળ નવાક્ષેળ મઝેન મવયેન ત્ર ॥ ૧૨ ।| 


અંગદે ત્રકષભ, ગવાક્ષ, ગજ અને ગવય નામના રાક્ષસોને સાથે લઇને દક્ષિણ તરફના દરવાજાને ઘેરો ઘાલ્યો, 


ટિપ્પણ? : * ર૪/ ર/ર ર/જ્ષસ? /૧૦/7૩%૪/ન/ *ક?અ0 ઠત/ અને /૧0/૩૪/ન/ સ/છે જ ર/મને ₹રછે અ/વ્ય/ ઠત. - 
ગુજર/ત7/ અનુ૬/દક 


૬૫૧ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ ી યુદ્ધ કાંડ 


ઇનુમાન્‌ પશ્રિમટ્વારં રરક્ષ વહવાન્‌ જષિ: । 
પ્રમાથિપ્રઘસામ્યાં ત્ત વીરેરન્ચશ્સ્ત સ્ત: | ર૦ ।| 
મહાબળવાન્‌ વાનરશ્રેષ્ઠ હનુમાનજી પ્રમાથિ, પ્રઘસ વગેરે પ્રમુખ વીરોની સાથે પશ્ષિમ દ્રારને અવરોધી ઊભા. 
મધ્યે ત્ત સ્વયં ગુન્‍્મે સુમીવ: સમતિષ્તતત | 
સઇ સવૈ્ઈરિશ્રેષ્ઠૈ: સુપર્ળશ્વસનોપમૈ: ।। ર૧ ॥। 
વચ્ચે વાનરરાજ સુગ્રીવ પોતે ઊભા રહ્યા. એમની સાથે ગરુડ અને પવન જેવા પરાક્રમી વાનરો પણ હતા. 
રાઘવ: સસ્તિવેશ્ચેવં સેન્ચં સ્વં રક્ષસાં વઘે । 
સમ્મસ્ક્ય મસ્ત્રિમિ: સાર્ધમજુય્‌ં ત્તેવમદ્રવીત્‌ । રર 1 
રાક્ષસોનો નાશ કરવા માટે પોતાની સેનાને આ પ્રકારે સ્થાપિત કરી શ્રીરામે પોતાના મંત્રીઓ સાથે દૂત મોકલવાના 
વિષયમાં વિચાર વિમર્શ કરીને અંગદને બોલાવી કહ્યું. 
મત્વા સૌમ્ય વશમીવં ત્રૂદિ મદ્દત્રનાવ્જપે । 
૦રુિત્વા પુર સ્‍છ્ટાં મય ત્યવત્વા પતવ્યથ: ॥ રર । 
“હે સૌમ્ય ! તમે લંકાના કિલ્લાને ઓળંગીને વિના સંકોચે રાવણની પાસે જાઓ અને ગભરાયા વગર (નીડર 
થઇને) મારા તરફથી આ સંદેશો પહોંચાડો. 
વહેન યેન વૈ સીતાં નાથયા રક્ષસાઘમ । 
મામતિજમચિત્વા ત્વં હતવાસ્તસ્નિવર્શશ । ર૪ ॥ 
“અરે રાક્ષસાધામ ! જે સામર્થી) જોરે મે છેતરામ આશ્રમથી જૂર હેઠાવીકો તે સીતાનું અપહરણ કરેલું હતું, તે 
સામર્થ્ય અને તારું બળ હવે મને બતાવી દે.” 
ઝરાક્ષસમિમં છોજ જ્તાડસ્મિ તિશિતે: શર: । 
ત ત્તેર૪રળમમ્સેષિ માનુપાવાય મૈશિદઠીમ્‌ । રપ ॥ 
“જો તું મારે શરણે આવીને મૈથિલી મને નહિ સોપી દે તો યાદ રાખ હું આ લોકને મારાં તીક્ષ્ણ બાણો વડે રાક્ષસ- 
શૂન્ય કરી દઇશ.” 
સુધ્યસ્વ મા ધૃતિં જીત્વા શોર્યમાળ*વ્ય રાક્ષસ । 
મરછરસ્ત્વં રળે શાન્તસ્તત: પૂતો મવિષ્યસિ । ર૬ ।। 


“હે રાક્ષસ ! હવે તું તારા શૌર્ય અને ધૌોર્યના આધારે મારી સાથે યુદ્ધ કર. મારાં બાણોથી મરાઇ જઇને જ તું તારા 
પાપ કર્મોથી છૂટશે અને પવિત્ર થશે.” 


ચસાવિશસિ ખોવાસ્ત્રીન્‌ પક્ષિમૂતો મનોઝવઃ । 
મમ યક્ષુષ્પથં પ્રાપ્ય ન ગીવન્‌ પ્રતિયાસ્યસિ ।। ર૪ ।। 


“ભલે ને તું પક્ષીનું રૂપ ધારણ કરીને ત્રણેય લોકોમાં સંતાતો ફરે તો પણ તું મારી દૃષ્ટિથી છાનો (અદૃશ્ય) રહીને 
પ્રાણ બચાવી શકશે નહી. 
સુટૃષ્ટા જિયતાં સરુ ગીવિતં તે મયિ સ્થિતમ્‌ ॥। ર૮ ।। 
“હું તને તારા હિતની વાત કરું છું કે તું તારી મરણોત્તર ક્રિયાઓ (સ્નાન આદિ) તારી જાતે (હમણાં જ) કરી લે. 


(કેમકે તારી પાછળ તારું સગું કોઇ જીવતું રહેવાનું નથી કે જે તારા શબને ખોબો પાણી આપી સ્નાન કરાવે.) વળી તું 
લંકાને ધરાઇને નીરખી લે, કેમકે હવે તારું જીવતર મારા હાથમાં છે.” 


૬૫૨ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


રુત્યુવતત: સ તુ તારેયો રામેળાવિજષ્ટવર્મળા | 
ઝમામાજાશમાવિશ્ય મૂર્તિમાનિવ ઇવ્યવાટ્‌ । ર૨ ॥ 
પુણ્યકર્મા શ્રીરામે જ્યારે તારા-પુત્ર અંગદને રાવણ માટેનો આ સંદેશો આપ્યો ત્યારે તે અગ્નિજવાળાની મૂર્તિની 
જેમ આકાશ માર્ગે જતો રહ્યો. 


સોડતિપત્ય મુછૂર્લેન શ્રીમાન્‌ રાવળમનસ્ત્રિમ્‌ । 
ટ્વર્શાસીનમવ્યશ રાવળ સસિવૈ: સઇ 11 રૂ૦ 1 


કાન્તિમાન અંગદ થોડીક જ વારમાં રાવણના ભવન ઉપર ઊતરી પડ્યો. ત્યાં તેણે રાવણને સાવધાનચિત્તે 
મંત્રીઓની સાથે બેઠેલો દીઠો. 


તતસ્તસ્યાવિવૂરે વ્ તિપત્ય ઈરરિણુજ્ટઃવ: | 
તદ્રામવત્તનં સર્વ શ્રાવયામાસ સામાત્યમ્‌ ।। ર૧ । 
વાનરશ્રેષ્ઠ અંગદ રાવણની નજીક જ નીચે ઊતરી પડયો, અને બધા જ મંત્રીઓને તથા રાવણને રામનો સંપૂર્ણ 
સંદેશો કહી સંભળાવ્યો. 
ટૂતોડ્ઇં જોસખેન્દ્રસ્ય રામસ્યાવિછષ્ટવમ્મળ: । 
વાખિપુત્રૉડજ્નયો નામ યવિ તે શ્રોત્રમાપતઃ ॥ રૂર ॥ 
અંગદે કહ્યું, “હું પુણ્યકર્મા શ્રીરામનો દૂત છું. હું વાલીનો પુત્ર છું. મારું નામ અંગદ છે; જો તમે મારું નામ સાંભળ્યું 
હોય તો.” 
સન મ તિ નૃશંસ પુ મવ ॥ રેર 1 
“કૌસલ્યાના આનંદમાં વૃદ્ધિ કરનારા શ્રીરામે તમને એમ કહ્યું છે, કે અરે નૃશંસ ! (અરે ઘાતકી) તું તારા 
મહેલમાંથી બહાર નીકળી અને યુદ્ધ કર તથા તારું પૌરુષ બતાવ.' 
ઇન્તાસ્મિ ત્વાં સછામાત્યં સપૃત્રજ્ઞાતિવાન્ધવમ્‌ । 
સિરુદ્નિન્નાસ્ત્રયો સોજા મવિષ્યસ્તિ છતે ત્વચિ ।। રૂ૪ ।। 
“મંત્રીઓ, પુત્રો અને સગાં-સંબંધીઓ સહિત તને મારવા માટે હું આવી પહોંચ્યો છું કેમકે તારા હણાઇ જવાયા 
પછી ત્રણેય લોક ભય રહિત થઇ જશે.” 
વિમીષળસ્ય તૈશ્ચ્ય મવિષ્યતિ ઇતે ત્વસિ । 
ન સેત્સત્યુત્ય વેવેણી પ્રળિપત્ય પ્રવાસ્ચતિ ॥ રૂવ ॥ 
“જો તું મારે શરણે આવી સીતા મને પાછી નહીં આપી દે તો તારા હણાઇ ગયા પછી લંકાનું સંપૂર્ણ એશ્વર્ય 
વિભીષણને મળશે.” 


ડુત્યેવં પરુષં વાવચં-તવ્રુવાળે ઇરિપુઝૂઃવે । 
ઝમર્ષવશમાપન્તો તિશાત્તરમળેશ્વર: ।। રૂ૬ ।। 


વાનરશ્રેષ્ઠ અંગદ આવાં કઠોર વચનો બોલતો હત્તો ત્યારે રાક્ષસરાજ રાવણ અત્યં: ભરાયો, 
તત: સ સોષતામાક્ષ: શશાસ સત્તિવાંસ્તવી | 
મછાતામૈષ યુર્મેઘા વષ્યતામિતિ ત્વાસજુીત્‌ | રૂછ ।॥। 


ક્રોધથી તાંબા જેવી લાલ આંખો કરીને તેણે તેના મંત્રીઓને વારંવાર આદેશ આપ્યો કે “આ દુર્બુદ્ધિ વાનરને પકડી 
લો અને તેને મારી નાખો.” 


૬૫૩ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


રાવળસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા શૈપ્તાસ્નિસમતેગસઃ: । 
ઝમણસ્તં તતો પોરાશ્ત્ત્વારે રઝનીત્રર: । રૂ૮ ॥ 


ત્યારે રાવાણગનાં ઘધગધગતાં અંગારા જેવાં તેજસ્વી વચનો સાંભળી ચાર ભયંકર રાક્ષસોએ ઊઠીને અંગદને પકડી 
લીધો. 


માઇયામાસ તારેય: સ્વયમાત્માનમાત્મવાન્‌ । 
વં વર્શસિતું વીરો યાતુધાનમળે તવા ।। રૂ૨ ॥ 
મહાપરાક્રમી અંગદે રાક્ષસોને પોતાનું બળ બતાવવા તેઓને પોતાને પકડવા દીધો. 
સ તાન્‌ વાછઇુટ્રયે સવતાનાવાય પતમાનિવ | 
પ્રાસાફું શેહસછુશમુત્પપાતાજવસ્તવા । ૪૦ । 
બંને બાહુઓમાં લટકી રહેલા એ ચારેય રાક્ષસોને લઇને અંગદ પક્ષીઓની જેમ છલાંગ મારીને પર્વત જેટલા ઊંચા 
એક મહેલનાં છજા ઉપર ચઢી ગયો. 
તેડસ્તરિક્ષાટ્ધિસિર્ધુતાસ્તસ્ય વેમેન રાક્ષસ: | 
મૂમૌ. તિપતિતા: સર્વે રાક્ષસેન્દ્રસ્ય પશ્યતઃ ।। ૪૧ 
રાક્ષસરાજ રાવણની નજર સામે તે ચારેય રાક્ષસો અંગદની છલાંગના વેગથી ખંખેરાઇને આકાશમાંથી જમીન ઉપર 
ખરી પડ્યા. 
મડ્ઃવત્વા પ્રાસાવશિર્રં નામ વિશ્રાવ્ય ત્તાત્મનઃ । 
યિત્સ |,સુશષાનાવયુતપપાત્ત | વિદાયસન્‌ [123૪૨ ।। 
એ રાજભવનના ઝરૂખા (અથવા શિખર)નો ધ્વંસ કરીને, લંકામાં સૌને પોતાનું નામ સંભળાવીને અંગદે ભયંકર 
ગર્જના કરી, પછી તે આકાશ માર્ગે ઉડીને જતો રહ્યો. 


ટિપ્પણ? : * લો)કોમ/ એ /કેથ્ઃ/ 9/રછ/ ફેલ/યે” છે કે અંગટે ર/૬૧0/ન/ ઠરબ/રમ/ ૫)?ત/ન) પગ સ્થ/પને એવ 
ઇ)૪ણ// કરં કે “જે કોઇ મ/ર ૪ગ ભૂ/કે ૪ર*) ઊઠ/% ટેશે ત ર/% ર/ત/ને 6/૪ જશે અને તેઅ) 
(?₹/મ) યુદ્ધ કઃ /૧ઉન/ જ ૫૪/૪/ જત/ રહેશે.” ૪છ/ અ/ ધ/રણ/ સવથ/ /જેથ્ય/ અને કપ) ક/૯%ત 
છે. ૬/૯૪5ય ર/%યછ/ %/ર/ અ/ ૪/રણ//ન ખુ/ષ્ટિ ૮7 ન. 


વ્યથયન્‌ રાક્ષસાન્‌ સર્વાન્‌ છર્ષયંશ્ત્રાપિ વાનરાન્‌ | 
સ વાનરાળાં મધ્યે તુ રામપાર્શ્વમુપામત: ।। ૪ર ।। 


આ પ્રકારે રાક્ષસોને ઊંચા-નીચા કરી (ગભરાટ ફેલાવી), બધા વાનરોને હરખાતા કરી, અંગદ વાનરોની વચમાં 
વિરાજમાન શ્રીરામની પાસે પહોંચી ગયો. 


તતઃ જોપપરીતાત્માં રાવળો રાક્ષસેક્ષર: । 
નિર્યાળ સર્વસેન્યાનાં દુતમાજ્ઞાપયત્તવા 11 ૧ ।। 


અંગદના કૃત્યથી કુપિત થઇને રાવણે પોતાની સમસ્ત સેનાને તરત બહાર નીકળીને યુદ્ધ કરવાની આજ્ઞા આપી. 


સઇસા મીમસિઘોષમુટ્ધુષ્ટ રઝનીત્તરે: । ર 11 


રાવણના મુખથી યુદ્ધની આજ્ઞા સાંભળીને રાક્ષસોએ તરત જ બહુ જ જોરથી ગર્જના કરી. 


૬પ૪ 


વાલ્મીકિ રામાયણ કટ યુદ્ધ કાડ 


સમયે પૂર્યમાળસ્ય વેમા ડવ મણોવધે: 11 રૂ 1 
આ ઘોર ગર્જના પછી રાવણની આજ્ઞા લઇને રાક્ષસોની સેના વાનરો ઉપર એવી તો તૂટી પડી કે જાણે પૂનમને 
દિને મહાસાગરનાં મોજાં વેગથી કિનારા સાથે ટકરાય છે. 
તતો વાનરસેન્યેન મુવ્તો નાવ: સમત્તતઃ । 
મળ્ય: પૂરિતો ચેન સસાનુપ્રસ્થજન્વર: ।। ૪ ।। 
એ સમયે વાનર સેનાએ પણ ચારે કોરથી એવા નાદ ગજાવ્યા કે તેના પડઘા (પ્રતિઘોષ)થી મલયાચલની ખીણો 
અને શિખરો પણ ગાજી ઊઠયાં. 
છ્તસ્મિસ્નન્તરે તેષામનસ્યોન્યમમિધાવતામ્‌ | 
રક્ષસા વાનરાળાં ત દ્રસ્ટ્રયુસ્રમવર્તત ।। ૧ 1 
થોડીક વારમાં તો બંને બાજુએથી પરસ્પર આક્રમણ કરનારા રાક્ષસો અને વાનરોની સેનાઓ વચ્ચે ઘોર દ્વનદ્ર યુદ્ધ 
થવા લાગ્યું, 
ગફજ્હેનેન્દ્રઞિત્સાર્ધ વામિષુત્રેળ રાક્ષસ: । 
ગયુધ્યત મછાતલેગાસ્ક્યમ્વજેન યથાડન્ધવ૧: | ૬ 1 
જેવું યુદ્ધ મહાદેવજી સાથે અંધકને થયું હતું તેવું જ યુદ્ધ વાલીપુત્ર અંગદ અને મહાતેજસ્વી ઇન્દ્રજિત્‌ વચ્ચે થયું. 
પ્રઝઝુન ત્ર સન્પાતિ્નિત્યં યુમર્ષળો રળે । 
ગઝહ્યુમાહિસમારકઘો2 [હતુશાસપિતવાત્તર: (119 ।। 
યુદ્રમાં અત્યંત અજેય એવો સંપાતિ નામનો વાનર પ્રજંધ નામના રાક્ષસનો સામનો કરવા લાગ્યો અને હનુમાનજી 
જંબુમાલી નામે રાક્ષસ સાથે યુદ્ધ કરવા લાગ્યા. 
ટિપ્ષણ? : * ઝૃદર/જ સંપ//તે જટ/યુન) મટ) ભ/ઇ હતો. જુઅ) /ક/ષ્કંઇ/ક/5 રઝ ૩૯ અહ કઇ અન્ય 
૪ં૪//તેન) ઉલ્જેખ થયો છે. - ઝુજ. અનુ. 
** હનુમ/નજીએ ૯ંક/મ/ જબજુઝ/# ર/ક્ષસન? ૬% કય. જુએ) સુંદર ક/ડ સર્ગ ૨૮ અહ કોઇ અન્ય 
જબુમ/6/ ર/ક્ષસન) ઉલ્ઉેળ થય)? જણ/ય છે. - ઝુજ. અનુ. 
સફ્તઃ સુમછાદ્ધો રાક્ષસો રાવળાનુગ: । 
સમરે તીક્ષ્ળવેમેન મિત્રદ્નેન વિમીષળ: ।। ૮ ।। 


રાવણના નાના ભાઇ વિભીષણ અત્યંત ક્રોધ કરીને પ્રચંડ વેગથી મિત્રધ્ન નામના રાક્ષસની સામે ઝઝૂમવા લાગ્યા. 


તપનેન મખ: સાર્ધ રક્ષસેન મછાવહ: | 
સિજીન્મેન મછાતેગા નીછોડષિ સમથયુધ્યત । ૨ ॥। 


મહાબલી ગજ તપન નામે રાક્ષસની સાથે અને મહાતેજસ્વી નીલ નિકુંભ રાક્ષસની સાથે યુદ્ધ કરવા લાગ્યા. 


વાનરન્દ્રસ્તુ સુમીવ: પ્રધસેત સમાચથાતઃ । 
સજ્ઝતઃ સમરે શ્રીમાત્‌ વિરુષાક્ષેળ હક્ષ્મળ: । ૧૦ ।। 


વાનરરાજ સુગ્રીવ પ્રઘસ સાથે યુદ્ધે ચડયો અને શ્રીમાન્‌ લક્ષ્મણજી વિરૂપાક્ષ જોડે લડવા લાગ્યા. 


ઝમચ્નિજેતુશ્સ્ત યૂર્ઘ્ષો રફિમજેતુશ્ર રાક્ષસ: । 
સુપ્તધ્નો ચજ્ઞજોપશ્ર રામેળ સઇ સંમતા: ॥ ૧૧ ॥ 


૬પપ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


દુર્જય અગ્નિકેતુ, રશ્મિકેતુ, સુપ્તધ્ન અને યજ્ઞકોપ આ ચાર રાક્ષસો શ્રીરામનો સામનો કરવાને મોરચો માંડી 
ઊભા. 
વાનરાશ્સાપરે મીમા રાક્ષસૈરપરે: સઇ । 
ટ્રન્ટ્રં સમીયુઃ સદા યુજ્વાય વછુમિ: સઇ ॥ ૧ર । 
આવી જ રીતે અન્ય ઘણા ભયંકર વાનરો સાહસપૂર્વક અન્ય રાક્ષસોની સાથે દ્રન્‍્દ્ધ યુદ્ર લડવા લાગ્યા. 
તત્રાસીત્સુમઇ્સુનસ તુમુઈં રોમઇર્ષળમ્‌ । 
રક્ષસાં વાનરળાં ત્ત વીરાળાં ઞઝયયમિત્્છતામ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
એકબીજા ઉપર વિજય મેળવવાની ઇચ્છા રાખનારા વીર રાક્ષસો અને વીર વાનરોનું તે મહાન્‌ યુદ્ધ અત્યંત દારૃણ- 
રૂવાંટાં ઊભા થઇ જાય તેવું હતું. 
દરિરાક્ષસવેછેમ્ચ: પ્રમૂતાઃ જે શશાટ્ટછા: | 
શરીરસજુનટવણાઃ પ્રસુસુઃ શોળિતાપમા: ।। ૧૪ ॥ 
યુદ્ધ કરતાં કરતાં વાનરો અને રાક્ષસોનાં શરીરોમાંથી નીકળેલા રકતની નદીઓ વહેવા લાગી; તેમાં એ વીરોના કેશ 
લીલ અને સેવાળના જેવાં અને શરીરો લાકડાં તણાઇ જતાં હોય તેવા ભાસતાં હતાં. 
ગાગધાનેત્દ્રગિવ્જુ જ્ઞો વગેળેવ શત#તુઃ | 
ઝફવં ૫વયા વીરં શત્નુસેસ્યવિવારળમ્‌ । ૧૧ ।। 


જેમ ઇન્દ્ર દેત્યો ઉપર વજથી પ્રહાર કરે છે તેમ ઇન્દ્રજિતે અત્યંત ક્રોધ કરીને શત્રુસેનાનો સંહાર કરી રહેલા વીર 
અંગદ ઉપર ગદા વડે ભીષણ પ્રહાર કરલા માંડ્યો) [)];3| | 01.6 
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તસ્ય જાગ્વનસિત્રાજી રથં સાશ્ષં સસારથિમ્‌ । 
ઝઘાન મવયા શ્રીમાનફજ્વે વેમવાન્‌ કષિ: ।॥ ૧૬ । 
આથી અંગદે પણ પૂરા વેગથી પોતાની ગદાનો પ્રહાર કરીને મેઘનાદના સુવર્ણ ચિત્રિત રથના, રથે જોડેલા ઘોડાના 
અને સારથિના ચૂરેચૂરા અને ભૂકેભૂકા ઉડાવી દીધા. 
સંપાતિસ્તુ ત્રિમિર્વાળે: પ્રઝરુત સમાઇતઃ । 
સિઞઘાનાશ્વજરળેતત પ્રઝરું રળયૂર્ધસિ ॥ ૧૪ ।। 
હવે જ્યારે સંપાતિ પ્રજંધનાં ત્રણ બાણો વડે ઘવાયો ત્યારે તેણે અશ્વકર્ણ વૃક્ષના આઘાતથી પ્રજંધને યમ લોકમાં 
મોકલી દીધો. 
ઝમ્યુમાહી રથસ્થસ્તુ રથશવત્યા મછાવ: | 
વિમેવ સમરે જીજ્ઞો છતુમન્તં સ્તનાત્તરે 1 ૧૮ ।। 
રથમાં બેઠેલા મહાબળવાન જંબુમાલીએ ગુસ્સે થઇને યુદ્ધ કરી રહેલા હનુમાનની છાતીને રથમાં રાખેલી શક્તિ વડે 
વીંધી નાખી. 
તસ્ય ત રશમાસ્થાય ઇતુમાન્‌ માસ્તાત્મગ: । 
પ્રમમાથ તળેનાશુ સઇ તેતેવ રક્ષસા || ૧૨ ॥ 


આથી પવનપુત્ર હનુમાનજી તેના રથ પર ચઢી ગયા અને લપડાકો મારી મારીને તેને ખોખરો કરી નાખ્યો. તેમજ 
તેના રથનાં સાલ-પાંખિયાં પણ ઢીલાં કરી નાખ્યાં, 


કપફક 


વાલ્માંકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


મપિન્તમાત્રઃ શરૅસ્તીક્ષ્ળે: ક્ષિઘદધ્સ્તેન રક્ષસા | 
મસન્તમિવ સૈન્ચાનિ પઘસં વાનરાધિપ: ।। 
સુમીવ: સળપ્તપર્ળેન તિર્વિમેવ ગઘાત ત્ત । ર૦ ॥ 


પ્રઘસ નામનો રાક્ષસ ઝપાટાભેર પાણીદાર તીક્ષ્ણ બાણો વડે સુગ્રીવને ઘાયલ કરી રહ્યો હતો અને એવું યુદ્ધ 
ખેલતો હતો જાણે આખી વાનર સેનાને તે કોળિયો કરી જશે. આ દેખી વાનરરાજ સુગ્રીવે ઘણી જ સ્ફર્તિથી સપ્તપર્ણનું 
એક ઝાડ તેના પર ફેંકી તેને છુંદી નાખી મારી નાખ્યો. 


પ્રપીડ્ય શરવર્ષેળ રાક્ષસ મીમવર્શનનમ્‌ । 
તિઝઘાન વિરુપાક્ષં શરેળેજેન તક્્મળ: ।। ર૧ ।। 


મહા વિકરાળ રાક્ષસ વિરૂપાક્ષને લક્ષ્મણજીએ પહેલાં તો બાણનો વરસાદ વરસાવીને અત્યંત પીડિત કર્યો, પણ 
છેવટે એક જ બાણ વડે તેનો અંત આણી દીધો. 


૩સ્તિજેતુશ્ત્ર યુર્ઘ્ષો રશ્મિવેતુશ્ત્ર રાક્ષસ: | 
સુપ્તઘ્નો યજ્ઞવજેપશ્ર રાનં નિર્ષિમિઢુઃ શરૅ: ।॥ રર ॥ 
તેષાં વ્રતુળા રામસ્તુ શિરાંસિ સિશિલૈ: શર: । 
જીવશ્તતુર્મિશ્તિર્છેલ ઘોરેરમ્તિશિયપમૈ: । રરૂ 1 


દુજય અગ્નિકેતુ, રશ્મિકેતુ, સુપ્તઘ્ન અને યજ્ઞકોપ નામના ચાર રાક્ષસો શ્રીરામના ઉપર બાણવર્ષા કરી રહ્યા હતા. 
શ્રીરામે કોપ કરીને અગ્નિજવાળા તુલ્ય ભયંકર ચાર પાણીદાર તીક્ષ્ણ બાણો વડે એ ચારેયનાં માથાં ઊડાવી દીધાં. 
ર છ્વં નિર શૂર: જાત છઃ 
્તઝ દન કાડ 100 || 


આ પ્રકારે શૂરવીર વાનરોએ એ સધ્સવીરો ને મિ દરમ ય તો પરાજિત કરી દીધા જેવા દેવતાઓએ દૈત્યોને 
પરાસ્ત કરેલા હતા. 


૨છ (સત્તાવીસમો) સર્ગ ઈન્દ્રજિત વ્યારા રામ-લક્ષ્મણને બાણઘાશ 


યુધ્યતામેવ તેષાં તુ તવા વાનરરક્ષસાન્‌ | 
રવિરસ્તં પતો રાત્રિ: પ્રવૃત્તા પ્રાળદ્ારિળી ।। ૧ ॥। 


વાનરો અને રાક્ષસોનું ઘોર યુદ્ધ ચાલુ જ હતું તેવામાં સૂર્ય અસ્ત થઇ ગયો અને વાનરો અને રાક્ષસોના પ્રાણ 
હરનારી રાત્રિ ઉપસ્થિત થઇ ગઇ. 
સપ્રવૃત્ત તિશાયુતું તવા વાનરરક્ષસામ્‌ । ર ।। 
તે વખતે પરસ્પર વેર બંધાઇ ગયેલું હોવાથી અને એકબીજાને પરાસ્ત કરી વિજય પ્રાપ્ત કરવાની કામનાવાળા એ 
ભયંકર રાક્ષસો અને વાનરોનું રાત્રિ-યુદ્ધ થવા લાગ્યું. 
ઝદિ વારચ તૈણીતિ જથં વિદ્રવસીતિ ત્ત । 
ણ્વં સુતુમુજઃ શવ્લસ્તસ્મિંસ્તમસિ શુત્રુવે 1 રૂ 1 
રાત્રિના અંધકારમાં 'મારો', “કાપો”, “અહીં આવ”, “કેમ ભાગ્યો ?” વગેરે દારૃણ હાકલા-પડકારા જ માત્ર સંભળાતા હતા. 
રાક્ષસાનાં ત્તર સિનવેઈરીળાં ત્તાપિ નિઃસ્વને: | 
સા વમૂવ નિશા પોરા મૂયો ઘોરતરાતવા । ૪ ॥ 
રાક્ષસોની ચિચિયારીઓ અને વાનરોની ચીસાચીસ થડે તે ભયંકર રાત્રિ વધારેને વધારે ભયાનક થતી ગઇ. 


૬ પછ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ી યુદ્ધ કાંડ 


ફુન્દ્રગિત્‌ તં રથં ત્યવત્વા છતાશ્વો ઇતસાર શિ: । 
ઝફજહેન મણા? ચયાસ્તગેવાસ્તરધીયત 11 પ ।। 


એ ભયંકર દ્વન્‍્દ્ધ યુદ્ધમાં અંગદે ઘોડાઓનો તથા સારથિને હણી નાખેલા હોવાથી વિશાયકાય ઇન્દ્રજિત પોતાના 
રથને ત્યજીને ત્યાં જ કયાંક સંતાઇ ગયો. 


સોડન્તધાનમત: પાપો રાવળી રળજજશ: । 
૩વૃશ્યો નિશિતાન્‌ વાળાન્‌ મુમોત્વાશનિવર્વસ: । ૬ ।। 
ત્યારે રણ-કર્કશ અને પાપી રાવણ-પુત્ર મેઘનાદ છૂપો છૂપો વજસમાન તીક્ષ્ણ બાણો છોડવા લાગ્યો. 
સ રાનં નક્ષ્મળં તવ ઘોરેર્નામમયે: શરે: । 
વિમેવ સમરે જીુજ્તઃ સર્વમાત્રેષુ રાક્ષસ: । છ ।। 
યુદ્ધમાં રાક્ષસ મેઘનાદે આવેશમાં આવી જઇ ભયંકર સર્પ સમાન ભીષણ બાણો વડે રામ અને લક્ષ્મણને વીંધી 
નાખ્યાં. 
ઝવૃશ્ય: સર્વમૂતાનાં જૂટયોધી તિશાત્તરઃ | 
વવન્ધ શરવન્ઘેન પ્રાતર રામ-છક્્મળો । ૮ ।। 
તત્પશ્ચાત્‌ એ કપટ યોદ્ધા ઇન્દ્રજિતે ચાલાકીથી પોતાને બધા જ સૈનિકો તેને ન દેખી શકે તેવી રીતે છુપાઇને બંને 
ભાઇઓ રામ અને લક્ષ્મણને શરબંધથી બાંધી દીધા. 
તતો મર્મસુ મર્થજ્ઞો મઝ્ઝયસ્તિશિતાઝ્શરાન્‌ । 
રામ્રજીક્ષમળચો વીરો] ત્તના વ સુણ; [08] ।। 
પછી મર્મસ્થાનોને જાણનારા ઇન્દ્રજિતે રામ-લક્ષ્મણનાં મર્મસ્થાનોમાં પાણીદાર તીક્ષ્ણ બાણો મારી મારીને વિજય- 
ગર્જના કરી. 


ટિપ્પણ?# : *_ શ/૪રરમ/હે અત્યંત ન/જુક સ્થ/ન) એવ/ હય છે, જે 4/8/ઇ કે ક૪/ઇ જાય ત) ૪/૪/૪ મૂચ્છ અથ૬/ 
ઝૃત્યુ ૪/ઝે ત૬%/ સ્થ/ન)ને અ/યુજેદ 7” કહે છે. -ન્હ/નુ. 


તો સંપ્રવ્વતિતો વીર મર્નમેઢેન જર્શિતો | 
તિપેતતુર્મસેષ્વાસૌ અમત્યાં ઞમતીપત્તિ 1 ૧૦ ।। 


મર્મસ્થાનો વીંધાઇ જવાથી વ્યાકુળ થઇને મહાધનુર્ધારી તથા પૃથ્વીપાલક શ્રીરામ અને લક્ષ્મણ પૃથ્વી પર પટકાઇ 
પડ્યા. 


તો વીરશયનતે વીરો શયાનો ₹ઘધિસેક્ષિતો | 
શરવેષ્ત્તિસર્વાજ્ાવાતો પરમપીઝડિતોં ।। ૧૧ ।। 


તે બંને વીરો વીરોચિત શય્યા પર પડ્યા હતા. તેમનાં શરીરો લોહીથી ખરડાયેલાં હતાં, આખાયે શરીરમાં બાણો 
ભોકાયાં હતાં. તેનાથી તે બેઉ બહુ જ પીડા અને વ્યાકુળતા અનુભવતા હતા. 


રાઘવૌ પતિતો વૃષ્જ્ના શરગઞાતસમાવૃતૌ । 
વમૂવુર્વ્યથિતા: સર્વે વાનર: સવિમીષળા: । ૧૨ ॥। 


શ્રીરામ અને લક્ષ્મણને બાણ-પાશમાં ફસાયેલા દેખી વિભીષણ અને સમસ્ત વાનરલોકો અત્યંત દુઃખી થયા. 


રામળક્ષ્મળચોૃષ્ટા શરીરે સાયજે શિત્તતે | 
સર્વાળિ માડ્ઞેપાજ્ટાસિ સુશ્નીવું મયમાવિશત્‌ ।। ૧ર ।| 


ક પ૮ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ શ યુદ્ધ કાંડ 


શ્રીરામ અને લક્ષ્મણનાં બધાં જ અંગો અને પ્રત્યંગોને બાણોથી વીંધાયેલાં જોઇને સુગ્રીવને પણ બહુ જ બીક 
લાગી. (મૃત્યુની બીક લાગી.) 
તમુવાત્ત પરિત્રસ્ત વાનરેસ્દ્રં ત્તિમીષળ: । 
સવાય્વવવનં વીન શોજવ્યાજીતોત્તતમ્‌ । ૧૪ ॥ 
ત્યારે સુગ્રીવને ભયથી ત્રાસી ગયેલો, શોકથી વ્યાકુળ નેત્રોવાળો, આંસુઓથી ભરેલા વદન વાળો, અત્યંત દીન 
અને ઉદાસ જોઇને (તેને) વિભીષણે કહ્યું. 
૩૭ ત્રાસેન સુમીવ વાષ્વવેમો સિમઇ્યતામ્‌ । 
ણ્વં પાયાળિ યુજ્ઞાસિ વિઝયો નાસ્તિ નૈષ્ડિજ: 11 ૧૫ ।। 
“હે સુગ્રીવ ! ડરો નહિ, રોવાનું બંધ કરો, આ જાતનાં યુદ્ધોમાં કોઇ એકનો જ વિજય થશે એવું નિશ્ચિત નથી હોતું. 
સશેષમામ્યતાડસ્માજ ચવિ વીરં મવિષ્યતિ । 
મોઇમેતો પ્રછાસ્યેલે મછાત્માની મછાવસો 1 ૧૬ 1 
હૈ વીર ! જો આપણા લોકોનું કંઇપણ સૌભાગ્ય શેષ હશે તો આ બેઉ બળવાન મહાત્માઓ મૃર્ચ્છાને ત્યજીને બેઠા 
થશે. 
ત જઈ: જજવિરાખેન્દ્ર વૈવજવ્યમતુવર્તિતુમ્‌ । 
તસ્માયુત્સૃઝ્ય વૈવજવ્ય સર્વજાર્યવિનાશનમ્‌ ॥ ૧૪ | 
“હે વાનરરાજ ! આ સમય ૧5 બતાવવાનો નથી. એટલે તમે પ કિ નાશ કરનારી કાયરતાનો ત્યાગ 
કરી દય મ | (ન /લડલી1ઘ||લ 11 લઇવા.0 ક 
સત્યઘર્મામિરવતતાનાં નાસ્તિ મૃત્યુજતં મયમ્‌ । 
તસ્માવાશ્વાસયાત્માન વળ ત્વાશ્વાસય સ્વમ્‌ 11 ૧૮ । 
 પસસત્યધર્મમાં સ્થિત મનુષ્યોને અકાલ મૃત્યુનો ભય હોતો નથી. એટલે તમે જાતે ધૈર્ય ધારણ કરો અને આપણા 
સૈનિકોને પણ આશ્વાસન આપતા રહો.” 
ડુન્દ્રગિત્‌ તુ મછામાયઃ સર્વસેસ્યસમાવૃત: । 
વિવેશ નમરીં કટ્ટા પિતરં સ્ામ્યુપામમત્‌ 1 ૧૨ ॥ 
આ બાજુ જ્યારે વિભીષણ સુગ્રીવને આશ્વાસન આપી રહ્યા હતા ત્યારે બીજી બાજુ માયાવી ઇન્દ્રજિત પોતાની 
સમસ્ત સેનાને સાથે લઇને લંકામાં પ્રવેશ કરી પોતાના પિતા (રાવણ) પાસે પહોંચ્યો. 
તત્ર રાવળમાસીનમમિવાદ જુતાબ્રસિ: । 
ગાત્તત્તક્ષે પ્રિયં પિત્રે સિછ્તો રાયળક્મળો 1 ર૦ ॥ 
ઇન્દ્રજિતે બેઉ હાથ જોડી અભિવાદન કરી, સિંહાસન પર બિરાજમાન પોતાના પિતા રાવણને રામ-લક્ષ્મણ હણાઇ 
ગયાના ખુશખબર કહી સંભળાવ્યા, 
૩ત્પપાત તતો ઈષ્ટ: પુત્રં ત્ર પરિષસ્વગઞે । 
રાવળો રક્ષસાં મથ્યે શ્રુત્વા શત્રૂ સિપાતિતૌો । ર૧ ॥ 
રાક્ષસોની વચમાં બિરાજમાન રાવણ પોતાના શત્રુઓ માર્યા ગયાના શુભ સમાચાર સાંભળીને હરખથી કૂદવા 
લાગ્યો અને હર્ષથી મેઘનાદને પોતાની છાતી સરસો ચાંપ્યો, 


કપહ્‌ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


૨2૮ (અઠ્ઠાવીસમો) સર્ગ સીતાને વિમાનમાં બેસાડી મૃત રામ-લક્ટમણનાં 


રાવળક્ચાપિ સંહૃષ્ટો વિસૃઝ્ચેન્દ્રષતં સુતમ્‌ | 
ઝાગઝુછાવ તત: સીતારક્ષિળી રાક્ષસીસ્તવા 1 ૧ 1 


રાવણે પ્રસન્‍ન થઇને પોતાના પુત્ર મેઘનાદને વિદાય આપી અને સીતાનું રક્ષણ કરનારી રાક્ષસીઓને પોતાની પાસે 
બોલાવી લીધી. 


રાક્ષસ્યસ્ત્રિઝટા તવ શાસનાત્સમુપસ્થિતા: । 
તા ૩વાત્ત તતો «ષ્ને રાક્ષસી રાક્ષસાધિપ: | ર ।॥ 
રાવણની આજ્ઞા થતાં જ ત્રિજટા સહિત બધી રાક્ષસણીઓ તેની પાસે ઉપસ્થિત થઇ. ત્યારે રાક્ષસરાજ અત્યંત હર્ષ 
સાથે તેઓને કહેવા લાગ્યો. 


વેન્દ્રગિતાડડરયાત વૈહે્યા રામહક્ષ્મળો | 
ગન ત્ત સમારોપ્ય વર્શયધ્વં છતો રળે ॥ રૂ ॥ 


“તમે જઇને સીતાને કહો કે ઇન્દ્રજિતે રામ અને લક્ષ્મણને યુદ્ધમાં મારી નાખ્યા છે. પછી સીતાને પુષ્પક વિમાનમાં 
બેસાડી રણભૂમિમાં મરી ગયેલા એ બંને ભાઇઓ બતાવો. 


ચવાશ્રયાવવષ્ટવઘા નેચં મામૃપતિષ્ટત્તિ । 
સોડસ્યા મર્તા સઇ પ્રાત્રા તિરસ્તો રળમૂર્ઘધનિ । ૪ ॥ 
“જેના બળના ગર્વથી ગર્વિત શમેળે સેસિજિંડી ગરી ણ પતિ (રામ) નાના ભાઇ (લક્ષ્મણ) સહિત 
યુદ્ધમાં મરાઇ ગયેલ છે.” 
સિર્વિશટ્ટુ। નિષુદ્વિમ્ના નિરષેક્ષા ત્ત મૈથિની | 
મામુપસ્થાસ્યતે સીતા સર્વામરળમૂષિતા ।। ૫ 
“હવે તે મૈથિલી નિશંક ને નિર્ભય બની શ્રીરામને મળવાની આશા છોડી દઇ, આભૂષણોથી અલંકૃત થઇને મારી 
પાસે ચાલી આવશે.” 
તસ્ય તદ્ન શ્રુત્વા રાવળસ્ય વુરાત્મન: । 
રાક્ષસ્યસ્તાસ્તથેત્યુવત્વા ગમમુર્વે ચત્ર પુષ્પવમ્‌ । ૬ 1 
દુષ્ટાત્મા રાવણનાં આ વચનો સાંભળી, “બહુ જ સારું' એમ બોલીને તે રાક્ષસીઓ જયાં પુષ્પક વિમાન રાખેલું 
હતું ત્યાં જતી રહી. 
તતઃ પુષ્પજ્માવાય રાક્ષસ્યો રાવળાજ્ઞચા | 
ઝશોવજ્વતિજસથાં તાં મેથિટી સમુપાનયન્‌ | ૪ ॥ 


રાવણની આજ્ઞાથી તે રાક્ષસણીઓ પુષ્પક વિમાન લાવીને અશોકવાટિકામાં જયાં સીતાજી બેઠાં હતાં ત્યાં પહોંચી 
ગઇ. 


તતઃ પુષ્પજ્મારોપ્ય સીતાં ત્રિગટયા સઇ । 
ઝમ્યુર્વરશચિતું તસ્ય રક્ષસ્થો રામતક્ષ્મળો । ૮ ॥ 


તત્પશ્ચાત્‌ તે રાક્ષસણીઓ સીતાને ત્રિજટા સાથે પુષ્પક વિમાનમાં બેસાડીને સીતાને રામ-લક્ષ્મણનાં દર્શન 
કરાવવાને લઈ ચાલી. 


૬૬૦ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


વિનાનેનાપિ મત્વા તુ સીતા ત્રિઝટ્યા સઇ । 
તવર્શ વાનરાળાં તુ સર્વ સૈન્ય સિપાતિતમ્‌ ॥ ૨ ॥ 


ત્રિજટાની સાથે પુષ્પક વિમાનમાં બેઠેલી (લઇ જવાતી) સીતાએ યુદ્ધભૂમિમાં જઇને જોયું કે વાનરોની બધી જ 
સેનાનો લગભગ નાશ થઇ ગયો છે, 


તતઃ સીતા વવર્શોમો શયાનો શરતત્પયૉ: | 
હઠ્ષ્મળં ત્તાપિ રામં ત્ત તિસતજ્ઞો શરપીગિતો ॥ ૧૦ ॥ 


ત્યાર બાદ સીતાએ જોયું કે રામ અને લક્ષ્મણ-બંને ભાઇઓ બાણ શય્યા ઉપર સૂતા પડ્યા છે. બેઉ વીરો સંજ્ઞાહીન 
- બેહોશ છે અને બાણોથી ઘવાયા છે. 


શરતન્પમતો વીરો તથામૂતો તરષમોં । 
છું:ચર્તા સુમૃશં સીતા સત્તિરં વિહટાપ ઇ 11 ૧૧ ॥ 
એ બંને વીર ભાઇઓને શરશય્યા પર પડેલા જોઇને સીતા અત્યંત દુઃખી થઇ ઊંચા અવાજે બહુ વાર સુધી વિલાપ 
કરીને રડતી રહી. 
પરિહેવયમાનાં તાં રાક્ષસી ત્રિગટાદ્રવીત્‌ । 
મા વિષાવં જુથા વૅવિ મર્તાડ્યં તવ ગીવત્તિ । ૧૨ ।। 


તે વેળાએ વિલાપ કરી રહેલી સીતાને ત્રિજટા રાક્ષસીએ કીધું કે “સીતા, તું ખેદ ન કર, હતાશ ન થઇ જા. આ તારો 
પતિ માર્યો નથી, તે જીવે છે.” 


ડત વક ૦1 
કક. ધાડા: ળૌ વર્મા 
“હૈ દેવી ! હું મારા કથનના સમર્થનમાં (મારી વાતના ટેકામાં) તને સ્પષ્ટ અને પૂર્વ અનુભૂત કારણ બતાવીશ, 

જેનાથી તારે માનવું પડશે કે (જેનાથી તને ખાતરી થઇ જશે કે) રામ-લક્ષ્મણ બંને જીવતાં જ છે.” 

ફુટ વિમાનં વૈઢેદિ પુષ્પ તામ તામતઃ: । 

હિવ્યં ત્વાં ધારયેન્નેવં યલોતો મતગીવિતો । ૧૪ ॥ 
“હે વેદેહી ! જો એ બેઉ ભાઇઓ મરેલા હોત તો આ પુષ્પક નામનું દિવ્ય વિમાન તને બેસાડીને ઊડત જ નહીં (કેમકે આ 
વિમાન વિધવાને પોતા પર ચઢાવતું નથી.) 
ટિપ્પણ?# : #* ૧/સ7 સને /૧ફ7/ન યુઝ કહે૬/મ/ અ/જ છે, ૪છ/ (અ/ધુ/નેક) વેજ//નેક) હજી સુક? અ/વું /૧2/ન 

બન/૬/ શકય/ નથ. 


ઇતવીરપ્રધાના દિ ઇતોત્સાઇા તિરુસમા । 
સેના પ્રમતિ સંર્ચેષુ ઇતજળેવ નોર્ગઢે ॥ ૧૫ ॥ 


'જે સેનાનો મુખ્ય વીર પુરુષ મરણ પામ્યો હોય તે સેનાનો ઉત્સાહ સમાપ્ત થઇ જાય છે. સૈનિકો ઉદ્યમહીન થઇ 
જાય છે. નાયક વગરની સેના તો, જેમ નાવિક વગરની નાવડી જળમાં ગોથાં ખાય, તેમ અસ્તવ્યસ્ત (રફે તફે) થઇ જાય 
છે.” 

ડુચં પુનરસંપ્રાન્તા સિરુદ્ધિમ્ના તપસ્વિતિ । 
સેના રક્ષતિ જાજુત્સ્થો મયા પ્રીત્યા સિવેવિતો ।। ૧૬ ।। 

“હૈ તપસ્વિની ! આ સેના ઉદ્ધેગ-રહિત થઇ, સાવધાનતા પૂર્વક રામ-લક્ષ્મણની રક્ષા કરી રહી છે, એટલા માટે જ 

મે તને પ્રેમપૂર્વક પહેલાંથી જ કહી દીધેલું કે આ બંને જીવિન છે.” 


“દ. 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


છુટું ત્ત સુમઇસ્વિટં શને: પશ્યસ્વ મૈથિતિ । 
ત્તિઃસંજ્ઞાવપ્યુમાવેતો નૈવ ઝક્ષ્મીર્વિમુગ્વતિ । ૧૪ ।। 


“હે સીતા ! જરાક સાવધ થઇને આ ચમત્કારને તો જુઓ કે જો કે આ બંને ભાઇઓ બાણો વાગવાથી મૂર્છિત 
પડેલા છે, તો પણ તેમની મુખમુદ્રામાંથી લક્ષ્મી - કાન્તિ જતી નથી રહી.” 


ત્યઝ શોવં ત્ત મોં ત્ત યુ: ત્ર ઝનવાત્મઝે । 
રામળક્ષ્મળયોરથે નાઇ શવયમખીવિતુમ્‌ । ૧૮ ।| 


“હે જનક નંદિની ! તમે રામ અને લક્ષ્મણના સંબંઘમાં શોક, મોહ - ભ્રમ, ઊલટી સમજ તથા મનોવ્યથાને ત્યજી 
ઘો. હજી તેઓ મરવાના નથી.” 


શ્રુત્વા તુ વત્તનં તસ્યા: સતા સુરસુતોપમા । 
જતાગ્ઝતિર્વાતેવમેવમસ્ત્વિતિ મૈથિઢી । ૧૨ ॥। 


દેવ કન્યા સમાન સીતા ત્રિજટાની આ વાતો સાંભળી, હાથ જોડીને બોલી “હે ત્રિજટા ! તમારાં વચન સાચાં પડે.” 
હીત ત્રિઝસત્યા સીતા ન્‍છુામેવ પ્રવેશિતા । ર૦ । 
ત્યારપછી ત્રિજટા મન સમાન વેગથી જનારા પુષ્પક વિમાનને પાછું વાળીને દુઃખિયારી સીતાને લંકામાં લઇ ગઇ. 


૨૯ ઓગણત્રીસમો સર્ગ ગરડવૈધ વારા રામ લક્ટમણનું સ્વસ્થ થવું. 


ઘો. રેળ ,શરવસપેત્ત મીથા! [૧શરથાત્નન્ ત 
સિઃશ્વસન્તો યથા નામો શ્યાનો રુવિસેક્ષિતો ॥ ૧ 1 


ઘોર બાણ-બંધનથી બંધાયેલા અને સાપની જેમ ફૂંફાડા મારતા (નિઃશ્વરાસ છોડતા) બંને દશરથ-પુત્રો અચેષ્ટ તથા 
રકતથી તરબોળ પડી રહેલા હતા. 


સવે તે વાનરશ્રેપ્ટા: સસુષીવમણાવરાઃ । 
પરિવાર્ય મછાત્માનો તરથુઃ શોજપરિપ્તુતા: । ર ॥ 
મહાબલી સુગ્રીવ સહિત પ્રમુખ વાનર શ્રેષ્ઠો તે બન્ને વીરોને ચારેકોરથી ઘેરી લઇ તેનું રક્ષણ કરી રહ્યા હતા. 
ઈ્તસ્મિસ્તસ્તરે રામઃ પ્રત્યવુધ્યત વીર્યવાન્‌ । 
સ્થિરત્વાત્સત્્વચોમાસ્ત શર: સન્લાસિતોડષિ સન્‌ ।। રૂ ।। 
એટલામાં વીર્યવાન્‌, દઢ ગાત્રોવાળા અને બળ સંપન્ન શ્રીરામ નાગપાશથી બંધાયેલા છતાં પણ ભાનમાં આવી 
ગયા. 
તતો વષ્જ્ઞા સરુધિરં વિષળ્ળ માટમર્ષિતન્‌ । 
પ્રવતર વીતવવન પચવેવયવાતુર: ।। ૪ ।। 
ઊઠતાં વેંતજ તેઓ લોહી નીતરતા શરીર અને દીનવદન વાળા વળી બાણપાશે બંધાયેલા પોતાના ભાઇ લક્ષ્મણને 
જોઇને આતુર થઇ રોવા લાગ્યા. 
હિં તુ મે સીતયા જાર્ય જિ જાર્ય ગીવિતેન વા | 
શયાનં યોડસ પશ્યામિ પ્રાતરં યુધિ સિર્ગિતમ્‌ ॥ ૧ ॥ 
“જ્યારે હું મારા ભાઇને યુદ્ધમાં પરાજિત થઇ અચેત પડેલો જોયા કરું છું ત્યારે મારે સીતાનું શું કામ છે ? અને મારે 
જીવતા રહેવાનું શું પ્રયોજન છે ?' 


૬ફજે 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ ' યુદ્ધ કાંડ 


ત છક્ષ્મળસમો પ્રાતા સત્તિવ: સામ્પરાસિજ: ।1 ૬ । 
“આ સંસારમાં ગોતી કાઢીએ તો સીતા સમાન નારી તો કદાચ મળી પણ જાય, પરંતુ લક્ષ્મણ સમાન ભાઇ, 
સહાયક અને ચતુર યોદ્ધા નહીં મળી શકે.” 
પરિત્યક્ષ્યાન્યઇં પ્રાળાન્‌ વાનરાળાં તુ પશ્યતામ્‌ | 
ચઢિ પગ્સત્વમાપન્ન: સુમિત્રાનન્વવર્ધન: 11 છ ।। 
“જો સુમિત્રાના આનંદમાં વધારો કરનારો લક્ષ્મણ પંચભૂતમાં મળી જશે તો આ વાનરોનાં દેખતાં જ મારા પ્રાણ હું 
ત્યજી દઇશ.” 
જિ તુ વક્ષ્યામિ જોસન્યાં માતરં જિત્તુ જજેયીમ્‌ | 
જથમશ્વાં સુમિત્રાં થ પુત્રવર્શનનાનસામ્‌ । ૮ ॥ 
અયોધ્યા પાછાં જઇને પુત્ર-દર્શનની અભિલાષા કરનારી મારી માતા કૌસલ્યાને, કેકેયીને અને માતા સુમિત્રાને હું 
શું કહીશ ?” 
ધિટ્ માં વુષ્જતજ્માળમનાર્ય ચત્જુતે હાસ । 
કછક્ષ્મળ: પતિત: શેતે શરતન્ષે મતાસુવત્‌ ॥ ૨ ॥ 
“મને પાપી અનાર્યને ધિક્કાર છે, જેના કાજે લક્ષ્મણ નિષ્પ્રાણની જેમ બાણશય્યા પર સૂતો પડયો છે.” 
ત્વં નિત્યં સવિષળ્ળં માનાશ્વાસયસિ ઝક્ષ્મળ । 
મલસુ્સાદ શાવ્સોષિ |કાર્સમપિમાલિતુય. (00૧૦ ।। 


“હે લક્ષ્મણ ! જ્યારે હું ખિન્ન થઇ જતો ત્યારે તમે મને ધેર્ય પ્રદાન કરતા હતા, પરંતુ અત્યારે હું અત્યંત ઉદાસ થઇ 
ગયો છું તો પણ તમે નિર્જીવની જેમ મારી સાથે વાતચીત પણ કરી શકતા નથી.” 


સેનાલ નિઇધ્તા યુદ્ધે રાક્ષસા વિનતિષાતિતાઃ । 
તસ્ચામેવ ક્ષિતો વીર: સ શેતે નસિધ્ત: શરે: ॥ ૧૧ ॥ 
“હે વીર ! તમે જે સંગ્રામભૂમિ ઉપર ઘણા બધા રાક્ષસોને મારીને સુવડાવી દીધા હતા, એજ ભૂમિ ઉપર અત્યારે તમે 
શત્રુનાં બાણો વડે ઘાયલ થઇને સ્વયં સૂતા પડ્યા છો.” 
ચથૅવ માં વનં યાન્તમનુયાતો મછાસુતિ: । 
ઝણઇમપ્યનુચાસ્યામિ તથેવૈત્ત યનક્ષયમ્‌ । ૧૨ ।। 
“હે તેજસ્વી ! જે પ્રકારે વનમાં આવતી વેળાએ તમે મારી પાછળ-પાછળ આવ્યા હતા તે પ્રકારે હું પણ તમારી 
પાછળ-પાછળ યમસદન ચાલ્યો આવીશ.” 
યત્તુ શવયં વયસ્યેન સુહવા વ પરન્તપ: | 
જત સુમીવ તત્સર્વ મવતા ઘર્મમીરુળા ॥ ૧ર ।। 
(આ પ્રમાણે વિલાપ કરતાં કરતાં રામે સુગ્રીવને કહયું,) હે પરંતપ ! સુગ્રીવ ! એક મિત્રે મિત્રના માટે, એક સુહદે 
સુહૃદને માટે જે કંઇ કરવું ઉચિત હતું તે સઘળું અધર્મથી ડરનારા તમે કરી લીધું છે.” 
મિત્રજાય જુતમિવં મવદ્ત્વાનરર્ષમા: | 
ઝતનુજ્ઞાતા મયા સર્વે યથેષ્ટ મત્તુમર્હથ ।। ૧૪ ।| 
“હૈ કપિશ્રેષ્ઠ ! મારા માટે મિત્રોચિત બધું જ કાર્ય દ્વમે લોકોએ કર્યું છે. હવે હું આપને વિદાય કરું છું. જેને જ્યાં 
જવાની ઇચ્છા હોય તે ત્યાં ચાલ્યા જાય.” 


૬૬ન૩ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
શુશ્રવ્સ્તસ્ય તે સર્વે વાનર: પરિફૅવનમ્‌ | 
વર્તચાગ્તજરશ્રૂિળિ નેત્રે: જીુ'્ળેતરેક્ષળા: । ૧૧૫ । 
શ્રીરામનો આવો વિલાપ સાંભળીને વાનર લોકો રડી પડયા. રોતાં રોતાં તેમનાં નેત્રો લાલ થઇ ગયાં. 
તત: સર્વાળ્યનીજાનિ સ્થાપસિત્વા તિમોષળ: । 
ગાખઝમામ મવાપાળિસ્ત્વરિતો ચત્ર રાઘવ: || ૧૬ 


એટલામાં વિભીષણ સમસ્ત સેનાને યથાસ્થાન સ્થાપિત કરી, હાથમાં ગદા લઇને શ્રીરામ જ્યાં હતા ત્યાં આવી 
પહોંચ્યા. 


વિમીષળસ્તુ રામસ્ય વૃષ્ માત્રં શરેશેત્રતતમ્‌ । 
જક્ષ્મળસ્ય ત્ત ધર્માત્મા વમૂવ વ્યથિતેસ્ત્રિય: ।। ૧૪ ।। 
રામ અને લક્ષ્મણનાં શરીરોને બાણોથી વીંધાઇ ગયેલાં જોઇને ધર્માત્મા વિભીષણ અત્યંત વ્યાકુળ થયા. 
ગળવિનન્ને ઇસ્તેન તચોર્ખેત્રે પ્રમૃગ્ય ત્ત । 
શોજ્સમ્વીગિતમના રુરોર વિષનાપ ત્ત 1 ૧૮ । 
ત્યારે વિભીષણે ખોબો ભરી પાણી લઇને એ બેઉ ભાઇઓની આંખો ધોઇ અને પછી શોકાતુર થઇને પોતે પણ 
રોવા અને વિલાપ કરવા લાગ્યા, 
11 મ || ૧૨ 11 


/ તે 
જડ 1-1 829 (9.9 
વિલાપ કરતાં કરતાં તેઓ બ લ્યા ૪ જગહ આત. આટલા બધા બળવાન, પરાક્રમી અને યુદ્ધપ્રિય એવા બંને 


ભાઇઓના કેવા હાલ કપટ પ્રપંચથી લડનારા કી કરેલા છે ?” 


પ્રાતૃપુત્રેળ મે તેન વ્‌પ્પુત્રેળ યુરાત્મના | 


રાક્ષસ્યા ગિહ્યા વુજ્તયા વગ્ત્તિતાવૃગુવિદમો ।। ૨૦ 1 
મારા ભાઇના દુષ્ટ દીકરાએ છળબુદ્ધિથી આ સીધા સાદા પરાક્રમી પુરુષોને છેતરેલા છે.” 
ચયોર્વીર્યમુપાશ્રિત્ય પ્રતિષ્ઠા જાડક્ષિતા મચા । 


તાવુમૌ વેઇનાશાય પ્રસુપ્તો પુરુષર્ષમૌ ।। ર૧ ।1 


“જેઓનાં પરાક્રમ અને બળના ભરોસે મેં મારી માન-પ્રતિષ્ઠા પ્રાપ્ત કરવાની આશા રાખી હતી, તેઓ બંને નર 
કેસરી પોતાનાં શરીરનાં નાશની તૈયારી કરતા પૃથ્વી પર સૂતેલા પડ્યા છે.” 


ણ્વં વિષપમાનં તં પરિષ્વઝ્ય વિમીષળનમ્‌ । 
સુમીવ: સત્ત્વસમ્પન્તો ઇરિરાગોડદ્રવીહિવિમ્‌ । રર । 


આ પ્રમાણે વિલાપ કરી રહેલા વિભીષણને આલિંગન કરીને મહાબલી સુગ્રીવે તેમને કહ્યું.” 


રાગ્ય પ્રાપ્સ્ચસિ ધર્મજ્ઞ: હછુળયા નાત્ર સંશય: । 
રાવળ: સછ્‌ પુત્રેળ્‌ સ્વામં નેઇ પ્સ્યતે 1 રરૂ ।। 


'હૈ ધર્મજ્ઞ ! આપને નિશ્ચય જ લંકાનું રાજ્ય પ્રાપ્ત થશે. રાવણ અને ઇન્દ્રજિતના મનોરથ કદી પણ સફળ ન થઇ શકે.” 


ત જુતઝા પીઝિતાવેતાવુમો રાઘવળક્ષ્મળૌો । 
ત્યવત્વા મોઇ વધિષ્યેતે સમળ રવળં રળે ॥ ર૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“શ્રીરામ અને લક્ષ્મણને થયેલા ક્ષત અને મૂઢમાર અસાધ્ય કે પ્રાણહર નથી. તેથી આ બંને જણ મૂર્છાવસ્થા 
ત્યજીને રાવણનો સપરિવાર વધ કરશે.” 
ણ્તસ્મિન્‌ જાહે પ૩ વૈનતેયં સછાવળમ્‌ | 
વાતરા વ્વુૃશુઃ સર્વે ઝ્વઝન્તમિવ “પાવવ્મ્‌ । રષ ॥ 
(સુગ્રીવ અને વિભીષણ વચ્ચે આ પ્રકારની વાતચીત થઇ રહી હતી) તેવામાં બળતા અગ્નિ સમાન દેદીપ્યમાન 
વિનતા-પુત્ર વૈદ્વરાજ ગરુડને વાનરોએ ત્યાં આવી પહોંચેલા જોયા. 
તતઃ સુપર્ળ: જાજીત્સ્થો વૃષ્ટ્વા પ્રત્યમિનસ્વિતિ: । 
વિનમમર્શ ત્ત પાખળિમ્યાં મુએ સન્દ્રસમપ્રમે 1 ર૬ ।। 
વૈદ્રાજ ગરુડે એ બંને રાજકુમારોને દેખી તેમને અભિવાદન કર્યું. પછી તેમનાં અંગોને પોતાના હાથથી સ્પર્શ કરીને 
તે બન્નેનાં ચંદ્ર સરખી પ્રભાવાળાં મુખોને પંપાળ્યાં (મુખપર ઔષધ વડે ઉદ્રર્તન-ઉબટન કર્યું) 
વૈતતેવેન સંસર્પૃષ્ટાસ્તયો: સંરુરુણુર્વ્રળા: | 
સુવર્ણ ત્ત તનૂ સ્તિશ્લે તયોરાશું વમૂવતુઃ । ર૪ ॥ 


ગરુડજીના સ્પર્શથી એ બંનેના ધાવ રૂઝાઇ ગયા તથા તે બેઉનાં શરીરો પહેલાં હતાં તેવાં સુંદર વર્ણવાળા અને 
સ્નિગ્ધ પણ થઇ ગયા. 


ટિપ્પણ# : * હટસ્તસ્પર્શ %/ર/ રગ) દૂર કરવ/ન) ઉલ્લે૪ સંસ/રન/ //૨/નતમ મુસ્તક અથવવેદમ/ ૪૪/ છે. જુઓ 


૩25 જે ૪₹07 77/7૪ જે %79ત₹ર: / . 
89 ,જ] જેક #? ળા ક] શિજશિઇજનછ।/] (૪થવ - ૪-૧૩-૭) 
અ) ર5 : %/ર અ/ હ/* સ) ભ/ગ્ય-૫/£/૩ક છે. અ/ */ર? “જે ઠ/થ* તેન/5 ૪છ/ અ/કેક ૯/ભક5/7 


છે. #/ર અ/ હ/% સમસ્ત રોગનું %ન કરન/ર છે અને અ/ જજો હ/થ સુખ-૨//ન્‍તન સ્પર્શ 
કર/જે છે. 


#* ઝરુડજી વજૈ% હત/. વે૪) જક/ જ અ/યુજૅટિક સ્વરસ૪ ૬ઝેરે ચ)૫૪5ને (ઉે૪ન) અને મુખ વટે 
૫/૬૭/%ને ઇ/ય૯ળન/ /ર/કત્ઝ/ કરત/ હોં છે. - ગુજ. અનુ. 


/જેશેષ નજ :- %સ્તુત અથવવેદન/ »ંકમ/ 3/યુક્ત ૬૦) “જિકઝકઝ' તથ/ /શ3/47૪િકશ૪' ન) અર્થ 
અ/યુજંદ#/ અનુકમે “સૂંઠ” અને હરડે ચૂછનું મ/તેસ/રછ/' થ/ચ છે. સૂંઠન/ સેવનથ0 જળ, ૬ર્ય 
અને અ)?જસૂન? 3///ષ્ત થ/ય છે અને કલ્ક, રસ/કિય/ તથ/ ચૂછ એમ કછ 3/ક/રનું 3//જેસ/રણ/ ૪/૪ 
કરને હરડે જે%/ કષ/ય અ)૪૭5)થ0 કરવ/મ/ અ/વે ત) ૪/૬ રુઝ/ઇ જા છે. ૨/૩5 સુવછ૧/ળ? થ/ય 
છે. - અ/ અ/યુજંદન) ૮ છે. - ઝુજ. અનુ. 

તાવુલ્થાપ્ય મણાવીર્યો મરડો વાસવોપમૌ । 

૩મો તો સસ્વગે «ષ્ય રાયશ્સૈનમુવાત્તર છ 1 ર૮ । 


પછી તો ઇન્દ્ર જેવા મહાબળવાન બંને ભાઇઓને ઉઠાડીને અત્યંત પ્રસન્‍ન થઇ ગરુડજી તેમને બંનેને ભેટ્યા. તે 
વેળાએ શ્રીરામે તેમને કહ્યું. 
ઝાવામિદ વ્યતિદ્માન્તો પૂર્વવવ્વતિનો વતો | ર૨ ॥ 


“આપની કૃપાથી અમે મેઘનાદે ઊભી કરેલી આફતમાંથી બચી ગયા છીએ અને આપના પ્રયત્નોથી અમારાં 
શરીરોમાં પહેલાં હતાં તેવાં જ બળ તથા પરાક્રમ પ્રાપ્ત થયાં છે.” 


૬૬૫ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


યથા તાતં વશરથં ચથાડઝં ત્ર પિતામઇમ્‌ ।। 
તથા મવત્તમાસાલ્ હૃવ્યં મે પ્રસીવતિ ॥ ર૦ । 
“આ સમયે આપને દેખી મને મારા પિતા દશરથ અને પિતામહને મળવાથી જે પ્રસન્નતા થાય તેટલી પ્રસન્નતા થઇ 
રહી છે.” 


જો મવાત રુપસંન્પત્તો વિવ્યસમનુહ્ઠેપન: | 
વસ્તાનો વિરગે વસ્ત્રે વિવ્યામરળમૂષિત: ।। ર૧ 1 


“રૂપ-સંપન્ન દિવ્ય પુષ્પ-માળા ધારણ કરી રહેલા, સુગંધિત ચંદનાદિનો લેપ (શરીરે) કરનારા, નિર્મળ વસ્ત્રો 
પહેરનારા અને આભૂષણોથી અલંકૃત આપ કોણ છો ?' 


ટિપ્પણ? : * અ/ ગ્રુડન/ /૧%યમ/ ઉ)ક)મ/ એ” /જેથ્ટ/ 5/રણ/ ફે૯/યેજ/ છે, કે એ ૪૨0 હત). પરંતુ અ/ વણન 
૬/૨૮/ ગરુડજી ૫80 હત/ તે ૧/તનું ૪ંડન થઇ જાય છે. ૪૨7 ન %/ળ/ ૪/રછ/ કરે છે, ન અંદન 
૯ગ/વૅ છે. ૪80 ૧સ્ક ૪૪/ પહેરત/ ન, ન* અ/ભૂષછ/? ૪/રછ/ કરત/. ૪છન/ 5૯)કમ/ ગરુડ 
૫)ત/ને ર/મન /મિ સ૪૪/ કહ રહ છે. એથ/0 સ્ષષ્ટ ૪%જાય છે કે ગરુડ ૪૨7 ન હતં ૪૪/ એક 
પ/યૂષપ//છે/ જૈઇ હત. 


તમુવાત્ર મછાતેગા વૈનતેચો મછાવછ: । 
૩છ સરવા તે જાજીત્સ્થ પ્રિય: પ્રાળો વછિશ્વ્વર: ।। રૂર 1 
રામે આવું પૂછયું તેથી મહાતેજસ્વી અને મહાબળવાન જાર ત ગરુડજી બોલ્યા, “હે કાકુત્સ્થ ! હું તમારા 
શરીરની બહાર વિચરતા પ્રાણો સમાન હ્તમ્નાસોવપ્રિચ મિશ્ર છુત111112 1૦016 
ટમ શ્રુત્વા તુ વૃત્તાન્તં ત્વરમાળોડઇમામત: । 
સઇસા ચુવયો: સ્નેછાત્સરિવિત્વમનુપાનયન્‌ | રૂરૂ | 


“મેં તમારી બાણ-પાશ અને મૂર્છાની વાત સાંભળીને તમારા બેઉ પ્રતિ પ્રેમ હોવાથી હું મારા મિત્રધર્મનું પાલન 
કરવાને ઉતાવળે દોડતો અહીંયાં આવ્યો છું.” 


ઘોક્ષિતો ત્ત મછાઘોરાવસ્માત્સાયજ્વન્ધનાત્‌ | 
ગપ્રમાવશ્ત્ત જર્તવ્યો યુવામ્યાં સિત્યનેવ હિં ॥ રૂ૪ ॥ 


“મે આપને આ મહાદારુણ બાણ-બંધનમાંથી મુકત કરી દીધા છે. હવેથી તમારે પ્રમાદ કર્યા વિના, સદાય અત્યંત 
કાળજીપૂર્વક યુદ્ધ સંબંધી કાર્યો કરવાં જોઇએ.” 


ણ્વમુવત્વા તતો રામં પરિષ્વઝ્ય ત્ત વીર્ચવાન્‌ । 
ગમામાજાશમાવિશ્ય સુપર્ન: પવનો યથા ।। રૂપ ॥। 
રામને આવું કહીને તથા તેમને ભેટીને મહાપરાક્રમી ગરુડ વાયુ સમાન વેગથી આકાશ માર્ગ દ્વારા ચાલ્યા ગયા. 
વિરુગો રાઘવૉ વૃષ્જ્ા તતો વાનરયૂથપા: । 
સિંછ્નાવાંસ્તવા નેવ્ર્મૃવડ્ાશ્વાપ્યનાવ્યન્‌ । રૂ૬ ।1 


શ્રીરામ અને લક્ષ્મણને નીરોગ અને સ્વસ્થ દેખી વાનર સેનાનાયકો સિંહગર્જના કરવા લાગ્યા અને ઢોલ વગાડવા 
લાગ્યા. 


નક 


૬૬૬ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


૩0૦ ત્રીસમો સર્ગ હનુમાન વડે રાવણના સેનાપતિ ઘૂમાક્ષનો વઘ 


તેષાં સુતુમુું શવ્યં વાનરાળાં તરસ્વિનામ્‌ । 
તર્જતાં રાક્ષસ: સાર્ધ તવા શુશ્રાવ રાવળ: ।1 ૧ ।। 


ગર્જના કરી રહેલા મહા પરાક્રમી વાનરોનો ગગનભેદી મહાનાદ રાક્ષસો તેમજ રાવણે પણ સાંભળ્યો. 
સ્તિમઘમમ્મીરસિર્ઘોષં શ્રુત્વા સ તિનવં મૃશમ્‌ । 
સત્તિવાનાં તતસ્તેષાં મધ્યે વત્તનમદ્રવીત્‌ । ર 1 

એ ઊંચા અને ગંભીર અવાજને વારંવાર થયા કરતો સાંભળીને તે મંત્રીઓની વચ્ચે બેઠેલો રાક્ષસ બોલી ઊઠયો, 
ચથાડસો સભ્પ્રહુષ્ટાનાં વાનરળાં સમુસ્થિત: । 
વછ્‌નાં સુમછાનાવો મેઘાનામિવ મર્ઝતાન્‌ ॥ રૂ ।। 
ટ્યવ્તા સુમઇ્તી પ્રીતિરેતેષાં નાત્ર સંશયઃ । 
તથા રિ વિષુટ્ેનાવૅશ્સુક્ષુમે વરુળાનય: ।। ૪ 1 


વાદળાંની જેમ ગાજી રહેલા અત્યંત હરખાઈ ગયેલા ઘણા બધા વાનરલોકોનો બુલંદ મહાનાદ સંભળાઇ રહ્યો છે 
તેનાથી એવું અભિવ્યકત થાય છે કે રામની સેનામાં મહાપ્રસન્નતા ઉપજે તેવો કોઇ બનાવ બન્યો છે. એમાં શંકાને સ્થાન 
નથી, કેમકે એમના અતિ પ્રચંડ અવાજનો વ્યાપ એટલો બધો છે કે સમુદ્રમાં ક્ષોભથી મોજાં ઉછળી રહ્યાં છે.' 


તો તુ વર્તો શરૅસ્તીક્ખેપ્રાતસ રામતક્ષ્મળો | 


અયં (સુમન; _ શકાં ઝતગલીવ મે. ||. 


“તે બંને ભાઇઓ રામ અને લક્ષ્મણ તો તીક્ષ્ણ તીરોનાં બંધનથી બંધાઇ ડા હતા, છતાં આ મહાનાદ થાય છે. 
તેથી મારાં મનમાં શંકા ઉત્પન્ન કર્યા કરે છે 


ઇ્તત્તુ વત્તનં તોવત્વા મસ્ત્રિળો રાક્ષસેશ્વર: । 
ઝવાત્ત તૈ તા₹તત્ર સમીપપરિવર્સિનઃ ।। ૬ ।। 


આ પ્રમાણે બોલ બોલ કર્યા પછી રાક્ષસરાજ રાવણે આસપાસ બેઠેલા રાક્ષસોને કહ્યું. 


જ્ઞાયતાં તૂર્ળમેતેષાં સવેંષાં વનત્તારિળામ્‌ । 
શોજ%1૭ે સમુત્પન્તે છર્ષજારળમુસ્થિતમ્‌ | છ ।। 


“તમે લોકો જાઓ અને તરત તપાસ કરો કે આવા શોક કરવાના સમયે આ જંગલી લોકોને હરખાઇ જવાનું શું 
કારણ મળી ગયું છે ?' 


તથોવતાસ્તેન સભ્પ્રાસ્તા: પ્રાજારમધિરુસતે । 
હ્ઢુશુ: પાજિતાં સેનાં સુમીવેળ મછાત્મના ।। ૮ 1 


આ પ્રકારે રાવણની આજ્ઞા થઇ એટલે ગભરાયેલા તે રાક્ષસો જઇને કિલ્લાની રાંગ ઉપર ચઢી ગયા અને ત્યાંથી 
સુગ્રીવ મહાત્માએ રાખેલી સેનાને નિહાળી. 


તૌ સ્ત મુવતૌો સુઘોરેળ શરવન્ઘેન રાઘવૌ । 
સમુત્થિતો મછામાયૌ વિષેવુ: પ્ેક્ચ રાક્ષસ: ॥ ૧૨ ॥ 


તેઓએ જોયું કે તે બંને ભાગ્યશાળી ભાઇઓ રામ અને લક્ષ્મણ એ ભયાનક શરબંધનથી મુકત થઇને ઊઠી ઊભા 
થઇ ગયા છે. આવું દૃશ્ય દેખીને તે રાક્ષસો દુઃખી દુઃખી થઇ#ગયા, 


૬૬૪ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
સત્ત્રસ્તટવયા: સર્વે પ્રાજારાવવરુણા તે । 
તિષળ્ળવવના પોરા રક્ષસેન્દ્રમુપરિથિતા: । ૧૦ । 
હૃદયમાં ત્રાસ અનુભવી તેઓ ગઢની દીવાલ પરથી નીચે ઊતર્યા અને વીલું મોં કરી રાવણની પાસે પહોંચી ગયા. 


તવખ્રિયં વીનમુસઆ્રા રાવળસ્ય સિશાચરા: । 
જુમત્સ્નં સિવેવયામાસુર્યથાવદ્વાવયજોવિવા: ।। ૧૧ ॥। 


રાવણ પાસે જઇ એ વાચાળ રાક્ષસોએ મોઢું બગાડીને ત્યાં દેખેલી સમસ્ત અપ્રિય ઘટના યથાવત્‌ કહી સંભળાવી. 


ચૌ તાવિન્દ્રઞિતા યુન સિવત્ રામતક્ષ્મળો | 
વિમુવ્તો શરવન્ઘેન તૌ વૃશ્યેલે રળાઝિરે ॥ ૧૨ ॥ 


તેમણે કહ્યું કે, “મહારાજ ! જે રામ-લક્ષ્મણને ઇન્દ્રજિતે યુદ્ધભૂમિમાં બાણપાશમાં જકડી દીધા હતા, તેઓ બંને 
ભાઇઓ તો અત્યારે સમર ભૂમિમાં છૂટા ફરતા દેખાય છે. 


તત્‌ શ્રુત્વા વત્તનં તેષાં રાક્ષસેન્દ્રો મછાવજ: | 
સિતન્તાશોજ્સમાાન્તો વિષળ્ળવવનોડ્તવીત્‌ ॥ ૧ર ।॥ 


એ રાક્ષસોની વાત સાંભળીને રાક્ષસરાજ રાવણ ચિંતા અને શોકથી વ્યાકુળ થઇ ગયો. તેનું મોં ઊતરી ગયું તે 
બોલ્યો. 


વન્યમાવાય, સહિ, પવતો રિપુ મમ. 1... 
શચસ્થમિટ” વામ ર250 !1 
“જો મારા બેઉ શત્રુઓ બાણ-પાશમાં બંધાયેલા છતાં છૂટા થઇ ગયા છે, તો હવે મને મારી રાક્ષસી સેના જીવિત 
રહેશે કે કેમ એમાં પણ શંકા છે.” 
સિષ્જછાઃ ગુ સંવૃત્તા: શર: પાવજ્તેઝસ: । 
ઝાવત્ત સસ્તુ સંમામે રિપૂળાં મમ ગીવિતમ્‌ । ૧૫ ॥ 


“આશ્ચર્યની વાત છે કે જે અસ્ત્રોથી યુદ્ધમાં અનેકવાર શત્રુઓનો સંહાર કર્યો હતો તે અગ્નિ સમાન તેજવાળાં 
અસ્ત્રો આજ મારાં દુર્ભાગ્યથી નિષ્ફળ થઇ ગયાં છે જેથી કરીને સંગ્રામમાં મારા શત્રુઓને જીવનદાન મળી ગયું છે.” 


ણ્વમુવત્વા તુ સંછીન્નો નિઃશ્વસન્તુરન યથા | 
ગઝવ્રવીદ્રક્ષસાં મધ્યે ઘૂશ્વાક્ષં નામ રક્ષસમ્‌ । ૧૬ ॥ 


આવી રીતે બોલીને સાપ કૂંફાડા મારે તેમ નિસાસા નાખતો રાવણ રાક્ષસોની વચ્ચે બેઠેલા ધૂમ્નાક્ષ નામના રાક્ષસને 
કહેવા લાગ્યો. 


વછેન મઇતા યુવતો રાક્ષસર્મીમવિદ્ટમે: | 
ત્વં વધાયાશુ સિર્યાદિ રામસ્થ સઇ વાનર: ।। ૧૪ ।॥ 


“તમે ભયંકર પરાક્રમી રાક્ષસોની વિશાળ સેના લઇને સમસ્ત વાનરો સહિત રામનો વધ કરવા માટે અહીંથી જલદી 
રવાના થાઓ.” 


ણ્વમુવ્તસ્તુ ઘૃશ્નાક્ષો રક્ષસેન્દ્રેળ ઘીનતા | 
ગૃમ્ત્વા પ્રળામં સંટષ્તે નિર્ઝમામ નૃપાહયાત્‌ ॥ ૧૮ ॥ 


૬૪૮ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


જ્યારે મહાબુદ્ધિમાન રાવણે ઘૂમ્નાક્ષને આવો આદેશ આપ્યો ત્યારે તે રાક્ષસરાજ રાવણને પ્રણામ કરીને ખુશ થતો 
થતો રાજભવનમાંથી બહાર નીકળ્યો. 


૩મિતિષ્કનય તવ્‌ દ્વારતારુણ ત્તર રથોત્તમમ્‌ । 
સ સિર્યાતો મછાવીર્યો ઘૂજ્વાક્ષો રક્ષસર્વૃત: । 
પ્રછ્સન્પફ્ત્તિમટ્વારં ઇનુથાન્સત્ર યૂથપ: ।। ૧૨ ।। 


રાજમહેલના દરવાજા બહાર નીકળી મહાબલી ધૂસમ્ાક્ષ એક સુંદર રથ પર સવાર થયો અને રાક્ષસ સેનાની સાથે 
ખડખડાટ હસતો હસતો લંકાના પશ્ચિમ દરવાજેથી બહાર નીકળ્યો જ્યાં હનુમાને મોરચો સંભાળ્યો હતો. 


ઘૂન્નાક્ષં પ્રેક્ચ સિર્યાન્તં રાક્ષસં મીમવિજમમ્‌ | 
વિનેયુર્વાનરા: સર્વે પ્રહુષ્ટા યુત્તજાનક્ષિળ: ।। ર૦ । 


ભીષણ પરાક્રમી ધૂન્નાક્ષને નગર બહાર નીકળતો ભાળી લડવાના હોંશીલા બધાં જ હરખઘેલા વાનરો મોટેથી 
વીરહાક ગજવવા લાગ્યા. 


તેષાં સુતુમુકં યુજ્નં સગ્ઝજ્ઞે ઇરિરક્ષસામ્‌ । 
ઝન્યોડન્યં પાવપર્ધોરં તિઘ્નતાં શૂનમુવ્મરે: ॥ ર૧ ॥ 


તે કાળે એ વાનરોનું રાક્ષસો જોડે મહાદારુણ યુદ્ધ થયું. તેમાં એક બીજા ઉપર (પરસ્પર) વૃક્ષો, ભાલા અને 
મુદ્ગરો વડે તેઓ પ્રહાર કરતા હતા. 


ક ભ ઉલા013 
વ્રમેઘેન જવન વદ્રે વાનરાળાં યુયુત્સતામ્‌ ॥ મ | 


યુદ્ધમાં પોતાની સેનાને નાસ-ભાગ કરતી જોઇને રાક્ષસ શ્રેષ્ઠ ધૂન્નાક્ષે ક્રોધના આવેશમાં આવીને એ બધા લડી 
રહેલા વાનરોની કતલ કરવા માંડી. 


ધૃષ્રાક્ષેળાર્વિતં સૈન્ય વ્યથિતં વીક્ષ્ય મારુતિ: | 
ઝમ્ચવર્તત સંજ્ીસઃ પ્રમહ્ષ વિપુઝાં શિઠમ્‌ | રર ।। 


ધૂમ્નાક્ષ વડે વાનર સેનાને નષ્ટ થતી અને પીડાતી જોઇને હનુમાનજી અત્યંત પ્રકૃપિત થયા. એથી તેઓ એક મોટી 
ભારે શિલાને ઊઠાવી દોડી ગયા. 


ઘ્પ્નાક્ષસ્થ શિરો થુ મિરિશૃંમમવાતિયત્‌ 


હનુમાનજીએ એ પર્વત-શિખર ધૂસમ્નાક્ષનાં માથા પર પછાડી તે પહાડી શિલાના આઘાતથી ધૂસમ્નાક્ષનાં બધાં જ અંગો 
ભાંગીને ભૂકો થઇ ગયાં તથા તે અંગો તૂટેલા પર્વતના પત્થરોની જેમ પૃથ્વી પર વેરવિખેર ઊડી પડયા. 


ઘશ્ાક્ષં સિહત વુષ્જ્ા છતશેષા સિશાત્તરા: । 
ત્રસ્ત: પ્રવિવિશુરજટ્ટાં વઘ્યમાના: પ્છવસમૅ: ॥ ર૫ ॥ 


ઘૂમ્રાક્ષને મરાયેલો જોઇને મરતાં બચી ગયેલા રાક્ષસો ભયથી ત્રાસી વાનરોનો માર ખાતાં ખાતાં લંકામાં પેસી ગયા. 


હો 


૬૬૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઘૂમાક્ષં સિધ્તં ત્રુહ્વા રાવળો રક્ષસેશ્વર: । 
ગવ્વવીદ્રાક્ષ્સ શૂરં વઝવંય્ટ મઇાવતમ્‌ ।। ૧ ।| 


ઘૂમ્નાક્ષ હણાઇ ગયાના સમાચાર સાંભળી રાક્ષસરાજ રાવણે વજદંષ્ટ્ર નામના મહાબળવાન રાક્ષસને કીધું કે. 
મરછ ત્વં વીર સિર્યાહિ રાક્ષસે: પરિવારિત: । 
ઞહિ વાશરથિં રમં સુમીવં વાનરે: સઇ ।। ર 11 
“હૈ વીર ! તમે તમારી સંગાથે રાક્ષસોની વિશાળ સેના લઇ જાઓ અને દશરથ પુત્ર રામનો તથા વાનરસેના સહિત 
સૃગ્રીવનો વધ કરો.' 
તથેલ્યુવસ્વા છુતતરં માયાવી રાક્ષસેશ્વર: । 
સિર્ઝમામ વહે: સાર્ધ વછુમિ: પરિવારિત: ॥ રૂ 1 
રાવણની આજ્ઞા લઇ રાક્ષસ-સેનાપતિ માયાવી વજદંષ્ટ્ર “બહુ જ સારું' એમ કહી, બહુ જ મોટી સેનાને સાથે લઇને 
ઘણીજ ઝડપથી યુદ્ધ માટે નીકળી પડયો. 
સિઃસૂતા વક્ષિળટ્ટારાવટ્વો યત્ર યૂથપ: । 
તેષાં તિષ્જમમાળાતામશુમં સમગઞાયત ।। ૪ ।। 


વજદંષ્ટ્રનાં નેતૃત્વમાં આ રાક્ષસી, ક ગા 02 ઝતા રનીકળી ત્યાં વાનર સેનાનાયક અંગદ 
ઉપસ્થિત હતો. જ્યારે આ સેના બહાર યીક પક 


પ્રળેછુઃ સુમછાનાવાન્‌ પૂરયંશ્ત્ર વિશો વશ ।। ૫ ॥ 
તેઓને કોટ બહાર નીકળતાં જોઇને વિજયથી ઉન્મત્ત થયેલા વાનરોએ અનાયાસ દશેય દિશાઓ ગાજી ઊઠી એવી 
બહુ જ મોટા અવાજે વીર ગર્જના કરી, 


યન્તુ પ્રવૃત્ત તુમુછું ₹રીળાં રાક્ષસે: સઇ । 
તપોરાળાં મીમરુપાળામન્ચયોન્યવઘજાડક્ષિણામ્‌ 1 ૬ ॥ 


પછી તો એક બીજાને રહેંસી નાખવાની કામનાવાળા મહાબળવાન ભયંકર વાનરો અને રાક્ષસોનું તુમુલ યુદ્ધ થવા 
લાગ્યું. 
સિષ્પતન્તો મછોલત્સાઇા મિત્તવેઇશિરોધરા: । 
જુધિરોક્ષિતિસર્વાજ્ન1 સ્યપતગ્ગઝપતીતછે 11 છ 11 


જોત જોતામાં તો અત્યંત ઉત્સાહભેર લડનારા રાક્ષસ યોદ્ધવાઓનાં કપાઇને લોહીથી ખરડાયેલાં મસ્તકો ઘડથી 
અલગ થઇ જઇ જમીન પર પટકાવા લાગ્યાં. 


ઞાનુમિશ્ત્ત છતા: જેત્તિટ્રિન્નવેછાશ્વ્ર રાક્ષસા: | 
શિહામિશ્સૂર્ખિતા: જે ચિદ્દાનરેચુસ્યુર્થવૈ: । ૮ 1 


સમરઘેલા વાનરોએ કેટલાય રાક્ષસોનાં ઢીંચણ તોડી નાખીને, અને કેટલાકનાં શરીરો છેદીને તો ઘણાને 
શિલાઓના પ્રહારથી છૂંદીને તેઓને મોતને ઘાટ ઉતાર્યા. ૨ 


૬૭૦ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


વગવષ્ટ્રો મૃશં વાળ રળે વિત્રાસયન્‌ ઇરીન્‌ । 
ત્ત્તાર છોજસંણારે પાશઇસત ફ્વાન્તજ: 11 ૨ 1 


પોતાની સેનાની દુર્દશા જોઇને વજદંષ્ટ્રેભીષણ બાણવૃષ્ટિ કરી યુદ્ધમાં વાનરોને ત્રાસ દીધો, અને વાનરોનો સંહાર 
કરવાને પાશધારી યમની જેમ તે રણ ભૂમિમાં ધૂમવા માંડયો. 


તતો ઇરિમળાન્‌ મમ્નાન્‌ વૃષ્ધા વાજિસુતસ્તવા । 
જછોઘેન ત્ત વઝવંષ્ટં તમુવીક્ષન્તયુવેક્ષત । ૧૦ ।। 


ત્યારપછી વાલીપુત્ર અંગદે પોતાના વાનરોને હતાશ-ભાંગી પડેલા જોઇને ક્રોધથી કતરાઇ રહેલા વજદંષ્ટ્રાને ઊંચી 
આંખ કરીને કરડી નજરે નિહાળ્યો. 


વગવંષ્ટોડજ્તશ્સોમો સતો ઇરિરાક્ષસો । 
ત્રરેતુઃ પરમજીસી ઇ₹રિમત્તમગાવિવ ।। ૧૧ ।। 


પછી તો અંગદ અને વજદંષ્ટ્ર બંને જણ આપસમાં યુદ્ધે ચડયા, તે બેઉ અત્યંત કોપાયમાન થઇ સિંહ અને માતેલા 
હાથીની જેમ પેંતરા બદલતા સમરાંગણમાં ધૂમવા લાગ્યા. 


ઝઘધ્નતુશ્ત્ત તવાડન્યોન્યં તિર્વયં ગયવાઝ્તિળૌો । 
વ્રળે: સમુલ્થૅ: શોમેતાં પુષ્પિતાવિવ જિંશુવ્મે ।। ૧ર 1 


તે બંને જણ જયની અભિલાષાથી દયા ત્યજીને એક બીજા ઉપર પ્રહાર કરી રહ્યા હતા. પ્રહારોથી પડેલા ઘાવોથી તે 


બેઉ યોદ્ધાઓ કેસૂડાંથી ભરચક માધા, જેવા શોભતા હતા. 
/લડલા1વ||1111લવુલા.૦1€ 
સિતમ સળ ઝ્૬: જષિજી ઝંઝર: | 
સિર્થટેન સુધોલેન અટ્ગેનાસ્ય મછરિછિર: । 


ઞઝઘાન વગવષ્ટાસ્ય વાકિસુનુર્થદાવત: 11 ૧ર ।| 
થોડીક ક્ષણોમાં વાલીપુત્ર કપિશ્રેષ્ઠ અંગદે વજદંષ્ટ્રની તીક્ષણ ધારદાર ચમકતી તલવાર ખૂંચવી લઇ તેનાથી જ 
તેના મોટા માથાને ઘડથી છૂટું કરી દીધું. 


વગઝવંષ્ટ ઇતં વૃષ્જ્ા રાક્ષસ મયમોરિતાઃ | 
ત્રસ્તા પ્રત્યપતન્ઝટ્ુન વધ્યમાના: પ્છવજ્નમે: ॥ ૧૪ ॥। 


વજદંષ્ટ્રને મરી ગયેલા દેખી રાક્ષસ લોકો ભય અને ત્રાસથી હતાશ થઇને વાનરોનો માર ખાતાં ખાતાં લંકા નગરીમાં 
ઘૂસી ગયા. 


૩૨ બત્રીસમો સર્ગ ઠઇનૃમાન વારા અકંપનનો વદ 


વગવંષ્ટ ઇત્તં શ્રુત્વા વાતિષુત્રેણ રાવળ: । 
વનાધ્યક્ષમુવાત્તેવં જતાગ્ઝળિમવસ્થિતમ્‌ ।। ૧ ।। 


વાલીપુત્ર વડે વજદંષ્ટ્રનો વધ થયાના સમાચાર સાંભળીને રાવણે હાથ જોડીને સામે ઊભેલા સેનાધ્યક્ષને કહ્યું. 
શીધ્રં નિર્યાન્તુ યુર્ઘર્ષા રાક્ષસા મીથવિદ્જમા: । 
૩૧મ૫નં પુરસ્જુત્ય સર્વશસ્ત્રાસ્ત્રવવોવિવ્મૂ । ર 11 


બધી જ જાતનાં અસ્ત્ર-શસ્ત્રોના પ્રયોગમાં પ્રવીણ સેનાપતિ અકંપનની જોડે દુર્જેય ભીષણ પરાક્રમી રાક્ષસો જલદી 
પ્રસ્‍થાન કરી જાય. ક 


૬૭૧ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
પરિમૃછ્ય સ તામાજ્ઞાં રાવળસ્ય મછાવજ: | 
વર સન્ત્વરથામાસ તવા કઘુપરાદ્જમ: || રે ।। 


રાવણની આજ્ઞા મળતાં વેંત મહાબલી અને પરાક્રમ દેખાડવામાં સ્ફૂર્તિવાળા સેનાધ્યક્ષ સેનાને સત્વર પ્રસ્‍થાન 
કરવાનો આદેશ આપી દીધો, 


મેઘામો મેઘવળશ્ત્ત મેઘસ્વનમઇ1સ₹વન: | 
રાક્ષસે: સંવૃતો મીમેસ્તવા સિર્યાત્યજમ્પન: ।। ૪ 11 


ત્યારે સેનાધ્યક્ષની આજ્ઞા લઇને મેઘ સમાન કદાવર શરીરવાળા, મેઘના જેવા કાળા રંગવાળા અને મેઘના જેવી 
ગર્જના કરનારા અકંપને ભયંકર રાક્ષસોને પોતાની સાથે લઇને યુદ્ધ માટે પ્રસ્‍થાન કર્યું. 


તવા સિર્મરછતસ્તસ્ય રક્ષસ: સઇ રાક્ષસે: । 
વમૂવ સુમણાનાવ: ક્ષોમયસ્તિવ સામરમ્‌ ।। પ ।॥ 


જ્યારે અકંપને રાક્ષસોની સાથે યુદ્ધ માટે કૂચ કરી ત્યારે એવો ભીષણ પગરવ થયો કે સમુદ્ર પણ ખળભળી ઊઠયો. 


તેન શવ્ફૅન વિત્રસ્તા વાનરાળાં મદાત્તમૂ: । 
છુગશેન્પ્રઉારાળાં ચોવ્ધું સમવતિષ્ટતામ્‌ । ૬ 11 


તે અવાજથી, હાથોમાં વૃક્ષો અને શિલાઓ લઇને યુદ્ધ માટે તૈયાર ઊભેલા વાનરોની મોટી સેના પણ ભયભીત થઇ ગઇ. 


યુન ક ઇરિરક્ષસામ્‌ । _ 
ને  સસપ્સ્ચિન્સગીવિમામં 1 ૪ ।। 


પછી તો રામ અને રાવણના માટે પોતાના જીવન સર્વસ્વનો ત્યાગ કરવાને તત્પર થયેલા વાનરો અને રાક્ષસો વચ્ચે 
મહારુદ્ર યુદ્ધ થવા લાગ્યું. 


તતસ્તુ રુધિરઘેળ સિવ્તં વ્યપમતં રઃ । 
શરીરશવસંજોળા વમૂવ ત્ત વસુન્ઘરા ।। ૮ ।। 


આ યુદ્ધ એટલું તો ભયાનક હતું કે રુધિરના છંટકાવથી યુદ્ધભૂમિની ધૂળ દબાઇ ગઇ અને શરીરોનાં શબોથી 
રણભૂમિ પથરાઇ ગઇ. 


છ્તસ્મિન્નન્તરે વીરા ઇરચ: છુમુયો તહ: 

મૈન્લકશ્ષ ન્રિવિ: જી જ્ઞાશ્વજ્ી વેગમનુત્તમમ્‌ ક ૨ । 
તે તુ વૃક્ષે ગછાવેમા રાક્ષસાનાં ત્રમૂમુચવે । 

જવન સુમઇસ્ત્જી ીનયા ઇરિચૂથઘા: । ૧૦ ॥ 


એવામાં જ કુમુદ, નલ, મૈન્દ અને દ્વિવિદ એ ચારેય વીર વાનર યોદ્ધાઓ કોપાયમાન થઇને બહુ જ વેગથી લડવા 
લાગ્યા, એ વાનર શ્રેષ્ઠ મહાવીર વાનર યૂથપતિઓએ વગર મહેનતે વગર પરિશ્રમે સહેલાઇથી રાક્ષસેનાના આગેવાનોની 
કચુંબર કરી નાખી. 


તવ્‌ વૃષ્જ્ા સુમઇવ્જર્મ જીત વાનરસત્તમે: । 
ઇરનમ્યઇનત્દ્ર]ઘારછરઞઝાખેરજ*પનત: ।। ૧૧ ।] 


પ શ્રેષ્ઠોની આવી વીરતા જોઇને અકંપન પણ ક્રોધના આવેશમાં બાણોની ઝડી વરસાવી વાનરોને હણવા 
લાગ્ય જ 
૬૭૨ ર 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ_ 


ત ₹થાતું વાનર: શેયુ: જિ પુનર્યોવ્ધુમાઇવે | 
૩૧ -૫નશરેર્મમ્નાઃ સર્વ ણ્વ વિવુદુવુઃ ।। ૧૨ ।। 
અકમ્પન દ્વારા થતી બાણ વર્ષામાં વાનરો ઊભા પણ રહી શકયા નહિ પછી સામી છાતીએ લડવાની તો વાત જ શી 
કરવી ? અકમ્પનના બાણોથી ઘાયલ થઈ ગયેલા એ બધા વાનરો નાસભાગ કરી જતા રહ્યા. 


તાન્મૃત્યુવશમાપસ્તાનજમન્પનવશ મતાન્‌ | 
સમીક્્ય ઇનુમાગ્જ્ઞાતીનુપતસ્થે મછાવજ: ।1 ૧ર ।| 


પોતાના જાતિ-ભાઇઓ (વાનરો)ને અકંપનનાં બાણો વડે વિવશ થઇ મૃત્યુના મોમાં જતાં જોઇને મહાવીર 
હનુમાનજી અકંપનનો સામનો કરવા આગળ આવ્યા. 


તં મછાષ્છવમં વૃષ્છ્ા સર્વે પ્હવમયૂથપા: । 
સમેત્ય સમરે વીરા: સંઢુષ્ટા: પર્યવારથયન્‌ । ૧૪ ।॥ 


કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજીને અકંપનનો પ્રતિકાર કરવાને આગળ ઘસી આવેલા દેખી અન્ય વાનરોના જૂથો પુનઃ એકત્ર 
થઇ ગયા અને પ્રસન્‍ન થઇ ઉત્સાહથી હનુમાનજીની સહાયતા કરવા તેમની પડખે ગોઠવાઇ ગયા. 


૩૦મમપ૫નન્‍્તસ્તુ શેહામં ઇનુમન્તમવરિથતમ્‌ । 
મહેન્દ્ર ફવ ઘારામિ: શરેરમિવવર્ષ છ ।। ૧૧ ।। 


આથી અકંપને પર્વત સમાન અચળ હનુમાનને પોતાની સામે ઊભેલા જોઇને એના ઉપર એવો તો બાણોનો 


વરસાદ વરસાવ્યો જેવો ઇન્દ્ર પાણીની પરરાઈવર્રૃ 111118ઉલા-૦1૯6 


૩ત્તિન્તસિત્વા વાળોઘાગ્શરીરે પતિતાગ્શિતાન્‌ । 
૩૦૧ -મ૫નવધાર્થાય મનો વધઘ્રે મછણાવટ: ।। ૧૬ ।। 


પોતાનાં શરીરમાં વાગેલાં તીક્ષણ બાણોની જરા પણ દરકાર ન કરતાં મહાબલી હનુમાને અકંપનનો વધ કરવાનો 
નિશ્ચય કર્યો. 


સ પ્રછસ્થ મછાતેઝા ઇનુમાન્‌ માજ્તાત્મગઃ । 
ઝમિવયુદ્રાવ તદ્રક્ષ: ૧*મપચસ્તિવ નમેવિનીમ્‌ । ૧૪ ॥ 


અકંપનનો વધ કરવાનો નિશ્ચય કરી મહા તેજસ્વી પવનપુત્ર હનુમાન ખડખડાટ હસતા હસતા જાણે ધરતીને 
ધ્રજાવતા હોય તેમ અકંપન ઉપર તૂટી પડયા. 


તમાપતન્ત સંછુસં રાક્ષસાનાં મચાવઇમ્‌ । 
વવર્શામ્પનો વીરશ્યુદ્રોધ તત નનાવ ત । ૧૮ | 


રાક્ષસોને ભયભીત કરનારા અને બહુ જ ગુસ્સે થયેલા હનુમાનને પોતાના ઉપર ત્રાટકતા દેખીને વીર અકંપન બહુ 
જ ક્રોધે ભરાયો અને ભયંકર ગર્જના કરવા લાગ્યો. 


સ સ્તતુર્વશમિર્વાળે; શિલેરેઇવિવારળે: । 
સિર્વિમેલ ઇનુમન્તં મછાવીર્યમજમ્પનઃ ।1 ૧૨ 


પછી મહાબળવાન અકંપને શરીરને ચીરી નાખનારા તીક્ષ્ણધારવાળા ચૌદ બાણો મારીને હનુમાનજીને ઘાયલ કરી 
દીધા. 


૬૭૩ 


વાર્લ્મી1કકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તતસ્તુ વૃક્ષમુત્વાટ્ય જીત્વા વેમમનુત્તમમ્‌ । 
શિરસ્યમિઝઞઘાનાશુ રાક્ષસેન્દ્રમજ્મ્પનમ્‌ । ૨૦ ।| 


વીર હનુમાને પણ એક ઝાડ ઉખેડીને બહુ જ જોરથી તે રાક્ષસ શ્રેષ્ઠ અકંપનના માથા પર ફેકયું. 
સ વૃક્ષેળ ઇતસ્તેન સદઘેન તઇાત્મના | 
રાક્ષસો વાનરેન્દ્રેણળ પપાત ત્ત મમાર ત્ત ॥ ર૧ ।। 


ક્રોધ ભરેલા, મહાબલી, વાનર શ્રેષ્ઠ હનુમાને કરેલા વૃક્ષના પ્રહારથી કચડાઇ-છૂંદાઇ ગયેલો તે રાક્ષસ પૃથ્વી પર 
પટકાઇ પડયો અને મરણને શરણ થયો. 


તં વૃષ્જ્ા સિદ્તં મૂમો રક્ષસેન્વ્રમજ્મ્પનમ્‌ । 
વ્યથિતા રાક્ષસ: સર્વે ક્ષિતિજમ્પ ફવ છુમાઃ । રર ॥। 


જેવી રીતે ધરતીકંપ થાય ત્યારે ઝાડવાં બધાં કંપી ઊઠે છે, તેવી રીતે જ્યારે પોતાના રાક્ષસ-પ્રવર અકંપનને ભૂમિ 
પર મરેલો પડેલો દીઠો ત્યારે તેઓ બધા રાક્ષસો ધ્રૂજવા લાગ્યા. 


ત્યવતપ્રહરળા: સર્વે રક્ષસાસ્તે પરાત્તિતા: | 
છછુ1મમિચચુસ્ત્રસ્તા વાનરેસ્તેરમિટુતાઃ ।। રરૂ 1 


પરાજિત થયેલા એ રાક્ષસો પોતાના હથિયારો છોડીને વાનરોએ તેમને ભગાડી મૂકયા તેથી ભયભીત થઇને લંકા 
નગરીમાં પહોંચી ગયા. 


તેય કેજી જક કાહુ તકનો! 1 
ઇરય: સર્વે ઇતનૂમન્તમપૂગયન્‌ | ન !1 


તે મહાબળવાન રાક્ષસો લંકામાં પ્રવેશી ગયા જાણી બધા વાનરલોકો એકઠા થયા અને એક સ્વરમાં હનુમાનની 
પ્રશંસા કરવા લાગ્યા. (તેમણે હનુમાનજીનું બહુમાન કર્યું.) 


સોડષિ પ્રહષ્ટસ્તાન્‌ સર્વાન્‌ છરન્‌ પ્રત્યમ્યણૂઝયત્‌ 
ઇનુમાન્‌ સત્ત્વસન્પસ્તો ધાઈ ી ર૫ ॥ 


મહાવીર હનુમાને પણ હરખાઇ જઇ તે બધા વાનરોના વખાણ કર્યા ને કહ્યું કે, “મેં તમારી સૌની સહાયતાથી જ આ 
વિજય પ્રાપ્ત કરેલ છે. પછી તેઓએ વાનરવીરોને ભેટીને તેમની સાથે યથાયોગ્ય વાતો કરીને તેમને પ્રોત્સાહિત કર્યા. 


ટિપ્ષણણ? : * અહંચ/ અ/૮દૅ ક/વે મહર્ષિ ૬/૯૩0/કએ એક /૧%૨/0 ૧ર સેન/૫/તિ «/ર/ /૧જ૩/ થયે૯/! સેન/ન! 
ય)૮/અ) 3//તે /જેજજ ૪છ કરવ/ન/ ક્તવ્યનું ૪/જન કર/જેલું છે. 


૩૩ તેત્રીસમો સર્ગ સેનાપતિ પ્હઠસ્તનો વદય 


૩૦ ૫નતવધં શ્રુત્વા જીજ્ઞો વૈ રાક્ષસેશ્વર: | 
જિગ્ત્તિદીનમુષ્વશ્ત્તાપિ સત્તિવાસ્તાનુવેક્ષત 11 ૧ 11 


અકંપનના વધતા સમાચાર સાંભળી રાક્ષસરાજ રાવણ ક્રોધે ભરાયો, પણ પછી ઉદાસ થઇને જરા મોં બગાડીને 
પોતાના મંત્રીઓની સામે નિહાળવા લાગ્યો. 


સ તુ ઘ્યાત્વા મુછ્ત તુ મસ્ત્રિમિ: સંવિવાર્ય ત | 
ણો જાહે પ્રછસ્તું યુસ્જોવિવમ્‌ 1 ૨ 1 


૬૭૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
રાવણે થોડી વાર વિચાર કરીને પોતાના મંત્રીઓ જોડે વિચારવિમર્શ કરી આપત્તિકાળે પોતાનું હિત ઇચ્છનારા 
યુદ્ધવિશારદ પ્રહસ્તને કહ્યું. 


સ ત્વં વહમત: શીપ્રમાવાય પરિગૃછા ત્ત । 
સિઝમાચામિસિર્યાહિ ચત્ર સર્વે વનોજ્સઃ 11 રૂ 1 


“તમે રથમાં સવાર થઇ, સેનાને સાથે લઇને વિજય પ્રાપ્તિ માટે જલદી જયાં વાનરસૈનિકો મોરચો માંડીને ઊભા છે 
ત્યાં જાઓ.” 


રાવળેનૈતવમુવતસ્તુ પ્રદસ્તો વાસિનીપતિ: । 
ઝારુરોઇ રથ વિવ્યં પ્રછસ્ત: સઝ્ઝજત્પિતમ્‌ ॥। ૪ ।। 


રાવાણે આવો આદેશ આપ્યો એટલે સેનાપતિ પ્રહસ્ત એક શણગારેલા દિવ્ય રથ પર સવાર થઇ ગયો. 


તતસ્ત રથમારથાથય રાવળાપિંતશાસનઃ । 
છછુ1ચા નિર્યયો તૂર્ળણ વહેન મઇતાડ્વૃતઃ । ૫ ॥ 


રથ પર સવાર થઇ રાવણની આજ્ઞા અનુસાર પ્રહસ્ત એક મોટું સૈન્ય લઇને ઝટપટ લંકામાંથી બહાર નીકળ્યો, 


પ્રછસ્તં ત્વમિસિર્માન્તં પ્રશ્યાતવળપૌરુષમ્‌ । 
સુધિ નાનાપ્રહરળા જપિસેનાડમ્યવર્તત 11 ૬ । 


બળ અને પૌરુષ માટે પ્રખ્યાત એવા પ્રહસ્તને ચુદ્ધ માટે નીકળેલો ન વાનરોની સેના વૃક્ષો, શિલાઓ વગેરે 
વિવિધ પ્રકારનાં આયુધો લઇને તેની*ઃ જેસે,ઉડેળને સમર કઇ ગઈ! ! ઉલ. 9109. 


તેષામસ્યોસ્યમાસાલ સંમામઃ સુમછાનમૂત્‌ | 
વણછનાયશ્મવૃષ્છિ સ શરવૃષ્ટિં ત્ત વર્ષતામ્‌ 1 છ ।॥ 


તે બંને સેનાઓ સંગ્રામમાં સામસામી આવી ગયી; તેઓનું બહુ જ ભયંકર યુદ્ધ થયું. બંને પક્ષના યોદ્ધાઓ એક 
બીજા પર શિલાઓ અને બાણોનો વરસાદ વરસાવવા લાગ્યા. 


વઇવો રાક્ષસ ચુજ્ને વછૂન વાનરસયૂથપાન્‌ । 
વાનર શક્ષસાંશ્ત્તાપિ નિગઘ્નુર્વદ્વો વછન્‌ । ૮ 1 


આ યુદ્ધમાં રાક્ષસોએ ઘણા જ વાનર સેનાનાયકોને હણી નાખ્યા અને વાનરોએ બહુ જ સંખ્યામાં રાક્ષસોને ધૂળ 
ચાટતા કર્યા. 


વાનરા રાક્ષસ: જુજ્ઞા વીરમાર્મમનુત્રતા: । 
વિવૃત્તતયનાઃ દ્વૂરાશ્ત્રજીઃ જર્માળ્યમીતવત્‌ 11 ૨ ॥ 


પ્રકુપિત થયેલા વાનરો અને રાક્ષસો વીરોના પગલે ચાલીને (સામી છાતીએ ઉત્સાહ અને શૌર્યથી યુદ્ધ કરીને) 
પોતાની યુદ્વકલા અને વીરતાનું પ્રદર્શન કરી રહ્યા હતા અને આંખ કાઢીને બહુ જ નિષ્ઠુરત'” ગુદ્ધ કરી રહ્યા હતા. 


તરાન્તજ : સ કા મક કા સમુન્તત: 
સર્વે 


ઝઘ્નુર્વનોવજ્સ: પ ધક | :: 
પ્રહસ્તના ચારેય મન્ત્રીઓ નરાન્તક, કુંભહનુ, મહાનાદ અને સમુન્નત વાનરોને ભૂંડે હાલે મારી રહ્યા હતા. 


૬છપ 


વાર્લ્માકે રામાયણ ર યુદ્ધ કાંડ 
તેષામાપતતાં શીધ્ર સિઘ્નતાં ત્ાષિ વાનરાન્‌ 1 
દ્વિવિવો મિરિશુંમેળ ઞઘાનેજ નરાન્તજ્મ્‌ । ૧૧ ॥। 


જે સમયે આ ચારેય રાક્ષસો વાનરોને નસાડી-ભગાડીને મારી રહ્યા હતા ત્યારે દ્વિવિદે એક મોટી શિલાનો પ્રહાર 
કરીને નરાન્તકનો અંત આણ્યો, 


છુર્મુરવ: પુનરુત્થાય જષિ: સ વિષુનટ્ટુમમ્‌ । 
રાક્ષસં ક્ષિપ્રહ્સ્તં તુ સમુન્નતમપોથયત્‌ । ૧૨ ।। 
કપિવર દુર્મુખે એક વિશાળ વૃક્ષ ઉખેડીને બહુ જ સ્ફર્તિથી યુદ્ધ કરતા સમુન્નતને પીસી નાખ્યો. 


ગઝમ્વવાસ્તુ સુસંજીનસ્ઃ પદ્ય મઇતીં શિહાનમ્‌ । 
પાતયાનાસ તેઞસ્વી મછાનાવસ્થ વક્ષસિ ।। ૧રૂ । 


તેજસ્વી જાંબવાને પણ અત્યંત પ્રકોપ કરીને એક બહુ જ ભારે શિલા ઊઠાવી અને મહાનાદની છાતીમાં જોરથી 
મારી (તેનાથી તે પણ મરી ગયો). 
ઝથ છુ*મઇ્નુસ્તત્ર તારેળાસાથ વીર્યવાન્‌ । 
વૃક્ષેળામિઇતો મૂર્ધિનિ પ્રાળાન્‌ સન્ત્યાગયદ્રળે । ૧૪ | 


કપિવર વીર્યવાન તારે એક મોટા વૃક્ષથી કુંભહનુના માથા પર પ્રહાર કર્યો. એથી કુંભહનુએ પણ રણમેદાનમાં 
પ્રાણ-ત્યાગ કર્યો. 


ગમીન્‍માળસમે શો રથનાસ્યસ 0 0 
ત્રજ1ર જવન પોર નામિમીનસામ્‌ 1 વવ || 
વાનરો દ્વારા થતો રાક્ષસોનો ભીષણ સંહાર નિહાળીને રથમાં બેઠેલો પ્રહસ્ત બહુ ક્રોધ કરવા લાગ્યો તે હાથમાં 
ધનુષ લઇને વાનરોની કતલ કરવા માંડ્યો. 


તતઃ સગન્ત વાળોઘાન્‌ પ્રદસ્તં સ્ચન્યને સ્થિતમ્‌ । 
તવર્શ તરસ નીછો વિનિઘ્નન્ત પ્હવડ્વાન્‌ । ૧૬ ॥ 


રથમાં બેઠેલો પ્રહસ્ત મોટા વેગથી બાણોનો વરસાદ વરસાવીને વાનર સેનાનો વિનાશ કરી રહ્યો હતો તે વાનરોનો 
સેનાપતિ નીલ દેખી ગયો. 


તતઃ સ ત્તાપમુવ્મધ્ય પ્રછ્સ્તસ્ય મછાવહ: । 
વમગઞ્ઝ તરસા નીળો તનાવ ત્ત પુત: ણુત: ।॥ ૧૪ ॥ 


ત્યારપછી નીલ યુદ્ધ કરવાને આગળ આવ્યો. તેણે ઝડપથી પ્રહસ્તના હાથમાંથી તેનું ધનુષ ઝૂંટવી લીધું. પછી તે 
એ ધનુષને ભાંગી નાખીને વારંવાર સિંહ ગર્જના કરવા લાગ્યો. 


વિઘનુસ્તુ જીુતસ્તેન પ્રછસ્તો વાણ્િતિીપત્તિ: । 
પ્રગરણા મુસ ધોર સ્થન્ટનાવવપૂપ્છુવે । ૧૮ । 


જ્યારે નીલે રાક્ષસ સેનાપતિ પ્રહસ્તને ધનુષરહિત કરી મૂકયો ત્યારે એક ભયાનક મુશળ હસ્તમાં લઇને પ્રહસ્ત 
ગ્થમાંથી ફૂદી પડયો. 


કછડ૬ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ર ચુદ્ધ કાંડ 


તાવુમૌ વાણિનીમુર્યો ગાતવેર તરસ્વિનો । 
સ્થિતો ક્ષતગસિવતાડ્ને પ્રમિસ્સાવિવ છીક્રર ।। ૧૨ ॥ 


છેવટે તેઓ બંને બળવાન સેનાપતિઓ એકબીજાનું વેર ૯ વાળવા માતેલા હાથીઓની જેમ લડતાં લડતાં લોહી 
લોહાણ થઇ ગયા. 
ઝગાઝઘાન તવા નીર ખનાતે મુસસેન સ: । 
પ્રછસ્ત: પરમાયચત્તસ્ય સુસ્રાવ શોળિતમ્‌ ।। ર૦ ।॥ 


લડતાં લડતાં પ્રહસ્તે નીલના કપાળમાં ઘણા જોરથી મુશળનો પ્રહાર કર્યો. તેનાથી નીલના માથામાંથી રક્તની ઘારા 
વહેવા લાગી. (મુશળ - સાંબ, સાંબેલું યુદ્ધમાં લોખંડનું સાંબ વપરાતું) 


તત: શોળિતવિમ્ધાટ્: સ પ્રમછ્ા મછાશિહામ્‌ । 
તસ્ય યુજસ્ઞામિજામસ્ય મૃષ્તે મુસનયૉધ્રિન: । ર૧ ।। 


ત્યારે લોહીથી તરબોળ નીલે પણ એક મોટી શિલા ઊઠાવીને એ યુદ્રની અભિલાષા કરનારા અને મુશળથી લડી 
રહેલા પ્રહસ્તના માથામાં મારી, 
વિમેવ્‌ વછુઘા પોરા પ્રછ્સ્તસ્ય શિરસ્તવા । રર ।। 
કપિશ્રેષ્ઠ નીલે ફેકેલી તે શિલાના પ્રહારથી પ્રહસ્તનું માલુ ભાંગીને ભૂકો થઇ ગયું. 


સઝહસ/જલતરીકોગ સયો! મતેરિટ્રસ ૫21 € 
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તે શિલાના પ્રહારથી પ્રહસ્ત નિર્જીવ કાંતિહીન, બલરહિત અને નિષ્ચેષ્ટ થઇને કપાયેલાં મૂળવાળાં ઝાડની જેમ 
જલદી પૃથ્વી પર પડી ગયો. 


રક્ષસામપહૃષ્ટાનાં ખછુ।!મમિસઝગામ છઇ । ર૪ ।॥ 


પ્રહસ્ત જ્યારે નીલ વડે હણાઇ ગયો ત્યારે કદી વિચલિત ન થનારી રાક્ષસોની મોટી સેના ઉદાસ અને હતાશ થઇને 
લંકાપુરી તરફ જતી રહી. 


૩૪ ચોત્રીસમો સર્ગ રામ-રાવણના યુવ્જ્માં ઇનમાનનું પરાકમ 
અને રામ જ્તારા રાવણનો પરાભવ 


સરે પ્રદસ્ત સિહ્તિ સિશ*્ય 
શોજાર્હિતઃ દ ઘપરીતત્તેતાઃ । 
સિત્દ્રો યથા ત્તામરયોઘમ્‌ર્્યાન્‌।। ૧ ।। 
યુદ્ધમાં સેનાપતિ પ્રહસ્ત માર્યો ગયાના સમાચાર સાંભળી રાવણ શોકાકુળ અત ' થયો. જેવી રીતે દેવરાજ 
ઇન્દ્ર પોતાની દેવસેનાના મુખ્ય યોદ્ધા દેવતાઓને બોલે છે તેવી રીતે રાવણ પોતાના શેષ સનાપતિઓને કહેવા લાગ્યો, 


નાવજ્ઞા રિપવે જાયા મૈરિસ્દ્રવહસૂવન: | 
સૂવિતઃ સૈન્થપાજો મે સાત્તુયાત્રઃ સજીઞ્ઝર: ॥ ર ॥ 


૬છ૭છ 


વાર્લ્મા।કકે રામાયણ  થુદ્ધકાંડ 


“હે રાક્ષસો ! જે શત્રુઓએ ઇન્દ્રના સૈન્યને છિન્નભિન્ન કરનારા આપણા સેનાપતિ પ્રહસ્તને તેના અનુયાયી 
સૈનિકો તથા હાથીઓ સહિત રહેંસી નાખેલ છે, તે શત્રુઓને તુચ્છ સમજીને તેની ઉપેક્ષા ન કરવી જોઇએ.” 


સોડઇં રિપુતિનાશાય વિઞયાયાવિત્તારચન્‌ । 
સ્વયમેવ મમિષ્યામિ રળશીર્ષ તવવ્મુતમ્‌ ॥ રૂ 1 


“હવે હું જાતે જ શત્રુબળનો વિચાર ન કરીને એ અદ્‌ભુત રણક્ષેત્રમાં એ શત્રુઓને મારવા અને વિજય પ્રાપ્ત 
કરવાને જઇશ.” 


૩3૪ તદ્વાનરાનીવ રામ ત્ત સઇઉક્મળમ્‌ । 
સ્િર્ટસ્ષ્યામિ વાળૌધેર્વત્તં હીપ્તેરિવામ્તિમિ: । ૪ 1 


“જેવી રીતે પ્રદીપ્ત આગ વડે અરણ્ય બળી જાય છે, તેવી રીતે આજ હું બાણવૃષ્ટિ વડે લક્ષ્મણ સહિત એ વાનર 
સેનાને અને રામને બાળી નાખીશ.” 


સ ણ્વમુવત્વા ઝ્વઝનપ્રજાશં 
રથં તુરફજ્નોત્તયરાસિયુવતમ્‌ । 
પ્રજા1શમાન વષુષા ઝ્વસત્ત 
સમારુરોદાયરરઞઝશત્રનઃ । ૫ ।| 


આમ કહીને ઇન્દ્રનો શત્રુ રાવણ ચળક-ભડકવાળાં વસ્ત્રાભૂષણો ધારણ કરી ઉત્તમ ઘોડા જોડેલા અને અગ્નિની 
જેમ ચમકતા રથ પર સવાર થઇ ગયો. 


ક. 1-1૫ / “3 ૮ “૩ 1001 “31 “3 1૧૧ ॥-૧ નત્ર!” [01”/(1 
સ ફીમેલ ||111 લલઢા-૦૯ 
રાસ્ષોસ્તિક્વેતિત્તિસિંછુતનાજૈ: | 
પુળ્મે: સ્તવૈેશ્તાપ્યમિપૂઝ્યમાન- 


સ્તવા યયૌ રાક્ષસરાગમુર્યઃ॥ ૬ 


એ સમયે શંખ, નોબત-નગારાં અને રણશિંગાં વાગવા લાગ્યાં, વીરોએ તાળી વગાડીને રાવણની પ્રશંસા કરી તેમજ 
સિંહનાદ કર્યો. આવા વાતાવરણમાં પુણ્ય સ્તુતિઓ કરવામાં આવી ત્યારે રાવણે યુદ્ધયાત્રાનો પ્રારંભ કર્યો. 


મુવાત્તર જસ્ચેલમક્ષોમ્ચસેન્યન્‌ 1 છ ॥ 


રાક્ષસોની એ પ્રચંડ (બહુ જ મોટી) સેનાને યુદ્ધ માટે આવતી દેખી, યુદ્ધ માટે ઉત્સુક થયેલા તથા સર્પ સમાન 
ભુજાઓ વાળા શ્રીરામે શસ્ત્રધારી સેનાપતિઓમાં શ્રેષ્ઠ એવા વિભીષણને પૂછયું કે “આ નીડર અને અડળ સેના કોની 
છે ?' 


તતસ્તુ રામસ્ય નિશમ્ય વાવચં 
તવિમીષળ: શ% સમાનવીર્ય: । 
શશંસ રામરય વખષપ્રવેવં 
મછાત્મના રક્ષસપુજ્ઞવાનાન્‌। ૮ ।। 
શ્રીરામનો આ પ્રશ્ન સાંભળીને ઇન્દ્ર સમાન પરાક્રમી વિભીષણ એ મહાધેર્યવાન રાક્ષસોત્તમ વીરોની સેનાનો 
પરિચય કરાવતાં બોલ્યા, 


છત 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
યોડસૌ નવાજ વિતતાથયક્ષુઃ 
મારણ ઘળ્ટાસિનવપ્રળાવમ્‌ । 
મઝ ચરં મર્ઝતિ વૈ મછાત્નમા 
મછણોવરો નામ સ છ્ય વીર: ।। ૨ ॥। 
“પ્રાતઃકાળે નવા ઊગેલા સૂર્ય સમાન લાલ નેત્રોવાળો, ઘંટ વગાડતા હાથી ઉપર સવાર થઇ, અત્યંત કર્કશ અવાજ 
કરતો આ જે ચાલ્યો આવે છે તે મહાધેર્યવાન મહોદર નામનો વીર છે.” 


સોડસો ઇયં જાગ્તનસિત્રમાળ્ટં 
ઝારુણા સર્ઘ્યાપ્રમિરિપ્રજાશમ્‌ | 
પ્રસ સમુત*ય મરીચ્િનન્ 


પિશાન્વ ણ્યોડશસિતુન્યવેમ: ।। ૧૦ ॥| 


“આ જે સોનાની ભાતવાળાં વાસણ જેવા અને સાયંકાળના વાદળાં તથા પહાડ જેવા ચમકતા ઘોડા ઉપર સવાર 
થયેલો અને ચળકતો પ્રાસ લઇને વજ સમાન વેગથી ચાલ્યો આવતો વીર છે, તેનું નામ પિશાચ છે.” 


ચશ્ત્તષ શૂં સિશિતં પ્રગૃણા 
વિધ્યુત્્રમં જિટુરવગવે3મ્‌ । 

વૃષેસ્દ્રમા₹થાય મિરિપ્રજાશં 
ગમાયાતિયોડ્સૌ ત્રિશિરા યશસ્વી । ૧૧ ।। 


“જે પોતાના હાથમાં વજથી પણ અધિક વેગવાન અને વીજળી જેનું તેજસ્વી તીક્ષ્ણ ધારવાળું ત્રિશૂળ લઇને, પર્વત 
સમાન ઊંચા વૃષભ શ્રેષ્ઠ પર સવાર#થેઈને એવા રથો છે તે યશસ્વી પૂરુષ વ્રિશિરાછે.' 


ઝસ સ ગીજમ્તતિજાશરુપ: 
જુમ: પૃથુવ્યૂઢસુગઞાતવક્ષા: । 
સમારિતઃ પસસ્‍્તમરાઝજેત્‌ુ: 


વિરજારયન્‌ માતિ ઘનૂર્વિધુન્વન્‌ ॥ ૧૨ ॥। 


 #_'આ જે મેઘ સમાન રૂપવાળો છે, જેની છાતી માંસલ, વિશાળ અને સુંદર છે તથા જે સાવધાન થઇ નાગરાજના 
ચિહ્નવાળી ધ્વજા લહેરાવતો લહેરાવતો અને ધનુષનો ટંકાર કરતો કરતો ચાલ્યો આવે છે તે રાક્ષસ કુંભ છે. 


નમેસ્દ્રતિન્દ્થોપમમીમજ1ય: । 
મછસ્દ્રવવર્તતવ્ષઇસ્ત1 


રક્ષોધિપ: સૂર્ય ડ્વાવમાતિ।॥ ૧ર ।। 


જેણે મુકુટ ધારણ કરેલો છે. જેનું મુખ ચમકી રહેલા કુંડળોથી અલંકૃત છે, જેનું શરીર હિમાલય અથવા વિંધ્યાચળ 
જેટલું ભયંકર છે, જેણે ઇન્દ્ર તથા યમના અહંકારનો નાશ કર્યો હતો અને જે સૂર્યની જેમ પ્રકાશમાન દેખાય છે. તેજ 
રાક્ષસોનો રાજા રાવણ છે.” 


પ્રત્યુવાત્ર તતો રામો વિમીષળમરિન્ટ્નમ્‌ । 
ગછો વીપ્તો મછાતેઝા રાવળો રાક્ષસેક્ષર: 1 ૧૪ ,, 


સેનાનો પરિચય પ્રાપ્ત કરી શ્રીરામે શત્રુ સંહારક વિભીષણને કહ્યું “વાહ ! સાચે સાચ રાક્ષસરાજ રાવણ અત્યંત 
કાન્તિમાન અને મહાન્‌ પ્રતાપી પુરુષ છે. 


ર. હો 


કછલ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
ક ના પરપ 
ઝાહિત્ય ડવ વુષ્પેક્ષ્ચો રશ્મમિર્માતિ રાવળ: । 
ત વ્યવત્તં ઝક્ષયે હાસ્ય રુપ તેઝ: સમાવૃતય્‌ ॥ ૧૫ ॥। 
“કિરણોના સમૂહો સહિત પ્રકાશતા સૂર્યની જેમ રાવણ સામે કોઇ તાકીને દેખી પણ શકતું નથી, કેમકે તેજને લીધે 
રાવણનું રૂપ ચોકખું તો દેખાતું જ નથી. 


વિષ્ટ્યાડ્યમજ્ત પાપાત્માં મમ વૃષ્ટિષથં મત: । 
ઝઘ ત્રબોધં વિમોક્ચામિ સીતાઇરળસભ્મવમ્‌ । ૧૬ ।। 


'મારા નસીબે ભલે આ દુષ્ટાત્મા પાપી મારી નજરે ચડી ગયો છે, તેથી આજે હું સીતાહરણનો પ્રકોપ એના ઉપર 
ઉતારીશ.”' 


ઝક્ષ્મળાનુત્તરસ્તસ્થો સમુવ્ધુત્ય શરોત્તમમ્‌ । ૧૪ ।। 
આમ કહીને મહાપરાક્રમી રામે ધનુષ ઉઠાવ્યું અને ઉત્તમ બાણ નિકાલીને, લક્ષ્મણને પોતાની પાછળ ઊભા કરી 
દઇને (યુદ્ધ માટે તૈયાર થઇ) ઊભા રહ્યા. 


તતઃ: સ રક્ષોધ્રિપતિમઇાત્મા 
ટ્યવારયટ્ટાનરસામરપધન્‌. । 

તમનાપતસ્ત સઇસા સમીહય 
વુદ્રાવ રક્ષોધિપતિ ઇરોશઃ ।। ૧૮ ।। 


અહીં રામ વિભીષણની સાથે વાતો કરી રહ હેત રે વય હેસિથવીળો રાવણે વાનર સેનાનો વિધ્વંસ કરવાનો 
પ્રારંભ કરી દીધો, રાવણને વાનર સેના પર આક્રમણ કરતો જોઇને કપિરાજ સુગ્રીવ રાવણ તરફ ઘસી ગયો, 


તમાપતસ્ત સઇસા સમીહ્ય 
મછારિજન્પં શરમસ્તજ1મમ્‌ । 
સમાવટે રાક્ષસહોવનનાથ: 
સિક્ષેપ સુથીવ વધાય રુષ્ટ:।। ૧૨ ।। 


સુગ્રીવને પોતાની કોર ઘસી આવતો જોઇ, રાક્ષસરાજ રાવણે સર્પના આકારવાળા, કાળ સમાન તીક્ષ્ણ બાણને 
પોતાના ધનુષ પર ચડાવી, કોપ કરીને સુગ્રીવ ઉપર છોડી દીધું. 


સ સાથજાતો વિપરીતત્વેતા: 
જૂઝન્‌ પૃથિવ્યાં તિપપાત વીર: । 
તં પ્રેહ્ય મૂમો પતિતં વિસજ્ઞ 
નેથુઃ પ્રહષ્ટા યુધિ ચાતુઘાના: ।। ર૦ ।। 
એ બાણના આઘાતથી કપિરાજ સુગ્રીવ ઘાયલ ને ચેતનાહીન થઇ ચીસ પાડીને પૃથ્વી પર પટકાઇ પડયો, તેને 
ઘરતી પર બેહોશ પડી રહેલો જોઇને ખુશ થયેલા રાક્ષસો હર્ષનાદ કરવા લાગ્યા. 


નાનઇમાત્તા મયશન્યવિજણી: । ર૧ ।। 


ર. ડે 


૬૮૦ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ  ચુદ્ધ કાંડ 


સુગ્રીવને ઘાયલ કર્યા પછી રાવણે બાણવર્ષા કરીને સમસ્ત વાનર સૈન્યને આવરી લીધું. રાવણનાં બાણો 
કાયાની ઘવાઇ ગયેલા ઘણા પ્રસિદ્ધ વાનરવીરો ધરાશાયી થઇ ગયા. વાનરો માંહેના કેટલાક તો રાવણના ભયથી અને 
કેટલાક બાણોથી વીંધાઇને આર્તનાદ - ચિચિયારી કરવા લાગ્યા. 


ત્તિવાર્ય શરગાનાનિ પ્રવુદ્રાવ સ રાવળમ્‌ । રર ॥ 
આવી પરિસ્થિતિ દેખીને મહાતેજસ્વી પવનપુત્ર હનુમાનજી બાણવર્ષાને ભેદીને રાવણ ઉપર તૂટી પડયા. 
રથં તસ્ય સમાસાદ મુઝમુસમ્ય વક્ષિળમ્‌ । 


ત્રાસયન્‌ રાવળ ધીમાન્‌ છનુમાન્‌ વાવચમદ્રવીત્‌ ।। રરૂ ।। 


મહામતિમાન હનુમાન રાવણના રથ પર ચઢી ગયા અને પોતાનો જમણો હાથ ઉઠાવીને રાવણને ધમકાવતાં આ 
પ્રમાણે બોલ્યા, 


ણ્ષ મે વક્ષિળો વાછુઃ પગ્વશારવ: સમુદતઃ | 
વિધમિષ્યતિ તે વેછાવ્મૂતાત્માનં ત્તિરોષિતમ્‌ ॥ ર૪ ॥ 


“જોઇ લે ! આ મેં મારો પાંચ આંગળાંવાળો જમણો હાથ ઉગામેલો છે. તે તારા શરીરમાં દીર્ઘકાળથી ઘર કરી બેઠેલા 
જીવાત્માને બહાર ધકેલી કાઢશે.” 


સ તનય: ૪) માલિલ, વયનમ॥વીત પ! 


દ્ધ 
પિ/ ડી હ00લીલુ ૦6 
ભયંકર પરાક્રમી રાવણ હનુમાનનાં ન વેણ સાંભ નીને ક્રોધના આવેશમાં ન આંખો કરી તેને કહેવા લાગ્યો, 


ક્ષિપ્રં પ્રદર નિઃશટ્ુંઃ સ્થિરાં જર્તિમવાપ્તુષ્િ । 
તતસ્ત્વાં જ્ઞાતવિદ્ાન્તં તાશયિષ્યામિ વાનર ।। ૨૬ ।। 
“હૈ વાનર ! સંકોચ રાખ્યા વગર તું સત્વર મને મુક્કો માર અને એ રીતે તું ચિરસ્થાયી યશની પ્રાપ્તિ કરી લે. (જશ 
ખાટી જા). પછી હું તારું પરાક્રમ જોયા પછી તારો નાશ કરવાનો છું.” 


રાવળસ્ય વત્ત: શ્રુત્વા વાયુસૂનુર્વશ્વોડવ્રવીત્‌ । 
પ્રછતં છિ મયા પૂર્વમક્ષં સમર સુતં તવ || ર૪ ॥ 


રાવણની આ વાત સાંભળી પવન પુત્ર હનુમાને કહ્યું, “મારું પરાક્રમ જાણવું હોય તો મેં મારી નાખેલા તારા દીકરા 
અક્ષયકુમારનું સ્મરણ કરી લે.” 


ણ્વમુવતો મછાતેગા રાવળો રાક્ષસેથર: 
તહેનોરસિ 


મળ 11 ર૮ । 
હનુમાને આમ કહેવાથી મહાતેજસ્વી રાક્ષસરાજ રાવણે વાયુસુત હનુમાનની છાતીમાં જોરથી થપ્પડ મારી (લાત મારી). 


સ તળામિઇતસ્તેન સત્તાન ત્ત મુછુમુંછુઃ । 
સ્થિત્વા મુછ્ત તેગસ્વી સ્થેર્ય જીતવા મછામતિ: ।। 
ગઝાગઘાનામિસંજુ સ્તહેનેવામરદ્રિષમ્‌ ।॥ ર૧૨ ॥ 


લાતનો માર ખાવાથી હનુમાનજી વારંવાર ગોથાં ખાવા લાગ્યા. થોડી વાર પછી મહાબુદ્ધિમાન હનુમાન તેજસ્વી તથા 
સાવધાન થઇને દેવતાઓના દુશ્મન એ રાવણને અત્યંત કોર્ષ કરી જોરથી એક લાત મારી, 


₹૮૧ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તતસ્તછહેનામિદતો વાનરેળ મછાત્મના | 
«શમીવ: સમાઘૂત્તો યથા મૂમિત્તરષેડત્રજ: 11 ર્‌૦ 1 


જેવી રીતે ભૂકંપ થાય ત્યારે પર્વતો ડોલવા લાગે છે (ઘણૃઘણે છે) તેવી રીતે મહાબલી હનુમાનજીની લાતના 
આઘાતથી રાવણ ગોથાં ખાવા લાગ્યો. 


ગથાશ્વાસ્ય મછાતેગા રાવળો વાવચમત્રવીત્‌ । 
સાઘુ વાનર વીર્યેળ *ઝાધનીયોડસિ મે રિણુ: ॥ ર૧ 1 


થોડીવાર પછી સાવધાન થઇને મહાતેજસ્વી રાવણે કહ્યું, કે “બહુ જ સરસ ! હે વાનર ! તું મારો શત્રુ છો છતાં મારે 
કહેવું પડે કે તારું બળ અને પરાક્રમ વખાણવા જેવું છે.” 


રાવળેનૈવમુવતસ્તુ મારતિર્વાવયમવ્રવીત્‌ । 
ધિમસ્તુ મમ વીર્યેળ યસ્ત્વં ગીવસિ રાવળ ॥ રૂર ॥ 


રાવણે આવું કહ્યું એટલે પવનપુત્ર હનુમાન બોલ્યા, “અરે રાવણ ! ધિક્કાર છે મારા બલવીર્યને કે તું મારી લાત 
ખાધા પછી પણ જીવતો રહ્યો છે.” 


સજ્ત્તુ થકા યુર્વુન્ને જિં વિજલ્થસે | 
તતસ્ત્વાં મામિવ મુષ્ટિર્તસિષ્યતિ યમક્ષયમ્‌ ॥ રૂરૂ ।। 


અરે પ્રહારના મર્મને ન સમજનારા દુર્બુદ્ધિ ! તું મારી વ્યર્થ પ્રશંસા કેમ કર્યા કરે છે ? હવે તું એકવાર ફરીથી મારા 


ઉપર વાર કર. પછી આ મારો ઠોસો તૂને, [ચમરદનમાં;શોફ ઘેફઊી અપે [51912199 
તતો માસુતવાવચેત વ્રમેઘસ્તસ્થય તવાગ્ઝ્વજત્‌ । 
સરવ્તનચનો ચત્નાત્‌ મૂષ્ટ્મિઘમ્ય વક્ષિળમ્‌ ।। રૂ૪ ।॥ 
પાતયામાસ તેમન વાનરોરસિ વીર્યવાન્‌ । 
ઇત્ુમાન્‌ વક્ષસિ વ્યૂઢે સગ્વત્તાઈ પુન: પુત: । રૂ5 । 
હનુમાનનાં આ મેણાં-ટોણાં સાંભળી રાવણનો ક્રોધ ભભૂકી ઉઠયો. તેણે નેત્રો લાલ કર્યા અને જમણા હાથનો 


ઠોંસો હનુમાનની છાતીમાં જોરથી માર્યો. હનુમાનજીની વિશાળ છાતીમાં મુક્કાનો આઘાત લાગવાથી તેઓ વારે વારે 
મૂર્છિત થવા લાગ્યા. 


વિજ તુ તવા વૃષ્ણા ઇ્નુયત્તં 
રશેનામ્વુવનાવૅન સમિતિતમિકુદુ 1 રૂ૬ 1 


મહાબલી હનુમાનને મૂર્છિત થયા જોઇ રાવણે પોતાના મેઘ સમાન ગડગડાટ કરતા રથને હંકારાવીને લક્ષ્મણ ઉપર 
આક્રમણ કર્યું, 


તમાણ સૌ'મિત્રિરટીનસસ્વો 

વતિરછ1રયન્ત ઘનુરપ્રમેયમ્‌ । 
ઝમ્સે ફ્રિ મામેવ તિશાત્તરસ્દ્ર 

ત વાનરાસ્ત્વ પ્રતિયોવ્ધુમર્દ: ।। રૂછ ।। 


રાવણને પોતાના પર ઘસી આવતો જોઇ, તેના વિશાળ ધનુષના ટંકારને સાંભળી પ્રબળ પ્રતાપી લક્ષ્મણજીએ એને 
ડીધું કે “હે રાક્ષસેન્દ્ર ! મારી પાસે આવો અને મારી સાથે યુદ્ધ કરો કેમકે આ વાનરો સાથે લડવાને યોગ્ય તમે નથી.' 


૬૮૨ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ક ન પાક 
ત તસ્ય વાવચં પ્રતિપૂર્ણઘોષં 
ઝ્યાશવ્વમુમં ત્ર નિશમ્ય રાઝા । 
ઝાસાત્ત સૌ શમિત્રિમવરિથત ત 
વમેપાસ્વિતો વાવચયન્‌વાત્વ રક્ષ: ॥ રૂ૮ 


લક્ષ્મણજીની વાતો અને તેના (ધનુષની) પણછનો ભયંકર ટંકાર સાંભળીને રાવણે નજીકમાં ઊભેલા લક્ષ્મણને 
ક્રોધપૂર્ણ આ વચનો કહ્યાં. 


હિપ્ટયાસિ મે રાઘવ વૃષ્ટિમાર્મ 

પ્રપ્તોડન્તગામી તિપરીતવુર્ટિઃ । 
ઝસ્તિન્‌ ક્ષળે ચાસ્યસિ મૃત્યુવેશં 

સંસ્ાઘમાનો મનમ વાળગઝળે: ॥ રૂ૨ 1 


હૈ લક્ષ્મણ ! તારું મૃત્યુ નજીક આવવાથી તને વિપરીત બુદ્ધિ થવાથી મારા સદ્ભાગ્યથી તું મારી નજરે ચડયો છે. 
હવે તું આ ક્ષણે જ મારી બાણવર્ષાના આઘાતથી યમલોક પહોંચી જશે.” 


તમાઇ સૌખમિક્રિરવિ₹મસનાના] 

ઞઝાનામિ વીર્ચ તવ રક્ષસેસ્દ્ર | 
ઝવરિથતોડઇ શરત્તાપપાળિ: 

મામરછ જિ મોપ્વવિવ્ત્યનેન ।। ૪૦ ।। 


રાવણનાં આ વચનો સાંભળી, તેનાં બળ-પરાક્રમની દરકાર ન કરતાં લક્ષ્મણજી બોલ્યા, “હે રાક્ષસેન્દ્ર ! હું તારા 


બળ-પરાક્રમને જાણું છું. હું તારી સભે;હાથમાં] ધનુષબાણે ત્લઇને [ઊભો] છું; [આત્‌ મારી સાથે યુદ્ધ કર, વ્યર્થ બકવાસ 


કરવાથી શો લાભ ? 


સ ણ્વમુવતઃ છુ પિત: સસર્ઝ 

રક્ષોધિઘ: સપ્ત શરાન્‌ સુપુજ્ુનન્‌ । 
તાન્નક્્મળ: ૪1ઝ્સનતચિત્રપુરૂુ : 

ત્તિસ્છેવ્‌ વાળેર્તિશિતામધારે: ॥। ૪૧ 1 


લક્ષ્મણજીનાં આ મેણાં સાંભળી રાક્ષસરાજ રાવણે ક્રોધ કરીને સુંદર પીંછાં લગાડેલાં સાત બાણ લક્ષ્મણ પર છોડયાં. 
લક્ષ્મણે પણ સોનેરી પીછાંથી શણગારેલાં અત્યંત તીખી ધારવાળાં બાણોથી એનાં સાતેય બાણોને કાપી નાખ્યાં. 


સ જક્ષ્મળશ્ત્રાશુ શરાગ્શિતામાન્‌ 
મછેસ્દ્રવગ્ાશનતિતુન્યવેમાન્‌ । 
સન્ધાય ત્વાપે ઝ્વજનપ્રજાશાન્‌ 
સસર્ગ રક્ષોધિપતેર્વધાય ।। ૪૨ ॥ 


રાવણનાં બાણોને કાપ્યા પછી, લક્ષ્મણે ધનુષ ઉપર ઇન્દ્રના વજસમું વેગવાન અને અગ્નિ સરખું ચમકતું બાણ 
ચઢાવીને રાવણનો વધ કરવા માટે છોડયું. 


સ તાન્‌ પ્રત્તિરછેવ રાક્ષસેસ્દ્ર: 
ઇિત્વા ત્ત તાન્ઝક્મળમાઞઝઘાન 
શરેળ જ1૯૭11મ્તિસમપષ્રમેળ 


સ્વયમ્મુવ્ત્તન હળાટવેશે 1 ૪ર 11 


એ બધાં જ બાણોને કાપી નાખીને રાક્ષસરાજ રાવણે બ્રહ્માએ આપેલ પ્રલયકાલીન અગ્નિ તુલ્ય પ્રચંડ બાણ 
લક્ષ્મણના માથામાં માર્યુ. 


૬૮૩ 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ ર યુદ્ધ કાંડ 


સ તહ્મળો રાવળસાયળાત: 

તતત્તા ત્તાપં શિશિર પ્રગછણર । 
પુનશ્ર સંજ્ઞાં પ્રતિઝમ્ય ગુમ્સ્છાત્‌ 

ત્તિસ્છે ત્વાપં ત્રિવશેન્દ્રશત્રૉ: ॥ ૪૪ ।। 


એ બાણના આઘાતથી લક્ષ્મણજી વ્યાકુળ થઇ ગયા અને જે હાથમાં તેમણે ધનુષ પકડેલું હતું તે હાથ પણ કઇક 
ઢીલો પડી ગયો, પરંતુ થોડીક જ વારમાં સ્વસ્થ થઇને લક્ષ્મણે ઇન્દ્રશત્રુ રાવણનું ધનુષ કાપી નાખ્યું. 


સિજીતત્રાપ ત્રિતિરાગઘાન 
વાળેસ્તવા વાશરશિ: શિતામે: | 

સ સાયજાર્તો વિત્તત્તાઈ રાઝા 
વમ્સ્છસ્વ સજ્ઞાં પુનરસસાવ || ૪૫ ॥। 


તેના ધનુષને કાપીને લક્ષ્મણજીએ રાવણને ત્રણ તેજ ધારવાળાં તીર એવી રીતે માર્યા કે એના આઘાતથી તે 
વ્યાકુળ અને મૂર્છિત થઇ ગયો. પછી બહુ જ કઠણાઇથી તે પાછો શુદ્ધિમાં આવ્યો. 


સ જત્તત્વાપઃ શરતાગિતશ્ત્ત 
મેવા્દ્રગાત્રો રંધિરાવસિવત: । 

સિક્ષેષ શવિતં સ્વચંમ્મુપ્રવત્તાં 
રાક્ષસરાષ્ટનાથ: ।। ૪૬ ।| 


ધનુષ કપાઇ જવાથી અને લક્ષ્મણે છોડેલાં બાણોના આઘાતથી રાવણનું આખુંયે શરીર ચરબી ભળેલા રકતથી 
તરબોળ થઇ ગયું. અંતમાં પ્રાણ બસાલવાનો કોઇ! ઉપાય નોસૂઝતાં રાક્ષસરાજ રાવણે લક્ષ્મણને લક્ષ્ય બનાવીને બ્રહ્માએ 
આપેલી શક્તિ ફેંકી. 


તમાપતસ્તી મરતાતુગોડ્સ્ત્રે: 

ઝપઘાન વાળેસ્ત્ત છુતામ્નિછ નપ: | 
તથાષિ સા તસ્ય વિવેશ શવિત્ત: 

વાઇન્તરં વાશરથેર્વિશાહમ્‌ ।। ૪૪ ।। 


પોતાના ઉપર આવી રહેલી શક્તિને જોઇને તેને કાપીને નીચે ફેંકી દેવાને લક્ષ્મણજીએ અગ્નિતુલ્ય અનેક બાણો 
છોડયાં. તો પણ તે શક્તિ તો લક્ષ્મણજીના વિશાળ બાહુમાં જ પેસી ગઇ. 


સ શવિતમાગ્શવિતસમાઇત: સન્‌ 
મુદ: પ્રઝઝ્વાહ રધુપ્રવીર: । 

ત વિજ્ટનસ્ત સઇસામ્યુપેલ્ય 
ઝમાઇ રઝા તરસા મુગામ્યાન્‌। ૪૮ ॥ 


શક્તિ સંપન્ન લક્ષ્મણજીને તે શક્તિના આઘાતથી થયેલા ઘાવમાં થોડીવાર તો બહુ જ બળતારા થઇ, તેને વિહ્વળ 
અવસ્થામાં જોઇને રાવણે તેની નજીક જઇને તેને બંને ભુજાઓ વડે બળપૂર્વક પકડી લીધો. 


ટિંપ્પમણ/? : * ર/વણન/ ઠશ મ/થ/ અને ૧૪ ભુજાઓ જત/૧૧/મ/ અ/વે છે. પરંતુ એ ૬/રણ// નક/* છે. અને 
એવું ૪//જિત કઈ ચૂકથ/ ઈએ કે ર/૧ણ/ને એક મ/થું અને જે ભુજાઅ? જ મ/ક હત. તં ૪ણ! ઘણ/ 
લકો એવું ૪/ને છે કે જ/રે ર/૬૪/ યુદ્ધ કરત)? હત) ત્ય/રે તેન/ ૮૬% %સ્તક અને સ હ/થ થઇ જત/ 
હત/. અહ/થ/ ર/૬૪/ યુદ્ધકેઝમ/ છે, છત/ ૪ણ/ અ//દૅ ક/વેએ તેન/ જે ભજુજઓનું જ વણન કરેલું છે. 
*૯)કમ/ 'મુગામ્ચામ્‌' ૪૮ જે જ હ/થ,હ)૧/નું ૪ુરવ/ર કરે છે. 


૬૮૪ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


પરં ઢાનવવર્પધ્નં સૌમિત્રિ ટહેવજળ્ટજ: । 
તં પીડચિત્વા વાઇમ્યામપમુર્ઈરુઃનેડમવત્‌ । ૪૧૨ ॥ 


 હૈવતાઓ માટે કાંટા સમાન રાવણે રાક્ષસોના ગર્વને ગાળી નાખનારા લક્ષ્મણજીને બંને બાવડાં વડે બાથમાં ઘાલી 
ભીંસી મારવા પ્રયત્ન કર્યો પણ તે અસમર્થ થઇ રહ્યો. 


ટિષ્પણ7 : ૨. અહં2/ ૪છ 'વાઇમ્ચામ્‌' %દ છે - તેનો અરથ જે જ/હુ થ/ય છે. 
ઝથ વાયુસુતઃ જીતો રાવળ સમમિદ્રવત્‌ | 
ઝાગઘાનોરસિ જુનો વગજ્ન્વેન મુષ્ટ્નિ ॥ ૧૦ ॥ 


લક્ષ્મણને પકડી ઊભેલા રાવણને દેખી ગુસ્સે થયેલા હનુમાનજી ત્યાં ઘસી આવ્યા અને બહુ જ ગુસ્સામાં તેણે 
જોરથી વજ સમાન મુક્કાનો પ્રહાર રાવણની છાતીમાં કર્યો. 


તેન મુષ્ટિપ્રહારેળ રાવળો રક્ષસેથર: । 
ઝાનુમ્યામપતવ્‌ મૂમૌ ત્રવા ત્ત પપાત ત્ત ॥ ૫૧ ॥ 
એ ઠોંસાના આઘાતથી રાક્ષસરાજ રાવણ ચક્કર ખાઇને ઘૂંટીણયાંભેર ભૂમિ પર પટકાઇ પડયો. 
ઇનુમાનષિ તેગસ્વી હક્ષ્મળં રાવળાર્ફિતન્‌ । 
ઝાનયદ્રાઘવામ્યાશં વાઇમ્ચાં પરિમધ્ય તમ્‌ ॥ પર ॥ 
રાવણને હરાવીને તેજસ્વી હનુમાન રાવણે ઘાયલ કરેલા તેજસ્વી લક્ષ્મણને પોતાના બંને બાહુઓ વડે પકડીને 
શ્રીરામની પાસે લઇ આવ્યા. “ત /લડલા1લ||૬|111વથલઉવા.0૦1 6 
_ શાયળૉડષિ માતે: પ્રાપ્ય સંજ્ઞા મછાઇવે | 
ઝાવવે નિશિતાન્વાળાગ્ગપ્રાઇ ત્ર મછન્ઞનુઃ । વરૂ ॥ 


બીજી બાજુ મહાતેજસ્વી રાવણે પણ એ મહાયુદ્ધમાં ભાનમાં આવીને તરત પોતાનું વિશાળ ધનુષ ઊઠાવ્યું અને 
તેમાંથી ધારદાર તીક્ષણ બાણો છોડવાનું શરૂ કરી દીધું. 
તિપાતિતમદાવીરાં દ્રવન્તી વાનરીં ત્તમૂમ્‌ । 
[સ્તુ રળે વૃષ્જ્ા રાવળ સમમિદ્રવત્‌ । ૫૪ ।। 
રાવણના હાથે પોતાના અનેક વાનરવીરોને માર ખાઇ પડી જતાં જોઇને અને નાસી જતી વાનર સેનાને દેખીને 
શ્રીરામે યુદ્ધમાં રાવણ પર હુમલો કર્યો. 


ગ્યાશવ્લ્મજરોત્તીવ્ર વઝનિષ્વેષસિ:સ્વનમ્‌ । 
મિરા મન્મીરયા રામો રાક્ષસેત્દ્રમૂુવાત્ત દ || વષ ॥ 
રાવણની નિકટ જઇને રામે ધનુષની દોરીનો વજ સમાન ભયંકર અવાજ કર્યો અને પછી ગંભીર વાણીમાં રાક્ષસરાજ 
રાવણને કહ્યું, 


સિષ્ઝ સિષ્ટ મમ ત્વં સિ જીતવા વિષ્રિચમીટુશન્‌ । 
વવ નુ રાક્ષસશાહૂઈ પતો મોક્ષમવાપ્સ્સડસિ ॥ ૫૬ ॥ 


અરે રાક્ષસ-શાર્દૂલ ! ઊભો રહે ! તું આ પ્રકારનું મને અપ્રિય કાર્ય કરી અથવા મને ચીડવી મારાથી બચી જવા 
ભાગીને કયાં જવાનો હતો ?'” 


૬૮૫ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ _ યુદ્ધ કાંડ 


રાઘવસ્થ વત્તઃ શ્રુત્વા રક્ષસેન્દ્રો મછાવીર્ચ: | 
ઝાઝઘાન શરેસ્તીક્ળે: જાહખાનહછશિરવયોપમે: ॥ વછ ।। 


રામનાં આ વચનો સાંભળી મહાબલી રાક્ષસરાજ રાવણે શ્રીરામ ઉપર કાલાગ્નિની જવાળા જેવાં તીક્ષ્ણ બાણોથી 
પ્રહાર કર્યો. 


તસસ્‍્યામિતસડ્ષ્ર*ચ રથં સત્ત 
સાથદવખઞરઇત્રસણાપત1ાજક મ્‌ । 

સસારથિ સાશતિશૂજસડ્ગ 
રામ: પ્રત્તિસ્છે શર: સુપુટ્એૈ: ॥ ૦૮ ।। 


ત્યારે રામે પણ સુંદર પીછાં અને તેજ ફળાંવાળાં બાણો વડે વળતું આક્રમણ કરીને રાવણના રથને પૈડાં સહિત 
ભાંગી નાંખ્યો, ધ્વજા, છત્ર, મોટી પતાકા, વજ, ભાલો અને તલવારના ટુકડે ટુકડા કરી નાખ્યા તથા તેના રથના ઘોડા 
તેમજ સારથિને પણ મારી નાખ્યા. 


ઝથેસ્દ્રશત્ર તરસ ગઞઘાત 

વાળેન વતગ્નાશતિસસ્તિમેન । 
મુગઞાન્તર નકા 

વગઝેળ મેરું મમવાસિવેન્દ્ર: ।। ૫૨ 1 


જેવી રીતે મહાબલી ઇન્દ્રે સુમેરુ પર્વતને પરાક્રમ કરીને વીંધી નાખ્યો હતો તેવી રીતે શ્રીરામે વજ અને વિદ્યુત સમાન 
એક બાણ વડે રાવણની સુંદર પહોળી મ પ2 ને વીધી ન 1112110 920 016 


ચં વસ્પાલાશતિસસ્તિપાત1ન, 

ત સચુક્ષુમે તાપિ ત્રવ્વાહ રાઝા । 
સ રામવાળા(મઇતા મૂશાત: 

સત્તા સ્રાપં ત્ત મુમોત્ત વીર: ।। ૬૦ ॥ 


જે રાવણ મોટાં મોટાં વજોના આઘાતથી પણ કદી ગભરાયો ન હતો કે બેહોશ થયો ન હતો, તે જ રાવણ આજે 
શ્રીરામના બાણના ઘાથી અત્યંત પીડિત અને વિચલિત થઇ ગયો. એટલું જ નહિ તેના હાથમાંથી ધનુષ પણ છૂટી પડયું. 


તં વિજ્ઝતન્તં પ્રસમીક્ષ્ય રામ: 

સમાવવરે વીપ્તમથાઘ સસ્દ્રમ્‌ । 
તેના વળ સઇસા છિરીટ 

સ્તિસ્છેટ રક્ષોધિપતેર્મછાત્મા । ૬૧ ॥ 


જ્યારે શ્રીરામે રાક્ષસરાજ રાવણને મૂર્છિત દેખ્યો ત્યારે તેઓએ એક ચમકતું અર્ધચંદ્રાકાર બાણ છોડીને રાવણના 
સૂર્યસમાન દેદીપ્યમાન મુકટને કાપીને ઉડાવી દીધો. 


તં સિર્વિષાશીવિષસસ્ત્તિજા1શ 

શાસ્તાસિષ સૂર્યમિવાદ્જાશમ્‌ । 
મતશ્રયં જૂત્તજિરીજૂટ - 

મુવાત્વ રમો યુધિ રક્ષસેન્દ્રમ્‌ ॥ ૬૨ ।। 


એ વખતે રાવણની અવસ્થા વિષહીન સર્પના જેવી અથવા નિસ્તેજ કિરણોવાળા પ્રકાશરહિત સૂર્યના જેવી થઇ ગઇ 
હતી. તે કાન્તિહીન થઇ ગયો. તેનો આખોયે મુગટ તૂટી ગયો. આવા રાવણને સમરાંગણમાં પડેલો જોઇ રામે કહ્યું. 


૪ત્ફ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


જત ત્વચા જછર્મ મઇલ્સુમીન 

દતપ્રવીરશ્ત્તર જુતરસ્ત્વચાઇમ્‌ । 
તસ્માત્પરિશ્રાસ્ત ટવ વ્યવસ્ય 

ત ત્વાં શરૅમૃત્યુવશં નયામિ ॥ ૬રૂ ॥ 


“હૈ રાક્ષસેન્દ્ર ! તમે મારા મુખ્ય વાનરવીરો પર પ્રહાર કરીને ભયંકર મોટું કામ કર્યું છે. તેથી તમે યુદ્ધ કરીને થાકી 
ગયા છો. એમ સમજીને હું તમને મારાં બાણોથી મોતનાં મોમાં ધકેલતો નથી, 


મરછાનુઝઞાનામિ રળાર્ટિતસ્ત્વં 

પ્રવિશ્ય રાત્રિત્તરરાગ ૦૭ુમ્‌ । 
ઝાશ્વાસ્ય સિર્યારિ રથી ત્ત ઘન્વી 

તવા વં દ્રહક્ચસિ મે રથર્થ: । ૬૪ ॥। 


હે નિશાચર રાજ ! યુદ્ધ કરતાં કરતાં તમે થાકી ગયા છો તેમ સમજી હું તમને છૂટ આપું છું તો તમે ચાલ્યા જાઓ 
અને લંકામાં જઇને તમારો થાક ઉતારી આવતી કાલે અન્ય રથમાં બેસી બીજું ધનુષ લઇને અહીં આવજો; અને પછી 
રથમાં બેઠાં બેઠાં તમે મારું બળ અને સૈન્ય જોઇ લેજો.” 


ટિપ્પમણ?# : * ર૪6હ6/ચય/ 50 ર/%નું અ/્ય-શ₹/૯ (&/ક-મ૨/£/)? દ્શન/થ છે. ર/% ૪/રત ૮) ર/૧છ૪ ને ત્ય/ જ ત્ય/રે જ 
૫૮/% ટેત., પરંતુ ર/૬૧૪/ને રથ/૧ેઠન અને અસ્ક-શસ્કર/હત જોઇને ર/મે ર/૧છ/નં ૬5% કરવ/નું 
ઉ/રેત ન5 મ/ન્યું. 


સ. 'ર્વમુવતા દૃતવપદય_ 
/1)/વડવાત્રષ્ધાઝકાવે સાઉંકાસ્ક્યઉ: 
શરાર્રિતઃ જ ત્તમઇાજિરીટ] 
વિવેશ ૦૭ સઇસા સ રાના ।। ૬૫ ।। 


જેનો ગર્વ અને હર્ષ નષ્ટ થયેલા હતા, જેનું ધનુષ તૂટી ગયું હતું. જેના રથના ઘોડા તેમજ સારથિ હણાઇ ગયા હતા, 
જે બાણોથી ઘવાયેલો હતો અને જેનો મુકુટ પણ કાપી નાખવામાં આવ્યો હતો તેવો રાવણ રામના દબડાવવાથી ભોંઠો 
પડીને ભાગી ગયો લંકા તરફ, 


૩ય (પાત્રીસ) સર્ગ રાવણ ત્તાર કભકર્ણને યવ માટ કથન 


સ પ્રવિશ્ય પુરી છુ રામવાળમચાર્ફિતિ: | 
મમ્તવર્ષસ્તવા રાઝા વમૂવ વ્યથિતેસ્દ્રિય: ।।1 ૧ ।। 
રાવણ લંકામાં પ્રવેશ કર્યા પછી પણ રામનાં બાણોથી ભયભીત અને ગર્વભંગ થતો રહ્યો, તેનું અભિમાન ઊતરી 
ગયું હતું અને તેનાં અંગોમાં બેચેની જણાતી હતી. 
સ પરાગિતમાત્માનં પ્રછસ્તં ત્ર સિષૂવિતમ્‌ । 
જ્ઞાત્વા રક્ષોવઝં મીમમાવિવેશ મછાવછ: 11 ર 
મહાબલી રાવણે પોતાનો પરાજય થયો અને પ્રહસ્ત હણાઇ ગયો તેનો વિચાર કરર ૧ર રાક્ષસી સેનાને આદેશ 
આપ્યો કે, 
દ્રારેણુ ચત્નઃ છિમ્યતાં પ્રાજારશ્સાધિરુણાતામ્‌ | 
નતિદ્રાવશસમાવિષ્ટ: છી*્મજર્ળો વિવોધ્યાતાય્‌ ।। 
સુરવં સ્વપિતિ નિશ્ત્તિન્ત: "જામોપઇતત્તેતન: 11 રૂ 1। 


૬ત્છ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ચુદ્ધ કાંડ 


“(વાનર લોકો લંકામાં ન ઘૂસી જાય) તે હેતુથી રાક્ષસો નગરનાં દ્વાર પર પહેરો ભરે અને ગઢની દીવાલો પર ચઢીને 
નગરની દેખભાળ કરે, વળી ગાઢ નિદ્રામાં ઘોરતા પડેલા કુંભકર્ણને જગાડો, કેમકે કામાસકત રહેવાથી તેની બુદ્ધિ બહેર 
મારી ગઇ છે. એટલે તે નિશ્ચિંત થઇને સૂતો પડ્યો રહે છે.” 


ટિપ્પણછ?# : * કુંભકછન/ સંજંઇમ/ એમ કહેંજ/% છે કે તે છ ૪/હન/ સુ5? ઉઘ્ય/ કરત) હત)? અને એક જ #ટૅજર 
જાગત હત). મહ/ષે ૧/૯૪//કન કુ/તેનું ધ્ય/નપૂ્વક અવલોકન કરવ/થ/ એ ૬/તને સમર્થન મળતું 
નથ. ઉપર)કત %0જ/ અને ચથ/ ૨૯)કથ જ અ/ /જેથ્ટ/ ૪/રણ//નું ડન થઇ જાય છે. કુંભજકણન/ 
સૂઇ રહેવ/નું ત/ત્પર્ય એટલુંજ છે કે તે ક/%ને ૬૧૨૬/ભૂત થઇને ૫)૮ત/ન/ સ્ક! મુકમ/ જ અ/સકત 
રચ્ય) ૪ચ્ય) રહેત) ઠત). ર/જયક/્યમ/ જનત/ જન/૧)થ મ//હતગ/ર હ)૧/ છત/ ૫૪૪ તે તેમ/ રર 
ઉત) ન હત). એજ એનું સુવ!નું હતું. 


જુન્મજર્ળ: સવા શેતે મૂઢો મામ્ચસુએ રત: । 
સ તુ સંર મછાવાઇઃ જીત: સર્વરક્ષસામ્‌ | ૪ 1 
તે મૂઢ કુંભકર્ણ ગામઠી-સુખ (સ્ત્રી-પુત્રાદિનાં સુખ)માં અનુરાગી થઇને સુતો રહે છે. તે મહાબળવાન છે અને યુદ્ધ 
કરવામાં બધા રાક્ષસોમાં એ ટોચનો યોદ્ધો છે. 


ટિય્પણ? : %* 3/5૩ (જક યુન્ન સન્‌ ૧૯૧૪ 9! ૧૯૧૮ સુક ર/લ્યું. અ/ યુધ્છ કોઇ એક ગ/મ કે દેશનું ન હતું. 
અ/”ખિતુ અ/૪ દુ/જેય/ એમ/ ફસ/યેઈ/ હત. પરંતુ ૧) ૪ર મહ/ન્‌ ૪/?કમ કરન/ર મેકડનળને અ/ 
યુદ્છ કે જે એક જે /ટૅવસ નહં ૪ણ ખૂર/ ૫/૨ ૧ર્ષ સુક ચ/લ્યું તે /૧શે જ્ઞ/ન ન હતું. જસ, એજ 
3/5/રે કુંભકછ ૪૪/ ૪)?ત/ન/ ૫/૬/ર સ/છે કડ/મગ્ન રહેત) હતં, 2/જક/%મ/ કશું જ દય/ન દેત) ન 


હત). જસ, અ! (જશ ય્રૂત 1251511116 9121 ઇં એને જ૩/5૬/ મ/૩૮) હત). 
રામેળ હિં સિરસ્તસ્ય સંમામેડસ્મિન્‌ સુવારુળે । 
મવિષ્યતિ ન મે શો: છુ*્મજર્ળે વિવોધિતે । ૧ । 


આ દારુણ સંગ્રામમાં હું જે રામ વડે પરાસ્ત થઇ ગયેલો છું. તે કુંભકર્ણના જાગવાથી મારા પરાજયનો શોક દૂર થઇ 
જશે. 


જિ જરિષ્યાનમ્યટં તેન શ#તુન્યવતેન દિ | 
ફશે વ્યસને પ્રાપ્તે યો ન સાઇ્થાય જન્પતે ॥ ૬ 1 


જો આવી આપત્તિના સમયે પણ ઇન્દ્ર સમાન પરાક્રમી કુંભકર્ણ મારી સહાયતા નહીં કરે તો મારે તેનું શું કરવું ? 
(તો મારે તેનું શું કામ છે ?)”' 
તે તુ તદ્ઞત્તનં શ્રુત્વા રાક્ષસેન્દ્રસ્ય રાક્ષસ: । 
ઝમમુ: પરમસ*્પ્રાસ્તાઃ છીુ*્મજર્ણસિવેશનમ્‌ । છ ॥ 
રાક્ષસરાજ રાવણની આ વાતો સાંભળીને તે રાક્ષસો બહું મૂંઝાતા ગૂંચવાતા ડરતા ડરતા કુભકર્ણના ભવને 
પહોંચ્યા. 


શિરોમિશ્ત્ત પ્રળશ્યૈનં સર્વતઃ પર્ચવારસન્‌ । 
યૂપાક્ષ: સસ્તિવો રાજ્ઞઃ જુતાગ્વખિરવાવ્ર છ । ૮ ॥ 


કુંભકર્ણના ગૃહે જઇને, તેને માથું નમાવી, પ્રણામ કરી, તે રાક્ષસો તેને ચારે કોરથી ઘેરી વળી ઊભા થઇ રહ્યા. તે 
વેળાએ રાવણના મંત્રી યૂપાક્ષે બે હાથ જોડીને તેને કહ્યું. 


5૮૮ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


વાનર; પર્વતાજારેઈજે ચં પરિવારિત્તા । 
સીતાઇરળસસ્તપ્તાદ્રામાન્નસ્તુમું મયમ્‌ ।। ૨ ।। 


“સીતાના હરણથી સંતાપ પામેલા રામ તરફથી આપણને તુમુલ ભય ઉત્પન્ન થઇ ગયો છે. તેમની સેનાના 
પહાડકાય વાનરોએ લંકાનગરીને ઘેરો ઘાલ્યો છે.” 


ણ્જેન વાનરેળેચં પૂર્વ વગ'્ધા મછાપુરી । 
જુમાસ નિધ્તશ્વ્ાક્ષ: સાનુચાત્ર: સજીઝ્ઝર: | ૧૦ ॥ 


“અગાઉ એક જ વાનરે લંકામાં પ્રવેશી પૂરી લંકાપુરીને બાળી મૂકી હતી અને હાથીઓ તથા સૈન્ય સહિત રાજકુમાર 
અક્ષને મારી નાખ્યો હતો. (હવે તો તેના જેવા અનેક (ઘણા બધા) વાનરોએ લંકાને ઘેરી લીધી છે.) 


સ્વયં રક્ષોધિપશ્વ્રાષપિ પોઝસ્ત્યો વેવજળ્ટ્જ: | 
મૃતેતિ સંયુમે મુવ્તો રામેળાવિત્યતેગસા ।। ૧૧ ।॥। 
“બીજા રાક્ષસોની તો વાત જ શી કરવી ? દેવતાઓના શત્રુ, પુલસ્ત્યનંદન રાક્ષસરાજ રાવણ પોતે પણ સૂર્ય 


સમાન તેજસ્વી શ્રીરામના હાથે મરતા બચીને ભાગી આવેલા છે, કેમકે રામે દયા લાવીને તેને કહ્યું, “તું મરેલો જ છે. તું 
અહીંથી ભાગી જા. આ વખતે હું તને (જીવતો) છોડી દઉં છું.” 


સ યૂષાક્ષવત્ત: શ્રુત્વા પ્રાતુર્યુધિ પરાગયમ્‌ । 
જીુ*મજર્ળો વિવત્તાક્ષો યૂપાક્ષમિવમદ્રવીત્‌ । ૧૨ ।। 
યૂપાક્ષે કહેલો પોતાના ભાઇ હા ગક 41825192 ભકર્ણ નાં ચઢાવીને યૂપાક્ષને કહેવા લાગ્યો. 
સર્વમલેવ યૂપાક્ષ ઇરિસેન્યં સળક્ષ્મળમ્‌ । 
રાઘવં ત્ત રળે ઇત્વા પશ્સાવ્દ્રક્ચામિ રાવળમ્‌ ।। ૧૩ ।। 


“હે યૂપાક્ષ ! હું આજે યુદ્ધક્ષેત્રમાં રામને અને લક્ષ્મણને-સહિત પૂરી વાનર સેનાને મારીને પછી જ રાવણનું દર્શન કરીશ.” 


તત્તસ્ય વાવયં ત્રુવતો સિશન્ય 

સ મગર્તિતં રોષ વયિવૃસ્વોષમ્‌ । 
મછોવરો સૈત્રદતયોઘમુરય: 

જીતાગ્ઝળિર્વાવયમિવં વમાષે 1 ૧૪ ।। 


કુંભકર્ણનાં આવા ગર્વયુકત અને ક્રોધપૂર્ણ વચનો સાંભળી રાક્ષસ યોદ્વાઓમાં પ્રમુખ વીર મહોદર હાથ જોડીને 
બોલ્યો, 


રાવળસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા નુળવોષૌ વિશૃશ્ય ત્ત । 
પથ્ચાવષિ મછાવાછો શત્રૂન્‌ યુધિ વિગેષ્યસિ । ૧૫ ॥ 
હે મહાબાહુ ! પહેલાં તો આપ રાવણનો અભિપ્રાય જાણી લ્યો અને એમના કથનમાં જે ગુણ-દોષ હોય તે પર 
વિચાર કરી લ્યો, ત્યારપછી આપ શત્રુઓ સામે યુદ્ધે ચડી શત્રુઓને પરાજિત કરજો.” 


મછોવરવત્વઃ શ્રુત્વા રાક્ષસ: પરિવારિતઃ 
બુ*્મજળો મઇાતેગા: સમ્પ્રતસ્થે મછાવત: ક ૧૬ ॥ 


મહોદરની આ વાત સાંભળી અત્યંત બળવાન મહાતેજસ્વી કુંભકર્ણ એ રાક્ષસોને સાથે લઇ ત્યાંથી ચાલી 
નીકળવાને તૈયાર થયો. * જ 


૬ત્હ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
પ્રાતુઃ સ મવનં મરછત્‌ રક્ષોમળસમસ્વિત: । 
બુ*મજળ: પઘવન્યાસરજ*પચત મેવિનીમ્‌ । ૧૪ ।। 


જ્યારે કુંભકર્ણ રાક્ષસોને સાથે લઇને પોતાના ભાઇ રાવણના રાજમહેલ તરફ જવા લાગ્યો ત્યારે તેનાં પગલાંના 
ધબાકાથી ધરતી પણ ધ્રૂજી રહી હતી. 


સોડમિમન્ય મૂછ પ્રાતુઃ જક્ષ્યામમિવિમાઇ્ય ત્ત । 
તવર્શોત્વિમ્નમાસીનં વિમાને પુષ્ષજે મરમ 1 ૧૮ ॥ 


ભાઇના ગૃહમાં પ્રવેશ કરી ડોઢી ઓળંગી આગળ જતાં તેણે તેના મોટા ભાઇને પુષ્પક વિમાન જેવા ઊંચા પલંગ 
પર ઉદાસ બેઠેલો જોયો. 


ઝથ વૃષ્જ્ા વશમીવઃ બુ*્મજ્ળમુપસ્થિતમ્‌ । 
તૂર્ળમુત્થાય સંરષ્ટ: સસ્તિજર્ષમુપાનયત્‌ ।। ૧૨ 1 
રાવણ કુંભકર્ણને આવેલો જોઇ પ્રસન્‍ન થયો, તે જલદી ઊઠયો અને તેણે કુંભકર્ણને પોતાની પાસે બોલાવી લીધો. 
ઝથાસીનસ્ય પર્યજ્રુ છુીુ*્મજર્ણો મછાવહ: | 
પ્રાતુર્વવન્વે ત્વરળો જિં વૃત્યમિતિ ચાવ્રવીત્‌ 1 ર૦ 1 


મહાબલી કુંભકર્ણ પલંગ પર બેઠેલા પોતાના ભાઇને પગે લાગીને બોલ્યો, “કહો, મારા માટે શી આજ્ઞા છે ?' 


સ જેડ કયાક સ ૫ સા 


હૈ રાજા ! આપે મને આદરપૂર્વક શા માટે યાદ કરેલ છે ? બતાવો, આપને કોના તરફથી ભય ઉત્પન્ન થયો છે ? 
આજે કોની લાશ પડવાની છે ?” 


પ્રાતરં રાવળ: જીસ જુ*મજળણવમવરિથતમ્‌ । 
ડુષત્તુ પરિવૃત્તામ્યાં સેત્રામ્ચાં વાવ્યમદવ્રવીત્‌ ॥ રર ॥ 


ગુસ્સે થઇ બેઠેલા કુંભકર્ણને રાવણ જરા ક્રોધ કરી આંખોના ડોળા ચકરવકર કરતો કહેવા લાગ્યો, 
ઝદ તે સુમછાન્‌ જાન: શયાનસ્ય મછાવજ । 
સુર્વિતસ્ત્વં ન ગાનીષે મમ રામવૃુતં મયમ્‌ ॥ રરૂ 1 
'હૈ મહાબલી ! તમે સાંસારિક સુખમાં ઘણા વખતથી ઊંઘ્યા કરો છો તેથી તમે જાણતા નથી કે મને રામ તરફથી 
ભય ઉત્પન્ન થયેલો છે.” 
ણ્ષ વાશરથી રામઃ સુમીવસસ્તિ વદી | 
સમુદ્ર સવજસ્તીત્વા મૂ નઃ પરિજીન્તતિ 1 ર૪ 1 
'આ એક દશરથનો દીકરો મહાબળવાન રામ છે, તે સુગ્રીવ સહિત વાનરસેના સાથે દરિયો ઓળંગી લંકામાં આવી 
પહોંચેલો છે અને આપણાં મૂળિયાં ખોદી-કાપી રહ્યો છે.' (આપણા કુળનો નાશ કરી રહ્યો છે.) 


સર્વક્ષષિતજોશં ત્ત સ ત્વમમ્ચવપસ મામ્‌ । 
ત્રાયસ્વેમાં પુરી હાં વાખ્વત્ઞાવશેષિતામ્‌ । રપ 


મી. 


૬૯૦ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ _ ર યુદ્ધ કાંડ 


“મારું સંપૂર્ણ એશ્વર્ય નષ્ટ થઇ ગયેલું છે. (મારો સંપૂર્ણ દ્રવ્ય ભંડાર તળિયા ઝાટક ખાલી ખમ થઇ ગયો છે.) આ 
લંકાપુરીમાં હવે તો બાળકો અને બુદ્ઠાઓ જ બાકી બચેલાં છે, તો હવે તમે કૃપા કરી મારું અને આ લંકાપુરીનું સંરક્ષણ 
કરો (અમને વિનાશમાંથી બચાવી લો)'. 


પ્રાતુરર્થે મછાવાછો જીરુ કર્મ સુયુષ્જરમ્‌ | 
મમેવં નોવતપૂર્વો દિ પ્રાતા જશ્નિત્પરંતપ | ર૬ ॥ 
“હે મહાબાહુ ! તમે તમારા ભાઇને માટે આ અત્યંત કપરું કાર્ય કરો. હે પરંતપ ! મેં આજ સુધી કદીપણ મારા 
કોઇપણ ભાઇને આટલા કાલાવાલા નથી કર્યા, 
૩૬ (છત્રીસમો) સર્ગ 
કભમકર્ણની વાતચીત તથા કંભકર્ણનું યુવ્વ્ માઢ પ્રસ્‍થાન 


તસ્ય રક્ષસરાઝસ્ય સિશમ્ય પરિવેવિતમ્‌ | 
જીુશ્મજરળો વમાષેડથ વત્તનં પ્રગછાસ ત્ત । ૧ ॥। 


રાક્ષસરાજ રાવણનાં એ રોદણાં અને કાલાવાલાં સાંભળીને કુંભકર્ણ ખડખડાટ હસતો હસતો બોલ્યો, 


વૃષ્તો વષો દિ યોડસ્મામિ: પુરા થન્ત્રવિનિર્ળયે | 
સ્તિષ્વનમિરવતેન સોડયમાસાતિતસ્ત્વયા । ર ।| 


“હે રાજા ! પૂર્વે વિચારોની આપલે કરતી વેળાએ અમને લોકોને જે જે દોષો જોવામાં આવેલા હતા, તે જ બધા દોષો 
હવે તમારી સામે ઉપસ્થિત થઇ ગયા છે! એ વેળાએ મનો તમારા હિતેચ્છુ લોકોની એ]વાતો જરાપણ ગમતી ન હતી. 


શીઘ્રં અન્‍્વમ્યુષેતં ત્વાં જં પાપસ્ય જર્મળ: | 
સિરમેષ્વેવ પતન ચથા વુષ્જુતજમળ: ।। રૂ ।। 
જેવી રીતે મહાપાતકીઓને નરકમાં પડવું પડે છે તેવી રીતે સીતાહરણ રૂપી પાપ કર્મનું ફળ તમને શીધ્ર પ્રાપ્ત થઇ 
ગયું છે. 
પ્રથમ વૈ નમછારાગ જ ત્યમેતવત્તિસ્તિતમ્‌ । 
જેવ વીર્ચટ્ષેળ નાતુવન્ધો વિવ્વારિત: ।। ૪ ।। 
“મહારાજ ! આ પાપ કરતાં પહેલાં આપે સારી પેઠે વિચાર ન કર્યો, પોતાના બળના અભિમાનથી આપે આ 
કુકર્મના દુષ્પરિણામ તરફ ધ્યાન ન દીધું.” 
યઃ પશ્ચાત્પૂર્વજાર્યાળિ જીુર્યાવૅથર્ચમારિથિત: । 
પૂર્વ ત્ોત્તરજાર્યાળિ ત સ તેવ નચાનયો ।। ૫ ।॥। 
“જે રાજા રાજગાદી પર બેસીને પહેલાં કરવા યોગ્ય કાર્યો પાછળથી કરે છે અને પછી કરવાનાં કાર્યોને પહેલાં કરે છે 
તે રાજા નીતિને કે અનીતિ ને જરા પણ જાણતો નથી.” 


જેશજાહ તિદીનાતિ જર્માળિ વિષરીતવત્‌ । 
છિ યમાળાત્તિ ડુષ્યસ્તિ ઇવીષખ્યપ્રચયતેષ્વિવ ।। ૬ ।| 


“જે કામો દેશ અને કાળનો વિચાર કર્યા વગર કરવામાં આવે છે, તે સમસ્ત કાર્યો દૂષિત હોવાના કારણે 
અસંસ્કારિત અગ્નિમાં જેમ મંત્રોથી હોમેલી આઠ્ુતિઓ ઇષ્ટટ્ફળ આપતી નથી તેમ વિપરીત ફળ આપ્યા કરે છે.” 


કહવ 


વાલ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સદર -સદ;દદમદદણ 
ત્રચાળાં પગઞ્ત્તધા ચોમં છ્મળાં ચ: પ્રપશ્ચતિ । 
સત્તિવે: સનયં જુત્વા સ સમ્ચન્વર્તતે પથિ 11 છ ॥ 


“જે રાજા ત્રણ પ્રકારનાં કર્મો કર્યા પહેલાં જ વિષયોમાં પોતાના મંત્રીઓની સલાહ લઇને એક નિયમ રાજનીતિનો 
નિશ્ચય કરી લે છે તે જ સમાજમાં શ્રેષ્ઠ અને નીતિના માર્ગ પર ચાલનારો કહેવાય છે.” 


ટિપ્પછ? : * ક૪/ પક/રન/ કઝ? - ઉતમ, ટમ, અ%મ અથવ૧/ ૪//છે, /9ઝહ અને તટસ્થત/. 


#* પ૫//૪ /ઉ"%્ઠ) ૪૪૧/ યંગ, (૧) ક/ય અ/રંભ કરવ/ન/ ઉપ/ય). (૨) ૫)૮/ન/ જનજલળ અને 
નબળ. (૩) દેશ અને ક/ળ. (૪) અ/૫/તિનું /જે૬/રઝ અને (૫) ક/્યન/ ૪ફ૦”ત/. 


ચથામમં ત્ત ચો રાઝા સથયં વિસ્તિવીર્ષતિ । 
વુઘ્યતે સત્તિવેવુત્રયા સુટવશ્ત્વાનુપશ્યતિ ।। ૮ ॥ 


'જે રાજા નીતિશાસ્ત્રનું ઉલ્લંઘન ન કરીને નીતિશાસ્ત્ર અનુસાર આચરણ કરે છે, જે મંત્રીઓની સાથે વિચાર કરી, 
પોતાના હિતૈષી મિત્રોની સાથે પરામર્શ કરી કોઇપણ કાર્ય કરવાનો નિશ્ચય કરે છે, તે જ રાજા નીતિમાન કહેવાય છે. 


ઘર્મમર્થ ત્ત જામં ત્ત સર્વાન્‌ વા રક્ષસાં પતે । 
મગતે પુરુષ: જળે ત્રીળિ દ્રસ્ટ્રાસિ વા પુન: ।। ૨ ॥ 


“હૈ રાક્ષસરાજ ! જે રાજા ધર્મ, અર્થ અને કામને અલગ-અલગ અથવા ત્રણેયમાંથી બબ્બે (ધર્મ-અર્થ, અર્થ-કામ, 
કામ-ધર્મ)ને અથવા ત્રણેયને યથા સમય કર્યા કરે છે, અર્થાત્‌ સવારમાં કરવાનું કામ સવારે, બપોરે કરવાનું કાર્ય 
મધ્યાહ્ને અને સાંજે કરવાનું કાર્મ સાયૅંકાલે;જ્વકરે છે; તે જરાજા ખીત્િજ્ કહેવામ છે!' 


ત્રિષુ વૈતેષુ યરછેષ્ટં શ્રુત્વા તત્તાવવુધ્યતે | 
રઝા વા રાઝમાત્રો વા વ્યર્થ તસ્ય વછશ્રુતમ્‌ । ૧૦ ॥। 


'ધર્મ, અર્થ અને કામ આ ત્રણેયમાં જે શ્રેષ્ઠ છે (અર્થાત્‌ ધર્મ) તેને જાણી ને પણ જે ધર્માનુસાર આચરણ કરતો 
નથી, ભલે ને પછી તે રાજા હોય અથવા રાજા સમાન (મહત્તાવાળો) કોઇ મોટો માણસ હોય તો પણ તેણે બહુ બધાં 
શાસ્ત્રોનું કરેલું શ્રવણ વ્યર્થ જ છે.” 


૩પપ્રવાનં સાન્ત્વં વા મેઢં જળે ત્ત વિજ્ઠમમ્‌ । 
યોમ ત્ત રક્ષસાં શ્રેષ્ક તાવુમૌ ત્ર નયાનયૌ । ૧૧ 
મજે ઘયાર્થજાયાન્ય: સમ્મન્ક્ય સસ્તિવે: સઇ । 
નિષેવેતાત્મવોન્ઝોજે ન સ વ્યસનમાખપ્નુયાત્‌ ॥ ૧૨ ॥। 


હૈ રાજા ! સમય અનુસાર શત્રુની પાસે જઇ તેને દ્રવ્ય આપવું (વાન), વેરીની સાથે વ્યવસ્થિત ભાષણ (સામ), 
શત્રુના પક્ષમાં ફાટફૂટ પડાવવી (મે૧) અને શત્રુને આર્થિક-શારીરિક ત્રાસ આપવો (હં5). તથા પૂર્વે કહેલા પાંચ યોગ 
તથા બંને નીતિ-અનીતિ, તેમજ ધર્મ, અર્થ ને કામ સંબંધી કાર્યોની મંત્રણા મંત્રીઓની સાથે જે જિતેન્દ્રિય રાજા ઉચિત 
સમયે કર્યા કરે છે તેને સંસારમાં કદીપણ દુઃખ પડતું નથી.” 


દિતાનુવન્ધમાઢોવય જાર્યાજાર્યમિછાત્મત: | 
રાઝા સછાર્થતત્ત્વજ્ે: સત્તિવે: સ હિં ગીવતિ 1 ૧રૂ 1 


રાજાને ઉચિત છે કે તે અર્થશાસ્ત્રના જ્ઞાતા (બધી બાબતોમાં ઊંચું-નીચું સમજી શકે તેવા) મંત્રીઓ સંગાથે 
પોતાનાં હિતનાં કાર્યો સંબંધી કર્તવ્ય અકર્તવ્યની ચર્ચા-વિચારણા કરી નિર્ણય લે. જે રાજા આમ કરે છે તે જ આ 
સંસારમાં ટકી શકે છે.” 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


યોર શત્તુમમિજ્ઞાય નાત્માનમમિરક્ષતિ । 
ઝવાપ્નોતિ દિ સોડ્નર્થાન્‌ સ્થાનાસ્ત વ્યવરોપ્યતે ॥ ૧૪ ।। 


“જે રાજા શત્રુને તુચ્છ સમજીને પોતાની રક્ષા કરતો નથી, તે મહાન અનર્થને પ્રાપ્ત થઇને સ્થાન ભ્રષ્ટ થઇ જાય છે. 


ચયુવ્તમિઇ લતે પૂર્વ પ્રિચયા મેડનુગેન ત્ત । 
તવેવ નો સિતિં જાર્ય ચહિન્છસિ ત્ત તત્જીુરું ॥ ૧૫ ।। 


“હૈ રાવણ ! તમારી પ્રિય પત્ની મંદોદરીએ અને મારા નાના ભાઇ વિભીષણે પહેલાં જે સલાહ આપી હતી, તે જ 
આપણા લોકોનું કલ્યાણ કરનારી હતી. તેને તો તમે માની નહિ, હવે તમારે જેમ કરવું હોય તેમ કરો.” 


ટિપ્પણ? : #* અ/ *૯)કથ0 એ સ્ષષ્ટ સમજાય છે કે કુંજકણને ૯ંક/૪/ જનત/ બન/૧ન પૂરું ૪//6૮7 મળ્ય/ કરત 
6૮. "રંતુ ?#/૬/૪ ૫/0ત/નું ૪નક/યું જ કય/ કરશે એક /૧ચ/૪ તે (કુંભકણ) ર/જ5/ય/મ/ ભ/ગ 
ઉત ન હત). જસ, કુંભક અ/ અથમ/ જ સૂત) રહેત? હત) (ઉંઇળજું એટલે ઉષેજ/ કરજ). 


તત્તુ શ્રુત્વા વશમીવ: જુ*મજર્ળસ્ય માષિતય્‌ । 
મુજીુટિ સૈવ સગ્યકદ્ે છ ત્શ્ષેનતમાષત 11 ૧૬ ।। 


કુંભકર્ણનું આ ભાષણ સાંભળી રાવણ ભવાં ચડાવી ક્રોધ કરીને બોલ્યો. 


માન્યો ગુરુરિવાત્તાર્યઃ જિ માં ત્વવનુશાસસિ । 
જિેવં વાવશ્રમં જીત્વા જળે ચુવતં વિધીચતામ્‌ ॥ ૧૪ ॥। 
'હૈ કુંભકર્ણ ! હું તારો મોટો ભાઇ છું)લેથી, આચાર્ય . (009056 - નડી ઇએ છતાં તું મને શું શીખવ્યા કરે 
છે? આ પ્રકારની વ્યર્થ વાતો વિ ટીડા કય આવી વૈળાએ તો સમયને અનુરૂપ કાર્ય કરવું જોઇએ.” 
(સમયોચિત કાર્ય કરો ને...) 


વિપ્રમાસ્તિત્તમોઇાદ્રા વઝવીર્યાંશ્રવેળ વા । 
તામિપત્તમિવાની યદ્ટયર્થાસ્તસ્ય પુતઃ જથાઃ ।। ૧૮ ।। 


“મેં ચિત્તની ભ્રાન્તિથી, અજ્ઞાનવશ અથવા મારાં બળ-પરાક્રમના અહંકારથી જે તમારી વાત ન માની તેની વારે 
વારે ચર્ચા કરવી વ્યર્થ છે.” 


૩સ્મન્‌ 1ને તુ યસુવત્ત તહિવાનીં વિધીયતામ્‌ । 
મતં તુ નાનુશોશ્વસ્તિ તં તુ મતમેવ છિ । ૧૨ ॥ 


'હવે તો આ સમયે જે કરવું ઉચિત છે તે જ કરો, જે વીતી ગયું તેનો પશ્ચાત્તાપ નકામો છે. જે ગયું તે તો ગયું જ.” 


ચહિ ચનન્‍્વસ્તતિ મે સ્નેછ્તે વિજ્ઠમં વાડધિમચ્છસિ । 
મમાપનયગઞઝં વષ વિદ્ઠમેળ સથીજીરું 1 ર૦ 1 
સ સુટ્ો વિપન્નાર્થ વીતમમ્ચવપસતે । 
સ વન્ધુચોપનીતેષુ સાછાચ્યાયોષજન્પતે ।। ર૧ ॥। 


હૈ કુંભકર્ણ ! જો મારા ઉપર તમને પ્રેમ હોય અને તમને તમારાં પરાક્રમ પર ભરોસો હોય તો મારાથી જે ભૂલ થઇ 
છે તેને તમે તમારાં પરાક્રમથી સંભાળી લ્યો. જુઓ, મિત્ર તે જ છે જે વિપત્તિમાં ફસાયેલા દીન દુઃખી પર દયા કરે છે અને 
ભાઇ તે જ છે જે કુમાર્ગ-ગામી બંધુને પણ સહાયતા કરતો રહે. 


તમથેવં ત્રવાળ તુ વતત્ત ધીરવારળમ્‌ । 
રુષ્તેડ્યમિતિ વિજ્ઞાય શને: શ્હક્ષ્ળન્‌વાત્ત દ ।। રર ।। 


5૬૯૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સમ: કણમાં 


“તમને ઠીક લાગે તેમ કરો' આ પ્રકારની કુંભકર્ણે કરેલી બુદ્ધિ પૂર્વકની વાતના ઉત્તરમાં જ્યારે રાવણે આવાં કડવાં 
વેણ કીધાં; ત્યારે રાવણ હવે રિસાઇ ગયો છે એમ સમજી તે હળવેથી મીઠું મીઠું બોલવા લાગ્યો, 


ઝહર રાક્ષસરાગેસ્દ્ર સન્તાપમુપપધ તે । 
રોષ ત્ત સભ્પરિત્યગ્ય સ્વસ્થો મવિતુમર્દસિ । રરૂ ।। 
હૈ રાક્ષસરાજ ! હવે આપ સંતાપ કરવાનું છોડી ઘદ્યો, જરા ક્રોધને શાંત કરો અને સ્વસ્થ થઇ જાઓ. 
ઝવશ્યં તુ દિતં વાસ્યં સર્વાવસ્થાં તં મયા । 
વન્ધ્યુમાવાવમિદ્તિં પ્રાતસ્નેછાસ્ત્ર પાર્થેવ ।। ર૪ ।॥ 


હૈ રાજા ! સુખ-દુઃખની બધી જ અવસ્થાઓમાં મારે તો તમારા હિતની વાત અવશ્ય કહેવી જ જોઇએ, એથી જ તો 
મેં બંધુ-ભાવ અને ભ્રાતૃસ્નેહથી પ્રેરાઇને આ બધી વાતો તમને કહી હતી.” 


સશ યત્તુ જાળેડસ્મિન્‌ જતું સ્નિમ્વેન વન્ધુના । 
શત્રૂળાં જવનં પશ્ય છિયમાળ મયા રળે ॥ ર૧ ॥ 


“હૈ રાજા ! પરંતુ આ સમયે એક હિતૈષી ભાઇ તરીકે હું મારું જે કર્તવ્ય છે તે અવશ્ય કરીશ. તમે જો જો આજે 
રણક્ષેત્રમાં હું તમારા શત્રુઓનો કેવો સંહાર કરું છું.” 


૩ઘ રામસ્ય તહ્‌ વૃષ્ટ્ા મયાડડનીતં રળાસ્છિર: | 
સુરી મવ મછાવાછે સીતા મવતુ વુ:ર્વિતા ॥ ર૬ ॥ 


“હે મહાબાહુ ! આજે સંગ્રામ/ભૂમિમાંથી મેં કાપી તાવેલો રામના મસ્તકને જોઇને આપ હરખાજો અને સીતા દુઃખી 
થાય.” 


ણ્વમુવતવતો વાવચં છી*્મજર્ણસ્ય ઘીમત: । 
પ્રત્યુવાતર તતો વાવચં પ્રછસન્‌ રક્ષસાધિપ: ।॥ ર૪ ॥। 
બુદ્ધિમાન કુંભકર્ણે આમ કહેતા'જ રાવણ ખડખડાટ હસવા લાગ્યો; તે પ્રત્યુત્તરમાં તેણે કહ્યું કે, 


જશ્નિન્મે ત્વત્સમો નાસ્તિ સૌહવેન વહેન ત્ત । 
મચ્છ શતગુવધાય ત્વં જીશ્મજરળ ઝયાય ત્ત ॥ ર૮ ॥ 


હૈ કુંભકર્ણ ! મારી હિતસાધના માટે તત્પર અને બળ-પરાક્રમમાં તમારા સરખો મારો હિતચિંતક બીજો કોઇ નથી. 
તેથી તમે શત્રુઓના સંહાર માટે અને વિજય પ્રાપ્તિ માટે પ્રસ્‍થાન કરો.” 


દત્યેવમુવજ્ત: સંહૃષ્ટો સિર્ઝનગામ મછાવહત: | 
રાજ્ઞસ્તુ વત્તનં શ્રુત્વા જીુન્મજર્ળ: સમુઘ્ત: । ર૬૨ ।। 


રાવણનું આવું કથન સાંભળી પ્રોત્સાહિત મહાબલી કુંભકર્ણ રાવણના કહ્યા પ્રમાણે યુદ્ધયાત્રા માટે તૈયાર થઇ 
ગયો. 


ગાવાય ત્તિશિતં શૂં શત્રશોળિતરગ્ઝિતમ્‌ । 
બુ*મજણો મછાતેગા રાવળ વાવચયમત્રવીત્‌ ॥ રૂ૦ 1 


શત્રુના રકતથી રંગાયેલો એક તીક્ષ્ણ ધારવાળો ભાલો લઇ મહાતેજસ્વી કુંભકર્ણે રાવણને કહ્યું. 


૬૯૪ 


જ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
રમિષ્યામ્યણ્મેજાવ્મે તિષ્ટત્વિદ વરં મધ્ત્‌ | 
ઝઇ તાન્‌ ક્ષુમિતાન્‌ જીુ્ઞો મક્ષચિષ્યામિ વાનરાન્‌ ।। રૂ૧ ।। 


હુ એકલો જ યુદ્ધ માટે પ્રસ્થાન કરીશ. મોટા સૈન્યને તમે અહીં જ રહેવા દ્યો. હું આજે ક્રોધ કરીને એ ઉછળતા- 
કૂદતા વાનરોને ખાઇ જવાનો છું.” 


બુ*મવજળવત્વ: શ્રુત્વા રાવળો વાવચયમત્રવીત્‌ । 
સેન્યે: પરિવૃતો મચ્છ શૂળમુવ્મરપાળિમિ: ।। 
વાનર છિ મછાત્માન: શીઘ્રા: સુવ્યવસાયિન: ॥ રૂર ॥ 


કુંભકર્ણની આવી વાત સાંભળી રાવણે કહ્યું, “ભાલા, મુદ્ગર વગેરે અસ્ત્ર-શસ્ત્રો હાથમાં ધારણ કરનારી 
સેનાઓથી ઘેરાયેલા રહીને તમે જાઓ, કારણકે એ વાનરો બહુજ ચાલાક, વેગવાન અને ક્રઢ મનોબળવાળા મોટા 
યોદ્ધાઓ છે. (એવું ન બને કે તમને નિઃશસ્ત્ર એકલા જોઇને સમાપ્ત કરી ઘે. (મુદ્ગર - મગદળ આકારની લોખંડની 
ગદા) 


ઝથાસનાત્સમુત્પત્ય સ્રઝં મળિજુતાન્તરામ્‌ | 
ગાવવન્ધ મછાતેગા: છી*મજળસ્ય રાવળ: ॥ રૂરૂ 1 


આમ કહીને આસન પરથી ઊઠીને મહાતેજસ્વી રાવણે મણિઓની એક માળા કુંભકર્ણનાં ગળામાં પહેરાવી દીધી.” 


પ્રાતરં સમ્પરિષ્વઝ્ય જુત્વા ત્તામિપ્રવક્ષિળમ્‌ । 
કય શિરસા તભ સમાતસ્મે મણવર ન ડિ 


ત] 11 લધ 
મહાબળવાન કુંભકર્ણે રાવણને સે કરી, યિ પ્રદક્ષિણ” ની અમે સાથું નમાવીને પ્રણામ કર્યા. પછી તે 


ત્યાંથી પ્રસ્‍થાન કરી ગયો. 
૩૪ (સાડત્રીસમો) સર્ગ 
કૃભકર્ણને દેખી વાનરસેનાનું પલાયન અને અંગદ વડે તેને વારવું. 


સ ૦ડ્ુયિત્વા પ્રારં મિરિજ્ટોપમો મછાન્‌ । 
નિર્ચચૌ નમરાત્તૂઈ છી*્મજળો મછાવર: । ૧ ॥ 


પર્વત સમાન વિશાળ ખડતલ કાયાવાળો મહાવીર કુંભકર્ણ લંકાના કોટની દીવાલ ઓળંગીને સત્વર લંકાનગરની 
બહાર નીકળ્યો. 


તમવદ્યં મઘવતા ચમેન વરુળેન વા । 
પ્રેહ્્ય મીમાક્ષમાયાન્તં વાનર તિપ્રવુજુવુઃ । ર ।॥ 
ઇન્દ્ર, યમ અને વરુણ પણ જેને હણી ન શકે તેવા અને ભયંકર નેત્રોવાળા કુંભકર્ણને આવતો જોઇને જ વાનર 
લોકો ભાગવા લાગ્યા. 


વિદ્દુતાં વાસિનિીં વૃષ્જા વર્ધમાન ત્ત રાક્ષસમ્‌ । 
સવિસ્મચમિવં રામો વિમીષળમુવાત્ત ઇં ।। રૂ 1 


વિશાળ શરીરધારી કુંભકર્ણને તથા પોતાની નાસ-ભાગ કરતી સેનાને જોઇને શ્રીરામને અતિ આશ્ચર્ય થયું. તેથી 
3મણે વિભીષણને આ પ્રમાણે પૂછયું. જ 


કલ્પ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


જોડો પર્યતસસુઝશ: જિરટી ઇરિતોત્તનઃ | 
જટ્ટ1યા વૃશ્યતે વીર સવિલ્યુવિવ તોયવ: । ૪ ।। 


પર્વત સરખી વિશાળ કાયાવાળો, મુકુટધારી, માંજરી આંખોવાળો અને વીજળીવાળાં વાદળાં સમો લંકાનો આ 
(કોણ) કયો વીર મને દેખાય છે ?' 


સ પૃષ્ટો રાઝપુત્રેળ રાનેળાવિજષ્ટજર્મળા । 
વિમીષળો મઇછાપાજ્ઞ: જાવુ ત્સ્થમિટ્મવ્રવીત્‌ । પ ।। 


જ્યારે સર્વ પ્રાણીઓનું કલ્યાણ કરનારા રાજકુમાર શ્રીરામે વિભીષણને આમ પૂછયું ત્યારે મહાબુદ્ધિમાન વિભીષણે 
રામને કીધું કે, 


ચેન વૈવસ્વતો ચુજ્ઞે વાસવશ્ર પરાગિત:ઃ । 
તસ્ય વિશ્રવસ: પુત્ર: જી*્મજર્ણ: પ્રતાપવાન્‌ । ૬ ।। 


“જેણે યુદ્ધમાં ઇક્ષ્વાકુના પિતા વેવસ્વત મનુને તથા ઇન્દ્રને પણ પરાજિત કર્યા હતા તે વિશ્રવા મુનિનો પુત્ર આ 
પ્રતાપી કુંભકર્ણ છે.” 


ટિપ્૪ણ?# : * અહ સષ ૪/5 હત) તે સુક/સને તસ્ય કરેજ છે. - ગુજ, અનુ. 


જિરીટિનં મછાજાયં જાગ્તનાઝવમૂષળમ્‌ । 
પ્રેહ્ય મીમાક્ષમાચાન્તં વાનર વિપ્રયુટૂવૂઃ 11 છ 11 


એક બાજુ શ્રીરામ અને વિભીષેણ( ઓમ “વાંતેચીલે કરી રા જેલા યારે બીજી બાજુ એ મુકુટધારી, વિશાળકાય, 
સોનાના બાજુબંધ વગેરે ઘરેણાં પહેરેલા, ભયંકર નેત્રોવાળા કુંભકર્ણને પોતાની તરફ આવતો ભાળી વાનરો નાસી જવા 
લાગ્યા. 


તાસ્તુ વિધ્રટુતાન વૃષ્ટ્ટા વાનીપુત્રોડફ્નવોડવ્રવીત્‌ । 
ત નોં મવાક્ષં ત્ત જીુમુવં તત મછાવતમ્‌ । ૮ ॥। 


વાનરોને આ રીતે ભાગતા દેખી વાલીપુત્ર અંગદે નલ, નીલ, ગવાક્ષ અને મહાબળવાન કુમુદને કહ્યું, 


ગાત્માનમત્ર વિસ્મૃત્ય વીર્ચાળ્યમિગનાનિ ત્ત । 
વવ મરછત મયત્રસ્તા: પ્રાજુતા દરયો થથા । ૧ ।। 


'હે વાનરો ! તમે લોકો પોતાનાં પરાક્રમને અને ઊંચા કુળોને ભૂલી જઇ કુદરતી વાંદરાઓની જેમ ડરીને કયાં 
ભાગ્યા જાઓ છો ?' 


ટિપ્પણ? : # જે લોકો હનુઝ/ન વગેરેને જૂંછ5/૧/ળ/ ૬/દર/ સમજે છે તેઓ જરાક અ/ શ૯કને જુએ. અહ 
૬/ન?ને કુજન કહે૯/ છે. શું ૬/દર/ન/ કુળ હોં છે ? એક જ!જી ૧/ત, અહ અંગટે અ/ ૧/નર 
૯)ક)ને પ્રાજૃમ્તા રથો ચથા' કહને ૪/%/રણ/ ૬/દર/અ)5 /જેન્ન બત/૧૯/ છે. એટલે હનુમ/ન 
«ઝેરે //દર/ ન હત/. 


#* પ્રાજીતા ઇરય: કુદરત ૧/દર/અ)ને કુદરત પૂંછ5 હોય છે. જય/રે અ/ ગપ્રાજુતાઃ વાનર: હ)૧/થ 
મન પૂંછડ? અકુદરત/ - જન/૧ટ હત. ૪)?ત/ન/ ૬/નર જ//તિન/ રષ્ટ્ટય /ચૅહૂન રૂપે #/ઝ ખૂરુષ 
૧/નરલજોકો જ અ/૧ કૃ/ક% પૂંછડી 5/રણ/ કરત/ હત/. (અ/% ₹ચ/ અગ/ઉ થઇ ગઇ છે. - ગુજ. 
અનુવ/ઠક? જ 


કલક 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
ક 5355 5 ઞઝ 5555585:552 સા 
સાઘુ સૌન્ચા સિવર્તધ્વં જિ પ્રાળાન્‌ પરિરક્ષથ । 
નાં ચુજ્ધાચ વૈ રક્ષો મઇ્તીયં વિમીષિજ |।1 ૧૦ ॥ 


હૈ સૌમ્ય સ્વભાવવાળા ! વાહ વાહ ! પાછા વળો ! પાછા વળો ! શું તમે તમારા પ્રાણોની રક્ષા કરી રહ્યા છો ? આ 
કોઇ લડનારો રાક્ષસ થોડો છે ? આ તો તમને લોકોને ડરાવવા માટે એક બનાવટી માણસ - ચાડિયો ઊભો કરી દીધો છે.” 


સ્થાનં સર્વે સિવર્તઘ્વં જિ પ્રાળાન્‌ પરિરક્ષથ । 
તિરાયુઘાનાં દ્રવતામસફ્તિપૌરુષા: । ૧૧ 1 
વારા ણુપઇસિષ્વસ્તિ સ તૈ ઘધાતસ્તુ ઝગીવિનામ્‌ । 
જીકેષુ ગાતા: સર્વે સ્મ વિસ્તીર્ળષુ મઇત્સુ ત્ત 1 ૧૨ ॥ 

આ રીતે ભાગી જઇને પ્રાણ બચાવવાથી શો લાભ ? તમે બઘા પોતપોતાનાં સ્થાને પાછાં ગોઠવાઇ જાઓ. હે 
અપ્રતિમ-ગતિમાન પુરુષાર્થ-યુકત વાનરો ! જો તમે તમારાં હથિયારો ફેંકી દઇ, રણક્ષેત્રમાંથી પલાયન થઇ તમારા પ્રાણ 
બચાવશો તો તમારી સ્ત્રીઓ તમારી આવી કાયરતા પર હસવા લાગશે, ત્યારે તેમનું હાસ્ય તમારા માટે મરવા સમાન 
(ત્રાસ અને પીડા આપનારું) હશે. (ભૂલી ન જાઓ કે) તમે લોકો તો ઊંચા યશસ્વી કુળોમાં જન્મેલા છો.' 


વવ મરછથ મયત્રસ્તા ઇરથ: પ્રાજીુતા યથા । 
ઝનાર્યા: અજુ યડ્ડીતાસ્ત્યવત્વા વીર્ચ પ્રધાવત ।। ૧ર ॥ 


'હે વાનરો ! તમે કુદરતી સાધારણ વાંદરાઓની જેમ ભયથી ત્રાસી કયાં ભાગી જાઓ છો ? જે લોકો પોતાના 
વિપુલ પરાક્રમને ભૂલી જઇ ભયભીત થઇ ગયા છે તેઓ ખરેખરા અનાર્ય લોકો છે.” 


વિજ્્ચનાતતિ વો? ઘાત તવા પે [ગતિ  (! ( 
તાનિ વઃ વવ નુ ચાતાનિ સોવમાળિ મદાસ્તિ ત્ત । ૧૪ ॥ 
લોકસભામાં એ વખતે તમે તમારી ઉગ્રતા બતાવીને મોટી મોટી જે ડિંગ હાંકતા હતા તે અત્યારે કયાં ગઇ ?” 
મોરુપ્રવાવાઃ શ્રૂયન્તે યસ્તુ ગીવતિ સિવજીત: । 
માર્ય: સત્પુરુષેર્ઝુષ્ટ: સેવ્યતાં ત્યઞ્યતાં મયમ્‌ ॥ ૧૫ ॥। 


યુદ્ધમાં કાયર યોદ્ધાની બહુ નિંદા થતી સંભળાય છે, જે વીર રણમેદાનમાંથી ભાગીને પોતાનો જીવ બચાવે છે તેના 
જીવતરને ધિક્કાર છે. એથી તમે લોકો ડર છોડીને જે માર્ગનું વીર પુરુષો અનુસરણ કરે છે તે માર્ગનું અનુસરણ કરો. 


શયામછેડથ તિઇ્તા: પૃશિવ્યામન્પઝીવિતા: | 
લુષ્ધ્રાપં વ્રહ્ત વં વા પ્રાપ્નુમો ચુધિસૂવિતા: ॥ ૧૬ ॥ 
'જો આપણે લોકો ભાગી જઇને પોતાના પ્રાણ બચાવીશું તો તે કેટલા દિવસ માટે ? જીવન તો થોડાક જ દિનોનું 


હોય છે ! જો આપણે યુદ્ધમાં હણાઇ જઇશું તો આપણને એવા ઉચ્ચતમ બ્રહ્મલોકની પ્રાપ્તિ થવાની જે મનુષ્યોને કષ્ટ 
વેઠીને પણ મળવી મુશ્કેલ છે.” 


ત છુન્મજળ: વાછુત્સ્થં વૃષ્ટ્ા ગીવન્‌ ગમિષ્યતિ । 
વીપ્યમાનમિવાસાઇલ પતડટ્ટનો ઝ્વઝનં ચથા । ૧૪ 


'જેવી રીતે બળતી આગને દેખી પતંગિયાં પાછાં નથી વળતાં પણ બળી ને ખાખ થઇ જાય છે, તેવી રીતે શ્રીરામની 
આંખે ચડી ગયેલો કુંભકર્ણ જીવતો પાછો જવાનો નથી.' 


૬લ્છ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાડ 


પળાયનેન ત્તોવિદષ્તાઃ પ્રાળાન્‌ રક્ષામદેં વયમ્‌ । 
છછે વધવો મમતા યશોનાશં મમિષ્યતિ || ૧૮ ।। 


“આપણે લોકો જો નાસી જઇને પ્રાણ બચાવીશું તો લોકો કહેશે કે એકલા કુંભકર્ણે બહુ બધા બળવાન યોદ્ધાઓને 
ભગાડી મૂકયા. આનાથી આપણી કીર્તિને કલંક લાગશે.” 


તે સિવૃત્તા: મછાજાચા: શ્રુત્વાજવવત્તસ્તવા । 
સૈષ્ટિજોં વુત્તિમાસાઘ સર્વે સંગ્નામજારક્ષિળ: । ૧૧ ।। 


અંગદનાં આ ઉત્સાહ પ્રેરક વચનો સાંભળી તે વિશાળ શરીરધારી વાનરલોકો પાછા વળ્યા. અને “વિજય પ્રાપ્ત 
કરીશું અથવા અમારા પ્રાણોની આહુતિ આપી દઇશું' આવો દઢ નિશ્ચય કરી લડવાની અભિલાષા કરવા લાગ્યા. 


પ્રચાતાશ્ત્ર મતા છર્ષ મરળે જીતનિશ્ચયા: । 
સજી: સુતુમુઈં યુજં વાનરાસ્ત્યવતગીવિતા: 1 ર૦ ॥ 


હરખભેર પ્રાણોની આહુતિ આપવાનો દઢ સંકલ્પ કરીને બધા વાનરો આગળ ઘસી ગયા અને જીવવાની આશા 
છોડીને ઘોર યુદ્ધ કરવા લાગ્યા, 


સ છુ*્મજર્ળ: સંછીસ્રો પવામુઘમ્ય વીર્યવાન્‌ । 
ઝર્વયન્‌ સુમછાજાય: સમન્તાવ્‌ વ્યાક્ષિપદ્રિપૂન્‌ ॥ ર૧ ।। 
બીજી બાજા વિશાળકાય બળવાન કુંભકર્ણ અત્યંત ક્રોધ કરી ગદા ઉગામીને શત્રુઓને મારીને વિખેરવા લાગ્યો. 


ન્ન 


રકિ રમિ દ્રારા કંભકર્ણનો વઘ 


૩૮ (આડત્રીસમો) સમ લેટ્્મણ 


તતસ્તે વધ્ચમાનાસ્તુ ઇતયૂથા વિનાયજ1: । 
વાનર મયસંવિન્ના વિનેવુર્વિસ્વરં મૃશન્‌ 1 ૧ ।। 


જ્યારે કુંભકર્ણે વાનરોના અનેક જૂથનાયકોને મારી નાખ્યા ત્યારે સેનાપતિ વગરના અને કુંભકર્ણ દ્વારા ઘવાયેલા તે 
વાનરો ભયભીત થઇને મોટા અવાજે આર્તનાદ કરવા લાગ્યા, 


તસ્મિન્‌ જળે સુમિત્રાચા: પુત્ર: પરવાર્વન: | 
સ્તર છક્ષ્મળ: જીતો ચુજ્ુ પરપુરઝ્ઝય: ।। ૨ ।॥ 


એ વેળાએ શત્રુસેનાનો સંહાર કરનારા અને શત્રુઓના શહેરો જીતનારા સુમિત્રાનંદન લક્ષ્મણ ક્રોધે ભરાઇને યુદ્ધ 
કરવા લાગ્યા. 


આનુ નાન પુ કિન કક 
સિત્તરાનાવવે વાળાસ્વિસસર્ઞ ન્વ ઝક્ષ્ભળ: ।। રૂ ।| 


મહાપરાક્રમી લક્ષ્મણે કુભકર્ણનાં શરીરમાં એક સાથે સાત બાણ માર્યા, અને ત્યાર પછી પણ બીજાં બાણો છોડયાં. 


પોડ્યમાનસ્તવસ્ત્રં તુ વિશેષં તત્સ રાક્ષસ: | 
સાવજ્ઞમેવં પ્ોવાત્ત વાવચં મેસોઘનતિઃસ્વનમ્‌ ।। ૪ 


કુંભકર્ણ એ બાણોથી ઘવાયો, પરંતુ તે ફસાઇ ગયેલાં બાણોને તેણે પોતાનાં શરીરમાંથી બહાર કાઢીને ફેંકી દીધાં. 
(વિશેષ - વિમત-શેષ ત્રજાર) પછી લક્ષ્મણને ધુતકારતો ઘટાટોપ વાદળાંની પેઠે ગર્જના કરવા લાગ્યો. 


૬લ્ત 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
ઝસ્તજરયાપિ જ સ્ઃથ મયવાતારમાઇવે | 
યુઘ્યતા મામમીતેન ર્યાપિતા વીરતા ત્વયા । ષ ॥ 
“હે લક્ષ્મણ ! યુદ્ધમાં પ્રકુપિત કાળને પણ ભયભીત કરનારા મારી નિર્ભીકની સાથે યુદ્ધ કરીને તેં તારી વીરતાનું 
પ્રદર્શન કરી દીધું.” 


પ્રમૃછ્ીતાચુધસ્વેઇ મૃત્યોરિવ મછામૃઘે | 
તિષ્ટસ્તપ્સમત: પૂઝ્યઃ વે મે ચુન્ઞપ્રવાય૧: । ૬ ॥ 


“જ્યારે હું હથિયાર હાથમાં લઇ સાક્ષાત્‌ કાળની જેમ રણભૂમિમાં આવું ત્યારે જે મારી સામે આવી શકે તે પણ 
પ્રશંસાને પાત્ર છે; પછી તો જે મારી સાથે યુદ્ધ કરે તેના તો શા વખાણ કરું ?' 


જેરાવતમગારટો વૃતઃ સર્વાનમરે: પ્રમુઃ । 
તૈય શદ્રમોડષિ સમરે સ્થિતપૂર્વઃ જવાત્તરત 11 છ ॥। 
ઝર ત્વચાઇ સોમિત્રે સત્વધેર્ચવહોત્સાહે: । 
તોષિતો મન્તુમિરછામિ ત્વામનુજ્ઞાપ્ય રાઘવમ્‌ । ૮ ।॥ 


“સમસ્ત દેવતાઓથી ઘેરાયેલા (સુરક્ષિત) અને એરાવત હાથીપર બેઠેલા મહારાજા ઇન્દ્ર પણ આજ સુધી કયારેય 
મારી સામે ઉભા રહી શકયા નથી. પરંતુ, હે સુમિત્રાનંદન ! તમે તમારાં પરાક્રમ, ધીરજ, બળ અને ઉત્સાહથી મને સંતુષ્ટ 
કરી દીધો છે. એથી હવે હું તમારી અનુમતિ લઇ શ્રીરામની પાસે જવા ચાહું છું.” 


ફત્યુવ્તવાવચં તદ્રક્ષઃ પ્રોવાવ સ્તુતિસહ્તિમ્‌ । 
મ્‌ઘે/ ઘોશ્તરં “વાચો સોમિત્રિ પ્રટસસ્તિવ. 1113 1 


જ્યારે કુંભકર્ણ પ્રશંસાયુકત આ ખટકે તેવી વાતો કીધી ત્યારે લક્ષ્મણજીએ હસીને આ પ્રમાણે ઉત્તર આપ્યો. 


સસ્ત્વં શષાવિમિર્જેવેરસત્: પ્રાદ પૌરુષમ્‌ | 
તલત્સત્યં નાન્યથા વીર વુષ્ટ્સ્તેડ્ણ પરાજમ: ॥ ૧૦ ।। 


“હે વીર ! તમારામાં એટલું પૌરુષ છે કે દેવતાઓ સહિતનો ઇન્દ્ર પણ તમારો સામનો કરી શકતો નથી એમ જે તમે 
કહ્યું તે સાચું જ છે, કેમકે આજ મેં પોતે તમારા એ પરાક્રમને જોઇ લીધું છે !' 


ણ્ષ જાશરથી રામસ્તિષ્ટલ્યદ્રિરિવાપર: । 
મનોરથો રત્િત્તર તત્સમીષે મતિષ્યતિ 1 ૧૧ ।। 


“હે નિશાચર ! જોઇ લો, આ રહ્યા એ રામ, બીજા પહાડ જેવા અચળ અને અટલ દશરથનંદન ઊભેલા છે તે. તેની 
સમીપ પહોંચશો એટલે તમારા મનોરથો પૂરા થઇ જ જશે (રામના હાથે મરવાના મનોરથો). 


ઇતિ શ્રુત્વા ઇ્યનાવૃત્ય ઝક્ષ્મળં સ નિશાત્રર:ઃ । 
રામમેવામિવુદ્રાવ વારયસ્નિવ મેઢિનીન્‌ । ૧૨ 1 


આવું સાંભળીને તિરસ્કાર પૂર્વક લક્ષ્મણજીને ત્યાં જ છોડીને મહાબલી કુંભકર્ણ ધરણી ધ્રુજાવતો શ્રીરામ તરફ દોડી ગયો. 


પુરસ્તાદ્રાઘવસ્યાર્થે મવાયુવતો વિમીષળ: । 
ઝમિવદ્રાવ વેમેન પ્રાતા પ્રાતરમાઇવે 11 ૧ર 11 


એટલામાં શ્રીરામના તરફથી લડવા માટે હાથમાં ગદા લઇને ભાઇ વિભીષણ પોતાના ભાઇ સાથે યુદ્ધ કરવાને દોડી આવ્યા. 


૬લ્હ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ચુદ્ધ કાંડ 
વિમીષળં ષુસે વૃષ્જ્ા જુન્મજર્ળોડવ્રવીવિવમ્‌ । 
પ્રછરસ્વ રળે શીપ્રં ક્ષત્રધર્મે ર્થિરો મવ । ૧૪ ।। 
વિભીષણને પોતાની સમક્ષ ઉપસ્થિત દેખી કુંભકર્ણ બોલ્યો,*“તું મારા ઉપર પ્રહાર કરીને ક્ષાત્રધર્મનું પાલન કર.” 
પ્રાતુસ્નેટં પરિત્યઝ્ય રાઘવસ્ય પ્રિયં જીરું | 
ઝસ્મત્વાર્ય જુતં વત્સ યસ્ત્વં રામમુપામત: । ૧૧૫ ।। 
અત્યારે તો તમે ભાઇનાં પ્રેમનો પરિત્યાગ કરીને રામને પ્રસન્‍ન કરવાનું કામ જ કરો. હે વત્સ ! તમે રામની પાસે 
આવી રહ્યા તે પણ ખરું જોતાં આપણું જ કામ તમે કર્યું છે. 


ત્વમેવમે રક્ષસાં સોજે સત્યઘર્મામિરક્ષિતા । 
નાસ્તિ ઘર્મામિરવતસ્ય વ્યસન તુ જવાત્રત ॥ ૧૬ 1 


સત્ય અને ધર્મની રક્ષા કરનારો સર્વે રાક્ષસો માંહે તું એકલો જ છે અને જે ધર્મમાં અભિરુચિ રાખે છે તેને કદી દુઃખ 
ભોગવવું પડતું નથી.” 
સન્તાનાર્થ ત્વમેવૈજ: છીુજસ્યાસ્ય મવિષ્યસિ । 
રાઘવસ્ય પ્રસાવાત્ત્વં રક્ષસાં રાઝ્યમાપ્સ્ચસિ ॥ ૧૪ ॥ 


સંતાન-ઉત્પત્તિ દ્રારા વંશવેલો ટકાવી રાખનારો વિશ્રવાના કુળમાં તું એકલો જ જીવતો રહેવાનો છે, બાકી બધા જ 
મરવાના છે. અને શ્રીરામની કૃપાથી તો લંકામાં રાક્ષસરાજ તું જ બનવાનો છે.” 


નુ ડી કૃ. ટ 88 1252 કદિ 2 ક નિ કે 8, 6 
રક્ષળોયોડસિ મે વત્સ શીધ્રં મા્માવપદ્ઠમ ।। ૧૮ ।| 


“હૈ વિભીષણ ! હું યુદ્ધમાં અત્યારે આસકત થઇ ગયો હોવાથી મને હમણાં પોતાના કે પરાયાનું કશું જ જ્ઞાન-ભાન 
રહે તેમ નથી. હું ચાહું છું કે તું સુરક્ષિત રહે, એટલા માટે કહું છું કે હે વત્સ ! તું મારા માર્ગમાંથી ખસી જા.” 


ણ્વમુવતો વત્તસ્તેન છી*્મજર્ળેન ધીમતા । 
વિમીષળો મછાવાછુઃ છુ*માર્ણમુવાત્ર હ । ૧૨ ॥। 


જ્યારે મહામતિ કુભકર્ણે આવી વાત કરી ત્યારે મહાબલી વિભીષણે કહ્યું 


રહિત મે છીજસ્યાર્થે રક્ષળાર્થમરિસ્ટ્મ । 
ત શ્રુત સર્વરક્ષોમિસ્તતોડઇ રામમામતઃ । ર૦ । 
હૈ શત્રુસંહારક ! કુળની રક્ષા માટે તો મેં બધાને બહુ જ સમજાવ્યા, પરંતુ જ્યારે કોઇએ પણ મારી વાત સાંભળી 
નહિ ત્યારે વિવશ થઇને હું રામની પાસે ચાલ્યો આવ્યો.' 


ણ્વમુવત્વાશ્રુપૂર્ળાક્ષ:: ૫જાપાળિર્યિમીષળ: 
ણ્જાન્તમાશ્રિતો મૂત્વા તિન્તયાયાસ સુસ્થિત: | ર૧ ।। 


આવું કહી આંખમાં આંસુ લાવી હાથમાં ગદા લઇને વિભીષણ એક કોર ચાલ્યા ગયા અને ઊભા ઊભા વ્યવસ્થિત 
રીતે વિચારવા લાગ્યા. 


તમાપતતસ્ત ઘરળીઘરામ- 
મુવાત્ત રામો યુધિછુ*મજણનમ્‌ | 


છ૦૦ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ રી યુદ્ધ કાંડ 


ગઝામરછ રક્ષોડધિપ મા વતિષાવ- 
મવસ્થિતોડ્ઇં પ્રગૃહતત્વાપઃ । રર ॥ 


પર્વત સરખા (ધરણીધર જેવા) કુંભકર્ણને પોતાની કોર આવતો નિહાળી યુદ્ધભૂમિમાં ઊભેલા શ્વીરામ બોલ્યા, “હે 
રાક્ષસપતિ ! નિરાશ-દુઃખી ન થાઓ, ચાલ્યા આવો. હાથમાં ધનુષ લઇને હું તમારા સ્વાગત માટે ઊભો છું. 


રામોડ્યમિતિ વિજ્ઞાય ગછાસ વિજુનતસ્વનમ્‌ । 
છુ*્મજળો મછાલેગા રાઘવં વાવચયમત્રવીત્‌ । રરૂ । 


આ વચનો પરથી કુભકર્ણ જાણી ગયો કે આ રામ જ છે. તેથી તે મહા તેજસ્વી કુંભકર્ણ ઊંચા અવાજે ખડખડાટ 
કસવા લાગ્યો, પછી તેણે રામને કહ્યું. 


નાઇ વિરાધો વિજ્ઞેચો ત જવન્ધઃ આરો ન ત્ત । 
ત વાળી ન ત્ત મારીત્ત: છી*્મજરળોડઇમામત: ॥ ર૪ ॥। 
પશ્ય મે મુવ્‌મરં પોરં સર્વજાહાયસં મઇ્ત્‌ । 
3તેત્ત નિર્તિતા વેવા વાનવાશ્ર ષુરા નયા ॥ ર૫ ।॥ 


“હૈ રામ ! તમે મને વિરાધ ન સમજજો, હું નથી વિરાધ, નથી કબંધ, નથી ખર, હું નથી વાલી કે હું નથી મારીચ, હું 
તો કુંભકર્ણ આવેલો છું. જોઇ લ્યો, આ મારા મુદ્ગર સર્વકાળસમ ભયાનક (ખીલાવાળી મગદળ આકારની લોખંડની 
ગદા)ને જોઇ લ્યો. પૂર્વકાળમાં મેં એનાથી જ દેવતાઓને અને દાનવોને પરાજિત કર્યા હતા.” 


વર્શચેક્ષ્વાજુ શાટૂ વીચ માત્રેષુ મેડનઘ | 
તતર્ત્વાં મક્ષયિષ્યામિ : ર્ઢપોરુષવિદ્ઠમમ્‌_।। ર૬ 11 
હદ! / તેગડ્તા1 કી ત્ત (૦ 9 | 


થે, કિ 


“હે ઇક્ષ્વાકુ શાર્દૂલ ! હે નિષ્પાપ ! પહેલાં તમે મારા પર વાર કરીને તમારાં ગાત્રોમાં કેટલું વીર્ય - પરાક્રમ છે તે મને 
બતાવી દ્યો. તમે કૃઢ પૌરુષ અને પરાક્રમવાળા છો તેની ખાતરી કર્યા પછી હું તમારું ભક્ષણ કરીશ.” 


સ છજુ*્મજળસય વયો નિશમ્ય 

રામ: સુષુડ્ન1ન્‌ વિસસર્ઝ વાળાન્‌ । 
તૈરાઇતો વગસમપવેમૈ: 

ત સુક્ષ્મ ન વ્યથતે સુરારિ: ॥ રછ 1। 


કુંભકર્ણનાં આ વચનો સાંભળી શ્રીરામે સુંદર પીંછાં અને તીક્ષ્ણ પાનાંવાળાં બાણો વડે તેના ઉપર પ્રહાર કર્યો, 
પરંતુ વજ સમાન વેગવાન બાણોના પ્રહારથી પણ એ દેવતાઓનો દુશ્મન કુંભકર્ણ ન તો જરાય ઉત્તેજિત થયો, ન તો 
જરાપણ દુઃખી થયો. 


સ વારિઘારા ડવ સાયજાસ્તાન્‌ 
પિવઞ્શરીરેળ મણરસ્દ્રશત્ર,:: । 
ઞઝઘાન રામસર્થ શરપ્રવેમ 


વ્યાવિધ્ય તં મુલ્મરયુમવેમમ્‌ ॥ ર૮ ॥ 


ઇન્દ્રશત્રુ કુંભકર્ણે એ જલવૃષ્ટિ સમી બાણવૃષ્ટિને પોતાના શરીર વડે શોષણ કરી લીધી. તે પોતાના મુદ્ગરને 
અત્યંત વેગથી ધુમાવી ઘુમાવીને શ્રીરામનાં ફેકેલાં બાણોનું નિવારણ કરી રહ્યો હતો. 


વાયવયમાવાય તત વરાસ્ક્ર 
રામ: પ્રતિક્ષેષ ત્િશાત્તરાય । 
સમુર્મરં તેન ઝઘાતન વાઇ 


સ જુ્તવાકસ્તુગુઈ નતાવ |। ર૧ ।। 


૭૦૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ *_ રી  ચુદ્ધકાંડ 


પોતાની બાણ-વૃષ્ટિ વ્યર્થ જતી જોઇને શ્રીરામે અસ્ત્રોમાં શ્રેષ્ઠ એવું વાયવ્યાસ્ત્ર લઇને કુંભકર્ણ ઉપર ફેંકયું. તે 
અસ્ત્ર જે ભુજામાં તેણે મુદ્ગર પકડેલો હતો તે ભુજામાં જ તેને વાગ્યું. તેનાથી તેનું બાવડું કપાઇ ગયું. હાથ કપાયો કે 
તરત તેણે બહુ જોરથી ભયંકર ચીસ પાડી. 


સ છુ*્મજળડસ્ત્રમિકૃ ત્તવાઇ: 
તરેર્દ્રજી ત્તા ફ્વાત્રેજસ્ત્ર: । 
૩ત્પાટયામાસ જ૪રળ વૃક્ષ 


તતોડમિવુદ્રાવ રળે નરેન્દ્રન્‌ ॥ ર૦ ॥ 


કુંભકર્ણ હાથ કપાઇ ગયા પછી એવો દેખાતો હતો જેવો ઇન્દ્ર વડે તૂટેલા શિખરવાળો પહાડ દેખાતો હોય છે. હવે 
કુંભકર્ણે પોતાના બીજા સાજા હાથથી એક ઝાડ ઉખેડયું, પછી તેને લઇ તે રામ તરફ ઘસી ગયો. 


સ તસ્ય વાઇ સઇસા1કવ્‌ક્ષ 

સમસત ૫પસસ્‍્તમમળમજ ૪૦૫મ્‌ | 
જેસ્દ્રાસત્રયુવતેન ગઝઘાન રામો 

વાળેન ગામ્વુનવસ્િત્રિતેન । રૂ૧ ॥ 


કુંભકર્ણે જે ભુજાથી સાલવૃક્ષ ઉગામેલું હતું તે મોટા ફણીધર સાપ જેવી દેખાતી ભૂજાને શ્રીરામે પોતાના 
સુવર્ણચિત્રિત એન્દ્રાસ્ત્રયુકત બાણ વડે કાપી નાખી. 


ત ખછિસ્તવાઇ સમવેક્ય રામ: 

સમાપતન્ત સઇસા નવન્તમ્‌ । 
દ્રાવત્તર, મજિષિઉથા। 12.1 22 2 

ત્તિસ્છેય પાયો યુધિ રક્ષ્સસ્જ ળા ર || 


જ્યારે શ્રીરામે જોયું કે બંને બાવડાં કપાઇ ગયા પછી પણ યુદ્ધ ભૂમિમાં તે રાક્ષસ ગર્જના કરતો દોડી આવે છે, 
ત્યારે તેઓએ અર્ઘધ-ચંદ્રાકાર બે બાણ મારીને તેના બેઉ પગ કાપી નાખ્યા. 


ઝપૂરચત્તરચ મુર શિતા્ે 
રામ: શરેછેમપષિનસપુરું: | 

સ પૂળવવત્રો નત શશાજ વવતુ 
સુજૂઝ બુચ્છેળ મુમોઇ વષિ ॥ રૂરૂ 1 


પછી શ્રીરામે સોનાનાં ફળાં (પાનાં * 818૧૦5) વાળાં તીક્ષ્ણ બાણો વડે તેનું મોઢું ભરી દીધું. બાણોથી મોં ભરાઇ 
જવાથી તે કંઇ બોલી શકયો નહિ. મુશ્કેલીથી ઊંહકારા કરતો તે મૂર્છિત થઇ ગયો. 


ઝથાવવે સૂયમરીશચિજ નપ 
સ વ્રસસવળ્ડાસ્તજ્જાછવજન્પમ્‌ । 
ઝરિષ્ટમૈસ્દ્રૂ સિશિત સુપુડ્ટું 
રામઃ પ્રતિક્ષેષ સિશાત્રરય ।। રૂ૪ ।। 
હવે શ્રીરામે સૂર્યના કિરણો સમાન ચળકતા બ્રહ્મદંડ તથા કાલદંડ જેટલાં ભયંકર, શત્રુ વિનાશક, અત્યંત તીક્ષ્ણ 
ધારવાળાં, સુંદર ફળાંવાળાં એન્દ્રાસ્ત્રને લઇને તે કુંભકર્ણ ઉપર ફેકયું. 
સ સાચજળ] રાઘવવાછઇુત્ો રિતો 
હશ: સ્વમાસા વશ સંપ્રજાશયન્‌ | 
સઘૂમવૈ શ્વાનરવીપ્તવશતો 


ઝમામ શકમશનિવીર્યવિદ્રમમમ્‌ ।। રૂપ ।। 


૭૦૨ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


શ્રીરામના હાથમાંથી છૂટેલું (તે બાણ) પોતાના પ્રકાશથી દશેય દિશાઓને અજવાળતું ધુમાડા વગરના અગ્નિ જેવું 
દેખાતું, ઇન્દ્રના વજ સમાન પરાક્રમ કરનારું તે બાણ સીધું તે રાક્ષસ કુભકર્ણ તરફ જતું રહ્યું. 


સ તલસ્મછાપર્વતજટસસ્તિમં 
સિવૃત્તવંષ્ટ ત્તતત્તારુજીુ ખ્ડઝમ્‌ । 
ત્રબર્ત રક્ષોધિપતેઃ: ફજિરસ્તથા 
સથેવ વૃત્રસ્ય પુરં પુરૂરર: 11 રૂ૬ ।| 


જેવી રીતે ઇન્દ્રનું વજ વૃત્રાસુરનું મસ્તક કાપી નાખે તેવી રીતે રામના એ બાણે કુંભકર્ણના પર્વત-શિખર સમા 
કદાવર, પડી ગયેલા દાંતોવાળા અને લટકતા સુંદર કુંડળોવાળા મસ્તકને છેદી નાખ્યું. 


પ્રછરયનીયુર્વહ્વસ્તુ વાનર: 


ઝપૂગયન્‌ રાઘવમિપ્ટમામિત 
ઈલે રિપો મીમવતે યુરાસવે 1 રૂછ । 


તે ભયંકર અને બળવાન શત્રુના હનનથી સમસ્ત વાનર વીરોનાં મુખ ખીલી ઊઠેલાં કમળો જેવાં પ્રસન્‍ન થઇ ગયાં. 
તે વેળાએ બધા લોકો અભીષ્ટ વિજયની પ્રાપ્તિ કરનારા શ્રીરામની પૂજા-પ્રશંસા કરવા લાગ્યા. 


. 


૩3૯ (ઓગણસાળીસમો) સર્મ 
રાવણનો વિલાપ અને ઈન્4ૂ્રાાજતનં રામ-લક્ષ્મણ સાથે યવ્વ 


જુનમનળ તત રજ સરળ જસત 


” /"૧1”/-1 
તત્સ!" - 
રાક્ષસા રાક્ષસેન્દ્રાય કનઅઅયુ મ. નનન 11 ૧ 


મહાબલી-મહાત્મા રામ દ્વારા કુંભકર્ણ ને હણાયેલો જોઇને મરતાં બચી ગયેલા રાક્ષસોએ આ સમાચાર રાક્ષસરાજ 
રાવણને કહી સંભળાવ્યાં. 


તં શ્રુત્વા સિદ્તં સરે છીુ*્મજળ મછાવતમ્‌ । 
રાવળ: શોજસન્તપ્તો વિજ્ઝાપ મુમોઇ ત્ત 1 ર ।। 


યુદ્ધમાં મહાબળવાન કુંભકર્ણની હત્યાના સમાચાર સાંભળી રાવણ શોક-સંતાપથી મૂર્છિત થઇ ગયો. પછી વિલાપ 
કરવા લાગ્યો. 


ઇ1 વીર રિપુયર્ષદ્ત છીુ*્મ્છળ મણવર । 
ત્વં માં વિદાય વૈ વૈવાલાતોડસિ ચયમસાવનમ્‌ ॥ રૂ ॥ 


હૈ વીર ! હે શત્રુઓનાં ગર્વનો નાશ કરનારા ! મહાબલી કુંભકર્ણ ! તું મારા દુર્ભાગ્યથી મને ત્યજીને યમલોક જતો રહ્યો !' 


મમ શન્ચયમનુવ્ઘૃત્ય વાન્ઘવાનાં મછાવઝ 1 
શગુસન્યં પ્રતાપ્સેજ: વવ માં સત્ત્યન્ય મચ્છસિ ।। ૪ 


' હૈ મહાબલી ! તમે મારા અને મારા બંધુઓના કાંટા (શલ્ય)ને કાઢયા વિના જ (રામનો વધ કર્યા વિના જ) કેવળ 
શત્રુ સૈન્યને સંતાપીને જ મને ત્યજીને કયાં જાઓ છો ?” 


ડુવાની સન્‍્વઇ નાસ્તિ યસ્ય મે હક્ષિણો મુગઃ । 
પતિતોડયં સમાશ્રિત્ય ત વિમેમિ સુરાસુરત્‌ । ૫ । 


(90૩ 


વાર્લ્માકે રામાયણ ી યુદ્ધ કાંડ 


“હે વીર ! ખરેખર હવે હું આ સંસારમાં કયાંયનો નથી રહ્યો, કેમકે જેના બળ પર હું દેવો-દાનવો કોઇનાથી પણ 
ડરતો ન હતો તે મારી જમણી ભુજા કપાઇને છૂટી પડી ગઇ છે.” 


રાઝ્યેન નાસ્તિ ને જાર્ય જિ જરિષ્યામિ સીતયા । 
છુ*્મજર્ળવિણીનસ્ય ગીવિતે નાસ્તિ થે રતિઃ । ૬ 1 
“હવે મારે રાજ્યનું કોઇ જ પ્રયોજન નથી અને સીતાને રાખીને પણ હું શું કરવાનો હતો ? કુંભકર્ણ વિના જીવિત 
રહેવાની પણ હવે મને રુચિ નથી.” 
ચઘ્ઈ પ્રાતૃદન્તારં ન ઇસ્મિ યુધિ રાઘવમ્‌ । 
નનું મે મરળં શ્રેયો ન તેવ વ્યર્થઝગીવિતમ્‌ ।॥ છ ।। 
જો હું યુદ્ધમાં મારા ભાઇના હત્યારા રામને ન મારું તો મારે મરી જવું જ શ્રેયસ્કર છે. વ્યર્થ જીવનથી શો લાભ છે ?' 
ઝલવ તં પમિષ્યામિ વેશં ચત્રાનુગઝો મમ । 
તરિ પ્રાતુન્‌ સમુલ્સુઝ્ય ક્ષળ ઝોવિતુમત્સછે । ૮ ॥ 
હું આજે જ જયાં મારો નાનો ભાઇ છે તે સ્થાને જાઉં છું, કેમકે હું મારા ભાઇઓનો ઉત્સર્ગ કરીને એક ક્ષણ પણ 
જીવિત રહી શકતો નથી.” 
તતસ્તુ રાઝાનમુવીક્ષ્ય વીતં 
શોજાળવે સમ્વરિષુપ્ણુવાનમ્‌ । 
રથો / જા ઝો): 1 લતેઉત 


રાવણને આવી રીતે ઉદાસ અને શોક સાગરમાં ડૂબેલો જોઇ રાક્ષસરાજનો પુત્ર મહારથી ઇન્દ્રજિત બોલ્યો, 


ન તાત મોછ્‌ં 
ચત્રેસ્દ્રાઝગ્ગીવત્તિ રાક્ષસેસ્દ્ર । 
પશ્યાદ રાનં સઇ જઠ્ષ્મળેન 


મવ્વાળનિર્મિન્નવિવેર્ળવેણ્‌।। ૧૦ ॥। 


“હે પિતાજી ! હે રાક્ષસેન્દ્ર ! જ્યારે ઇન્દ્રજિત જીવિત છે ત્યારે આપ આટલા દુઃખી કેમ થાઓ છો ? આજ આપ 
લક્ષ્મણનાં અને રામનાં બધાં જ અંગોને મારાં બાણો વડે વીંઘેલાં, કાપેલાં અને વિખરાઇ ગયેલાં જોશો.” 


સ ણ્વમુવત્વા ત્રિહશેન્દ્રશન્રુ- 
રાષૃરછય રાગઞાનમવીનસસ્વ: | 
સમારુરોઇાનસિકત્ુન્યવેમં 


રશં અરશ્રેષ્હસમાધિયુવ્તમ્‌ ।। ૧૧ ।। 


આ પ્રમાણે બોલીને ઇન્દ્રનો શત્રુ, વિશિષ્ટ પરાક્રમી, ઇન્દ્રજિત રાવણની આજ્ઞા માગીને વાયુ સમાન તીદ્ર 
વેગવાળા રથ પર સવાર થઇ ગયો આ રથમાં ઉત્તમ ઓલાદના ગઘેડા (ખચ્ચરો) જોડેલા હતા તથા શત્રુઓને (સમ - 
આધિ) વિશેષ પીડા પહોંચાડનારાં અસ્ત્ર-શસ્ત્રો પણ-રાખેલાં હતાં, 


તમારથાય મછાતેગા રથં ઇરિરશોપમમ્‌ । 
ઝમીમ સઇસા તત્ર ચત્ર ચુટ્મરિસ્ટમ: ।॥ ૧૨ ॥ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ  થુદ્ધકાંડ 


તે મહાતેજસ્વી શત્રુહન્તા ઇન્દ્રજિત સૂર્યસમાન ચમકતા રથ પર સવાર થઇને ઝટ ઝટ જયાં યુદ્ધ થઇ રહ્યું હતું ત્યાં 
ચાલ્યો ગયો. 


તતો ઇચરથાજકોળ પતાજાઘ્યવગશોમિતમ્‌ । 
સિર્યચયૌ રક્ષસવસં નર્વમાન યુયુત્સથા । ૧ર ॥ 


મેઘનાદે પ્રસ્‍થાન કર્યું કે તરત ઘોડા, રથો, ધ્વજાઓ અને પતાકાઓથી સુશોભિત રાક્ષસી સેના પણ વીરગર્જના 
કરતી યુદ્ધની ઇચ્છા કરતી નીકળી પડો. 


તે શરેર્વદુમિશ્સિત્રે: તીક્ળવેમેરહડઃવુત: । 
તોમરેર્ટ્ઃછીુ શેશ્ત્રાષિ વાનરાગ્ગઘ્નુરાઇવે 1 ૧૪ ।। 
રણભૂમિમાં પહોંચીને તે રાક્ષસો વાનરોની સાથે યુદ્ધ કરતા રહી વાનરોને વિવિધ પ્રકારનાં અદ્ભુત બાણો, તીક્ષ્ણ 
વેગવંતા સુંદર તોમરો તથા અંકુશો વડે મારવા લાગ્યા. 
સ તુ નાળીજ?નારાત્તમવામિમુસટેરષિ । 
રક્ષોમિ: સવૃત: સં્યે વાનરાન્‌ વિત્તવમ્લત છ । ૧૫ ॥ 
રાક્ષસોથી ઘેરાયેલો ઇન્દ્રજિત પણ યુદ્ધમાં બંદૂક, બાણ, ગદા, મુસળ વગેરે વડે વાનરોને ઘાયલ કરવા લાગ્યો. 


તત: પાવજસ૪ુ1શે: શરેરાશીવિષોપમે: | 
વાનરાળાનનીવજાતિ વિમેવ સમરે પ્રમુઃ ।। ૧૬ ॥। 


આ પ્રકારે યુદ્ધ કરતાં કરતાં: ઇક્રેજિતિ એગ જેટલો મિજિશ્છિયનિવાકાર સર્પ જેટલાં ભયંકર બાણો વડે 
રણભૂમિમાં વાનરોની સેનાને વીંધી નાખી. 


ગષ્ટાવશશરસ્તીક્ષ્ળ: વિવ્ઘ્વા મન્ઘમાવનમ્‌ | 
વિવ્યાધ નવમિશ્ત્તવ નત વૂરાવવસ્થિતમ્‌ । ૧૪ ।। 


મેઘનાદે અઢાર બાણો વડે ગંધમાદનને વીંધી નાખ્યો, પછી દૂર ઊભેલા નલને પણ નવ બાણોથી વીંધી નાખ્યો. 


સપ્તમિસ્તુ મછાવીર્યો મેન્ટ મર્યવિવારળે: | 
પઞ્તમિર્વિ શિષ્યેશ્સેવ મઝ વિવ્યાધ સંયુમે । ૧૮ ।। 


તેણે સાત બાણો મારીને મેંદનાં મર્મસ્થાનોને ચીરી નાંખ્યા. આ પ્રકારે યુદ્ધ કરનારા ઇન્દ્રજિતે પાંચ ધારદાર બાણો 
મારીને ગજ નામે વાનરને પણ ઘાયલ કરી મૂકયો. 


ઞામ્વવન્તં તુ ૧શમિઃ નીં ત્રિંશર્િરિવ ત્ત | 
સુમીવમૃષમં સૈવ સોડ્ટ્નવં દ્વિવિવું તથા ।। ૧૨ ।। 


ઝન્યાનષિ તથા મુર્ચાન્‌ વાનરાન્‌ વઇમિઃ શર: । 
ઝર્વચામાસ સંજીસ્ઃ જાહામ્નિરિવ મૂસિઈિત: । ર૦ ।॥। 


અત્યંત કોપ કરીને કાલાગ્નિ સમાન રઘવાયા મેઘનાદે જાંબવાનને દશ અને ત્રીસ બાણો મારીને તથા 
સુગ્રીવ, ત્રકષભ, અંગદ અને દ્વિવિદને તથા અન્ય મુખ્ય મુખ્ય વાનર યૂથપતિઓને ઘણ. ડ.। મારી મારીને વ્યાકુળ કરી 
મૂકયા, 


વવર્શ રામ શરવૃષ્ટિગઞા#ે: 
સહક્મળ માર₹જરરફશેમજન્ષે: | 


છ૦પ૫ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તતસ્તુ તાયિન્દ્રઝિવસ્ત્રગાછેઃ 
લમૂવતુસ્તત્ર તથા વિશસ્તૌો 11 ર૧ ।। 


વાનર સેનાના યૂથપતિઓને ઘાયલ કર્યા પછી ઇન્દ્રજિતે રામ અને લક્ષ્મણ ઉપર સૂર્યના કિરણો સમાન ચમકતાં 
બાણોની ઝડી વરસાવી. ઇન્દ્રજિતની એ બાણવર્ષાથી એ બંને ભાઇઓ વીંધાઇને તદ્દન કપાઇ ગયા. 


તતસ્તવર વાનરસૈન્યમેવ 
રામ ત્ત સજ્યે સઇ છક્મળૅનત | 
તિષાવયિલ્વ સઇસ1 સિવેશ 


પુરો «શમીવમુઝામિમુપ્તાય્‌ ॥ રર ।। 


આ પ્રકારે તે દિવસનાં યુદ્ધમાં શ્રીરામ, લક્ષ્મણ અને વાનરી સેનાને પરાસ્ત કરી ઇન્દ્રજિત સત્વર રાવણ દ્વારા 


સુરક્ષિત લંકામાં ચાલ્યો ગયો, 


આમધીઓનાં પ્રયોગથી રામ- -લક્ષમણ અને વાનરોને સ્વાસ્થ્ય પ્રાપ્તિ 
મુમોઇ સૈન્યં ઇરિષુજ્ૂવાનામ્‌ | 
સુશીવનીનાફવઝા*્વવસ્સ: 
ત ત્તાપિ જિગ્ત્િત્વ્રતિષેહિરે તે ॥ ૧ ।। 
શ્રીરામ અને લક્ષ્મણ આ પ્રકારે મૂર્છિત-થઇ કોયા તેથી ધાળરયૂધા ધતિઓી]સેના પણ કિંકર્તવ્ય-વિમૂઢ (શું કરવું 
તેની સમજ વગરની) થઇ ગઇ. એટલે સુધી કે સુગ્રીવ, નીલ, અંગદ અને જાંબવાન જેવા મુખ્ય વાનર રત્નો પણ સમજી 
ન શકયા કે હવે શું કરવું જોઇએ ! 
તતો વિષળ્ળ સમવેક્્ય સસ્થ 
વતિમીષળો વુર્તિમતા વરિષ્ટ: । 
૩વાત્ત શાચ1મ્‌૫રાઝવીરાન્‌ 
મા મેષ્ટ નાસ્ત્યત્ર વિષાવ૦1૭: | ર ।। 
એ સમયે બુદ્ધિમાનોમાં શ્રેષ્ઠ વિભીષણે વાનરસેનાને વિષાદમાં પડેલી જોઇને સુગ્રીવ આદિ વાનરોને ધીરજ 
આપતાં કહ્યું કે ભાઇઓ ! ગભરાશો નહિ. આ સમય દુઃખ લગાડવાનો નથી.” 
વિમીષળવત્ત: શ્રુત્વા છનુમાંસ્તમથાવ્રવીત્‌ । 


ણ્તસ્મિસ્તિલ્તે સૈન્યે વાનરાળાં તર સ્વિનામ્‌ । 
ચો યો ધારયતે પ્રાળાસ્ત તમાશ્વાસયાવરે 11 રૂ | 


વિભીષણનાં આ વચનો સાંભળી હનુમાન બોલ્યા, “વીર વાનરોની આ ઘાયલ અને હતાહત સેનામાં જે જે 
વાનરોમાં હજુ સુધી પ્રાણ ટકી રહ્યા છે, તેઓની પાસે જઇને ચાલો આપણે આશ્વાસન આપીએ.” 


તાવુમૌ યુમપદ્ટીર ઇનુમદ્રાક્ષસોત્તમો । 
તવા રાત્રો રળશીર્ષે વિત્તેરતુઃ ।। ૪ ।। 


આવો નિશ્ચય કરીને બંને વીરો-હનુમાન અને રાક્ષસોત્તમ વિભીષણ મળીને હાથમાં મશાલ લઇ રાતના વખતે 


રણભૂમિમાં ધૂમવા લાગ્યા. 
૪૦૬ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સુષીવમજ્ટં નીં શરમ મસ્ઘમાવનમ્‌ । 
મવાક્ષં ત સુષેળ ત્ત વેમવર્શિનમાછુજમ્‌ ॥ ૫ 1 
મેન્તું તં ઝ્યોતિમું દ્વિવિતં પનસં તથા । 
ઈ્તાશ્ત્વાન્યાંસ્તતો વીરો વઢુશાલે ઇતાન્‌ રળે ॥ ૬ ।॥ 


સમરભૂમિમાં ધૂમતાં ધૂમતાં તે બંનેએ જોયું કે સુગ્રીવ, અંગદ, નીલ, શરભ, ગંધમાદન, ગવાક્ષ, સુષેણ, વેગદશીં, 
આહુક, મૈન્દ, નલ, જ્યોતિમુખ, દ્વિવિદ અને પનસ-આ બધા તેમજ બીજા પણ ઘણા વાનરો રણમેદાનમાં ઘવાયેલા 
પડેલા છે. 


સામસેઘત્તિમં મીન વૃષ્જ્ના વાળાર્વિતં વરમ્‌ । 
માર્મતે ઞામ્વવન્તં સ્મ છ્નુમાન્‌ સવિમીષળ: ।। છ । 


સમુદ્ર સરખી અપાર વાનર સેનાને બાણોથી વલોવાઇ ગયેલી દેખી વિભીષણ અને હનુમાન જાંબવાનને ગોતતા 
હતા. 


સ્વમાવઝરયા જે વૃજ્નું શરશલેફિત્વતમ્‌ । 

પ્રગાપતિસુત વીર શામ્યન્તમિવ પાવજ્મ્‌ । ૮ । 
તમુપસજ્મ્ય પોષસ્ત્યો વાવચમદ્રવીત્‌ । 

શિરા શરેસ્સીક્ળો: પ્રાળા ન થ્વંસિતાસ્તવ ॥ ૬ ॥ 


સ્વાભાવિક ધોર્યાદિ ગુણોવાળા તથા જરાવસ્થા યુકત, જ્ઞાનવૃદ્ધ અને સેંકડો બાણોથી ઘવાયેલા છતાં શાન્ત થયેલા 

અગ્નિ સમાન, પ્રજાપતિના પુત્ર જાંબવાનને દેખી, તેની કશો જઇને વિભીષણે કહ્યું, “હે આર્ય ! આ તીક્ષ્ણ બાણોના 

વરસાદમાં આપના પ્રાણોનો વિધ્વંસ/તો' નથી થયો! નો, થ]||દા111: 9 2 (9 (9 
વિમીષળવન્વ: કા કમ ગામ્વવાનૃક્ષપુન્નવ: । 

જીુરછાવમ્સુત્તિરન્‌ વાવચમિવં વત્તનમત્રવીત્‌ । ૧૦ ॥ 


ત્રકક્ષશ્રેષ્ઠ જામ્બવાન વિભીષણે કહેલું સાંભળી મહા મુશ્કેલીથી ઊંહકારા કરતો આ વાકય બોલ્યો, 


સેત્રસતેસ્દ્ર મદાવીર્ય સ્વરેળ ત્વાડમિનક્ષયે । 
પીડ્યમાન: શિતૅર્વાળેર્ન ત્વાં પશ્યામિ અક્ષુષા । ૧૧ 1 
“હૈ રાક્ષસેન્દ્ર ! હે મહાબલી ! હું તમારા કંઠ-સ્વરથી તમને ઓળખી શકયો છું. (હું મરી તો નથી ગયો, પણ) 
તીક્ષ્ણ બાણોથી મારું શરીર એટલું તો વીંધાઇ ગયું છે કે હું આંખો (ની શક્તિ)થી તમને જોઇ પણ શકતો નથી.' 
ઝગઝ્ઝના સુપ્રગા ચેન માતરિશ્વા વ્વ સુવ્રત । 
ઇનુમાન્‌ વાનરશ્રેષ્ટ: પ્રાળાન્‌ ધારયતે વવત્તિત્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
“હે સુવ્રત ? જેની પ્રાપ્તિ કરી અંજના પુત્રવતી થઇ અને જેના લાભથી પવનદેવ સુપુત્ર કહેવાયા છે, તે વાનર શ્રેષ્ઠ 
હનુમાનજી તો જીવિત છે ને ?' 
શ્રુત્વા ઝામ્વવતો વાવચનુવાત્તેવં વિમીષળ: । 
ગ્ાર્યપુત્રાવતિ% મચ જસ્માત્પૃરછસિ મારુતિમ્‌ । વરૂ 


જાંબવાનની આ વાત સાંભળીને વિભીષણ બોલ્યો, “આપે આર્યપુત્રો (રામ-લક્ષ્મણ)ના કુશળક્ષેમ ન પૂછયા અને 
સૌથી પહેલાં હનુમાનજીની કુશળતા વિશે પૂછયું તેનું શું કારણ છે ?' 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તેલ રાઝતિ સુમીવે તાજ્નવે નાપિ રપ્વવે । 
ગાર્ય સન્સ્શિત: સ્તેલ્તે ચથા વાયુસુતે ૫ર: । ૧૪ ।। 


“હે આર્ય ! આપે જેવો સ્નેહ હનુમાનજીના પ્રતિ પ્રકટ કીધો છે, એવો પ્રેમ આપે ન તો કપિરાજ સુગ્રીવના સંબંધમાં 
પ્રકટ કર્યો. ન અંગદ અને ન રામ-લક્ષ્મણ પ્રતિ, એનું કારણ શું છે ?' 


તિમોષળવત્ત: શ્રુત્વા ગામ્વવાન્‌ વાવચમત્રવીત્‌ । 
ક. કરે. કાકડાની હાક હય ૧૫ ॥ 


વિભીષણની વાત સાંભળી જાંબવાને કહ્યું, “હે રાક્ષસરાજ ! મેં સૌથી પહેલાં હનુમાનના કુશળ-સમાચાર કેમ 
પૂછયા- તેનું કારણ બતાવું છું. તે તમે સાંભળો. 


તસ્ન્િન્‌ ગીવત્તિ વીરે તુ છતમપ્યધ્તં વનમ્‌ । 
ઇત્ુમત્યુગ્ટ્િતપ્રાળે ગીવન્તોડષિ વયં છતા: । ૧૬ 1 


જો હનુમાન જીવિત છે તો સમસ્ત સેના હણાઇ ગઇ છતાં જીવતી છે, અને જો હનુમાનજી મરી ગયા તો આપણે 
બધા જીવતાં હોઇએ તો પણ મરી ગયેલા જ છીએ. 


ઘર્તે મારતિસ્તાત માસતપતિમો થિ । 
તૈશ્વાનરસમો વીર્ષે ગીવિતાશા તતો મવેત્‌ || ૧૪ ।। 


“જો પવન સમાન વેગવાન અને અગ્નિ સમાન બળવાન (પરાક્રમી) હનુમાન જીવિત છે; તો મને મરી ગયેલા લોકો 
પણ જીવતા થશે તેવી આશા છે.' /[|/કડટ૯11|]|દ1111160661-.016 


તતો વૃજ્નમુપામમ્ય તિયમેનામ્યવાવયત્‌ । 
મહા ગામ્વવત: પાજી ઇતુમાન્‌ મારુતાત્મયઝ: । ૧૮ ।। 


જાંબવાનની આ વાતો સાંભળી રહેલા પવનપુત્ર હનુમાન વૃદ્ધ જાંબવાનની નજીક ગયા અને એમના બંને પગ 
પકડીને નિયમાનુસાર (પોતાનું નામ બોલીને) એમને પ્રણામ કર્યા. 


શ્રુત્વા ઇનુથતો વાવચં તવા વિવ્યથિતેસ્દ્રિય: । 
પુનર્ઝાતમિવાત્માનં મન્યતે સ્મરક્ષષુટ્ટવ: 11 ૧૨ 11 


એ વખતે બધાં જ અંગોમાં પીડા થતી હોવા છતાં પણ ત્રકક્ષશ્રેષ્ઠ જાંબવાને હનુમાનની વાણી સાંભળી પોતાનો. 
પુનર્જન્મ થયો માની લીધો. 


તતોડ્દ્રવીન્મદાતેઝા ઇતનુમન્તં સ ગામ્વવાન્‌ | 
ઝામરછ ઇરિશાર્યુ વાનરાંસ્ત્રાતુમર્હસિ । ૨૦ ।। 


તત્પશ્ચાત્‌ પરમ તેજસ્વી જાંબવાને હનુમાનજીને કીધું કે, “હે વાનરશાર્દૂલ ! આમ આવો અને વાનરોના પ્રાણ બચાવો.” 


મત્વા પરમમદવાનમુપયુપરિ સા1મરન્‌ । 
સિમવન્તં નમશ્રેષ્ટં છતુનન્‌ મત્તુમર્ઈસિ ।। ર૧ ।। 


“હે હનુમાન ! તમે સાગરની ઉપરને ઉપર આકાશમાં બહુ જ લાંબો પંથ કાપીને પર્વત શ્રેષ્ઠ હિમાલય પર જાઓ,” 


તતઃ જાગઞ્ત્તનમત્યુરત્રયૃષમં પર્વતોત્તમમ્‌ | 
જતાસશિઅરં ત્તાપિ દ્રહ્યસ્યરિતિષૂહ્ન ।। રર ।। 


૪૦૮ 


જ ર દે! ની વત રૃ નં ર જે [ જુ 


વાલ્માંકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હૈ શત્રુસંહારક ! હિમાલય પહોંચ્યા પછી આગળ તમને સુવર્ણમય બહુ જ ઊંચો ત્રકષભ નામનો પર્વતશ્રેષ્ઠ 
દેખાશે. ત્યાંથી તમને કૈલાસ પર્વતનું શિખર પણ દેખાશે.” 


તયો: શિઅરચોર્મઘ્યે પ્રવીપ્તમતુસપ્રમમ્‌ । 
સર્વાષધ્િયુતં વીર દ્રક્ષ્યસ્યોષધિપર્વતમ્‌ । રરૂ ॥ 


“હે વીર ! એ જ બેઉ પર્વત-શિખરો વચ્ચેના પ્રદેશમાં તમે અત્યંત ચમકતી અને અતુલ પ્રભાવવાળી બધાં જ 
પ્રકારની ઔષધિઓ યુકત (બધી જ જાતની જડીબુટ્ટીઓથી સમૃદ્ધ) ઔષધિ-પર્વત જોશો.” 


તસ્ય વાનરશાર્વછ ત્તતચસ મૂર્ધ્નિ સ*મવા: । 
દ્રહ્ચર્ચોષઘયો વીષપ્તા હીપયત્તો હિશો વશ ।। ર૪ ॥ 


“હે વાનર કેસરી ! એ પર્વતના શિખર ઉપર તમને જેની ચમકથી દશેય દિશાઓ પ્રકાશિત રહે છે એવી ચાર 
અત્યંત ચળકતી ઉત્કૃષ્ટ ઔષધિઓ પણ જોવા મળશે. 


મૃતસગઞ્ઝીવની' તૈવ વિશન્યજરળીમષિ | 
સાવરખ્યજરળી તેવ સન્‍્ધાનજરળી તથા | રપ 1 


“એ ચારેય ઔષધીઓનાં નામ આ પ્રમાણે છે (૧) મૃતસંજીવની (૨) વિશલ્યકરણી (૩) સાવર્ણ્યકરણી અને 
(૪) સંધાનકરણી 


ટિંપ્પણ? : #* ૧. મૃત સંજીવ”! - મરેઇ/ને ૪જીવન કરન/ર (પ//€/ રક) 
હિ 42201 ર12 1?18 219: [9 ૬9 
૨. /૧ઉેશલ્યકર?/ - ઇ/જેને જઈ ટ યુ ₹/રરઝ5/ શ૯્યને જહ/ર ક/ઢન/ર 7 


૩. સ/૧ણ્યકરણ/0 - ૬/%નો રંઝ જદ૯ને પૂર્વ કર ટેન/ર (ર૪ણ તથ/ વણકર - ૨/મ5ને 
તેન) પૂ૧%૮ત કુદરત રઝ કરન/2) 


૪. સન્ક/નકરણ/ - ૪/૬૧ ભર/ઇ ગ૩/ ૪ ચ૨/મડને ₹૪/%ને એક સરખ કરન/૪ તથ/ હ/ડક/ 
/ઝેલ/ને ૪/50 અ/૪ન/ર (ભગ્ન સ૪ંક/નક/રક) 


તાઃ સર્વાઃ ઇનુમન્‌ ગછ્ય ક્ષિપ્રમામન્તુમ્હસિ । 
ગાશ્વાસય ઇરન્‌ પ્રાળર્યોગઞ્ય મન્ધવદાત્મખઝ ।। ર૬ ॥ 
હૈ હનુમાન ! આ ચારેય ઔષધિઓ લઇને તમે સત્વર અહીં પાછા આવી જાઓ. હે પવનપુત્ર ! આ ઔષધિઓ 
લાવીને તમે વાનરોના પ્રાણો બચાવી લો અને (એ રીતે) એમને આશ્વાસન આપો.' 


શ્રુત્વા ગાન્વવતો વાવચં ઇતનુમાન્‌ ઇરિપુડ્ટવ: । 
ઝાવિત્યપથનાશ્રિત્ય ઝમામ સ મતવછમ: । રઇ ।। 


જાંબવાનનાં આ વચનો સાંભળ્યાં એટલે (હનુમાનજીનો બધો જ થાક ઊતરી ગયો. તેથી તે) અત્યંત વેગથી 
આકાશ (સૂર્યના) માર્ગે થઇ જતા રહ્યા. 


સ્મરઝ્ગામ્યવતો વાવયં નારુસિર્વાતરંઇસા । 
«વર્શ સછઇસા ત્તાપિ સિમવન્તં મછાજપિ: 11 ર૮ 


વાયુ સમાન તીવ્ર વેગવાળા વાયુપુત્ર હનુમાનજી જાંબવાનની વાતોનું સ્મરણ કરતાં કરતાં સાહસ કરીને થોડી 
વારમાં હિમાલય સુધી પહોંચી ગયા, 
છ૦૯ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


જતાસનુમં સ્મિવરિછિનાં ત્ત 
તથર્ષમં જાગ્ત્તતશૈમમચયમ્‌ । 
સન્તીપસવ ષધિસ*્ષ્હીપ્ત 


હ્હર્શ સર્વાષધિષર્વતેન્દ્રમ્‌ 11 ર૧ ।। 


ત્યાં ફરતાં ફરતાં હનુમાનજીએ કૈલાસ શિખરને તેની નજીકનાં હિમવત્‌ શિલા નામના સ્થાનને, ત્રકષભ પર્વતને, સુવર્ણમય 
શુંગયુકત પર્વતને (કાંચનગિરિ) અર્થાત્‌ સુમેરુને તથા ઔષધિઓના પ્રકાશિત પર્વતરાજ ઔષધિપર્વતને પણ જોયા. 


સ તસ્ય શમ સનમ સનામ 

સજ1ગઞ્તસન ધાતુસઇસગઝુ*ટમ્‌ । 
વિજીળજટઝ્વ૪િતામસાનુ 

પ્રગહ વેગાત્‌ સઇસોન્મમાથ ।। રૂ૦ ॥। 


(જ્યારે હનુમાન એ ઔષધિઓને ઓળખી ન શકયા) ત્યારે તેમણે એ પ્રદેશના સમસ્ત ચળકાટવાળા છોડવા તથા 
છોડ પર ચડેલી ( વિખરાયેલ ડાળીઓવાળી અથવા ગૂંચવાઇ ગયેલી શાખાઓ વાળી) વેલોને છેડામાંથી પકડી જોરથી 
ઝટકા મારીને સોનાના પાન તથા હજારો ધાતુઓનાં તત્વોવાળા મૂળ તથા ફૂલો સહિત ઉખેડી કાઢી. 


ટિંપ્ઝણ? : * હનુમ/નમ/ ઝુછ/ તો ૬૪// જ હત/, ૪ણ/ એક દોષ ૪૪/ હતો, /જેસ્ક/જે £. તેઅ) જ૯ઈ! ૬/તને જૂજ? 
જત/ હત/. ર/મ/%૯/મ/ એમન/ ભુ૯કણ//૪૪/ન/ ઇ૯છ// %સંગઝે છે. જ૩/રે ૧/૯! મર/ય ત્ય/રે ત/ર/ને 
અ/શ/રન ટેત/ હેત/ હનૃમ/ને ત/ર/ને અંગને ર/જગ/ઠ ૪ર જેર/5૧/ન? ૧/ત કર! 50. જ્ય/રે ર/મે 
હનુ/નને ૪)?ત/ન/ અ/ગઝમનન/? મ નાન કાહૂ (રતન? ૫/સે #)કલ્ય/ ત્ય/રે તેણે કહ્યું હતું કે તે 
ભરતન/ હ/૬૦/%'જોઇને તેની જ ષા બજજાઅ! જછું જ ભૂજ! જઇને ભરત”) ૫/સે 
નં/દિંઝ/%મ/ જ રહ/ ઝય/. (રા મ ક (એ જિઓ)” અ)?ળખળ જ ભૂત! ઝય/. અ/* 
એમણે મૂળ સ/8ત અનેક ₹મક/ર/ મ/ર૮ બુડ?અ)ને ઉળે5 ક/ઢ. 


સ તં સમુલ્પાટ્ય સમુત્પપાત 

ગઝમનામ વેમાદ્‌ મર૭મશવેપઃ । 
તં વાનરાઃ પ્રેહ્ચ વિતેટુરુસ્તે: 

સ તાનપિ પ્રેક્ષ્ય મુવા નનાવ ॥। રૂ૧ ।। 


આવી રીતે એ પ્રદેશની ચમકતી બધી જ ઔષધિઓને ઊખેડી કરી હનુમાનજી આકાશમાં ઊડયા અને ગરુડ સમાન 
ઉગ્ર વેગથી લંકા નજીક પહોંચી ગયા, ત્યારે તેમને દેખી વાનરોએ જોર જોરથી ગર્જના કરી. હનુમાને પણ એ વાનરોને 
જોઇ હરખથી સિંહનાદ કર્યો. 


તતો મદછાત્મા સિપપાત તસસ્‍્મિન્‌ । 

શૈરૈત્તમે વાનરસૈસ્યમદયે । 
ઈયુત્તમે*ચઃ શિરસાડમિવારા 

વિમોષળ તત્ર સ સસ્વખે ત્ત ॥ રૂર ।। 


તત્પશ્ચાત્‌ મહાબળવાન હનુમાન આકાશમાંથી એ પર્વત શિખર ઉપર ઊતરી આવ્યા જ્યાં વાનર સેના પડાવ 
નાખીને પડી હતી. 


તાવપ્યુમો માનુષરાગપુત્રો 

તં મન્ધમાપ્રાય મછૌષધીનામ્‌ । 
વમૂવતુસ્તત્ર તવા વિશત્યા- 

વુત્તસ્ચુરન્યે ત્ત ઇરિપ્રવીરા: ॥ રૂરૂ 


(0૧૦ 


વાર્લ્મા।કકે રામાયણ  થુદ્ધ કાંડ 


એ દિવ્ય ઔષધિઓની ગંધ સૂંઘવાથી એ બેઉ રાજપુત્રો - રામ અને લક્ષ્મણના તથા અન્ય વાનર વીરોના ઘાવ 
રુઝાઇ ગયા. તેમનાં શરીરોમાંથી શલ્યો બહાર નીકળી ગયા. તેથી ઊઠીને પ્રવૃત્તિ કરવા લાગ્યા. 


૪૧ (એકતાળીસમો) રામ અને મેઘનાદ (ઈન્દ્રજિત)નું ચુવ& 


વિશન્યૌ તુ મછાત્માનો તાવુમૌો રામળક્ષ્મળો । 
ઝસમ્મપ્રાસ્તા ગમઇદ્તલુસ્તે ૩મે ઘનુષી વરે ॥ ૧ । 


શરીરમાંથી શલ્યો નીકળી જવાથી સ્વસ્થ થયેલા મહાબલી રામ અને લક્ષ્મણ બંનેએ સાવધાન થઇ પોત પોતાનાં 
ઉત્તમ ધનુષો ઉઠાવ્યાં. 


તતો વિ₹્જારચામાસ રામશ્ત્ત ઘનુસ્ત્તમમ્‌ । 
વમૂવ તુમુછઃ શવ્વો રાક્ષસાનાં મયાવઇઃ । ર । 


જ્યારે શ્રીરામે પોતાના ઉત્તમોત્તમ ધનુષની પણછ બાંધીને તેનો ટંકાર કર્યો, ત્યારે તેમાંથી રાક્ષસોનાં હૈયાં બાળતો 
તુમુલ નાદ ગૂંજી ઊઠયો. 


તુમુજં ઝ્યાશવ્વં શ્રુત્વા રાવળ: સમિતિઝ્ઝયઃ । 
વ્રમેધેન મઇતાડ્ડવિષ્સો વન્તાન્‌ જટ્જ્ટાપયન્‌ ॥ રૂ ।। 
ધનુષની દોરીનો એ ભયાનક અવાજ સાંભળી સમર-વિજયી રાવણ અત્યંત કોપાયમાન થતો દાંત કકડાવવા 
લાગ્યો. 


કમ ણા 
ન 
ર! કં ન્ડ હુ સા સા ક્નિ 
કઇં 1. રાં દં ક . 1 #ા 
બિ [ મ. / પ નો | | | ન્ન્ન્મી સ |! | 
ર સ | 1 ડી # શ 


ગ્ાસિવેશાથ સંજ્ીજ્નો મિસ સુતમ્‌ । ૪ ॥ 


ક્રોધ કરીને તે વિચારવા લાગ્યો કે હવે શું કરવું જોઇએ ? અંતે અત્યંત ગુસ્સો કરીને તેણે પોતાના પુત્ર ઇન્દ્રજિતને 
યુદ્ધ કરવાનો આદેશ કર્યો. 


અરિ વીર મછાવીર્યો પ્રાતરો રામહક્ષમળો । 
ગવૃશ્ચો વૃશ્યમાનો વા સર્વથા ત્વં વછાધિ૧: । ધ ।। 


“હે વીર ! તમે બળમાં રામ લક્ષ્મણથી ચડિયાતા છો એટલે છાનો અથવા છતરાયો રહીને ગમે તે રીતે તું રામનો વધ 
કરી નાખ,” 


તથોવતો રાક્ષસેન્દ્રેળ પ્રતિગૃહ્ષ પિતુર્વવ્વ: | 
ઝાપપાતાથ સંજીુજ્ઞો વશમીવેળ ત્તોવિત: ।। ૬ । 


રાવણે આમ કીધું એટલે પિતાની આજ્ઞા માથે ચડાવી પ્રોત્સાહિત અને પ્રકોપિત મેઘનાદ રણમેદાનમાં પહોંચી ગયો. 


સ વર્શ મછાવીર્યો નાગૌ ત્રિશિરસાવિવ । 
સૂઞત્તાવિષુઞાઢાસિ વીર વાતરમઘ્યનૌ 1 ૪ ।! 
યુદ્ધ ભૂમિમાં પ્રવેશ કરીને ઇન્દ્રજિતે જોયું તો રામ અને લક્ષ્મણ બેઉ ત્રણ ત્રણ . -. ળા નાગ ની જેમ વાનરોની 
વચ્ચે ઊભા છે અને બંને વીરો રાક્ષસોના નાશ માટે બાણોની ઝડી વરસાવી રહ્યા છે. 


ટિપ્પણ? : #* તેએ)” ૫/ઠ ૪ર જબ્જે તર-ભ/થ/ ભેળવજેલ/ હત/. તે જે અને જું સ્તક એમ 0/ ફેણ/૬/ળ, 
ફણ/કર જેવ/ જેઉ ૯/ઇઅ) ટેષ/ત/ હત. 


૭૧૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ડુમો તાવિતિ સગ્સિન્ત્ય સઝ્ય જુત્વા ત્ત જાર્ય્વ્મ્‌ । 
સન્તતાનેષુધારામિ: પર્ગન્ય ડવ વૃષ્ટિમાન્‌ ।। ૮ ।। 


“આ એ જ બેઉ જણ રામ-લક્ષ્મણ છે' એમ વિચારી મેઘનાદે પણ પોતાના ધનુષ પર પ્રત્યંચા ચઢાવી અને જેમ 
વાદળું જલધારા વરસાવે તેમ તેણે તે બંને પર બાણવૃષ્ટિ કરી. 


યવા તૌ શરવેમેન પરીતો રામળક્ષ્મળો । 
ઘનુષી સશરે જીત્યા વિવ્યમસ્ત્રં પ્રચદ્ટતુઃ । ૧ 1 
જ્યારે રામ અને લક્ષ્મણ બંનેનાં શરીરો બાણો વડે વીંધાઇ ગયાં ત્યારે એ બંનેએ ધનુષ પર ચઢાવીને દિવ્યાસ્ત્રો 
છોડવાનો આરંભ કર્યો. 


પ્રરછા1વયસ્તૌ મન શરઝાખમછણાવઈૌ । 
તમસ્ત્રે: સૂર્યસટુ।શેર્નેવ પસ્પર્શતુઃ શર: । ૧૦ ।। 


એ બંને મહાબળવાન ભાઇઓએ આકાશમાં બાણોની જાળ એવી તો પાથરી દીધી કે તેનાથી આકાશ ઢંકાઇ ગયું. 
પરંતુ સૂર્ય સમાન પ્રકાશિત તે અસ્ત્રો મેઘનાદના શરીરને સ્પર્શ પણ કરી શકયાં નહિ. (કારણ કે મેઘનાદ આકાશમાં 
તિરોહિત (અદશ્ય) રહીને ફૂટ યુદ્ધ કરતો હતો.) 


સ છિ ધૂમાન્ધજારં ત્ત ચળે પ્રરછાવ્યન્નમ: । 
વિશશ્વ્વાન્તર્વધે શ્રીમાન્નીદારતમસા વૃતા: 1 ૧૧ ॥। 


માયાવી ઇન્દ્રજિતે ધૂમાસ્ત્ર દ્રારા'ધુમાડો પ્રકટ) કરી બકી દિશાનો (અંધકારથી આવરી લીધી હતી. જાણે કે બધી 
દિશાઓ ધુમ્મસના ગાઢ અંધકારથી છવાઇ ગઇ હતી. (અંને તેમાં તે મેઘનાદ છૂપાઈ રહેલો હતો.) 


ટિપ્પણ? : * (જે /૧૪/થ0 જનન્‍્ઝમરણ/ન/ ક/રણ/ન) ન/% ન થ/ય ૪ણ સ/સ//રૅક ઉન્ન/તિ જ થ/ય ત૧/ ભ)/તેક અને 
ર/૪/ય/છિ/ક /૧//નન?/ ૨/૪/૩૫ /૧૪/ને “#/૨/' કહેત/ હત/.) જ)/તિક અને ર/સ//ય/હે/ક /૧જ્ઞ/ન જડે 
અ//૧ષકૃત સ/કન)ન) પ/ય?ગઝ કરન/ર /૧%/ન એટલે “૪/૩/%?' %નુષ્ય - ન્હ/નુ. ટ/ક ગુજ. અનુવ/દક 
નેવ ઝ્યાતળનિર્ઘોષો ન ત્ત નેમિસુરસ્વન: । 
શુશ્રુવે ત્તરતસ્તસ્ય ન ત્ત રુંપં પ્રજાશતે ।॥ ૧૨ ॥ 


ન તો ઇન્દ્રજિતની પણછનો ટંકાર સંભળાતો હતો, ન રથનાં પૈડાંનો અવાજ, ન ઘોડાના ડાબલાનો ટપકાર, તે હરે 
ફરે તો પગરવ પણ સાંભળાતો ન હતો અને તેનું રૂપ (આકૃતિ) પણ કોઇ જોઇ શકતું ન હતું . 


ટિપ્પણી : * કારણકે ઇંદ્રજિત વિમાનમાં બેઠેલો હતો. વિમાન ધુમાડામાં અદશ્ય હતું. - ગુજ. અનુ. 
જક્ષ્મળસ્તુ તત: જુનો પ્રાતરં વાવયમદ્રવીત્‌ । 
વ્રાહ્તમસ્ત્રં પ્રયૉક્ષ્ચામિ વધાર્થ સર્વરક્ષસામ્‌ ॥। ૧૨ ।। 


આવી સ્થિતિ અનુભવીને અત્યંત પ્રકોપ્તિત લક્ષ્મણે શ્રીરામને કીધું, “હે ભાઇ ! હું તો હવે સમસ્ત રાક્ષસોનો સંહાર 
કરવા માટે બ્રહ્માસ્ત્રનો પ્રયોગ કરીશ.” 


તેજ્સ્ય દેતો રક્ષાંસિ પૃશિવ્યાં ઇત્તુમર્છસિ ।। ૧૪ ॥ 


લક્ષ્મણે આવું કહ્યું તેથી શુભ લક્ષણોવાળા લક્ષ્મણને શ્રીરામે કહ્યું, કે “એક રાક્ષસનો વધ કરવાના હેતુથી પૃથ્વી 
પરની સમસ્ત રાક્ષસ જાતિનો નાશ કરવો ઉચિત નથી. ૧ 


છી૧૨ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઝયુઘ્યમાનં પ્રસ્છન્નં પ્રાગઝ્ગહિં શરળામતમ્‌ । 
પળાયત્તં પ્રમત્તં વા ન ત્વં ઇન્તુમિછાર્હ્સિ । ૧૫ ।॥। 


“યુદ્ધ ન કરી રહેલા (રોગી કે નિઃશસ્ત્ર) ને (આત્મરક્ષા માટે) છુપાઇ ગયેલાને, હાથ જોડીને (કાલાવાલા 
કરનારને), શરણે આવેલાને, યુદ્ધ ભૂમિમાંથી પલાયન કરી રહેલાને અને પાગલ માણસને તમારે મારવો જોઇએ નહિ.' 


૩સમવ તુ વધે ચત્નં જરિષ્યાવો મછાવજ । 
ગાવેક્ષ્ચાવો મછાવેમાનસ્ત્રાનાશી વિષોપમાન્‌ । ૧૬ ॥ 


“હૈ બળશાળી ! આપણે બંને આને મારવા માટે અવશ્ય પ્રયત્ન કરીશું. આપણે સાપનાં વિષ જેવાં (યોગવાહી) 
મહાવેગવાળાં અસ્ત્રો છોડીશું.' 


૪૨ (બેતાળીસમો) સર્ગ ઈન્દ્રજિત તારા બનાવટી સીતાનો વધ 
વિજ્ઞાય તુ મનસ્તસ્ય રાઘવસ્ય મદાત્મન: | 
સ સિવૃત્યાઇવાત્તસ્માત્‌ સંવિવેશ પુરં તતઃ 11 ૧ 1 
મહાત્મા શ્રીરામના મનની વાત કળી જઇને (અર્થાત્‌ રામ મારા વધ માટે કોઇ અમોધ અસ્ત્ર છોડશે એમ ધારી 
લઇને) ઇન્દ્રજિત ઝટઝટ યુદ્ધ બંધ કરીને લંકામાં ઘૂસી ગયો. 
સોડ્નુસ્મૃત્ય વધં તેષાં રાક્ષસાનાં તરસ્વિનામ્‌ | 
જઘતાકેક્ષળ: શૂરો સિર્ઝમામ મદાસતિ: || ર ॥ 
પરંતુ થોડી વાર પછી જ એને થાઇ ઓવ્યું કે પાસાની સંમેરાગણમાં અયુપસ્થિતિ રહેવાથી વીર રાક્ષસો માર્યા જશે 
તેથી ક્રોધથી તામ્રવર્ણનાં નેત્રો કરીને તે ખેલાડી શૂરવીર પુનઃ અતિવેગથી બહાર નીકળ્યો. 
ડુન્વ્રગિત્તુ તતો વૃષ્જા પ્રાતરી રામહક્ષ્મળો | 
રાળાયામ્યુઘતો વીર માચાં પ્રાવુષ્કરોત્તવા । રૂ 1 
બહાર નીકળીને જયારે તેણે રામ અને લક્ષ્મણ એ બંને ભાઇઓને લડવા માટે તૈયાર થઇ ગયેલા જોયા ત્યારે (અને 
જીતવા મુશ્કેલ છે એમ સમજી) તેણે પુનઃ માયા રચી અર્થાત્‌ ફૂટ રણનીતિનો પ્રયોગ કર્યો. 
ડુન્દ્રગિત્તુ રશે ₹થાપ્ય સતાં માચામયી તતઃ । 
વહન મછતાડડ્વૃત્ય તસ્યા વધમરોત્તચત્‌ ।॥ ૪ ॥। 


તે માયા - ચાલબાજી અનુસાર ઇન્દ્રજિતે એક બનાવટી સીતાને રથમાં બેસાડી, તે રથને રાક્ષસી સેના ઘેરી વળી 
અને પછી એ કૃત્રિમ (માયાવી) સીતાનો વધ કરવા લાગ્યા. 


મોઇનાર્થ તુ સર્વેષાં કિ. જુત્વા યુર્મતિ: । 
ઇત્તું સતાં વ્યવસિતો કિ 2%] મ 1 


તે દુર્બુદ્વિ શત્રુપક્ષ - રામ સેનાને છેતરવા માટે આવો નિર્ધાર કરીને એ માયાવી સીતાનો વધ કરવા વાનરોની 
નજર સામે આવી પહોંચ્યા, 


તં વૃષ્જ્ા ત્વમિનિર્યાન્તં નમર્ચા: જાનનોજ્સઃ | 
ઝત્પેતુરમિસંજી ટ્વાઃ શિહાદસ્તા ચુયુલ્સવ: ॥ ૬ ॥ 


તેઓને લંકામાંથી બહાર નીકળેલા જોઇને વાનરોનાં (ટોળાં ક્રોધે ભરાયાં અને હાથમાં શિલાઓ લઇને લડી લેવાને 
આગળ ઘસી ગયા. 


9૧૩% 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
દાસ પારકા કામમા કાદમમણું 
તટ્ટાનરવહ વૃષ્ટ્ના રાવળિ: #ઘમૂછિત: । 
જીત્વા વિજોશં નિસ્ત્રિંશં મૂર્ધિન સતાં પરામૃશત્‌ ।। 9 


પોતાના ઉપર આક્રમણ કરવાને તૈયાર થયેલી વાનર સેનાને દેખી ઇન્દ્રજિત ક્રોધથી પાગલ થઇ ગયો અને 
મ્યાનમાંથી તલવાર ખેંચીને સીતાજીનો ચોટલો પકડી લીધો. 


તાં સ્ત્રિયં પશ્ચતાં તેષાં તાય્યામાસ રાવળિ: । 
વ્રમોશન્તીં રામ રામેતિ માથયા યોત્તિતાં રશે ॥ ૮ ॥ 


ઇન્દ્રજિત એ વાનરોની સામે જ તે “ઠા રામ ! હા રામ !' કહીને રોતી કકળતી રથ પર બેઠેલી બનાવટી સીતાને 
મારવા લાગ્યો. 


મીતયૂર્ધગાં વૃષ્દ્ના ₹(મસ્ય મરિષીં પ્રિયામ્‌ । 
ગત્રવીત્પરુષં વાવચં ઇનુમાન્‌ રાવળાત્મઝમ્‌ । ૨ ॥ 
શ્રીરામની પ્રાણપ્રિય પટરાણીનો માથાનો ચોટલો ખેંચી રહેલા ઇન્દ્રજિતને જોઇને હનુમાનજી રાવણપુત્ર મેઘનાદને 
કઠોર વચન કહેવા લાગ્યા. 


ત્રનનષીળાં જુને ગાતો શક્ષસીં યોસિનાશ્રિત: | 
ધિવત્વાં પાપસમાવ્વારં યસ્ય તે મતિરીટૂ્‌શી ।। ૧૦ ॥। 


બ્રહ્મર્ષિનાં કુળમાં જન્મેલો છતાં તું રાક્ષસયોનિમાં ઉત્પન્ન થનારાનાં જેવાં કર્મ આચરે છે ! આવી નીચ બુદ્ધિવાળા 
પાપાચારી તને ધિક્કાર છે. 


/પ ન 
ન નમ ઇક 
દી /ડલ્ય1દ|| દઘા11 લ લો. 909. 


શાસારસ ૯4 પુખા 8 મારિજ શિન । 
જિં તવેષાપરાસ્ઞા દિ ચવેનાં ઇન્તુમિઃ્છસિ । ૧૧ ।। 


અરે નિર્દય ! અનાર્ય કરે તેવું આ કામ છે, તારામાં જરાય દયા નથી ? એણે તારો કયો અપરાધ કર્યો છે કે તું તેને 
મારવા ફર્યો છે ? 
સીતાં ઇત્વા ત્વં ત સ્તિરં ઝીતિષ્યસિ જથગ્તન । 
વધાર્દજરમળાડનેન મન ઇસ્તપતો ણસિ 1 ૧૨ ।। 


સીતાને મારીને તું લાંબો સમય જીવિત રહી શકશે નહીં. હે વધ કરવાને યોગ્ય ! આ હત્યા કરવાથી તું મારા હાથે 
પકડાઇ જ ગયો સમજજે. 


ડુતતિ વ્રુવાળો ઇનુમાન્‌ સાયુધેઈરિમિર્વૃંત: । 
૩મ્ચધાવત સજછીન્ો રક્ષસેન્દ્રસુતં પ્રતિ । ૧૨ | 
આમ કહેતા કહેતા હનુમાનજી અત્યંત ક્રોધ કરીને આયુધો ધારણ કરી આવેલા વાનરોને સાથે લઇને ઇન્દ્રજિત 
ઉપર તૂટી પડયા. 


ઝાપતત્તં મછાવીર્ય તવનીવ વનૌોજસામ્‌ । 
રક્ષસાં મીમવેમાનામતીજે ન સ્યવારયત્‌ 1 ૧૪ ।। 


એ મહાપરાક્રમી વાનર સેનાને પોતાના પર આક્રમણ કરતી દેખીને તેને ઇન્દ્રજિતે પ્રચંડ વેગવાળી રાક્ષસી સેના વડે 
રોકી દીધી. 


૭૧૪ 


વાર્લ્માયકે રામાયણ ક યુદ્ધ કાંડ 
સ તાં વાળસઇ્સેળ વિક્ષોમ્ચ ઇરિવાણિનીમ્‌ । 
ઇન્‌મન્તં ઇરિશ્રેષ્ટમિન્દ્રગિત્‌ પ્રત્યુવાત્ત હ ।। ૧૫ ॥। 


મેઘનાદે પોતે જ હજારો બાણો વડે વાનર સેનાને વ્યાકુળ કરીને કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનને ઉત્તર આપતાં કહ્યું. 


સુ્રીવસ્ત્તં વ રાનશ ચસ્નિમિત્તમિકામતાઃ | 
તાં ઇતિષ્યામિ વેલેણીમસેવ તવ પશ્ચત: ।। ૧૬ ।। 


“અરે ! તું, સુગ્રીવ અને રામ જે સીતાને માટે અહીં આવ્યા છો, તેને તો આજે જ હું તારા દેખતાં જ મારી નાખીશ.” 


ડમાં ઇત્વા તતો રં તક્ષ્મળં ત્વાં ત્ર વાનર । 
સુમીવં વ્વ વધિષ્યામિ તં ત્તાનાર્ય લિમીષળમ્‌ ॥ ૧૪ ।। 


“હે વાનર ! આનો વધ કર્યા પછી હું રામનો, લક્ષ્મણનો, તારો અને સુગ્રીવનો તેમજ તે દુષ્ટ અનાર્ય વિભીષણનો 
પણ વધ કરીહ.' 


ત ઇન્તવ્યા: સ્ત્રિયશ્ત્વેતિ યવ્‌ વ્રવીષિ પ્વડ્મ । 
પોડાવ્રવમિત્રાળાં યત્સ્યાત્‌ જર્તવ્યમેવ તત્‌ । ૧૮ ।। 


હૈ વાનર ! તું કહે છે કે સ્ત્રીનો વધ ન કરવો જોઇએ, તો એ વિષયમાં મારે એટલું જ કહેવું છે કે જે કાર્ય કરવાથી 
ડુશ્મનોને દુઃખ થાય તે કાર્ય તો અવશ્ય કરવું જ પડે ને !' 
ટિપ્પણછ? : #* »મ/હ/ભ/રતમ/ અ છ ટ 6621 
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જિન શત જ ાનીશજ જિ 

7 ૪-૦7 (ર9 તિ ૨૬ 547 પ // ૬૪ // 

ડિ તયા સ2&:/£://2// 4:// . 

પ૭/%ર૪7૪િ%/ળ/ યત્સ્ત્‌ #તવ્ઇજેજ તત્‌ // ૬૮ // ૩6/ભ/રત ક)ણ/૪વ ૧૪૩,//૦૪-૭૮ 


અહ/ય/ *હ/ષે વ્ય/સે ૬/૯મ0/કન/ *૯)કને 3//5: શન્દશ/: ઉટ્છુત કરેજ) છે. એન/થ/ અ/ /ને/વે૬/દ 
સિદ્ધ થયેલું છે કે ૧/૯/કીય ર/૪/યણ/ન રચન/ મહ/ભ/રતથ!0 ઇછ// જ વષ પૂવે થયે ૮૮). 


જે ૫/*/ત્ ઉેખકો અને એમનું અ/કળું અનુકરણ/ કરન/ર/ ભ/રતય) ૧/૯૩/05કય ર/મ/યણને 
2હ/ભ/રતન/ ૪ઈન/ રરન/ મ/ને છે તેઅ) જર/ક અ/ખ) ૪)જને જોઇ લે. 


મહ/ભ/રત/ન ખૂ ઇણ/ જ ૧ (૯/ખ ૧૩) પહેજ/ ર/%/યણ/ ૯ખ/ઇ ગઇ હ૮. અ/ સંદર્ભ 
(/ર૦/૦/9/706/ તેન/ મ/ટે એક અક/ટય, અઠેઇ અને અજેઇ 3/મ/છ૪/ છે. 
શિતધારેળ અમન સિગપઘાનેન્દ્રગિત્સ્વવમ્‌ । ૧૨ 1 
આવું કહીને ઇન્દ્રજિતે પોતે જ તીક્ષણ ધારવાળી તલવારથી એ રડતી કકળતી નકલી -1તાને કાપી નાખી, 
યજ્ઞોપવીતમાર્મેળ પિત્તના તેત્ત તપસ્વિની | 
સા પૃશિવ્યાં પૃથુશ્રોળી પપાત પ્રિયવર્શના । ર૦ ।। 


તેણે તપસ્વિની સીતાનાં શરીરમાં તલવાર ડાબા ખભાથી જમણી કૂખ સુધી એટલે કે જનોઇવાઢ મારી. મોટા 
નતંબોવાળી તે સુંદરી સીતા । કટકા થઇને જમીન પર પડી ગઇ. 


૭૧૫ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તામિન્દ્રગિત્‌ સ્વયં ઇત્વા ઇનુમન્તમુવાત્તિ ઈ | 
છવા તિશસ્તા તૈહેછી વિષતો વ: પરિશ્રમ: । ર૧ ॥ 


પોતાના હાથે સીતાનો વધ કરીને ઇન્દ્રજિત હનુમાનજીને કહેવા લાગ્યો, “લ્યો, આ સીતા કપાઇ મરી હવે તમારા 
લોકોના પરિશ્રમનો કશો જ અર્થ નથી રહ્યો.” 


૪૩ (તેતાળીસમો) સર્ગ ઇનૃમાનજી વારા શ્રીરામને સીતાઇનનના સમાચાર. 


દનુમાન્‌ ૪૧નં ત્રજ્ે રક્ષસા મીમજર્મળામ્‌ । 
સ સિવાર્ય પરાનીજમદ્રવીત્તાન્‌ વનોઇસ: ।। ૧ 1 


આ યુદ્ધમાં હનુમાનજીએ ક્રૂરકર્મી રાક્ષસોનો ભીષણ સંહાર કર્યો, શત્રુસૈન્યને ભગાડી મૂકીને હનુમાનજીએ વાનરોને 
વારી લઈને કહ્યું “ચાલો, હવે આપણે પાછાં જતા રહીએ.” 


ચસ્તિમિત્તં છિ ચુધ્યામો છતા સા ઝનવાત્મઝા । 
ફમમર્થ દિ વિજ્ઞાપ્ય રામ સુમીવમેવ ત્ત 1 ર ।। 
તા યત્વ્રતિ વિધાસ્યેતે તત્‌ જરિષ્યામછે વચમ્‌ । 
યુત્યુવત્વા વાનરશ્રેષ્ટો વારચન્‌ સર્વવાનરાન્‌ ॥ રૂ ॥ 


જેના માટે આપણે બધા લડો રહ્યા હતા તે જનકનંદિની જ હણાઇ ગઇ. ચાલો, આ વૃત્તાન્ત શ્રીરામને અને 
સુગ્રીવને કહી દઇએ, પછી તેઓ જેમ કહેશે તમે આપણે કરીશું.” આમ કહીને હનુમાનજીએ સમસ્ત વાનરોને પાછા 
બોલાવી (વારી) લીધા. ર . 
“ન /લડલ્ા1લ||૧1111 ઘવુક્ઢ.૦1 ૦6 

શને: શતૈરસત્રસ્ત: સવર: સન્ન્યવર્તત । 

તતઃ પ્રેક્ય ઇનૃૂમન્તં વ્રગત્તં યત્ર રાઘવ: । ૪ ॥ 

સ છોતુજામો યુષ્ટાત્તા મતશ્વૈત્યસિજુીમ્મિામ્‌ । 

સિજીમ્મિછામધિષ્છાય પાવવજં ગુઇ્વેન્દ્રતિત્‌ । પ ॥ 


વાનરોને આવું કહીને હનુમાનજી નીડર થઇ ધીમે ધીમે સેના સાથે પાછા આવી ગયા. હનુમાનને શ્રીરામની પાસે 
જતાં જોઇને તે દુષ્ટાત્મા ઇન્દ્રજિત હવન કરવા માટે નિકુંભિલા દેવીનાં મંદિરમાં ગયો અને ત્યાં પહોંચીને અગ્નિમાં 
આહુતિ આપવા લાગ્યો. 


ઈનુમાન્‌ ઇરિસેન્યેન સસ્નિજર્ષ મણાયશા: । 
શીપ્રમામમ્ય રમાય વુ:રિવિતો વાવયમત્રવીત્‌ | ૬ 1 
આ બાજુ મહાયશસ્વી હનુમાનજી સમસ્ત વાનરસેનાને સાથે લઇને ઝટ શ્રીરામની પાસે પહોંચી ગયા અને અતિ 
ખિન્ન થઇને કહેવા લાગ્યા. 
સમરે યુજ્ઞયમાનાનામસ્માજં ખ્રેક્ષતાં પુર: | 
. ઝઘાન જવતી' સીતામિન્દ્રતિદ્રાવળાત્મઝઃ 1 છ 11 
હૈ ભગવાન્‌ ! અમે યુદ્ધભૂમિમાં લડતા હતા ત્યારે (અમારા દેખતાં) અમારી આંખો સામે રાવણના પુત્ર ઇન્દ્રજિતે 
રડતી સીતાને મારી નાખી.” 


તવઇ મવતો વૃત્ત વિજ્ઞાપસિતુમામત: ।। ૮ 1 


૭૧૬ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હૈ શત્રુનાશક ! એ સીતાનો વધ થતો જોઇને મારું ચિત્ત ઉદ્વિગ્ન થઇ ગયું છે અને અતિ ખિન્ન થઇ એ બનાવનો 
વૃત્તાંત આપની સેવામાં પ્રસ્‍તુત કરવાને આવ્યો છું.” 


તસ્ય તદ્દત્રનં શ્રુત્વા રાઘવ: શૉજમૂર્ઈિત: । 
તિપપાત તવા મૂમૌ છિત્તમ્‌ું ડવ જ્મ: ।। ૧ । 


હનુમાનનાં મુખથી સીતાના વધના સમાચાર સાંભળી રામ શોકથી મૂચ્છિત થઇ ગયા અને મૂળ કપાવાથી જેમ ઝાડ 
પડી જાય તેમ રામ ભૂમિ પર પડી ગયા. 


તં મૂન વેવસષ્નાશં પતિત પ્રેક્ચ રાઘવમ્‌ । 
ઝમિષેતુ: સમુત્પત્ય સર્વતઃ: જષિસત્તમા: 111 ૧૦ ॥ 


દેવતુલ્ય શ્રીરામને જમીન પર પડતાં જોઇને મુખ્ય મુખ્ય વાનર લોકો ચારે કોરથી દોડી આવ્યા અને તેમને ઘેરી 
વળ્યા, 
તં નક્ષ્મળોડથ વાછુમ્ચાં પરિષ્વઝ્ય સુયુઃર્વિત: । 
ઝવાત્ત રામનસ્વસ્થં વાવચં છેત્વર્થસંયુતમ્‌ ।॥ ૧૧ ॥ 


એ વેળાએ અત્યંત દુઃખી લક્ષ્મણે શ્રીરામને બંને બાહુઓથી બાથમાં ઘાલી અસ્વસ્થ રામને યુક્તિથી હેતુપૂર્વક 
વચનો કહ્યાં, 


કમ ક કિક: 8. ૩: ઞઞમમય નો ક 
જમળા | વ્સપતેષ્યામિ]] ષ્છ [રાઘવ તા ૧૨] 


હે વીર ! આજે ઇન્દ્રજિતે ચોક્કસ અત્યંત દુઃખદ કર્મ કરી નાંખ્યું છે, તો પણ હું મારા પુરુષાર્થથી એ દુઃખને દૂર 
કરી દઇશ. એટલે, હૈ રાઘવ ! તમે (ધીરજ રાખીને) ઊભા થઇ જાઓ. 


ધુ ની | 
ણ. 


થયાં 


૪૪ (ચંમાળીસમો) સર્ગ માયાવી સીતાનં રહસ્યભેઇ્ન અને 
પુનઃ ઈન્દ્રજિત સાથે યુ*નનું આયોજન 


રામમાશ્વાસમાતે તુ ક્ષ્મળે પ્રાતૃવત્સહે । 
તિક્ષિપ્ય મુન્યાન્‌ સ્વસ્થાને તત્રામસ્છજ્તિમીષળ: ।॥ ૧ ॥ 


ભ્રાતૃવત્સલ લક્ષ્મણજી રામને આશ્વાસન આપતા હતા તેવામાં વિભીષણ સેનાઓને પોત પોતાના મોરચા પર 
વ્યવસ્થિત કરી ત્યાં આવી ચડ્યા. 
દ્રીઝિતં શોજ્સન્તપ્તં વૃષ્સા રાનં વિમીષળ: । 
ઝન્ત્ુ: એન વતાત્મા જિમેતવિતિ સોડ્વવીત્‌ ॥ ર ।। 


ન લજ્જા અને શોકથી સંતપ્ત જોઇને વિભીષણે અંતર્વેદના વડે વ્યાકુળ અને ઉદાસ થઇ પૂછયું - “આશી 
વાત છે ?' 


વિમીષળયુર્વં વૃષ્જ્ા સુમીવં તાંશ્ત્ત વાનરાન્‌ । 
છક્ષ્મળોવાત્ત મન્વાર્થમિવં વાય્પપરિષ્ઝુત: 11 રૂ 11 


ત્યારે લક્ષ્મણજીએ વિભીષણ, સુગ્રીવ તથા અન્ય વાનરો તરફ જોઇને આંખોમાં આંસુ લાવીને ટૂંકામાં કહ્યું, 


છવછ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ ર ી યુદ્ધ કાંડ 


દતામિન્દ્રતિતા સીતામિદ શ્રુત્વૈવ રાઘવ: । 
ઇનુમટ્ટવવનાત્‌ સૌન્ય તતો મોઇમુપામતઃ । ૪ ।। 


“હે સૌમ્ય ! હનુમાનનાં મોઢાથી ઇન્દ્રજિતે કરેલા સીતાના વધના સમાચાર સાંભળીને શ્રીરામ મૂર્છિત થઇ ગયા છે. 
જથયત્તં તુ સૌમિત્રિ સસ્તનિવાર્ય વિમોષળ: । 
પુષ્જ્ઝાર્થમિવં વાવચં વિસંજ્ઞ રામમવ્રવીત્‌ । ૫ ॥ 


આ વાત લક્ષ્મણજી કહી જ રહ્યા હતા, ત્યારે એમને વચ્ચે જ બોલતાં અટકાવીને વિભીષણ ચેતનાવિહીન શ્રીરામને 
આ પાકી અને સાચી વાત કહેવા લાગ્યા. 


મનુગેનસ્દ્રાતરુપેળ યવુવત ત્ર ઇનુમતા । 
તવચુવ્તમણં મન્યે સામરસ્યેવ શોષળમ્‌ 1 ૬ 1 


“હૈ નરેન્દ્ર ! હનુમાનજીએ દુઃખી થઇ આપને જે વાત કીધી છે, તે વાત તદ્દન અશકય અને અસંભવ છે એમ હું 
માનું છું. જેવી રીતે કોઇ કહી દે કે સાગર શોષાઇ ગયો.” 
3ઝમિપ્રાયં તુ ગાનામિ રાવળસ્ય વુરાત્મન: । 
સતાં પ્રતિ મછાવાછો ન ત્ત ઘાતં જરિષ્યતતિ ॥ છ 1 


હે મહાબાહુ ! હું સીતાના વિષયમાં દુરાત્મા રાવણના અભિપ્રાયને સારી પેઠે સમજું છું. તે સીતાનો વધ ક્દી નહીં 
કરે' (કોઇ બીજાને વધ કરવા પણ ઇડ ક 


કનાન. ન ૯ ન ત્ત તત્‌ મ જરવ વત્તઃ1૮1॥ 


રાવણનું હિત કરવાના ઉદ્દેશ્યથી મેં તેને ઘણીવાર પ્રાર્થના કરી કે તમે સીતાને છોડી ધરો. પરંતુ તેણે મારી વાત 
માની જ નહિ.' 


વાનરાન્‌ મોઇચિત્વા તુ પ્રતિયાત: સ રાક્ષસ: । 
સત્યં નિજીસ્મિઝાં નામ યત્ર છોમં જરિષ્યતિ ॥ ૨ ॥ 


ઇન્દ્રજિતે વાનરોને છેતરવા માટે બનાવટી સીતાનો વધ કરેલો છે, માયાવી સીતાના વધ દ્વારા વાનરોને ઊંઘે માર્ગે 
પ્રેરી, પોતે પાછો જતો રહ્યો છે અને હવે તે નિકુંભિલા દેવીના મંદિરમાં બેસીને હવન કરવાનો છે.” 
છુતવાનુપયાતો હરિ વેવૈરષિ સવાસવૈ: । 
છુરાધર્ષો મવત્યેષ સંમ્રામે રાવળાત્મઝ:ઃ ।। ૧૦ ।। 
“જ્યારે તે ઇન્દ્રજિત હવન કર્યા પછી યુદ્ધ કરવાને નીકળી પડે છે, ત્યારે તેને યુદ્ધમાં દેવો સહિત ઇન્દ્ર પણ 
પરાજિત કરી શકતો નથી એવો એ દુર્જેૈય બની જાય છે.” 
તેન મોઇ્યતા નૂનમેષા માથા પ્રયોગિતા । 
વિઘ્નમસ્વિરછતા તત્ર વાનરળાં પરદ્મે ॥ ૧૧ ।। 
'વાનરોને ભ્રમણામાં નાખવા માટે નકકી તેણે આ ચાલાકી કરેલી છે. આવું કરવાથી વાનરો હતોત્સાહ-નિરાશ 
થઇને (લડવાનું) અને યજ્ઞમાં અવરોધ કરવાનું ટાળશે એમ ધારીને તેણે આ પ્રપંચ માયા કરેલ છે. 
સસન્ચસ્તત્ર પરછામો યાવત્તન્ત સમાપ્યતે 
ત્યઝેનં નરશાર્વૂ મિથ્યાસન્તાપમામતમ્‌ ॥ ૧૨ । 


છ૧૮ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“તેનો હવન સમાપ્ત થયા પહેલાં જ આપણે સૈન્ય સહિત ત્યાં પહોંચી જવું જોઇએ, હે નરશાર્દૂલ ! આપ આ વૃથા 
સંતાપનો ત્યાગ કરી દ્યો.” 


રઇ ત્વં સ્વસ્થહવ્યસ્તિષ્ક સત્ત્વસમુસ્છિત: । 
જક્ષ્મળ પ્રેષયાસ્મામિ: સઇ સેન્ચાનુજષિમિ: 1 ૧રૂ ।। 


“આપ આપનાં ચિત્તને સ્વસ્થ કરી સાવધાન રહીને અહીં જ બિરાજો અને વાનર સેનાપતિઓ સહિત લક્ષ્મણને 
અમારી સાથે મોકલી દ્યો.” 


ણ્વ તં નરશાર્વ્તઝો રાવળિં સિશિલતૈ: શરે: । 
ત્યાઝસિષ્યતિ તત્જર્મ તતો વધ્યો મવિષ્યતિ ॥ ૧૪ ।। 


આ નરશાર્ટૂલ લક્ષ્મણ તીક્ષણ અણીદાર બાણોનો મારો ચલાવી તેનાં યજ્ઞકાર્યમાં વિધ્ન નાખશે અને જયારે તે 
યજ્ઞકાર્યને અધૂરું જ છોડી ઊઠીને (આત્મરક્ષણ માટે) ઊભો થઇ જશે ત્યારે તે મારવા યોગ્ય થઇ જશે. 


તતો ઘેર્ચંમવપ્ટમ્ય રામ: પરષણુરઝ્ઝચ: । 
જક્ષ્મળં વીર્તિસમ્વન્નમિટં વત્તનમવ્રવીત્‌ । ૧૫ ।। 


વિભીષણની આ વાત સાંભળી શત્રુનાં શહેરો જીતી લેનારા શ્રીરામચંદ્રજી ધીરજ ધારણ કરી કીર્તિ સંપાદિત કરનારા 
લક્ષ્મણજીને કહેવા લાગ્યા કે 


યદ્દાનરન્દ્રર્ય વહ તેન સર્વેળ સંવૃત:ઃ | 
ઇનુમલ્‌ કન થયૂથપેઇ |સઉજક્મળઃ) [10098] ।। 
ગઝામ્વવેનહંપત્તિના સઇ સૈન્યેન સંયૃત્ત: । 
ગરિ તં રાક્ષસસુત માચાવછવિશારવમ્‌ ।। ૧૪ ।। 


'તમે કપિરાજ (સુગ્રીવ)ની સમસ્ત સેનાને તથા હનુમાન વગેરે પ્રમુખ યૂથપતિઓને તેમજ ત્રકક્ષોની સેના સહિત 
જાંબવાનને તમારી સાથે લઇ જાઓ અને એ માયાવી રાવણપુત્ર ઇન્દ્રજિતને મારો.” 


ઝય ત્વાં સત્િવૅ: સાર્ધ મછાત્મા રઝનીત્તર: । 
ઝમિજ્ઞસ્તસ્ય વૅશસ્ય પૃષ્ટતોડનુમમિષ્યતિ 11 ૧૮ ॥ 
"પોતાના ચારેય મંત્રીઓ સહિત મહાત્મા વિભીષણ, જે તે સ્થાનનો જાણકાર છે તે તમારી પાછળ પાછળ ચાલશે. 


રાઘવસ્ય વત્ત: શ્રુત્વા હક્ષ્મળ: સવિમીષળ: । 
ઝમાઈઇ જામુંજશ્રેષ્હટમત્યટ્મુતપરાદ્ઠમ: ।1 ૧૨ ॥ 
સત્તત: જ્વતી આડ્ની સશરો વામત્તાપષુત્‌ | 
રામપાવાવપસ્પૃશ્ય હૃષ્ટ: સૌમિત્રિરવ્રવીત્‌ । ર૦ ॥ 
શ્રીરામનો આદેશ સાંભળી અદ્‌ભુત પરાક્રમી લક્ષ્મણજીએ વિભીષણને પોતાની સંગાથે લઇ યુદ્ધની સામગ્રી લીધી. 


તેમણે કવચ ધારણ કર્યું, કમરે તલવાર બાંધી, પીઠ પર તીરોથી ભરેલો ભાથો લટકાવ્યો અને ડાબા હાથમાં ધનુષ ધારણ 
કરી શ્રીરામનો ચરણ સ્પર્શ કરીને હર્ષથી બોલ્યા. 


ઝલ મત્જા્યુવમેન્મુવતા: શર સિર્મિદ્ રાવળિમ્‌ । 
૦૭ુ1મમિપતિષ્યસ્તિ છંસા: પુષ્જરિળોમિવ ।। ર૧ ॥। 


આજ મારાં ધનુષમાંથી છૂટેલાં બાણો રાવણપુત્ર મેઘનાદના શરીરને ભેદીને લંકામાં જઇ પડશે જેવી રીતે હંસો 
કમળ તળાવડીમાં પડે છે. 


૭૧૯ 


વાલ્મૌકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


૩સવ તસ્ય સૌદ્રસ્ય શરીરં મામ: શર: । 
વિષ્વંસિષ્યસ્તિ મિત્વા તં મછત્તાપગુળસ્યુતા: । ર૨ ।| 


“આજ મારા મહાધનુષની પ્રત્યંચામાંથી છૂટેલાં બાણો એ ભયાનક રાક્ષસના શરીરને વીંધીને ધ્વસ્ત કરી નાખશે.” 


સ ઘુતિમાન્‌ વત્તનં પ્રાતુરમત: । 
સ પાકક ઇળરસ્મશિ તો રર ॥ 


પોતાના મોટા ભાઇને આ પ્રકારનાં વચનો કહીને તેજસ્વી લક્ષ્મણજી ઇન્દ્રજિતના વધની અભિલાષાથી ત્યાંથી 
તરત જ ચાલી નીકળ્યા. 


સ મત્વા વૂરમઘ્વાનં સૌમિત્રિમિત્રતસ્યત: । 
રાક્ષસેસ્વ્રવઝં વૂરાવપશ્યવ્‌ વ્યૂઇમાશ્રિતમ્‌ । ર૪ ॥ 


લાંબો માર્ગ કાપ્યા પછી મિત્રોને આનંદ આપનારા સુમિત્રા પુત્ર લક્ષ્મણે દૂરથી જ જોઇ લીધું કે ઇન્દ્રજિતની સેના 
વ્યૂહ રચીને મોરચો સંભાળીને તૈયાર જ ઊભી છે. 


સ તં પ્રાપ્ય ઘનુષ્પાળિર્સગપુત્ર: પ્રતાપવાન્‌ । 
ઝેન ત્ર વીરેળ તસ્થૌ વાયુસુતેન ત્ત 1 ર૫ ।॥ 


હાથમાં ધનુષ ધારણ કરી પ્રતાપી રાજકુમાર લક્ષ્મણજી એ રાક્ષસોની સેના નજીક પહોંચી જઇ વીર અંગદ અને 
પવનપુત્ર હનુમાનની સાથે ત્યાં જ ઊભા થઇ રહ્યા. 


ડિ £ 2521282 55885 
૪૫ (પિસ્તાળીસમો) સમ ઇન્દ્રજિત' 


ઝથ તસ્યામવસ્થાયાં ઝક્ષ્મભળં રાવળાનુગ: 
પરેષામહિતં શાકમાં 1 જ 


(1ને | રં ()| (1 


માનની ઝપાઝપી 


જ્યારે લક્ષ્મણજી શત્રુદલની સમીપ જઇ ઊભા રહી ગયા ત્યારે વિભીષણે શત્રુપક્ષનું અહિત થાય અને સ્વપક્ષનું 
પણ કામ થઇ જાય તેવી વાત કહી, 


ચહેતદ્રાક્ષસાનીજ મેઘશ્યામં વિષઠોવચતે | 
ણ્તવાયોધ્યતાં શીપ્રં જષિમિ: પાવપાયુધે: । ર ।। 
આ જે મેઘ સમાન કાળી કાળી રાક્ષસોની સેના દેખાય છે, તેના ઉપર વૃક્ષોરૂપી આયુધો વડે વાનર સૈનિકો 
આક્રમણ કરવા લાગે.” 


સ ત્વમિન્દ્રાશનિપ્રસ્ચે: શરેરવષિરન્‌ પરાત્ત્‌ | 
ઝમિદ્રવાશુ ચાવદ્ને નૈત્તત્‌ જ્મ સમાપ્યતે ॥ રૂ ।। 


હે લક્ષ્મણ ! તમે પણ ઇન્દ્રનાં વજ જેવાં અને સૂર્ય સમાન ચમકતાં તીરોનો મારો ચલાવી આ સેનાને ઇન્દ્રજિતનો 
યજ્ઞ સમાપ્ત થઇ જાય તે પહેલાં જ સત્વર વિખેરી નાખો.” 


ઝહિ વીર વુરાત્માનં માયાપરમધાર્મિજમ્‌ | 
રાવળિ દ્રૂરજમાળ સર્વટોજમયાવઇમ્‌ । ૪ ।। 


હે વીર ! દુરાત્મા, માયાવી, પરમ અધાર્મિક, કરૂરતાર્"ૂરણ કર્મો કરનારા અને આખી દુનિયાને ભયભીત કરનારા 
ઇન્દ્રજિતને પણ તમે યમલોક પહોંચાડો.” 


૭૨૦ 


તરદર્માઈક રામાયણ યુદ્ધ કાંડ * 


તિમીષળવત્ત: શ્રુત્વા છક્મળ: શુમળક્ષળ: । 
વવર્ષ શરવર્ષાળિ રાક્ષસેનસ્દ્રસુતં પ્રતિ 1 ૫ 


વિભીષણની આ સલાહ સાંભળી શુભ લક્ષણ સંપન્ન લક્ષ્મણજીએ ઇન્દ્રજિત ઉપર બાણોનો વરસાદ વરસાવવા 
માંડયો. 


ત્રદક્ષાઃ શાઓમૃમાશ્વાવિ ટ્ુમાદ્રિનથયોધિન: । 
ઝમ્ચધાવન્ત સદિતાસ્તવનીવજમવરિથતમ્‌ । ૬ 1 


બીજી બાજ, વૃક્ષો, શિલાઓ અને નખોથી લડવાવાળા ત્રડક્ષો અને વાનરોએ પણ ત્યાં ઊભેલી રાક્ષસસેના ઉપર 
આક્રમણ કર્યું. 


ટિપ્ષણ? : * સંસ્કૃત શબ્દ ક)શ%/ જોકે કઝ - સછે અને ૬/નર, ક/ષછિ - ૬/દર) એવ/ શબ્દ/્થ અ/ષેલ/ છે. ત) 
૫/છ/ ર/મ/યણ/ ક/ળમ/ અ/ય/૧૮/ય મનુષ્યોમ/ /જિન્ન /#ભજિન્ન 3//ટે/જિક ૪/નવજા/તિઓ ઝ%, કડ, 
વ/નર, ર/કર, /કૅન્નર, ઝંઇવ, ₹જર ૧ગેરે જ//તે//ચક ન/મ)*) /જેખ્ય/ત હત. - ઝુજ. અનુ. 


ત્રતક્ષવાનરમુઇયૈશ્તસ્ મછાજાયેમછાવરુું: | 
રક્ષસા ચુધ્યમાનાના મછઇદ્રચમઝઞાયત 11 ૪ ।। 


જ્યારે કદાવર શરીરોવાળા બહુ બળવાન ત્રકક્ષો અને વાનરોએ રાક્ષસો જોડે યુદ્ધ કરવા માંડયું ત્યારે રાક્ષસો અત્યંત 
ભયભીત થઇ ગયા. 


ક ભુવ્વી.. શ 
ડી મડા: કે મ રી 


જ્યારે મેઘનાદે સાંભળ્યું કે શત્રુઓ વડે રહેંસાઇ જતું પોતાનું સૈન્ય બહુ જ ત્રાસી ગયું છે ત્યારે દુર્જૈય ઇન્દ્રજિત 
પોતાનો યજ્ઞ અધૂરો જ છોડી ઊઠીને ઊભો થઇ ગયો. 


યૃક્ષાન્ધજારાસ્નિર્મત્લ ગાતઝોધઃ સ રાવળિઃ । 
ઝારુરોઇ રશં સઝ્ઝં પૂર્વયુવ્તં સ રાક્ષસ: ।। ૧ ॥ 


ક્રોધે ભરાયેલો ઇન્દ્રજિત ઝાડોની અંધારી ઝાડીમાંથી બહાર નીકળ્યો અને અગાઉથીજ જોતરી અને અસ્ત્ર-શસ્ત્રોથી 
સુસજિજત રાખેલા રથ પર સવાર થઇ ગયો. 


સ સારથિમ્‌વાત્રેવું થાદિ ચત્રેષ મારુતિ: । 
ક્ષચમેવ જિ નઃ જુર્ચાદ્રાક્ષસાનામુષેક્ષિત: ।। ૧૦ ।। 


રથ પર આરૂઢ થઇને તેણે સારથિને આદેશ દીધો કે “મારા રથને જ્યાં હનુમાન છે, ત્યાં લઇ ચાલો, કેમકે જો હૂં 
થોડીવાર પણ હનુમાનની ઉપેક્ષા કરીશ તો તે મારા રાક્ષસોનો સંહાર કરી નાંખશે.” 


ફૃત્યુવ્ત: સારશિસ્તેન ચયૌ ચત્ર સ વાનર: | 
વઇન્‌ ત્તરમવુર્ધ્ષ સ્થિતમિન્દ્રગતં રથૅ ।। ૧૧ ।। 
આમ કહેવાથી સારથિએ જે રથમાં ઇન્દ્રસ્રમાન પરમ અજેય ઇન્દ્રજિત બેઠો હતો તે રથને જયાં હનુમાનજી યૂ 
કરતા હતા ત્યાં હંકારીને પહોંચાડી દીધો. 
સોડમ્ચુષેત્ય શરાન્‌ રરમન્‌ પફિશાસ્વ પરશ્વધાન્‌ । 
ઝમ્ચવર્ષત યુર્ધર્ષ: જષિમૂદિર્ન સ રાક્ષસ: | ૧૨ ॥ 


છીજવ૧ 


વાર્લ્માકે રામાયણ _ યુદ્ધ કાંડ - 
ત્યાં પહોંચીને દુર્જેય રાક્ષસ ઇન્દ્રજિતે હનુમાનના માથા ઉપર તલવારો પક્ટિશો, ફરસીઓ અને બાણોનો વરસાદ 
વરસાવ્યો. 


તાનિ શસ્ત્રાળિ ઘોરાળિ પ્રતિમણા સ મારુતિઃ । 
રેષેળ નઇતાડડવિષ્તો વાવચં ત્વેવમુવાત્ત છ 11 ૧ર ॥ 


ઇન્દ્રજિતનાં એ ભયંકર શસ્ત્રોનો પ્રહાર સહન કરવાથી ક્રોધે ભરાયેલા હનુમાનજી આ પ્રમાણે તેને કહેવા લાગ્યા. 


સુઘ્યસ્વ યવિ શૂરોડસિ રાવળાત્મઝ વુર્મતે | 
વાયુષુત્રં સમાસાલ ગીવત્ત પ્રતિચાસ્યસિ ॥ ૧૪ ।। 


અરે રાવણના દુષ્ટબુદ્વિવાળા દીકરા ! જો તું ખરો ભડવીર હોય તો આવી જા મેદાનમાં અને યુદ્ધ કર. હવે તું 
પવનપુત્રની સામે આવ્યો છે તો તું જીવતો પાછો જવાનો નથી.” 


વાછુમ્યાં પ્રતિયુઘ્યસ્વ મહિ મે દ્રન્ટ્રમાદવે । 
વેમે સઇસ્વ યુર્યુદ્ધે તતસ્ત્વં રક્ષસાં વર: 11 ૧૫ ।। 


જો તારા શરીરમાં બળ હોય તો આવીને મારી સાથે મલ્લકુસ્તી (દ્રન્દ્ર-યુદ્ધ) કર. હે દુર્બુદ્ધિ ! જો તું મારા બળને 
સહન કરી શકયો તો હું તને બળવાન રાક્ષસ સમજીશ.' 


હનુમન્તં સિઘાંસન્તં સનમુસતશરાસનમ્‌ । 
રાવળાત્મગમાત્રષ્ટે છક્્મળાય વિમીષળ: ॥ ૧૬ ॥। 


ક 
ય: /8| વાસવતિણેત્તા:]ર1૧0 016 
કુન્ 1] [જ ક |. રી 4 ઈ 1. 1 
નં ડં શિ. | ર સ ક [2 ક તરથી |... ર "દી દિ ગ ક ન્ન. ણી સા શ શ કં 
કિ ઈ પ ના કે ર 


બીજી બાજુ હનુમાનને મારવા માટે ઇન્દ્રજિતને ધનુષ ઉઠાવતો દેખી વિભીષણે લક્ષ્મણજીને કહ્યું, “હે લક્ષ્મણ ! 
જુઓ જે રાવણપુત્ર મેઘનાદે ઇન્દ્રને પરાસ્ત કર્યો છે, તે જ રથમાં ચઢીને હનુમાનને મારવા ચાહે છે.” 


તમપ્રત્તિમસરથાતૈ: શરૈ: શનુવિરારળે: । 
ર: સૌમિત્રે રાવળિં ઞણિ । ૧૮ ।। 


“એટલે, હે લક્ષ્મણ ! હવે તમે કરેણનાં પાનના આકાર વાળાં, શત્રુને ચીરી નાંખનારાં અને નષ્ટ કરનારાં ભયંકર 
બાણો વડે ઇન્દ્રજિતનો વધ કરો.” 


ણ્વમુવત્વા તુ સૌમિત્રિ ગાતઇ્ષો વિમીષળ: । 
ઘનુષ્પાનિં તમાવાય ત્વરમાળો ઝમામ ઇ ।। ૧ 1 


આવું કહીને હરખભેર વિભીષણ ધઘનુર્ધારી લક્ષ્મણને સાથે લઇ સત્વર જ્યાં મેઘનાદ અને હનુમાન હતા ત્યાં ગયા. 


સ રથૅનામ્નિવર્ળેન વહવાન્‌ રાવળાત્થગ: । 
ડુન્દ્રગિત્જવત્તી ધન્વી સઘ્વગઃ પ્રત્યટૃશ્યત 11 ર 1 


થોડીજ વારમાં તેમને અગ્નિના વર્ણવાળા તથા ફરકતી ધ્વજાવાળા રથપર ચડી બેઠેલો, કવચ ધારણ કરી હાથમાં 
ધનુષ સહિત બળવાન ઇન્દ્રજિત દેખાયો. 


૭૨૨ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તમુવાત્ત મછાતેઝ: પોસરત્યમપરાઞિતમ્‌ । 
સમાણયે ત્વાં સમરે સન્ચમ્યુજં પ્રયર્છ મે ॥ રે ॥ 


તેને જોઇને તેજસ્વી લક્ષ્મણે એ અજેય રાવણપુત્ર ઇન્દ્રજિતને કહ્યું, “હે રાક્ષસ ! હું તને યુદ્ધ કરવા માટે આમંત્રિત 
કરું છું (બોલાવું છું). આવ અને મારી જોડે સરખી રીતે યુદ્ધ કર.” 


ણ્વમુવત્તો મછાતેગા મનસ્વી રાવળાત્મગ: । 
ગહ્વવીત્પરુષં વાવચં તત્ર વૃષ્જ્ના વિમીોષળમ્‌ । ૪ ।। 


લક્ષ્મણનાં વચનો સાંભળી મહાતેજસ્વી મનસ્વી ઇન્દ્રજિત લક્ષ્મણની જોડે આવેલા વિભીષણને દેખી તેને કઠોર 
વચન કહેવા લાગ્યો. 


રઇ ત્વં ગાતસવૃદ્નઃ સાક્ષાવ્‌ પ્રાતા પિતુર્મમ । 
જથં દુણાસિ પુત્રસ્ય પિતૃવ્યો મમ રાક્ષસ । ધ ।॥ 
“અરે વિભીષણ ! તમે આ કુળમાં જ જન્મ્યા અને મોટા થયા છો, તમે મારા પિતાના ભાઇ એટલે મારા સાક્ષાત 
કાકા છો. હે રાક્ષસ ! મારા કાકા થઇને તમે તમારા પુત્રનો દ્રોહ કેમ કરી રહ્યા છો ?' 


ત જ્ઞાતિત્વં ન સૌછાર્વ ન ખાતિસ્તવ વયુર્મતે । 
પ્રમાળં ન ત્ત સૌ ન ધર્મો ઘર્મટૂષળ ।। ૬ ।। 

“અરે, દુર્મતિ ! ઓ ધર્મને દૂષિત કરનારા ! જરાક તો જાઓ, તમે ન તો આ લોકોની જ્ઞાતિના છો, નથી એમના 
મિત્ર, નથી બેઉની જાતિ સરખી. ઝલ છાથપાાઇળી છેરણલાણણું 0૪ પણ થતું નથી. આ લોકો અને તમે 
સહોદરો (એક જ માતાના સંતાનો) પણ નથી. આ લોકોનો પક્ષ લઇને પોતાના સહોદરની સાથે વેર બાંધવાથી કશું જ 
ધાર્મિક કૃત્ય થતું નથી. (તો પણ તમે આવું કામ કેમ કરી રહ્યા છો ?)' 


શોસ્્યસ્ત્વમસિ વુર્વુસે નિન્વનીયશ્વ સાઘુમિ: । 
યસ્ત્વં સ્વગઞનમુત્સૃઝ્ય પરમૃત્યત્વમામત: 11 છ । 
“હે દુર્બદ્ધિ! તમે સ્વજનોનો પરિત્યાગ કરીને પોતાના સહોદરના શત્રુની દાસતા (નોકરી) કરવાને આવેલા છો. 


તમારા આ પતનના કારણે તમે શોચનીય (21001610 [રટાદ્/૯) વ્યકિત થઇ ગયા છો. શ્રેષ્ઠ પુરુષો તમારા આ કૃત્યની 
નિંદા કરે છે. 


નૈતસર્છિથિટયા વુદ્ઞયા ત્વં વેત્સિ મદવન્તરમ્‌ । 
વત ત્ત સ્વઝનતસવાસ: વવ ત્ત નીત્તપરાશ્રય: । ૮ ।| 


“કયાં પોતાના જ લોકોની જોડે હળી-મળીને રહેવાનું અને કયાં નીચ દુશ્મનોના આશરે જીવવાનું ! પરંતુ તમે 
તમારી ટૂંકી બુદ્ધિ (ઢીલી મતિ)ને લીધે (બુદ્ધિની મંદતાનાં કારણે) આ બંને વચ્ચેના મોટા અંતરને પણ જાણી શકતા 
નથી.” 


મુળવાન્‌ વા પરઝન: સ્વઝતો સિર્મુળોડષિ વા । 
સિર્મુળ: સ્વગઝનઃ શ્રેયાન્‌ યઃ ૫ર: પર ણછ્વ સઃ: 1 ૨ ॥ 
“ભલે પરાયા લોકોમાં ગુણ અને માત્ર ગુણ જ હોય અને પોતાના લોકોમાં દોષ અને માત્ર દોષ જ કેમ ન હોય. તો 


પણ ગુણવાન પરજનની અપેક્ષા (પારકાની સરખામણીમાં) નિર્ગુણ સ્વજન (અવગુણોવાળા સ્વજનો) જ કલ્યાણકારી 
છે, કારણ કે પોતાના તે પોતાના અને પરાયા તે પરાયા જ થઇ રહે છે,” 


૭૨૩ 


વાર્લ્મીકક રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સ: સ્વપશં પરિત્યઝ્ય પરપક્ષં સિષેવતે । 
સ સ્વપક્ષે ક્ષય પ્રાપ્તે પશ્ચાત્તરેવ ઇસ્થતે ।॥ ૧૦ ।| 


“જે આત્મીય જનોનો પક્ષ ત્યજીને શત્રુપક્ષનો આશ્રય લે છે તે પોતાના પક્ષનો (અર્થાત આત્મીય જનોનો) નાશ 
થયા પછી તે પરપક્ષ (શત્રુપક્ષ) વાળા લોકો દ્વારા જ નાશ પામે છે.” 


ુત્યુવત્તો પ્રાતૃપુત્રેળ પ્રત્યુવાત્તર વિમીષળ: । 
૩ગાનસ્તિવ મત્છીઈં જિ રાક્ષસ વિજ્ત્થસે । ૧૧ ।। 


જ્યારે ભત્રીજાએ આવું કહ્યું ત્યારે તેની વાતોનો ઉત્તર દેતાં વિભીષણે કહ્યું કે, “તું મારા સ્વભાવને (શીલને) 
જાણતો નથી ત્યારે તું વ્યર્થ બક-બક શું કર્યા કરે છે !' 


રાક્ષસેન્દ્રસુતાસાધો પારુષ્યં ત્થયગ મૌરવાત્‌ | 
જીજે ચસપ્યટં ગાતો રક્ષસાં જૂરજ્મળામ્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
મુળોડ્યં પ્રથનો નૃળાં તન્મે શીકમરાક્ષસમ્‌ । 
સ રમે વારળેનાઇ ત ત્તાઘર્મેળ વૈ રમે 11 ૧ર 1 


“હે અસાધુ સ્વભાવવાળા રાક્ષસ પુત્ર ! તારા કાકાના ગૌરવનો વિચાર કરીને તારે આવાં કઠોર વચનોનો પરિત્યાગ 
કરવો જોઇએ; એ સાચું છે કે હું ક્ૂરકર્મો કરનારા રાક્ષસોના કુળમાં જન્મ્યો છું, પરંતુ મનુષ્યોનો સર્વાત્કૃષ્ટ ગુણ- -ધાર્મિક 
વૃત્તિ જે મારામાં છે તે અન્ય રાક્ષસોમાં નથી, આ ચરિત્રના કારણે મને ન તો નિષ્ઠુર કર્મ કરવું પસંદ છે અને ન તો 
અધર્મમાં મારી રુચિ છે.” 


ઘમાલે | પ્રસ્યુતશીજં! રિ | છુરુષં | પાપનિશ્રયમ્‌ 12) (] 
ત્યવસ્વા સુસ્મવાપ્નોસિ હ્સ્તાયાશીવિષ યથા 11 વદ 1 


“હે ઇન્દ્રજિત ! જે ધર્મરૂપી શીલથી પતિત છે તે નક્કી પાપી જ છે. એવા એવા પાપીને ત્યજી દેવાથી મનુષ્યને, 
જેવું વિષધર સાપને હાથથી ત્યજી દેવાથી સુખ પ્રાપ્ત થાય છે તેવું સુખ પ્રાપ્ત થઇ જાય છે. 


રિસાપરસવઇરળે ઘરવારામિમર્શનમ્‌ । 
ત્યાગ્યમાછુર્હુરાત્રારં વેશ્મ પ્રગ્વહિતં યથા । ૧૫ ।। 


“હે ઇન્દ્રજિત ! નીતિશાસ્ત્રોમાં કહેવાયું છે કે “જે હિંસક હોય, જે પરાયું ધન પચાવી પાડનારો હોય, જે પરસ્ત્રીનું 
અપહરણ કરનારો હોય તેવા દુરાચારીનો ત્યાગ બળતા ઘરની જેમ કરવો જોઇએ.” 


પરસ્વાનાં ત્ર છરળ પરવારામિમર્શનમ્‌ । 
સુહવામતિશદટ્ટુ વ્વ ત્રયો વોષા: ક્ષયાવદાઃ ॥ ૧૬ ॥ 


“પરાયું ધન પડાવી લેવું, 'પારકી સ્ત્રી પર બળાત્કાર કરવો અને મિત્રો પર વઘુ પડતી શંકા કરવી આ ત્રણેય દોષો 
(પાપ કર્મો)થી નાશ થાય છે. 


મછર્ષીળાં વઘો પોર: સર્વવેવૈશ્વ વિષણ: | 
3મિનમાનશ્ચ વોપશ્ત વેરિત્વં પ્રતિજહતા ॥। 
છ્તે વષા મમ પ્રાતુર્ગીવિતૈશ્વર્યનાશના: 11 ૧૪ ।। 
“મહર્ષિઓનો ક્રૂરતાપૂર્વક કરેલો વધ, બધા જ દેવો - શ્રેષ્ઠજનો સાથે અણંબનાવ, અભિમાન, ક્રોધ, વૈરભાવ તથા 
બીજાનાં કામમાં વિધ્ન નાખવું તે બધા જ દોષો મારા મોટા ભાઇ અર્થાત્‌ તારા પિતામાં છે અને એ સમસ્ત દોષો તેમનાં 
જીવન અને એશ્ચર્યનો નાશ કરનારા છે.” 


કૃ 


છ૨૪ 


વાલ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
મુળાન્‌ પ્રચ્છાવયામારુઃ તાદ તોચવા: । 
જોષેરેતે: પરિત્યવત્તો મયા પ્રાતા પિતા તવ ।। ૧૮ ॥ 


“જેવી રીતે વાદળાં પર્વતોને આવરી લે છે, ઢાંકી દે છે, તેવી રીતે આ દોષો વડે તેમના ગુણો દબાઇ ગયા છે. આ 
દોષોના કારણે તો મેં મારા ભાઇનો-તમારા પિતાનો ત્યાગ કર્યો છે, 


૩તિમાની ત્ત વાળશ્ત્ત ડુર્વિનીતશ્ત્ રાક્ષસ । 
વજ્નસ્ત્વં ાળપાશેન ત્રૂદિ માં યઘવિવ્િછસિ ।। ૧૨ ।॥। 


“હૈ રાક્ષસ ! તું હજી નાનો છોકરો છે; અભિમાની અને અતિ અવિનયી છે; વળી તારા માથા પર કાળ ભમી રહ્યો 
છે; એટલે તારી ઇચ્છા હોય તે બધું જ તું મને કહી દે.” 


યુઘ્યસ્વ નરહેવેન હહ્તળેન રળે સણ | 
ઇતસ્ત્વં હૅવતાજાય જરિષ્યસિ યમક્ષયે । ર૦ ॥ 


“હવે તું રણભૂમિમાં નરદેવ લક્ષ્મણ જોડે યુદ્ધ કર; અને હણાઇ જઇ યમલોકમાં જઇને દેવતાઓને સંતુષ્ટ કર. 
(અર્થાત્‌ તારાં મૃત્યુથી ત્રડષિ-મુનિઓ અને દેવતાઓને સંતોષ થશે). 


૪૪ (સુડતાળીસમો) સર્ગ લક્ષ્મણ અને ઈન્દ્રજિતનું યુવ્જ,, મેઘનાદના સારથિનો વઘ 
કકક ા- તા રાવળિ: ન આક | 


કુક રમચિષ્યામિ સર્વાસેવ ચમક્ષચમ્‌ 11 ૨ર 


વિભીષણની વાતો સાંભળીને ઇન્દ્રજિત અત્યંત ક્રોધે ભરાયો, તે ઉશ્કેરાઇ જઇ વિભીષણ સહિત લક્ષ્મણને તથા 
વાનર સેનાપતિઓને ઉદ્દેશીને બોલ્યો, “તમે લોકો આજ મારું પરાક્રમ જોઇ લ્યો, આજે જ હું તમને બધાને યમલોકમાં 
પહોંચાડી દઇશ.” 


ક્ષિપતઃ શરવર્ષાળિ હિપ્રદ્સ્તસ્ય મે યુધિ । 
ઝં મૂતસ્ચેવ તવત: ૧: સરશાસ્સત્તિ મમામત: 11 રૂ ॥ 


જ્યારે હું સંગ્રામમાં છૂટે હાથે ઝડપથી બાણવૃષ્ટિ કરીશ અને વાદળાની જેમ ગર્જના કરીશ ત્યારે તમારા માંહે કયો 
શૂરવીર છે જે મારી સામે લડતો ઊભો રહે.” 


રાત્રિયુદ્ધે મયા પૂર્વ વગાશનિસમૈ: શરે: । 
શાયિતો સ્થો મયા મૂર્ષો વિસંજ્તો સપુર:સર | ૪ ॥ 


અરે લક્ષ્મણ ! તે દિવસે રાત્રિ સમયે થયેલા યુદ્ધમાં મેં વજસમાન તીરોથી સમસ્ત વાનરસેના સહિત તમને બેઉ 
ભાઇઓને મૂર્છિત કરી પૃથ્વી પર પછાડયા હતા, તે યાદ છે ને !' 


સ્મૃતિર્ન તેડસ્તિ વા મન્યે વ્યવતં વા ચમસાવનન્‌ । 
ગાશોવિષમિવ જીસ ચત્‌ માં ચોવ્ધું વ્યવસ્થિત: ॥ ધ । 


“હું માનું છું કે તું તે ભૂલી જ ગયો છે. કેમ ન ભૂલી જાય, કેમકે તમે તો હવે યમરાજના અતિથિ બનવાના છો, 
તે જ તો તમે ક્રોધે ભરાયેલા ઝેરીલા સાપના જેવા મારી સાથે લડવાને તૈયાર થઇ આવ્યા છો.” 


છપ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ચુદ્ધ કાંડ 
0000 રયમમમમાણ-: વાસક મર;ઇ 
ણતત્‌ શ્રુત્વા રક્ષસેન્દ્રસ્ય મર્ગિતં હક્ષ્મળસ્તવા । 
૩મીતવવનઃ જીજ્નો (વળિં વાવ્યમત્રવીત્‌ । ૬ 1 
ઇન્દ્રજિતની આ પ્રકારની ગર્વભરી ગર્જના સાંભળી લક્ષ્મણજીએ નીડર મુખે ગુસ્સે થઇને ઇન્દ્રજિતને કીધું કે 


૩વ્તશ્ચ વુર્મન: પાર: જાર્યાળાં રાક્ષસ ત્વયા | 
જાર્યાળાં જર્મળા પાર યો મચ્ઇતિ સ વૂજ્ત્માન્‌ । ૪ ॥। 


“હૈ રાક્ષસ ! કોઇ પણ અઘરું કામ કર્યા વિના ફકત જીભ ચલાવવી તો સહેલું કામ છે. પણ દુષ્કર કામ કરવું કઠણ 
હોય છે, બુદ્ધિમાન મનુષ્ય તો તે જ છે જે પોતે કામ કરવાની વાત કરે તે કામ તે કરી બતાવે ! 


સ ત્વમર્થસ્ય છીનાર્થો યુરવાપસ્ય જેનત્તિત્‌ । 
વત્તો વ્યાહત્ય ગાનીષે જુતાર્થોડસ્મીતિ યુર્મતે ॥ ૮ ॥ 


તું તો ડિંગ હાંકનારો અમાન્ય વકતા છે, તું કંઇ જ કરી શકવાનો નથી. અરે દુર્બુદ્ધિ ! અમને પરાસ્ત કરવાનું કામ 
કોઇથી થઇ નહીં શકે, તે તું મુખથી બોલીને જ પોતાને કૃતકૃત્ય સમજે છે ! ' 


ઝત્તર્ધાનમતેનાગૌો ચસ્ત્વમાડડત્તરિતસ્તવા । 
તરજારાત્તરિતો માર્મો તૈષ વીરસતિષેતિત: 11 ૨ ।। 
તે દિવસે રાતના યુદ્ધમાં તેં છૂપી રીતે જે કારસ્તાન કરેલું હતું તે તો ચોરોનું આચરણ હતું. વીર લોકો એવો માર્ગ 
અપનાવતા નથી.” 


મે સા ક ઝા ર 
પિ કિ 
ર 1! 1' ટહાગા, ર ન્ય નુ મ. મુ શુ પુટ મ્યુ 
ચચા વાળપસ - પ્રાપ્ય [શવ ગાકશસ 1 (તત 
/# દં ઝી 1 કી પિ દી હા શા (1 શસા 


શ. ડિ 1. વ મ ર. ડિ | | 1 ધક પ દિ ર ણા “રૂ. 
હર્શયસ્વારા  વાત્તા ત્વં સિ ત્થસે ।। ૧૦ ॥ 


“હે રાક્ષસ ! જેવી રીતે તારા બાણમારાનો માર્ગ રોકી હું તારી સામે ઊભેલો છું, તેવી રીતે તું પણ મારા બાણમારાના 
માર્ગમાં ઊભો રહીને તારું પરાક્રમ બતાવને, વ્યર્થ વાણીથી બકવાસ કર્યાથી શો લાભ ? 


ણ્વમુવતો ઘનુર્મીન પરામૃશ્ય મણાવણ: । 
સસર્ગ નિશિતાન્‌ વાળાસિત્દ્રઝિત્સમિતિઝ્ઝય: । ૧૧ ।। 


લક્ષ્મણે જ્યારે ઇન્દ્રજિતને આવાં મહેણાં માર્યા ત્યારે યુદ્ધવિજયી મહાબલિ ઇન્દ્રજિતે પોતાનું ભયાવહ ધનુષ 
પકડયું અને લક્ષ્મણ પર તીક્ષ્ણ બાણો વરસાવવાનું શરૂ કરી દીધું. 


સ શરેરતિવિન્ાટ્નો રુધિરેળ સમુક્ષિત: । 
શુશુમે કક્ષ્મળ: શ્રીમાન્‌ વિધૂમ ફવ પાવ૧: 11 ૧૨ ।। 


બાણો વાગવાથી લક્ષ્મણજી ઘાયલ થઇ ગયા, તેમના શરીરમાંથી રકત વહેવા લાગ્યું. તેનાથી તો કાંતિમાન લક્ષ્મણ 
ધુમાડા વગરના અગ્નિની જેમ બહુ જ શોભવા લાગ્યા. 


ડુન્દ્રગિત્વાત્મન: જ્ય પ્રસમીક્ષ્ચાધિમમ્ય ત્ત । 
વિનદ્ સુમણાનાવમિવં વત્તતમવ્રવીત્‌ ।। ૧રૂ 11 


થોડી વાર પછી ઇન્દ્રજિતે પોતાનાં કાર્યનું મૂલ્યાંકન કર્યું તે કાર્યની સફળતા જાણીને મોટા અવાજે ગર્જના કરી આ 
પ્રમાણે બોલ્યો, 


પત્રિળ: શિતઘારાસ્તે શરા મત્વર્મુજન્યુતા: । 
ઝાવાસ્યન્તેડસ સૌમિત્રે ગીત્તિતં ગીવિતાસ્તમા: । ૧૪ 


છર૬ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


હે લક્ષ્મણ ! આજ મારા ધનુષમાંથી છૂટેલાં તીક્ષણ ધારવાળાં બાણો તારો વધ કરવાના છે; તે તારા જીવનને 
સમાપ્ત કરી દેશે.” 


ઝત મોમાયુસસુશ્ત્ર શ્યેનસસુશ્સ હક્ષ્મળ | 
મધ્રાશ્ત્ત સિપતત્તુ ત્વાં તારું સિઇતં મયા ॥ ૧૫ ।। 
“હે લક્ષ્મણ ! આજે મારાં બાણો વડે હણાઇ જઇશ ત્યારે તારા પ્રાણ વગરના શબ પર શિયાળનાં, બાજનાં અને 
ગીધનાં ટોળેટોળાં પડાપડી કરશે.” 
ક્ષત્રવન્ધુઃ સવાનાર્યો રામ: પરમવુર્મત્તિ: । 
મવત્ત પ્રાતરનમસવ ત્વાં દ્રક્્ચતિ ઇતં મયા ॥ ૧૬ ॥ 
'દુર્બુદ્ધિ, ક્ષત્રિયાધમ અને અનાર્ય રામ આજે જ તમને-સેવક ભાઇને મારા હાથે મરાયેલો જોશે. 


ડુતિ વુવાળં સરહ્ઘં પછુષં રાવળાત્મઝમ્‌ । 
છેલુમદ્નાવયમત્યર્થ હક્ષ્તભળ: પ્રત્યુવાત્વ છ । ૧૪ ।। 


ક્રોધના આવેશમાં આ પ્રમાણે કડવાં વેણ કહેનારા, રાવણપુત્ર ઇન્દ્રજિતને લક્ષ્મણજીએ આવું યુક્તિપૂર્વકનું 
સારગર્ભિત વચન કહ્યું. 
વામ્વં ત્યઝ વુર્યુજ્રે દ્ર રજર્માસિ રાક્ષસ | 
૩થ જમસ્માટ્દવસ્યેતત્‌ સમ્પાવ્ય સુજ્મળા ॥ ૧૮ ।॥ 


“અરે નિશાચર ! અરે દુર્બુદ્ ! હેં જાણે છું કે તુંયે કહેવો લું તારો'લિવારો બંધ કર. તું આવું શા માટે બકયા 
કરે છે ? તારે જે કરવાનું હોય તે તું કરી બતાવ !' 


ઝજીત્વા જત્થસે જર્મ જિમર્થમિઇ રાક્ષસ | 
જીરું તત્જર્મ ચેનાઇં શ્રદ્ધ્યાં ત્વ જત્થનમ્‌ । ૧૨ | 
“અરે રાક્ષસ ! કંઇ પણ કામ કર્યા વગર વ્યર્થ બકબક કરવાથી શો લાભ ? મને તારી વાત પર વિશ્વાસ બેસે તેવું 
કશુંક કરી બતાવ.” 
ઝતુવત્વા પરુષં વાવચં જિગ્તિવપ્યનવક્ષિપન્‌ । 
ઝવિજ્ત્થન્‌ વધિષ્યામિ ત્વાં પશ્ય પુરુષાઘમ ।। ર૦ ॥। 


“હું ન તો તને કઠોર વચન કહેવાનો, ન તને ઉતારી પાડીને મારી બડાઇ કરવાનો, પરંતુ હૈ પુરુષાધમ ! તું જોઇલે, 
હું તો તારો વધ અવશ્ય કરવાનો જ છું.” 


ડુત્યુવત્વા પગ્ત નારાત્તાનાજ્ળાપૂરિતાગ્શિતાન્‌ । 
ત્તિગઘાન મછાવેમાન્ઝક્્મળો રાક્ષસૉરસિ । ર૧ ॥ 


આમ કહીને લક્ષ્મણે પાંચ તીક્ષ્ણ અણાદાદ વજતીરો ધનુષ પર ચઢાવી પણછને કાન સુધી ખેંચીને જોરથી 
ઇન્દ્રજિતની છાતીમાં માર્યા, 


સ શરેરાઇતસ્તેન સરોષો રાવળાત્મગઝ: | 
જક્ષ્મળય્‌ ॥ રર 1 


એ બાણોથી ધવાઇને ઇન્દ્રજિતે પણ રોષે ભરાઇને બહુ યુક્તિપૂર્વક ત્રણ બાણ મારીને લક્ષ્મણજીને ઘાયલ કર્યા. 


છરછ * 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સ વમૂવ તવા મીમો નરરાક્ષસસિંધ્યો: | 
વિમર્વસ્તુમુહો ચુજ્ને ૫રસ્પરગયૈષિળો: ।। રરૂ 1 


તે સમયે તે બંને નરસિંહ અને રાક્ષસસિંહનું ભયાનક યુદ્ધ થવા લાગ્યું. એક બીજા પર વિજય મેળવવા માટે બંને 
તુમુલ સંઘર્ષ કરવા લાગ્યા. 


તયોરથ થઇછાન્‌ જાજો વ્યત્યયાસુઘ્યમાનયો: । 
ન ત્ત તૌ યુજ્ઞવેમુર્યં શ્રમ વાપ્યુપગમ્મતુઃ ।। ર૪ ॥ 


એ બંનેને લડતાં લડતાં ઘણો જ સમય પસાર થઇ ગયો, પરંતુ તે બેઉમાંથી ન તો કોઇ એકે પીઠ બતાવી કે ન 
કોઇએ થાકનો અનુભવ કર્યો, 


ન છયાવાનં ત સંઘાનં ઘનુષો વા પરિમિઇઃ । 
ત વિષ્રમોક્ષો વાળાનાં ત વિજર્ષો ત વિષઇઃ ।। ર૫ ।। 
ન મુષ્ટિપ્રતિસંધાનં ન નક્ષ્યપ્રતિપાવનમ્‌ । 
ઝવૃશ્યત તયોસ્તત્ર ચુઘ્યતો: પાળિછાઘવાત્‌ ।। ર૬ ।। 


તેઓ બંને પોતાની હાથ ચાલાકી બતાવતા એવી સ્ફર્તિથી બાણ ચલાવતા હતા કે એમણે કયારે ભાથામાંથી બાણ 
કાઢયું, કયારે એને પણછ પર ચઢાવ્યું, કયારે એને ડાબું-જમણું હાથમાં ફેરવીને ધનુષ પકડયું, કયારે કાન સુધી પ્રત્યંચા 
ખેંચીને બાણ છોડયું, કયારે એક ધનુષ તૂટી ગયું ને તેના બદલે બીજાં ધનુષ લઇ લીધું, કયારે તેઓ મુઠ્ઠી વાળતા હતા 
અને કયારે લક્ષ્યને - નિશાનને પાઇ નાખતા હતા, જે જરા પણ દેખાતું ન હતું. 


/ હ કિ કૈ ણ કિ ત ભા નગ _( ઉ. પુટ ટ 
ર | ી (- 1 | વ ન 
અસ | 


ર સટ તરરા [સસહત શકેઃ | 
તિરસ્તરમિવાજાશં વમૂવ તમસાવૃતમ । રછ ।। 


એ બંને વીર યોદ્વાઓએ છોડેલાં તીક્ષણ બાણોથી આકાશ છવાઇ ગયું હતું અને ચારેકોર અંધારું વ્યાપી ગયું હતું. 


ઝથ રક્ષસસિંદસ્ય જુષ્ળાન્‌ જ્નવજ્મૂષળાન્‌ | 
શરૅશ્ત્રતુર્મિ: સૌમિત્રિર્વિવ્યાધ ત્તતુરો ઇચાન્‌ । ર૮ ॥ 


આ પ્રકારે જ્યારે લડતાં લડતાં બહુ સમય વીતી ગયો ત્યારે લક્ષ્મણે ચાર બાણ મારીને ઇન્દ્રજિતના રથના 
સુવર્ણનાં આભૂષણોથી સુશોભિત ચારેય કાળા રંગના ઘોડાઓને મારી નાખ્યા. 
તતોડ્પરેળ મનન્‍્ટેન સૂતસ્ય વિત્તરિષ્યત: | 
છાઘવાદ્રાપવ: શ્રીમાન્‌ શિર: જાયાવપાણસત્‌ । ર૨ ॥ 
ત્યારપછી લક્ષ્મણે એક બીજા ભલ્લ નામના બાણ (ભાલા) વડે સમર ભૂમિમાં વિચરણ કરતા (ઇન્દ્રજિતના) 
સારથિનું મસ્તક ઘડથી જુદું કરી દીધું. 


સ ઇતાશ્વાવવપ્તુત્ય રથાત્મથિતસારથૅ: । 
શરવર્ષેળ સૌમિત્રિમમ્યધાવત રાવળિ: ।। રૂ૦ ।। 


ઘોડા અને સારથિ હણાઇ જવાથી ઇન્દ્રજિત રથમાંથી કૂદી પડયો અને બાણોની વર્ષા કરતો કરતો લક્ષ્મણ ઉપર 
તૂટી પડયો. 


દ. 


૭૨૮ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


૪૮ (અડતાળીસમો) સર્ગ લક્ષ્મણ અને ઈન્દ્રજિતનું ઘોર યુ*« ઈન્દ્રજિત વઘ 


સ છતાશ્વો મછાતેઝા કરતા. છુપા. 
તમસા વછહેનેમા: સંસવતા: સર્વતો વિશ: 
તેઇ વિજ્ઞાયતે સવો વા પરો રક્ષસોત્તમાઃ મ |! 


ઘોડા મરાઇ ગયા પછી, ઇન્દ્રજિતે રાક્ષસોને કહ્યું, “હે રાક્ષસ શ્રેષ્ઠો ! રાત પડી ગઇ છે અને બધી દિશાઓમાં માત્ર 
અંધકાર જ પ્રવર્તે છે, તેથી કોણ આપણા છે અને કોણ પરાયા (શત્રુદલના) છે તેની સમજ પડતી નથી. 
ગુષ્ટં મવન્તો ચુધ્યન્તુ ઇરીળાં મોઇનાય વૈ | 
ઝઇં તુ રથમાસ્થાય ગામમિષ્યામિ સંયુમમ્‌ । ર ॥| 


“તમે લોકો વાનરોને ભરમાવવા માટે હ. ડં (તમને અનુકુળ રીતે) લડતા રહો. હું બીજા રથમાં બેસીને થોડી 
વારમાં યુદ્ધ ભૂમિમાં પાછો આવું છું. 


રૃત્યુવત્વા રાવળસુતો વગ્ત્વયિત્વા વનજ: । 
પદ્રતિવેશ પુરી છછુ1 રથદેતોરમિત્રઉા || ર્‌ 1 


એમ કહીને વાનરોને છેતરીને શત્રુનાશક ઇન્દ્રજિત બીજો રથ લાવવા માટે લંકાપુરીમાં જતો રહ્યો. 


પ્રસાસિશરસમન્પૂળ રથમારુણ મૂષિતમ્‌ । 
ઝમ્યચાગ્ગવનરથેઈક્મળ તી 1 ડી 
/હવડલા1લ||૧[111૯વૃતા-૦ ૯ 
લંકામાં પહોંચી તે એક સુભૂષિત દ. પર સવાર થયો, ન રથમા નિ તલવાર અને બાણો ભરેલાં હતા. તે રથમાં 
બેસી શીધ્રગામી ઘોડાને હંકારીને જ્યાં વિભીષણ તથા લક્ષ્મણ હતા ત્યાં પહોંચી ગયો. 


તતો રશસ્થમાહછોવય સૌમિત્રી ડક કાન 4 
વાનરાશ્ર મછાવીર્યાં રાક્ષસશ્ર વિમીષળ: 
વિસ્મયં પરમં ગ*મુ્ાઘવાત્તસ્થ ધીમતઃ: ક ધ 


લક્ષ્મણ, વિભીષણ અને મહાપરાક્રમી વાનર લોકો ઇન્દ્રજિતને બીજા રથમાં બેઠેલો નિહાળી એ બુદ્ધિમાનની 
ચાલાકી-ચતુરાઇ પર વિસ્મિત થયા. 


રાવખિશ્ચરાપિ સજી સ્નો (છે વાનરયૂથપાન્‌ । 
પાતયાયાસ વાળૌધે: શતશોડથ સઇસશઃ: 1 ૬ ॥ 


હવે ઇન્દ્રજિત પણ ક્રોધ કરીને યુદ્ધ કરવા લાગ્યો અને તેણે સેંકડો અને હજારો વાનર-ગણ-પતિઓને બાણોના 
પ્રહારથી ભોંય ભેગા કર્યા. 


તે વધ્યમાના છઇરયો નારાત્તર્મીનતિદ્રમા: । 
સૌમિત્નિં શરળં પ્રાપ્તા પ્રગાપતિમિવ પ્રઝા: ।। છ ।। 


એ પ્રચંડ પરાક્રમી ઇન્દ્રજિતનાં બાણોથી ઘવાયેલા વાનરોનાં ટોળાં લક્ષ્મણજીના શરણમાં આવ્યાં, જેમ પ્રજાના 
સમૂહો પ્રજાપતિનાં શરણે જાય છે. 


તતઃ સમરજોપેન ઝ્વષિતો રધુનસ્યન: । 


ત્તિચ્છેવ વર્યુવ તસ્ય વર્શયન્‌ પાળિનઠાઘવમ્‌ । ૮ । 


ી ૭૨૯ 


વાર્લ્મી1કકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તે વેળાએ યુદ્ધપ્રકોપથી તપી ગયેલા લક્ષ્મણજીએ પોતાની હાથ ચાલાકીનું પ્રદર્શન કરીને તેનું ધનુષ જ તોડી 
નાખ્યું. 
સોડન્યત્જાર્યુજમાવાચ સઝ્યં ત્રજે? ત્વરસ્તિવ । 
તવપ્યસ્ય ત્વરિમિર્વાળેઈક્મળો તસિરજીસ્તત ।। ૨ 1 


ઇન્દ્રજિતે આથી બીજું ધનુષ ઊઠાવ્યું અને સત્વર તેની પણછ ચઢાવી તો તે ધનુષને પણ લક્ષ્મણજીએ ત્રણ બાણ 
મારીને કાપી નાખ્યું. 
ગઝથેન છિન્તઘન્વાનમાશીવતિષતિષોપમે: । 
વિવ્યાધોરસિ સૌમિત્રી રાવળિં પગ્તમિઃ શરૅ: ।। ૧૦ ॥। 


હવે તે ઇન્દ્રજિતનું બીજું ધનુષ પણ તૂટી ગયું તેથી લક્ષ્મણે તે યવકામુકણી છાતીમાં પાંચ બાણો મારી તેને વીંધી 
નાંખ્યો. 


ઝમાઇ જાર્મુજશ્રેષ્ટં કૃઢઝ્યં વળવત્તરક્‌ । 
સ કક્ષ્મળ સમુદ્ટિશ્ય વવર્ષ શરવર્ષાળિ । ૧૧ ।। 


તેથી ઇન્દ્રજિતે પણ એક મજબૂત દોરી વાળું શ્રેષ્ઠ ધનુષ લઇને લક્ષ્મણને લક્ષ્મ બનાવીને બાણની વર્ષા કરી, 


તાનપ્રાપ્તાગ્શિલૈવાળેફિત્તરછેટ્‌ પરવીરણા । 
સારશેૅરસ્ય ત્ત રળે રથિનો રશથસત્તમ: । 
શિર, સ જામ મસ્તીના (૦12 ॥ 


શત્રુસંહારક લક્ષ્મણજી તેણે છોડેલાં બાણોને પોતાના શાણો થક ધ કુ જ કાપી નાખતા હતા. લડતાં લડતાં 
શ્રેષ્ઠ મહારથી ધર્માત્મા લક્ષ્મણે સમતલ સાંધાવાળા ભલ્લ (ભાલા) નામના એક તીક્ષ્ણ અણીવાળા બાણથી ઇન્દ્રજિતના 
સારથિનું માથું કાપી નાખ્યું. 


ઝસૂતાસતે ઇચાસ્તત્ર લ... ઝાાનુ 
ઘાવસ્તતિ ૮ 


તવવ્મુતમિવામવત્‌ ।। ૧ર ।। 


ઘોડા પલોટાયેલા હોવાથી સારથિ ન રહ્યો તો પણ ભડકયા નહીં, અપિતુ તે ગોળ ગોળ ચકરડાં ફરવા લાગ્યા, એ 
પણ એક અદ્‌ભુત બનાવ હતો. 


ઝમર્ષવશમાપન્ત: સૌમિત્રિટઢવિદ્ર મ: । 
પ્રત્યવિઘ્યત્રયાંસ્તસ્ય શરે્વિત્રાસચન્રળે ।। ૧૪ ।। 


હવે દઢપરાક્રમવાળા અત્યંત પ્રકોપિત લક્ષ્મણે રણ મેદાનમાં બાણો વડે તે ઘોડાઓને પણ ઘાયલ કરી ભડકાવી મૂકયા. 
ઝમૃષ્યમાળસ્તત્જ્મ રાવળસ્ય સુતો વની | 
વિવ્યાઘ વશમિર્વાળે: સૌમિત્રિ તમમર્ષળમ્‌ । ૧૫ 


રાવણપુત્ર બળવાન ઇન્દ્રજિતે અસહિષ્ણુ લક્ષ્મણના આ કાર્યને સહન ન કર્યું, તેણે લક્ષ્મણને દશ બાણ મારીને 
ઘાયલ કર્યો. ઝર 


સ તથા છૂાવિતો વાળે રાક્ષસેન મછામૃધે | 
તમાશુ પ્રતિવિવ્યાધ ળક્ષ્મળ: પગઞ્તમિઃ શરે: । ૧૬ ।। 


છ૩3૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


આ મહાયુદ્ધમાં ઇન્દ્રજિત વડે બાણોથી ઘાયલ થયેલા લક્ષ્મણે પણ ઇન્દ્રજિતને પાંચ બાણ મારીને ઘાયલ કરી મૂકયો. 
જક્મળેન્દ્રગિતો વીરો મણાવહશરાસનો । 
ઝત્યૉડન્યં ગધ્નતુર્વાળર્વિશિએર્મોમવિદ્્મો । ૧૪ । 


આ પ્રકારે ભયંકર પરાક્રમી અને મહાબળવાન ધનુર્ધારી એવા બંને વીરો-લક્ષ્મણ અને ઇન્દ્રજિત અત્યંત તીક્ષ્ણ 
બાણો વડે અન્યોન્ય (એક બીજાને) ઘાયલ કરતા રહ્યા. 


તત: સમરજોપેન સંયુવતો રાવળાત્મઝ: | 
વિમીષળં ત્રિમિ્વાળેર્વિવ્યાધ વવને શુમે ।। ૧૮ ।। 


લડતા લડતા યુદ્ધ પ્રકોપવશ ઇન્દ્રજિતે વિભષણને તેના સુંદર મુખ પર ત્રણ બાણો મારીને તેને ઘાયલ કરી દીધો. 


તસ્મે વૃઢતરં જીતો ગઝઘાન મવયા છયાન્‌ । 
વિમીષળો મછાતેઝગા રાવળ: સ વુરાત્મન: | ૧૨ ।। 


તે વેળાએ મહાતેજસ્વી વિભીષણે પણ અત્યંત ક્રોધ કરી પોતાની ગદાથી પ્રહાર કરીને ઇન્દ્રજિતના ઘોડાઓને મારી 
નાખ્યા. 
સ ઇતાશ્વાવવપ્તુન્ય રથાસ્તિણ્તસારથેૅ: । 
૩થ શવિતં મદાતેગાઃ પિતૃવ્યાય મુમોત્ર છ 1 ર૦ ॥ 


રથનો સારથિ તો પહેલાંથી જ મરી.રાયોહતો -અને-હવે,દ્યોડા (પણ મરી;ગયા, તેથી ઇન્દ્રજિત રથથી નીચે કૂદી 
પડયો. પછી તે મહાતેજસ્વી મેઘનાદ એકે જં!” ષ 

તામાપતન્તી સભ્જ્રેક્ચ સુમિત્રાનન્ટ્વર્ઘન: 

ત્તિસ્છેવ નિશિતૈ્વાળેર્વશઘા સાડ્પતવ્‌મુવિ ।। ૨૧ ।। 


તે શક્તિને વિભીષણ પર આવી પડતી જોઇને સુમિત્રાના આનંદને વધારનારા લક્ષ્મણે તેને તીક્ષણ બાણો વડે 
અધવચ્ચે જ કાપી નાખી. તેથી તે શક્તિના દશ ટૂકડા થઇ ગયા ને તે પૃથ્વી પર પડી ગઇ. 


તતઃ છુન્નો મદાતિગા ડ્ન્દ્રગિત્સમિતિઞ્ગય: । 
ગામ્નેચં સન્વઘે શૈપ્તં સહોવ સંક્ષિપસ્તિવ । રર ॥ 
એ શકિતને નિષ્ફળ જતી જોઇને સમરવિજયી મહાતેજસ્વી ઇન્દ્રજિતે લક્ષ્મણનો તથા તેના સૈન્યનો સંહાર કરવા 
માટે ધગધગતા આગ્નેયાસ્ત્રને ધનુષપર ચઢાવ્યું. 
સૌરેળાસ્ત્રેન તદટ્ટીરો હક્ષ્મળ: પ્રત્યવારયત્‌ | 
તયોઃ સુતુમુજં યુન સન્વમૂવાવ્મુતોપમમ્‌ ।। રરૂ 1 
સામેથી લક્ષ્મણે સૌર્યાસ્ત્ર ચલાવીને એ આગ્નેયાસ્ત્રને નકામું કરી દીધું આ પ્રકારે એકબીજા ઉપર પ્રહાર કરતાં 
કરતાં તેઓનો દારુણ અને અદ્ભુત સંગ્રામ ખેલાયો. 
ગથેન્ટ્રમસ્ત્રં સૌષિત્રિ: સંયુમેષ્વપરાગતિતમ્‌ | 
સન્ધાય ધનુષિ શ્રેષ્હે વિજર્ષસ્તિવમદ્રવીત્‌ ।। ર૪ ।। 


છેવટે લક્ષ્મણજીએ યુદ્ધમાં કદી પણ નિષ્ફળ નહીં જનારું એન્દ્રાસ્ત્ર નામનું ઉત્તમ અસ્ત્ર પોતાના ધનુષ પર ચઢાવ્યું 
અને પ્રત્યંચાને કાન સુધી ખેંચતાં તે બોલ્યા. 


છ૩૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ ર _યુદ્ધ કાંડ 


ઘર્માત્મા સત્યસન્યશ્ય રામો વાશરથિર્યરિ | 
પોરુષે ત્તાપતિદ્નન્ટ્નરઃ શરેનં ગદિ રાવળિનમ્‌ ॥। ર૫ ।॥ 


“જો દશરથનંઇન શ્રીરામ ધર્માત્મા, સત્યવાદી અને અદ્ધિતીય પરાક્રમી હોય તો આ બાણ ઇન્દ્રજિતનો વધ કરે.' 


રૃત્યુવત્વા વાળમાજ્ળ વિજ ષ્ય તમગિણામમ્‌ | 
ઝક્ષ્મળ: સમરે વીર: સસર્એેન્દ્રગિતં પ્રતિ ॥ ર૬ ॥ 


આમ બોલીને વીર લક્ષ્મણે એ સીધા માર્ગે જનારા બાણને કાનસુધી ખેંચી લઇ યુદ્ધમાં ઇન્દ્રજિત ઉપર છોડયું. 


તસરિછર: સશિરસ્ત્રાળ શ્રોમઝ્ઝ્વકિતિજીળ્ડનમ્‌ । 
પ્રમથ્ચેન્દ્રગિત: જાયાત્‌ પાતયામાસ મૂતછે ॥ ર૪ ॥ 


એ બાણ વડે ઇન્દ્રજિતનું મસ્તક શિર-ટોપ (51૦૯ 14૯11161) તથા મૂલ્યવાન ચમકતા કુંડળો સહિત ઘડથી છૂટું 
પડીને પૃથ્વી પર પડી ગયું. 


પતિત તમમિજ્ઞાય રાક્ષસી સા મછાત્રમૂ: । 
વઘ્યમાના હિશો મેખે ઇરિમિર્ઝિતજાશિમિ: || ર૮ । 


આ પ્રકારે ઇન્દ્રજિતની લોથ પડી જાણીને રાક્ષસોની મહાન સેના વાનરોનો માર ખાતી ખદેડાઇને નાસભાગ કરતી 
ભાગી ગઇ. 


તમપ્તિવટ વૃષ્ટ્ધાં છત. કકક, છા 
ડા મેં કાડડ... ૭ક્મળમ્‌ 11 ૨૨ 1 


એ અનુપમ બળવાળા રાક્ષસ શ્રેષ્ઠ ઇન્દ્રજિતને મરેલો જોઇને વિભીષણ, હનુમાન અને ત્રકક્ષસેનાનો સેનાપતિ 
જાંબવાન જય-જયકારના નારા લગાવી લક્ષ્મણજીને અભિનંદન આપી વખાણવા લાગ્યા. 


૪૯ (ઓગણપચાસમો) સર્ગ લકજ્ષમણની પ્રશંસા અને ચિકિત્સા 


રુધિરવિતન્નમાત્રસ્તુ છક્્મળ: શુમહક્ષળ: । 
ઝઞાઝમામ તતસ્તીવ્ર ચત્ર સુષીવરાઘવો । ૧ 1 


આખું શરીર ઘવાઇ જવાથી લોહી નીતરતાં અંગોવાળા શુભ લક્ષણો યુકત લક્ષ્મણ જ્યાં રામ અને સુગ્રીવ હતા ત્યાં 
સત્વર પહોચી ગયા. 


તતો રામમમિદ્નન્થ સૌમિત્રિરમિવાદા ત્ત । 
તરથૌ પ્રાતૃસમીપસ્થ: શક સ્યેન્દ્રાનુસો યથા ।। ર ॥ 


શ્રીરામની સમીપ પહોંચીને લક્ષ્મણે શ્રીરામની પ્રદક્ષિણા કરી તેને પ્રણામ કર્યા અને જેમ ઇન્દ્રની સમીપ તેનો 
નાનો ભાઇ ઊભો રહે તેમ તેઓ શ્રીરામની પાસે ઊભા રહ્યા. 


શવળેસ્તુ શિરફેઇસ્ત હક્ષ્મળેન મછાત્મના । 
ન્ચવેવ્ચત રામાથ તવા હૃષ્ટો વિમીષળ: ।। રૂ । 


ત્યારપછી હર્ષિત થઇને વિભીષણે મહાબળવાન લક્ષ્મણે ઇન્દ્રજિતનો શિરચ્છેદ કર્યાની વાત રામને કહી. 


છીડજ 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ _યુદ્ધ કાંડ 


શ્રુત્વા તત્તુ મછાવીર્યો કક્ષ્મળેનેન્દ્રગિટ્રધમ્‌ । 
પ્રદર્ષમતુઈં છેમે રામો વાવયમુવાત્ત દ । ૪ ।। 


મહા પરાક્રમી શ્રીરામે લક્ષ્મણે કરેલા ઇન્દ્રજિતના વધના સમાચાર સાંભળી અત્યંત હર્ષિત થઇને લક્ષ્મણજીને કહ્યું, 


સાઘુ કક્ષ્મળ તુષ્તેડસ્તિ જર્મળા સુયત વુતમ્‌ । 
રાવળેરર્‌િ વિનાશેન સિતમિલ્યુપધારથ ।। વ ।। 


“હે લક્ષ્મણ ! તમે ધન્ય છો ! તમારા આ ઉત્તમ કાર્યને જોઇ હું અત્યધિક સંતુષ્ટ થયો છું, ઇન્દ્રજિતના વિનાશથી 
હવે આપણી જીત સુનિશ્ચિત છે.” 


સ તં શિરસ્યુપાપ્રાય કક્્મળં હહ્તિમવર્ઘનમ્‌ । 
છઝ્ઝમાનં વળાત્સ્તેછવુમાસેપ્ય વીર્યવાન્‌ । ૬ 1 


શ્રીરામે આમ કહીને શોભામાં વૃદ્ધિ કરનારા લક્ષ્મણનું માથું સૂંઘ્યું અને શરમાતા લક્ષ્મણને પ્રેમથી બળપૂર્વક 
પોતાના ખોળામાં બેસાડી લીધા. 


ઝપવેશ્ય લમુત્સડ્રે પરિષ્વઝ્યાવપીગિતમ્‌ । 
પ્રાતરં છક્્મળ સ્તિ*્ધં પુન: પુનરુવૈક્ષત 1 છ 1 


શ્રીરામે લક્ષ્મણને પોતાના ખોળામાં બેસાડી તેને ગાઢ આલિંગન કર્યું અને વારંવાર તેને પ્રેમપૂર્ણ નજરે નિહાળ્યા. 


બાણો વાગવાથી પીડાઇ રહેલા, ઘવાયેલા અને હાંફતા લક્ષ્મણને દેખી શ્રીરામ પણ દુઃખી થયા અને સંતાપ પામીને 
ઊંડા નિશ્વાસ લેવા લાગ્યા. 


નૂદિન તેનમુપાપ્રાય મૂય: સંસ્પૃશ્ય ત્ત ત્વરન્‌ । 


ઝવાત્ત નક્ષ્મળં વાવચમાશ્વાસ્ય પુરુષર્ષમઃ ।। ૧ 1 
પુરુષ શ્રેષ્ઠ શ્રીરામે પુનઃ લક્ષ્મણનું માથું સુઘ્યું, તેના શરીર પર હાથ ફેરવીને તેને સાંત્વન આપ્યું તથા તેને કીધું કે, 


જત પરમજન્યાળં જર્મ યુઘ્જરજમળા | 
ઝઇ મન્યે ઇતે પુત્રે રાવળ સિદ્તં યુધિ । ૧૦ ।। 


“આ અઘરું કાર્ય કરી તમે પરમ કલ્યાણકારી કામ કરેલું છે, યુદ્ધમાં ઇન્દ્રજિતના હણાઇ જવાથી રાવણને પણ હું હવે 
મરી ગયેલો સમજું છું.' 


રાવળસ્ય નૃશંસસ્ય વિષ્ટ્યા વીર ત્વયા રળે । 
છિત્તો છિ વક્ષિળો વાછુઃ સ દિ તસ્ય વ્યપાશ્રય: ।। ૧૧ ।। 


“હે વીર ! રાવણના જમણા હાથ જેવો ઇન્દ્રજિત તેનો મુખ્ય આધાર હતો, તેને યુદ્ધમાં કાપીને તમે રાવણના 
જમણા હાથને છેદી નાખ્યો છે.' 


વિમીષળઇનૂમવ્મ્યાં જુતં જર્મન મછદ્રળે । 
ઝઈોરામેસ્ત્રિમિર્લીર: જથગ્તિજ્તિસિપાતિત: 11 ૧ર ॥ 


૭૩૩ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“આ યુદ્ધમાં હનુમાન અને વિભીષણે પણ બહુ મોટું કામ કરેલું છે, એથી જ તો તે વીર (મેઘનાદ)ને ત્રણ 
રાતદિવસમાં પણ મુશ્કેલીએ મારી શકાયો છે.' 


સ તં પ્રાતરમાશ્વાસ્ય પરિષ્વગ્ય ત્ત જક્્મળમ્‌ । 
રામ: સુષેળં મુદિત: સમામાષ્યેવમવ્રવીત્‌ ॥ ૧ર 1 


આ પ્રકારે ભાઇ લક્ષ્મણને સાંત્વના આપતાં આપતાં એકવાર ફરીથી તેની છાતી સરસો ચાંપી પ્રસન્‍ન થયેલા શ્રી 
રામે વૈ્વરાજ સુષેણને બોલાવીને તેને કહ્યું. 


ટિપ્પણી! : * ગોસ્વ/૩ તુઈસ/દ/સજીએ પેત/ન/ “ર/૩-ચ૨/રિત મ/નસ'મ/ સુષેછને ર/૧ણન) ગૃહ/ચિ/કેત્સક 
(/2/0/)/ 2૦૦/૦/ જત/૧૯) છે, ૪ણ/ અ/ ૧/તને મહ/ષિ ૬/૯%/કેન/ અ//દટેક/વ્ય સ/થે ઝેળ થત) 
ન. પંદરમ/ *્લોકમ/ સુષેણન/ મટે '૪રિયૂથજ:' /ઉેશેષણ/નો 3/ય)ગઝ કરેજ) છે. અ/ન/થ0 એ સ્ષષ્ટ 
થ/ય છે કે સુજેણ સુ૧ન સેન/ની એક સેન/૫/તે હતો અને સ/થે તે ઉતમક)/િન) /ચ/કિત્સક ૪ણ 
હત. મહ/ત્મ/ સંત રુઉસ/દ/સન/ કલ્પન! ઇ7તિઠ/સ-/વરદ્ર હ૬/થ0 કપ) ૯ક/€૪ત અને #ેથ્થ/ છે. 


સશન્યોડચં મછાપ્રાજ્ઞ સૌમિત્રિર્મિત્રવત્સહ: | 
ચથા મવતિ સુસ્વસ્થસ્તથા ત્વં સમુપાત્તર । ૧૪ ।। 


“હે મહાપ્રાજ્ઞ ! મિત્રવત્સલ લક્ષ્મણજી શલ્યોથી ઘવાઇને પીડાય છે, એથી આપ સેવા ઉપાય કરો જેથી એની પીડા 
દૂર થઇ જાય અને એ શીધ્ર સ્વસ્થ થઇ જાય.' 


૪99 


ણ્વમુવતસ્તુ તસમેળ) જના) ઇરિર 
છક્ષ્તમળાચ વલે નસ્ય સુષેળ: પરનોવંધિમ્‌ 1 ૧૫ ॥ 


જ્યારે શ્રીરામે વાનરસેનાના સેનાપિત મહાત્મા સુષેણને એવું કહ્યું ત્યારે સુષેણે લક્ષ્મણજીને એક ઉત્તમ ઔષધિનું 
નસ્ય આપ્યું. 


ટિપ્પણ? : * અ/યુ્જેદમ/ ન/ક ૧/ટે અ/૪ત/ અ)ષને નસ્ય એટલે સૂંઇવ/ન! £૬/ કહેવ/ય છે. (અહ મૂળ ૫/૭ 
નસ્તઃ હત)? ઝુજ. અનુ. 
સ તસ્ય મન્ધમાપ્રાય વિશત્ય: સમપસત । 
તથા સિર્વેવનશ્ત્તવ સંરુછવ્રળ ળ્વ ત્ત ।। ૧૬ ।। 


તે નસ્યને સૂંઘતાવેંત જ લક્ષ્મણજીના શરીરમાં પેસી ગયેલી બાણોની કરચો આપમેળે બહાર નીકળી આવી. 
એમના ઘાવ રુઝાઇ ગયા અને તેની પીડા પણ દૂર થઇ ગઇ. 


ટિપ્પણ?# : * અહ એમ અનુમ/ન થ/ છે કે નસ્યથ/ રઝીને બેહોશ કય/ ૪૪) લોહચુંબક શરીર ૫ર ફેરે 
ઉ)૪ડન? કરચ) વેછે જહ/ર ક/ઢ/ હશે; અને ર)૫૪/ /કૅય/ કરને ઇ/%)ને રુઝવ્ય/ હશે. 


વિમીષળમુઓઆનાં ત્ત સુહવાં રાઘવાજ્ઞયા । 
સર્વવાનરમુર્યાનાં ત્તિષિત્સાં સ તવાજ્રોત્‌ । ૧૪ ।। 


લક્ષ્મણની ચિકિત્સા કર્યા પછી સુષેણે શ્રીરામની આજ્ઞા અનુસાર વિભીષણ વગેરે મિત્રો અને બધાજ આગેવાન 
વાનરોની ચિકિત્સા પણ કરી. 


૭૩૪ 


લાર્લ્મીાકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


૫૦ (પચાસમો) સર્ગ પત્રવધ થવાથી ઉશ્કરાઈને રાવણની સીતાવઘ માટ 
તૈયારી અને મંત્રી સુપાર્શ્ચ વારા અતઢકાયત 


તતઃ પોહસ્ત્યસત્તિવાઃ શ્રુત્વા તેન્દ્રઝિતં ઇતમ્‌ | 
ઝાત્તલક્ષુરવજ્ઞાય ૬શમવાય સત્વર: ।। ૧ 1 


(યુદ્ધ મેદાનમાંથી ભાગી આવેલા રાક્ષસો પાસેથી) ઇન્દ્રજિત મરાયાના સમાચાર સાંભળી રાવણના મંત્રીઓએ 
સ્વયં સત્યતાનો નિશ્નય કર્યા પછી એનો સમસ્ત વૃત્તાન્ત રાવણને કહી સંભળાવ્યો. 


યુજ્ે ઇતો મછારાઞઝ જક્ષ્મળેન તવાત્મઞઃ । 
વિમીષળસઇાચેન મિષતાં નો મછાઘુત્તિ: 1 ૨ ।। 


“હે મહારાજ ! યુદ્ધમાં વિભીષણની સહાયતાથી લક્ષ્મણે અમારા દેખતાં દેખતાં જ આપના કાતન્તિમાન પુત્ર 
ઇન્દ્રજિતનો વધ કયો.” 


શૂર: શૂરેળ સંમમ્ય સંયુમેષ્વપરાગિત: | 
જઝક્ષ્મળેન ઇત: શૂર: પુત્રસ્તે વિવુધેન્દ્રગિત્‌ ॥1 રે 


“જે શૂરવીર શૂરવીરોનો સામનો કરતાં યુદ્ધમાં કદી પરાજિત ન થયો, એ જ મહાવીર ઇન્દ્ર પર વિજય પ્રાપ્ત કરનારા 
શૂરવીર પુત્રને લક્ષ્મણે યમસદન મોકલી દીધો.” 


વોર્નર: સહ્ય સમરસ સાલિશત મસ્ત ॥ ૪ ॥ 


યુદ્ધમાં પોતાના પુત્ર ઇન્દ્રજિત મરાયાનો દુઃખદ, દારુણ અને અતિભયંકર વૃત્તાંત સાંભળી રાવણ એકદમ 
મહામૂર્છામાં પડી ગયો. 


૩પરમ્ય સત્તિરાત્સજ્ઞા રઝા રાક્ષસપુજ્ટવ: । 
પુત્રશૉજાર્નિતો વીતો વિજટાપાજુેસ્દ્રિય: ।। ૫ ।। 


લાંબા સમયે જ્યારે રાવણની મૂર્છા વળી, ને તે ભાનમાં આવ્યો, ત્યારે તે રાક્ષસ શ્રેષ્ઠ રાવણ પુત્રશોકથી વ્યાકુળ, 
વ્યથિત અને દુઃખી થઇને વિલાપ કરવા લાગ્યો. 


ઈ રાક્ષસત્તમૂમુહય મમ વત્સ મછારથ । 
ગિત્વેન્ત્ું જથનદા ત્વં છક્્મળસ્ચ વશં મત: । ૬ | 


“હા ! રાક્ષસ-સેનાના પ્રમુખ સેનાપતિ ! હા ! મારા વહાલા પુત્ર ! હા ! મહારથી ! તેં તો ઇન્દ્રને પણ પરાજિત કર્યો 
હતો, પણ પછી તું આજ લક્ષ્મણના વશમાં કેમ આવી ગયો ! 


ચોવરાન્યં ત્ત નુછાં ત્ત રક્ષાંસિ ત્ત પરત્તપ । 
માતરં માં સત્ત માર્યા ત્ત વવ પતોડસિ વિણાય ન: ।। છ 1 


“હેં શત્રુઓને સંતાપનારા ! યુવરાજ પદને, લંકાને, રાક્ષસોને, પોતાની માતાને, પોતાની પત્નીને અને અમને 
બધાને છોડીને તું કયાં ચાલ્યો ગયો ? 


મમ નામ ત્વયા વીર મતસ્ય યમસાવનમ્‌ । 
પ્રેતજાર્યાળિ જાર્યાળિ વિણરીતે દિ વર્તસે 1 ૮ ॥ 


છ૩પ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હે વીર ! અવસ્થા અનુસાર તો મારી મૃત્યુવેળાએ મારું અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર-કર્મ હા: કરવાનું હતું, પરંતુ હવે તો 
એથી વિપરીત વાત જ બની ગઇ છે !' 


સ ત્વં ગીવતિ સુમીવે ઉક્ષ્મળે ત્ત સરાઘવે । 
તમ શત્યમનુવ્ઘૃત્ય વવ 'તોડસિ વિછાય ન: । ૧ ॥ 


“હા ! તું સુગ્રીવને તથા લક્ષ્મણ સહિત રામને જીવતા છોડીને અને મારો કાંટો કાઢયા વગર જ અમને બધાને 
ત્યજીને કયાં જતો રહ્યો ? 


ઇ્વમાવિવિટાપાર્ત રાવળ રાક્ષસાધ્વિપમ્‌ । 
આઞાતિવેશ મછાન્‌ જોપઃ પુત્રવ્યસનસન્મવ: । ૧૦ ।॥ 


આ પ્રકારે વિલાપ કરતો કરતો રાક્ષસરાજ રાવણ પુત્રવધના કારણે અત્યંત પ્રકોપથી ઉશ્કેરાઇ ગયો. 


સ પુત્રવધસન્તપ્ત: શૂર: દોધવશં પત: । 
સમોક્ષ્ય રવળો વુજ્્યા વેવેણા સેત્વચટ્રધમ્‌ 1 ૧૧ ॥ 


પુત્રના મૃત્યુથી સંતપ્ત (બહુ તપી ગયેલો) રાવણ ક્રોધને વશ થઇ ગયો. (ક્રોધના આવેશમાં તેનાથી બીજાં કંઇ તો 
બની ન શકયું પણ) બહુ જ વિચાર કરીને તેને ખાતરી થઇ કે સીતાનો વધ કરવાનું જ ઉચિત છે. 


વૈકેફી તાશસિષ્યામિ ક્ષત્રવન્ધુમનુવ્રતામ્‌ । 
કવપ જમિયત. અજુ કિ । ૧૨ ॥ 
સિષ્વપાત સ વેમેન સમાર કા 1 ટ. || 


“હું ક્ષત્રિયાધમ રામની અનુગામિની સીતાનો વધ કરીશ' એમ કહી ને રાવણે પુષ્પમાળાઓથી અલંકૃત અને નિર્મળ 
આકાશની જેમ ચમકતી તલવાર ઊઠાવી, તત્પશ્ચાત્‌ તે પોતાની પત્નીઓ અને મંત્રીઓને સાથે લઇને બહુ જ સ્ફૂર્તિથી 
રાજભવનમાંથી બહાર નીકળ્યો. 


રાવળઃ ષુત્રશોજેન મૂશમાછી છત્તેતત્ત: । 
સછી: રડ્મમાવાય ઞમામ સત્ર મેશિની 1 ૧૪ । 


એ વેળાએ રાવણ પુત્રવધના શોકથી વ્યાકુળ અને અત્યંત ક્રોધે ભરાયો હતો. એથી તે ખુલ્લી તલવાર લઇને જયાં 
સીતાજી હતાં ત્યાં સત્વર પહોંચી ગયો. 


ણ્તસ્મિત્નન્તરે તસ્ય ગમાત્યો વુજ્િમાગ્શુત્તિઃ । 
સુપાર્ચ્વો નામ નેધાવી રાક્ષસો રક્ષસેથ્રમ્‌ । ૧૫ 1 
સિવાર્યમાળ સસ્તિવૈરિટં વત્તનમવ્રવીત્‌ । 
જથં નામ વશચીવ સાક્ષાટ્વોશ્રવળાનુઞગ । 


ઇન્તુમિસ્છસિ વૈવેફં દ્રોઘાસ્મમપાસ્ય હિં । ૧૬ | 


એ દરમિયાન યોગ્ય સમય જોઇને રાવણના બુદ્ધિમાન, શુદ્ધ-ચરિત્ર અને મેધાવી મંત્રી સુપાર્શ્વે, બીજા મંત્રીઓના 
રોકવા છતાં પણ, રાક્ષસ શ્રેષ્ઠ રાવણને કહ્યું કે, “હે દશગ્રીવ ! તમે સાક્ષાત્‌ વિશ્રવાના પુત્ર કુબેરના ભાઇ થઇને આમ 
ક્રોધને વશ થઇ ગયા છો ! ધર્મનો ત્યાગ કરીને સીતાનો વધ શા માટે કરવા માગો છો ? 


વેજવિસા વ્રતસ્તાત: સ્વવ્્મસિરત: સવા । 
સ્ત્રિયાઃ જસ્માટ્રધં વીર મનન્‍્ચસે શક્ષસેકશ્ષર 1 ૧૪ ॥ 


૪૩૬ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હે રાક્ષસ-રાજ ! આપશ્રીએ યથાવિધિ વેદોનું અધ્યયન કરેલું છે તથા આપ આપના ક્ષાત્રધર્મમાં સદા તત્પર રહ્યા 
કરો છો, તો પણ હે વીર ! આપ સ્ત્રી-વધને ઉચિત કેમ સમજો છો ? 


મૈશિદ્ી રુવસન્પન્નાં પ્રત્યવેક્ષસ્વ પાર્થિવ । 
ત્વમેવ તુ સછાસ્મામી રાઘવે દ્રમેઘમુત્યુઝ । ૧૮ ।। 
“હૈ રાજા ! તમે આ સુંદર મૈથિલીને ક્ષમા કરો; અને અમારી જોડે (યુદ્ધક્ષેત્રમાં) જઇને તમારો આ ક્રોધ રામ ઉપર ઉતારો. 
ઝમ્યુત્થાનં ત્વમધવ જીષ્ળપક્ષત્તતુર્વશીમ્‌ । 
યુત્વા નિર્યાહામાવાસ્યાં વિગયાય વખેર્વૃત: । ૧૨ ॥ 


“આજ કૃષ્ણપક્ષ (ચૈત્ર કૃષ્ણપક્ષ)ની ચૌદશ છે, આજે આપ યુદ્ધની પૂરી તૈયારી કરી લ્યો અને કાલે અમાસના 
દિવસે સેનાને સાથે લઇને તમે વિજય માટે દુર્ગની બહાર નીકળજો.” 


શૂરો ઘીમાન્‌ રથો આડ્મી રશપ્રવરમાસ્થિત: । 
ઇત્વા વાશરશથિં રામં મવાન્‌ પ્રાપ્સ્યતિ મેશિષીમ્‌ । ૨૦ ॥ 


“આપ શૂરવીર છો. બુદ્ધમાન છો, મહારથી છો, એથી (કાલે) આપ ઉત્તમ રથમાં આરૂઢ થઇ, હાથમાં તલવાર લઇ 
યુદ્રભૂમિમાં જઇને દશરથનંદન રામને હણીને સીતાને પ્રાપ્ત કરશો. (સીતા સ્વયં તમારી થઇ જશે.) 


સ તવ્યુરાત્મા સુહવા સિવેટિત 
વત્ત: સુઘર્મ્ય પ્રતિગૃહ્યા રાવળ: । 
મઇ/ઝમળમાથ.-તતશ્લ, .વીર્યવાન.. “| (ત 
. પુતસમાતપ્રયયો સહ્ય: ॥ ૨૧) 


મંત્રી સુપાર્શ્ચનાં આ ધર્મયુકત વચનોને માની લઇ દુરાત્મા બળવાન રાવણ પોતાના ભવનમાં પાછો આવ્યો અને 
ત્યાંથી તે પોતાના હિતેષીઓની સાથે પુનઃ સભાભવનમાં ગયો. 


ટિપ્પણ?# : * ગુજર/તમ/ અને દ/જિણભ/રતમ/ ચેકશુકળપટ ૪છ એંકકૃષ્ણ૪જ અ/વે છે. ઉત્તર ભ/રતમ/ ૪ચ/ગ 
5/છે ઉતર ભ/રતમ/ ફ/ઝણ/ ૨૬કળપ# ૪ઈછ/ ચૈક કૃષ્ણ%જ અ/જ છે. - ગુજ. અનુ. 


૫૧ (એકાવનમો) સર્ગ રાવણનું ય“ માટ પ્રસ્‍થાન 


સ પ્રવિશ્ય સમાં રાઝા વીન: પરમયુ:ર્વિત: । 
તિષસાવાસને મૂચ્યે સિંદઃ જીસ ફવ થસન્‌ | ૧ ॥ 


સુપાશ્ચવે સીતાનો વધ કરવા જતાં રાવણને અટકાવ્યો તેથી તે અત્યંત ઉદાસ તથા પરમ દુઃખી થઇને રાજસભામાં 
જઇ સિંહાસન પર બેસી ગયો અને ગુસ્સે થયેલા સિંહની જેમ શ્વાસ લેવા માંડ્યો. 


સત્ત્શ્ય વશનૈેરોષ્ઝં જ%ઘસંરવતછોત્તન: । 
૩વાતવ્ર ત્ર સમીપરસ્થાન્‌ રક્ષસાન્‌ રક્ષસેક્રર: ॥ ૨ર ॥ 
મછોવરમણાપારશ્વો વિજુપાક્ષં ત્ત રાક્ષસમ્‌ । 
શીપ્રં વલ્ત સૈસ્માતિ સિર્યાતેતિ મમાજ્ઞયા ॥ ર્‌ 


ક્રોધના આવેશમાં રાવણે દાંતો વડે હોઠ કચડ્યો અને રાતી આંખો કરી પોતાની નજીક ઊભેલા મહોદર મહાપાર્શ્ર 
અને વિરૂપાક્ષ નામના રાક્ષસોને કહ્યું કે, “જાઓ મારી આજ્ઞાથી બધા સૈનિકોને કહી દ્યો કે બધા યુદ્ધ માટે તૈયાર થઇને 
જલદી કૂચ કરે.” 


છડછ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ી ર યુદ્ધ કાંડ 

કજ ક જ સ દક હ સ જ અ છ જી 
જન્પ્યતાં મે રથ: શીઘ્રં ક્ષિપ્રમાનીયતાં ધનુઃ । 
ઝનુધયાન્તુ માં સર્વે યેડ્વશિષ્ય નસિશાત્તર: 11 ૪ ।॥। 


જલદી મારો રથ તૈયાર કરો અને શીધ્ર મારું ધનુષ લાવી આપો, જે રાક્ષસો બચી ગયા છે એ બધા મારી પાછળ 
પાછળ ચાલી નીકળે.” 


તસ્ય તદ્ટનં શ્રુત્વા મછાપાશ્વોડદ્રવીદ્વત્વ: 
વજાધ્યક્ષાન્‌ સ્થિતાંસ્તત્ર વજ સિ ॥૧॥ 


રાવણના આ આદેશને સાંભળી મહાપાર્શ્ને ત્યાં ઉપસ્થિત સેનાપતિઓને કહ્યું. “સેનાને શીધ્ર તૈયાર થવાનો આદેશ 
આપો.” 


વળાધ્યક્ષાસ્તુ સરા રાક્ષસાસ્તાન્‌ ૫ઇાવ્મદાત્‌ । 
ત્તોવયન્ત: પરિયચયુટ્1 જઘુષરાદ્રમમ1: ।। ૬ 1 
તે ઉત્સાહી સેનાપતિઓએ આખી લંકાપુરીમાં ફરી ફરીને ક્રોધાવેશમાં (ક્રોધ એટલા માટે કર્યો કે કેટલાક રાક્ષસો 


ભયના કારણે બોલવવા છતાં પણ ઘરમાંથી બહાર નીકળતા ન હતા) ઘરે ઘરે જઇને રાક્ષસોને રાજાનો હુકમ સંભળાવ્યો 
અને જલદી તૈયાર થઇને નીકળવાની પ્રેરણા આપી. 


તતો મુછ્તાસ્તિષ્પેતૂ રાક્ષસા મીમવર્શના: । 
નલન્તો મીમવવના નાનાપ્રદરળેમુગૈ: 1 છ ।। 


ત્યારે થોડીક જ વારમાં ભયાનંક્‌-આકૃતિવાળાને; ભયંકર) શરીરવાળા; સક્ષસો| પોતાના હાથમાં વિવિધ પ્રકારનાં 
હથિયારો લઇને સિંહનાદ કરતાં કરતાં પતાના: ઘરોમાંથી નીકળી પડયા. 


ણ્તસ્મિન્નન્તરે સૂત: સ્થાપયામાસ તં રથમ્‌ । 
સિવરસરવન્ન નાનાઈુ1રમૂષિતમ્‌ ।। ૮ ।। 


આ દરમિયાન સારથિ રાવણનો રથ લઇ આવ્યો. તે રથ દિવ્ય ઉત્તમ અસ્ત્રો-શસ્ત્રોથી અલંકૃત અને આભૃષણોથી 
સુશોભિત કરેલો હતો. 
તં ઇષ્જ્ા સઇસોત્થાય રાવળો રક્ષસેશ્રર: | 
દુત વૂતસમાયુવતં યુવતાષ્ટતુરમં રથમ્‌ ।। 
ગારુરોઇ રથં મીમં વઢીપ્યમાનં સ્વતેઝસા ।। ૧ ॥ 
આ રથને જોઇને રાક્ષસરાજ રાવણ એકદમ ઊઠયો અને તે પર સવાર થઇ ગયો. તે રથ બહુ ઝડપથી ચાલનારો હતો, તે પર 
સારથિ બેઠો હતો, તેને આઠ ઘોડા જૂતેલા હતા તથા પોતાના તેજ વડે તે રથ ભયાનક રૂપમાં ચમકી રહ્યો હતો. 


તતઃ પ્રયાતઃ સઇસા રક્ષસેર્વછુમિર્વૃતઃ । 


મવા શમા મેરિગવ ॥ ૧૦ ।॥। 


રથ પર આરૂઢ થઇ, રાક્ષસોને સાથે લઇ, રાવણ પોતાના પ્રબળ સામર્થ્ય વડે ધરતીને ધમરોળતો ચાલી નીકળ્યો, 


રાવળેનામ્યનુજ્ઞાતો મછાષપારચ્વમણીવ્રી | 
વિરુષાક્ષશ્ત્ત યુર્ઘ્ષો રશાનારુ૪ુછુસ્તરા 11 ૧૧ ।। 


રાવણની આજ્ઞા લઇને મહાપાર્શ્ર, મહોદર અને વિરૂપાક્ષ તથા દુર્ધ્ષ પણ પોતપોતાના રથોમાં બેસીને પ્રસ્થાન કરી 
ગયા. ી 


છ૩૮ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તે તુ હૃષ્ટા વિનર્વન્તો મિન્વન્ત ફવ મેવિનીન્‌ । 
નાહં ઘોર વિષુસ્યત્તો સિર્યયુર્ગચજાડક્ષિળ: । ૧૨ ॥ 


તે સઘળા વિજયાભિલાષી સૈનિકો હર્ષથી વિજયનાદ ગજાવક્ષા, ધરણીને ધણધણાવતા, ગર્જના કરીને આતંક 
ફેલાવતા શહેરમાંથી બહાર નીકળી પડયા. 


તેષાં તુ રથઘોષેળ રક્ષસાનાં મછાત્મનામ્‌ | 
વાનરાળામષિ સમૂયુજ્ઞાયૈવામ્ચવર્તત । ૧ર 


એ મહાબળવાન રાક્ષસોના રથનો ધણધણાટ સાંભળી વાનરોની સેના પણ યુદ્ધ માટે ઉદ્યત થઇ ગઇ. 


તેષાં હ તુયુક યુન તમૂવ જપિરક્ષસામ્‌ । 
છજીસાનાં ગયમિસ્છતામ્‌ ॥ ૧૪ ।। 


પછી તો વાનરો અને રાક્ષસોનું ધમસાણ યુદ્ધ થવા લાગ્યું. બંને પક્ષના યોદ્ધાઓ ક્રોધના આવેશથી અને વિજયની 
અભિલાષાથી એકબીજાને યુદ્ધ માટે લલકારવા લાગ્યા. 


તતઃ જીસ્ઞો વશમીવ: શર: જાગ્તનમૂષળે: | 
વાનરાળામનીજે ષુ ત્તર1ર જવન મઇત્‌ । ૧૫ ।॥ 


તે વેળાએ રાવણે ક્રોધે ભરાઇને પોતાનાં સુવર્ણવિભૂષિત બાણો વડે વાનર સેનાનો ભીષણ સંહાર કર્યો. 


ક 1-૧૬ 11 


રાવણ સાથેનાં આ તુમુલ યુદ્ધમાં કેટલાક વાનરોનું માથું ઘડથી કપાઇને જુદું થઇ ગયું, કેટલાકનું હૃદય ચિરાઇ 
ગયું. તો કેટલાક કાન વગરના થઇ ગયા. 


સિરુરછ્વાસા ઇતાઃ જેસિત્‌ જેસિત્‌ પાર્શ્વેષુ વારિતાઃ । 
જેસિજ્તિમિન્નશિરસ: જેત્તિસ્યક્ષુર્વિવર્ગિતા: 1 ૧૪ ।। 


કેટલાક વાનરોના શ્વાસ બંધ થઇ જવાથી તેઓ મૃત્યુ પામ્યા. કેટલાકના પડખાં ચિરાઇ ગયાં, કેટલાકનાં માથાં વીંધાઇ 
ગયાં, તો કેટલાકની,આંખો કટી ગઇ. 


યર (બાવનમો) સર્ગ 


જ્વનં તરસા જુત્વા રક્ષસેન્દ્રો વનોજસામ્‌ । 
ઝાસસાવ તતો યુદ્ધે રાઘવં ત્વરિતસ્તવા । ૧ ।। 


બહુજ ઉત્સાહથી વાનર સેનાની સંહાર કરીને રાવણ સત્વર રણક્ષેત્રમાં રઘુકુલભૂષણ રામની પાસે પહોંચી ગયો. 


સુમીવસ્તાન્‌ જપીત્‌ વૃષ્જ્ા મગ્નાન્‌ વિદ્રવતો રળે । 
મુન્મે સુષેળં સિક્ષિપ્ય ત્રછિ ચુદ્ને દુતં મત: ॥ ર૨ 


જ્યારે સુગ્રીવે રાવણે ઘાયલ કરેલા વાનરોને યુદ્ધમાંથી નાસી જતાં જોયા ત્યારે તેણે સુષેણને (ઘાયલ વાનરોની 
સારવાર કરવા) શિબિરમાં બેસાડીને તે જાતે લડવા માટે તૈયાર થઇ ગયો. 


૭૩૯% 


વાર્લ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઝ્ાત્મનઃ સવૃશં વીરં સ તં તિક્ષિપ્ય વાનરમ્‌ | 
સુમીવોડમિમુરય: શતું પ્રતસ્થે પાવપાયુઘઃ ।। રૂ 1 


પોતાના સમાન શૂરવીર વાનર સુષેણની છાવણીમાં નિમણૂક કરી સુગ્રીવ હાથમાં વૃક્ષ (આયુધ) લઇને રાવણનો 
સામનો કરવા ચાલી નીકળ્યો. 


સ તર્વ્ત્‌ ચુધિ-સુમ્ીવ: સ્વરેળ મધ્તા મછાન્‌ | 
પાતયન્‌ વિવિધાંશ્વાન્યાગ્ગમામોત્તમરક્ષસાન્‌ 1 ૪ ॥ 


સુગ્રીવ મોટા અવાજે ગર્જના કરતો અને આગેવાન રાક્ષસોને ભોંય ભેગાં કરતો કરતો ચાલ્યો જતો હતો. 


ઝથ સંક્ષીયમાળેષુ રાક્ષસેષુ સમન્તતઃ । 
સુશ્ીવેળ પ્રમમ્તેષુ પતત્સુ સિનવત્સુ વ 1 ષ 1 
વતિરુપાક્ષ: સવવ નામ ઘન્તી વિશ્રાવ્ય રાક્ષસ: । 


રથાવાષ્છુત્ય યુર્ઘષો મગસ્જન્ઘમુષારુસત્‌ 11 ૬ 11 


સુગ્રીવના પ્રહારોથી ઘનુર્ધારી અને અજેય વિરૂપાક્ષે જ્યારે રાક્ષસોનો સંહાર થતો અને તેઓને ચીસો પાડીને ભૂમિ 
પર પટકાઇ પડતા જોયા ત્યારે તે પોતાનું નામ પોકારીને રથમાંથી ઊતરી જઇને હાથી ઉપર ચઢી બેઠો. 


સ તં દ્વિરવમારુણા વિરુપાક્ષો મછણારથ: । 
તિનવન્‌ મીમતિળણ્ટ વાતરાનતમ્સઘાવત ।। છ 1 
વિરૂપાક્ષ હાથી પર સવાર થઇ 2 સિંહનાદ કરતો વાનરો ઉપર વટી. પડયો. 
વ્રેડવા વલા 11 ઘલુવા.૦1ઉ 
સુમ્રીવે સ શરન ઘોરાન્‌ વિસસર્ગ ત્મૂમુએ । 
સ્થાપયામાસ મોદ્ધિમ્નાન્‌ રાક્ષસાન્‌ સભ્પદ્ષયન્‌ । ૮ ॥ 
વાનર સેનાની સામે જઇને તેણે સુગ્રીવ ઉપર ભયંકર બાણવર્ષા કરી. આ રીતે ડરી ગયેલા રાક્ષસોને ખુશ કરીને 
વિરૂપાક્ષે તેઓને પુનઃ યુદ્ધમાં પ્રવૃત્ત કર્યા. 


જ ૪ વારમા 
સુદ્રનેશ સ મછાદ્રમેધો વઘે ત્તાસ્ય મનો વધે । ૧૨ ॥ 


વાનરરાજ સુગ્રીવ જ્યારે તીક્ષણ બાણો વડે વીંધાઇ ગયો, ત્યારે તેણે અત્યંત કોપાયમાન થઇને ભીષણ સિંહગર્જના 
કરી અને તે રાક્ષસનો વધ કરવાનો દઢ સંકલ્પ કર્યો. 


તતઃ પાવપમુવ્ધૃત્ય શૂર: સશ*પ્રધનો ઇરિ: । 
ઝમિપત્ય ગઘાનાસ્ય પ્રમુએે તુ મછામઝમ્‌ ॥ ૧૦ ।। 
વિરૂપાક્ષના વધનો નિશ્ચય કરીને સુગ્રીવે એક ઝાડ ઉખાડીને ઝપાટાભેર જે હાથી પર વિરૂપાક્ષ બેઠેલો હતો તેનાં 
માથા ઉપર ફટકાર્યું. 


સ તુ પ્રછારામિદ્ત: સુમીવેળ મછામગ: । 
૩પાસર્ષસ્તનુ્માત્રં સિષસાવ તનાવ ત્ત 1 ૧૧ ।। 
સુગ્રીવે ફેકેલા વૃક્ષના મારથી તે ગજરાજ ધનુષભર એટલે કે ચાર હાથ પાછો હઠી ગયો અને બરાડા પાડતો બેસી 
ગયો. 


છુ 


છ૪૦ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ - . યુદ્ધ કાંડ 


મખાત્તુ મશથિતાત્તૂળમપષ%્*્ય સ વીર્ચવાન્‌ । 
રાક્ષસોડમિમુર: શ્નું પ્રત્યુમમ્ય તતઃ જષિમ્‌ । ૧૨ ॥ 


હાથીને નકામો થઇ ગયો જાણીને પરાક્રમી વિરૂપાક્ષ હાથીથી"નીચે ફૂદી પડયો અને પોતાના શત્રુ સુગ્રીવનો સામનો 
કરવા લાગ્યો, 
સ હિ તસ્થામિસંજીન્ઃ પ્રશહા વિષુનાં શિટામ્‌ । 
તિરુપાક્ષાય સ્તિક્ષેષ સુમ્ીવો ગળવોપમામ્‌ ॥ ૧૨ । 
તે વેળાએ સુગ્રીવે પણ ક્રોધ કરી, એક વાદળાની ઉપમા આપી શકાય તેવડી બહુ જ મોટી શિલા ઉપાડીને 
વિરૂપાક્ષ ઉપર ફેંકી. 
સ તાં શિહ્ાયાપતત્તી વૃષ્જા રાક્ષસપુડ્વ: | 
૩3૫% મ સુવિદ્રાન્ત: અડ્પેન પ્રાધસ્ત્તવા ॥ ૧૪ ॥ 


રાક્ષસશ્રેષ્ઠ વિરૂપાક્ષે જયારે એ શિલાને પોતાની કોર આવતી દેખી, ત્યારે તે પરાક્રમીએ પેંતરો બદલ્યો તેથી તે 
બચી ગયો, પછી તેણે સુગ્રીવ પર તલવારથી વાર કર્યો. (વિરૂપાક્ષ ખસી ગયો તેથી શિલા તેના પર પડી જ નહિ.) 


તેન અડ્ગપ્છારેળ રક્ષસા વિત ઇતઃ । 
મુછ્તમમવદ્દીરો વિસંન્ન ફવ વાતર: ।। ૧૧૫ ॥ 


ક મહાબળવાન વિરૂપાક્ષની તલવારના પ્રહારથી વાનરરાજ સુગ્રીવ એક મુહર્તભર મૂર્છિત જેવો થઇ ગયો. 


સ સરો સરોવર સેસ જેનક્યે 2 
મુષ્ટિ સંવર્ત્ય વેમેન પાતયામાસ વક્ષસિ 1 ૧૬ 1 


જ્યારે તે ભાનમાં આવ્યો કે તરત મહાયુદ્ધમાં મૃૂઢ્ઠીવાળીને બહુ જ જોરથી તેણે વિરૂપાક્ષની છાતીમાં એક મુક્કો 
મારી દીધો. (અથવા મુઠ્ઠીવાળીને ઝડપથી વિરૂપાક્ષની છાતી પર કૂદી પડયો.) 


મુષ્ટિપ્રહારામિદ્તો વિરુપાક્ષો સિશાત્તર: 


તેન અડ્મેન સંજીતસઃ સુમીવસ્ય ત્તમૂનુએ ' 
જ્વત્તં પાતયામાસ પવ્મ્ચામમિદ્તોડપતત્‌ । ૧૪ ।। 


ઠોંસો વાગવાથી જખ્મી વિરૂપાક્ષે અત્યંત ક્રોધમાં આવી જઇ, સેનામાં મોખરે જ ઊભેલા સુગ્રીવ પર પુનઃ તલવારનો 
વાર કર્યો. તેનાથી સુગ્રીવનું કવચ કપાઇ પડી ગયું અને તે જમીન પર ઢીંચણભેર પડી ગયો. 
સ સમુલ્થાય પતિતઃ સુમીવો વાનરેશ્ષર: । 
તતો ન્યપાતયત્‌ શ્મોધાય્છઝવેશે મઇ્ત્તજમ્‌ ॥ ૧૮ ॥ 
ઘૂંટણભેર પડી ગયેલા સુગ્રીવે સહસા ઊઠીને ક્રોધે ભરાઇને એક થપ્પડ વિરૂપાક્ષને માથા પર મારી તે તેને શંખમર્મ 
સ્થાનમાં વાગી, 
મહછેન્દ્રાશમિજન્વેન તછેનામિઇતઃ ક્ષિતો | 
પપાત જરુધિરવિતન્નઃ શોળિતં ત્ત સમુદ્રમન્‌ । ૧૨ 


ઇન્દ્રના વજ સમાન એ લપડાકના મારથી વિરૂપાક્ષને લોહીની ઊલટી થઇ. તે રકતથી લથડપથડ અને નિપ્પ્રાણ 
થઇને ભૂમિ પર પડી ગયો. ક 


છ૪વ૧ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


[વિનાશિત પ્રહ્્ય વિરુપનેત્ર 

મઇ1વહ ત છઇરરપાથિવેન | 
વઈ સમસત જઇપિરાક્ષસાના- 

મુન્મત્તમટ્ટપ્રિતિમં વમૂવ 11 ર૦ ॥ 


વાનરરાજ સુગ્રીવ દ્વારા મહાબળવાન વિરૂપાક્ષને વિકૃત નેત્રોવાળો મૃત્યુ પામેલો જોઇને સમસ્ત વાનરોનાં સેન્ય 
તથા સમસ્ત રાક્ષસોની સેનામાં ક્રમશઃ હર્ષ અને વિષાદનાં ગંગાનાં તરંગો સમ મોજાં ઊછળવાં લાગ્યાં. 


પ૩ (ત્રેપનમો) સર્ગ સુગીવ તારા મહોદરનો વઘ 


ઇન્ચમાને વહે તૂર્ણમન્યોસ્યં તે મછણામૃધે । 
સરસીવ નછાઘર્મે સૂપક્ષીળે વમૂવતુઃ ।। ૧ ।। 


એ સમયે એ ભયંકર યુદ્ધમાં પરસ્પર પ્રહારથી મરાયેલા સૈનિકોના કારણે બંને પક્ષની સેનાઓ, જેમ ઉનાળામાં 
નાની નાની તલાવડીઓ સૂકાઇને ક્ષીણ થઇ જાય તેમ ક્ષીણ થઇ ગઇ. 


સ્વવખરસચ તિઘાતેન વિરુપાક્ષવઘેન ત્ત । 
વમૂવ દ્વિગુળ જીુજ્નો રાવળો રક્ષસ્ાધિષ: ।। ર ।॥ 


પોતાની સેનાનો સંહાર અને વિરૂપાક્ષના વધના કારણે રાક્ષસરાજ રાવણનો ક્રોધ બમણો થઇ ગયો. 


૩વાત્ત ત્ત સમીપરથં મછોવરમરિન્ટમમ્‌ । 
લત #જઝરાવાણાસશશા યિ લ સ્થિત ત 


ત્યારે રાવણે પોતાની નજીક ઊભેલા શત્રુનાશક મહોદરને કહ્યું કે, “હે મહાબાહુ ! આ સમયે મારા વિજયની આશા 
તમારા ઉપર નિર્ભર છે.” 


ઝર શમ્રુત્નજૂં વીર વર્શચાસ ૫૨% મમ્‌ । 
મર્તૃપિળ્ડસ્ય જાળોડ્યં સિર્વેષ્ટું સાઘુ યુઘ્યતાન્‌ ॥ ૪ 


“હે વીર ! શત્રુ સેનાનો નાશ કરીને આજ તમારું પરાક્રમ બતાવો. સ્વામીનું ભોગવેલું ત્4ણ અદા કરવાનો આ જ 
અવસર છે. એટલે ત્રકણ નિવારવા માટે તમે સારી રીતે (વીરતાથી) યુદ્ધ કરો.” 


ણ્વમુવતસ્તથેત્યુવત્વા રાક્ષસેસ્દ્રો નછોવર: । 
પ્રતિવેશારિસેનાં તાં પતફ્# ફવ પાવવમ્‌ ।। ધ ।। 


રાવણે આમ કહ્યું તેથી રાક્ષસેન્દ્ર મહોદર “બહુ સારું, એમ જ થશે' એમ કહીને જેમ પતંગિયું આગમાં કૂદી પડે તેમ 
શત્રુસેનામાં મહોદરે પ્રવેશ કર્યો, 


તતઃ સ જવન ત્તદ્વે વાનરાળાં મછણાવઝ: | 
મર્તવાવરેન તેગસ્વી સ્વેન વીર્યેળ ત્તોહિત: ॥ ૬ ॥ 


રાવણની આજ્ઞાથી ઉત્સાહિત થઇ, પોતાના જ પરાક્રમથી પ્રેરાઇને મહાબળવાન અને તેજસ્વી મહોદરે વાનર 
સેનામાં ઘૂસી જઇને ભયંકર નરસંહાર કર્યો (વાનરોની કતલ કરી). 


તતસ્તે વાનર: સર્વે રાક્ષસેરિતા મૃશમ્‌ | 
વિશો વશ દુતાઃ જેત્તિત્‌ જેસિત્‌ સુથીવમાશ્રિતા: ॥ છ ।। 


છ૪ર૨ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


મહોદરનો માર ખાઇને વાનરો બહુ પીડાવા લાગ્યા તેથી તે માંહેના કેટલાક તો દશેય દિશામાં નાસી ગયા અને 
કેટલાક તો સુગ્રીવના શરણે (આશ્રયે) જતા રહ્યા. 
પ્રમગ્નાં સમરે વૃષ્જ્ા વાનરાળાં મઇછાત્તમૂમ્‌ । 
ગમિયુદ્રાવ સુશીવો મછોવરમનન્તરમ્‌ ।। ૮ ।| 


જ્યારે સુગ્રીવે જોયું કે યુદ્રમાં વાનરોની વિશાળ સેના ભાંગી પડી છે (હતાશાથી ગભરાઇ ગઇ છે) ત્યારે સુગ્રીવે 
મહોદર પર આક્રમણ કર્યું. 


સ વ્વર્શ તતઃ જીન: પરિઘં પતિતં મુવિ । 
માં ઝમઇ સંજીજ્ઞો રાક્ષસોડથ મછોવર: 11 ૨ 1 
ગુસ્સે થયેલા સુગ્રીવની દૃષ્ટિ ભૂમિ પર પડેલી એક પરિધ પર પડી. (તેણે તે ઊઠાવી લીધી) તેમજ મહોદરે પણ 
ક્રોધ કરીને એક ગદા ઊઠાવી. 


મવાપરિઘદસ્તો તો યુધિ વીસે સથીયતુ: । 
તર્વન્તો મોવૃષપ્રશ્યો ધઘનાવિવ સવિદ્યુતો । ૧૦ ॥ 


આ પ્રકારે સુગ્રીવ પરિધ લઇને તથા મહોદર ગદા લઇને યુદ્ધ, લડવા માટે બંને વીરો સામસામા મેદાનમાં આવી 
ગયા, તેઓ બંને આખલાઓની જેમ હુંકાર કરતાં અને વીજળીવાળા વાદળાની જેમ ગર્જના કરતાં કરતાં આપસમાં લડતા 
હતા. 


જ્મ હત ક્ર રમા મા ૧૧ 1 


જ્યારે એ બેઉના આયુધો તૂટી ગયાં ત્યારે પ્રજવલિત અગ્નિની જેમ તેજ અને બળવાળા બંને યોદ્વાઓ ઠોંસાબાજી 
કરતા એક બીજા પર તૂટી પડ્યા, 
ઝઘ્નતુસ્તો તવાડન્ચોન્યં તેવ્તુશ્ય પુન: પુન 
તબૈશ્સાન્યોસ્યમાઇલ્ય પેતતુર્ધરળીતહે । ૧૨ ॥ 


આ ઘમસાણ યુદ્ધમાં તેઓ એકબીજા પર મુક્કા વડે પ્રહાર કરતા હતા અને વારંવાર હાકલા-પડકારા કરતા હતા. 
વળી લાત મારી મારીને એક બીજાને ભૂમિ પર પટકી રહ્યા હતા. 


પત્પેતતુસ્તતસ્તૂળ ગઘ્નતુશ્ત્ર પરસ્પરમ્‌ । 
મુગેશ્વ્તિક્ષિપતુર્વીરાવન્યોન્યનપરાઞઝિતૌ ।। ૧ર ।। 


તેઓ બંને ક્ષણવારમાં તો ઊઠીને ઊભા થઇ પુનઃ લડવા લાગતા હતા અને એક બીજાને ખોખરા કરતા હતા, તેઓ 
એકબીજાને બથમાં ઘાલી નીચે પૃથ્વી પર પછાડતા હતા; પરંતુ બેમાંથી એકેય હારતું ન હતું. 


ઝમમતુસ્તો શ્રનં વીરો વાઇયુદ્વે પરન્તપો । 
ઝાગણાર તતે: ચ૭મમવૂરપરિવર્તિનન્‌ 1 ૧૪ ।! 


શત્રુઓને હંફાવનારા બન્ને વીરો જ્યારે આ રીતની બથ્થાબથ્થી કરીને થાકી _., વ્યારે તેણે બાજુમાં પડેલી 
તલવાર ઉઠાવી. 


૩સતાસી રળે હષ્તે યુધિ, શાસ્ત્રવિશારણે | 
વક્ષિળ મળ્ડઝં ત્ોમો સુતૂર્ળ સભ્વશેચતુઃ । ૧૫ ॥। 


છ૪૩ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
યુદ્ધશાસ્ત્રમાં નિપુણ તે બંન્ને યોદ્વાઓ હર્ષભેર તલવાર ઉગામી જમણી તરફ વર્તુળાકારમાં ધૂમવા (પેંતરા ભરવા) 
લાગ્યા, 


૩થ શૂરો મછાવેગો વીર્ચશ્ઝાઘી મછોવર: । 
મછાવર્મળિ તં રગ પાતયામાસ વુર્થમતિ:ઃ । ૧૬ ॥ 


એટલામાં તક જોઇને પોતાનાં પરાક્રમના વખાણ કરનારા, દુષ્ટબુદ્વિ મહાવેગવાળા વીર મહોદરે સુગ્રીવનાં મહા 
કવચ ઉપર તલવારનો એક ઝાટકો માર્યો. 


જમ્નમુત્જર્ષત: રમ આડ્મેન જપષિજીઝ્ઝર: | 
ઝછાર સશિરસ્ત્રાળ જીુળ્કટોપષ્તિં શિર: । ૧૪ ।। 


પળવારમાં વાર કરીને મહોદરે જેવી પોતાની તલવાર પાછી ખેંચી કે તરત જ વાનર શ્રેષ્ઠ સુગ્રીવે માથાનાં ટોપ અને 
કુંડળોથી શણગારેલું મહોદરનું મસ્તક પોતાની તલવારથી ઉતારી લીધું (માથું વાઢી લીધું). 


તિજત્તશિરસસ્તસ્ય પત્તિતરચ મછીતછે | 
તવ્યજં રાક્ષસેન્દ્રસ્ય વૃષ્ટ્ા તત્ર ન તિષ્ત્તે । ૧૮ ॥ 


તેના કપાઇ ગયેલા ઉત્તમાંગને ધરતી પર પડેલું નિહાળી રાવણની સેના ત્યાં પલવાર પણ ઊભી ન રહી. 


ઇત્વા તં વાનર: સાર્ધ તનાવ મુહિતો ઇરિ: । 
સુદ્રમોઘ ત્ત વશમીવો વમૌ હૃષ્ટશ્ત રાઘવ: । ૧૨ । 


ઊ1)/256217 31શ/311)ત1121.010 ડાડા) 
મહોદરને સમાપ્ત કરીને સુગ્રીવ તથા સમસ્ત વાનરો વિજયના કરેધા'લાડ્યા. એવી ગર્જનાને સાંભળીને રાવણ 
ગુસ્સે થયો અને શ્રીરામ હર્ષિત થયા. 


પ૪ (ચોપનમો) સર્ગ અંગદ વારા મઠહાપાર્શ્વનો વધ 


મઈોવરે તુ સિઇ્તે મછાપાર્શ્વો મછાવહ: । 
સુમીવેળ સમીક્ષ્યાથ ત્રોઘાત્‌ સંરવતતોત્તન: ।। 
ગઝજ્ન્વસ્ય ત્તમૂં મીમાં ક્ષોમયામાસ સાયજે: 11 ૧ 1 


મહોદર મરાયો એટલે મહાબળવાન રાક્ષસ મહાપાર્શ્ ક્રોધના આવેશમાં રાતાં રાતાં નેત્રો કરીને સુગ્રીવની સામે 
ઘૂરકવા લાગ્યો તથા બદલો લેવા માટે અંગદની ભયંકર સેનાને બાણો વડે વ્યાકુળ કરવા લાગ્યો, 


સ વાનરાળાં મુરયાનામુત્તમાજ્ાનિ સર્વશઃ । 
પાતચાનાસ જાયેમ્ય: છં વૃત્તાવિવાનિજ: 11 ર 1 
જેવી રીતે પવન ડાળીઓ પરથી ફળોને નીચે પટકાવે છે તેવી રીતે મહાપાર્શ્વ મુખ્ય મુખ્ય વાનરોનાં શરીરો પરથી 
તેમનાં માથાં બાણોથી કાપી કાપીને નીચે પાડવા લાગ્યો. 
તૈડર્વિતા વાળવર્ષેળ મદાપાર્ક્ષેન વાનરા: । 
વિષાવવિમુ આ: સવે વમૂવુર્મતત્તેતસ: ।। રૂ 1 
મહાપાર્શ્ચની બાણવર્ષાથી પીડિત વાનર લોકો ચેતના વગરના થઇ જઇને યુદ્ધથી વિમુખ થઇ ગયા. 
તિરીક્ષ્ય વસમુદ્ધિન્નમજ્ઃરો રક્ષસાર્ટિતિમ્‌ । 
ઝમાઇ પરિધં ઘોરમાયસં જછોઘમૂરિઈત: 11 ૪ ॥ 


(૪૪ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
મહાપાર્શ્વ વગેરે રાક્ષસો વડે પોતાની સેનાને માર ખાતી જોઇને અંગદને ક્રોધ ચડયો. તેણે લોઢાની એક ભયાનક 
પરિધ (: ખીલા વાળી ગદા અથવા ભોગળ) ઊઠાવી. 


દ્રામ્યાં મુગામ્ચાં સંગહ પ્રામયિત્વા ત્ત વેમવાન્‌ । 
મછાપાર્શ્વસ્ય સિક્ષેષ વઘાર્થ વાત્તિઃ સુતઃ । ૫ ॥ 
વાલી પુત્ર અંગદે એ પરિધને બંને હાથે પકડીને વેગથી ઘુમાવી પછી મહાપાર્શ્રનો વધ કરવાને તેના ઉપર ફેંકી. 
સ તુ ક્ષિપ્તો વઝવતા પરિઘસ્તસ્ય રક્ષસ: । 
ઘનુશ્ર સશરં ઇસ્તાચરિછરાસ્ત્ર ત્તાપ્યંપાતયત્‌ ।। ૬ ॥ 
અતિવેગથી છૂટેલી તે પરિધથી તે રાક્ષસના હાથમાંથી બાણ સાથે ધનુષ પણ વછૂટી પડયું અને માથા પરથી ટોપ 
પણ ફેંકાઇ ગયો. 
ત સમાસાધ્ વેમેત વાખિપુત્ર: પ્રતાપવાન્‌ । 
તછેનામ્યધનત્‌ જીત: જર્ળમૂરેું સવુળ્કછે । છ 
તત્પશ્ચાત્‌ વાલિપુત્ર પ્રતાપી અંગદે ગુસ્સે થઇ તેની નજીક જઇ કુંડળવાળા કાનના મૂળ પર જોરથી એક લપડાક 
મારી. 
સ તુ જીજ્ઞો મછાવેગો મછાપાર્શ્વો મદાસુતિ: । 
જરેળેજેન ગમાઇ સુમછાન્તં પરશ્વધમ્‌ 11 ૮ 1 
આથી મહાપ્રતાપી અને મહાલેંગવાળા મહાપરર્નો પણ બહુ જ કોધ આવ્યો,તેથી તેણે ઝપટ મારીને એક હાથે બહુ 
મોટો ગોઝારો ફરસો ઊઠાવ્યો, 
તં તૈટઘોતં વિમસં શેટસારમચં વુઢમ્‌ । 
રાક્ષસ: પરમઃ જીદ્ધો વાતિપુત્રે નચપાતયત્‌ | ૨ ।। 
તે તેલથી સાફ કરેલો, સ્વચ્છ, પર્વત જેવો કઠોર અને દઢ ફરસો ક્રોધ કરીને મહાપાર્શ્વે અંગદ ઉપર અફાળ્યો. 
તેન વામાંસજરવજે મૃશં પ્રત્યવપાટહિતમ્‌ । 
ઝજ્નવો મોક્ષચામાસ સરોષ: સ પરશ્વઘમ્‌ ॥ ૧૦. 
અંગદે તે રાક્ષસે પોતાના ડાબા ખભા પર કરેલા એ દુષ્ટ ફરસાના વારને પેંતરો બદલીને નિષ્ફળ કરી દીધો. 
સ વીસે વગસછુાશમજ્વો મુષ્ન્મિત્મન: ।। 
સંવર્તચત્સુસવવ્ઃ પિતૃતુન્યપરાદ્ઠમઃ । ૧૧ ।। 
રાક્ષસસ્ય સ્તનામ્યાસે મર્થજ્ઞો હવયં પ્રતિ । 
ડુન્વ્રાશનિસમસ્પર્શ સ નુષ્ટિ વિસ્ચપાતયત્‌ ॥ ૧૨ ॥ 
તત્પશ્ચાત્‌ પિતા સમાન પરાક્રમી વીર અંગદે કોપ કરી પોતાના વજ સરખા મુક્કાને જોરથી ફેરવીને મર્મસ્થાનોના 
જાણકાર એ વીરે તે ઠોંસો એ મહાપાર્શ્રના હૃદય પર જોરથી ચોડી દીધો. તેથી તે ઇન્દ્રના ની જેમ વાગ્યો. 


તેન તસ્ય તિપાલેન રાક્ષસસ્ય મછામૃઘે । 
૫૫૦ હવચં ત્તાશું સ પપઘાત છતો મુવિ | ૧રૂ ॥ 
એ મહાયુદ્ધમાં તે ઠોંસાના આઘાતથી એ રાક્ષસનું હૃદય ફાટી ગયું. તેથી તે નિષ્પ્રાણ થઇને પૃથ્વી પર પટકાઇ 
પડ્યો. 


દ. 


છ૪્પ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
અ અઅઅકકકમંમમસમરરરલારદસ  સરદાગાગાસટટ-ાસ્ાાિ 
તસ્મિસ્તિપતિતે મૂમૌ તત્‌ સૈન્ચં સંપ્રયુક્ષુમે । 
ઝમવસ્ત મછાન્‌ દ્રમોધઃ સમરે રાવળસ્ય તુ ॥ 
વાનરળાં ત્ત હૃષ્ટાનાં સિંઇનાવશ્વ્ર પુષ્જઝ: 1 ૧૪ । 


મહાપાર્શ્ચ જેવા ભૂમિ પર પડયો કે તરત તેની સેના નાસી ગંઇ, ત્યારે રણક્ષેત્રમાં રાવણને બહુ જ ક્રોધ ચડી ગયો 
સામે પક્ષે વાનરો ખૂબ ખુશ થઇ ગયા અને પુષ્કળ સિંહનાદ કરવા લાગ્યા, 
ચ્છા 


પય (પંચાવનમો) સર્ગ રામ-રાવણનું યુદ, પરાકમી લક્ષ્મણને 


મણોવરમણછાપાર્થો ઇતૌ વૃષ્જા તુ રાક્ષસો । 
તસ્મિશ્ત્ત નિધ્તે વીરે વિરુષાક્ષે મછાવછે 11 ૧ ।। 
ઝાવિવેશ મછાન્‌ દત્રમોધો રાવળ તં મઇામૃઘે । 
સૂત સંવ્રોવયામાસ વાવચં ત્તેવમુવાત્વર દ | ર ।। 


એ મહાસમરાંગણમાં મહોદર તથા મહાપાર્શ્ચ નામના બંને રાક્ષસોના તથા મહાબળવાન વિરૂપાક્ષના મૃતદેહોને દેખી 
રાવણ બહુ જ કોપાયમાન થયો તેણે પોતાના સારથિને રથ ચલાવવાનો આદેશ આપી કહ્યું કે, 


સિદતાનામમાલત્યાનાં રુસ્‌સય નમરસ્થ સત્ત । 
ુઃરવેષોડપનેષ્યામિ ઇત્વા તો રામળક્ષ્મળો 1 રૂ 1 


આજ હું રામ અને લક્ષ્મણને હણીને મારા મારી નખાયેલા મંત્રીઓ અને ઘેરાઇ ગયેલી લંકાનગરીના (કારણે 
ઉત્પ થયેલા) ટુરખને દૂર કરીશ. 6. /કસેતઝનેગન્સરેન્ઝકજસ કે ગ્ઝન્સેન્સઇૂ નાસ 
? ડુખને દૂ હ1/લ5116||દ111૯06લ1-.016 


સ વિશો વશ ઘોષેળ રથસ્માતિરથો મછાન્‌ | 
નાવચયન્‌ પ્રચયૌ તૂણ રાઘવં સ્તામ્યવર્તત્ત 1 ૪ ।। 


આમ કહીને રથમાં આરૂઢ મહારથી રાવણ પોતાના રથના ધણધણાટથી દશેય દિશાઓને ગુંજાયમાન કરતો શીધ્ર 
રામની સામે જઇ ચડયો. 


સ વવર્શ તતો રામ તિષ્ટન્તમપરાગિતમ્‌ । 
જક્ષ્મળેન સઇ પ્રાત્રા વિષ્ળુતા વાસવં યથા ॥ ૧ ।। 


ત્યાં પહોંચીને રાવણે જોયું તો યુદ્ધમાં કદી પરાજિત નહીં થનારા રામ યુદ્ધ માટે તૈયાર થઇને જ ઊભા હતા જેમ 
વિષ્ણુની સાથે ઇન્દ્ર હોય તેમ તેમની સાથે ભાઇ લક્ષ્મણ પણ હતા. 
સ સંર્ચે રામમાસાઘ દ્રોઘસંરવતજોત્તન: । 
ટયસૃઞઝચ્છરવર્ષાળિ રાવળો રાઘવોપરિ ।। ૬ ।। 
યુદ્ધ ક્ષેત્રમાં રામને જોતાં જ રાવણની આંખો ક્રોધથી લાલ થઇ ગઇ, તેથી તે શ્રીરામ ઉપર ભીષણ બાણવર્ષા કરવા 
લાગ્યો. 
શરધારાસ્તતો રામો રાવળસ્ય ઘનુશ્સ્યુતા: । 
વૃષ્છુવાપતિતા: શીપ્રં મળ્જાગ્ઝમાદ સત્વરપ્‌ ॥ છ ॥ 


રાવણનાં ધનુષમાંથી છૂટતી બાણધારાને અતિવેગથી પોતાના ઉપર આવતી દેખી શ્રીરામે સત્વર ભલ્લ નામનાં 
બાણો નીકાળ્યાં, 


૭૪૬ 


વાર્લ્મી5કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તાગ્શરોઘાંસ્તતો મન્ટસ્તીક્બૅફ્વિસ્છેવ રાઘવ: | 
હીપ્યમાનાન્‌ મછાઘોરાન છીત્્ાનાશીવિષાસિવ । ૮ ॥ 


શ્રીરામે રાવાગના એ ચળકતા મહાભયનાક ક્રોધે ભરાયેલા સપ સમાન ઝેરી ઘોર બાણોને પોતાનાં ભલ્લ નામનાં 
બાણો વડે કાપી નાખ્યાં. 


રાઘવો રાવળ તૂળ રાવળો રાઘવં તવા | 
ઝન્સોન્યં વિવિધેસ્તીક્ળે: શરેરમિવવર્ષતુઃ ।। ૧૬ 1 


આ રીતે શ્રીરામ રાવણ પર અને રાવણ રામ ઉપર બહુ જ ઝડપથી વિવિધ પ્રકારનાં તીક્ષણ બાણોનો વરસાદ 
વરસાવતા હતા. 


ઇતસ્મિન્તન્તરે છીજ્ઞો રાઘવસ્યાનુગો વહી । 
ઝહ્ષ્મળ: સાયવાન્‌ સપ્ત ઝમાદ પરવીરણા | ૧૦ ॥ 


આ યુદ્ધ દરમિયાન શત્રુઘાતી મહાબલી લક્ષ્મણે ક્રોધે ભરાઇને સાત બાણ હાથમાં લીધાં. 


તૈ: સાયજેમણાવેમે: રાવળસ્થ મદાયુતિઃ । 
ઘ્વઝં મનુષ્યશીર્ષ તુ તસ્ય સિર્છેવ નૈયા 11 ૧૧ ।। 


અત્યંત કાન્તિમાન લક્ષ્મણે એ બાણોનો વેગીલો મારો ચલાવીને રાવણની મનુષ્યશિરનાં ચિહ્નવાળી ધ્વજાના 
અનેક ટુકડા કરી નાખ્યા, 


“જય ળત।ન-્ગ/વત-3।” 
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ઝણર હક્ષ્મળ: જુ જકાત કા, ।॥ ૧૨ ॥ 


[)] [ઉ 
1 ધ 
મ | આં પ અ 


તત્પશ્ચાત્‌ મહાબળવાન શ્રીમાન લક્ષ્મણે રાક્ષસરાજ રાવણના સારથિનું ચમકતા કુંડળોથી શોભતું માથું કાપી 
નાખ્યું, 


તસ્ય વળેસ્ત્ત ત્તિર્છેવ ધનુ્મગજરોપમમ્‌ । 
ઝક્ષ્મળો રાક્ષસેન્દ્રસ્ય પઞ્વમિર્નિશિતે: તવા ॥ ૧ર ॥ 


પછી લક્ષ્મણે હાથીની સૂંઢ સમાન આકારવાળું, રાક્ષસરાજ રાવણનું ધનુષ પણ પાંચ તીક્ષ્ણ બાણો વડે કાપી નાખ્યું. 


નીનમેઘત્તિમાશ્ત્રાસ્ય સવશ્વાન્‌ પર્વતોપમાન્‌ | 
ઝઘાનાષ્ઝુત્ય વચા રાવળસ્ય વિમીષળ: । ૧૪ ॥। 


એટલામાં વિભીષણે કૂદીને રાવણના કાળાં વાદળાં સમાન શ્યામ અને પહાડ સરખી કાયા વાળા સુંદર ઘોડાઓને 
પોતાની ગદા વડે મારી નાખ્યા. 


ઇતાશ્વાદ્વેગવાન્‌ વેમાવવપ્તુત્ય મછારથાત્‌ । 
% ઘમાઇછારસસ્ીવ્રં પ્રાતતરં પ્રતિ રાવળ: ।। ૧૫ ।। 


ઘોડા હણાઇ ગયા તેથી પરાક્રમી રાવણ ઝપાટાભેર રથમાંથી નીચે કૂદી પડયો અ. ,.,તાના ભાઇ વિભીષણ ઉપર 
બહુ જ ક્રોધ કર્યો. 


તત: શવિત્ત મછાશવિતવોપ્તાં 1112182 
સિમોષળાય સિક્ષેપ રક્ષસેન્દ્રઃ પ્રતાપવાન્‌ ॥ ૧૬ ।॥। 


છ૪છ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ક્રોધ કરીને પ્રતાપી રાક્ષસેન્દ્ર રાવણે સળગતા વજ સમાન ચમકતી એક વિપુલ શક્તિવાળી મહાશક્તિ બચ્છી 
વિભીષણ ઉપર ફેંકી. 


ગખ્રાપ્તામેવ તાં વાળસ્ત્રિમિશ્ત્િર્છેવ હક્મળ: । 
ઝથોવત્િષ્ઇત્‌ સત્તાવો વાનરાળાં તવા રળે ॥ ૧૪ ॥ 
તે શક્તિ * બચ્છી આવી પડે તે પહેલાં જ લક્ષ્મણે ત્રણ બાણ મારીને તેને અધવચે જ કાપી નાખી, આ દેખી 
રણભૂમિ પર વાનરોએ મહાન હર્ષનાદ કર્યો. 
પોક્ષિતં પ્રાતરં વૃષ્ટ્ા ૦ક્મળેન સ રાવળ: । 
ઝક્ષ્મળામિમુરવસ્તિષ્ટસ્તિવં વત્વનમદ્રવીત્‌ । ૧૮ ।। 
જ્યારે રાવણે જોયું કે લક્ષ્મણે વિભીષણને બચાવી લીધો છે, ત્યારે તે લક્ષ્મણની સામે જઇને કહેવા લાગ્યો. 
મોક્ષિતિસ્તે વજશ્છાધિન્‌ યસ્માહેવં વિમોષળ: । 
વિમુસ્ય રક્ષસં શવિતસ્ત્વયીયં વિનિપાત્યતે ॥ ૧૨ ॥ 
“હે પ્રશંસનીય બળવાળા લક્ષ્મણ ! તેં જે શક્તિના વારમાંથી વિભીષણને બચાવી લીધો છે, તો હું પણ તેને છોડી 
દઉં છું અને એ જ શક્તિ હવે તારા ઉપર છોડું છું.' 
છ્યા તે હવયં મિત્વા શવિતકોસ્તિજક્ષળા । 
મલ્વાઇપરિઘોત્સુષ્ટા પ્રાળાનાવાય યાસ્યતિ । ૨૦ ॥ 
“મારા હાથ (ના પરિધ) )માંથી છૂટેલી એ રકંતેરેજિ (લોહીથી ખરંડોયેલી) શક્તિ તારા હદયને ભેદી તારા પ્રાણ 
લઇને જતી રહેશે.” 


મચેન માચાવિદ્તિમમોપાં શત્રુઘાતિનીમ્‌ ॥ ર૧ ॥ 
ઝક્ષ્મળાય સમુદ્દિશ્ય ઝ્વજત્તીમિવ તેગસા । 
રાવળ: પરમછીવ્શ્ત્િક્ષેપ ત્ત નનાવ ત્ત । રર ।॥ 
આવું કહીને મયદાનવે બનાવી આપેલી અને કદી વ્યર્થ (ખાલી) ન જાય તેવી તથા કાળથી પણ અજેય, વળી 
શત્રુસંહારક, અંગારા જેવી ચળકતી, એવી એ શક્તિને રાવણે ક્રોધના આવેશમાં લક્ષ્મણને લક્ષ્ય ધારીને ફેંકી અને પછી 
જોરથી ગર્જના કરી, 


સા ક્ષિપ્તા મીમવેમેન શ#%1શતિસમસ્વના । 
શવિતરમ્યપતટ્ટેમાન્ઝક્મળું રળગમૂર્ઘનિ । રરૂ ।॥ 
ઇન્દ્રના વજ સમાન સણસણતી, ભયંકર વેગથી ફેંકાયેલી તે શક્તિ રણક્ષેત્રમાં સંલગ્ન લક્ષ્મણ ઉપર પડો. 


ન્ચપતત્‌ સા મછાવેમા હક્ષ્મળસ્ય મછેરસિ । 
શવત્યા સિર્મિસ્નટ્વય: પપાત મુવિ રક્્મળ: ।। ર૪ ॥ 
અત્યંત વેગથી ગતિ કરતી તે શક્તિ લક્ષ્મણની વિશાળ છાતીમાં વાગી તેનાથી તેનું હૃદય વીંધાઇ ગયું ને તે પૃથ્વી 
પર પડી ગયા. 


ટિપ્પણ? : * '“સ% ૪ રિત 57૪ »/ સંત તુઇસ/દ/સજીએ કલ્પમન/ કર છે કે ઉક્ષ્ઝમછજી ઇન્દ્રજિતન/ શ/કતેથ 
મૂછિંત ઇય/ હત/ તે ૧/ત ઇ/તિહ/સ /૧્‌રૃદ્ન છે એટલે /મેથ્/ છે. ૪હ/ષિં ૬/૯2//કે 5/ર/%ન/ સ૪2ક/૯/ન 
હત/. એથ0 એમણે ૬છણવજેલો બન/૬*૪% સત્ય અને 3%/મ/૭ે/ક છે. 


૭૪૮ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
તવવરથં સમોપસ્થો જક્ષ્મળં પ્રેક્ય રાઘવ: । 
પ્રાતુસ્તેહાત્‌ મછાતેગા વિષળ્નટવયોડમવત્‌ । ર૫ । 
લક્ષ્મણજીની આવી અવસ્થા જોઇને નજીકમાં ઊભેલા મહાતેજસ્વી રામ ભ્રાતૃસ્નેહને લીધે બહુ ઉદાસ થઇ ગયા. 


સ મુછૂર્તમનુઘ્યાય યાય્પટ્યાજી છછ તરન: 
વમૂવ સંરહ્ઘતરો ચુમાન્ત ડવ પાવ: |।1 ર૬ ।॥ 
થોડી વાર તો તેઓ આંખમાંથી આંસુ વહાવતા વિચારતા રહ્યા કે આવે વખતે શું કરવું જોઇએ, પણ પછી 
યુગાન્તકાલીન અગ્નિની જેમ ક્રોધથી ભભૂકી ઊઠયા અને યુદ્ધ કરવાને ઉત્સાહમાં આવી ગયા. 


ત તિષાવસ્ય જાછોડ્યમિતિ સગ્સિન્ત્ય રાઘવ: । 
ત્જ્ે સુતુમું યુદ્ને રવળસ્ય વધે ઘૃતઃ । ર૪ ॥ 
શ્રીરામે વિચાર્યું કે આ સમય ખેદ કરવાનો નથી. એમ વિચારી, રાવણના વધનો સંકલ્પ કરી શ્રી રામ પ્રચંડ યુદ્ધ 
કરવામાં પ્રવૃત્ત થયા. 


ઝદ્રવીસત્ત ઇનૂમન્ત સુમીવ તવ રાઘવ: । 
હઠ્ઞ્મળું પરિવાર્યેટ તિષ્ટઘ્વં વાનરોત્તમા: ।। ૨૨૮ ॥ 


યુદ્ધમાં પ્રવૃત્ત થવાનો નિર્ણય કરીને શ્રીરામે સુગ્રીવને અને હનુમાનને સંબોધીને કહ્યું, “હે વાનર શ્રેષ્ઠો ! તમે બધા 
લક્ષ્મણને ઘેરી વળી, તેની રક્ષા કરો.” 
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વા ઝમવ્‌ દ્રહ્ચથ વાનર: 1 ૨૨ 1 


“હે વાનરો ! તમારી સૌની સામે પ્રતિજ્ઞા પૂર્વક સાચે સાચું કહું છું, કે તમે વધુ વખત પણ નહિ માત્ર ઘડી-બે- 
ઘડીમાંજ આ જગતૂને રાવણ રહિત અથવા રામવિહીન જોશો.” 


રાઝ્યનાશં વને વાસં વળ્ડવે પરિઘાવનમ્‌ | 
તેહેણાશ્સ પરામર્શો રક્ષોમિશ્સ સમામમમ્‌ ॥ ર૦ ॥ 
પ્રાપ્ત છુ:રવં મધ્વ્ઘોરં વેશ ત્ત નિરથોપમનમ્‌ । 
ઝદા સર્વમદં ત્યક્ષ્ષે સિદત્વા રાવળ રળે ॥ રૂ૧ ॥ 


“જુઓ, રાજ્યનો નાશ, વનમાં વાસ, દંડકવનમાં અથડાતાં-કુટાતાં ફરવાનું, સીતાનું હરણ અને રાક્ષસોથી પનારો 
પડવો આ બધાંથી મને બહુજ દુઃખ અને નરકના સમાન કલેશ થયેલો છે પણ આજે યુદ્ધમાં રાવણને મારીશ એટલે હું એ 
બધાજ કલેશોથી મુકત થઇ જવાનો છું.” 

ઝઇ જર જરિષ્યામિ ચન્ઝોન: સત્વરાત્વરાઃ | 
સહેવા: જથસિષ્યસ્તિ યથાવવ્મૂમિર્ઘરિષ્યતિ 1 રૂર ।| 


“આજ હું એ કામ કરીશ કે જ્યાં સુધી આ સંસાર રહેશે ત્યાં સુધી દેવતાઓ સહિત, ચર અને અચર બધાઓ જ તે 
કામના વખાણ કર્યા કરશે. 


ણ્વમુવત્વા શિતૈ્વાળેસ્તપ્તજાગઝ્વનમૂષળે: । 
ઝાઞઝઘાન વશમીવં રળે રાન: સમાસ્તિઃ 1 રૂરૂ 1 


આમ કહીને શ્રીરામે સાવધાન થઇ એ યુદ્ધમાં રાવણન્‌ સોનાથી મઢેલાં સાત બાણ માર્યા. 


છ૪૯ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
દારા ઝ્યાદા 
ઝથ પ્રવીપ્તેનારાતૈ્મુસહશ્તસાપિ રાવળ: । 
ઝમ્ચવર્ષત્તવારામં ઘારામિરિવ તોચવ: || રૂ૪ ।। 


ત્યારે રાવણે પણ શ્રીરામ પર ચમકી રહેલા નારાચ અને મુશળોની એવી સરસ તો વૃષ્ટિ કરી કે જાણે વાદળામાંથી 
ધારા પ્રવાહ રૂપ જળની વૃષ્ટિ થયા કરતી હોય. 


સ જીર્ચમાળ: શરતાળવૃષ્ટિમિ: 
મછાલ્મના વીપ્તધનુપષ્મતાડર્િતઃ । 
મયાત્‌ પ્રવુદ્રાવ સથમેત્ય રાવળો 
ચથાડનિકઠનામિઇ્તો વાઇ: 11 રૂપ 1 


છેવટે મહાપરાક્રમી શ્રીરામનાં ધનુષમાંથી છૂટેલાં બાણોના મારથી પીડાઇને મરવાની બીકે ડરી ગયેલો રાવણ એવો 
તો નાઠો કે જાણે પવનનો ઝપાટો લાગવાથી વાદળું ભાગી ગયું હોય, 


પ૬ (છપ્પનમો) સર્ગ રામનો વિલાપ અને લક્ષ્મણની ર્ચિંકેત્સા 


પ્રાતરં નસિદત વૃષ્જ્] રાવળેન વુરાત્મના । 
પરં વિષાવમાપન્તો વિનટાપાજી કેસ્દ્રિસ: 11 ૧ ।। 


(રાવણને યુદ્ધમાં પરાસ્ત કર્યા પછી) દુષ્ટાત્મા રાવણે પોતાના ભાઇ લક્ષ્મણને મારી નાખેલો જોઇને શ્રીરામ 
અત્યંત દુઃખી થયા તેથી તે વ્યાકુળ થઇને વિલાપ કરવા લાગ્યા, 
ન /રિ મુરત જે કથ કેલ પળનો શસથાવ 
પ્રાતરં નિદ્તં વૃષ્જ્ઠા હ્મળ રળપાસુષુ ।। ર ॥ 


તેઓ કહેતા હતા, કે '“રણભૂમિની ધૂળમાં પડેલા મૃત્યુ પામેલા ભાઇ લક્ષ્મણને જોયા પછી હવે મારે યુદ્ધ કરવાનું 
કોઇ પ્રયોજન નથી, મારે હવે સીતાનું કામ નથી, મારી અધિક જીવવાની ઇચ્છા પણ નથી.” 


હશે વેશે જ્્ત્રાળિ વેશે વેશે ત્ત વાન્ધવા: । 
તં તુ વેશ ન પશ્યામિ યત્ર પ્રાતા સછોવર: | રૂ 
હેશે દેશમાં પત્ની સુલભ છે, દરેક દેશમાં સગાંસંબંધીઓ પણ મળે તેમ છે, પણ એવો કોઇ દેશ (સ્થાન) નથી 
દેખાતો જ્યાં સહોદર ભાઇ મળી શકે. 
ફુત્યેવં વિષપન્તં તં શોજ્વિણતઉ્િતિસ્ટ્રિયમ્‌ | 
રાયમાશ્વાસયન્‌ વીર: સુષેળો વાવસમત્રવીત્‌ 1 ૪ ।। 
આ પ્રમાણે વિલાપ કરતા તથા શોકથી વ્યાકુળ અંગોવાળા શ્રીરામને સાન્‍્ત્વના આપતો સુષેણ કહેવા લાગ્યો. 
ટિપ્પણ? : * ર/» અને ૯ક8%0/ એક મ/ત/ન/ સંત/ન ન હત/ પરંતુ 7%/જ%ણય/ ભ/ઇથ0 ૪ણ/ એકજ/જા ૪ર અ/કેક 
»મ હત). ૯ક્ષ્ઝણ ર/%ન/ ટેહજહ/રન/ 3//ણ/ જ હત/. અ//૮િ ક/૧એ “સહોદર' શબ્દને પયગ 
“સહ)દરન/ ₹૪મ/ન' એવ) %/૬% 3/કટ કરવ/ મ/ટે કરેજ) હો તે જણ//ય છે. 
ત મૃતોડ્યં મછાવાછે હક્ષ્મળો હહ્િવર્ધન: | 
ત ત્તાસ્ય વિજુતં વવત્રં નાપિ શ્યામં ન સિષ્ત્રમમ્‌ ॥ ધ ॥। 
હૈ મહાબાહુ ! આ લક્ષ્મીની વૃદ્ધિ કરનારા લક્ષ્મણજી હજી મરી નથી ગયા કેમકે તેની મુખાકૃતિ વિકૃત થઇ નથી. 
તેના દેહનો વર્ણકાળો પડયો નથી અને શરીર નિસ્તેજ થયું"નથી. 


૭૫૦ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સુપ્રમં ત્ત પ્રસન્ન ત્ત મુઃમસ્થામિનક્ષ્યતે । 
મા વિષાવં જીુથા વીર સળ્રાળોડ્યમરિન્લ્મ: । ૬ ॥ 


“આની મુખમુદ્રા પ્રસન્‍ન છે, ચહેરા પર ચમક (આભા) દેખ્તાય છે, હે વીર ! આપ શોક ન કરો. આ દુશ્મનોનું 
દમન કરનારા લક્ષ્મણજીમાં હજુ પણ પ્રાણ છે. 


તુ વાવચયજ્ઞઃ સુષેળો રાઘવં વત્વ: | 
સમીપરથનમુવાન્ેવં ઇનૂમન્તં નછાજપષિમ્‌ ।। ૪ ।। 


વાકયજ્ઞ (સારા વકતા) સુષેણે શ્રી રામને આમ કહ્યા પછી નજીકમાં ઊભેલા કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજીને કહ્યું. 


સૌમ્ય શીપ્રમિતો મત્વા શેમોષધિષર્વતમ્‌ । 
પૂર્વ તે વ થિતો યોડ્સો વીર ખામ્વવતા શુમ: । ૮ ।। 
«હ્ઞિળે શિઅરે તસ્ય ગઝાતમોષધ્િમાનચ । 
સઝ્ઝીવનાર્થ વીરસ્ય હક્ષ્મળસ્ય મછાત્મન: ।। ૨ ॥। 


“હે સૌમ્ય ! હે વીર ! તમે અહીંથી જલદી જાઓ અને જાંબવાને અગાઉ જે પર્વતનું ઠેકાણું તમને બતાવેલું હતું, તે 
ઔષધિ-પર્વત પર જઇ, એ પર્વતના દક્ષિણ શિખર પર ઊગેલી ઔષધિઓ મહાત્મા લક્ષ્મણના જીવન માટૅઅહીં લઇ 
આવો.” 


છુત્યેવમુવતો ઇત્તુમાન્‌ મત્વા તૌષધિપર્વતમ્‌ । 
સજા શત મિ ૧૦ ॥ 


| નો ળ [] 


સુષેણના કહેવા પ્રમાણે હનુમાનજી ] સલિ- પ પર ગયા દિ ખરા, પછે ત્યાં જઇને એ મહાન ઔષધિઓને 
ઓળખી શકયા નહિ તેથી ચિંતા વિચાર કરવા લાગ્યા. 


તસ્ય વુદ્દિ: સમુત્પન્ના માસ્તેરમિતોગસઃ । 
ફુવમેવ મમિષ્યામિ મરીત્વા શિરરં મિરે: । ૧૧ 1 


તે વેળાએ અમાપ પરાક્રમવાળા પવનપુત્ર હનુમાનજીને તરત જ એવો વિચાર આવ્યો કે આ પર્વત શિખર (સમસ્ત 
પર્વતીય ઔષધિઓ)નું ગ્રહણ કરીને જતો રહું. 


ટિપ્ષણ# : * હનુમ/નજી ૫/હ/ડ ઉઠ/%ને 6૯/વ%/ ન હત/. ૪હ/ડ (અથવ/ /3/2/શિ૪ર)ને ઉખેડવું અસંભવ - 
અશકય છે અને /શેખરને ઉઠ/૧/ ૯ઇ જવું તેન/થ! પણ ૬૪/રે અશકય છે. (ક/રણ/ »/નવદેહન/ 
5/%/€/%/ ૪હ૯/ડનું કદ અને ૬%ન અત્યંત ઘણું જ હોય કે.) જ્ય/રે હનુઝ/નજી અએ)ષ/થિઅ)ન/ 
અ)ળખ ભૂજ! ઝય/ ત્ય/રે તેણે ત્ય/થ0 અનેક 3/5/રન/ ૪૯/ જ50 જ૭ જુટ્?અ) ઉખેડી «૮/50 અને 
૯ઇ અ/% ઝય/. અહ ક/જેએ ૧/તને ₹/5 સ/£)/ ભ/ષ/મ/ (અભિક૬ૃ/તિ) ન કહ/ પછ 
૬#ણ/૬/તિ5 કહ/ છે. ઇરમ/ “/ળક) ટેક/ર કરત/ હં તો કહેવ/ય છે કે “અરે તમે ત) અ/ખું ઇર 
મ/છે છુ. ' ૬સ્તુ#ઃ ઇર ત) મ/થ/ ૪ર નથ મૂક/તું. એ જ ૬/૮ અહ છે. હનુમ/નજી ૫/તનું 
શિખર નહ'૫/ણ/ /શેઝર ૪રન? જઈ જ એ)ષ/છિઅઇ ઉઠ/૬ ૯/વય/ હત/. 


છજીન્ઝનાનાતરૅમળ સમુત્પાટ્ય મછણાવજ: | 
ઝાપપાત મદીત્વા તુ જડ પ્રાપ્તવાન્‌ વાનર: ।। ૧૨ ।। 


આવો નિશ્ચય કરી મહાબલી હનુમાનજી પર્વત-શિખર પર પહોંચી, વિવિધ પ્રકારનાં પુષ્પોવાળાં વૃક્ષો ઉખેડી લઇને 
આકાશ માર્ગે ઊડી ચાલ્યા તથા લંકામાં જઇ પહોંચ્યા, ' 


૪૫૧ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ યુદ્ર કાંડ 


તતઃ સંક્ષોવયિત્વા તાનોષધી વાનરોત્તમ: । 
જક્ષ્મળાય વ્લૌ નસ: સુષેળ: સુમછાયુલેઃ । ૧૩ ॥ 


હનુમાનજી એ ઔષધિઓ લઇને લંકામાં પહોંચ્યા ત્યારે કપિશ્રેષ્ઠ સુષેણે તે જડીબુટ્ટીઓને પીસીને કાન્તિમાન 
લક્ષ્મણજીને સૂંઘાડી. 


સશનન્‍્સસ્તાં સમાપ્રાચ કઝક્ષ્મળ: પરવીરછા । 


વિશત્યો વિરુઞ: શીપ્રમુવતિષ્ટત્‌ મણીતછાત્‌ । ૧૪ ।। 


શરીરમાં શલ્યોવાળા શત્રુઘાતી લક્ષ્મણજીને એ ઔષધિઓ સૂંઘતાં વેંતજ તેઓ શલ્યરહિત અને નીરોગી બનીને 
તરત જ પૃથ્વી પરથી ઊઠીને ઊભા થઈ ગયા. 


ટિપ્પણ? : * અ/યુ્જેદન/ ૯ઘઇુકય-જૃહ્ત્કઃ! ૧ગેરે %થ)મ/ જેન/ ૬રરમ/ ધ/તુઓં (૯)હ)ન/ ૨૬૯્યો ખેઠ/ હોય 
તેને જેહ કરજ/ મ/ટે નસ્ય (નસકોર/ ૧/ટે અપ/તું સૂંઇવ/નું એ૪8) અ/", રઝને જેશુદ્ કરને 
પછ તેન/ ૪ર ૪ર લોહચુંજક ફેરવજ/ન #/કિય/નું /૧5/ન છે. અ/થ0 બ/ણ/ ૧ગેરેન/ કરચ-ટુકડ/ 
બહ/ર ખેચ/ઇ અ/વ. 


#* અ/ પ/₹ંઝમ/ હનુમન્ન/ટક/રે એક બહુ જ સુંદર કલ્૪ન/ ક! છે જે તખ્ય/ /૧ન/ મ/ર/થ0 રહ? શક/તું નથ. 


જય/રે ૯ક્ષ્૪છ/જી સ્વસ્થ થઇ જઇ ળજેઠ/ થય/ ત્ય/રે %/ર/મે તેને પૂછયું - કહ) ૯ણ / તમને કેવ 
૫/ડ/ થઇ હત? ? અ/ન/ ઉતરમ/ ૯૯્કણજી જલ્ય/- 


સમુસ્થિતં તે ઇરથો મૂતનાત્‌ પ્રેહ્ચ જક્ષ્મળમ્‌ । 
સાધુ સાધ્વિતિ સુપ્રીતા: સુષેળ પ્રત્યપૂઝયન્‌ ।। ૧૫ ।। 


લક્ષ્મણજીને પૃથ્વી પરથી ઊઠેલા દેખી સમસ્ત વાનરલોકો “ધન્ય, ધન્ય કહીને સુષેણની પ્રશંસા કરવા લાગ્યા. 


ઇ્છોછીત્સદ્રવીદ્રામો ખહ્મળ પરવીરણછા । 
સસ્વગે સ્તેઇમાઢં ત્ત દ્વાષ્પપર્યાજી્ેક્ષળઃ । ૧૬ ।। 


શત્રુસંહારક શ્રીરામે આંખોમાં (હર્ષનાં) આંસુ લાવી, “આવો, આવો” એમ કહીને અત્યંત સ્નેહપૂર્વક લક્ષ્મણજીને 
ભેટી પડયા. 
ગઝત્રવીૅ્વ પરિષ્વઝ્ય સૌમિત્રિ રાઘવસ્તવા । 
વિષ્ટચા ત્વાં વીર પશ્યામિ મરળાત્‌ ષુનરામતમ્‌ ॥ ૧૪ ॥। 
લક્ષ્મણજીને ગાઢ આલિંગન કરીને શ્રીરામે તમને કહ્યું, “હે વીર ! મૃત્યુના મુખમાંથી તને પાછો આવેલો જોઇ શકયો 
છું, તેને હું મારું સૌભાગ્ય સમજું છું.' 


તિ મે ગીવિતેનાર્થ: સીતયા ત્તાવિ હક્ષ્મળ । 
જો દિ મે વિઝયેનાર્થસ્ત્વ્યિ પગઞ્વત્વમામતે 1 ૧૮ | 


છપજ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


હૈ લક્ષ્મણ ! જો તમે પંચમહાભૂતત્વને પ્રાપ્ત થઇ ગયા હોત તો મારે જીવનનો સીતા પ્રાપ્તિનો અને રાવણ પર 
વિજય મેળવવાનો કશોજ અર્થ ન હતો. 


છુત્સેવં વવતસ્તસ્ય રાઘવસ્ય મછાલ્મન: । 
રિવિસ્ન: શિશિહયા વાત્તા છક્ષ્મળો વાવચમત્રવીત્‌ ।। ૧૨ 1॥। 


જયારે મહાત્મા શ્રીરામે આવું કહ્યું ત્યારે ખિન્ન મને લક્ષ્મણે અચકાતાં અચકાતાં હળવેથી આમ કહ્યું. 


તાં પ્રતિજ્ઞાં પ્રતિજ્ઞાય મુ સત્યપરા#મ । 
સુ? જર્મિરિકાણાનો મય વવત્તુમિણારહસિ । ર૦ ॥ 


હૈ સત્યપરાક્રમી ! પહેલા એક પ્રતિજ્ઞા કરી (કે રાવણનો વધ કરી વિભીષણને રાજ્ય આપીશ) પછી પુરુષાર્થહીન 
લોકોની જેમ આવી વાત કરવી આપના માટે ઉચિત નથી.” 


ત રિ પ્રતિજ્ઞા જીર્વસ્તિ વિતથાં સાઘવોડનત્ત । 
હક્ષળં દિ મઇ્સ્વસ્ય પ્રતિજ્ઞાપરિપાતત્તમ્‌ । ર૧ ।। 


“હે નિષ્પાપ ! શ્રેષ્ઠ પુરુષો જે પ્રતિજ્ઞા એકવાર લે છે. પછી તેઓ તેનો ભંગ કરતા નથી. પ્રતિજ્ઞાનું મહત્ત્વ એમાં જ 
છે, કે જે પ્રતિજ્ઞા કરવામાં આવે તેનું પૂરું પાલન કરવામાં આવે. અથવા મહાનતાની ઓળખ એ જ છે કે પ્રતિજ્ઞાનું પાલન 
કરવામાં આવે. 


ટિપ્પમણ? : * અ૪/ /ઉજ્// મહ/ષિ દય/નંદ સરસ્કતએ જહુ જ છે ઉખેલું છે, “જેટઈ/ હ//જે પ//તેજ/ /ઝેથ્ચ/ 
કરન/રને થ/ય હ જિલડછા પ #જે-જજ કોઇજ) 5૮0 ન “જેન? સ/થે જે૦ //તેજ્ઞ/ કએ તેન 
સ//થે 047 જ રતે પૂ કરજ જોઇએ. જેમકે, કં ઇએ કોઠ કહું કે હું ૮ને અથવ/ તે ને 
અમૂક સ*યે મા અથવ૬/ મળજો, અથ૧/ અમુક વસ્તુ અમુક સ૪%યમ/ હું 7મને અ/૪/શ.' અ/ 
વચનને તે 3%/છે જ ખૂરું કરવું જેઇએ, નહ ત)? ૪ઈછ તેન) /૧/ર કઇ ૫૪છ/ કરશે ન/8, અ/ */ટે 
₹/દ/ સત્ય ભ/%ણ અને સત્યપ/તિજ/યુક7 જક/એ જનવું જોઇએ. - સત્ય/ર્થ ૫/ક/શ “જજે સ૪મૃૂ૯૯/૪ 


સતૈરાશ્યમુપમત્તું તે તવ મત્જુતેડનઘ । 
વઘેનત 


રાવળસ્ચાદા પ્રતિજ્ઞામનુપાય ।। રર ॥ 


હૈ નિષ્પાપ ! મારા કારણથી આપે નિરાશ થવું ઉચિત ન હતું, હવે તો હું પણ સ્વસ્થ થઇ ગયો છું. એટલે આપ 
રાવણનો વધ કરીને તમારી પ્રતિજ્ઞા પૂરી કરજો.” ં 


પછ (સત્તાવનમો) સર્ગ રામ-રાવણ 


જઝક્ષ્મળેન તુ તદ્ટાવચમુવત્ત શ્રુત્વા સ રાઘવ: । 
સન્ટ્ઘે પરવીરદ્નો ઘનુરાવાય વીર્યવાન્‌ । ૧ ।। 


વ ગભરાયેલા રાવણની સુરક્ષા 


લક્ષ્મણનાં આ વચનો સાંભળી શત્રુસંહારક પરાક્રમી શ્રીરામે ધનુષ હાથમાં લઇને તેના પર બાણ ચઢાવ્યું. 


ઝથાન્યં રથમારણી રાવળો શક્ષસાધિપ: । 
ઝમ્ચદ્રવત જાબુત્સ્થયાઝઘાન ત્ત તં શર: । ૨ર ॥ 


આ બાજુ રાવણે પણ બીજા રથ પર સવાર થઇ શ્રીરામ પર ચઢાઇ કરી અને તેને પોતાનાં બાણોથી ઘાયલ કર્યા, 


વીપ્તપાવજ સછુાશે: શમે: જાગ્તનમૂષળે: | 
તિર્વિમેજ રળે રામો વ૧શમીવં સમાદિત: 1 રૂ 1 


૭૫૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ કાસા યુદ્ધ કાંડ 
ત્ર 
આ યુદ્ધમાં શ્રીરામે પણ બહુ જ સાવધાનીથી રાવણને સુવર્ણજડિત અને પ્રજવલિત અગ્નિ જેટલાં તેજસ્વી બાણો 
વડે ઘાયલ કર્યો. 


મૂમો સ્થિતસ્ય રામસ્થ રથસ્થસ્ય વ રક્ષસ: । 
ત સમં ચુજ્મિત્યાછુજેવમન્ધર્વવાનવા: । ૪ ।। 


પરંતુ (આ યુદ્ધને જોવા આવેલા) દેવો, ગંધર્વો અને દાનવો તો બધા એમ જ કહેતા હતા કે કે ભરિ પર ઊભેલા 
શ્રીરામ અને રથ પર બેઠેલા રાવણનું આ યુદ્ધ બરોબરિયાનું યુદ્ધ નથી.” 


વેવતાત્ાં વત્તઃ શ્રુત્વા શત% તુરનનસ્તરમ્‌ | 
પ્રેષચામાસ રામાથ રથં માતતિસારથિમ્‌ ।। ષ ।। 


દેવતાઓનો અભિપ્રાય જાણીને ઇન્દ્રે પોતાના સારથિ માતલિ સહિત પોતાનો રથ શ્રીરામના માટે મોકલી આપ્યો, 


ટિપ્પણ# : #* અ૪/ »%/₹ઝમ/ ગ)સ્વ/ તુજર/ઠ/સજીએ એક સુંદર કલ્પન/ કરે! છે. ર/%ને ર% %ગઝરન/ ઠે 
/૧૦/%ણછ અ#ર/ થઇ ગય/ અને પ્ૂછવ/ ૯/ગ્ય/. 


7/5 47 ર% 70 77 7૬ 2777 / 
જેહિ /જે/છિ તજ ૧ર ૧૦૦/7/ // 


હે ન/થ / અ/૪ન/ ૪/સેં નથ! રથ, ન! શરન? રજ/ મ/ટે કવર અને નથ0 ૪ગમ/ ૪ગરખ/, ત)? ૪૪/ 
અ/૪ એ જળવ/ન ર/જ૪ને કે7 કર જીત! કશો ?' અ/ સ૪/ભળ %0ર/મે કહ્યું, “જે રથથ0 /૧જ૩ ૩//૫ 
થ/ય છે. તે ર% ત) ક)ઇ “જે જ છે. કય) છે એ ર*,? અ/૬)? અવ૧૯)કન કર/એ. 


૪ર, છીરન તિ ₹%5 ૪77 |” લઇ .0ઉઉ 

ઝાડ ડખ 
5 જે «૮% ૬રરિત છરે / 

ઇ- ૪5% સ%/ રજી ખરે // 
ફં? મનું ₹૪/રથ0 સુઝ/77 / 

જિરતિ ક ૪% ૪7 // 
«ન ૧ર૪ુ 5ર ૪77 957 / 

૩ર "7 7” ૪0:57 // 
૩/%% ૩/૪૦ 5-7 24 ₹47-7 / 

₹% ઝ5 75% રિજ5૪ -77/ // 
૪4૪ ૩૭3૮ 7િ# 7ર શૂળ / 

ઇહિ ૪% “જિઝ? 2% 7 હઝ // 
૪ર ઘ%%5 %૪ રથ ઝે / 

ઝીતન ૬૭ 7 તું રિજ ૪જે // 


ર/મે કહ્યું, “જય અને કેર્ય એ રથન/ જે ષેડ/ છે. સત્ય અને સદ/ચ/ર એન દઢ દવજા અને ૪ત/ક/ છે. 
બળ, /ઉવેક, ૮% - ઇન્દ્રિય/નિઝહ અને ૪રષક/ર અ/ ₹/ર એન/ ઘ)ડ/અ) છે. તેમને ₹મ/, ઠય/ અને 
₹/%ત/૩૫૪/ જોતર %/ર/ રથને જોડે૯/ છે. ઇશ્વર ભજન જ એ રથનો ચતુર સ/ર/જ છે. જેર/ગ્ય ઢ/૯ છે, 
અને સંત" ૮૯વ/ર છે. દ/ન ફરસ છે, બુદ્ધે 3/૨ડ ૨/કતે છે અને કેષ્ઠ /૧૬/ન જ ક/િન ઇનુષ છે. 
(જે%જ - ૪/૫૪ ર/હત અને અચ૯ - /સ્થર ન ભ/થ/ ૪*/ન છે. ૬% - ૪ન ૧૨શમ/ રહેવું, અ/હંસ/ વગેરે 
યમ) અને ૨₹7ર/ ૧ઝેરે /ને%) એ ૬ણ// જ8/ ૦/છ) છે. 


#/હ#ણ/? અને ગૂરુજન)નું રજન જ અભે૪% કવચ છે. એન/ /ઉેન/ ૬/ એન/ સમ/ન /૧ઉેજયન) બ/જો ઉષ//ય 
ન. હે /ેક # અ/૧) ઇર્મઝય રથ જેન ૫/સે હં તેને ૪ં૪/રમ/ ક)ઇ ₹/ઝુ જત શકત) નથ. 


છપ૪ 


વાર્લ્મી।કકે રામાયણ યુદ્ધ કાંક 


ગત્રવીત્ત્ત તવા રમં સપ્રતોવો રશે સ્થિત: । 
પ્રાગ્ગતિર્માતખિર્વાવચં સઇસાક્ષસ્ય સારથિ: । ૬ ॥ 
હાથમાં ચાબખો લઇને રથમાં ઊભેલો ઇન્દ્રનો સારથિ માતલિ શ્રીરામની પાસે પહોંચી જઇ, હાથ જોડીને શ્રીરામને 
કહેવા લાગ્યો, 
સઇસ્ાક્ષેળ જાજુત્સ્થ રથોડ્યં વિગચાય તે । 
તત્તસ્તવ મછાસસ્વ શ્રીમઝ્શત્રુસિવર્ઈળ ।। છ ।। 
“હે કાકુત્સ્થ ! હે મહાપરાક્રમી મહારાજા ! હે શત્રુનું દમન કરવાવાળા ! આપની વિજયપ્રાપ્તિ માટે દેવરાજ ઇન્દ્રે આ 
રથ મોકલી આપ્યો છે.” 
ઝારુણોમં રથં વીર રાક્ષસં ગદ રાવળમ્‌ । 
મયા સારશિના રાગન્મદેસ્દ્ર ફ્વ વાનવાન્‌ ।। ૮ ॥ 
“હૈ વીર ! મારા સારથિપણામાં દેવરાજ ઇન્દ્ર જે પ્રકારે દાનવોનો નાશ કરતા હોય છે, તેવા પ્રકારે આપ પણ આ 
રથ પર આરૂઢ થઇને નિશાચર રાવણનો વિનાશ કરો.” 
ડુલ્યુવત: સમ્પરિજ*્ય ગયાચય રથમસ્ત્રવિત્‌ | 
ઝારુરોઇ તવા રામો જોવોન્ઝક્મ્યા વિરાગઝયન્‌, 1 ૨ 1 
માતલિએ આ પ્રમાણે કહ્યું એટલે, અસ્ત્ર-શસ્ત્રોના જ્ઞાતા, શ્રીરામ પોતાના વિજય માટે એ રથની પ્રદક્ષિણા 


(પરિક્રમા) કરી (પરિક્રમાનો ઉદ્દેશ્ય/રથનું ચારેય કી નિરીક્ષણ કરવાનો હતો.) તેના ઉપર આરૂઢ : થયા. એ સમયે 
શ્રીરામ પોતાની વિજય-કાન્તિ વડે કેડ કી 1 અને સૌને ઇિશ(9(1 


તવ્‌ વમૂવાવ્મુતં યુજ્નં તુગુછં રોમઇર્ષળમ્‌ | 
રામસ્ય ત્ત મછાવાછો રાવળસ્સ ત્ત રક્ષસ: 11 ૧૦ ॥ 


ત્યારપછી મહાબાહુ શ્રીરામ અને રાક્ષસરાજ રાવણનું એવું તો અદ્‌ભુત અને ભયંકર યુદ્ધ થયું કે પ્રેક્ષકોનાં રૂવાડાં 
ઊભા થઇ જતાં હતાં. 
તલોડન્યોન્ચં સુસરવ્યાવુમા તૌ રામરાવળો । 
શરાન્ઘજ1રે સમરે તોપળક્ષયતાં તવા । ૧૧ ।| 


બંને વીરો શ્રીરામ અને રાવણ ક્રોધ કરીને પરસ્પર એકબીજા પર એટલાં બઘાં બાણોની વર્ષા કરતા હતા કે એ 
બાણોના આવરણથી ફેલાયેલ અંધકારમાં તેઓ બેઉ યુદ્ધ મેદાનમાં એક-બીજાને દેખી શકતા ન હતા. 


તતઃ: ત્રઝોઘસમાતિષ્ણળો રમો વશરથાત્મઝ: । 
૩વાત્ત રાવળં વીર: પ્રછસ્ય પરુષં વત્ત: ।। ૧૨ । 


એ વખતે દશરથનંદન શૂરવીર, શ્રીરામે ક્રોધના આવેશમાં ખડખડાટ હસીને રાવણને આ પ્રમાણે કડવાં વેણ કીધાં, 


મમ માર્યા ઝનરશથાનાવજ્ઞાનાદ્રાક્ષસાઘમ । 
ટતા તે વિવશા યસ્માત્તસ્માત્ત્વં તાસિ વીર્યવાન્‌ ॥ ૧૨ ।। 


“અરે રાક્ષસાધમ ! તું અમારાથી છાની રીતે મારી વિવશ પત્નીને જનસ્થાનમાંથી ઊઠાવી લાવ્યો એથી તું શૂરવીર 
તો નથી જ.' 


છપપ 
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સ્ત્રીષુ શૂર વિનાથારુ ૫રવારામિમર્શજ । 
જીુત્વા જાપુરુષં બર્થ શ્રોડ્ઈમિતિ મન્યસે | ૧૪ ।। 
અરે પારકી સ્ત્રીને બળપૂર્વક સ્પર્શ કરનાર ! અરે અનાથ સ્ત્રીઓ સામે વીરતા બતાવનારા ! આવું કાયરોનું કર્મ 
કરીને તું તને પોતાને શૂરવીર સમજે છે ?'” 
મિન્તમર્ચાવ સિર ઝ્ઝ ત્તારિત્રેપ્વનરિથિત । 
તર્પાન્‌ મૃત્યુમુપાવાય શૂરોડ્ઇમિત્તિ મન્યસે ।। ૧૫ ।| 


“અરે મર્યાદાનો ભંગ કરનારા ! ઓ નિર્લજ્જ ! એ ચરિત્રહીન ! અભિમાનથી હાથે કરીને પોતાનું મોત ઊભું કરી તું 
એમ સમજે છે કે તું શૂરવીર છો ?' 
શૂરેળ ઘનવમ્રાત્રા વટે: સનુવિતેન ત્ત । 
શ્છાઘનીચં ચશસ્ચં ત્ત વતં જર્મ મઇત્્વયા ॥ ૧૬ ॥ 
વાહ ! તું શૂરવીર, બળવાન, વળી કુબેરનો ભાઇ થઇને તેં આ ભારી કામ કરેલું છે ! તેના મારે વખાણ કરવા જોઇએ ! (પર 
સ્ત્રીના અપહરણથી) તારી કીર્તિ ચોમેર ફેલાઇ જશે ! (આ રામે રાવણને વ્યંગમાં કહેલું છે - ટોણો માર્યો છે). 
વિષ્ટ્યાડસિ મન યુષ્ટાત્મંશ્ત્ક્ષુરવિષવમામત: | 
ઝલ ત્વાં સાયજેસ્તીક્ષ્ળેનયામિ ચમસાવનમ્‌ ॥ ૧૪ ॥ 
આજે મારા સદ્ભાગ્યે તું મારી નજરે ચડી ગયો છે, એથી આજે જ હું તને તીખાં તમતમતાં બાણો મારીને 
યમલોકમાં મોકલી આપું છું? ડયાળ લ||લા1106 1-00 
ફત્યેવ સંવવન્વીરો રામ: શત્રુસિવર્દળ: । 
રાક્ષસેન્દ્ર સમીપરથં શરવર્ષેરવાજિરત્‌ । ૧૮ 1 


આ પ્રમાણે શત્રુવિનાશક શૂરવીર શ્રીરામ નજીકમાં જ ઊભેલા રાવણને કઠોર વચન કહીને તેના ઉપર બાણોનો 
વરસાદ વરસાવવા લાગ્યા. 


ઇરિળાં ત્વાશ્મત્તિજરે: શરવર્ષેશ્સ રાઘવાત્‌ | 

ઈન્ચમાનો વશમીવો વિઘૂર્ળટ્વ્યોડમવત્‌ 11 ૧૨ 1। 
વાનરોની પત્થરવર્ષા અને શ્રીરામની બાણવર્ષાથી રાવણ ઘાયલ થયો અને ગભરાઇ ગયો. 

સૂતસ્તુ રથનેતાસ્ય તવવસ્થં સમીક્ષ્ય તમ્‌ । 

શનેર્ચુન્નાવસ*પ્રાન્તો રથં તસ્યાપવાઇયત્‌ | ર૦ ।। 


રાવણની આવી (દયનીય) અવસ્થા દેખી તેનો સારથિ તેને બહુ જ સાવધાનીથી ધીરે ધીરે તેનો રથ હંકારીને 
રણક્ષેત્રની બહાર લઇ ગયો. 


૫૮ (અઠ્ઠાવનમો) સર્ગ સારથિને રાવણનો ઠપકો 


સ તુ મોછાત સુસંછી સઃ જુતાન્તવળત્વોવિત: | 


જ ઘસરવતનયનો રાવળ: સૂતમદ્રવીત્‌ ॥ ૧ । 


જ્યારે રાવણની ગભરામણ દૂર થઇ ગઇ ત્યારે તે સચેત અને સાવધાન થઇ ગયો પણ કાલ-પ્રેરિત હોવાથી અત્યંત 
ક્રોધ કરી લાલ લાલ આંખોવાળો તે સારથિને કહેવા લાગ્યો. * 
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છીનવીર્યમિવાશવતં પૌરુષેળ વિવર્નિતમ્‌ । 
મીરું છઘુમિવાસસ્વં વિછીનમિવ તેગસા ।। ૨ ।। 
જિમર્થ મામવજ્ઞાય મરછન્વ્મનવેક્ય ત્ત । 
ત્વચા શત્રો: સમક્ષ મે રથોડ્યમપવાર્તિઃ ।। રૂ ॥ 


શું તે મને વીર્યહીન, અશકત, પુરુષાર્થ રહિત, કાયર, નિર્બળ અને નિસ્તેજ સમજીને મારો અનાદર કર્યો ? મારો 
અભિપ્રાય જાણ્યા વિના જ તેં શત્રુઓ સામેથી મારો રથ કેમ પાછો વાળી લીધો ? 


ત્વયાડ્સ છિ મમાનાર્ય ત્તિરજાનસમાર્સિતમ્‌ । 
યશો વીર્ય ત્ત તેખસ્ત્ત પત્યયશ્ત્ત તિતાશિત: ।। ૪ ॥ 


અરે અનાર્ય ! આજ તેં મારાં ઘણા કાળથી કમાયેલાં યશ, પરાક્રમ, તેજ અને લોકવિશ્વાસ કે રાવણ યુદ્ધમાં 
પીછેહઠ કરતો નથી, એ બધાનો વિનાશ કર્યો છે.” 


સસ્ત્વં રથમિનં મોછાસ્ત ત્તોટ્રદસિ યુર્મતે | 
સત્યોડ્યં પ્રતિતરવ્મે મે પરેળ ત્વમુપસ્જુત: । ૫ ।। 


અરે દુષ્ટબુદ્ધિ ! હું કહી રહ્યો છું છતાં પણ અવળી બુદ્ધિથી તું આ રથને શત્રુઓની સામે લઇ જતો નથી. તેથી 
મારું અનુમાન મને સાચું લાગે છે કે શત્રુએ તને લાંચ આપેલી છે.” 
નજિ ન જ્ય સુહ્વો હિતવજાડક્ષિળ: | 
પૂળા સવૃશં તતન્ન દ | ૬ 11 
હ. કડો 1811] દિ ઉદા: 8. દઉ 
“તે આજે મારી સાથે જેવો વ્યવહાર કરેલો છે એવું વર્તન કોઇ હિંતૈષી મિત્ર કદાપિ કરતો નથી. તારો આ વ્યવહાર 
તો શત્રુઓના વ્યવહાર જેવો છે, તારું આવી જાતનું વર્તન મારી સાથે કરવું તે જરાય ઉચિત નથી.” 


તિવર્તથ રથં શીધ્રં ચાવન્નોપતિ મે રિપુ: । 
યવિ વાડથ્યુષિતો વાડસિ સ્મર્યન્તે યવિ વા ગળા: ।। છ ।। 
જો તું મારો ખરો હિતેચ્છુ હો અને જો તને મેં તારા ઉપર કરેલા ઉપકારો (પુરસ્કારાદિ પ્રદાન)નું સ્મરણ હોય તો 
જ્યાં સુધીમાં શત્રુ મારો પીછો કરી અહીં સુધી આવી ન પહોંચે તે પહેલાં જ તું મારા રથને પાછો વાળીને ત્યાં લઇ જા.' 
ણ્વં પરુષમુવતસ્તુ દિતવુરસ્િરિયુત્િના | 
ઝવ્રવીદ્રાવળ સૂતો હિતં સાનુનયં વત્તઃ 1 ૮ ॥ 
જ્યારે બુદ્ધિહીન રાવણે પોતાના હિતૈષી સારથિને આ પ્રકારે કડવાં વેણ કહીને દબડાવ્યો ત્યારે સારથિએ અત્યંત 
વિનયપૂર્વક રાવણને આ હિતકર વચન કહ્યું. 
ત મીતોડસ્મિ ન મૂઢોડર્મિ નોપગઝપ્તોડસ્મિ શત્રૂમિઃ । 
ત પ્રમત્તો ન નિઃસ્નેછ્તે વિસ્મૃતા નત સત્ષ્િયા । ૨ ॥ 
'હે રાજા ! હું ન તો ભયભીત થયો છું ન તો મારી બુદ્ધિ બહેર મારી ગઇ છે, ન તો મેં શત્રુઓ પાસેથી લાંચ લીધી 
છે, હું કઇ ગાંડો નથી થઇ ગયો કે લાગણી વગરનો નથી થઇ ગયો. આપના ઉપકારો મને બરાબર યાદ છે.” 


મયા તુ સ્તિજામેન યશશ્ત્ત પરિરક્ષતા | 
સ્તેઇ્પ્રસ્જન્નમતસા પ્રિય્મિત્યષિયં જીુતમ્‌ । ૧૦ ।। 


છપછ 


વાર્ભ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
મેં તો આપના હિત માટે, આપના યશની રક્ષા માટે સ્નેહયુકત મનથી ઉત્તમ કાર્ય જ કરેલું છે, (પરંતુ મારું આ 
દુર્ભાગ્ય છે કે આ સારા કામને) પણ આપ નરસું સમજી રહ્યા છો.” 


શ્રૂચતાં ત્વમિધાસ્થામિ યસ્તિમિત્તં મજ્ઞા રથ: । 
નઢીવેમ ડ્વામોને સંયુને વિતિવર્તિતઃ ।। ૧૧ ॥। 


ઊંચા પ્રદેશમાંથી નીચે વહેવાવાળી નદીના વેગ સમાન આપના રથને રણભૂમિમાંથી અહીંયા લાવવાનું કારણ હું 
બતાવું છું, તે આપ સાંભળો, 


શ્રમં તવાવગરછામિ મઇતા રળજરમળા | 
નહિ તે વીર્ચસૌમુચ્યં પ્રછ્ષ વોપધારયે । ૧૨ ॥ 
રથોટ્ટરનરિવિસ્નાશ્ત્ર તે ડમે રથવાગિતઃ । 
હીના પર્મપરિશ્રાન્તા ગાવો વર્ષદ્તા ફવ ।। ૧ર ।। 

“હે વીર ! જ્યારે મેં જોયું કે ઘોર યુદ્ધ કરતાં કરતાં આપ થાકી ગયા છો અને મુખ પર પ્રસન્નતા લાવનારો હર્ષ 
આપની અંદરથી લુપ્ત થયો છે, વળી ભારે વરસાદમાં ભીંજાતી ગાયોની જેમ અથવા વાદળોમાં ઢંકાઇ ગયેલા સૂરજના 
કિરણોની જેમ, રથને ખેંચતાં ખેંચતાં ઘોડાઓ પણ ધામ-ગરમીમાં પરિશ્રમ કરીને થાકેલા હોવાથી સુસ્ત થઇ ગયેલા છે, 
ત્યારે અહીંયા ચાલ્યા આવવાનું મેં ઉચિત માન્યું છે.” 

ત મયા સ્વેરછયા વીર રશોડ્યનપવારિત: । 
મતૃસ્તેઇપરીતેન મચેવં થત્જુતં વિમો । ૧૪ 


'હે વીર ! હું સ્વેચ્છા પૂર્વક ઓ સ્થને જમરભૂમિમાંથી અહીં નથી લાવ્યો)! અપિતુ મારા સ્વામીના સ્નેહને અધીન 
થઇને મેં આ કાર્ય કરેલું છે.” ન. 


ગાજ્ઞાપષ ચથાતસ્વં વક્ષ્યસ્યરિતિષૂરન | 
તવ્જરિપ્યાન્યઇં વીર મતાનૃળ્યેન ત્રતતસ્ા ।। ૧૫ ॥। 
“હે વીર ! હે શત્રુવિનાશક ! હવે તમે જેવી આજ્ઞા કરશો, તે અનુસાર જ હું કામ કરીશ જેથી હું આપનાં ત્રકણથી 
ઉત્રકણ થઇ જાઉ.” 
સત્તુષ્ટ્સ્તેન વાવચેત રાવળસ્તસ્થ સારથે: । 
પ્રશસ્યેનં વછુવિધં યુતસનવ્ધોડદ્રવીવિવમ્‌ । ૧૬ ।॥ 
સારથિના આ ઉત્તરથી સંતુષ્ટ થઇ યુદ્ધની ઇચ્છાથી રાવણે તેની પ્રશંસા કરીને કહ્યું કે, 
રશં શીપ્રમિમં સૂત રાઘવામિમ્‌ચં જીરું | 
નતાઇત્વા સમરે શત્રસ્તિવર્તિષ્યધતિ રાવળ: ।। ૧૪ ।॥। 


“હે સારથિ ! હવે તમે મારા આ રથને જલદી રામના સનમુખ લઇ ચાલો, કેમકે શત્રુઓને માર્યા વગર આ રાવણ 
પાછો જતો રહેવાનો નથી.” 
ણ્વમુવત્વા તતસ્તુષ્ટો રાવળો રક્ષસેક્ષર: । 
વવ તસ્મ શુમં છવ ઇસ્તામરળમુત્તમમ્‌ 1 
શ્રુત્વા રાવળવાવચં તુ સારથિ: સંસ્ચવર્તત 1 ૧૮ । 
આમ કહીને રાક્ષસરાજ રાવણ સારથિ પર પ્રસન્‍ન થયો અને તેને પુરસ્કાર રૂપે હાથમાં પહેરવાનું એક ઉત્તમ ઘરેણું 
(વીંટી અથવા કડું) પ્રદાન કર્યું. રાવણનો આદેશ લઇને સારથિએ રથને પાછો વાળી લીધો. 


૭૫૮ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તં વૃષ્યૂા મેઘસટ્ટ1શમાપતન્તં રથં રિપો: । 
વિસ્જારયન્‌ વૈ વેમેન વાળયન્દ્રનતં ધનુ: 1 
૩વાત્ત માતછિં રમ: પ્રત્યુવ્પર્છ રથં રિપો: । ૧ ॥। 


મેઘ સમાન શત્રુના એ રથને પોતાની કોર આવતો દેખી શ્રીરામે બીજના ચંદ્રની જેમ નમી ગયેલા (વાંકા વળેલા) 
પોતાના ધનુષનો બહુ જ જોરથી ટંકાર કર્યો અને પોતાના સારથિને કહ્યું, “મારા રથને શત્રુના રથની સામે જ લઇ ચાલો” 


પ્રત્યાવિષ્ટ: સ રામસ્ય તેન વાવચેન માતહિ: । 
પ્રત્તોવયામાસ રથં સુરસારથિસત્તમ: ।। ર 11 
રામનો આદેશ મળતાં જ દેવતાઓના સારથિઓમાં શ્રેષ્ઠ માતલિએ પોતાનો રથ હંકાર્યો, 
તતઃ પ્રવૃત્ત સુદ્ર ર રામરાવળયોસ્તવા । 
'સુમઇવ્‌ ટ્રેરથં સુનું સર્વછોજમયાવદમ્‌ | રૂ 1 
જ્યારે બેઉના રથો સામસામા ગોઠવાઇ ગયા, ત્યારે એ બંને મહારથીઓનું અર્થાત્‌ રામ અને રાવણનું સમસ્ત 
પ્રાણીઓને ભયભીત કરનારું કૂર દ્વિરથી મહાયુદ્ધ શરૂ થયું. 


તતો રક્ષસસેન્યં ત્તર ઇરીળાં ત્ર મછદ્વહમ્‌ । 

દ્ગછીતપ્દરળં સિશ્ત્તેષ્ટ સમત્તિષ્ટત ।। ૪ 11 
એ સમયે રાક્ષસો અને વાનરોન્રી [સેનાઓ ;હાથમાંઅંપ્યુકો લઇને (નિશ્નેષ્ટઊભેલી હતી. 

તતઃ દ્રમોેધાઇશમીવ: શરાન્‌ સર્ધ્ાય વીર્યવાન્‌ । 

મુમોત્ત ઘ્વગઝમુદ્તિશ્ય રાઘવસ્ય રથે સ્થિતમ્‌ । ૧ ॥ 


લડતાં લડતાં બળવાન રાવણે ક્રોધ કરી શ્રીરામની ધ્વજાને લક્ષ્ય બનાવીને ઘણાં જ બાણો છોડયાં. 


તે શરાસ્તમનાસાલ પુરસ્વ્રર(થધવગમ્‌ । 
રથશવિત પરામૃશ્ચ સિષેતુર્ઘરળીતછે । ૬ ॥ 


તે બાણો ઇન્દ્રની અદ્ભુત શક્તિવાળા રથનું કંઇ જ ન બગાડી શકયા અને નિષ્ફળ થઇ પૃથ્વી પર પડી ગયાં. 


તતો રામોડમિસંજીસ્શ્સાપમાયમ્ય વીર્ચવાન્‌ । 
રાવળધ્વગનુદ્દિશ્ય મુમોત્ર સિશિતં શરમ્‌ । છ 
મછઇાસર્ષમિવાસહ્યં ગ્વજન્તં સ્વેન તેઝસા | 
ઝમાન સ મણી છિત્વા વશમીવધ્વગ શર: । ૮ ॥ 
ત્યારપછી શ્રીરામે પણ ક્રોધ કરીને પોતાનાં ધનુષ પર એક બાણનું સંધાન કર્યું અને રાવણના રથની ધ્વજાને લક્ષ્ય 
બનાવીને એક તીક્ષ્ણ બાણ છોડયું. તે મહાવિષધર સર્પ સરખું અસહ્ય અને સ્વયં પ્રકાશી બાણ રાવણના રથની ધ્વજાને 
કાપીને પૃથ્વીમાં જઇ ઘૂસ્યું. 
ર ધ્યઝસ્યોન્મથતં વૂષ્છ્ા રાવળ: સુમણાવત: । 
સભ્પ્રવીપ્તોડમવત્‌ ત્રમોઘાવમર્ષાત્‌ પ્રવદસ્તિવ ।। ૨ ॥ 


પોતાના રથની ધ્વજાને કંપાઇ ગયેલી જોઇને મહાપરાક્રમી રાવણ ક્રોધ અને અસહનશીલતાની આગમાં બળવા 
માંડયો, જ 


છીપહ 


વારલ્મીંકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સ રોષવશમાપસ્ત: શરવર્ષ મઇટ્રમન્‌ | 
રામસ્થ તુરમાન્‌ વીપ્તે: શરૅવિવ્યાધ રાવળ: ॥ ૧૦ ॥ 


પછી તો ક્રોધને વશ થઇ ગયેલો રાવણ ભીષણ શરવૃષ્ટિ કરવા લાગ્યો. તેણે પોતાના ચળકતાં બાણો વડે 
શ્રીરામના રથને જોડેલા ઘોડાઓને જખ્મી કર્યા. 


વ્યાચર્છમાનં તં વૃષ્જા તત્પરં રાવળ રળે । 
પ્રછ્સસ્તિવ વઝજીત્સ્થ: સન્રઘે સાયજાગ્શિતાન્‌।। 
સ મુમોત્ત તતો વાળાન્‌ રાવળસ્ય ઇચાન્‌ પ્રતિ ॥ ૧૧ ॥ 


યુદ્ધમાં પ્રવૃત્ત થયેલા રાવણને આટલી તત્પરતા બતાવતો દેખી, શ્રીરામે પણ હસતાં હસતાં બહુ જ તીક્ષ્ણ બાણો 
ઘનુષ પર ચઢાવ્યાં અને રાવણના ઘોડાઓ ઉપર છોડયાં 


રાવળસ્ય ઇયાન્‌ રામો ઇચાન્‌ રમસ્થ રાવળ: | 
ઝઘ્નતુસ્તો તથાડન્યોડન્યં જુતાત્ુુતજારિળો ॥ ૧૨ ॥ 


આ પ્રકારે રાવણના ઘોડાઓને શ્રીરામે ઘાયલ કર્યા અને રામના ઘોડાઓને રાવણે ઘાયલ કર્યા આમ તેઓ પરસ્પર 
એકબીજાનું (અનુકરણ કરી) સાટું વાળી રહ્યા હતા. 


છ્વં તુ તૌ સુસંજીન્વો વજતુર્યુજ્મવ્મુતમ્‌ | 
મુદ્તમમવસુનસું તુમુઈં રોમણર્ષળમ્‌ 1 ૧ર । 
પ ન રઝ ઝાક [-તમલ-યદ્ધ બહ ,જ; અદભૂત-હતં..એક-મૂહર્ત સધી તો યદ્ધ એવું ખેલાયું કે 
આ પ્રમાણે એ બંને મહાકોધી યોદ્ધાસ્ોનુંત્તુયુલ-સુદન બહુજ] ઝદ્ભુવ:ફતં-ત્ઝફમુફર્વ સુધી તો યુદ્ધ એવું ખેલાયું 


ર્ર 


જોવાવાળાનાં રૂંવાડાં ઊભાં થઇ જતાં હતાં.” 


મનું પમનાજ1ર સામર: સામરોપમ: । 
રામરાવળયોચુજ્ રામરાવળયોરિવ । 
ણ્વં વ્રુવત્તો વઢૃશુસ્તસુસું રમરાવળમ્‌ । ૧૪ । 


“જેવી રીતે આકાશની ઉપમા આકાશ જ છે અને સાગરની ઉપમા સ્વયં સાગર જ છે, તેવી જ રીતે રામ-રાવણના યુદ્ધની 
ઉપમા રામ-રાવણનું યુદ્ધ જ છે.' આ પ્રમાણે બોલતાં બોલતાં પ્રેક્ષકો-દર્શકો રામ-રાવણનું યુદ્ધ નિહાળી રહ્યા હતા. 


તતઃ જીજ્્ઞો મછાવાઇ્‌ રઘૂળાં વીર્તિવર્ધન: । 

સન્ધાય ધનુષા રમ: ક્ષુરસાશીવિષોષનમ્‌ । ૧૧ ।| 

રાવળસ્ય શિરોસ્છિન્લરઈ તવ | 

તસ્મેવ સવુશં ત્ાન્યદ્રાવળસ્યોત્થિતં શિર: ।। ૧૬ ।। 

તત્પશ્ચાત્‌ રઘુવંશના યશમાં વૃદ્ધિ કરનારા મહાબાહુ શ્રીરામે ક્રોધે ભરાઇને અસ્ત્રા સરખી ધારવાળું, સવિષધર સર્પ 

સમાન આકારવાળું બાણ પોતાનાં ધનુષ પર ચઢાવીને રાવણ પર છોડયું. તે બાણના આઘાતથી રાવણના આકર્ષક 
પ્રભાથી પ્રકાશતા કુંડળો સહિત રાવણનું મસ્તક છેદાઇ ગયું અને પૃથ્વી પર પડયું કે તરત જ તેના જેવાં જ આકાર, રૂપ 
અને રંગવાળું બીજું માથું રાવણની ડોક ઉપર ઊગી નીકળ્યું. 


ઇ્વમેજશતં છિત્તં શિરસાં તુન્યવર્ત્તસામ્‌ । 
ત સેવ રાવળસ્યાન્તો વૃશ્યતે ગીવિતક્ષયે ॥ ૧૪ ॥ 


શ્રીરામે એક પછી બીજું એમ એક સરખા આકાર-પ્રકારનાં સો માથાં રાવણનાં કાપી નાખ્યાં, તો પણ રાવણનાં 
માથાંનો અંત ન આવ્યો અને રાવણ મર્યો પણ નહિ. 


છ૬૦ 


વાર્લ્માકે રામાયણ સી યુદ્ધ કાંડ 


ટિપ્ષરણ# : * કહેવ/ય છે કે ર//૪/ને ૬ મ/*/ હત/. ૪રંતુ અહ/થ/ ત) ર/૬૧ણ/ન/ સ) મસ્તક હ)વ/નું (સ થઇ રહ્યું 
છે / અમે પહેત/થ જ સ//જિત કર ઝય/ છએ કે ર//૪/ને એક જ /જેર, જે હ/થ અને જે ૪ઝ જ 
હત/. દશ અથ૧/ સ) મ/થ/ જન/૧૮ છે. ર/૬૪/ કેટ#) 2૪/2/૬૧ (જટુઝર, ક૪ટ) હત) તે ત) ૫/ઠકે 
જોઇ 6છું છે. ર/વછે ર/%નું નક૯! /જેર અને જન/૬ટ જ/ણ/ (કનુ) જન/૧5/%ને ₹/ત/ને ૪૪; 
અસરંંજસમ/ ન/૪? 757 હત). જે ₹/ત/ ર/ન/ સ/થે બ/ર વર્ષ મહેજ)મ/ અને તેર વર્ષ ૧નવ/સમ/ 
?/%ન/ સ/જે રહ/ તે ૪૪/ અ)” ૨/5 ન/હે કે અ/ /શજેર નકત/ છે. ૪/૬ જ તે ઇન્દ્ર/જેતે ૪૪/ 
જન/૬ટ સ/ત/ન) ૧% કટ ૬/નરને છેતય/ હત/. અ/ ઇટન/અ)થ! સમજાય છે કે ર/૧૯/ન/ ૮શ/ 
અથવ/ સ) #સ્તક ૧/સ્ત/જેક નહ? અ/ષેતુ જન/૧ટ? હત/. 


ઝથ સંસ્મારયામાસ રાઘવં માતતિસ્તવા | 
વિસૃગાસ્મે વધાય ત્વમસ્ત્રં ષેતામઇં પ્રમો ।। ૧૮ ॥। 


આવે ટાણે સારથિ માતલિએ શ્રીરામને યાદ કરાવી દીધું ને કીધું કે “હે રાજા ! આપ આનો વધ કરવા માટે 
બ્રહ્માસ્ત્રનો પ્રયોગ કરો.” 


તત: સંસ્મારિતો રામસ્તેન વાવયેન માતછે: । 
ઝમાઇ સશરં હીપ્તં સિઃશ્વસત્તમિવોરમમ્‌ ॥ ૧૨ ।। 


જ્યારે માતલિએ શ્રીરામને બ્રહ્માસ્ત્રનું સ્મરણ કરાવ્યું ત્યારે તેઓએ એ પ્રદીપ્ત બ્રહ્માસ્ત્રને બહાર કાઢયું, જે ફૂંફાડા 
મારતા સાપની જેમ અવાજ કરતું હતું. 


જ. 
શનિ !| 


શ્રીરામે અત્યંત કોપ કરીને ધનુષને કાન સુધી ખેંચ્યું, અને સમસ્ત મર્મસ્થાનોને ચીરી નાખનારા એ બાણને બહુ જ 
વેગથી રાવણ ઉપર છોડયું. 


સ વિચૃષ્ટો મછાવેમ: શરીરાન્તજર: શર: । 
વિમેવ «વયં તસ્ય રાવળસ્ય વુરાત્મનઃ । ર૧ ।। 
શરીરનો નાશ કરનારા મહાવેગથી છૂટેલા એ બાણે દુરાત્મા રાવણના હૃદયને ચીરી ફાડી નાખ્યું. 


તસ્ય ઇસ્તાત્તસચાશુ જાર્યુવ તતાપિ સાયજયમ્‌ । 
તિપપાત સઇ પ્રળેરપ્રશ્યમાનસ્ય ગીવિતાત્‌ । રર ॥| 


બ્રહ્માસ્ત્રના આઘાતથી રાવણનું પ્રાણ પંખેરું ઊડી ગયું. તેના હાથમાંથી ધનુષબાણ છૂટું પડી ભોંયભેગું થયું. 
મતાસુર્મીમવેમસ્તુ સૈત્રતતેસ્દ્રો મછાલ્તુતિ: । 
પપાત સ્યન્વ્નાવ્‌ મૂમૌ વૃત્રો વઝદ્તો થથા ॥ રરૂ ।। 
પ્રાણો નીકળતાં જ મહાવેગવાન, મહાપ્રતાપી રાક્ષસરાજ રાવણ યુદ્ધ રથમાંથી ભૂમિ પર એવી રીતે ગબડી પડ્યો, 
જેવી રીતે ઇન્દ્રના વજથી હણાઇ ગયેલો વૃત્રાસુર ગબડી પડ્યો હતો. 
તં વૃષ્ટ્ના પતિત મૂન ઇતશેષા તિશાત્તરા: । 
ઈતનાથા મચત્રસ્તાઃ સર્વતઃ સભશ્પ્રયુટુવુઃ । ર૪ । 
મૃત રાવણને ભૂમિ પર પડેલો દેખી યુદ્ધમાં મરતાં થી ગયેલા રાક્ષસો સંરક્ષક સ્વામી હણાઇ જવાથી ડઘાઇ જઇને 
આમ તેમ નાસી ગયા. 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
તતો વિનેયુઃ સંહષ્યા વાનર ગિતજાશિનઃ | 
વવન્તો રાઘવઝયં રાવળસ્ય ત્ત તદ્દધમ્‌ । ર૫ ।॥ 


આથી વિજયી વાનરો અત્યંત  હરખાઇને હર્ષનાદ કરી, શ્રીરામના વિજય અને રાવણના વધના ઉદ્ઘોષ કરવા 
તાગ્યા., 


₹€0 (સાઠમો) સર્ગ વિભીષણનો વિલાપ અને રામનું આશ્વાસન 


શોજવેમપરીતાત્મા વિછાપ વિમીષળ: 1 ૧ ॥। 
શ્રીરામ દ્વારા પસજિત પોતાના ભાઇ.રાવણને નિષ્પ્રાણ અવસ્થામાં ભૂમિ પર ચિર નિદ્રામાં સૂતેલા દેખી શોકથી 
વ્યાકુળ વિભીષણ વિલાપ કરતાં કહેતા હતા કે, 


તીરવિજાન્ત વિર્ચાત વિનીત નયજોવિવ | 
મછાર્ઈશયનોષેત જિ શેષૅડસ ઇતો મુવિ 1 ર 1 


“હૈ વીર ! હે વિખ્યાત પરાક્રમી ! હે વિદ્યા વિશારદ ! હે નીતિ વિશેષજ્ઞ ! આપ ઉત્તમોત્તમ શય્યા પર પોઢનારા આજ 
મૃતક બની ભૂમિ પર પડ્યા કેમ સૂઈ રહ્યા છો ?' 


સિક્ષિપ્ય યીર્ઘો સિશ્તેષ્ટો મુગાવજટમૂષિતો । 
મુજ, નાપવૃત્તેન મારછીારાજારવર્યસા || રૂ 1। 


1/૦ “તો! વે||દ1 પ: 9-6 


બાજુબંધોથી સુશોભિત આપની બંને લાંબી ભુજાઓ સેષ્ટા રહિત થઇને ફેંકાઇ ગઇ છે અને સૂર્ય સમાન 
દેદીપ્યમાન આપનો મુકુટ પણ અલગ થઇ પડેલો છે. 


ટિપ્પણ? : %* “જઈ “ઝેશ્કે્ઝે' %₹2%%ત', %ુઝે - જે હ/થ, તથ/ તેન/ કછેય /વેશેષણ) /૬૧ચન/ત્મક 
છે. તેન/5/ એ સ્ષષ્ટ ખુરવ/ર થ/ય છે કે યુદ્ધમ/ ૪છ/ ર/૬૧૪/ને જે જુજાઓ જ હત, જર નહહ. 
મત: સેતુઃ સુનીતાનાં નતો ધર્મસ્ય વિમઇ: । 
મત: સત્વવસ્ય સંક્ષેપ: સુદ્સ્તાનાં મતિર્મતા 1 ૪ ॥ 

“હા ! આપના માર્યા જવાથી નીતિ શાસ્ત્રને સારી રીતે જાણનારાઓની મર્યાદા લુપ્ત થઇ ગઇ, ધર્મના શરીરનો 
નાશ થઇ ગયો, (રાવણ વૈદિક ધર્મી કર્મકાંડી હતો). આપના મૃત્યુથી એક સુપ્રસિદ્ધ બળવાન સંસારમાંથી પરલોકમાં 
પ્રયાણ કરી ગયો અને પરાક્રમી વીરોનો આશ્રય દાતા સમાપ્ત થઇ ગયો. 

સિ શેષમિદ હોજ્સ્થય ઇતવીરસ્થ સાશ્ત્રતમ્‌ । 
રળે રાક્ષસશાર્વૂછે પ્રસુપ્ત ડવ પાસુષુ ।। ૫ ।। 
“હે રાક્ષસ શાર્દૂલ ! આ યુદ્ધ મેદાનમાં આપ મૃત્યુ પામીને ધૂળમાં ઊંઘી ગયા તો હવે આ લોકમાં બાકી શું રહ્યું ?” 


વવન્તં છેતુમટ્રાવયં પરિટૃપષ્ટાર્થનિશ્ષયમ્‌ । 
રામ: શોજસમાવિષ્ઇમિત્યુવાત્તર વિમીષળમ્‌ । ૬ ॥ 


જ્યારે વિભીષણ આ પ્રકારનાં યુક્તિ યુકત સ્પષ્ટ અર્થનો બોધ કરાવનારાં વચનો બોલીને વિલાપ કરી રહ્યા હતા 
“યારે શોકથી વ્યાકુળ થયેલા વિભીષણને સમજાવતાં શ્રીરામ કહેવા લાગ્યા કે 


છ૬ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તાયં વિતષ્ટો સિશ્નેષ્ટ: સમરે ત્ત્ડવિજમ: । 
ઝત્યુન્નતમણછોલ્સાઇઃ પતિતોડ્યમશફરિતઃ 11 છ ।। 


“આ પ્રચંડ પરાક્રમી રાક્ષસરાજ રાવણ નિષ્ક્રિય રહીને નથી હણાયો, તેનો યુદ્ધ કરવાનો ઉત્સાહ અત્યંત પ્રબળ 
હતો; તેને મૃત્યુનો પણ ભય ન હતો, એ તો દેવવશ માર્યો ગયો છે.” 


સેવં તિતઘ્ળા: શોત્ત્યત્તે ક્ષત્રધર્યમવસ્થિતા: । 
વૃત્તિમાશસમાના યે સિપતસ્તિ રળાઞિરે ।। ૮ । 


“જે લોકો ક્ષાત્રધર્મમાં સ્થિત રહીને, વિજયની આકાંક્ષા કરતાં કરતાં રણભૂમિમાં પ્રાણત્યાગ કરે છે, તેઓ સાધારણ 
માણસોની જેમ શોક કરવાને યોગ્યા હોતા નથી.” 


ફુયં હિં પૂર્વે: સસ્વ્ષ્ટિા મતિઃ ક્ષત્રિયસષ્મતા । 
ક્ષત્રિયો સિદત: સંર્વે ન શોત્ત્ય ડુતિ નિશ્ચય: ।। ૨ ॥ 


“(સામી છાતીએ લડનારા) યુદ્ધમાં શહીદ થનારા લોકોની પ્રશંસા મનુ વગેરે પણ કરતા આવ્યા છે અને વીર લોકો પણ 
એવા મૃત્યુના વખાણ કર્યા કરે છે. જે વીર યુદ્ધમાં ખપી જાય છે, તે ખરેખર જ શોક કરવાને યોગ્ય હોતા નથી.' 


તવેવં સિશ્રયં વૃષ્ધ્ા તત્ત્વમાસ્થાય વિગ્વર: | 
ચવિણાન્તરં જાર્ય જન્પ્યં તવનુત્તિન્તથ ।। ૧૦ ।। 


“હે વિભીષણ ! જે જન્મ્યો છે તે એક દિવસે તો અવશ્ય મરશે જ' આ તત્ત્વને સમજીને હવે શોકનો પરિત્યાગ કરો, 
અને હવે પછી જે કરવાનું છે તે જ 252 1121251168 292 99 


તરળાન્તાસિ વૈરાળિ સિુત્ત ત: પ્રયોગનમ્‌ | 
ક્િમ્યતામસ્થ સંસ્જારો મમાપ્યેષ થથા તવ 11 ૧૧ 


“જ્યાં સુધી મનુષ્ય જીવિત હોય છે ત્યાં સુધી તેની સાથે વેર રહેતું હોય છે, પણ મરી ગયા પછી વેર પણ સમાપ્ત 
થઇ જાય છે. (શરીરના અંત સાથે વેરનો પણ અંત આવી જાય છે.) રાવણ હવે મરી ગયો છે, તેથી આપણું પ્રયોજન સિદ્ધ 
થઇ જ ગયું છે. હવે તો જેવો એ તમારો ભાઇ હતો, તેવો એ મારો પણ છે, આથી એનો સન્માનપૂર્વક દાહ-સંસ્કાર કરો. 


«૧ (એકસકઠમો) સર્ગ રાવણ વધ પર સ્ત્રીઓનો તિલાઘ તથા રાવણનો અન્ત્યેષ્ટિ-સંસ્કાર 


રાવળ નિઇતં શ્રુવ્વા રાઘવેળ થણછાત્મના । 
ઝત્ત:પુરાજ્તિસિષ્વેતૂ રક્ષસ્ય: શોજજર્ષિતા: 11 ૧ ।। 


મહામાનવ મહાત્મા રામના હાથે રાવણ મરાયાના સમાચાર સાંભળી શોકાતુર રાક્ષસીઓ (રાવણની સ્ત્રીઓ) 
અંતઃપુરમાંથી બહાર નીકળી. 


તાઃ પતિં સઇસા વૃષ્જ્ના શયાનં રળપાંસુષુ | 
સિષેતુસ્તસ્ય માત્રેષુ સ્છિન્ના વનતતા ડવ । ર ॥। 


યુદ્ધક્ષેત્રમાં પહોંચી જઇ, પોતાના પતિને રણભૂમિની ધૂળમાં પડેલો જોઇને તેઓ તેનાં શરીર ઉપર-જેમ કપાયેલી 
જંગલી વેલ નીચે પડી જાય તેમ, ધડિંગ કરતી પડી ગઇ. 


વછ્‌માનાત્‌ પરિષ્વઝ્ય જાત્તિવેનં ૪ુરોવ છ । 
ત્તરળૉ વાત્તિવાહિડ્‌મ૫ જાસ્તિત્‌ જળ્ટેડ્વજન્વ્ય ત્ર |। રૂ ।। 


૭૬૩ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ  થચુદ્ધકાંડ 
ર દમસમામત યાર 
તેમાંથી કોઇ બહુ જ માન ભેર તેને વીંટળાઇ વળી, તો કોઇક તેનો બેઉ પગોમાં વળગી પડી, તો કોઇ ગળે બાઝીને 
રોવા લાગી. 
૩વ્ધૃત્ય ત મુઝો જાસિવ્‌ મૂમો સ્મ પરિવર્તતે । 
ઈતસ્ય વવનં વૃષ્જ્ના જાતતિત્‌ મોઇમુપામમત્‌ || ૪ ॥ 
તો કોઇ પોતાના બંને હાથ ઊંચા કરીને જમીન ઉપર તેની પરિક્રમા કરતી હતી. તો કોઇ સ્ત્રી મૃત રાવણની 
મુખમુદ્રા જોઇને જ મૂચ્છિત થઇ ગઇ.' 
જાસત્તિવજ શિર: જત્વા રરો મુચમીક્ષતી | 
સ્નાપયત્તી મુર4 વાષ્પેસ્તુયારેરિવ પટ્ટુઝમ્‌ । ધ ।। 
કોઇ તેનું માથું ખોળામાં લઇ મોઢું જોઇ જોઇને રડયા કરતી હતી. તો કોઇ જેમ ઝાકળનાં બિંદુઓ કમળ પુષ્પને 
નવડાવે તેમ પોતાનાં આંસુઓ વડે રાવણનું મુખ ધોતી હતી. 
ણ્વમાર્તા: પતિં ટૃષ્જ્ના રાવળં નિદ્તં મુવિ | 
સુજી શુર્વદુધા શોજાવ્મૂયસ્તા: પર્યવેવચન્‌ । ૬ । 
આ પ્રકારે શોકથી પીડિત તે બધી સ્ત્રીઓ પોતાના પતિ રાવણને ભૂમિ પર પડેલો જોઇને બહુ જોરથી ચીસો પાડી 
પાડીને વિલાપ કરવા લાગી કે, 


યેન વિત્રાસિતઃ શો ચેન વિત્રાસિતો ચમ: | 


મય પૅન મજ સોડ્યં શેલે રળે સ્ત 
ણ્વં વવન્ત્યો વછુધા રુરુયુસ્તસ્ય તા: સ્ત્રિયઃ ॥ ૮ ॥ 

'જેની સાથેનાં યુદ્ધમાં ઇન્દ્ર અને યમ પણ ત્રાસી ગયા હતા, જેમણે ગંધર્વો, ત્રકષિઓ અને મોટા મોટા દેવોને પણ 
ભયભીત કર્યા હતા, તે જ આજે યુદ્ધમાં હણાઇ જઇને રણભૂમિમાં પડયા સૂઇ રહ્યા છે.' આ પ્રકારે વિવિધ રીતે વિલાપ 
કરી કરીને તે સ્ત્રીઓ રડયા કરતી હતી. 

લશમીવં દત્ત વૃષ્જ્ા રામેળાત્તિન્લ્યજર્મળા | 
પત્તિં મન્યોયરી તત્ર જુપળા પર્ચવેવચત્‌ ।। ૧ 1 
કલ્પના ન કરી શકાય તેવાં મહાન કાર્યો કરનારા શ્રીરામના હાથે પોતાના પતિ રાવણને મરી ગયેલો જોઇને 
દયામણી પટરાણી મંદોદરી અત્યંત દુઃખી થઇ વિલાપ કરવા લાગી કે 
તનુ નામ મછામામ તવ વૈશ્રવળાનુઞઝ । 
જીતસ્થય પ્રગુચે સ્થાતું ત્રસ્ચત્યવિ પુરન્વર: ।। ૧૦ ॥ 
'હે મહાભાગ ! હે કુબેરના નાના ભાઇ ! હે જગત્‌ વિખ્યાત ! જ્યારે તમે ક્રોધ કરતા હતા ત્યારે ઇન્દ્ર પણ તમારી 


ર, સામે ઊભો રહેતાં ડરતો હતો. 


ત્રદષયશ્ષ મછાવેવા મન્ધર્વાશ્સ યશસ્વિત: । 
તનુ નામ તવોદ્રેમાસ્વારળાશ્ત્ર હિશો મતા: । ૧૧ ।। 


“હૈ યશસ્વી ! ત્રડપિઓ, બ્રાહ્મણો, પ્રસિદ્ધ ગંધર્વો અને મોટા મોટા ચારણો પણ તમે કોધ કરતા ત્યારે દશેય 
1દદિશાઓમાં ભાગી જતા હતા.” 


રા. 


છી૬૪ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ ન યુદ્ધ કાંડ 


સ ત્વં માનુષમાત્રેણ રામેળ યુધિ નિર્ઝિત: | 
ત વ્યપત્રપસો રાઝન્‌ જિમિવં રક્ષસર્ષમ । ૧૨ । 


“એવા પરાક્રમી આપ આજે રામ નામના માત્ર મનુષ્ય દ્વારા સંગ્રામમાં પરાજિત થઇને શરમાતા ક્રેમ નથી ? હે 
રાજા? હે રાક્ષસ શ્રેષ્ઠ ! એનું શું કારણ છે ? 


ટિપ્ષમણ?# : * અ/ *)કમ/ અ//ૅ ક/જે #ઠ)દરન/ મુળ 4/ર/ કહે છે કે 5ર/% 5039579” »/ક મનુષ્ય હત/. 
અ/ન/થ? લોકોમ/ ૩/૨/જત ૪રં"૪ર/ઝત મ/ન્યત/ “%/ર/% ૫૪ર%હ/ ઇર કે ૪રમ/ત્મ/ હત/' એનું 
-/2/જંવ/રણ/ થઇ જાય છે. - હ/નું. ટ/ક. 


ૃસ્ત્રિયાળિ પુરા ઞિત્વા તિતં ત્રિમુવનં ત્વચા | 
ન ત તટ્નેરમિસ્દ્રિયેરેવ સિર્ઝિત: ।1 ૧૨ । 


હું સમજું છું કે આપે પહેલાં તો ઇન્દ્રિયો પર વિજય પ્રાપ્ત કર્યો. તેથી આપે ત્રણેય લોક ઉપર વિજય પ્રાપ્ત કર્યો 
હતો. પરંતુ હવે આપની એ ઇન્દ્રિયોએ તે વેરને સ્મરણમાં રાખીને તમને પરાસ્ત કરેલા છે.' (અર્થાત્‌ ઇન્દ્રિયો પર જય 
મેળવનાર ત્રણેય લોકમાં વિજયી થાય છે. પણ ઇન્દ્રિયોથી પરાજિત * ઇન્દ્રિયોના ગુલામ બની જનારાની સર્વત્ર હાર થાય 
છે. - ગુજ. અનુ.) 


કજ્િચતામવિરોઘશ્ત્ત રાઘવેળેતિ યન્મયા । 
૩ત્ત્યમાનો ન ગછળાસિ તસ્યેયં વ્યુષ્ટિરામતા । ૧૪ ॥। 
“મેં આપને પહેલાંથી જ કહ્યું હતું કે તમે શ્રીરામથી વેર ન કરો. પરંતુ આપે મારી વાત માની નહિ. આજ આપને 
તેનું જ ફળ મળેલું છે.' 41/5૯ ||દ1111૯લદા.૦1૦6 


વામ ઉ) શ્રી મર્તુવત્સહામ્‌ । 
પતિવ્રતાયાસ્તપસા નૂનં વમ્ધોડસિ મે પ્રમો ॥ ૧૫ ॥ 


'સીતા પૃથ્વી કરતાં પણ વધારે ક્ષમાશીલ, સમસ્ત સંપદાઓની અધિષ્ઠાત્રી દેવી અને પતિવ્રતા છે. હે સ્વામી ! 
સાચે જ તમે એ પતિવ્રતાના તપ રૂપ અગ્નિથી ભસ્મ થઇ ગયા છો.” 


સર્વથા સર્વમૂતાનાં નાસ્તિ મૃત્યુરહક્ષળ: । 
તવ તાવવચયં મૃત્યુમેથિટીજુ તહક્ષળ: ।। ૧૬ ।। 


સંસારમાં બધાં જ પ્રાણીઓનાં મૃત્યુનું કંઇને કંઇ કારણ અવશ્ય હોય છે, (નિમિત્ત કારણ) તેમજ આ સીતા 
તમારા આ મૃત્યુનું કારણ બની ગઇ છે.” 


મેશિષી સઇ રામેળ વિશોજા વિદરિષ્યતિ । 
ઝળ્પપુળ્યા ત્વં ઘોરે પતિતા શોજ્સામરે । ૧૪ ॥ 


સીતા તો હવે આનંદપૂર્વક શ્રીરામની સાથે વિહાર કરવાની અને હું અભાગણી-ઓછાં પુણ્યોવાળી કે આ ઘોર શોક 
સાગરમાં પડી ગઇ !' 


જ ક 


ત્વસિ પગઞ્વત્વમાપન્તે જીતે શોજ્પીસિતમ્‌ । ૧૮ ॥ 
હાય ! ધિક્કાર છે મારા હૃદયને, જે આપ પંચમહાભૂતને પામ્યા છતાં શોકપીડિત થઇને ફાટી પડતું નથી, ને તેનાં 
સહસ્ર ટુકડા થઇ જતા નથી !' ક 


૭૬૫ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ _ યુદ્ધ કાંડ 


ફુત્સેવં વિહપન્સ્યેવ વાષ્પવ્યાજુ તત્વના । 
સ્તેછાવસ્જન્નટવયા હેવી નમોઇમુપાગમત્‌ । ૧૨ 1 


આ પ્રકારે વિલાપ કરી રહેલી, આંખોમાંથી આંસુ વહાવતી વ્યાકુળ મંદોદરી સ્નેહથી હૃદય ભરાઇ આવવાથી મૂર્છિત 
થઇ ગઈ. 


ઇ્તસ્મિસ્નસ્તરે રામો વિમીષળનમુવાત્ત ઇ । 
સંસ્જારઃ છ્િ્યતાં મ્રાતુઃ સ્ત્રિયશ્યૈતા તિવર્તથ ।। ર૦ ॥ 
એક બાજુ મંદોદરી વગેરે વિલાપ કરી રહી હતી, બીજી બાજુ એવામાં શ્રીરામે વિભીષણને કહ્યું કે, “હવે તમે 
સ્ત્રીઓને સમજાવી, પટાવીને લંકામાં મોકલી દ્યો અને તમે તમારા ભાઇનો અંત્યેષ્ટિ-સંસ્કાર કરો.” 
તં પ્રશ્રિતસ્તતો રમનં શ્રુતવાવચો વિમીષળ: । 
વિમૃશ્ય વુત્ટ્યા ધર્યજ્ઞો ઘર્માર્થસહ્તિં વત્વ: ॥ 
રમસ્ચૈવાનુવૃત્યર્થમુત્તર પ્રત્યમાષત ।। ર૧ ।। 


શ્રીરામનાં આવાં વચનો સાંભળીને ધર્માત્મા વિભીષણે શ્રીરામના હૃદયગત વિચારો જાણવા સારુ થોડીવાર 
વિચારીને નમ્રતા પૂર્વક ધર્માર્થયુકત આ વચનો કહ્યાં. 


ત્યવતધર્ષદ્રતં શ ર તૃશસમનૃત તથા । 
તાઇમર્હડસ્મિ સંસ્જ્તું પરવારામિમર્શિનમ્‌ । રર । 


“મહારાજ ! પોતાના ધર્મવ્રતન્નો ,પરિત્યાગ, ૬01211-1 01180૬8 જિદ“ અને પરસ્ત્રીગામી એવા આ 
રાવણને અંત્યેષ્ટિ-સંસ્કાર દ્વારા સંસ્કૃત કરવાની યોગ્યતા મરામાં ન ! 
પ્રાતૃરુવો જહિ મે શત્રરેષ સર્વાસ્તિ રતઃ । 
રાવળો નાઈલે પૂઞાં પૂઝ્યોડવિ ગુરુમોરવાત્‌ 1 રરૂ ॥ 
“બધાનું અહિત કરવામાં નિમગ્ન હોવાથી મારા ભાઇના રૂપમાં એ રાવણ મારો શત્રુ છે. મારા કરતાં વયમાં મોટો 
હોવાથી પૂજ્ય ગણાય છે, પણ મારી પૂજાને લાયક આ રાવણ નથી. 


નૃશંસ ડત્તિ માં જામં વક્ષ્યસ્તિ મનુગા મુવિ । 
શ્રુત્વા તસ્યામુળાન્‌ સર્વે વક્્ચસ્તિ સુવું પુનઃ ॥ ર૪ ॥। 


“હૈ રામ ! આનો અંતિમ સંસ્કાર નહિ કરું તો સંસારના લોકો પહેલાં તો મને નિષ્ઠુર, હદય વગરનો-લાગણી 
વિનાનો કહેશે. પરંતુ આ રાવણના મોટા મોટા દુર્ગુણો સાંભળ્યા પછી તે લોકો જ મારા આ કાર્યની પ્રશંસા કરશે.” (બધા 
એવું જ કહેશે કે આવા દુષ્ટનો અત્યંષ્ટિ સંસ્કાર ન કરવો એ જ સારું હતું) 


તત્‌ શ્રુત્વા પરમપ્રીતો રામો ઘર્ષમૃતાં વર: | 
વિમોષળમુવાત્તેવું વાવચજ્ઞો વાવયજોવિવમ્‌ । ર૫ ।। 


ધર્માત્મા (ધર્મપોષકો)માં શ્રેષ્ઠ વાકય વિશારદ, શ્રીરામ વિભીષણનાં આ વચનો સાંભળી પરમ પ્રસન્‍ન થયા અને 
બોલવામાં ચતુર વિભીષણને કહેવા લાગ્યા કે, 


તવાષિ મે પ્રિયં વાર્ય ત્વત્તમાવાસ્ત્ત મે ગઝિતમ્‌ । 
ઝવશ્ચં તુ ક્ષમં વાસ્યો મયા ત્વં રાક્ષસેશ્રર | ર૬ ।। 


છ૬૬ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હૈ રાક્ષસેશ્વર ! આપની સહાયતાથી મેં રાવણપર વિજય પ્રાપ્ત કરેલો છે. એટલે હવે મારે પણ તમારું પ્રિય કાર્ય 
કરવાનું છે. (આપને રાજસિંહાસન પર બેસાડવાના છે.) એટલે જે વાત તમારા માટે ઉચિત અને હિતકર હશે તે પણ હું 
તમને અવશ્ય કહેવાનો જ.” 


ઝઘર્માનૃતસંયુવ્ત: જમ ત્વેષ તિશાત્તર: । 
તેઝઞસ્વી વળવાગ્શ્‌ર: સંયુમેષ્વપરાતિતઃ ।। રછ ॥ 


“ભલે આ રાક્ષસ (રાવણ) પાપી અને મિથ્યાવાદી હતો, તો પણ એ બળવાન તેજસ્વી અને શૂરવીર હતો; તેથી 
યુદ્ધમાં કદાપિ પરાજિત નહોતો થતો. (એટલે આપે તેનો સંસ્કાર કરવો જોઇએ.) 


મરળાન્તાનિ વૈરાળિ ત્િ્વૃત્તં ન: પ્રયોઝનન્‌ । 
છિતામસ્થ સંસ્જારો મમાપ્યેષ ચથા તવ || ર૮ 


મનુષ્ય જ્યાં સુધી જીવિત હોય છે ત્યાં સુધી જ તેની સાથે વેર રહે છે. મનુષ્યનું મૃત્યુ થાય કે તરત વેરનો અંત 
આવી જાય છે. આ તો હવે મરી જ ગયો છે તેથી આપણું પ્રયોજન પણ પૂરું થઇ ગયું છે. એ જેવો તમારો ભાઇ હતો એવો 
જ હવે એ મારો પણ ભાઇ છે, એટલે હવે તમે એનો સન્માન પૂર્વક અંત્યેષ્ટિ-સંસ્કાર કર્યો.” 


ટિપ્પણછ# : ૪. ૪/ છે ર/મન અ/દર્શ / ર/૬/૪/ન/ મૃત્યુ ૪ઈ? ર/% એનો અંત્યે/ષ્ટિ-સંસ્ક/ર /૦૦/%ણ %/ર/ કર/જે છે 
અને બક/ જ વેર-/ઉેરક)ને ભૂલ/” ટે છે. ૪રતુ અ/જે ર/%ન/ ૧શજો શું કઈ] રહ&// છે ? ર/મન/ 
ઝુછગ/ન ગ/૧/ ૧/ળ; 6)ક) %//0ે૬રષ ર/૧ણનું %ૂતળું જન/”ને તેને બ/ળે છે. હું જૂછવ/ »/ઝું છું કે 
શું અ/ કૃત્ય 5/ર/%ન/ અ/દ્શને અનુરૂ% છે ? જો ન હો ત)? અ/ /જેંઠન”|ય કર્મ (પૂતળ/-દહન 
ક/યક#) શ સ/પ્ત ૧) જોઇએ. શું /%6/જ/ન! અ/ય)?જક ઠેકેદ/ર) અ/ તરફ ધ્ય/ન દેશે ? 
હ1)/5૯1વલ||વા111વલવા.૦1૯ 
ત્વત્સજાશાટશમ્ીવ સંસ્જારં વિધિણૂર્વ 
પ્રાપ્તુમર્દતિ ધર્યજ્ઞ ત્વં મલ્૧મમમસિષ્યરિ ॥ ર૨ ॥ 


હૈ ધર્મજ્ઞ ! તમારે હાથે રાવણનો વિધિપૂર્વક દાહસંસ્કાર થવાથી તમે યશના ભાગી બનશો.” 


રાઘવસ્ય વત્ત: શ્રુત્વા ત્વરવાળો વિમોષળ: । 
સસ્જારેળાનુરુષેળ યોગઞગયામાસ રાવળમ્‌ ॥ રૂ૦ ॥। 


શ્રીરામનાં આ ઉદાર વચનો સાંભળી વિભીષણ ઝટપટ પોતાના ભાઇ રાવણની પદ મર્યાદાને અનુરૂપ અંતિમ- 
સંસ્કાર કરવાની તૈયારી કરવા લાગ્યા. 


ત્તિતાં તન્યનજાષ્છટાનાં પવાજોશીરસંવૃતામ્‌ । 
ત્રાધ્પ્યા સવેશયાન્વનૂ? રાજ્ઞો વૈ પશ્ચિમ: %તતુઃ ।॥ રૂ૧ 1 


ચંદન, પશ્મક, સુગંધી વાળો વગેરે સુગંધી લાકડાંઓની ચિતા તૈયાર કરાવીને તેના ઉપર રાવણના મૃતદેહને 
રાખ્યો. પછી વેદિક વિધિથી તેનો અંત્યેષ્ટિ-સંસ્કાર કરવામાં આવ્યો. 


₹€૨ (બાસઠમો) સર્ગ વિભીષણનો રાજ્યાભિષેક 


ઝતવ્રવીસ્ત્ત તવ રમ: સમીપપરિવર્સિનમ્‌ । 
સૌમિત્રિ સત્સમ્પસ્તં ઝક્ષ્મળ વીપ્તતેગસમ્‌ ॥ ૧ ॥ 


અંત્યેષ્ટિ સંસ્કાર પછી, શ્રીરામે પોતાની પાસે જ બેઠેત્॥ મહા પરાક્રમી, તેજથી દેદીપ્યમાન લક્ષ્મણને કહ્યું, 


છ ૬૪ 


વાલ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તિમીષળમિન સૌશથ્ય ખછા1ચામમિષેત્તથ । 
ઝનુરવતં ત્ત મવતં ત્ત મમ સૈવોપજારિળમ્‌ ॥ ર । 


“હે સૌમ્ય ! હવે તમે લંકામાં જઇને મારા સ્નેહી, ભકત અને પૂર્વોપકારી વિભીષણનો લંકાના રાજસિંહાસન પર 
અભિષેક કરો.” ી 


છ મે પરમ: ૧1મો ચવીનં રાવળાનુગમ્‌ । 
હછુાયાં સૌન્ય પશ્યેયમમિવિવતં વિમીષળમ્‌ । રૂ 1 


“હે સૌમ્ય ! આ મારી પ્રબળ અભિલાષી છે કે હું રાવણના નાનાભાઇ વિભીષણને લંકાના રાજસિંહાસન પર 
અભિધિકત દેખું.” 


ણ્વમુવતસ્તુ સૌમિત્રી રાઘવેળ મછાત્મના । 
તથેત્યુવત્વા તુ સંટષ્ટઃ સૌવ્ળ ઘટમાવવે । ૪ 1 
તં ઘટં વાનરેન્દ્રાળાં ઇસ્તે વત્ત્તા મનોઞવાત્‌ । 
ગાટિરેશ મછાસસત્વાન્‌ સમુદ્રસસિછાનયે 1 વ ।। 
જ્યારે મહાત્મા શ્રીરામે આવું કહ્યું ત્યારે લક્ષ્મણે “બહ્‌ જ સારું' એવું કહીને એક સોનાનો કળશ ઉપાડ્યો અને તે 
શીધ્રગામી મહાપરાક્રમી શ્રેષ્ઠ વાનરોના હાથમાં આપી કહ્યું કે “જાઓ, આમાં સમુદ્રનું જળ લઇ આવો.' 


ગતિશીપ્રં તતો મત્વા વાનરાસ્તે મછાવહા: | 
ગામતાસ્તગ્ગઝણં શછા સમુદ્રાદ્દાનરત્તમા: 1 ૬ 1 


કિટ સક 8૧ 5888192 ૬ 9 26 
તે મહાબળવાન વાનરો અત્યંત ત્વરાથી ત્યૉથી ગયા અને સમુદ્રનું જળ લઇનેતરત જ પાછા આવ્યા. 


તતસ્તુ તં ઘટ મહા સંરથાપ્ય પરમાસને | 
ઘટન તેન સૌમિત્રિરમ્ચસિગ્તદ્તિમીષળમ્‌ । છ 1 


ત્યારપછી, લક્ષ્મણે તે કળશ લઇ, લંકામાં જઇ, વિભીષણને રાજસિંહાસન પર બેસાડીને સમુદ્રજળથી તેનો 
અભિષેક કર્યો, 


ઈંજાયાં રક્ષસાં મધ્યે રાઝાનં રામશાસનાત્‌ । 
તિધિના મત્ત્રટૃશ્ટત સુહર્મળસમાવૃતમ્‌ ।। 
ઝમ્ચસિગ્વત્‌ સ ધર્માત્મા શુજ્ઞાત્માનં વિમીષળમ્‌ ।। ૮ ।। 


શ્રીરામના આદેશ અનુસાર ધર્માત્મા લક્ષ્મણે, લંકામાં, ત્યાંના રાક્ષસોની ઉપસ્થિતિમાં, સર્વ ઇષ્ટમિત્રોની વચ્ચે 
શુદ્ધાત્મા વિભીષણને વૈદિક મંત્રો વડે રાજતિલક કર્યું. 


ટિપ્પણ7 : * અ! સગઝમ/ ૬૪ ૦૧૦૯/ /૧૦/ષછન/ ર/જ૩//ભજિષેકથ! એ ૬/૮ ત) /ને/વવ૧/૮ સ્પષ્ટ થઇ કે 6ંક/ "૪ર 
અ/કમછ/ કરવ૧/ન)? ર/મન) ઉઠ્દેશ્ય ર/જ્ય-/ઉંપ્સ/ ન ઠત). તેમછો અ/ અ/કમઇ/ ર/જય/૧સ્ત/રન 
દ/ષ્ટિથ/ કર્યું ન હતું. કે/ળ સ/)ત/જીન) ઉદ્ધ/ર કરવ/ને કરેલું હતું. 


6)ક)મ/ એક 3/૬/દ જહુ જ 3/૨/જેત છે કે ૯ંક/ન! રમ૪/ત/, તેન) વૈભવ અને સેંદર્ય જોઇને 
૯ટ%છ/જીનું #ન ૯)જ/ઇ ઝયું અને તેઝછે 57ર/%ને 3//5ન/ કઈ] કે ૪/૪ અચોદ્ય/ જદને શું કરશ)? 
અ/૪ અહ/ય/ જ રહ/ જાઓ). અ/ /૧ઉ"%યમ/ 50ર/કે જ જ૬/જ ૬/ળ્યો તે સુ/€/િરે ૯૪ ર/૪૧/ 
જેવ) છે, એમછે કહ્યું હતું કે 


કછુ 


છ ૬૮ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
૩3/77 ₹ ૪45) ૭૪7 7 છે 4૯9 ૪/૪૦ / 
ઝન”૪-ઝઃ-કમ૪િક ₹77«નળિ 7૪69 // 


“હે ૯ક્ષ્#ણ / અ/ ૯ંક/ સ?ન/ન હ%/ છત/ ૪છ/મને ગમત? નથ0, કેમકે ૪/ત/ અને મ/તૃભૂ#ે સ્વર્ઝ 
કરત/ ૫૪છ/ ર/ઢય/ત/ છે.” 


અ/ *૯)ક અમને ર/મ/યછ/ન/ કોઇપણ સંસ્કરછ/મ/થ/ મળેલો નથ. એક ૪છ જને કે અમ/ર/ 
જોવ/મ/ કોઇ ૪/2 રહ) ગઇ હોય, અ/ શ્લોક ર/મ/યણ/મ/ હોય કેન હય ૪ણ/ એન/થ એટલું તે 
સ્ષષ્ટ છે કે ર/ે ૯ંક/ ઉપર કરેજ/ અ/ક%ણનું ક/રછ/ ટર/જ્ય 3///પ્તન/ ક/%ન/ ન હતું. 


તસ્યામાત્યા ઞણૃષિરે મવત્તા યે ત્તાસ્ય રાક્ષસાઃ । 


યુષ્છામિષિવ્તં ખાયાં રક્ષસેન્દ્રં વિમીષળન્‌ । ૧૨ ।| 


રાક્ષસેન્દ્ર વિભીષણને લંકાનાં રાજ્યાસન પર અભિષિક્ત થયેલા જોઇને વિભીષણના મંત્રીઓ અને ભકતો, રાક્ષસ 
લોકો અત્યંત પ્રસન્‍ન થયા, 


સ તદ્રાખ્યં મધ્ત્‌ પ્રાપ્ય રામવત્તં વિમીષળ: । 
પ્રતી: સાન્ત્વયિત્વા ત્ર તતો રામમુપામમત્‌ ।॥ ૧૦ ॥। 


બીજી બાજુ શ્રીરામ દ્વારા પ્રદત્ત આ મહાન રાજયને પ્રાપ્ત કરી, પ્રજાને ધીરજ અને સાન્‍ત્વના આપીને વિભીષણ 
(લક્ષ્મણને સાથે લઇને) શ્રીરામ પાસે પહોંચ્યા. 


કલા. છે હ. કવ ડિ ર 1 વે | 


વિભીષણ ત્યાં પહોંચ્યા પછી શ્રીરામે પોતાના પડખે હાથ જોડીને ઊભેલા પહાડી કાયાવાળા વીર વાનર 
હનુમાનને કહ્યું, 


૩તનુમાન્ય મછારાઝમિમં સૌમ્ય વિમીષળન્‌ । 
પ્રવિશ્ય નમરીં સુછુતં વિઝયેનામિનન્સ ત્ત । ૧૨ ।। 
તેવે માં જીશહિતિં સસુમીવં સહક્ષ્મળમ્‌ । 
ઝાત્તક્ષ્વ વવતાં શ્રેષ્ઠ રાવળં ત્ત મયા ઇતમ્‌ ।। ૧ર ।। 


હૈ સૌમ્ય ! તમે મહારાજા વિભીષણની અનુમતિ માંગીને લંકાનગરીમાં જાઓ, મારા વિજયનો વૃત્તાંત સંભળાવીને 
સીતાને આનંદ્તિ કરો, હે વકતાઓમાં શ્રેષ્ઠ ! મારી, લક્ષ્મણની અને સુગ્રીવની કુશળતાના સમાચાર કહીને સીતાજીને 
એમ પણ કહેજો કે રામે રાવણને મારી નાખેલો છે.” 


(ટૅષ્પછ?# : * અહં” ર/%નું અ/દશ ₹/જ (/જેસ્ત અને અનુશ/સન મ/ટે અ/%હ)? જોવ/ જેવું છે. તેઅ) હનુ /નને 
(6ંક/મ/ 5/૧૨૬/ન) અ/જ/ ૫૪)?૮/ન?/ મેળે નથ! અ/૪ત/. અ/પેતુ /૧૦0ષ૪/ને પૂછીને ૯ંક/મ/ ૩/૧ે૨/ 
કરવ/નું કહે છે. 


પ્રિચમેતવુવાહલ્ય મેથશિન્યાસ્સ્વં ઇરીશ્ર: । 
પ્રતિમા ત્તર સંવેશમુપાવર્તિતુમર્છસિ । ૧૪ ।। 


“હે હરીશ્વર ! તમે સીતાજીને આ પ્રિય સંવાદ (ર૦૯૪૦11) સંભળાવીને તેમનો સંદેશો લઇને અહીંયા પાછા 
આવતા રહો. 


મુ 


૭૬૯ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઇતિ પ્રતિસમાહિષ્સો ઇનુમાન્‌ માસુતાત્મગઝ: । 
પ્રતિવેશ પુરી કછુ પૂઝ્યમાનો .નિશાત્વર: । ૧ ॥ 


પવનપુત્ર હનુમાનજી જ્યારે રામની આજ્ઞાથી લંકામાં પહોંચ્યા ત્યારે રાક્ષસોએ તેમનો ખૂબ આદર-સત્કાર કર્યો, 


પ્રતિશ્ચય ત્ત મછાતેઝા રાવળસ્ય તિવેશનમ્‌ । 
વવર્શ મૃગયા દીનાં સાતટ્ટામિવ રોદિળીમ્‌ । ર ।॥ 
વૃક્ષમૂછું સિરાનન્વાં રાક્ષસીમિ: સમાવૃતામ્‌ । 
સિમૃતઃ પ્રળતઃ પ્રજ્ઃ સોડમિમમ્યામિવાઘ ત્ત ॥ રૂ ॥ 
મહાતેજસ્વી હનુમાનજીએ રાવણની અશોકવાટિકામાં પ્રવેશ કરીને જોયું તો સ્નાનાદિ રહિત મેલીઘેલી, આતંકથી 
પીડાયેલી ગાય જેવી અને રાક્ષસીઓથી ઘેરાયેલી સીતાજીને અશોક વાટિકામાં ઉદાસ બેઠેલી જોઇ. આ જોઇને હનુમાનજી 
ચૂપચાપ એમની નજીક ગયા અને મસ્તક નમાવી નમ્રતા પૂર્વક પ્રણામ કરીને ઊભા રહ્યા. 


તૃષ્જ્ના તમામતં વેવી ઇનૂમનસ્ત મણાવળમ્‌ । 
તૃષ્ળોમાસ્ત તવા વૃષ્જા સ્મૃત્વા પ્રમુવાડમવત્‌ 1 ૪ 


મહાબલી હનુમાનજીને આવેલા જોઇ સીતાજી થોડી વાર તો કશું જ બોલ્યા નહિ ! પણ પછી પૂર્વે મળેલાં તેનું 
સ્મરણ થતાં જ બહુ જ આનંદમાં આવી ગયા. 


જા 6'9 , 


કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજી સીતાજીનું સૌમ્ય-પ્રસન્‍ન મુખ જોઇને તેમને શ્રીરામનો બધો જ સંદેશો સંભળાવવા લાગ્યા, 


તૈવેષિ જુ શકી રામ: સઇસુશીવતક્ષ્મળ: । 
જીશરં ત્વાઈ સિજ્ઞાર્થો ઇતશત્રુરરિન્ટ્મ: । ૬ ।। 


“હે વેદેહી ! સુગ્રીવ અને લક્ષ્મણ સહિત શ્રીરામ કુશળ છે, શ્રીરામે (દમનીય) શત્રુઓને હણીને પોતાનો હેતુ 
સફળતા પૂર્વક સિદ્ધ કરેલો છે; અને તમારી કુશળતા પૂછાવેલી છે.' 


તિમીષળસઇાયેન રામેળ ઇરિમિ: સઇ । 
સિદધ્તો રાવળો હેૅવિ ક્ષ્મળસ્ય નયેન ત્ત । છ ।॥ 


“હે દેવી ! શ્રીરામે વાનરોને સાથે રાખીને, વિભીષણની સહાયતા અને લક્ષ્મણના નીતિ-ચાતુર્યથી રાવણને રહેંસી 
નાખ્યો છે.” 


ત્રિયમાર્યામિ તે હેવિ ત્વાં તુ મૂય: સમાગયે । 
હિષ્ટ્યા ગીવસિ ઘર્ષજ્ઞે સંયુમે ગયેન મમ ।। ૮ । 


“હે દેવી ! હું આપને પ્રિય સંદેશ સંભળાવીને પુનઃ પુનઃ આનંદિત કરી રહ્યો છું. (પુનઃ પુનઃ એટલા માટે કે 
એકવાર અગાઉ પણ હનુમાનજી એમને પ્રિય સંદેશ આપી ગયા હતા). (તે સંદેશ કયો છે ? શ્રીરામે કહ્યું છે કે) હે 
પતિવ્રતા-ધર્મને જાણનારી ! સારું થયું કે તું હજી સુધી જીવિત છે, નહિતર મારો મેળવેલો વિજય પણ વ્યર્થ જાત. અમે 
અમારા પરાક્રમ વડે યુદ્ધમાં વિજય પ્રાપ્ત કરેલો છે.' 


શુ 


છછ૦ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ _યુદ્ધ કાંડ 


જવ્ઘો નો વિઝય: સીતે સ્વસ્થા મવ ગતવ્યથા । 
રાવળશ્વ ઇત: શસ્ુર્જટુ1 તેચં વશીજતા । ૨ ।। 


“હૈ સીતા ! અમે લંકા પર વિજય મેળવ્યો છે. આપણા શત્રુ રાવણને મારી નાખ્યો છે અને લંકા જીતીને તેને અમારે 
વશ કરેલી છે. તેથી હવે તમે મનની વ્યથા દૂર કરીને સ્વસ્થ થઇ જાઓ.' 


સમ્પ્રમશ્ન ન મત્તવ્યો વર્તન્ત્યા રાવળાનયે 1 
તિમીષળવિઘેયં દિ છજુશ્વર્યમિવં જીુતમ્‌ ।। 
તવાશ્વસિદિ વિક્ષસ્તા સ્વગૃછ્ે પરિવર્તસે ॥ ૧૦ ॥ 
“હવે રાવણના મહેલમાં રહીને પણ તમારે ગભરાવું નહિ જોઇએ, કેમકે લંકાનું એશ્વર્ય અને રાજ્યશાસન 


વિભીષણને સોપી દીધાં છે. એટલે હવે તમે નિશ્ચિત થઈ જાઓ અને એમ સમજો કે હવે તમે તમારા પોતાના ઘરમાં જ 
રહો છો .” 


ઈ્વમુવતા ઇત્તુમતા સીતા ઘર્મ વ્યવસ્થિતા । 
૩વવીત્‌ પરમપ્રીતા છર્ષમવ્મવ્યા મિરા ॥ ૧૧ ॥ 
જ્યારે હનુમાનજીએ આ પ્રમાણે કહ્યું ત્યારે પતિવ્રતાના ધર્મમાં દઢ રહેનારા સીતાજી અત્યંત હરખથી ગળગળાં થઇ 
જઇને કહેવા લાગ્યાં. 
તરિ પશ્યામિ તત્‌ સૌમ્ય પૃશિવ્યામપિ વાનર । 
સપૃશ ચજ્િયાસ્માતત સવ પણું મવેલ્‌ સમ્‌ ॥| ૧ર ॥ 
“હે વાનર ! હે સૌમ્ય ! હું તમને શું ઝય સમે જોકર! પ્રિયાવાંત મને કહી (ખુશ-ખબર આપ્યા) તેની તોલે આવે 
એવી કોઇ વસ્તુ મને આખી પૃથ્વી પર કયાંય દેખાતી નથી !' 
દિરળ્યં ત્ત સુવર્ણ વા રત્તાસિ વિવિઘાનિ ત્ત । 
રાગ્યં વા ત્રિષુ છોજેષુ નતવતિ માષિતુમ્‌ । ૧ર ॥ 
'સોનું, ચાંદી, વિવિધ પ્રકારનાં રત્નો અથવા ત્રણેય લોકનાં રાજ્યને પણ આ પ્રિય અને સુખદ સંદેશો સંભળાવ્યો 
તેના બદલામાં ઉચિત પુરસ્કાર કહી શકાય નહીં.” 


ણ્વમૂ્‌વતતસ્તુ વૈવેણા નાદ પ્છવડ્મ: । 
મહછીતપ્રાગ્ઝણિવાવચયં સીતાયાઃ પ્રમુએ સ્થિતઃ ॥ ૧૪ ।। 


જ્યારે સીતાજીએ આ પ્રકારે કહ્યું ત્યારે સીતાની સામે હાથ જોડીને ઊભેલા હનુમાનજીએ આ પ્રમાણે પ્રત્યુત્તર આપ્યો. 
મર્તુઃ પ્રિયરિતે યુવ્તે મર્તુવિંગયજાક્ષિળિ । 
સ્તનિ*્ઘમેવંવિધં વાવચં ત્વમેવાર્હસિ માષિતુમ્‌ । ૧૫ ।। 


“હે પતિનાં પ્રિય-હિતમાં તત્પર રહેનારી ! હે પતિનો વિજય ચાહનારી ! આ પ્રકારનાં સ્નેહભર્યાં વચનો આપને માટે 
યોગ્ય જ છે. આપ જ એવું કહી શકો છો. 


તવેતટ્ટ્તતં સૌમ્ચે સારવત્‌ સ્તિગ્ધમેવ ત્ત । 
રત્નૌઘાદ્ઠિતિધાસ્ત્તાપિ વેવરાગ્યાટ્દિશિષ્યતે । ૧૬ ।। 


'હે સૌમ્ય ! આપનાં આ સારયુકત અને સ્નેહભીનાં વચનો કેવળ વિવિધ પ્રકારનાં રત્નોથી જ નહીં અપિતુ સ્વર્ગના 
રાજ્યથી પણ અધિક ચઢિયાતાં અને મૂલ્યવાન છે.” 


૭૭૧ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ડમાસ્તુ અનુ રક્ષસ્યો ચવિ ત્વમનુમન્યસે | 
ઇન્તુમિન્છાન્યટં સર્વા ચામિસ્ત્વં તર્ગિતા પુરા । ૧૪ ॥। 


(મને તો માત્ર એક જ પુરસ્કારની ઇચ્છા છે, તે શું છે ?) હે દેવી ! જો આપ આજ્ઞા આપો તો હું આ બધી જ 
રાક્ષસીઓ જે અગાઉ આપને ડરાવતી - ધમકાવતી હતી તેઓને મારી નાખું. 


ઘાલૈઞાનુપ્રહારેશ્ત્ર વશનાનાં ત્ત પાતનૈ: । 
મક્ષળે: જર્ળનાસાનાં જેશાનાં જુઝ્વનેસ્તથા મી ૧૮ ॥ 
રવ્‌: ક વારળેઈુરુનેતે: 

સિપાત્ય ઇન્તુમિસ્છામિ તવ વિષ્રિયજારિળી: પ ૧૨ ॥ 


હું આ રાક્ષસણીઓને ઘુંટણોના પ્રહારથી ગૂંદવા માગું છું. દાંતોથી બચકાટવા ચાહું છું. એમના વાળને ખેંચી 
ખેચીને ઉખાડી નાખવા ઇચ્છું છું. એનાં નાક-કાન કરડી ખાવાનું મન થાય છે. તમને સતાવવાળી આ સૂકા મોં વાળી 
રાક્ષસીઓને નખો વડે ચીરી નાખી અને ઊંચી ઉછાળી ઉછાળીને જમીન પર પછાડી પછાડીને મારી નાખવા માગું છું.” 


ણ્વમુવતા ઇનુમતા વૈહેછી ગઞનજાત્મઝા । 
૩વાત્ત ઘર્મસદ્તિં ઇત્ુમસ્તં ચશસ્વિની ।। ર૦ 1 


જયારે હનુમાનજીએ જનક નંદિની સીતાને આ પ્રમાણે કીધું, ત્યારે યશસ્વિની (યશસ્વિની એટલા માટે કે એનામાં 
બદલો લેવાની ભાવના ન હતી) સીતાએ હનુમાનને આ પ્રમાણે ધર્મયુકત વચન કહ્યું. 


રાગસંશ્રયવશ્ચાનાં જુર્વન્તીનાં પરાજ્ઞયા | 
વિઘેયાના/ “સાસસા ૪: છુષ્યે થ11:2૨૧ ।। 


'હે વાનર શ્રેષ્ઠ ! રાજયના આશ્રયે રહીને સેવા કરનારી, શત્રુની આજ્ઞાનું પાલન કરનારી દાસીઓ ઉપર તે વળી 
ક્રોધ કોણ કરે ?” 


શક 


માગ્યવૈષન્યયોમેન પુરા વુશ્ત્તરિતેન ત્ર । 
મયેતત્‌ પ્રાપ્યતે સર્વ સ્વજુતં હ્ુપમુગ્યતે 1 રર ॥ 
ભાગ્યની વિષમતાથી અને પૂર્વ જન્મમાં કરેલાં દુષ્કૃત્યોનાં કારણે આ બધાં દુઃખો મારે ભોગવવાં પડે છે, કેમકે 
બધાને બધું પોતાનું કરેલુંજ ભોગવવાનું હોય છે 
ઝાજ્ઞપ્તા રાવળેનેતા શક્ષરચો માનતર્ગયત્‌ । 
ઈલે તસ્મિન્ન જુર્ચુર્છિ તર્ઝનં વાનરોત્તમ । રરૂ 1 
“હૈ વાનરોત્તમ ! આ રાક્ષસીઓ રાવણની આજ્ઞાથી જ મને સતાવતી હતી, હવે રાવણના મરી ગયા પછી એ કોઇ 
મને દબડાવતી - ધમકાવતી નથી. 


ઝચયં વ્યાપ્રસમીપે તુ પુરાળો ઘર્મસંસ્તિ: 
ળી દાની સા ગકીધ અમન] ર૪ ॥ 


“આ વિષયમાં ક્ષમા જ ઉચિત છે. હે કપિ ! એક પ્રાચીન કથા છે કે વાઘના ભયથી એક શિકારી ઝાડ ઉપર ચઢી 
ગયો તે ઝાડ પર પહેલાંથી જ એક રીંછ બેઠેલું હતું. તે વેળાએ રીંછે વાઘને જે શ્લોક કહી સંભળાવ્યો હતો, તે હું તમને 
સંભળાવું છું - સાંભળો” 


ત ૫ર: પાપમાવત્તે પરેષાં પાપજર્મળામ્‌ । 
સમચો રક્ષિતવ્યસ્તુ સત્તશ્ધારિત્રમૂષળા: । ર૫ ॥ 


છછર 


વાર્લ્માકકે રામાયણ  થુદ્ધકાંડ 


“બીજાનાં પાપકર્મો દેખી તેના પ્રતિ અભદ્ર વ્યવહાર કરવો ઉચિત નથી. દરેક માણસે પોતે પોતાના આચારનું 
રક્ષણ કરવું જોઇએ, કેમકે આચાર જ શ્રેષ્ઠ પુરુષોનું આભૂષણ છે.' 


ટિપ્પખણ? : * કથ/ અ/ 3/મ/છે છે, “કોઇ એક ૧નમ/ કોઇ /શેક/ર| ૬/ઇથ0 ડરને એક ઝ/ડ ઉપર અઢ ગય). એ 
ઝ/ડ ઉષ્ર એક ઈછ "હેલ/થ? જ રઢને બેઠેલું હતું. જે ઝ/ડ ૪/સે જઇને ૧/છે રછને કછુ. અ/ 
(શક/ર રજ રજ જંઝલન/ //0/અઇને મ/? ન/ખે છે. એટલે તજે એને ન/ચે ૪૪/5 ૪). ' ૬/છે અ/ 
5/»/છે કછુ ત5 ઈછે કહું કે 'અ/ */રે શરછે અ/૧૯) છે. એટલે હું એને નચ ૪૪/57 શું નહે. 
એમ કરું ત; #હ/ન અઇ થશે.' ૬/ઇને અ/વું કહને 75/ તે /શિક/સને ૪૪ અ/ક/સન અ/પ/ને ૦ 
?છ સૂઇ ગયું. છ સૂઇ ગયું એટલે ૬/છે /શક/સને કહ્યું તું અ/ સૂતેલ/ સછને નચ ૪છ/૭ ટે, હું 
એન/થ મું પેટ જઈ ૯ઇ૬ અને તને છોડ દઇશ. ૬/૪ન »ેરણ//થ /(શેક/૪એ તે ૪છને ન/એ 
પટકયું ૪રંતુ ૬) ૪ર ચઢવ/ ૬ગેરેન) »હ/૧ર હ)૬/થ0 તે સછે “જી 5/00 ૪કડ 6/5) અને નએ 
૫૭ત/ બચ ગયું, ત્ય/રે ૬/છે રછને કીઘું કે ૪/ અ"ર/& છે, એટલે તું તેને નચે ફેક દે. ઈછે કહ્યું 
કે તે અ"ર/& છે ત) ૫ણ તેનું રહ/૪/ હું ક૪/શ' એમ કહને તેન! રક/ કર. અ/ અવસર ૫ર ૪છે 
૬/ઇને અ/ *૯)ક કહ&/). 7 ૪ર: ૪૪/૬5/૬૪... / 


પાપાનાં વા શુમાનાં વા વધાર્છાળાં પ્ઝવડ્ટમ । 
જાર્ય જરુળ્યમાર્યેળ ન જશિત્તસ્તાપરાથ્યતિ ॥ ર૬ ॥ 


“હે વાનર ! ભલે કોઇ જન પાપી હોય અથવા ધર્માત્મા હોય, અથવા વધ કરવાને યોગ્ય પણ કેમ ન હોય, પરંતુ 
આર્ય માનવે તો તેના પર દયા જ કરવી જોઇએ કેમકે અપરાધ કોનાથી નથી થતો ? 


જ્યારે સીતાજીએ આ પ્રમાણે કહ્યું, ત્યારે વાકયચતુર હનુમાનજીએ પ્રત્યુત્તર રૂપે રામપત્ની યશસ્વિની સીતાજીને 
કહ્યું, 


ચુવતા રામસ્ય મવતી ધર્મપત્ની યંશસ્વિની । 
પ્રતિસંવિશ માં વૅવિ મમિષ્યે યત્ર રાઘવ: । ર૮ । 


“હે દેવી ! ઠીક છે, આપ સાચા છો. છેવટે છો તો આપ શ્રીરામના જ યશસ્વિની ધર્મપત્ની. સારું, હવે હું શ્રીરામ 
પાસે પાછો જતો રહીશ. એટલે આપ મને પ્રત્યુત્તરમાં આપનો સંદેશો આપજો.” 


ણ્વમુયતા ઇનુમતા વૈઢેણી અતજત્મઝા । 
ગઝવ્રવીવ્‌ દ્રષ્ટુમિર્છામિ મર્તારં વાનસત્તમ ।। ર૨ ॥ 


જ્યારે હનુમાનજીએ આવું કહ્યું ત્યારે જનકનંદિની સીતાજીએ હનુમાનજીને કીધું, “હે વાનરોત્તમ ! આપ એમને 
મારો એટલો સંદેશો પહોંચાડી દેજો કે હું મારા પતિના દર્શન કરવા ઇચ્છું છું.” 


તસ્યાસ્તદ્વવનં શ્રુત્વા ઇત્ુમાન્‌ મારુતાત્થઝઃ । 
ઇર્ષચન્મૈેથિની| વાવચમુવાતસેયં મછાસુતિઃ 1 રૂ૦ । 


સીતાજીનું આ કથન સાંભળી મહાકાન્તિમાન પવનપુત્ર હનુમાનજીએ સીતાજીને ખુશ કરતાં રહીને કીધું કે, 


પૂર્ણત્તત્દ્રાનનં રામં દ્રહ્યસ્ચાર્ય સજક્્મળમ્‌ । 
સ્થિરમિત્રં છતામિત્રં શસ્તીવ ત્રિવશેશ્વરમ્‌ ।। રૂ૧ ॥। 


19છી ૩ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


' “હે આર્યા ! લક્ષ્મણ તથા મિત્રો સહિત એ પૂર્ણિમાના ચંદ્ર સમાન મુખવાળા શ્રીરામના દર્શન આપ આજે જ એવી 
રીતે કરશો, જેવી રીતે શચીએ પોતાના પતિ દેવરાજ ઇન્દ્રના દર્શન કર્યા હતા.” 


તામેવમુવત્વા રાઝત્તીં સતાં સાક્ષાવિવ શ્રિયમ્‌ । 
ઝાઝમામ મછાવેમોૉ છનુમાન્‌ યત્ર રઘવ: | રૂર 1 


સાક્ષાત્‌ લક્ષ્મીની જેમ તેજોમય કાન્તિવડે શોભતા સીતાજીને આ પ્રમાણે કહીને મહાવેગવાન હનુમાનજી શ્રીરામની 
પાસે પરત આવી ગયા. 


તમુવાત્તર મછાપાજ્ઞઃ સોડમિવાલ પ્ઝવરનમ: | 
રામં જમખપત્રાક્ષ વરં સર્વઘતુષ્મતામ્‌ ।। ૧ ।। 


ત્યાં પહોંચીને મહામતિ હનુમાને ધનુર્ધારીઓમાં શ્રેષ્ઠ કમલનયન શ્રીરામને પ્રણામ કરીને કહ્યું. 


ચસ્તિમિત્તોડયમાર*₹મ: જર્મળાં ત્ત છતોવય: । 
તાં હેવી શોવ્સન્તપ્તાં મેથિનો દ્રષ્ટમર્ટસિ । ર ॥ 


“હે રાજા ! જેના માટે આ આટલું વિશાળ આયોજન (સેતુ-બંધન તથા યુદ્ધ) કરવામાં આવ્યું અને જે એ 
આયોજનનાં ફળ સ્વરૂપ છે, તે શોકથી સંતપ્ત સીતાજીને હવે આપે જોવા જોઇએ.” 


સન 00) 


“હે રાજા ! શોકથી વ્યાકુળ અને રડયા કરતા સીતાજી આપના વિજયના સમાચાર સાંભળતા જ હર્ષિત થઇ ગયાં.' 


પૂર્યજાત્પરત્યચાસ્વાદ્મુવતતો વિશ્વસ્તયા તથા | 
ભર્તારં દ્રષ્ટમિઃ્છામિ ઝુતાર્થ સઇનક્મળમ્‌ । ૪ ।। 


પૂર્વકાળના પરિચયના કારણે સીતાજીએ મારા કથન પર વિશ્વાસ કર્યો અને એમ કીધું કે “હું લક્ષ્મણ સહિત સફળ 
મનોરથ મારા પતિના દર્શન કરવાની ઇચ્છા કરું છું.' 


ણ્વમૃવતો ઇનુમતા રામો ઘર્મમૃતા વરઃ । 
ઝમરઇલત્સઇસા ઘ્યાનમીષવ્વાષ્યપરિપ્ઝુતઃ । પ ॥ 


જ્યારે હનુમાનજીએ ધર્માત્માઓમાં શ્રેષ્ઠ શ્રીરામને આ રીતનો સંદેશો સંભળાવ્યો ત્યારે તેમની આંખોમાં જરાક 
ઝળઝળીયાં આવી ગયાં અને તેઓ સહસા ઊંડા વિચારમાં પડી ગયા, 


હીર્ઘમુષ્ળં તિતિઃશ્વસ્ય મેહ્તીમવળોજયન્‌ । 
૩વાત્ત મેઘસ્ટ્ના1શં વિમીષળમુપરિથિતમ્‌ ।। ૬ 1. 


પછી લાંબો ઉષ્ણ નિસાસો નાખીને પૃથ્વી પર નજર ઠેરવીને શ્રીરામે પાસે જ ઊભેલા મેઘ સમાન સુખ આપનારા 
વિભીષણને કહ્યું, 


હિવ્યાડૂઃર3ાં વૈવેછી વિવ્યામરળમૂષિતામ્‌ । 
ફઇ સતાં શિર: સ્તાતામુપસ્થાપય મા ત્તિરમ્‌ । છ ।| 


છછ૪ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ગાર યુદ્ધ કાંડ 


“હે વિભીષણ ! સીતાજીને ઉવટણ વગેરેથી માથાબોળ સ્નાન કરાવીને તથા દિવ્ય વસ્ત્રાભૂષણોથી શણગારીને 
શીધ્ર અહીં લઇ આવો.” 


છ્વમુવતસ્તુ રામેળ ત્વરમાળો “િમીષળ: । 
પ્રવિશ્યાન્ત:પુરં સીતાં સ્વામિ: સ્ત્રીમિરતોવચત્‌ । ૮ 


શ્રીરામનો આવો આદેશ લઇને વિભીષણ તરતજ પોતાના અંતઃપુરમાં ગયા અને પોતાની સ્ત્રીઓ દ્વારા સીતાને 
પોતાના આગમનના સમાચાર આપ્યા. 


તતઃ સીતાં મછામામાં વૃષ્ટ્વોવાત્ત વિમીષળ: । 
મૂ્દિ્ન વદ્તાગઝ્ગઝતિ: શ્રોમાન્‌ વિતીતો રક્ષસેક્ષર: । ૧૨ 1 


તત્પશ્ચાત રાક્ષસરાજ શ્રીમાન્‌ વિભીષણે મહાભાગા સીતાની નજીક જઇને વિનમ્નભાવે (માથા ઉપર) હાથ જોડીને કહ્યું, 


હિવ્યાજ્ટરામા વૈહેરિ વિવ્યામરળમૂષિતા । 
ચાનમારોઇ મદ્રં તે મર્તા ત્વાં દ્રષ્ટમિસ્છાતિ । ૧૦ ॥ 


"હે દેવી ! આપનું કલ્યાણ થાઓ ! આપના પતિ આપનાં દર્શન કરવા માગે છે. એથી આપ ઉત્તમ ઉબટન વગેરે 
લગાડો (માથાબોળ) સ્નાન કરી લો, પછી દિવ્ય આભૂષણાદિથી શણગાર સજીને પાલખી પર સવાર થઇ જાઓ.” 


ણ્વમુવ્તા તુ વૈરેણી પ્રત્યુવાત્ર વિમીષળમ્‌ । 
ઝસ્નાતા દ્રષ્ટુમિઃ્છામિ મર્તારં રાક્ષસાધિઘ ॥ ૧૧ ॥। 


હ1/લડ્‌હ્ઉર|181)/ 1૧0૩000. 
જ્યારે વિભીષણે આ સંદેશો ઓપ્યો: વ્યરિ સીતાજીએ કહ્યું, જૈ'રક્ષિસેશ્વર હુ તો નહાયા વગર જ મારા પતિના 
દર્શન કરવા માગું છું.” 


તસ્યાસ્તદ્રત્તનં શ્રુત્વા પ્રત્યુવાત્ર વિમીષળ: । 
ચવાઇ રાના મરતા તે તત્તથા બર્્લુમર્ઈહસિ ॥ ૧ર ॥ 


સીતાજીનું આ કથન સાંભળીને વિભીષણે કહ્યું, “હે દેવી ! આપના સ્વામી મહારાજા રામચંદ્રજીએ જે આજ્ઞા આપી 
છે, તે અનુસાર આપે કરવું જોઇએ.' 


તસ્ય તદ્દન શ્રુત્વા મૈશિની મર્તૃફેવતા । 
મર્તૃમવિતવ્રતા સાધ્વી તથેત્તિ પ્રત્યમાષત ।॥ ૧ર ।। 


વિભીષણની આ વાત સાંભળી પતિને જ પોતાનો આરાધ્ય દેવ માનવાવાળી પતિવતા સતી સીતાએ પતિભક્તિના 
ભાવથી ઉત્તર આપ્યો, “બહુ જ સારું એમ કરું'. 


તતઃ સીતાં શિરસ્નાતાં યુવતીમિરનક્ટુતામ્‌ | 
મછાઈામરળોષેતાં મછારણન્વરધારિળીમ્‌ । ૧૪ ।। 
રક્ષોપિર્વણમિ્ુપ્તાનાગઝફાર વિમીષળ: ।। ૧૫ 1 


સીતાજીએ અનુમતિ આપ્યા પછી, યુવાન સ્ત્રીઓએ સીતાજીને માથાબોળ સ્નાન કરાવ્યું અને બહુમૂલ્ય વસ્ત્રો 
અને આભૂષણોથી એને શણગારી આ પ્રકારે તૈયાર થઇ ગયેલા સીતાજીને બહુમૂલ્ય પડદાથી ઢંકાયેલી એક અત્યંત 
ચળકતી પાલખીમાં બેસાડી દીધાં. પછી એ પાલખીની સુરક્ષા માટે ઘણા બધા રાક્ષસોને નિયુકત કરી વિભીષણ 
પાલખીને શ્રીરામની પાસે લઇ ચાલ્યા. છું 


છછપ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સોડમિગ*્ય મછાત્માનં સ્ઞાત્વાપિ ઘ્યાનમાસ્થિતમ્‌। 
પ્રળતશ્ત્ત પ્રહટષ્ટશ્ત્ત પ્રાપ્તાં સતાં સ્ચવેવયત્‌ ।। ૧૬ ।॥| 


ત્યાં પહોંચી જઇ, શ્રીરામને ધ્યાનમગ્ન જાણવા છતાં પણ“બહુ જ હર્ષમાં આવી, વિભીષણે પ્રણામ કર્યા અને 
સીતાજીના આગમનની સૂચના આપી. 


તામામતામુપશ્રુલ્ય રક્ષોગૃઇસ્તિરૉષિતામ્‌ । 
સેષં છર્ષ ત્ત વૅન્ચં ત્ત ત્રયં રઘવયાવિશત્‌ । ૧૪ ।। 
રાક્ષસરાજ રાવણના ઘરે લાંબો સમય રહેલી સીતાના આગમનની જાણ થતાં જ શ્વીરામના મનમાં ક્રોધ, હર્ષ અને 


દીનતા (ગુસ્સો, હરખ અને મજબૂરી) ત્રણેય એક સામટા પ્રવેશ કરી ગયાં. 


ટિંપ્ષણણ?# : #* કઇ એટલ/ મ/ટે કે ર%છે તેમને અ/ટલ/ નચ/ ઠેળ/ડય//. (₹/7ત/નું હરછ/ કઈ, ર/%ન/ અ૬ગછ/ન! 
અને અપમ/ન કર્યું.) હર્ષ એટલ/ મ/ટે કે છેવટે ત) તેઅ? ૪)તે /૧જય/ થય/ અને £નત/ એટલ/ મટે 
કે એક ૪/તે થઇને ૪)૮/ન/ ૫/તે%ત/ સન? સુરક/ ન કરું ₹કય/. 


તતઃ પાર્થમતં વૃષ્જ્ા સવિમર્શ વિત્તારયન્‌ । 
વિમીષળમિવ્‌ં વાવચં પ્રહૃષ્ટો રાઘવોડ્દત્રવીત્‌ । ૧૮ ॥ 


વિભીષણને પડખે આવેલા જોઇને સીતાના વિષયમાં મનોમંથન કરી શ્રીરામે પ્રસન્‍ન થઇને વિભીષણને કહ્યું. 
રાક્ષસાધિષપતે સૌમ્ય સિત્યં મદ્ધિગયે રત । 
વૈવેશીસસ્વિજક) ને; શી સુયરદઇત્તુ) 1૮૧8) 1 
“હૈ રાક્ષસેશ્વર ! હે સોમ્ય ! સદાય મારા વિજયની કામનામાં વ્યસ્ત રહેનારા મારા મિત્ર ! સીતા (ને કહો તે) જલદી 
મારી પાસે આવે.” 
સ તદ્તત્તનમાજ્ઞાય રાઘવસ્ય વિમીષળ: । 
તૂર્ળમુત્સારળે યલ્નં જ1રચામાસ સર્વતઃ: |।1 ર૦ | 
'શ્રીરામની આજ્ઞા થવાથી વિભીષણે બધા લોકોને તે સ્થાનમાંથી જલદી (આઘા કરવાનો) બહાર કાઢવાનો પ્રયત્ન 
કર્યો (પ્રબંધ કયો). 
જઝ્સુજોષ્ળીષિળસ્તત્ર વેત્રગર્જ્રપાળય: । 
પત્સારયન્ત: પુરુષા: સમન્તાત્‌ પરિત્તદ્નમુઃ ॥ ર૧ ॥ 
ઝભ્ભા-પાઘડી પહેરીને હાથમાં સપકારા મારતી નેતરની છડીઓ લઇ રક્ષક-પુરુષો ત્રકક્ષ, વાનર અને રાક્ષસ લોકોને 
ત્યાંથી હઠાવવા માટે ચારે કોર ફરી વળ્યા. 


૩ત્સાર્યમાળાસ્તાન્‌ વૃષ્જ્ધા સમન્તાઝ્ઝાતસમ્પ્રમાન્‌ । 
લાક્ષિળ્યાત્તવ્મર્ષાસ્ત વારસામાસ રાપત્તવ: । ૨૨ 


ત્રકક્ષો, વાનરો અને રાક્ષસોને ત્યાંથી બળપૂર્વક હઠાવાતા અને ગભરાયેલા જોઇને શ્રીરામને તેમના પ્રતિ દયા 
(સહાનૂભૂતિ) આવી ગઇ. તેથી તેમણે ક્રોધ કરીને (ક્રોધ એટલા માટે કે વિભીષણે આ કામ રામની આજ્ઞા વિના કરેલું 
હતું) વિભીષણને વાર્યા. 


જિમર્થ મામનાવૃત્ય જિછશ્યતેડયં ત્વયા ગન: । 
સિવર્તયૅનમુચોમં ઝનોડયં સ્વઝનો મન । રરૂ ॥ 


છીછીક 


વાર્લ્મીકે રામાયણ . યુદ્ધ કાંડ 


(વિભીષણને રોકતાં શ્રીરામે કહ્યું કે) “મારો અનાદર (ઉપેક્ષા) કરીને (મારી આજ્ઞા વગર) આપ આ લોકોને શા 
માટે સતાવો છો ? આપણા માણસોને કહી થ્યો કે આ લોકોને કલેશ ન કરે, કેમકે આ બધા મનુષ્યો તો મારા પોતાના; 
મારા ઘરના લોકો જેવા જ છે.' 


તવાનચ સમીપં મે શીપ્રમેનાં તિમીષળ । 
સોતા પશ્યતુ મામેષા સુટ્વ્મળવૃતં સ્થિતમ્‌ । ર૪ ॥ 
હૈ વિભીષણ ! આ બધા લોકોને હઠાવ્યા વગર તમે સીતાને જલદી મારી પાસે લઇ આવો જેથી સીતા મને મિત્ર 
મંડળથી ઘેરાઇને બેઠેલો જુએ. 
ણ્વમુવ્તસ્તુ રામેળ સવિમર્શો વિમીષળ: । 
રામસ્ચોપાનયત્‌ સીતાં સસ્તિજર્ષ વિનોતવત્‌ । ર૫ 1 
શ્રીરામનો આ આદેશ સાંભળી વિભીષણ મનમાં તો કંઇક વિચારવા લાગ્યા, પણ તે નમ્રતાપૂર્વક સીતાજીને 
શ્રીરામની સમીપ લઇ આવ્યા. 
વિમીષળેનાતુમતા મતાર સાડમ્યવર્તત 11 ર૬ ।। 


તે સમયે સીતા શરમાઇને, કપડાં સંકોડતી, પોતાનાં અંગોને સંકોચતી, (કાયા-છુપાવતી) હતી તેમની પાછળ 
પાછળ વિભીષણ ચાલતા હતા. આ સ્થિતિમાં તે સીતા શ્રીરામની પાસે પહોંચી ગઇ. 


ત્યાં પહોંચીને, પોતાના પતિને દેવતા સમજનારી સીતા, કંઇ પણ બોલ્યા વિના વિસ્મય, હર્ષ અને સ્નેહથી 
પોતાના પતિના સૌમ્ય મુખને નિહાળતી હતી. તેની પ્રસન્નતાથી તેનું વદન સૌમ્યતર બની ગયું. 


«પ (પાંસઠમો) સર્ગ રામ વારા સીતાનો અસ્વીકાર 


તાં તુ પાર્શ્વ સ્થિતાં પ્રજા રાન: સભ્યક્ષ્ય મેશિટીમ્‌ । 
હૃવયાન્તરમતદ% ધો વત્યાઇ્તુમુપત્તજમે ।। ૧ ।। 


લજજાથી માથું નીચું રાખીને ઊભેલી સીતાને પોતાના પડખે ઊભેલી જોઇને શ્રીરામે પોતાના હૃદયમાં ઊંડે પડેલા 
ક્રોધને અભિવ્યકત કરવાનો આરંભ કર્યો. 


છ્વાડસિ સિર્ગિતા મદ્રે શગ્ું ગિત્વા મયા રળે । 
પોરુષારવનુષ્ઝેચં તહેતયુપપાથવિતમ્‌ ।। ર 11 


તેઓ કહેવા લાગ્યા કે “હે ભદ્રા ! યુદ્ધમાં શત્રુને પરાસ્ત કરીને મેં તમને જીતી-પુનઃ પ્રાપ્ત કરી લીધા. પુરુષાર્થથી જે 
કઇ થઇ શકતું હતું તે બધું જ મેં કરી બતાવ્યું.” 


મતોડસ્મ્યન્તમમર્ષસ્ય ઘર્ષળા સભ્પ્રમાર્સ્િતા । 
૩ઝવમાનશ્ય શત્ુશ્ત્તર મયા યુમપવય્ધૃતો 11 રૂ 1। 


હવે મારા ક્રોધનો અંત આવ્યો છે. રાવણે તમારું અપહરણ કરી મને નીચો બતાવ્યો હતો (મારું અપમાન કર્યું હતું) 
તેનો બદલો પણ મેં લઇ લીધો છે. મેં તિરસ્કાર અને તિરસ્કાર કરનારા શત્રુ-બંનેને એક સાથે ઉખાડીને ફેંકી દીધા છે.' 


191છી19 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
૩ઇ મે પૌરુષં વૃષ્ટ્મ્ત મે સણ: શ્રમ: । 
ગઇ તીળંપ્રતિજ્ઞત્વાત્‌ પ્રમવામીઇ ત્તાત્મન: ।। ૪ ।। 


'આજે લોકોએ મારું પરાક્રમ જોઇ લીધું; આજ મારો બધોજ પરિશ્રમ સફળ થઇ ગયો. રાવણને મારીને તમને 
મેળવવાની મારી પ્રતિજ્ઞા મેં પાર કરી છે. આજે હવે હું સ્વતંત્ર થઇ ગયો.” 
ચાં ત્વં વિરરિતા નીતા ત્રળસિત્તેન રક્ષસા | 
વવસશ્વાવિતો વોષો માન્‌ષેળ નયા ગિત: । વ ॥। 


મારી અનુપસ્થિતિમાં ચંચળ મનવાળો રાવણ તમારું અપહરણ કરી પંચવટીમાંથી અહીં (લંકામાં) લઇ આવ્યો. 
એ દેવકૃત અપમાનને (ભાગ્યના દોષને) મેં માનવ-પ્રયત્નથી દૂર કર્યો. 


ટિપ્ષણ?# : * #7નુકેઝ 457 અહ ર/% ૫)ત/ને મનુષ્ય કહે છે. ક/ઉેએ કય/ય ર/મને સ/ષ્ટન/ કત, ૪૮, ૪ંહત 
કહેલ/ ન*/. 


ચવ્જર્તવ્ય મનુષ્યેળ ઘર્ષળાં પરિમાર્ઝતા । 
તત્યુતં સજ સીતે મયેવં માનજારક્ષિણા 1 ૬ 
હૈ સીતા ! જુઓ, પોતાનું અપમાન દૂર કરવાને મનુષ્યે જે કંઇ કરવું ઉચિત છે, તે બધું મેં રાવણને હણીને કરી 
બતાવ્યું.” 
વિવિતશ્ત્તાસ્તુ તે મદ્રે યોડ્યં રળપરિશ્રમ: । 
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હૈ ભદ્રા ! તમારે એ પણ જાણી લેવું જોઇએ કે મેં ઇષ્ટમિત્રોનાં બળ પરાક્રમ વડે યુદ્ધમાં જે વિજય પ્રાપ્ત કરેલો છે 
તે પરિશ્રમ તમારા માટે નથી કર્યો.” 


રક્ષતા તુ મયા વૃત્તમપવાવં ત્ત સર્વશઃ । 
પ્રચ્ચાતસ્યાત્મવશસ્થ ન્યટ્ટ: ત પરિરક્ષતા । ૮ 
રાવણને મારીને મેં મારા ચરિત્રની રક્ષા કરી છે અને મારી કુખ્યાતિથી લોકાપવાદથી બચી ગયો છું. મેં મારા 
પ્રખ્યાત વંશ (રઘુવંશ)ના અપયશને ધોઇ નાખેલો છે.” 
પ્રાપ્તત્વારિત્રસન્વેણા મમ પ્રતિમુઃે સ્થિતા । 
વીપો નેત્રાતુરસ્યેવ પ્રતિજ્ટાસિ મે ઢૂઢા ।। ૨ ।। 
હૈ સીતા ! મને તમારા ચરિત્રમાં સંદેહ ઉત્પન્ન થઇ ગયો છે. એથી તું મારી સમક્ષ ઊભેલી પણ મારા માટે 
પ્રતિકૂળ બની ગઇ છો. જેવી રીતે આંખના રોગીને સામે રાખેલો દીવો પણ અસહ્ય ભાસે છે.” 
તવ્‌મ₹છ હ્ામ્ચનુજ્ઞાતા યથેષ્ટ ગનવજાત્મગે । 
છ્તા વશ વિશો મદ્રે જાર્યમસ્તિ ત મે ત્વયા । ૧૦ ॥ 


હૈ જનક દુલારી ! હું તમને છૂટ આપું છું, તમારે જ્યાં જવાની ઇચ્છા હોય ત્યાં તમે જતા રહો; આ દશેય દિશાઓ 
તમારે માટે ખુલ્લી પડી છે. મારે હવે તમારું કામ નથી. 


૦: ષુમાન્‌ છિ જીજે ગતઃ સ્ત્રિયં પરશછોષિતામ્‌ । 
તેખસ્વી પુનરાવધાત્‌ સુહત્બેરેન તવેતસા । ૧૧ । 


છીછ૮ 


વાર્લ્મોકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હે સીતા ! એવો કોણ તેજસ્વી પુરુષ હશે જે પોતે ઊંચા કુળમાં જન્મીને બીજાનાં ઘરમાં રહીને આવેલી સ્ત્રીને 
સુહૃદ્‌ (પોતાની) સમજીને સ્વીકારી લ્યે ?' 


રાવળાષુપરિપ્રપ્નાં ટૃષ્ટાં યુષ્ટેન સક્ષુષા । 
થં ત્વાં પુનરાવ્દાં જુર વ્યપવિશન્‌ મછ્ત્‌ ॥ ૧ર ॥ 
“રાવણના ખોળામાં બેસવાથી ભ્રષ્ટ થયેલી અને રાવણની કુદષ્ટિનો વિષય બનેલી એવી તને હું આટલા બધા 
મહાન કુળમાં જન્મ લેનારો ભલા કેવી રીતે ગ્રહણ કરી શકું ?' 
ચવર્થ તિર્ઞિતા મે ત્વં ચશ: પ્રત્યાહતં મયા । 
તાસ્તિ મે ત્વચ્યમિષ્વડ્ઞનો ચથેષ્ટ મમ્યતામિતઃ ।॥ ૧ર ॥। 


“જે યશ માટે મેં (તમને જીતી લીધા) તમારો ઉદ્ધાર કર્યો તે મને પ્રાપ્ત થઇ ગયો, હવે મારે અને તારે કશો જ 
સંબંધ નથી (કશીજ લેવા દેવા નથી). હવે તમે તમારા મનપસંદ સ્થાને અહીંથી જતા રહો.” 


રતિ પ્રવ્યાહતં મદ્રે મયૈતત્‌ જુતવુન્તિના । 
છક્ષ્મળે મરતે વા ત્વં જીરું યુઢ્તિં ચથાસુરવમ્‌ । ૧૪ ।॥। 
સુમીવે વાનરેન્દ્રે વા રાક્ષસેન્દ્રે વિમીષળે । 
તિવેશ્ય મન: સીતે યથા વા સુષ્વમાત્મના । ૧૫ ।। 
હૈ ભદ્રા ! મેં આ વાત બહુ જોઇ-વિચારીને તમને કહી છે, લક્ષ્મણ, ભરત, વાનરરાજ સુગ્રીવ અથવા રાક્ષસરાજ 
વિભીષણ આમાંથી જેને ત્યાં રહેવાનું તમને પસંદ પડે અથવા જ્યાં સુખ મળવાની આશા હોય ત્યાં તમે રહી શકો છો.” 
ટિપ્ષરણ? : * અહં %0ર/» રહને વકરે સુનો તે] એલન ર/છરંછીંજ /(૧૦/૩૯૪/ને ત્ય/ જ૬/નું કહે છે. 
એન/થ/ એ ખુરવ/ર થ/ર છે કે ર/જસ? અને %/નર)? ૪૪/ #નુષ્ય) જ હત/. જે સુ20૧ /૧૦૩૯૪/ ૬૧ગેરે 
પૂંછડ/૪/ળ/ જ%૯ ૬/દર/ અને /૧કર/ળ કુરૂષ ટેહવ/ળ/ ર/કસ હોત ત) ર/૪ ર/ત/ને તેમને ત્ય/ 
જવ/નું સૂચન કદ//છે ન કરત. કેમકે ૬/દર/ અને ર/ક્ષસઝઝ જોડે નુષ્ય)ન) વયવહ/ર-/જેવહિ કેવ) ? 


પછી '₹૪4₹૧/«%%7/ નત" જાતિનું ૯ણ જ સમ/ન %સ૬૧૧/ળ/ છે. અ/થ સુઝ/% અને 
/૧૦/૪/ ૬ગેટે #નુષ્ય) જ હત/. 


«૬ (છાસઠમો) સર્ગ સીતાની અનિન પરીજ્ઞા 


ણ્વમુવતા તુ વૈહેદી પરુષ રોમણર્ષળન્‌ । 
રાઘવેળ સસષેળ મૃશં પ્રવ્યથિતાડમવત્‌ ।। ૧ ।। 


આ રીતે જ્યારે શ્રીરામે રીસમાં રોમાંચકારી કડવાં વચન કહ્યાં ત્યારે સીતાજી અત્યંત વ્યથિત થયાં. 


શનૈમવ્‌મવયા વાત્તા મર્તારમિવમવ્રવીત્‌ ।। ર ।। 


ત્યારે આંસુઓથી ખરડાયેલા પોતાના મુખને લૂછતાં લૂછતાં સીતાજી ગળગળાં થઇ જઇ ધીરે ધીરે નીચા અવાજે 
પોતાના પતિને આ પ્રમાણે બોલ્યાં, 


જિ મામસવુશં વાવચમીવહૂશં શ્રોત્રવારુળમ્‌ । 
જક્ષં શ્રાવયસે વીર પ્રાજીત: પ્રાજુતામિવ ।॥ રૂ ॥ 


“હે વીર ! તમે આવી અનુચિત, કર્ણકટુ અને લૂખી વશ્વો મને શું કહો છો ? જેમ કોઇ સુસંસ્કાર રહિત અણસમજુ 
ગામડિયો પોતાની ગમાર કુસંસ્કારી સ્ત્રીને કહેતો હોય છે ? 


છછહ્‌ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ર યુદ્ધ કાંડ 


ત તથાડસ્મિ નમછાવાછે ચથથા ત્વમવમસ્છસિ । 
પ્રત્યયં મત્ત્છ મે સ્વેત્ત ત્તારિત્રેળેવ તે શણે ।। ૪ ॥ 


“હૈ મહાબાહુ ! મને તમે સમજી રહ્યા છો તેવી હું નથી. હું મારા પતિવ્રતા ધર્મના સોગંદ ખાઇને કહું છું, મારા પર 
વિશ્વરાસ કરો.” 


ણશવ્ત્રીળાં પ્રતારેળ ગાતિં ત્વં પરિશછુસે । 
પરિત્યગેમાં શં તુ થહિ તેડણઇં પરોક્ષિતા । પ ॥ 


'ગમાર સ્ત્રીઓના (પ્રચારથી) ચારિત્ર્યથી સમસ્ત સ્ત્રીજાતિ પર વહેમ લાવવો ઉચિત નથી. વળી પરીક્ષા દ્વારા 
આપ તો મારા સ્વભાવને જાણો જ છો, તો પછી મારા ચરિત્ર સંબંધી તમારા મનમાંથી સંદેહને દૂર કરી થ્યો. 
ચલ્તઇં માત્રસંસ્ષર્શ મતાસ્મિ વિવશા પ્રમો । 
જામજારો ન મે તત્ર વૈવં તત્રાપરાધ્યતિ । ૬ ।॥ 
“હે પ્રભુ ! જે સમયે રાવણે મને પકડી હતી તે વેળાએ તેણે અવશ્ય મારાં શરીરને સ્પર્શ કર્યો હતો. પરંતુ ત્યારે હું 


વિવશ હતી. મારી ઇચ્છાથી તે મારાં શરીરને અડકયો ન હતો, એમાં મારો કોઇ દોષ નથી. એમાં તો ભાગ્યનો જ દોષ 
હતો.” 


મવઘીતનં તુ યત્તત્મે હવયં ત્વસિ વર્તતે । 
પરાધીનેષુ માત્રેષુ કિં ૪રિષ્યાન્યનીકશ્રરી 1 છ ।| 


મારે અધીન તો મારું પોતાનું/મૃન, છલે છા યમાં જ] "ચો[્યું;રહે છે." (ત્તેને કોઇ અડકી શકતું નથી.) મારાં 
ગાત્રો પરાધીન હોય ત્યારે હું પરવશ શું કરવાની હતી 


સંવૃદ્માવાસ્વ સંસર્નમેળ ત્ત માનવ | 
ક ગાજવા ત ના ૮ ॥ 
“હે માનપ્રદ ! આટલા સમયના સહવાસથી, સહભોજન અને સહજીવનથી પણ આપ મને સારી રીતે જાણી-સમજી 
ન શકયા. તેથી જ તો હું સદાને માટે મરી ગયેલી છું.” 
ત્વચા તુ નરશાર્જૂછ 7 ઘમેવાતુવર્તતા । 
૦ઘુનેવ મનુષ્યેળ સ્ત્રીત્વમેવ પુરસ્જુતમ્‌ ।। ૨ 1 
“હૈ નરશાર્દૂલ ! તમે તો પામર માણસની પેઠે ક્રોધને વશ થઇ જઇ મને પણ સાધારણ સ્ત્રી સમાન ગણી કાઢી !” 
ત પ્રમાળીજૃત: પાળિર્વાન્યે વાઢેન પીડિત: । 
મમ મવિત્તશ્ત્ર શીજં સ્ત સર્વ તે પૃષ્ટ્ત: જુતમ્‌ ।। ૧૦ ।। 


વિવાહ સમયે તમે મારો હાથ પકડયો તેને પણ પ્રમાણ ન માન્યો, તમારા પ્રતિ મારા ભક્તિભાવ અને મારા 
સદાચારને પણ તેમ વાંસે મૂકી દીધાં !' 


ટિપ્પણ?# : *_ અહચ/ 2/ત/ ₹ત/ન/ /જેભ/કત/ જોવ/ જે છે. ૫)ત/ન/ અનુ/ર/ત ૫/જ૬૪/નું એમણે કેટલું સુંદર 
સમ/&/ન કર્યુ છે. અ/ કથનમ/ એવ? ક)ઇ૪ણ અસ/ર યુ/કતે નથ જેનું ૪ંડન કર ₹ક/ય. 


ણ્વં ત્રુવાળા ફેવતી વાષ્પપવ્‌મવમાષિળી | 
ગવ્રવીન્ઝક્્મળં સીતા વીનં ઘ્યાનપરં સ્થિતમ્‌ ।॥ ૧૧ ॥। 


19૪૮0 


વાર્લ્માકકે રામાયણ ત  ચુદ્ધકાંડ 


આમ કહીને રોતી આંસુ વહાવતી સીતા ગળગળી થઇને એકાગ્ર ચિત્તે વિચારમગ્ન ઊભેલા લક્ષ્મણને બોલી, 


સતાં ને જીરું સૌમિત્રે વ્યસનસ્થાસ્ય મેષગઝમ્‌ | 
મિથ્ચોપાપ્યાતોપઇતા નાઇ ગીવિતુમુત્સછે । ૧૨ ॥। 


“હૈ લક્ષ્મણ ! આ મિથ્યા અપવાદથી (ખોટા આળથી) પીડાતી રહીને મને જીવવાનો ઉત્સાહ હવે રહ્યો નથી. 
એટલા માટે તમે મારા માટે ચિતા તૈયાર કરો, કેમકે આ રોગનું એ જ એકમાત્ર ઓસડ છે.” 


3પ્રીતસ્ય મૂળેર્મતુસ્ત્યવતાયા ગનસંસવતિ । 
ચા ક્ષમા મે મતિર્મત્તું પ્રવેહ્ચે ઇવ્યવાઇનમ્‌ ।। ૧૨ ।| 
“મારા ગુણોથી અપ્રસન્‍્ન થઇને, બધા લોકોની (સભામાં) ઉપસ્થિતિમાં મારા પતિએ મારો પરિત્યાગ કરી દીધો 


છે. એથી જે ગતિએ (માર્ગે) જવા માટે હું સક્ષમ (સમર્થ, (0૮01) છું, તે માર્ગે હું જઇશ અર્થાત્‌ અગ્નિમાં હું પ્રવેશ 
કરીશ.” 


ણ્વમુવતસ્તુ વૈવેણા! હક્મળ: પરવીરણા | 
૩ઝમર્ષવશમાપસ્તો રાઘવાનનમૈક્ષત્‌ 1 ૧૪ ।। 


જ્યારે સીતાજીએ શત્રુસંહારક લક્ષ્મણજીને આવું કહ્યું ત્યારે (અસહ્ય પરિસ્થિતિથી) ક્રોધે ભરાયેલા લક્ષ્મણે 
શ્રીરામના મુખ સામે (તેમનો અભિપ્રાય જાણવા માટે) જોયું. 


સ સિજ્ઞાય મનશ્છત્ટં રામસ્યાજારસૂત્તિતમ્‌ । 
કારિ ૧૫ ॥ 


[/લડ લોહ! લતે[]?લેધત.૦0 
શ્રીરામની મુખાકૃતિ જોઇને પરાક્રમી' લક્ષ્મણજી તેમળા જાનમાં, શો અભિપ્રાય છેતે જાણી ગયા. તેથી શ્રીરામના મત 
અનુસાર એમણે ચિતા બનાવીને તૈયાર કરી દીધી. 


ઝધોમુર્વં તવા રામં શને: જૂત્વા પ્રવક્ષિળમ્‌ । 
૩પાસર્ષતત વૈહેછી હીપ્યમાનં છુતાશનમ્‌ । ૧૬ ।॥ 


ચિતા તૈયાર થઇ ગઇ એટલે નીચું મોઢું રાખીને સીતાજીએ ધીમેધીમે શ્રીરામની પ્રદક્ષિણા કરી. ત્યારપછી તેઓ 
ધગધગતી આગની નજીક આવ્યાં. 


પ્રળમ્ય લૈવતેમ્ચક્ષ વ્રાલ્તખેમ્ચશ્ત્ત મૈશથિની । 
તનસ્તાગ્ઝહિપુટા ત્તેલ્મુવાયામ્તિસમીપત: ।1 ૧૪ ।। 


વિદ્વાનો અને બ્રાહ્મણોને પ્રણામ કરીને સીતાજી અગ્નિ પાસે ઊભાં રહ્યાં અને હાથ જોડીને બોલ્યાં, 
યથા મે હવયં નિત્યં નાપસર્ષતિ રાઘવાત્‌ । 
તથા છોજસ્ય સાક્ષી માં સર્વત: પાતુ પાવર: 11 ૧૮ ।। 


“જેવી રીતે મારું મન શ્રીરામને છોડી અન્યત્ર ચલાયમાન થયું નથી તેવી રીતે ત્રણેય લોકના સાક્ષી અગ્નિદેવ મને 
સર્વ પ્રકારે આશ્રય આપે.” 


વ્મળા મનસા વાત્તા ચથા નાતિત્તરામ્યદમ્‌ । 
રાઘવં સર્વધર્મજ્ઞ તથા માં પાતુ પાવ: || ૧૨ ॥। 


“જો હું મન, વચન અને કર્મથી સર્વધર્મજ્ઞ શ્રીરામને કોડીને બીજા કોઇને પતિરૂપે ન જાણતી (અપનાવતી) હોઉ 
તો અગ્નિદેવ મારી રક્ષા કરે.” 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
ણ્વમુવત્વા તુ વૈવેછી વિનય હાશ 
૩ઘતાડ્મૂત્‌ પ્રવેષ્ટું તં લખન] ॥ ૨૦ ॥ 


આ પ્રમાણે બોલીને ચિતાની પરિક્રમા કરી પોતાનાં શરીર, તથા પ્રાણોનાં મમત્વ ને છોડી દઇ સીતાજી અગ્નિ 
ચિતામાં કૂદી પડવા લાગ્યાં, 


ઝન: સ સુમદાસ્ત્રસ્તો વાનવૃજ્ધસમાજી: | 
વર્શ મૈથિદ્ીં તત્ર પ્રવિશનસ્તીં છુતાશનમ્‌ । ર૧ ।॥ 


ત્યાં ઉપસ્થિત આબાલ-વૃદ્ધ લોકોએ સીતાજીને અગ્નિમાં પ્રવેશતા જોયાં તેથી ત્રાસથી તેમનો જીવ અધ્ઘર થઇ 
ગયો, તેઓ વ્યાકુળ થઇ ગયા, 


તવા પ્રીતમના રામો પ્રવિશનત્તીં છુતાશનમ્‌ | 
વારસિત્વા તુ વૈવેછીમુવાન ઇરિરાક્ષસાન્‌ । રર ।। 


તત્ક્ષણે સીતાજીને (વિશુદ્ધ માનીને) અગ્નિમાં પ્રવેશ કરતાં વારીને (રોકીને) (તેમની પવિત્રતાથી) પ્રસન્‍ન થયેલા 
શ્રીરામ-ત્યાં ઉપસ્થિત વાનરોને અને રાક્ષસોને કહેવા લાગ્યા. 


ઝવશ્ચં ત્રિષુ છોજેષુ ન સીતા પાપમર્ઈતિ | 
તીર્ઘજાજોષિતા છીયં રાવળાન્ત:ષુરે શુમા ॥ રરૂ ॥ 


નિશ્ચયપૂર્વક સીતા ત્રણેય લોકમાં નિષ્પાપ અને પવિત્ર છે. પરંતુ લાંબો સમય આ શુદ્ધ અંગો સહિત રાવણની 
અશોક વાઢિકામાં રહેલી છે. ક કડક્ા1 11116106 
ઢાહિશ: ર૭ ૧માત્મા રામો વશરથાત્મઝ: । 
ઇતિ વક્ષ્ચસ્તિ માં સત્તો ઝાનવમવતિશોધ્ય દિ ।। ર૪ ।। 


“જો મેં સીતાની શુદ્ધતાની પરીક્ષા ન કરાવી હોત તો બધા લોકો એમ જ કહેત કે “મહારાજા દશરથનો દીકરો રામ 
બહુ જ કામી અને બાળકબુદ્ધિનો છે.” 


ઝતન્યહવયાં મવત્તાં મસ્ત્તિત્તપરિવર્તિનોનમ્‌ । 
ઝઇમપ્યવમય્છામિ મૈશિટીં ઝનતવાત્મગામ્‌ । ર૧ ।। 


“હું પણ જાણું છું કે સીતા મારામાં અનન્ય અનુરાગ રાગે છે, તે મને છોડીને પોતાનાં મનમાં બીજા કોઇને સ્થાન આપે જ નહીં.” 


૩નન્ચયા છિ મયા સીતા માસ્જ્રેળ પ્રમા ચથા । 
ન દિ છાતુમિયં શવચયા વમેર્તિરાત્મવતા ચથા ।। ર૬ ।। 


“જેવી રીતે સૂર્યથી તેની પ્રભા અભિન્ન છે તેવી રીતે સીતા મારાથી અભિન્ન અને અનન્યભાવે અનુરાગવાળી છે. 
જેવી રીતે યશસ્વી પુરુષ પોતાની કીર્તિનો ત્યાગ કરી શકતો નથી તેવી રીતે હું સીતાનો કદી ત્યાગ કરી શકું નહિ.” 


₹9 (સકસઠમો) સર્ગ પૃષ્ઘક વિમાન તારા શ્રીરામના પ્રસ્‍્થાનની તૈયારી 


તાં રાત્રિમુષિતં રામ સુચસ્થિતમરિસ્ટ્મમ્‌ । 
ઝ્ત્રવીત્‌ પ્રાગ્ઝખિર્વાવચં ઝય ષ્ણ વિમીષળ: 1 


રાવણવધ, વિભીષણનો રાજ્યાભિષેક અને સીતાની અગ્નિ-પરીક્ષા પછી, જ્યારે તે રાત વીતી જઇ પ્રાતઃકાળ થયો ત્યારે 
શત્રુનાશક શ્રીરામ સુખપૂર્વક ઊઠી ગયા. તે વેળાએ વિભીષણે હાથ જોડીને કહ્યું, “આપનો જંય હો”. પછી બોલ્યા, 


૭૮૨ 


વાર્લ્મીયકે રામાયણ રી યુદ્ધ કાંડ 


સ્તાનાસિ ત્તાજરમાનિ વસ્ત્રાળ્વામરળાતિ ત્વ । 
સન્સનાનિ ત્ત તિવ્યાનિ માન્યાનિ વિવિધાનસિ ત્ત ॥ ૨ ।॥ 
પ્રતિમૃછીષ્ય તત્સર્વ મવનુ8ઇજ*્યયા । 
ણ્વમુવત્તસ્તુ જાજુત્સ્થ પ્રત્યુવાત્તર વિમોષળમ્‌ । ર્‌ 1 


“આપનાં સ્નાન માટે ઉત્તમ અંગરાગ (ઉબટન), વિવિધ પ્રકારનાં વસ્ત્રો, આભૂષણો તથા વિવિધ પ્રકારનાં દિવ્ય 
ચંદન તથા જાત જાતની પુષ્પમાળાઓ આવેલી છે. આપ મારા પર કૃપા કરીને એ વસ્તુઓનું ગ્રહણ કરો.' વિભીષણે 
એવું કહેવાથી શ્રીરામે કહ્યું, 


સ તુ તા*્ચત્તિ ઘર્માત્ના મમ છેતો: સુરતિતઃ | 
સુજીમારો મછાવાછુઃ જીમાર: સત્યસંશ્રય: । ૪ । 
તં વિના જૈેજેચીષુત્રં મરત ધર્મત્તારિળમ્‌ । 
ત મે સ્તાનં વછુમતં વસ્ત્રાળ્વામરળાનિ ત્ત ॥ ૫ ॥ 
“હિં મિત્ર ! સુખ ભોગવવાને યોગ્ય, ધર્માત્મા, સુકુમાર, મહાબાહુ, સત્યનિષ્ઠ, રાજકુમાર ભરત મારે કારણે 


નન્દિગ્રામમાં કષ્ટ સહન કરી રહ્યા છે. એ ધર્માત્મા, કૈકેયીનંદન ભરતને મળ્યા વિના સ્નાન કરવાનું, વસ્ત્રો અને 
અલંકારો ધારણ કરવાનું મને મન થતું નથી. 


ણ્તત્પશ્ય ચથા ક્ષિપ્રં પ્રતિમર્છામિ તાં પુરીમ્‌ । 
ઝચોઘ્યામામતો છોષ પન્થા: પરમટુર્મમ: । ૬ 1 


“હે વિભીષણ ! હવે તો આપ જોઇ-વિચારીને કોઇ એવો ઉપાય બતાવો કે જેથી હું તરત અયોધ્યા પુરી પહોંચી 
જાઉં, કેમકે અમે લોકો જે માર્ગે અયોધ્યાથી અહીં સુધી આવ્યા હતા તોક્ોર્ગ તો બહુજ દુર્ગમ છે.” 


ણ્વમુવ્તસ્તુ જાજીત્સ્થં પ્રત્યુવાત્તર વિમીષળ: । 
ઝરણ ત્વાં પ્રાપયિષ્યામિ તાં પુરે પાર્થિવાત્મતગ । ૪ ॥ 
શ્રીરામના આમ કહેવા પર વિભીષણે કહ્યું, “હે રાજકુમાર ! હું આપને એક જ દિવસમાં અયોધ્યા પુરી પહોંચાડી 
દઇશ.” 


પુષ્વવૈં તામ મદ્રં તે વિનાનં સૂર્યસસ્તિમમ્‌ । 
મથ મ્રાતુઃ જીવેરસ્ય રાવળેન વહીયસા ।। ૮ ।। 
ત્વર્થે પા૭િતં વૈતત્તિષ્ટત્યતુવિદ્રમત ।। ૨ ।| 
“હૈ અજોડ પરાક્રમી ! આપનું કલ્યાણ થાઓ ! કુબેરને યુદ્ધમાં જીતીને મારો ભાઇ રાવણ તેનું વિમાન બળપૂર્વક 
ઊઠાવી લાવ્યો હતો, તે “પુષ્પક'નામનું વિમાન આપણી ઇચ્છા પ્રમાણે ગતિ કરનારું, દિવ્ય, ઉત્તમ અને સૂર્ય સમાન 
દેદીપ્યમાન છે અને તે આપની સેવા માટે ઉપસ્થિત છે.” 


તટિયં મેઘસછુ1શં વિમાનમિદ તિષ્ટત્તિ | 
તેન ચાસ્થસિ યાનેન ત્વમયોધઘ્યાં મતન્વર: । ૧૦ ।| 


'જુઓ, એ વાદળાંની જેમ આકાશમાં ઊડનારું વિમાન અહીં જ ઊભેલું છે. આ , બેસીને આપ કોઇપણ 
પ્રકારનાં કષ્ટ વગર અયોધ્યા પહોંચી જશો.” 


ઝછઇં તે ચસત્તુમાહો ચવિ સ્મરસિ ને ગુળાન્‌ । 
વસ્ત તાવવિઇ પ્રાજ્ઞ ચઘસ્ત્ મયિ સૌણવમ્‌ । ૧૧ ।। 


૭૮૩ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઝર્સિત: સર્વજામેસ્ત્વં તતો રામ મમિષ્યસિ । ૧૨ ।। 
“હે પ્રાજ્ઞ ! જો હું આપની કૃપાને પાત્ર હોઉં, જો મારા ઉપકારોનું આપને સ્મરણ હોય, જો આપને મારા ઉપર પ્રેમ 
હોય, તો આપ ભાઇ લક્ષ્મણ અને ભાર્યા વૈદેહી સાથે આજનો દિવસ અહીં નિવાસ કરો, જેથી હું મારી બધી ઇચ્છાઓ 
પૂરી થાય તેવી રીતે આપનો સત્કાર કરી લઉં. પછી આપ જતા રહેજો.” 


પ્રીતિયુવ્તસ્ય મે રામ સસન્ય: સસુહવ્‌મળ: | 
સખ્જિયાં વિષિતાં તાવવ્‌ પાળ ત્વં મચોદાતામ્‌ ॥ ૧ર ।। 


“હૈ રામ ! મેં પ્રેમ ભર્યા હૃદયે, અંતઃકરણથી આપના આતિથ્ય માટે જે સામગ્રી તૈયાર કરેલી છે, તેનો આપ સેના 
અને મિત્રો સહિત સ્વીકાર કરો.” 


પ્રળચાવ્‌ વછુમાનાસ્વર સૌછાર્વેન ત્તર રાઘવ । 
પ્રસાવયામિ પ્રેષ્યોડ્ઇં ન રન્‍્વાજ્ઞાપયામિ તે । ૧૪ ॥ 


“હે રાઘવ ! આ વાત મેં સ્નેહ, આદર અને મિત્રતાના સંબંધથી કહેલી છે, હું તો આપનો સેવક છું, એટલે આપને 
પ્રાર્થના કરું છું, હું આપને આજ્ઞા નથી કરી રહ્યો.” 


ણ્વમુવ્તસ્તતો રામઃ પ્રત્યુવાત્ત તિમીષળમ્‌ । 
રક્ષસાં વાનરાળાં ત્ત સર્વેષાં ત્તોપશળ્વતામ્‌ । ૧૫ ।॥ 


જ્યારે વિભીષણે આવી પ્રાર્થના કરી, યારે ત્યાં:ફપસ્થિત; સક્ષસ્રો; અને હ/નસેને સંભળાવીને શ્રીરામે વિભીષણને 
ઉત્તર આપ્યો. અ ડિ 


સર્વાત્મના ત વેષ્ટામિ: સૌન પરેળ ત્ત ॥ ૧૬ ।। 

“હે સૌમ્ય ! હે શત્રુસંતાપક ! આપની સહાયતા (સાચિવ્ય - સચિવનો કાર્યભાર) થી જ મારું (યથાયોગ્ય) પૂજન 
(સત્કાર) થઇ ગયેલ છે. એ ઉપરાંત આપનાં પૌરુષ - પરાક્રમ અને ઉત્તમ સૌહાર્દ યુકત વ્યવહારથી પણ આપે મારો સર્વ 
પ્રકારે સત્કાર કરી જ દીધો છે.” 

ત ર્વન્‍્વેતન્ન છુચાં તે વત્તનં રાક્ષસેક્ષર | 
તં તુ મે પ્રાતરં દ્રષ્ટું મરત ત્વરતે પન: ।। ૧૪ ।॥ 


“હે રાક્ષસરાજ ! આ સમયે હું આપની પ્રાર્થનાનો સ્વીકાર કરી શકતો નથી, કેમકે મારું મન ભાઇ ભરતને મળવા 
માટે વ્યાકુળ થઇ રહ્યું છે.” 


ઝતુઞાનીદિ માં સૌશ્ચ પૂગિતોડસ્મિ વિમોષળ । 
મન્ચુર્ન અજુ જર્તવ્યસ્ત્વરિતં ત્વાનૂમાનયે । ૧૮ ।। 


“હૈ સૌમ્ય ! મને અનુજ્ઞા આપો. હે વિભીષણ ! હું આપના દ્વારા સત્કૃત થઇ ચૂકયો છું. મારી આ ઉતાવળને કારણે 
તમે (ખોટું લગાડીને) દુઃખી ન થતા કે રિસાઇ ન જતા; એવી મારી પ્રાર્થના છે.” 


૩૫રથાપય મે [ક્ષુદ્ર તિમાતં રક્ષસેક્ષર । 
જુતજાર્યસ્ય મે વાસઃ જથં સ્વિવિદ સમ્મતઃ । ૧૨ ॥ 


૭૮૪ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
“હે રાક્ષસેશ્વર ! હવે તમે જલદી વિમાનને અહીં મંગાવી આપો, કેમકે જ્યારે અહીંનું બધું જ કાર્ય સંપૂર્ણ થઇ ચૂકયું 
છે, વળી મારા વનવાસની અવધિ પણ સમાપ્ત થઇ ગઇ છે, ત્યારે મારે અહીં રોકાઇ રહેવું કેવી રીતે સંભવે ?' 


ણ્વમુવ્તસ્તુ રામેળ રાક્ષસેન્દ્રો વિમીષળ: । 
તિમાનં સૂર્યસષ્ટુ।શમાગુદાવ ત્વરાસ્વિત: 11 ર૦ ॥ 


શ્રીરામે આમ કીધું એટલે રાક્ષસરાજ વિભીષણે તરત જ તે સૂર્ય સમાન દેદીપ્યમાન વિમાન ત્યાં મંગાવી દીધું. 


₹૮ (અડસઠમો) સર્ગ તિભીષણ વારા વાનરોનો સત્કાર અને 
અયોઘ્યા જવાને બધાનું વિમાનમાં આરોઇણ 


વૃષ્જ્ા તુ પુષ્વજ તત્ર વિનીતો રક્ષતેથર: | 
ગવ્રવીસ્વરયોષેત: હિં જરોમીતિ રાઘવમ્‌ । ૧ 


પુષ્પક વિમાનને ત્યાં આવેલું જોઇને રાક્ષસરાજ વિભીષણે વિનન્નતા પૂર્વક સત્વર કીધું કે 'હે રાઘવ ! આજ્ઞા આપો 
હવે હું બીજું શું કરું ?' 
તમદ્રવીત્‌ મછાતેગા ળક્્મળસ્યોપશૃળ્વત: । 
વતિમૃશ્ય રાઘવો વાવચયમિવં સ્નેણપુરસ્જુતમ્‌ ।। ર | 
મહા તેજસ્વી શ્રીરામે જરા વિચાર કરી, લક્ષ્મણનો અભિપ્રાય જાણીને, સ્નેહપૂર્વક વિભીષણને કીધું, 
જ તધ્ચત્તજ્યછો- સ પ ્ડડિડાદિથ(* 
રત્નેરથેશ્ત્ત વિતિઘેમૂષળેશ્તસાપિ પૂગય ।। રૂ ।। 


“હે વિભીષણ ! આ બધા વાનરોએ આ યુદ્ધમાં અથાગ પ્રયત્નો વડે મોટાં મોટાં કામો કરેલાં છે, વીરતા બતાવી છે. 
એથી આપ એએઓને રત્નો, ધન અને વિવિધ પ્રકારનાં આભૂષણો વડે સન્‍માનિત કરો.” 


સદેમિરગઝિતા સછુ1 સિર્સ્તિતા રાક્ષસેક્ષર । 
ટુર: પ્રાળમચં ત્યવત્વા સંમાયેષ્વતિવર્તિમિ: ।॥ ૪ ॥ 


“હૈ રાક્ષસરાજ ! આ વાનરોએ ઉત્સાહથી પ્રાણભય ત્યજીને (પોતાના જીવના જોખમે) રણક્ષેત્રમાંથી પીછે હઠ કર્યા 
વગર (પીઠ ન દેખાડીને) યુદ્ધ કરેલું છે. આ લોકોની જ સહાયતાથી આ દુર્ઘર્ષ દુર્જૈય લંકા જીતી શકયા છીએ. 


ત ડમે જીતજર્માળ: પૂઝ્યન્તાં સર્વવાનરા: | 
ઘનરત્નદ્રવાનેત જમેષાં સજન છીુરું | ધ 1 
“કામ સિદ્ધ કરનારા આ સમસ્ત વાનરોને ધન અને રત્નો પુરસ્કાર રૂપે આપીને એમના પરિશ્રમને સફળ બનાવી દ્યો.' 


ણ્વં સન્માતિતાશ્વૈતે માનાર્ણ માનવ ત્વયા । 
મવિષ્યસ્તિ જુતજ્ઞેન સિર્વુતા ઇરિયૂથપા: । ૬ ॥। 
“હે માનદાતા ! આપ કૃતજ્ઞ છો. જો સન્‍માન કરવા યોગ્યા આ વાનરોને આપ પુરસ્કાર પ્રદાન કરશો તો તેઓ બધા 
વાનર યૂથપતિઓ ખુશ ખુશ થઇ જશે, 


દીન રત્િમળે: સવેરમિણ્સ્તારમાઇવે । 
ત્યગસ્તિ નૃપતિં સેન્ચા: સવિન્નાસ્તં નરેકશ્ષરન્‌ । છ ।। 


છત્પ 


વાર્લ્મા1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 
“હૈ વિભીષણ ! જે રાજા સૈનિકોને દાન-માન આદિ આપી ઉત્સાહિત કરતા નથી અને કેવળ સૈન્યને યુદ્ધમાં 
હણાવી મારવાનું જ જાણૅ છે એવા રાજાની સેના ઉદાસ થઇને તેને યુદ્ધમાં સાથ આપતી નથી.” 


ણ્વમુવ્તસ્તુ રમેળ વાનરાંસ્તાન્‌ વિમીષળ: । 
રત્તાર્થે: સંવિમામેન સર્વાનેવામ્ચયપૂઝચત્‌ ।। ૮ ।| 


જ્યારે શ્રીરામે વિભીષણને આમ કીધું ત્યારે વિભીષણે એ સમસ્ત વાનર યૂથપતિઓને તેમની પદ-મર્યાદા અનુસાર 
રત્નો અને ધન વગેરે પ્રદાન કરીને તેમનું સન્‍માન કર્યું. 


તતસ્તાન્‌ પૂઝિતાન્‌ વૃષ્ધા રત્તેર્થેશ્વ ચૂથપાન્‌ । 
ઝારુરોઇ તતો રામસ્તટ્ધિમયાનમનુત્તમજ્‌ 1 ૨ । 


વાનરોનો તથા યૂથપતિઓનો રત્નો અને ધન વડે યથા યોગ્ય સત્કાર થઇ ગયો જોઇને શ્રીરામે શ્રેષ્ઠ વિમાન પર 
આરોહણ કર્યું. 
૩ઝુનાવાય વેઢેદ્ી ઝઝ્ઝામાનાં ચશસ્વિનીમ્‌ । 
હક્ષ્મળેન સઇ પ્રાત્રા વિદ્રાન્તેન ઘનુષ્તતા । ૧૦ ॥ 


યશસ્વિની સીતાજી શરમાતાં હતાં તો પણ (શ્રી રામે) તેને (ખોળામાં) લઇને લક્ષ્મણ સહિત ધનુર્ધારી પરાક્રમી 
શ્રીરામ એ વિમાનમાં ચડી બેઠા. 


વિમાનમાં બેસી ગયા પછી, શ્રીરામે સમસ્ત તાનોને મી સુગ્રીવને અને રાક્ષસરાજ વિભીષણને અભિનંદન 
આભાર દર્શન કરતાં કહ્યું. 


મિત્રજાર્ય જતમિવં મવર્રિર્વાનરોત્તમાઃ । 
ઝનુજ્ઞાતા મયા સર્વે ચથેષ્ટ પ્રતિમર્છત ।। ૧૨ ॥। 


“હૈ વાનર શ્રેષ્ઠો ! તમે બધાએ મળીને મિત્રનું કામ પૂરું કરી દીધું છે. હવે હું તમને સૌને વિદાય આપું છું. હવે તમે 
સર્વે પોત પોતાનાં સ્થાને (અથવા જયાં જવાની ઇચ્છા થાય ત્યાં) જતા રહેજો.' 


સત્તુ જાર્ય વચસ્ચેન સ્તિમ્લેન ત્ત સિતિન ત્વ । 
જીત સુશીવ તત્સર્વ મવતાડથર્મમીરુળા । 
જિષ્વિન્યાં પ્રતિ ચાણ્ાશુ સ્વસેન્ચેનામિસંવૃતઃ । ૧ર ।। 
“હે સુગ્રીવ ! એક સ્નેહી અને હિતૈષી મિત્રની સાથે જેવું વર્તન (વ્યવહાર) કરવું જોઇએ તેવું જ આપે મિત્રધર્મનો 
ડર રાખીને કરેલું છે. હવે તમે તમારી સેનાને સાથે લઇને અહીંથી સવેળા કિષ્કિંધા જતા રહો.” 
સ્વરાઝ્યે વસ હછુાયાં મયા વત્તે વિમીષળ । 
ન ત્વાં ઘર્ષસિતું શવતાઃ સેસ્દ્રા ગષિ વિવોજ્સ: । ૧૪ ।। 
“હે વિભીષણ ! આપ પણ મે આપેલા લંકાના સ્વરાજયમાં નિવાસ કરો. ઇન્દ્ર સહિત દેવતાઓની પણ એટલી 
શક્તિ નથી કે તેઓ તમને પડકારી શકે, અથવા તમારા પર આક્રમણ કરી શકે.” 
ઝયોઘ્યાં પ્રતિ યાસ્યામિ રાગઝધાનીં પિતુર્મમ । 
ઝમ્સન્‌જ્ઞાતમિર્છામિ સરવાશ્સ્મમન્ત્રયામિ વ: ।। ૧૫ ॥ 


છત્૬ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ર યુદ્ધ કાંડ 
હું પણ હવે મારા પિતાની રાજધાની અયોધ્યા જત્પ્રે રહીશ. એટલે હું તમારા બધાની અનુજ્ઞા અને વિદાય ચાહું છું 
તથા તમને બધાને આમંત્રણ આપું છું. (આવ જો કહું છું અથવા અયોધ્યા આવવાનું આમંત્રણ આપું છું.) 


ણ્વમુવ્તાસ્તુ રામેળ વાનરાસ્તે મછાવતા: | 
ઝસ્ુઃ પ્રાગ્ગળચો રામં રાક્ષસશ્ત્ત તિમોષળ: || ૧૬ ॥ 


શ્રીરામે આ પ્રમાણે કહ્યું એટલે એ બધા મહાબળવાન વાનરો તથા રાક્ષસરાજ વિભીષણ પણ હાથ જોડીને 
શ્રીરામને કહેવા લાગ્યા. 
અ 


ઝચોઘ્યાં મન્તુમિરછામ: 

સર્વાન્નયતુ નો મવાત્ત્‌ । 
ટૃષ્ટા ત્વામમિષે ૪1૮ 

વૌસન્યામમિવાસ ત્ત । 
ઝસ્િરેળામમિષ્સામ: 

સ્વાન્‌ પછાન્‌ નૃપતે: સુત ।। ૧૪ ।। 


અમારી બધાની ઇચ્છા આપની સાથે અયોધ્યા જવાની છે, તો આપ અમને લોકોને પણ સાથે લઇ ચાલો, હે 
રાજકુમાર ! ત્યાં અમે લોકો આપનો રાજ્યાભિષેક જોઇશું અને માતા કૌસલ્યાને પ્રણામ કરીને તરત જ પોત પોતાનાં ઘરે 
પાછા આવી જઇશું.” 


ણ્વમુવતસ્તુ ધર્માત્મા વાનર: સવિમોષળે: । 
ગઝત્રવૌદ્રાઘવ: શ્રીમાન્‌ સસુમ્રીવવિમીષળાન્‌ ।। ૧૮ ।। 


શ #જકફકસ્સ્કૂ-બફ્્ફ. કન 
ત[)/૧5૯[1|]૧1]111લ૧.,૦ 0 
જ્યારે વાનરોએ અને વિભીષણે “આ પ્રકારે કીધું ત્યારે ધર્માત્મા શ્રીમાન્‌ રામે સુગ્રીવ તથા વિભીષણ સહિત 


વાનરોને કહ્યું, 


પ્રિયાત્‌ પ્રિયતરં હ્ધં યવઇ સસુહુઝ્ગન: । 
સર્વેમવદ્ધિ: સહિત: પ્રીતિં સપ્સ્યે પુરીં મત: । ૧૨ 1 
ક્િપ્રમારોઇ સુમીવ વિમાન વાનરે: સઇ । 
ત્વમપ્યારોર સામાત્યો રાક્ષસેન્દ્ર વિમીષળ | ર૦ ।। 
અહો ! ત્યારે તો મને પ્રિય કરતાં પણ વધારે પ્રિયની પ્રાપ્તિ થઇ ગઇ કે હું આપ સર્વે મિત્રલોકોના સંગાથે યાત્રા 
કરીને પ્રેમથી અયોધ્યા પુરી પહોંચી જાઉં અને સ્નેહીઓની સંગતિમાં આનંદ માણું. સારું, સુગ્રીવ ! તો તમે સૈનિક વાનરો 
સહિત તરત આ વિમાનમાં ચઢી જાઓ અને હે રાક્ષસેન્દ્ર વિભીષણ ! આપ પણ આપના મંત્રીઓને સાથે લઇને 
વિમાનમાં બેસી જાઓ.” 
તતસ્તત્ષુષ્પજ વિવ્યં સુમીવ: સઇ સેનયા । 
ગારુરોઇ મુવા યુવતત: સામાત્યશ્તત વિમીષળ: ।। ર૧ ॥ 
ત્યારે શ્રીરામની અનુમતિથી વાનર સેના સહિત સુગ્રીવ અને મંત્રીઓ સહિત વિભીષણ હરખાતાં હરખાતાં પુષ્પક 
વિમાનમાં ચઢી બેસી ગયા. 
તેષ્વારુઢેષુ સર્વેષુ જૌવેરં વરમાસનમ્‌ । 
રાઘવેળામ્સતુજ્ઞાતમુત્પપાત વિછાચસન્‌ । ૨ર 11 


તેઓ બધા જ ચડી બેઠ! એટલે ફુબેરનું ઉત્તમ વાહન શ્રીરામની આજ્ઞાથી આકાશમાં ઊડી ચાહ્યું. 


છ ત્છ 


વાર્લ્માકે રામાયણ - 


₹€૯ (ઓગણસિત્તેરમો) સર્ગ 
સ્થાનોનું નિરીક્ષણ કરતાં રછી આયોઘ્યા પ્રતિ પયાણ. 


ગમનુજ્ઞાત તુ રામેળ તદ્ધિમાનમનુત્તમમ્‌ । 
ઇસચયુવત મછાનાવમુત્વપપાત વિછાચસમ્‌ ।। ૧ ।। 


શ્રીરામના આદેશાનુસાર હંસો જોડેલું તે ઉત્તમ વિમાન બહુ જ મોટો અવાજ કરતું ઊડીને આકાશમાં ચડો ગયું. 


પાતચિલ્વા તતશ્સક્ષુઃ સર્વત્તો રધુનસ્ટન: | 
ગત્રવીન્મેશિનીં સીતાં રમ: શશિતિમાનનામ્‌ ॥ ર । 


એ સમયે શ્રીરામે ચારે કોર નજર નાખીને ચંદ્રમુખી મિથિલા કુમારી સીતાને કહેવા માંડ્યું. 


જૈજાસશિરવરાજારે ત્રિજ્ટશિરવરે સ્થિતામ્‌ । 
જછ્ામીક્ષસ્વ વૈહેરિ સિર્મિતાં વિશ્વજર્મળા | રૂ ।। 


“હે વેદેહી ! દેવશિલ્પીઓએ નિર્માણ કરેલી આ લંકા નગરીને જુઓ. તે ત્રિકૂટ પર્વત. પર કૈલાસ-શિખર પર 
વસાવેલી હોય તેવી દેખાઇ રહી છે. 


ઇતવાયોઘનં પશ્ય માંસશોખિતજર્યમન્‌ | 
ઇરીળાં રક્ષસાનાં ત્ત સીતે વિશસનં મછ્ત્‌ ॥ ૪ ।। 


“જુઓ, આ તે સમરભૂમિ છે જ્યાં-અસંખ્ય-સક્ષસો 
થયેલું છે. . દે. 15 મ ઇળ કરાઇ 


અને (વાનરોનો ,વધય-થયો- છે અને જેમાં માંસ અને રકતનું કીચડ 
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ઇ્તત્તુ ઢૃશ્યતે તીથ સનુદ્રસચ વરાનતે | 
યત્ર સામરમુત્તીર્થ તાં રત્રિમુષિતા વયમ્‌ ।। ૫ ।। 
“હે વરાનના ! આ સમુદ્રનો તે તટ (દક્ષિણ કિનારો) છે, જ્યાં અમે લોકો સાગર પાર કરીને એક રાત રોકાયા 
હતા.” 
ણ્ષ સેતુર્થચા વજ્તઃ સામરે સહિછાળવે । 
તવ છેતોર્વિશાનાક્ષિ નહસેતુ: સૂયુષ્છર: ।। ૬ 


“હે વિશાલાક્ષિ ! ખારા જળથી પૂર્ણ આ સમુદ્ર પર મારા બંધાવેલા પુલ તરફ તો જુઓ. આ સેતુ બાંધવાનું દુષ્કાર 
કાર્ય તમારા માટે જ નલે કરેલું હતું.” 


ણ્તત્તુ ટૃશ્યતે તીર્થ સેતુવન્ધ ડતિ રથાતમ્‌ | પં 
ગત્ર પૂર્વ નછાહેવ: પ્રસાવમજરો દ્રિમુ: 11 
ઞત્ર રાક્ષસરાગોડ્યમાગઞગમામ વતિમીષળ: ।। ૪ । 


“આ સમુદ્રનો બીજો કિનારો - ઉત્તરતટ દેખાય છે. તે સેતુબંધના નામે પ્રખ્યાત થઇ ગયું છે. આ એ જ ઠેકાણું છે 
જ્યાં સર્વવ્યાપક (વિભુઃ) દેવોના દેવ મહાદેવ પરમાત્માએ અમારા ઉપર કૃપા કરી હતી (જેની સહાય અને પ્રેરણાથી અમે 
સાગર પર પુલ બાંધીને તમને લાવ્યા છીએ). આ એ જ સ્થાન છે જ્યાં રાક્ષસેશ્વર વિભીષણ મને આવી મળ્યા હતા. 


ણ્યા સા વૃશ્યતે સીતે જિષ્જિન્ધા સિત્રજાનના | 
સુમીવસ્ય પુરી ર*ચા જ્ઞત્ર વાતી નયા છત: 11 ૮ ॥ 


૪૮૮ 


પુષ્પક વિમાન દ્વારા અયોધ્યાગમન 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હૈ સીતા ! જુઓ આ ચિત્ર-વિચિત્ર ઉદ્યાનો યુકત કિષ્કિંધા નગરી છે. આ રમણીય પુરી સુગ્રીવની રાજધાની છે, 
અહીં આ સ્થાને મેં વાલીનો વધ કર્યો હતો.” 


ઝાથ વૃષ્ટ્ધા પુરો સીતા જિષ્જિન્યાં વાહિપાણિતામ્‌ । 
ઝ્દ્રવીત્પ્રશ્રિતં વાવયં રામં પ્રળયસાઘ્વસ્ ।। ૧૨ ॥ 
વાલીએ વિકસાવેલી કિષ્કિંધા નગરીને દેખી, સીતાએ સુગ્રીવ સાથેના રામના સ્નેહબંધનનો વિચાર કરીને નમ્રતા 
પૂર્વક રામને કહ્યું, 


સુષ્રીવપ્રિયમાર્યાંમ્િસ્તારાપ્રમુઃઅતો નૃપ । 


ઝન્સેષાં વાનરેન્ત્રાળાં સ્ત્રીમિ: પરિવૃતા છાદમ્‌ ।। 
રન્તુમિરછે સછાયોઘ્યાં રાઝઘાની ત્વચાડ્નઘ્ । ૧૦ ।। 


“હે રાજા ! હે નિષ્પાપ ! મારી તો એવી ઇચ્છા છે કે હું સુગ્રીવની તારા પ્રમુખ પ્રિય રાણીઓ અને વાનર સેના 
પતિઓની સ્ત્રીઓને પણ સાથે લઇને સહભાવ પૂર્વક આપની સાથે અયોધ્યા રાજધાનીમાં પ્રવેશ કરું.' 


ણ્વમુવત્તોડથ વૈવેછ્ા રાઘવ: પ્રત્યુવાત્ત તાન્‌ । 
ઇ્વમસ્ત્વિતિ છિષ્વિન્ધાં પ્રાપ્ય સંસ્થાપ્ય રાઘવ: ।। ૧૧ ।। 
વિમાનં પ્રેક્ય સુમીવં વાવચયમેતવુવાત્ત ૪ । 
તદ વાનરશાર્જુજ સર્વાન્‌ વાનરપુજ્ન્વાન્‌ । ૧ર ।। 
સ્તયવારસસ્તિ: સવે હાયોથ્યાં ચાન્તુ સૌતયા । 
તથ વ્વમૃષિ સ્વામિ હ 0 [1.૧૨ ॥ 


/ાં / ૯-1] 

“જ્યારે સીતાજીએ એવી ઇચ્છા પ્રગટ કરી ત્યારે રામે કીધું કે' બહુ જ સારં એમ જ થશે. કિષ્કિધા પહોંચીને ત્યાં 
રામે વિમાન થોભાવ્યું અને સુગ્રીવની સામે જોઇને તેને એમ કહ્યું કે 'હે વાનરરાજ ! તમે બધા જ વાનર શ્રેષ્ઠોને કહી ધો 
કે તેઓ બધા પોત પોતાની પત્નીઓ સહિત સીતાની સાથે અયોધ્યા ચાલે. વળી હે મહાબલી ! તમે પણ તમારી બધી જ 
સ્ત્રીઓ સહિત અયોધ્યા ચાલો.” 


ઝમિત્વરસ્વ સુચીવ મરદછામ: પ્છવમેથર | 
ણ્વમુવ્તસ્તુ સુમીવો રામેળામિતતેગસા । ૧૪ ।। 
વાનરાધિપતિ: શ્રીમાંસ્તેશ્તર સર્વે: સમાવૃત: । 
પ્રવિશ્યાન્ત:પુરં શીદ્રં તારામુદ્દીક્ચ સોડ્ત્રવીત્‌ । ૧૫ ।। 


“હે વાનરરાજ ! આ કામ કરવામાં ઉતાવળ રાખો, કેમકે આપણે અહીંથી અત્યારે જ નીકળી જવું છે. જ્યારે અમિત 
તેજસ્વી શ્રીરામે સુગ્રીવને આમ કહ્યું ત્યારે શ્રીમાન્‌ વાનરરાજ (સુગ્રીવ) બધા વાનર સૈનિકોને સાથે લઇને જલદી પોતાના 
અંતઃપુરમાં પહોંચ્યા ત્યાં પહોંચીને તેમણે તારાને ઉદ્દેશીને કહ્યું. 


ત્રિયે ત્વં સદ નારીમિર્વાનરાળાં મછાત્મનામ્‌ । 
રાઘવેળામ્યનુજ્ઞાતા મૈથિનીપ્રિયજામ્યયા ।। ૧૬ 1 
ત્વર ત્વમમિમરછામો ગૃહ વાનરયોષિત: । 
ઝયચોઘ્યાં વર્શસિષ્યામ: સર્વા વશરશસ્ત્રિય: । ૧૪ ।। 


“હે પ્રિયા ! શ્રીરામની આજ્ઞાથી અને સીતાજીની પ્રસન્નતા માટે તમે વાનર-સેનાપતિઓની સ્ત્રીઓને સાથે લઇને 
તરત અમારી સાથે ચાલો, અમે તમને અયોધ્યા શહેર બતાવીશું અને મહારાજા દશરથની બધી જ સ્ત્રીઓનાં દર્શન 
કરાવીશું.” 


ધ. 


છ૮ઉહ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાડ 
સુમીવસ્ય વત્તઃ શ્રુત્વા તારા સર્વાજ્શોમના । 
ગાણ ત્વાત્રવીત્‌ સર્વા વાનરળાં તુ ચોષિતઃ 1 ૧૮ । 
સર્વાંગસુંદરી તારાએ સુગ્રીવનાં આ વચનો સાંભળીને બધી જ વાનર સ્ત્રીઓને બોલાવીને તેઓને કહ્યું, 


સુશ્રીવેળામ્યનુજ્ઞાતા મત્તું સર્વેશ્ત્ત વાનર: । 
મમ ત્તાવિ પ્રિયં જાર્યનયોધ્યાવર્શનેન ત્ત । ૧૧૨ ॥। 
“મહારાજા સુગ્રીવની આજ્ઞા છે કે તમે પણ તમારા પતિઓની સંગાથે અયોધ્યા ચાલો. તમારી સાથે મને પણ 
અયોધ્યા જોવાનું બહુ જ ગમશે.” 
પ્રવેશ ત્તાપિ રામસ્ય પૌરઝાનપવે: સઇ । 
તિમૂતિ ત્તેવ સવાસાં સ્ત્રીળાં વશરથસ્ય ત્ત । ર૦ ॥ 
“ત્યાં પહોંચીને આપણે બધી જ પણ નગરવાસીઓ તેમજ ગ્રામ્યજનોની સાથે શ્રીરામનો અયોધ્યા પ્રવેશ તથા 
બધી રાણીઓના એકશ્ચર્યને જોઇશું.” 


તારયા ત્ામ્સનુજ્ઞાતા: સર્વા વાનરયોષિત: । 
તેપથ્યં વિધિષૂર્વેળ ગુનત્વા ત્તાપિ પ્રવક્ષિળમ્‌ ।। 
ઝઘ્યારોઇનત્‌ વિમાન તત્‌ સીતાલર્શનજાડક્ષયા । ર૧ ।। 


તારાની આજ્ઞાનુસાર તે બધી જ સ્ત્રીઓ વસ્ત્રો અને અલંકારોથી યથાવિધિ શણગાર સજીને આવી ગઇ. તેઓએ 
વિધિપૂર્વક યાનમંચની પ્રદક્ષિણા કરી અને સીતાજીનાં દર્શન કરવાની કામનાથી ઝટઝટ વિમાન પર બેસી ગઇ. 


ત્રરપ્યમૂજ્સમીષે તુ વૈહેદી પુનરત્રવીત્‌ । રર ।॥ 
તારા વગેરે વાનર સ્ત્રીઓ સહિતના એ વિમાનને ઊપડીને ઊડતું ઊડતું ત્રકષ્યમૂક પર્વત સમીપે (પહોંચેલું) જોઇને 
શ્રીરામે જલદી વેદેહીને કહ્યું, 
તુશ્ચતેડસો મઇછાન્‌ રીતે સવિસુવિવ તોયવ: । 
ત્રરપ્યનૂજો મિરિશ્રેષ્ટ: જાગ્વનેર્ધાતુમિર્વૃતઃ ।। રર 1! 


“હે સીતા ! આ પર્વતશ્રેષ્ઠ મહાન્‌ ત્રકષ્યમૂક દેખાઇ રહ્યો છે. આમાં સુવર્ણ વગેરે ચમકતી ધાતુઓ પૂરતા પ્રમાણમાં 
છે એથી આ પર્વત વીજળીવાળા વાદળા જેવો (ચમકતો) દેખાય છે. 


ગત્રાઇ વાનરેસ્દ્રેણ સુશીવેળ સમામતઃ । 
સમયશ્ચ જીત: સીતે વધાર્થ વાઢિનો મયા । ર૪ ॥ 


“આ સ્થાને સુગ્રીવની સાથે મારી મિત્રતા બંધાઇ હતી અને અહીંયા જ મેં વાલીને મારવાનો કરાર કર્યો હતો.” 


છ્યા સા વૃશ્ચતે પમ્પા નતિની સિત્રજાનના । 
ત્વચા વિદઠીનો ચત્રાઇં વિહનાપ સુયુ:રિતિતઃ । ર૫ 1 


“સુંદર કૃષ્ણ કમળના વેલાઓવાળું અને રંગબેરંગી ફૂલોવાળા ચિત્રવિચિત્ર વનોવાળું આ પંપા સરોવર દેખાય છે. 
આ જગ્યાએ હું તમારા વિયોગથી દુઃખી થઇને વિલાપ કરી કરીને રડયો હતો.” 


ઝસ્યાસ્તીરે મયા યુષ્ટા શવરે ધર્મત્તારિળી । 
ગત્ર ચોઝનવાદુશ્ત્ત બ્વન્ધો સિધ્તો મથા । ર૬ ॥ 


[9૯૦ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“આ જ સરોવરના તટ પર હું ધર્મનું આચરણ કરનારી શબરીને મળ્યો હતો અને આ જ જંગલમાં મેં અતિદીર્ધ 
ભુજાઓવાળા કબંધને હણ્યો હતો.' 
ટૃશ્યતે ત્ર ઝનસ્થાને સીતે શ્રીમાન્‌ વનસ્પતિ: । 
ચત્ર ચુસ્ત મઇવ્વૃત્ત તવ છેતોર્વિટાસિનિ ॥ 
રાવળસ્ય નૃશંસસ્ય ગટાયોશ્ર મછણાત્મન: 11 રછ ।| 


“હે સીતા ! જુઓ, આ છે જટાયુનું નિવાસ-સ્થાન, જનસ્થાનમાં ઘેઘૂર ઘટાદાર સુશોભિત વડલો. હે વિલાસીની ! 
આ ઠેકાણે તમારે માટે મહાત્મા જટાયુને ક્રૂર રાવણ સાથે ઘોર યુદ્ધ કરવું પડયું હતું.” 


રઘરશ્ર સિદ્તો યત્ર કૂષળશ્ત્ત સિપાતિતઃ । 
ત્રિશિરાશ્ર મછાવીર્યો મયા વાળેરગિહ્સમૈ: ।। ર૮ । 


“વળી, આ એ ઠેકાણું છે, જ્યાં આગળ મેં મારા સીધી ગતિથી વાર કરનારાં બાણો વડે ખર, દૂષણ અને ત્રિશિરાને 
મારીને ધૂળ ચાટતા કર્યા હતા.” 


ઇ્તત્તવ1શ્રમપર્‌મરમાવ વરવળિ1(નિ । 
પર્ળશાળા તથા સિત્રા વુશ્યલે શુમવર્શને । ર૧ 1 


“હું સુંદરી ! આ આપણો આશ્રમ છે... પંચવટી. આપણા આશ્રમની મનોહર પર્ણકુટિ હજુ પણ સુંદર દેખાય છે.” 


મા મય સમા કલસજિછા વા! 


ઝદ વહ, શવ, પર્ય.ાસજ- ॥) પ્રક | 


“આ શુભ, સુરમ્ય, નિર્મલ શણવાળી ગોદાવરી નદી છે અને હૈ મેથિલી ! ! આ અગસ્ત્ય ત્રકષિનો આશ્રમ દેખાય છે, 
તે તું જો.” 


તૈઢેરિ વૃશ્યતે મ્વાત્ર શરમડ્ઞનશ્રમો મછાન્‌ | 
ગઝસ્મિત્‌ હૅશે મછાજાયો વિરાધો સિધ્તો મયા । રૂ૧ ॥ 


“હે વેદેહી ! આ બહુ જ મોટો દેખાય છે તે શરભંગ ત્રકષિનો આશ્રમ છે. આ એ જ જગ્યા છે જ્યાં મેં પહાડી 
કાયાવાળા વિરાધ નામના રાક્ષસને (ભોંચમાં ભંડાર્યો હતો) મારી નાખ્યો હતો.” 


ણ્તે દિ તાપસાવાસ વૃશયત્તે તતુમધ્યમેં । 
ઝત્રિ: છુ નપત્તિયત્ર સૂર્યવૈક્ાનરપ્રમઃ ।। 
ગત્ર સીતે ત્વયા વૃષ્ટા તાપસી ઘર્યત્તારિળી । રૂર ।। 


“હે તનુમધ્યમા (પાતળી કમ્મરવાળી) ! આ તપસ્વીઓના આશ્રમો દેખાય છે. એમાં જ ફલપતિ અત્રિ રહે છે, જે 
સૂર્ય સમાન અને અગ્નિ સરખા તેજસ્વી છે. (પ્રભાવશાળી છે.) અહીંયા તમને ધર્મનું આચરણ કરનારા તપસ્વી અનસૂયા 
માતાની મુલાકાત થઇ હતી. 


સૌ સુતનુ શેષેન્દ્રશ્વિત્રજૂટ: પ્રજાશતે । 
સત્ર માં જેજે ચીપુત્ર: પ્રસાવસિતુનાપત: ।। રૂરૂ 1 


“હૈ સુંદર શરીરવાળી ! જુઓ, આ ઝગમગે છે તે ચિત્રકૂટ પર્વતરાજ છે, અહીં મને મનાવવાને કેકેયીપુત્ર ભરત 
આવ્યો હતો.” 


૭૯૧ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ *_ યુદ્ધ કાંડ 


છ્યા સા યમુના વૂરાવ્‌ વૃશ્યતે સિત્રજાનના | 
મરદ્દાઝાશ્રમો યત્ર શ્રીમાનેષ પ્રજાશતે ।। રૂ૪ ।। 


આ રંગબેરંગી ફૃલોથી ભરચક વૃક્ષો વાળાં વનોની વચ્ચેથી વહેતી યમુના નદી દૂરથી જ દેખાઇ રહી છે. એની નજીક 
જ મહર્ષિ ભરદ્ધાજનો સમૃદ્ધ આશ્રમ ચમકયા કરે છે. 


ણ્ષા ત્રિપથમા મડ વૃશ્યતે વરવર્ણિતિ । 
તાનાન્વિઝમળાજોર્ળા સભ્પ્રપુષ્પિતજાનના || રૂપ । 


“હૈ મોહક વર્ણવાળી ! આ ત્રિપથગામિની (ત્રણ ધારામાં ફંટાએલી) ગંગા નદી છે, તેના બંને તટો પર વિવિધ 
પ્રકારના (દ્વજો) પક્ષીઓ તથા સુગંધી પુષ્પોથી પરિપૂર્ણ વૃક્ષોથી ઘેરાયેલાં અરણ્યો છે.” 


શૂજ્વેરપુર ત્તૈત્તર્‌ ગુદો ચત્ર સમામત: | 
ળ્ષા સા વઢૃશ્યતે સીતે સરચૂર્યુવનમાહિની 11 રૂ૬ ।। 


“આગળ જુઓ, આ શૃંગવેરપુર છે, અહીંયાં મને ગુહનો સમાગમ થયો હતો. હે સીતા ! આ જુઓ, એ સરયૂ નદી છે, જેના 
તટ પર ઇક્ષ્વાકુવંશમાં ઉત્પન્ન રાજાઓએ કરેલા યજ્ઞોના સ્મારક રૂપે પત્થરની ખાંભીઓની હારમાળાઓ દેખાય છે.' 


નાનાતછશતાવનીર્ળાં સશ્પ્રપુષ્પિતજતના । 
ણ્ષા સા વૃશ્યતેડયોધ્યા રાઝઘાની પિતુર્ષમ | રૂછ ।। 


“વિવિધ પ્રકારનાં સેંકડો ક જનનન ઉદ્યાનોથી શોભી રહેલી * આ મારા પિતાની રાજધાની અયોધ્યાપુરી 
દેખાઇ રહી છે.” દિ ન” લ| રી |૯ [1101-1730] 2! 601 0] 


1. | ર !” | ય . 
1. સાડ ડે રી ડી મ મ, ન 


સર ર ક સન 
પત્પત્યોત્પત્ય વવૃશુસ્તાં પુરીં શુમવર્શનામ્‌ ।। રૂ૮ 


શ્રીરામના મુખેથી અયોધ્યાપુરીનું નામ સંભાળતાં જ સમસ્ત વાનરો અને રાક્ષસરાજ વિભીષણ ઊંચા થઇ થઇને એ 
સુંદર અયોધ્યાનગરને નિહાળવા લાગ્યા. 


સ , 
| અ. 


છ૦ (સિત્તેરમો) સર્ગ ભરત્વાજના આશ્રમમાં. 


પૂર્ળે ત્રતુર્વશે વર્ષે પગ્ત્તમ્યાં જક્્મળામગ: | 
મરદ્ધાઝાશ્રમં પ્રાપ્ય વવન્વે તિયતો મુનિમ્‌ ॥ ૧ 1 
ચૌદ વર્ષ વનવાસનાં પૂરાં થયાં ત્યારે ચૈત્રમાસની અજવાળી પાંચમે શ્રીરામ ભરદ્વાજના આશ્રમે પહોંચ્યા અને 
તેમણે તેમને નિયમાનુસાર વંદન કર્યા. 
સોડપૃરછવમિવાત્તનં મરદ્નાઝ તપોઘનમ્‌ । 
શળોષિ જસ્તિટ્રગવન્‌ સુમિક્ષાનામચં પુરે ॥ ર 1 
તેમને પ્રણામ કર્યા પછી, શ્રીરામે તપોધન ભરદ્વાજ મુનિને પૂછયું, “હે ભગવાન્‌ ! અયોધ્યાપુરીમાં બધા લોકો 
ક્ષેમકુશળ તો છે ને ? સુકાળમાં બધા નીરોગી તો સહ્યા ને ?' (દુકાળમાં કોઈ અસ્વસ્થતો નથી થયા ?)' 


જસ્ત્િસ્ત યુવ્તો મરતો ગીવન્ત્યપિ ત્ત માતર: । 
ણ્વમુવતસ્તુ રામેળ મરટ્ટાગો મછામુતિ: ।| 
પ્રત્યુવાત્વ રઘુશ્રેષ્ટં સ્મિતપૂર્વ પ્રટષ્ટવત્‌ ।। રૂ 1 


૪9૯૨ 


વાર્લ્મીકે રામાયણ  ચુદ્ધકાંડ, 
“ભરત પ્રજાનું પાલન તો સારી રીતે કરે છે ને ? મારી માતાઓ તો બધી જીવિત છે ને ?” શ્રીરામે આ પ્રકારે પૂછયું 
તેથી મહામુનિ ભરદ્વાજ અત્યંત પ્રસન્‍ન થઇ સ્મિત કરીને બોલ્યા, 


પછ્ુવિમ્ધસ્તુ મરતો અઝટિજસ્ત્વાં પ્રતીક્ષતે । 
પાવુજે તે પૂરસ્જુત્ય સર્વ ત્ત-છજીશનસં મછે 1 ૪ ।| 


“હૈ રામ ! યથાવિધિ સ્નાન ન કરવાને લીધે મેલથી ખરડાયેલે શરીરે, જટાજૂટધારી ભરત તમારી ચાખડીઓને સામે 
જ રાખીને તમારી પ્રતીક્ષા કર્યા કરે છે. તમારા ઘરમાં સર્વે કુશળ મંગલ છે. 


ત્વાં પુરા વીરવસનં પ્રવિશન્તં મછાવનમ્‌ | 
સ્ત્રીતુલીયં સ્યુતં રાઝ્યાત્મજાનં ત્ત જેવહમ્‌ । ધ । 
પવાતિં કિક પિતુવત્તનજરિળમ્‌ । 
યૃષ્દ્ા તુ જ્રુળાપૂર્વ મમાસીત્‌ સમિતિઝ્ગય । ૬ ।॥ 


“હૈ રઘુનંદન ! અગાઉ તમે વલ્કલ વસ્ત્રો પહેરીને આ મહાવનમાં પ્રવેશ કર્યો હતો, એ વખતે તમારી સાથે લક્ષ્મણ 
અને સીતા પણ હતાં. રાજ્યમાંથી તમને હઠાવી દીધેલા હતા અને તમે કેવળ ધર્મકાર્યમાં જ ધ્યાન દેતા હતા. તમે 
પગપાળા ચાલતા હતા અને સર્વસ્વ ત્યજીને કેવળ પિતાની આજ્ઞાનું પાલન કરી રહ્યા હતા. હે સમર-વિજયી ! તમારી એ 
સમયની દશા દેખીને મારું મન કકળી ઊઠયું હતું.” 


સામ્પ્રતં સુસમૃજ્ઞાર્થ સમિત્રગમળવાન્ઘવમ્‌ । 
સમીક્ષ્ય વિગિતારિં ત્વાં મમ પ્રીતિરનુત્તમા । છ ॥ 


“પણ આ સમયે તમને સફલ#મબોરથા (સુખી, સમર્થ અને સમૃદ્ધ) ઇષ્ટમિત્રો; અને સ્વજનો સહિત તથા શત્રુઓને 
જીતીને વિજયી બનીને પાછા આવેલા દેખી મને અત્યંત હરખ અને પ્રીતિ થાય છે.” 


સર્વ ત્ત સુઅવુઃં તે વિતિતં મમ રાઘવ । 
ચત્ત્વયા વતિષુનં પ્રાપ્ત ઝનસ્થાનવધાવિવમ્‌ ।। ૮ ॥ 


“હૈ રામ ! જનસ્થાનમાં તમે વાસ કરતા હતા તે દરમિયાન તમે જે ઘણાં ઘણાં સુખ-દુઃખ ભોગવ્યાં તે બધાં હું જાણું છું.' 


મારીત્તવર્શનં ત્તવ સીતાયથા ઇરળ તથા । 
સુમીવેળ ત્ત તે સચ્યં યત્ર વાની ઇતસ્ત્વયા 1 ૧૨ ॥ 
સણુત્રવાસ્ધવામાત્યઃ સવહ: સઇવાઇનઃ । 
ચથા વતિનતિદત: સરૂને રાવળો વેવવળ્ટજ: 11 ૧૦ ॥ 
સવ મમૈતકસ્રિટિત તપસા ઘ્મવત્સણઝ । 
સમ્પતસ્તિ ત્ત મે શિષ્યા: પ્રવત્્યાય્યા: પુરીમિતઃ ।। ૧૧ 1। 


'મારીચનું માયાવી મૃગનાં રૂપે આશ્રમમાં આગમન, રાવણે કરેલું સીતાનું અપહરણ, સીતાને ગોતતાં ગોતતાં 
સુગ્રીવની સાથે તમારી મૈત્રી, પછી તમારા હાથે વાલીનો વધ; પછી પુત્ર, ભાઇ, સગાઓ, મંત્રીઓ, સૈન્ય, હાથી-ઘોડા 
તથા રથ સહિત દેવકંટક રાવણનો યુદ્ધમાં વધ આ બધી જ વાતો હે ધર્મવત્સલ ! મને મારા તપના પ્રભાવથી વિદિત છે. 
મારા વાર્તાહાર (કથા કુશળ) શિષ્યો રોજ રોજ આશ્રમમાંથી આમ તેમ અને અયોધ્યા નગરીમાં પણ જતા હોય છે. 
એમના દ્વારા મને બધો વૃત્તાન્ત જાણવા મળ્યા કરે છે.” 


વસાર્ઘ્ય પ્રતિમછોષ્વ શ્વશ્ત્વાયોઘ્યાં મમિષ્યસિ । 
તસ્ય તસિછિરસા વાવચં પ્રતિમહ્ નૃપાત્મઝ: ।। 
વાઢમિત્યેવ સંટષ્ને તિશાં તાં સુરમાડ્વસત્‌ । ૧૨ ।। 


દ... 


છ૯૩ 


વાર્લ્માકકે રામાયણ ક યુદ્ધ કાંડ 

“હવે આજે આપ મારું આતિથ્ય સ્વીકારો અને અહીં એક રાત રોકાઇ જાઓ, કાલે અયોધ્યા જવાને રવાના થજો. 

આ પ્રમાણેની રાજકુમાર શ્રીરામે ભરદ્વાજની આજ્ઞા માથે ચઢાવી અને અત્યંત પ્રસન્‍ન થઇ કહ્યું, “બહું જ સારું' પછી 
ભોજન વગેરે કરીને રામ તે રાતે સુખપૂર્વક ત્યાં જ રહી ગયા. 


ટિપ્પણ?# : * અ/ મહ/ષિ જર%/જ વે/દૅક /૧૪/નશ/સ્કન/ /જેશેષજ્ઞ હત/. તેમન? પ/સે દૂરનું જો//-જાણ/૬/ન/ અને 
અ/ક/શ ગમનન/ ઉપકરણ) ૫ણ હત/. એ જ એન/ તપન) 3/ભ/૧ અને /સ/દ્ન હત/. /૧શેષ્ઠ જણ/વ/ 
મ/ટે ૬/૨0 “૧8૬ /૦%7 શ07સ%' 9૪ %ર%/ખળ૪ળત, સ/વટે/શિક અ/. ૩/. સ૪૦/નું પ5/શન. - 


ગુજ. અનુ. 
૭૧ (એકોતેરમો) સર્ગ ઇનૃમાન વારા નિજઆગમનની ભરતને રામની સુચના 


૩યોઘ્યાં તુ સમાળોવય ત્તિન્તસયામાસ રાઘવ: । 
ત્તિસ્તસિત્વા ઇનુમન્તમુવાત્વ પ્હવમોત્તમમ્‌ ।। 
ગચોઘ્યાં ત્વરિતો મરછ ત્વમિતો વનમોત્વર । ૧ ॥। 


દૂરથી જ અયોધ્યાને દેખીને જેવા શ્રીરામ ભરદ્વાજના આશ્રમમાં ઊતર્યા તેવો જ તેને કંઇક વિચાર આવ્યો. (તેમણે 
વિચાર્યું કે આ જે વનવાસનાં ચૌદ વર્ષ પૂરાં થઇ રહ્યાં છે. જો આજે મારા પહોંચવાનો સંદેશો ભરતને નહિ મળ્યો તો તે 
ચિત્રફૂટમાં કરેલી પોતાની પ્રતિજ્ઞા અનુસાર અગ્નિમાં પ્રવેશ કરશે.') મનમાં આમ વિચારીને કંઇક નિર્ણય કરીને શ્રીરામે 
કપિશ્રેષ્ઠ હનુમાનજીને કહ્યું, “હે વનવાસી ! તમે અહીંથી સત્વર અયોધ્યા જાઓ.' 


છુશહં મરતં વ્રૂદટિ રાગપુત્રં ચશસ્વિનમ્‌ । 
ઝાની રિ, જશ મિ તા 1 ૨ ॥ 


“ત્યાં જઇને તમે યશસ્વી રાજકુમાર ભરતને મારી કુશળતાના સમાચાર આપો સં એ પણ જોઇ લો કે રાજમહેલમાં 
રઘૂકુલ પરિવાર કુશળ-મંગળ છે ને ?' 


શમવેરપુરં પ્રાપ્ય નુઇ મઇનમોત્તરથ્‌ । 
સિષાવાધિપત્તિં દ્રૂછિ છુશહં વત્તનાન્મમ ।। રૂ । 


“તમારા રસ્તામાં શૃંગવેરપુર પહોંચીને તમે ગહનવનોના માહિતગાર વનવાસી નિષાદરાજ ગુહને મારા કુશળ 
સમાચાર આપતા જજો.” 


લા જા ક જાકાિમ 1ર! 
મવિષ્યતિ મુઇઃ ખોત્ત: સ મયાત્મસમ: સળ ॥ ૪ । 


“મારા સ્વાસ્થ્ય અને કુશળતાની વાત અને વનમાં આપત્તિઓની સમાપ્તિનો વૃત્તાંત સાંભળીને તે પ્રસન્‍ન થઇ 
જશે; કેમકે તેઓ મારા આત્મા સમાન પ્રિય મિત્ર છે.” 


૩ચોઘ્યાયાશ્ત્ર તે માર્ષ પ્રવૃતિ મરતસ્ય ત્ત । 
તિવેવસિષ્યતિ ખ્રીતો સિષાવાધિપત્િર્યુઇ: ।। ષ ॥। 


“મારા સુખસમાચાર સાંભળી ખુશ થયેલો ગુહ તમને અયોધ્યા જવાનો સરળ માર્ગ બતાવશે તેમજ ભરતની પ્રવૃત્તિ- 
રાજકીય ગતિવિધિની વાતો કરશે.” 


મરતસ્તુ ત્વયા વાસ્્ય: જીશહ વત્તનાન્મમ । 
સિજ્ઞાર્થ શંસ માં તસ્મે સમાર્ય સણ્છક્મળમ્‌ ।। ૬ ॥ 


છલ્ઝ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“તમે અયોધ્યા પહોંચીને મારા નામથી ભરતની કુશળતા પૂછજો અને ભરતને કહેજો કે મેં સીતા અને લક્ષ્મણને 
સાથે રાખીને પિતાની આજ્ઞાનું પાલન કરી દીધું છે.” 


૩૫યાત્તતં ત્ત માં સૌમ્ય મરતસ્ય સિવેવય । 
સઇ રાક્ષસરાગઝેત ઇરીળાં પ્રવરેળ ત્ત । છ ॥। 
“હે સૌમ્ય ! કુશળતાની વાતો કર્યા પછી, ભરતને એમ કહેજો કે - રાક્ષસરાજ વિભીષણ તથા વાનરરાજ સુગ્રીવ 
સહિત હું અયોધ્યાનગરની નજીક પહોંચી ગયો છું. 


ણ્તત્‌ શ્રુહ્વા ચમ1જ1રં મગતે મરતસ્તવા । 
સ ત્ત તે વેહિતવ્ય: સ્ચાત્‌ સર્વ ચસ્તાષિ માં પ્રતિ । ૮ ।। 


“આ બધું સાંભળીને ભરત કેવી મુખમુદ્રા ધારણ કરે છે (અમે આવીએ તે ભરતને ગમતી વાત છે કે નહિ તે તેના 
મોઢા પરના ભાવ પરથી) તે તમે જાણી લેજો.” 


સર્વજામસમૃસું દિ ઇસ્ત્યશ્વરથસફટ્જી મ્‌ | 
પિતૃપૈતામઇં રાગઝ્યં જસસ્‍્ય નાવર્તયેસ્મત: ।। ૨ 11 
સદ્ટત્યા મરત: શ્રીયાન્‌ રાગ્યાર્થી તેત્સ્વયં મવેત્‌ । 
પ્રશાસ્તુ વસુધાં વૃમ્ત્સ્નામરિવિઝાં રઘુનન્યન: ।। ૧૦ 11 


“બધા જ પ્રકારના ઈષ્ટ પદાર્થોથી પરિપૂર્ણ તથા હાથી-ઘોડા અને રથોથી સમૃદ્ધ એવું પિતા-પિતામહોનું રાજય 
પ્રાપ્ત કરીને ભલા કોનું મન બદલી નથી જતું ? ઘણા સમય સુધી રાજ્ય કરવાથી જો ભરતને રાજ્ય કરવાની અબળખા 
હોય તો ભલેને આખીયે પૃથ્વીનું શારુધ્‌ સનદ મશ #શલંતા-૦1૦ 

તસ્ય વુદ્ધિં ત્ર વિજ્ઞાય વ્યવસાયં ત્તર વાનર । 
ચાવન્ત ઢૂરં ચાતા: સ્મ: ક્ષિપ્રમામન્તુમઈસિ ।। ૧૧ ।। 

“હે હનુમાનજી ! હું અયોધ્યા પહોંચું તે પહેલાં જ તમે ભરતના મનની વાત અને તેની પ્રવૃત્તિ જાણીને ઝટપટ પાછા 
આવી જાઓ.' 

ઇતિ પ્રતિસમાવિષ્ટો ઇતુમાન્માર્તાત્મગઃ । 
માનુષં ધારયન્‌ રુપમયોધ્યાં ત્વરિતો યયો ॥ ૧૨ ॥ 


જ્યારે શ્રીરામે પવન પુત્ર હનુમાનજીને આવી આજ્ઞા આપી ત્યારે તેમણે મનુષ્યનું રૂપ ધારણ કરીને ઉતાવળું 
ઉતાવળું અયોધ્યાના માર્ગે ચાલવા માંડયું. 


ટિપ્પણ/# : * વ/નર રૂ૪ અને મનુષ્ય રૂ%ન/ તફ/૧ત સમું જે ૬/નર ર/ષ્ટ્રનું ર/ષ્ટ્ ય /ચેહ્‌ન નક પૂંછડું હતું ૦ 
શ૪₹રથ/ અળગું કર્યું. ગુજ. અનુ. (ન્હ/નું ટ/ક) 


શુંમવેરપુરં પ્રાપ્ય નુછમાસાલ્ત વીર્યવાન્‌ । 


સ વાત્વા શુમયા હષ્સો છનૂમાનિવમદ્રવીત્‌ ॥ ૧ર 


પરાક્રમી હનુમાનજી માર્ગમાં શૃુંગવેરપુર પહોંચ્યા, ત્યાં ગુહને જઇ મળ્યા તથા ગુહને મધુરવાણીથી સહર્ષ આ 
સમાચાર આપ્યા, 


સચ તુ તવ ૧જુત્સ્થો રામ: સત્યપરાદ્ઠમ: । 
સસીતઃ સઇ સૌમિત્રિ: સ ત્વાં જીશજમદ્રવીત્‌ । ૧૪ ।। 


છલ્પ 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


“હે ગુહ ! આપના મિત્ર સત્ય પરાક્રમી શ્રીરામે પોતાની તથા સીતા અને લક્ષ્મણની કુશળતા આપને કહેવડાવી 
છે.” 


પગઞ્ત્તમીનઇ રઝનીનમુષિલ્યા વયત્તાસ્મુને: | 
મરદ્વાખામ્યનુજ્ઞાતં દ્રહ્ચસ્યદૌૈવ રાઘવમ્‌ । ૧૫ ।। 
“ભરદ્વાજ મુનિના આગ્રહથી તેમના આશ્રમમાં આજ પાંચમની રાત નિવાસ કરશે અને પછી એમની અનુજ્ઞાથી 
પ્રસ્‍થાન કરીને આવતી કાલે તેઓ અહીં આવી આપને મળશે.” 
ઇ્વમુવત્વા મછાતેગાઃ સત્પ્રટુષ્ટતનૂ્‌રુઇ: । 
ઝત્પપાત મછાવેમો વેમવાનવિત્તારચન્‌ ।। ૧૬ ।। 


ગુહને આ શુભ સંદેશો આપીને મહાતેજસ્વી વેગવાન હનુમાનજી હર્ષથી રોમાંચિત થઇ પ્રવાસના થાકની દરકાર 
કર્યા વિના મહાવેગથી ઊડવા માંડયા, 


સં મત્વા વૂરમધ્વાનં ત્વરિત: જ િજી ઝ્ઝર: । 
ઝાસસાવ દુમાન્‌ છુન્ઝાન્નસ્ત્મિામસમીપનાન્‌ । ૧૪ ।। 


ત્યાંથી બહુ જ ઉતાવળા ઉતાવળા ચાલી લાંબો માર્ગ કાપીને તે વાનર શ્રેષ્ઠ હનુમાનજી નન્દિગ્રામની નજીકના 
વિવિધ પ્રકારનાં ખીલેલાં ફૂલોવાળાં વૃક્ષો સહિતના ઉપવનમાં જઇ પહોંચ્યા. 


સ્ત્રીમિ: સપુત્રેવૃજશ્ત્ર રમમાળેરજંજી તાન્‌ । 
સુરાધિષસ્યોપવતે- (કશા, ચૈત્રરથે મત 11) 16 ! 


1 ઈ મ 


એ વૃક્ષો નીચે ઘરડાઓ અને સીઓ ઘરેણાં પહેરીને પોતાના પુત્ર પૌત્રોને સુખેથી રમાડતાં હતાં. એ ઉપવનનાં 
વૃક્ષો જાણે દેવરાજ ઇન્દ્રના નન્દન-કાનનમાં લગાવેલાં વૃક્ષોની જેમ જ શોભી રહ્યાં હતાં. 


વ્રમેશમાત્રે ત્વયોધ્યાયાશ્યરીરજુષ્ળાગિનામ્વરમ્‌ । 


હ્‌વર્શ મરત વીતં જીશમાશ્રમવાસિનમ્‌ ।। ૧૨ ।। 


આ નંદિગ્રામ નામે ગામડું અયોધ્યાથી એક કોસ (એક ગાઉ - દોઢ માઇલ) ના અંતરે હંતું. ત્યાં હનુમાનજીએ 
વલ્કલ અને કાળું મૃગચર્મ પહેરેલા, કૃશ શરીરવાળા (દુબળા-પાતળા), ઉદાસ મનવાળા અને તપસ્વીઓના જેવી રહેણી 
કરણીવાળા ભરતને દેખ્યા. 


ઝટિટં મળવિન્ધાજ્ટ પ્રાતૃવ્યસનજ રશિંતમ્‌ । 
તિયતં માવિતાત્માનં વ્રહ્તર્ષિસમતેઞસમ્‌ । ર૦ ।। 
હનુમાનજીએ જોયું તો ભરતજીના માથા પર જટા છે, શરીર ઉદ્વર્તન ન કરવાથી સ્વેદરૂપી મેલથી ખરડાયેલું છે 


અને ભાઇના વિયોગજન્ય દુઃખથી સુકાઇ ગયેલું છે. તેમણે પોતાનાં મન અને વાણીને વશ કરેલાં છે, વળી બ્રહ્મર્ષિ 
સમાન તેજસ્વી છે. 


પાવુજે તે પુરસ્જુત્ય શાસન્તં વૈ વસુન્ઘરામ્‌ । 
ત્ાતુર્વળ્યસ્ય હોજ્સ્ય ત્રાતારં સર્વતો મયાત્‌ ॥ ર૧ ॥ 


હનુમાને એવું પણ જોયું કે ભરત શ્રીરામની પાવડીઓને પોતાની સનમુખ રાખીને સમસ્ત પૃથ્વીનું શાસન કરી રહ્યા 
છે, તેમજ ચારેય વર્ણની પ્રજાનું સર્વ પ્રકારના ઉત્પાતોથી રક્ષણ કરી રહ્યા છે. 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ ચુદ્ધ કાંડ 


૩પસ્થિતમમાત્યેશ્ત્ર શુત્તિમિશ્ત્ત પુરોદિલૈ: । 
વજમુરયેશ્ત્ત ચુવતેશ્ત્ર જાષાયામ્વરધારિમિ: ॥ ૨૨ | 


તેમની સામે નજીકમાં જ ભગવા કપડાં પહેરીને કાર્યકુશળ ,અને પ્રમાણિક મંત્રીઓ, પુરોહિતો અને સેનાધ્યક્ષો 
બેઠેલા છે. 


ત સિ તે રાગઝપુત્રં તં ચીરજીભ્ળાગિનાન્વરમ્‌ । 
પરિમોવતતું વ્યવસ્યસ્તિ પૌરા વૈ ઘર્મવત્સનમ્‌ ॥ રરે ।। 


ધર્મવત્સલ રાજપુત્ર ભરત ભગવાં વસ્ત્રો, વલ્કલ તથા મૃગચર્મ ધારણ કરતા હતા, તેથી તેમનાં સંપર્કમાં રહેનારા 
લોકો પુરવાસીજનો પણ અન્ય પ્રકારનાં (રાજસી) વસ્ત્રો પહેરવાનો પ્રયત્ન જ કરતા ન હતા. 


ટિપ્પણ?# : * અ/ શ્લોકનો અનુવ/ઠ અ/% ૪૪ થઇ શકે છે, કર્મ વત્સજ ભરતજીને ક/%/ય ૧સ્ક) અને ક/ળું 
ઝગચર્મ 5/રછ/ કરું રહે૯/ જોઇને ખુર%/સ? 3/%/જન) ૪૪/ ચ/ડૅય/ત/ મ)જશ)ખ કરવ/ન) /૧ઉચ/ર ૪ણ 
કરત/ ન હત/. 


તં ઘર્મમિવ ઘર્મજ્ઞ વેઇવન્તમિવાપરમ્‌ । 
૩વાત્ત પ્રાગ્ગણિર્વાવયં ઇનુમાન્‌ મારતાત્મઝ: । ર૪ ।। 


તેમને જોઇને પવનપુત્ર હનુમાનજીએ ધર્મને જાણનારા તથા ધર્મના બીજા દેહધારી સ્વરૂપ સમાન ભરતને હાથ 
જોડીને કહ્યું. 


નિ ક્ત ક કનક ॥ ર૧ ॥ 
“હે રાજા ! આપ રાત દિવસ જે દંડકારણ્યવાસી અને જટાવલ્કલધારી શ્રીરામની ચિંતામાં મગ્ન રહો છો, તેમણે 
તમને કુશળતા કહેલી છે.” 


પ્રિયમાઇયામિ તે વેવ શોજં ત્યઝ સુવારુળમ્‌ । 
ઝસ્તિન્‌ મુછ્તે પ્રાત્રા ત્વં રામેળ સઇ સ્ત: । ર૬ ॥ 


“હૈ દેવ ! હું આપને પ્રિય સમાચાર સાંભળાવી રહ્યો છું. થોડી જ વારમાં આજે આપને રામનો મેળાપ થશે, તો હવે 
આપ આ અત્યંત દારુણ શોકનો ત્યાગ કરી દ્યો.” 


સિદત્ય રાવળં રામઃ પ્રતિઝમ્ચ ત્ત મૈશિતીમ્‌ । 
૩૫પયાત્તિ સનમૃજ્ઞાર્થઃ સઇ મિત્રેવછાવહે: । રછ । 


“શ્રીરામ રાવણનો વધ કરી, સીતાને પાછી મેળવી અને વનવાસની અવધિ પૂરી કરીને પોતાના મિત્રો અને સૈન્યો 
સાથે આ બાજા આવી રહ્યા છે.' 


ણ્વમુવતો ઇનુમતા મરતો પ્રાતૃવલ્સ: । 
પપાત સઇસા હૃષ્ણે છર્ષાસ્મોઇં ઝગામ ૪ ।। ર૮ ॥ 


હનુમાનજીનાં મુખથી શ્રીરામના આવવાના સમાચાર સાંભળી ભ્રાતૃ-વત્સલ ભરતજી અતિ હર્ષના કારણે મૂર્છિત થઇ 
ભૂમિ પર પડી ગયા. 


તતો મુછ્લાયુત્થાય પ્રત્યાશ્વસ્ય ત્ત રાઘવ: । 
ઇનુમન્તમુવાત્તેવું મરત: ખ્રિશવાવિનમ્‌ ।। ર૨ ॥ 


'છહછ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ઝશોજગૈઃ પ્રીતિમમૈ: જષિમાજિર્‌-'થ સ*્પ્રમાત્‌ 
સિષેત્તર મરત: શ્રીમાન્‌ વિષણુજેરશ્રુવિન્યુમિ: પી ર૦ ॥ 


પછી થોડીવારે ભરત ઊઠી બેઠા થયા, સાવધાન થઇને પ્રેમપૂર્વક તેણે હર્ષ અને આનંદ સાથે હનુમાનજીને છાતી 
સરસાં ચાંપી, હરખનાં આંસુઓથી તેના શરીરને ભીંજવી દીધું. ત્યારપછી તેઓ પ્રિયવાદી હનુમાનજીને કહેવા લાગ્યા, 


વછ્‌સતિ તામ વર્ષાળિ મતસ્ય સુમઇદ્વનનમ્‌ । 
શુળોમ્ચઇં પ્રીતિજ્રં નન તાથસ્ય વર્તનમ્‌ 1 રૂ૧ 1 


"મારા સ્વામી રાજચંદ્રજીને મહાવિકટ વનમાં ગયાને ઘણાં જ વર્ષો વીતી ગયા પછી, આજે હું એમના પ્રત્યાગમનના 
સુખદ સમાચાર સાંભળી રહ્યો છું.” 


જન્‍્યાળો વત માથેયં ખોજિવો પ્રતિમાતિ ને । 
ઇતિ ગીવન્તમાનન્જો નરં વર્ષશતાવષિ ।। રૂર ।। 


'જો મનુષ્ય જીવિત રહે તો સો વર્ષ પછી પણ તેને આનંદ પ્રાપ્ત થાય છે.' એ કલ્યાણકારિણી કહેવત આજ મને 
સાચી જણાય છે.” 


રાઘવસ્ય છઇરળાં ત્ર જથમાસીત્‌ સમામથ: । 
જસ્મિન્‌ વૅશે જિયાશ્રિત્ય તત્ત્વમાર્યાદિ પૃચ્છતઃ॥ રૂ રૂ ।। 


પણ હું પૂછું છું કે શ્રીરામને વાનરોની સાથે મૈત્રી કેવી રીતે થઇ ગઇ ? તેમની સાથે કયાં અને કયા પ્રયોજનથી 
મિત્રતા થઇ તે મને બધું વિગતવાર વર્ણવી (કહો. _ પે 


“ખો [તતા 1ત ક. ” (“1 
હતો] ઘ|]|€111110૮ નિ ન. | 


સ ધે ન વૃશ્યાં ત 
ગાત્રવક્ષે તતઃ સર્વ રામસ્થય ત્રરિતિં વને ।। રૂ૪ ।। 


જ્યારે તપસ્વીઓએ બેસવા યોગ્ય આસન (દર્ભાસન અથવા મૃગચર્મ) ઉપર બેઠેલા ભરતજીએ હનુમાનને આવું 
પૂછયું ત્યારે તેઓએ શ્રીરામના વનવાસ દરમિયાન બનેલા બધા બનાવોનું વર્ણન કર્યું, 


છ૨ (બોતેરમો) સર્ગ રામનો સ્વામત-સમારોઇ તથા રામ-ભરતનો મેળાપ 


શ્રુત્વા તુ પરમાનન્ટ્‌ં મરત: સત્યવિદ્ઠેુ મ: । 
હૃઘટમાજ્ઞાપયામાસ શત્રુદધ્ન પરવીરણા ।1 ૧ ।। 


શ્રીરામના આગમનના આ પરમ આનંદદાયક સમાચાર સાંભળી સત્ય પરાક્રમી ભરતે પ્રસન્‍ન થઇને શત્રુનાશક 
શત્રુધ્નને આજ્ઞા આપી, 


વૈવતાતિ ત્ત સર્વાળિ સતૈત્યાસિ નમરસ્ય ત્ત । 
સુમન્ધમાન્ચવિસિત્રેરવસ્તુ શુવ્વરયો નરા: ।। ૨ 11 


“હે શત્રુધ્ન ! (લોકોને કહો કે) શહેરનાં મુખ્ય મુખ્ય સ્થાનો, યજ્ઞશાળાઓ અને મંદિરોને વિવિધ પ્રકારનાં રંગો 
અને સુગંધો યુકત કૂલમાલાઓ અને તોરણો વડે પવિત્ર થયેલા માણસો શણગારે.” 


મરતસ્ય વત્ત: શ્રુત્વા શસ્રુઘનઃ પરવીરણા । 
વિષ્ટીરનેજસાઇસીશ્યોવ્યામાસ વીર્યવાન્‌ । રૂ ॥ 
સમીજીરુત નિશ્નાનિ વિષનાળિ સમાસિ ત્ત । 
સ્થતાનિ ત્ત નિરસ્યત્તાં નસ્ત્મામાતિત: પરમ્‌ ।। ૪ ॥ 


[૪૯૮ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ભરતનો આદેશ થતાં જ શત્રુનાશક શત્રુધ્ને હજારો મજૂરો અને કારીગરોને આજ્ઞા કરી કે “નન્દિગ્રામથી અયોધ્યા 
સુધીની સડક ઠીક કરો. જ્યાં જ્યાં રસ્તામાં ખાડા-ટેકરાં હોય ત્યાં પૂરણ ભરીને અથવા ખોતરીને સમતલ કરી ઘો. 


સિઝ્વત્તુ પૃથિવી જુત્સ્નાં દિમિશીતેન વારિળા । 
તલોડમ્યવજિરન્‌ ત્વન્ચે છા: પુષ્વેશ્સ સર્વશઃ: । ધ ।। 


ત્યારપછી સડકો ઉપર બરફ જેવા ઠંડા જળથી છંટકાવ કરો તથા સડકો પર ફૂલો અને લાજા (ચોખાની ધાણી) 
વેરી દ્યો.” 


સમુરિછ્તપતાજાસ્તુ રથ્ચા: પુરવરોત્તમે । 
શોમચત્તુ વ્વ વેશ્માસિ સૂર્યસ્યોવ્યનં પ્રતિ । ૬ ।। 


“પુરીઓમાં સર્વોત્તમ એવી અયોધ્યાપુરીની બધી જ સડકો પર ધજા-પતાકાઓ લગાડવામાં આવે અને સૂર્ય ઊગે તે 
પહેલાં જ શહેરનાં સમસ્ત ભવનો-રહેવાનાં મકાનોને શણગારવામાં આવે. 


રાઝવારાસ્તથામાત્યા: સેસ્યાઃ સેનામળાજ્નનાઃ । 
વ્રાહળાશ્સ્ત સરાગન્ચા: શ્રેળીમુર્યાસ્તથા મળા: ।। ૪ ॥ 
ઘ્ુષ્ટિર્સયન્તો વિય: સુમત્ત્રશ્્રાપિ સિર્યયુ: । 
મતસૈેનામસઇસશ્ત્ત શાતછુ*મવિમૂષિતૈ: ।। ૮ ।। 


(ઉપરોકત તૈયારી કરી લીધા પછી પ્રાતઃકાળે સૂર્યોદય થયા પછી) “રાજરાણીઓ, અમાત્યો, સૈનિકો, સૈનિકોની 
સ્ત્રીઓ, બ્રાહ્મણો, ક્ષત્રિયો, વૈશ્યો તથા અન્ય વર્ગોના આગેવાનો, ધૃષ્ટિ, જયંત, વિજય, સુમંત્ર વગેરે મંત્રીઓ સોનાનાં 
આભૂષણોથી શણગારેલા હજારો (હજરોનો.- અર્થ થાયછે, ઘણા,લધા), ભેવેલા ઉર ઉપર સવાર થઇને નીકળી પડે.” 


બ્ાર્યવાણે મુહીત્વા ત્તુ શિસ્ત ઘર્મજોવિલઃ 
પાળ્ડુરં છત્રમાવાય શુવમાન્યોપશૉમિતમ્‌ । ૧૬ । 
શુવ્ઢે ત્ર વાળવ્યઝને રાઝાઈ છેમમૂષિતે | 
૩પવાસજશો હીનશ્સીરજષ્ળાસ્તિનાન્યર: 11 ૧૦ ॥। 
પ્ર1તુરમમમં શ્રુત્વા તત્પૂર્વ છર્ષમાગતઃ । 
પ્રત્યુધાયો તતો રમં મછાત્મા સતિવે: સઇ || ૧૧ ।। 


ધર્મના મર્મને જાણનારા ભરતજી પોતાના શિરપર શ્રીરામની ચરણ પાદુકાઓ રાખી શ્વેત પુષ્પમાળાઓથી સુશોભિત 
ધવલ છત્ર તથા રાજાને યોગ્ય સુવર્ણ ભૂષિત રાજદંડ તથા સફેદ ચમ્મર ધારણ કરી, ઉપવાસથી કૃશ થયેલા શરીરવાળા, 
દીન તેમજ વલ્કલ (ભગવાં કપડાં) તથા મૃગચર્મ પહેરેલા, ભાઇનું આગમન સાંભળી હરખાઇ ગયેલા (ભરતજી) પોતાના 
મંત્રીઓને સાથે લઇને શ્રી રામના સ્વાગત માટે પગપાળા જ ચાલી નીકળ્યા. 


તતો ઇર્ષસમુવ્મૂતો તિ:સ્વનો વિવમસ્ણૃશત્‌ । 
સ્ત્રીવાયુવવૃન્નાનાં રમોડ્યમિતિ વીર્તિતે । ૧૨ ।। 


ત્યારપછી થોડી જ વારમાં સ્ત્રીઓ, બાળકો, યુવાનો અને વૃદ્ધો બધાંએ એક સાથે અતિ હર્ષથી આકાશને 
નિનાદિત કરી દીધું, કે “જુઓ, જુઓ, રામ આવ્યા, રામ આવ્યા.” 
રશથજી ઝ્ગરવાગિમ્યસ્તેડ્વતીર્ય મહીં મતાઃ । 
ત્વુશુસ્તં વિમાનસથં નરા: સોમમિવામ્વરે 1 ૧ર 1 


તે વેળાએ બધા લોકો હાથી, ઘોડા અને રથો પરથી નીચે ઊતરી પૃથ્વી પર ઊભા થઇ રહ્યા અને જેમ આકાશમાં 
રહેલા ચંદ્રનું દર્શન કરતાં હોય તેમ વિમાનમાં બેઠેલા શ્રીરામને. નીરખવા લાગ્યા. 


છ૯લ્લ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


તતો રામામ્યનુજ્ઞાત તદ્તિમાનમનુત્તમમ્‌ । 
ઇંસયુવતં મછાવેમં સિષ્વપાત મછીતહે 1 ૧૪ ।। 


(બીજી બાજુ) શ્રીરામની આજ્ઞાથી હંસોથી યુકત એ અત્યંત તીવ્ર વેગવાળું શ્રેષ્ઠ વિમાન પૃથ્વી ઉપર ઊતર્યું 


ઝારોષપિતો વિવાન તદટ્ટરતઃ સસ્મસિષ્મ: | 
રામમાસાસ્ત મુવિત: પ્રળતશ્ત્ામ્યવાવ્યત્‌ 1 ૧૧ 1॥ 


વિમાન નીચે ઊતર્યું કે તરત શ્રીરામે ભરતને (પોતાની સાથે) વિમાનમાં ચઢાવી દીધા. રામ મળવાથી મહાપરાક્રમી 
ભરત અત્યંત આનંદમાં આવી ગયા અને નમ્રતાપૂર્વક શ્રીરામને પગે પડયા. 


તં સમુલ્થાપ્ય જાજીત્સ્થશ્તિરસ્યાક્ષિપથં મતમ્‌ । 
ઝઝુ મરતમારોપ્ય મુતત: પરિષસ્વઝે । ૧૬ ।। 


લાંબા સમય પછી ભરતને ભાળીને રામ અત્યંત આનંદમાં આવી ગયા, તેમણે ભરતને ઊઠાડીને પોતાના ખોળામાં 
બેસાડી દીઘા અને તેને સહર્ષ ભેટી પડયા, 


તતો કક્ષ્મળમાસાદ વૈવેણીં ત્ત પરંત્તપ: । 
૩થામ્યવાવયત્‌ પ્રીતો મરતો નામ વ્ાતવ્રવીત્‌ । ૧૪ ॥ 


ત્યારપછી ભરતજીએ ખૂબ ખુશ થઇ પોતાના નામનો ઉચ્ચાર કરી લક્ષ્મણને તથા સીતાને પ્રણામ કર્યા. 


કયાભ હ ન વાનર મન્‌ । 

ભહાતેના મરતો] ઘર્મિળા (રે |10 ૧ ।॥ 
ત્વમસ્માજ વતુર્ળ પ્રાતત સુગ્રીવ પગ્ત્રમ: । 
સૌટવાઝ્ગાયતે મિત્રમપજારોડરિહક્ષળમ્‌ ।॥ ૧૧૨ ।॥ 


લક્ષ્મણ અને સીતાજીને અભિવાદન કર્યા પછી, ધર્માત્માઓમાં શ્રેષ્ઠ મહાતેજસ્વી રાજકુમાર ભરતે વાનરરાજ 
સુગ્રીવને છાતી સરસો ચાંપીને કીધું, “હે સુગ્રીવ ! અમે ચાર ભાઇઓ છીએ, અમારા પાંચમા ભાઇ તમે છો, કેમકે ઉપકાર 
કરવો મિત્રનું લક્ષણ છે અને અપકાર કરવો તે શત્રુનું લક્ષણ - ચિહ્ન છે.” 


તિમોષળ ત્ત મરત: સાત્ત્વવાવયમયથાદ્રવીત્‌ | 
તિષ્ટ્યા ત્વચા સછાયેન જં બર્થ સુયુષ્જરમ્‌ 1 ૨૦ 1 


તત્પશ્ચાત્‌ ભરતે વિભીષણને સ્નેહભીની વાતો કરી કહ્યું કે, “હે વિભીષણ ! મહા સૌભાગ્યની વાત છે કે તમારી 
સહાયતાથી શ્રીરામે આ કપરું કામ સફળતાપૂર્વક પાર પાડ્યું !” 


શત્રુઘ્તશ્ર તવા રામમમિવાલ સળક્ષ્મળમ્‌ । 
સીતાયાશ્ત્તરળો પસ્‍્ત્તાન્ધિનયાવમ્ચયવાવચત્‌ । ર૧ ।। 


ત્યારપછી શત્રુધ્ને શ્રીરામને અને લક્ષ્મણને પ્રણામ કર્યા અને વિનય ભાવે તે સીતાને પગે લાગ્યા. 
રામો માતરમાસાલ્ત વિષળ્ળાં શોજ્જશિતર્તાય્‌ । 
ઝમાઇ પ્રળતઃ પાવો મનો માતુઃ પ્રસાવ્યન્‌ ॥। રર ॥ 


શ્રીરામે પોતાની દુઃખિયારી, શોકથી સૂકાઇ ગયેલી માતાની નજીક જઇને માથું નમાવીને બેઉ પગોને પકડી લીધા. 
એ રીતે વંદન કરીને કૌસલ્યાના મનને આહ્લાદિત કર્યું. 


દ. 


૮0૦0 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ _ થુદ્ધકાંડ 
ઝમિવાઇઘ સુમિત્રાં ત્ર જેજેચીં ત ચશસ્વિનીમ્‌ । 
સ માતુશ્ત્ર તત: સર્વા: પુરોર્તિમુપામમત્‌ || રરૂ 1 
ત્યારબાદ, સુમિત્રાને અને યશસ્વિની (કેકેયીની ટઢતાથી જ ત્રકપિમુનિઓની આપદાઓ ટળી, રાવણની દુષ્ટતાનો 


અંત આવ્યો અને રામની કીર્તિ દેશ-કાળની સીમાઓને પાર કરી ગંઇ એવી) કેકેયીને અભિવાદન કર્યાં. આ પછી અન્ય 
માતા-તુલ્ય પૂજનીય મહિલાઓને પ્રણામ કરીને કુલગુરુ-પુરોહિતને પ્રણામ કરવા વસિષ્ઠજીની પાસે ગયા. 


સ્વામતં તે નમછાવાઈછી જોસન્યાનન્ય્વર્ધત્ત । 
ડુતિ પ્રાગ્ગહય: સર્વે નામરા રાનમન્રુવન્‌ 1 ર૪ 1 


બીજી બાજુ, બધા જ નગર નિવાસીઓએ હાથ જોડીને શ્રીરામને અભિવાદન કરતાં કહ્યું કે “હે કૌસલ્યાનંદવર્ધન ! 
હે મહાબાહુ ! આપનું સ્વાગત હો.” 


તાન્યગઞ્ગતિસઇસ્ાળિ પ્રગૃણીતાનિ નામરે: । 
વ્યાજોશાનીવ પવાનિ વ્વર્શ મરતામઝ: ।। ર૫ 


જ્યારે સ્વાગતાર્થ ઊભેલા નાગરિકોના પુષ્પભર્યા ખોબાનું દશ્ય રામે નિહાળ્યું ત્યારે રામને તે હજારો પદ્મપુષ્પો 
ખીલી ઊઠયાં હોય તેવું દેખાયું. 


પાથુજે તુ રામસ્થ મણીત્વા મરત: સ્વયમ્‌ । 
ત્રળામ્ચાં નરત્ત્રસ્ય યોગયાનાસ ઘર્મવિત્‌ । ર૬ ॥ 


આ સ્વાગત-સત્કાર સમારોહ ક્રછી કે સમાની, થન | હ વાના હાથેથી પકડી અને શ્રીરામનાં 
બંને ચરણોમાં પોતે જ પહેરાવી દીધી. 7“ 2 
ગત્રવીર્વ તવા રામં મરત: સ જુતાગઝ્ઝકિ: । 
ણ્તત્ત સજ રાખ્યાં ન્યાસ નિર્યાતિતં નયા ।। ર૪ ।। 
તે વેળાએ (પાવડી પહેરાવતી વખતે) તેઓ હાથ જોડીને બોલ્યા, “હે મહારાજ ! આપના આ સમસ્ત રાજ્યને 
આપની થાપણના રૂપમાં મેં સાચવ્યું હવે તે આપને સોપુ છું, કૃપા કરી આપ તેને સંભાળી લ્યો.' 
ઝઘ ખત્મ વૃત્તાર્થ મે સંવત્તશ્ત્ર મનોરથ: । 
યસ્ત્વાં પશ્યામિ રાગાનમયોઘ્યાં પુનરામતમ્‌ ।। ર૮ । 
“હે રામ ! આજ મારો જન્મ સફળ થયો અને મનોરથો સિદ્ધ થયા, કેમકે આજે હું અયોધ્યાના સ્વામીને પુનઃ 
અયોધ્યામાં પાછા પધારેલા જોઇ રહ્યો છું.” 
ઝવેક્ષતાં મવાન્‌ વમેશં વમેષ્કામારં પુરં વહમ્‌ । 
મવતસ્તેઝસા સર્વ જત વશમુળં નયા ।। ર૨ ॥। 
આપ આપણા કોશનું, ધાન્ય ભંડારોનું, શહેરનું અને સૈન્યનું નિરીક્ષણ કરો. આપના પ્રતાપથી મેં તે બધાંને 
દશગણાં વધારી દીધેલાં છે.” 
તથા ત્રુવાળ મરત વૃષ્જ્ઠા તં પ્રાતૃવત્સઝમ્‌ | 
મુમુત્રુવાનરા વાષ્ષં રાક્ષસશ્ત્તર વિમીષળ: ।। રૂ૦ 11 


ભ્રાતૃવત્સલ ભરતને આમ કરતાં અને આવું કહેતાં જોઇને રાક્ષસરાજ વિભીષણ તથા વાનર લોકોની આંખોમાં 
ઝળઝળિયાં આવી ગયાં. જ 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ ર યુદ્ધ કાંડ 


તતઃ પ્રછષાટ્રરતમછુમારોપ્ય રાઘવ: । 
ચયો તેન વિમાનેન સસેન્યથો મરતાશ્રમશ્‌ । રૂ૧ ॥ 
તે પ્રસંગે શ્રીરામે અત્યંત હર્ષથી પ્રેરાઇને ભરતને પોતાના”ખોળામાં બેસાડી લીધા, અને એ જ વિમાન દ્વારા 
સેનાપતિઓ સહિત ભરતના આશ્રમે જતા રહ્યા (અને નન્દિગ્રામ પહોંચી ગયા). 


મરતાશ્રમમાસાઇધ સસન્યો રાઘવસ્તવા | 
ઝવતીર્ય વિમાતામાવવતરથે મછીતતે ।1 રૂર 1 


ભરતના આશ્રમે પહોંચી જઇ શ્રીરામ સમસ્ત સેના સહિત વિમાનમાંથી નીચે ઊતરી આવ્યા અને પૃથ્વી પર ઊભા 
થઇ રહ્યા. 
૭૩ (તોતેરમો) સર્ગ શ્રીરામની શોભાયાત્રા તથા અયોઘ્યામાં આગમન 
શિરસ્યગ્ઝમિમાધાય જૈવેટયાનન્ટ્વર્ધન: | 
લમાષે મરતો ઝ્યેષ્ટં રામ સત્યપરાજમમ્‌ । ૧ 1 
નન્દિગ્રામ પહોંચ્યા પછી, કૈકેયીના આનંદને વધારન:21 ભરતજીએ બે હાથ જોડીને પોતાના સત્ય પરાક્રમી મોટા 
ભાઈ શ્રીરામને કહ્યું, 
પૂતિતા મામિજા માતા વત્તં રાગઝ્યમિવં મનમ | 
તદવામિ પુનસ્તુમ્યં થથા ત્વમવ્વ: મમ ।। ૨ 1 
“હે મહારાજા ! આપે મારી જર્તોતાને સંલુષ્ટ કરવો માટે છે રાજ્ય] મને ઓપેલું હતું હવે હું તે રાજ્ય આપને પુનઃ 
અર્પણ કરું છું.” 
ઘુરમેજાજિના ન્યસ્તામૃષમેન વનીયસા । 
જિશોરવવ્‌ મનુ મારં ત વોઢુમદમુત્સછે 11 રૂ ।। 
જેવી રીતે કોઇ બળવાન બળદે એકલાએ ઊઠાવવાની ભારે ધૂંસરી નાના વાછરડાની કાંધ પર લાદીએ તો તે વહન 
કરી શકતું નથી તેમ હું (આ મહાન સામ્રાજ્યના) રાજ્યવહીવટનો ભાર વહન કરી શકતો નથી. 
વારિવેમેન મછ્તા મિન્ત: સેતુરિવ ક્ષરત્‌ । 
છુર્વન્ધમિવં મન્યે રાઝ્યરિછદ્રમસંવૃતમ્‌ । ૪ । 
જેવી રીતે બહુ વેગવાળા પાણીના મારાથી તૂટી ગયેલા-વારંવાર તૂટી જતા બંધને બાંધવો અઘરો છે, તેવી રીતે 
ચારેકોર રાજ્યનાં ખુલ્લાં છિદ્રોને બંધ કરી દેવાનું મારા માટે અસંભવ છે. 


પતિં રર ડ્વાથસ્ય ઇંસસ્યેવ ત્તર વાયસ: । 
નાન્યેતુમ્‌લ્સછે રામ તવ માર્ગમરિન્ટ્મ ।। પુ ।। 
“હે શત્રુદમનકારી રામ ! જેવી રીતે ઘોડાની ચાલે ગઘેડો અને હંસની ચાલ કાગડો ચાલી શકતા નથી તેવી રીતે હું 
આપના માર્ગનું અનુસરણ કરી શકતો નથી.” 
ઞઝમવસતામિષિવતં ત્વામનુપશ્યતુ સર્વતઃ । 
પ્રતપન્તમિવાવિત્ય મઘ્યાછે વૌપ્તતેગસમ્‌ 1 ૬ ।| 
“હે રામ ! એટલા માટે હું તો ઇચ્છું છું કે ખરે બપોરે પ્રચંડ કિરણોથી પ્રકાશતા અત્યંત તપી ગયેલા સૂર્યના રૂપમાં 
રાજ્યસિંહાસન પર અભિષેક થયેલા આપને આજે જ આખું જગત જુએ.” 


૮0૦% 


વાલ્માંકે રામાયણ ુ યુદ્ધ કાંડ 


ચાવવાવર્તતે ત્રદ્ધ ચાવતી ત્ર વસુન્ઘરા । 
તાવત્વમિઇ્‌ સર્વસ્ય સ્વામિત્વમનુવત્તય ।। ૪ ।। 


“જ્યાં સુધી જ્યોતિઓનું ચક્ર પરિભ્રમણ કરતું રહે (સૂર્ય-ચંદ્ર વગેરેનું અસ્તિત્વ રહે) અને જ્યાં સુધી આ પૃથ્વી 
ટકી રહે ત્યાં સુધી આપ આ સમસ્ત સામ્રાજ્યના સમ્રાટ બનીને સર્વ ભૂમંડળનું પાલન કર્યા કરો.” 


મરતરસરય વત્ત: શ્રુત્વા રામ: પરપુરઝ્ગય:ઃ । 
તથેતિ પ્રતિગયાઇ તિષસાવાસને શુમે ।। ૮ ।। 


શત્રુનાં શહેરોને જીતનારા શ્રીરામ ભરતની આગ્રહભરી પ્રાર્થના સાંભળી “એમ જ થશે' એમ કહીને એક સુંદર 
આસન પર બેસી ગયા. 


ટિપ્પણ? : *#* /ઉશે૪% નઈ : કેકેઃ0 7/ત/ન/ ઇચ્છ/ અને ૬૧૨ન 3/મ/છે %ર/મે ૧તન ક્યું, /૪/ તેન/ છેટન/ ઠૈકર/ 
ભરતે ન કયું. અથ/ત્‌ %/ર/મે ચ) વર્ષ ૧ન૬૧/સ૪ ભ)ગવ્ય, ૪૪ ભરત અચ)ધ્ય/ન? ગ/ઠ/ ૫ર ન જેઠ) 
તે ન જ જેઠ). એ હત) એનો ભ%/ત%- - ઝુજ. અનુ. 


તત: શસ્નુદ્નવત્તનાસ્નિપુળા: શ્મશ્રુવર્ધના: । 
સુચધસ્તાઃ સુશીપ્રાશ્ત્ત રાઘવં પર્યુપાસત 11 ૨ 1 


વે વેળાએ શત્રુધ્નની આજ્ઞાથી સ્ફર્તિથી હળવે હાથે હજામત કરનારો નિપુણ વાળંદ શ્રીરામનાં ક્ષૌર કર્મ માટે તેની 
સામે નજીકમાં જ બેસી ગયો. 


પૂર્વ લુ; ભરતે: ાધગાહાધાશેદા લળ 9 
સુગ્રીવે વાનરેન્ટ્રે સ રાક્ષસેન્રે ેમીષળે 1 ૧૦ 1 


સૌથી પહેલાં ભરતે, પછી મહાબલી લક્ષ્મણે, ત્યારપછી વાનરરાજ સુગ્રીવે અને રાક્ષસરાજ વિભીષણે સ્નાન કર્યું. 


વિશોધિતગટઃ સ્નાતશિસત્રમાત્યાનુેપન: । 
મછાઈવસનો રામસ્તસ્થો તત્ર શ્રિયા ઝ્વટન્‌ । ૧૧ ॥ 
સૌના પછી શ્રીરામે જટાના વાળ કપાવ્યા, સ્નાન કર્યું, પછી ઉત્તમ રૂપાળી માળા ધારણ કરી, શરીરે ચંદનાદિ 
સુગંધી દ્રવ્યોનો લેપ કર્યો અને બહુમૂલ્ય વસ્ત્રો પહેર્યાં. પછી જ્યારે ઊભા થયા ત્યારે તેની કાન્તિ (લક્ષ્મી) ચમકવા 
લાગી. 
પ્રતિજર્મ ત્ત રામસ્ય જારચામાસ વીર્ચવાન્‌ । 
જક્ષ્મળસ્ય ત્વ ઝક્ષ્મીવાનિક્ષ્વાજીુજીવર્ધન: । ૧૨ 1 
આ પછી, પરાક્રમી, કાન્તિમાન અને ઇક્ષ્વાફુકુલનું સંવર્ધન કરનારા શત્રુધ્ને શ્રીરામ અને લક્ષ્મણને હાર, કુંડળ 
વગેરે આભૂષણોથી શણગાર્યા. 
પ્રતિજ્મય ત્ર સીતાયાઃ સર્વાઃ વશરથસ્ત્રિયઃ । 
ગાત્નતેવ તવા તજીર્મનસ્વિન્યો મનોઇરમ્‌ ॥ ૧૨ 1 
બીજીબાજુ મહારાજા દશરથની મનસ્વી (મનધાર્યું કરનારી) રાણીઓએ પોતાના હાથે સીતાજીને બધાં અંગોમાં 
સુંદર ઘરેણાં પહેરાવ્યાં, અથવા મનોહર શણગાર સજી દીધા. 
તતો વાનરપત્નીનાં સર્વાસામેવ શોમનમ્‌ । 
ત્તરજર ચત્નાત્‌ વમેસન્યા પ્રહષ્ન ખુત્રવત્સઈ ।1 ૧૪ ।। 


૮૦૩ 


વાલ્મીંકે રામાયણ ચુદ્ધ કાંડ 


પુત્રવત્સલ કૌસલ્યા માતાએ હર્ષ સાથે સમસ્ત વાનરપત્નીઓના શણગાર સ્વયં કરી આપ્યા. 
તતઃ શત્રુઘ્નવત્રનાત્‌ સુમત્ત્રો તામ સારથિ: । 
ચોગસિત્વાડમિત્રજામ રથં સર્વાફશોમનમ્‌ । ૧૫ । 
આ બધી પૂર્વ તૈયારી થઇ ગઇ ત્યારે શત્રુધ્નની આજ્ઞાથી સુમન્ત્ર નામનો સારથિ એક સર્વાંગ સુંદર રથ જોડી ને 
લઇ આવ્યો. 
ઝજમળ્ડસટ્ુશં હિવ્યં વૃષ્દ્ના રથોત્તમમ્‌ । 
ઝારુરોઇ મછાવાઇ રામઃ સત્યપરાદ્રમ: । ૧૬ । 
સૂર્યમંડળ સમાન દેદીપ્યમાન, દિવ્ય અને શ્રેષ્ઠ રથને ઉપસ્થિત જોઇને સત્યપરાક્રમી મહાબાહુ શ્રીરામ તેના પર 
આરૂઢ થયા. 


સુચીવો ઇનુમાંશ્સૈવ મછેસ્દ્રસટ્શસુતી | 
સ્તાતો વિવ્યસિમેર્વસ્ત્રર્ઝન્નતુઃ શુમજીળ્ડઝો । ૧૪ ॥ 


ઇન્દ્ર સમાન કાન્તિવાળા સુગ્રીવ અને હનુમાન પણ નહાઇ, ધોઇને, ઉત્તમ વસ્ત્રો ધારણ કરી, કાનોમાં કુંડળો 
પહેરીને શ્રીરામની સાથે સાથે ચાલ્યા, 
વરામરળસમ્પત્ના ચયુસ્તા: શુમછીળ્ડના: | 
સુશ્રીવપત્ન્યઃ સીતા ત્ત દ્રષ્ટું નામરમુત્ઝુજા: ॥ ૧૮ ॥ 


સમસ્ત આભૂષણોથી કઈ અને સેંટર કુંડેખો પહેરવી સીતા તથા સુંગ્રીવની સ્ત્રીઓ (સુગ્રીવ તથા વાનર 
સેનાપતિઓની પત્નીઓ) શહેર જોવાની ઉત્સુકતાથી તેઓની પાછળ પાછળ ચાલવા લાગી. 


ઞઝમાઇ મરતો રશ્મીઞ્શગ્રુદ્નશ્છત્રમાવવે | 


જક્ષ્મળો વ્યઝનં તસ્ય મૂર્ધ્નિ સન્પર્યવીગયત્‌ । ૧૨ ।॥। 
એ સમયે ભરતે ઘોડાની લગામ પોતાના હાથમાં પકડી, શત્રુધ્ને શ્રીરામના ઉપર છત્ર પકડી રાખ્યું અને લક્ષ્મણે 
તેમના મસ્તક પર વીઝણો (ચમ્મર) વીંઝવા માંડ્યો. 
શજશવ્વપ્રળાવૈશ્ત્ત યુન્યુમીનાં ત્ર સિસ્વને: । 
પ્રચયો પુરુષવ્યાપ્રસ્તાં પુરી છર્શ્યનાિનીમ્‌ ॥ ૨૦ ॥ 
શ્રીરામની આ શોભાયાત્રા શંખ-ઘોષ અને દુન્દુભિનાદો સાથે ઝરૂખાઓની હારમાળાવાળી અયોધ્યાપુરી તરફ 
પ્રસ્‍થાન કરવા લાગી. 
«્ટ્શુસ્તે સમાયાન્ત રાઘવ સપુર:સરમ્‌ । 
વિરાગઝમાતં વપુષા રથેનાતિરથં તવા 11 ર૧ 1 
આ શોભાયાત્રા (સરઘસ)ને નિહાળવાની ઇચ્છાવાળા નગર-નિવાસીઓએ પોતાની શોભાથી દેદીપ્યમાન રથ પર 
આરૂઢ મહારથી રામચંદ્રજીને જોયા. 
તે વર્ષસિત્વા જાજુીત્સ્થં રામેળ પ્રતિનસ્હિતા: । 
ઝનુગમ્મુર્થદાત્માનં પ્રાતૃમિ: પરિવારિતમ્‌ । રર ॥ 


પ. 1 


૮૦૪ 


વાર્લ્મા।કે રામાયણ રુ ર યુદ્ધ કાંડ. 


તે નાગરિકોએ રામનો જય જયકાર ગજાવ્યો, શ્રીરામે પોતાના હાથના સંકેતથી તેમનું પ્રત્યભિનંદન કર્યું, ત્યારપછી 
તે લોકો પણ પોતાના બધા ભાઇઓના સંગાથમાં જતા મહામાનવ શ્રીરામની પાછળ પાછળ (સરઘસમાં જોડાઇને) 
ચાલવા લાગ્યા. 


તાનરાળાં સ્ત તત્વર્મ રાક્ષસાનાં ત્ર તવ્‌ વનમ્‌ | 
સુતિમાનેતવાઈયાય રામો વાનરસવૃત: 1 
ઢુષ્ટપુષ્ટઝનાજોર્ળામચોદ્યાં પ્રવિવેશ ૪ ।। રરૂ 1 


વાનર સૈનિકોનાં અદ્ભુત કામો અને રાક્ષસોનાં અદ્ભુત બળનું વર્ણન કરતાં કરતાં (અયોધ્યાવાસીઓને 
સંભળાવતાં સંભળાવતાં) શ્રીરામ હૃષ્ટ-પુષ્ટ અને સંતુષ્ટ પ્રજાજનોથી પરિપૂર્ણ અયોધ્યા પુરીમાં વાનરો સહિત પ્રવિષ્ટ 
થયા. 


તતો હ્ામ્યુઃછ્યન્‌ પોરા: પતાજાશ્ર પછે પછે | 
હેક્ષ્વાજાધ્યુષિતં રભ્યમાસસાવ પિતર્મદમ્‌ 1 ર૪ ॥ 


તે સમયે બધા પુરવાસીઓએ પોત પોતાનાં ઘરો ઉપર પતાકાઓ લગાવેલી હતી. નગરની આવી શોભા નિહાળતાં 
નિહાળતાં શ્રીરામ જેમાં ઇક્ષ્વાકુવંશના પૂર્વજો રહેતા હતા તે રમણીય પિતૃભવનમાં પહોંચી ગયા. 


પિતુર્મવનમાસાસ પ્રવિશ્ય ત્ત મછાત્મન: । 


વમેસન્યાં ત્ત સુમિત્રાં જૈેજેચીમમિવાવયત્‌ । ર૫ ।। 

પિતાના ભવને પહોંચી, તેમાં પ્રવેશ! કરી મ્રીરામે કૌસલ્યા, સુમિત્રા અને 'કૈકેયીએ પ્રણામ કર્યા. 
ઝથાવ્રવીદ્રાગપુત્રો મરત ઘર્મિળાં વરમ્‌ । 
ઝર્થોષછિતિયા વાત્રા મધુરં ર્ધુનત્ત્ન: ।। ર૬ 1 


અભિવાદન વગેરે સંપન્ન થયાં પછી, શ્રીરામે ધર્માત્માઓમાં શ્રેષ્ઠ ભરતને અર્થયુકત વચન મધુર વાણીથી કહ્યું, 


યબ્વ મદ્રવનં શ્રેષ્ટ સાશોજ્વનિવ મદત્‌ | 
મુવતાવેરૂર્યસંજ્ટીન સુમીવાય તિવેવય ।। ર૪ 


. હૈ ભરત !,જે મારા શ્રેષ્ઠ વિશાળ ભવનમાં આસોપાલવનો બાગ છે અને જેમાં મોતી, પન્ના વગેરે મણિ જડેલાં છે 
તેમાં તમે સુગ્રીવને ઉતારો આપો.” 


તસ્ય તદ્નત્તનં શ્રુત્વા મરત: સત્યવિદ્ર મ: । 
પાળો ગૃહત્વા સુમીવં પ્રવિવેશ તમાળયમ્‌ । ર૮ ॥ 
શ્રીરામનો આદેશ સાંભળી, મત્યપરાક્રમી ભરતજી સુગ્રીવનો હાથ પકડીને તેને તે જ ભવનમાં લઇ ગયા. 


તતસ્તખ્પ્રવીપાંશ્ત્ત પર્ચછાસ્તરળાતસિ ત્ત | 
મલ્ેસ્વા વિવિશુ: ક્ષિપ્રં શત્રઘ્નેન પ્રત્વોહિતા: ।। ર૨ 1। 


પછી શત્રુધ્ને મોકલેલા નોકર આકરો તેલના દીપકો, પલંગ તથા ગાદલાં, ચાદરો અને પાથરણાં લઇને ઉતાવળથી 
ત્યાં પહોંચી ગયા. ધં 


૮૦૫ 


વાલ્મીકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


૭૪ (ચંંમોતેરમો) સર્ગ શ્રીરામનો રાજ્યાભિષેક, સુચીવાદિને વિદાય તથા રામરાજયનું વર્ણન 


3થ રામામિષેજાય શત્રુદ્ન: સત્તિવૅં: સઇ | 
પુરોરિતાય શ્રેષ્ઠાય સુહડ્રયશ્ત્ત :્ચવેવયત્‌ । ૧ ।। 


બધાના ઉતારા આદિની વ્યવસ્થા તથા રાજયાભિષેકની તૈયારી કરી લીધા પછી શત્રુધ્ને કુળના શ્રેષ્ઠ પુરોહિત 
વસિષ્ઠને તથા મિત્રોને શ્રીરામનો રાજ્યાભિષેક કરવા માટે બોલાવી લીધા. 


તતઃ સ પ્રયતો વૃજ્ઞો વસિષ્ઝો ત્રાણળે: સઇ । 
રામં રત્નમયે પીઠે સઇસીતં ન્યવેશયત્‌ ।। ૨ર 11 


ત્યારે કર્મઠ અને વૃદ્ધ વસિષ્ઠજીએ અન્ય બ્રાહ્મણોને સાથે રાખી સીતા સહિત શ્રીરામને એક રત્નજડિત વ્યાસપીઠ 
પર બેસાડ્યા. 


વસિષ્ઝો વામવેવશ્ત્ત ગાવાતિરથ જાશ્યપ: | 
૧ત્યાયન: સુયજ્ઞશ્ત્ર ગૌતમો વિગયસ્તથા ॥ રૂ 1 
ઝમ્સષિગ્તત્તરવ્યાપ્ર પ્રસન્તેન સુપસ્ધિના । 
સજ૩િકત સઇસાક્ષં વસવો વાસવં થથા । ૪ ॥ 


જે પ્રમાણે આઠ વસુઓએ જળથી ઇન્દ્રદેવનો અભિષેક કરેલો હતો બસ એ જ પ્રમાણે તે વેળાએ વસિષ્ઠ, 
વામદેવ, જાબાલિ, કાશ્યપ, કાત્યાયન, સુયજ્ઞ, ગૌતમ અને વિજય એ આઠ મંત્રીઓએ (પુરોહિતોર3) નિર્મળ સુગંધિત 
જળ વડે શ્રીરામનો રાજ્યાભિષેક કર્યો, 


ન્િ[૧/તૃ ૧ [11૪ ક 0[1 (1ણ (01 0] 

રા દી ણા વાઇ | કાઇ ન | ડી મ 

વ્રિદ્ળે: પૂર્વ ૮ -ઝલ્ઝડસ્સઃ 
ચોસેશ્સૈવામ્ચવિગ્તસ્તે સભ્્ટષ્ળા: સનેમમે: ॥ ષ ॥ 


સૌથી પહેલાં ત્રકત્વિજ બ્રાહ્મણોએ, પછી કુમારિકાઓએ, પછી મંત્રીઓએ, સૈનિકોએ અને છેવટે મહાજનોએ 
પ્રસન્નતાપૂર્વક શ્રીરામનો અભિષેક કર્યો. 


જિરીટેન તતઃ પશ્ચાજ્રસિષ્ઠેન મછાત્મના । 
ત્રદત્વિર્મિર્મુષળેશ્સૈવ સમયોક્ષ્યત્ત રાઘવ: ।। ૬ ॥ 


તત્પશ્ચાત્‌ મહાત્મા વસિષ્ઠે શ્રીરામના શિર પર રાજમૂફુટ પહેરાવ્યો, પછી ત્રડત્વિજોએ એમને વિવિધ પ્રકારનાં 
આભૂષણોથી શણગાર્યા. 


છત્રં તસ્ય ત્ત ગમાઇ શગુઘ્નઃ પાળ્ડુરં શુમન્‌ । 
શ્વેત વાહવયઝન સુમથીવો વાનરેકથ્ર: । 
ઝપરં ચન્દ્રસટ્ટ1શં રક્ષસેન્દ્રો વિમીષળ: ।। ૪ ।। 
એ સમયે શત્રુધ્ને શ્વેત રાજછત્ર પકડ્યું; પછી એક બાજાએ વાનરરાજ સુગ્રીવે શ્વેત ચમ્મર પકડયું તો બીજી કોર 
રાક્ષસરાજ વિભીષણ ચંદ્રમા સરખા ધવલ ચમ્મરને ઝુલાવવા લાગ્યા. 


સઇસશતમશ્વાનાં ઘેનૂનાં ત્ત ગવાં તથા । 
વવૌ શતં વૃષાન્‌ પૂર્વ દ્રિખેમ્ચો મનુગર્ષમ: । ૮ । 


રાજ્યાભિષેકની સમાપ્તિ વખતે શ્રીરામે એક લાખ ઘોડા, એક લાખ વોડકી ગાયો અને દૂઝણી ગાયો તથા એક સો 
સાંઢ બ્રાહ્મણોને દાનમાં દીધાં. ક 


૮્0ફ 


વાર્લ્મી1કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ત્રિશત્ોટીહિરળ્યસ્ય ત્વાણળેમ્ચો ટો પુનઃ | 
નાનામરળવસ્ત્રાળિ મછણાર્ણાળિ ત્ત રાઘવ: ।। ૨ ॥ 


તત્પશ્ચાત્‌ શ્રીરામે ત્રીસ કરોડ સુવર્ણ મુદ્રાઓ, બહુમૂલ્ય વસ્ત્રો, ઘરેણાં વગેરે બ્રાહ્મણોને દાનમાં આપ્યાં. 
ગ્રજરફિમપ્રતીજાશાં જાગ્વનીં મળિવિમ્રહામ્‌ | 
સુમીવાય સં વિવ્યાં પ્રાયરછન્‌ મનુગર્ષમ: । ૧૦ ॥। 


એના પછી, પુરુષ શ્રેષ્ઠ શ્રીરામે સૂર્યના કિરણો સરખી ચમકતી હીરાજડિત સોનાની એક દિવ્ય માળા (સોનાનો 
હીરાજડિત હાર) સગ્રીવને પ્રદાન કરી. 


તૈરૂર્ચંમળિચિત્રે ત્ત વર્દ્રરફશિમિવિમૂષિતે । 
 થાખિષુત્રાય ઘૃતિમાનજ્વાયાજ્વે વવી 1 ૧૧ ।। 


પછી તેજસ્વી વર્ચસ્વી શ્રીરામે ચંદ્રમા સમાન પ્રભાવવાળા વેદૂર્યમણિથી ચિત્રિત બે બાજુબંધ વાલીપુત્ર અંગદને આપ્યા. 


મળિપ્રવરગુષ્ટ ત્ત મુવતાઇારમનુત્તમમ્‌ । 
સીતાયૈ પ્રવવો રામશ્રન્દ્રરશેમસમપ્રમન્‌ । ૧૨ ।। 


ઉત્તમ પ્રકારના મણિઓથી ગૂંથેલાં સાચાં મોતીનો અનુપમ હાર જે ચંદ્રના કિરણો જેવા કિરણોનું પરાવર્તન કરતો 
હતો તે સીતાજીને આપ્યો. 


ઝરે વાસસી વિવ્યે શુમાન્યામરળાનિ ન્વ બધ્ણુ ર 
કા ક્ષેમાળા” ફી ક] ધાયુસૂનજે 1 


હનુમાનજીએ કરેલા ઉપકારોનું સ્મરણ કરીને સીતાજીએ તેમને બે નિર્મળ દિવ્ય વસ્ત્રો તથા ઉત્તમ પ્રકારનાં ઘરેણાં 
પણ આપ્યાં, 


ઝવમુસ્ચયાત્મન: જળ્યાન્નારં ઞનજનસ્વિની । 
ઝવેક્ષત ઇરીન્સર્વાન્‌ મર્તારં ત્ત મુદ્ર્યુદુઃ ॥ ૧૪ ।। 


તત્પશ્ચાત્‌ જનકનંદિની સીતા પોતાનાં ગળામાંથી હાર ઉતારીને વાનર સેના પતિઓ તથા પોતાના પતિ 
(શ્રીરામ)ની સામે વારેવારે જોવા લાગ્યાં. 


તામિફ્િજ્ઞ: સમ્ખેક્ચ વમાષે ઝનવાત્મગઝામ્‌ । 
પ્રવેરિ સુમમે છાર ચસ્ય તુષ્ટાસિ મામિતિ । ૧૧ ॥ 


સીતાજીના મનમાં શો અભિપ્રાય છે તે જાણી જઇને શ્રીરામે તેમને કહ્યું, “હે સૌભાગ્યવતી ! હે ભામિની ! તમે જેના 
કાર્યથી સંતુષ્ટ થયા હો તેને એ હાર આપી જ દ્યો.” 


પોરુષં વિજ્મો વુજ્રિર્યસ્મિન્નેતાનિ સર્વશ: । 
વવો સા વાયુષુત્રાય તં છારનસિતેક્ષળા । ૧૬ ।। 


શ્રીરામની અનુમતિ મળી એટલે (કાળી કાળી આંખોવાળાં) સીતાજીએ જેનામાં પુરુષાર્થ, પરાક્રમ, બુદ્ધિ એ બધા 
જ ગુણો પ્રચુર પ્રમાણમા હતા તેવા વાયુપુત્ર હનુમાનજીને એ હાર આપી દીધો. 


ઇનુમાંસ્તેન છારેળ શુશુથે વાનરરષમ: 1 
સન્દ્રાંશુત્વચમોરેળ શ્વેતામપ્રેળ યથાડત્તહ: 1 ૧૪ ।। 


૮૦છ 


વાર્લ્માકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


જેમ ચંદ્રના કિરણોથી પ્રકાશમય થયેલાં શ્વેત વાદળાંઓથી પર્વત (હિમાલય) શોભી ઊઠે છે તેમ તે હારથી વાનર 
શ્રેષ્ઠ હનુમાનજી શોભી ઊઠયા. 


સા સારા પ1 ૧૮ ॥ 


શ્રીરામે પણ હનુમાનજીને આલિંગન કરીને સ્નેહપૂર્વક કહ્યું કે, “હે વાનર ! તમારા એકજ ઉપકારના બદલામાં હું 
મારા પ્રાણ સમર્પણ કરી શકું છું, (એ એક સિવાયના) બાકી બચેલા ઉપકારો માટે તો અમે સદાને માટે તમારા ત્રકણી જ 
રહેવાના. 


પ સ 
નર: પ્રત્યુપજારાળામાપત્સ્વાયાતિ પાત્રતાય્‌ । ૧૨ ।। 


હૈ વાનર ! તમે મારા ઉપર જે ઉપકારો કર્યા છે તે બધા મારાં અંગોમાં જીર્ણ થઇ (પચી) જાય, કેમકે મનુષ્યો 
આપત્તિઓમાં જ ઉપકારને પાત્ર બની જાય છે, વિપત્તિ પડયા વિના ઉપકાર કરવાનો હોતો જ નથી અને હું નથી ચાહતો 
કે તમારા પર કદી પણ આપત્તિ આવી પડે.” 


તતો દ્વિવિવમેન્યામ્યાં નીય ત્ર પરન્તપ: । 
સર્વાન્‌ જામગુળાન્‌ વીક્ષ્ય પ્રવજૈ વસુઘાધિપઃ । ર૦ । 
ત્યારપછી, મહારાજા રામે દ્વિવિદ, મૈન્દ અને નીલને તેમના ગુણોનો _ વિચાર કરીને તેમના મનોરથો અનુસાર 
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પુરસ્કાર પ્રદાન કર્યા. “./લડલા1લ]||લ1111લઘથઇલા ૦16 


સર્વે વાનરવૃજ્ઞાશ્ત્ર ચે ત્તાન્યે વાનરેશ્રરા: । 
વાસોમિમૂંષળેશ્સૈવ ચથારઈ પ્રતિપૂત્તિતા: । ર૧ ।। 


આ ઉપરાંત બીજા પણ જાંબવાન, સુષેણ આદિ વૃદ્ધ અને પ્રમુખ વાનરો હતા તે બધાનો યથોચિત સત્કાર શ્રીરામે 
વસ્ત્રો અને આભૂષણો આપીને કર્યો. 


સથાઈ પૂઞખિતાઃ સર્વે જામે રત્નેશ્ત્ર પુષ્જ્ે: । 
પ્રટૃષ્ટમનસ: સવે ગગ્મુરેવ ચથામતમ્‌ । રર ।॥। 


તે બધા જ વાનરો પોતાના મનવાંછિત પુષ્કળ રત્નો વગેરે વડે યોગ્યતાનુસાર સત્કાર પામીને હરખાતાં હરખાતાં, 
જ્યાંથી પોતે આવ્યા હતા ત્યાં બધા ચાલ્યા ગયા. 


ઝાખાનુળમ્વવાછુઃ સ મછાવક્ષા: પ્રતાપવાન્‌ । 
છક્ષ્મળાનુવ્વરો રામ: પૃશિવીમન્વપાહયત્‌ 1 રરૂ 1 


અહીં ઘૂંટણ સુધી લાંબા બાહુઓવાળા, વિશાળ વક્ષ સ્થળ(છાતી)વાળા પ્રતાપી શ્રીરામ લક્ષ્મણના સહકારથી 
પૃથ્વીનું શાસન કરવા લાગ્યા. 


રાઘવશ્ત્વરાપિ ઘર્માત્મા પ્રાપ્ય રાઝ્યમનુત્તથમ્‌ । 
ફએે વછુવિધેર્યજ્ઞે: સસુહગ્ન્ાતિવાન્ધવ: । ર૪ ॥ 


રાજસિંહાસન પર બેઠા પછી, ધર્માત્મા શ્રીરામે સગાં-સંબંધીઓ અને મિત્રોને સાથે રાખીને ઘણા વિવિધ પ્રકારના 
યજ્ઞો કર્યા. 


«૮૦૮ 


વાર્લ્મીાકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


ત પર્યવેવન્‌ વિઘવા ન ત્ત વ્યાળવુત મયનમ્‌ । 
ત વ્યાધિઝં મય ત્તાસદ્રામે રાઝ્યં પ્રશાસતિ । ર૫ ॥ 


રામ જ્યારે રાજ્ય શાસન કરતા હતા ત્યારે રાજયમાં કયાંય લ્રિધવાનું કરુણ ક્રંદન ન હતું. સર્પજન્ય ભય ન હતો. 
(અથવા સાપ જેવી પ્રવૃત્તિવાળા શઠો અને હિંસકોનો ભય ન હતો.) તેમજ રોગોનો ભય ન હતો. (કારણ કે પર્યાવરણ 
પ્રદૂષિત ન હતું. બધા જીવો અને લોકો પણ પ્રાકૃતિક જીવન જીવતા હતા.) 


સિર્હસ્યુરમવન્ઝોજો તાનર્થ જ શિત્વવસ્પૃશત્‌ | 
ન ત્ત સ્મ વૃજ્ઞા વાળાનાં પ્રેતજાર્યાળિ જુર્વતે ॥ ર૬ 1 


આખા રાજ્યમાં કયાંય ચોરો, ડાકુઓ અને લૂટારાઓનું જરાય નામ પણ ન હતું. પારકું ધન પડાવી લેવાની તો 
વાત જ દૂર રહી, કોઇ પરાયા ધનને સ્પર્શ પણ કરતા નહિ હતા. રામચંદ્રજીના શાસન-કાળમાં કોઇ વૃદ્ધ કોઇ બાળકનો 
મૃતક-સંસ્કાર કરતા ન હતા (અર્થાત્‌ બાળ મરણ થતું ન હતું). 


ટિપ્પર#! : * ગોસ્વ/7 તુલર/દ/સજીએ ર/»-ર/જ્યનું વણન અ/ 3/ક!રે કરેછું છે. 


૧ર-/7%% '7િઝ 7િગઝ ઘરક% '7િરત જેટ 9% «077 / 
ઇજરિં ૪૯ ૧/૧૪ સુદિ નહિ 5 સઇ ન ₹7 // 
જૈ/હિજ જૈ/હિજ 5)7િજ 077૧57 / 

૪/% રગ નિ ૪7ટુહિ ૧૬/૧/ // 

સ૪૬નર ૪ર૪હિ ૬ર₹૪ર %0)7િ / 

ઇબ૪છિં ₹્#જઝ નિરત ક્ુતિ ₹0/7િ // 

૪ઇ/રિજ,૪૪૧:૪%%જઇ2/81-016 
તૂરિ રહ/ ૪૬૦૪ 7/8 
૩ઝ૦૪મૃત્યું નહિં ૪૦૬૪િઝ ન / 
સક સુન્ટર ₹૪% #જિરુઝ ૪૪૪ // 
તરિ ૬રિદ્ર જોઝ ટુ: 7 વીન / 
છિ જેઝ ૩વજ 7 જરછન છન // 
સજ /7₹*% ઇ*૬રત 9૪277) / 
7ર ૭૪ 4077 ઇતુર ૪% 3૪ // 
સ૪જ મકુન'% ૬/૪7 ૪૧૬ "૪/5 / 
સ જ7*% તરિ ૪૪૮ સ) // 


4 ક ર/મન/ ર/જયમ/ વ૧ેઠ)ન) /નેમ્ન અ/દર્શ /કય/રૂ૪મ/ 3૨/૦૮ હત). 
7 ત્ઇ7 ન જુગ્ઝીથ/ % 75: ૪૪57927૧ // 
ઇશરે અ/ષત/ ૪૮/થન) જ ત્ય/ગપૂર્વક ઉપભોગ કર. ૯/૯ચ ન કરો. /જઉેચ/રે, અ/ ઇન કનું છે ?” 


#* વેદન) /નેમ્ન/લિ/ળિત અ/દર્શ ૪૪/ ર/૪-ર/જ૨»/ સ/ક/ર રષ દ/ષ્ટિઝચર થત) હત). 
55/78/52૬૧ 9૧7 થત કુ મિઈ સતિ ૪7૪% / 
ઇશ 7 ૧4%૬૪ ગ8ઇ/૮29૧ ૬/૦૪%જિ ૪૦૪૦5 // %થ4 - 9?9ર-ર-૨ર૧. 
જેમ /િંન અનુક મથ થ/ય છે, (અથ/ત્‌ ર/ત ૪૪7 (દવસ) જે/ સતે »4#તુઅ) એક “/જ/ન/ ૫૪/૪૦ 


કમ/નુસ/ર અ/વ્ય/ કરે છે, એજ 3/ક/રે હે (ગઝવ/ન / અ/૪ મ/નવજીવનનું એવું જ /નેમ/૪/ કરે કે જે 
૫//૪૦થ/ અ/વ્ય) છે તે પહેંલ/ ન મરે, ઉઝ /છેત/ન/ પછ અ/વય) છે, 05) તે /૪૮/ન/ ૫ઈછ જ મરે. 


9 


વાર્લ્મીકકે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


સર્વ મુવિતમેવાસીત્સર્વો ઘર્મઘરૉડમવત્‌ । 
રામમેવાનુપશ્યસ્તો નામ્યસ્િસન્ઘરસ્પરમ્‌ । ર૪ ।। 
રામરાજ્યમાં બધા પોતપોતાનાં વર્ણાશ્રમધર્મનાં ધાર્મિક કૃત્યો (કર્તવ્યકર્મો) કરવાને તત્પર રહેતા હતા. સર્વ લોકો 
સદા પ્રસન્‍ન (1૯૯1111 છક રહેતા હતા. રામ (જાણશે તો) દુઃખી થશે એવા વિચારથી પ્રજાજનો પરસ્પર કોઇ કોઇને દુઃખ 
દેતા ન હતા, 
ઝાસન્‌ વર્ષસઇચ્ાળિ તથા પુત્રસદચિળઃ । 
સિરામચયા વિશોજાશ્ર રામે રાઝ્યં પ્રશાસતિ ।। ર૮ ॥ 
રામ રાજયમાં મનુષ્યોનું આયુષ્ય બહુ લાંબું રહેતું હતું. (રઇસ વછુનામ તિઘળ્ટુ) અને મનુષ્યો ઘણા જ પુત્રોવાળા 
હતા. બધા જ અયોધ્યા વાસીઓ (રામના સંપૂર્ણ રાજયમાં) રોગ અને શોકથી રહિત રહેતા હતા. 


ટિપ્પમણ? : * જ૪#૪'નો અર્થ સરક હજર” ન50 હોત). ક)ઇપણ/ વ્ય/કેતન/ એક હજાર ખુક) હ)જ/નું અ૪ંજજ છે. 
અહન અર્થ નકક! “અનેક” છે. 


સિત્યપુષ્પા તિત્યષાસ્તરવ: સ્જન્‍્ધવિસ્તુતાઃ । 
જાતે વર્ષા ત્ત પર્ગન્ય: સુચસ્પર્શશ્ત્ર માસ્તઃ । ર૧ ॥ 
રામરાજયમાં વૃક્ષો સદાય ફૂલતાં (ફૂલ આપતાં) અને ફળતાં રહેતાં હતાં. ઝાડની ડાળીઓ બહુ વિસ્તારમાં 
ફેલાયેલી રહેતી હની. યથા સમય વરસાદ વરસતો હતો અને સ્પર્શ કરે તો સારું લાગે તેવો પવન વાતો હતો. 
વ્રહ્મળાઃ ક્ષત્રિયા વૈશ્યા: શૂદ્વા જૉમવિવર્ગિતાઃ । 
સ્વવ્ષસગુ ભ્રવર્તન્ત સ સ | રૂ૦ 1 
/તડલા11હ[1811116 નતા ૫. 
બ્રાહ્મણો, ક્ષત્રિયો, વૈશ્યો અને શૂદ્રો કોઇપણ લોભી. લાલચુ ન હતા, બધા હકો પોત પોતાનું કામ કરતા રહેતા 
હતા અને પોતાના ધંધામાં સંતુષ્ટ રહેતા હતા. * 
ગાસન્‌ પ્રગા ધર્મરતા રામે શાસતિ નાનૃતાઃ । 
સરવે ન્‍ક્ષળસમ્પન્તા: સર્વે ઘર્મઘરાચળા: ॥ રૂ૧ ।। 


શ્રીરામ શાસન કરતા હતા ત્યારે બધી પ્રજા સત્યપરાયણ હતી અને અસત્યથી સદા દૂર રહેતી હતી. બધા માણસો 
શભ લક્ષણોથી યુકત હતા અને સર્વે લોકો ધર્મ-પરાયણ રહેતા હતા. 


ટિપ્ખણ? : * ૪/ છે મહર્ષિ ૧/૯૪/5)એ ૧ણવેલું ર/% ર/જય, હજે જર/ 'કેશ૬' #%/ર/ ૧ણવેલ/ ર/મર/જયન? 
/શેષત/અ) જોઇએ. 


સજ જે ૪૦૪ ટ્રુ જે વન હૈ સ% જે ૬ર ૧ 9ળત કૈ / 
૪% જે ઇર શેમિત ૧૧ ૪% ₹% જે ઝર વુન્સુ” જળત કૈ / 
નિ/છિ-/રિરિ જિશેજ %શે5ન ₹ ૬ ત) સજે સુ સખત કૈ / 
૪7છિ 'જેશવ' કી રછુરુઝ જે સરળ ૪ સુરસન ઝે રળત કૈ / 
4/જૈ ગઈ ૮૦7૭9776 જેર રકે ૬ર-/₹, 
હિંઝ”ળ ૨૬”૪૬/૪ 9?૪ ૬ર ૪ર જે / 
47/77 હં જે 57 4/77 54 *7, 
જિંછુછિ ઝ/છિ ગતિ જીરસિ જરુર જી / 
જૂ ત? 25)9તિન ૬/40 છે ૨7૦7૪, 
ગીચુ હી છ ટૈ રજિ? રુરછ/ 77 નીર 4) / 
ક-ઘ્ઃ7 ૧/૪7 ખઝાગું જિઇજ સુજ/ટિ% છ 
2૪)? ₹૪િ ઇઝ”, કા ન જ) // 


૮૧૦% 


વાર્લ્મી।કે રામાયણ યુદ્ધ કાંડ 


જ્‌શવર્ષસદસાળિ વ્શવર્ષશતાનિ વ્વ । 
પ્રાલુમિઃ સહ્તિ: શ્રીમાન્‌ રામો રાગ્યમજારયત્‌ । રૂર ।। 


આ પ્રકારે શ્રીમાન્‌ રામચંદ્રજીએ અગિયાર હજાર વર્ષ અર્થાત્તૂ લગભગ ત્રીસ વર્ષો સુધી પોતાના ભાઇઓને સાથે 
રાખીને રાજય કર્યું. 


ટિપ્પણ? : * શતુ 5૪%: સ/%/ન્ય રતે મનુષ્યનું અ/યુષ્ય ૪) વર્ષનું છે. /ઉેશેષ્ અવસ્થ/અ)મ/ અ/ અ/યુષ્ય 
૧5/રેમ/ ૬5/રે ૨/ર સ જર્ષનું હોઇ શકે છે. ઝનુષ્યનું અ/યુષ્ હજાર) વરસનું હોવું અસંભવ છે. 
જય/ અ/% ૯/જ ૯/૦ અ/યુઝયદિ/નો ઉલ્જેઝ હોય ત્ય/ 7/મ/સ/-દર્શનન/ અનુસ/ર વર્ષનો અર્થ 
એક /દેન લેવ) જોઇએ. અ/ /ઉ૪//જે ર/મે ૯ઝભગ 0શ વર્ષ ર/જથ કર્યું (એમ કહેવું-૩/નવું જ) 
ઉ/ર/ત છે. કે૧? સંતે ? જુઓ, ૫ચ્ચ/૪ ૧ર્ષન? ઉમરે 50ર/%નો /૧૬/હ થયો. /૧૧/હ ૪ બ/ર «રર 
તે તે ઘરે રહ&//. જય/રે સ/520સ ૧ર્ષન? વયે એમનો ર/જય//ભિષેક થ૧/ ૯/ગ્ય) ત્ય/રે તેઅ)ને ચદ 
વર્ષ મ/ટે ૬ન»/ જવું પડયું, અ/ તે એક/વન વર્ષન/ અવસ્થ/મ/ એમનો ર/જ્ય//ભિષ્ેક થય). 2ર 
વર્ષ સુક એમણે ર/જ્ય કર્યું તત્૪ક/ત્‌ પત/ન કુલ ૪રંષ૪ર/ અનુસ/ર ૮૧ વર્ષ”! ઉરે તેઅ) 
ર/જ૫/ટને ત્ય/ઝ કને /ન)%/ ચ/૯ય/ ઝય/. 


અ/ /વેષ/મ/ અ/છેક જાણવું હય તો મરું રચેલું “7૨/૮/-મુરૂષ તમ ર/૪' ૬/ચજો. 


#* ર/મનું વ્ય/ક્તેત્વ, અ/દર્શ જીવન, અ/દર્શ શ/સન, એટ૯/ ઉચ્ચ 3/5/રન/ હત/ કે અ/ય૧તન? 
૩/જાન/ /ટૅલ અને /ૅમ/ગમ/ ર/મનું શ/સ૪ન હજુષણ/ ચ/લઉે છે. ર/મન/ /ઉચ/રક/ર/ હજાર) શું ઉ/ખ) 
વર્ષ ૨/૯. ર/મે હજાર) વર્ષ ર/જય કર્યુ. એટલે કે ૯/ખ) ૧ર્ષ ૧ત્ય/ છત/ અ/્ય 3/જાન/ હૃદય પર 
ર/મનું શ/૪ન ,થ/છે છે; ૬૪5૪) ટમે લોકોન હ૯ય-૪૮)6/કેત/ છે. જોક) ર/%ને પર/ન્ન કરવ/- 
ર/૪૧/ અ/જે ૪૪/ %/યત્નશ/૯ છે. લોકો અ/જે ૪ણ ર/મથ/ ડરને ચ/ઉે છે અને સત્કર્મ કરે છે. 
લોકો ર/%જે અનુસરે છે, ર/ને ૪)ત/ન/ ન/5, ઉદ્ધ/રક તે૪જ ઇપષ્ટટે% મ/ને છે. “૪/ અર્થમ/' ર/મે 
હજાર) કે ઉ/ળ) ૧ર્ષ સુઈ? શ/સન કર્યુ એમ કહેવું છેટું ન5?. અ/જે ર/૪ નથ! ર/મનું ₹/૪ન છે. - 
ન્હ/નું ટ/ક. ઝુજ. અનું. 


** કેટલ/ક ખુર/2// પુસ્તક) મ/ સઇ શબ્દનો ભજ/વ/થ “લગભગ, અ(#શરે' એવો થ/ય છે. ' - ગુજ. અનુ. 


ઘન્યં ચશસ્ચમાયુષ્યં રાજ્ઞાં ત્ર વિઝયાવઇમ્‌ | 
ઝાવિજાવ્યમિહ્‌ં ત્વાર્ષ પુરા વાત્મીજિના વુતમ્‌ | રૂરૂ | 
આ આદિ કાવ્ય મહિર્ષ વાલ્મીકિ-પ્રણીત છે. એથી આ આર્ષ : ત્રકષિપ્રણીત ગ્રંથ છે. આ સર્વે કવિઓની કાવ્ય- 
રચનાઓ થયા પૂર્વે બનાવેલો હતો. આ ગ્રંથનો જે મનુષ્ય સ્વાધ્યાય કરશે તેને (આ ગ્રન્થનું શિક્ષણ અને તદનુસાર 
આચરણ કરશે તેને) ધન્યતા, કૃતકૃત્યતા, યશ અને આયુષ્યની પ્રાપ્તિ થશે અને રાજાઓને વિજયની પ્રપ્તિ થશે. 


ય: પહેરછૃળુચાન્ઝોજે નર: પાપાદ્ધિમુત્યતે | 
પુત્રજામસ્તુ પુત્રાન્‌ વૈ ઘનજાયો ઘનાનિ ત્ત । 
જમતે મતુગો તોજે શ્રુત્વા રામસ્ય ત્તેષ્ટ્તિય્‌ । રૂ૪ ।। 


આ સંસારમાં જે મનુષ્ય આ ગ્રંથને વાંચે અથવા સાંભળે છે તે પાપોથી મુક્ત થાય છે. (શ્રીરામ વગેરેની આદર્શ 
જીવન-ઘટનાઓને વાંચવાથી અને સાંભળવાથી પાપ કરવાની વૃત્તિ અને પ્રવૃત્તિ છોડી દેવાય છે.) જે મનુષ્યને પુત્ર- 
પ્રાપ્તિની ઇચ્છા હોય તેને રામના જીવનની ઘટનાઓ સાંભળવાથી પુત્રની તથા ધનની પ્રાપ્તિ થાય છે. (પુત્રેષ્ટિ યજ્ઞ 
દ્વારા પુત્રની અને ઉત્સાહ પૂર્વક નિરંતર ઉદ્યોગ કરવાથી ધનની પ્રાપ્તિ થવાનો સંભવ છે.) 


ધ... 


૮૧૧ 


ડા 


વાલ્માંકે રામાયણ ર યુદ્ધ કાંડ 


ટિપ્પણ?# : * અ૪/ શબ્દ)થ0 એટલું ત સ્ષષ્ટ છે કે અ/ “જોક અને અ/ ૪છીન/ શ્લોકો કોઇ સં૪/દકન/ લખેલ/ છે. 
ઉપ/ય)ગઝ હ%/ન/ ક/રછ/&? અહ? અ/૫૧/મ/ અ/જ૯/ છે. ઝહ/ષે ૬/૯૪?/કૅનું ક/વ્ય ત) ૩૧ »/ *60)કથ જ 
સ/મ/પત *ઇ ગયું છે. 
મી 
મરતેન ત્ત જેજેચી ખીવપુત્રાસ્તથા સ્ત્રિ: 1 રૂ5 1 
જે પ્રકારે શ્રીરામથી કૌસલ્યા માતા, લક્ષ્મણથી સુમિત્રા, અને ભરતથી કેકેયી પુત્રવતી (સારા સંતાનવાળી, જીવિત 
પુત્રવાળી) હતાં, તે પ્રકારે આ કાવ્યનાં શ્રવણથી સ્ત્રીઓ પુત્રોવાળી (જીવિત પુત્રવાળી) થાય છે. 


શળોતિ ય ડ્વં જાવ્યમાર્ષ વાન્મીજિતા વુતમ્‌ । 
શ્રદ્ધાનો સિતદ્રમોઘો વુર્શાળ્યતિતરત્યસૌ 11 રૂ૬ 


જે વ્યક્તિ મહર્ષિ વાલ્મીકિ રચિત આ આર્ષ કાવ્યને શ્રદ્ધાપૂર્વક અને ક્રોધ ત્યજીને સાંભળે છે, તે મોટી મોટી 
આપત્તિઓને પાર ઊતરી જાય છે. (રામની આપત્તિઓને જાણ્યા પછી પોતાની આપત્તિઓ તુચ્છ જણાય છે.) 
(આપત્તિને સહન કરવાની અને પાર કરવાની બુદ્ધિ સૂઝે છે.) 


ઝાયુષ્યમાસન્જરં યશસ્યં 
સૌમ્રાતૃજ વુસ્િજરં શુમં ત્ત | 
ઝાર્યાનમોઝસ્જુરમૃર્િમે: | રૂછ ।। 


આ કાવ્યથી આયુષ્ય, આરોગ્યે એનો થશી વૃદ્ધિ! થં કોઆ કાવડ કૅઓમાં પ્રેમનું ઉત્પાદન, સદ્બુદ્ધિનું 


સંવર્ધન અને સર્વ શુભ ભાવોનું ઉદ્દીપન કરનારું છે. આ તેજોવર્ધક અને કામનાઓની સિદ્ધિ કરાવનારા આખ્યાનનું 
નિયમપૂર્વક શ્રવણ-શ્રાવણ કરાવવું સત્‌ પુરુષોને ઉચિત છે. 


ટતિ યુજ્ધજાળ્ટ્મ્‌ આ પ્રમાણે યુદ્ધકાંડ સમાપ્ત થયો 
ફતિ કીમત્પરવઇસપરિતવ્રાગજત્વાર્યાળાં પરમવિવુયાં વેવાનન્ય (૬ચાનન્ડ) તીર્થસ્વામીનાં શિષ્યેળ પરમણસ 
ઝમવીશ્વરાનન્લ્સરસ્વતીસ્વામિનાનૂવિતો મમવતીમાષ્યેળ સથંજીત: સમાપ્તશ્સાયં મસ્થ: ।। 
આ પ્રમાણે શ્રીમદ્‌ પરમહંસ પરિવ્રાજકાચાર્ય પરમ વિદ્વાન વેદાનંદજી (દયાનંદજી) તીર્થ સ્વામીના શિષ્ય પરમહંસ 
સ્વામી જગદીશ્વરાનંદજી સરસ્વતીએ સંપાદિત અને હિંદીમાં અનૂદિત ભગવતી ભાષ્યથી અલંકૃત આ ગ્રંથ સમાપ્ત થયો. 


સૂરત નિવાસી શ્રામાન જયદેવભાઇ આયના શુભ પ્રરણાથા ગુજરાતામાં સચિત્ર અનુવાદ કરનાર મૂળ ટંકારા 
નિવાસી ન્હાનુ. ટાંક (નાનાલાલ કાલિદાસ ટાંક) રાજકોટ દ્વારા ગુજરાતી ભાષાભાષી પાઠકોની સેવામાં આ ગ્રંથ સાદર 
પ્રસ્‍તુત થયો. - દિનાંક ૧૬-જુન, ૨૦૦૪ 


ચુદ્ધરકાંડ એક દૃષ્ટિમાં 


સર્ગ - ૭૪૪, શ્લોક સંખ્યા - ૧૬૬૮, ટિપ્પણીઓ - ૭૪ 
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